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بوحكرردى 


نووسينى: الإمام أبي عبد الله محمد بن يزيد ابن ماجه القزويني 
وهركترانى : محمد أحمد گرده‌شنخالی 

ديزاينى ناوه‌وه : ستافى پیت 

خه‌تی بورك : ستافی پیت 

چاپی یه که : ۵۱۶6۶ - ۲۰۲۲ز 

٦‏ ایهره 

×٤‏ ۱۷ سم 

بابەت : ثايينى 


له بهرِيّوهبهرايهتى گشتی کتیبخانه گشتییه‌کان - ههريّمى کوردستان 
ژماره سپاردنی ( ۱۱۵ )ی سالی ۲۰۲۲ پیدراوه 


مراع ودين 


نووسینی 


الامام أبي عبد الله محمد بن يزيد ابن ماجه القزويني 
(209 ھ - 273ه) 


ودركيّران 


محمد أحمد كرد ه شتخالى 
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بابه‌ت: ده‌رچوون بو حەج 


۲ عن أي خْرَزرة هيه أن رشول الله کل قال: « الشقرز قط من العتاب. یتم أَحَدَكُم 
نوھد ْمَك وَطَعَامَفُ وَقوَابِكُ قِِڈا قتی أَحَدْكُمْ نَهْمَتَهُ من 2 تقرہ قَلْيْعَجُلٍ الرُجُوعَ إل آخلم"'۔ 
واته: ثهبو ھوڕەيرە 5 له ده گر ێتهوه» پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: : گەشت بەشێكە 
له سزاء جونکه خەوو خواردن و خواردنەوەتان 7 دهبرئ» جا ههر کاتیک يه كيكتان 
له گه‌شته که‌یدا يتويستيتان ته‌واو بووء نه‌وه با به له بکات له گەرانەوہ بو ناو مال و 
مندالّه که‌ی. 

۲۳ - حَدَُنَا يفو ب بْنْ حُمَیْدِ بن گاسب قال: حَدْدنا عبد عَبْدُ العزیز يْنُ مُحَمّدہ عن سهیّل, عَنْ 
أبيه عَنْ آي هْرَيْرَةَ عن الب کل بتخوه" ۱ 

واته: يدم سه نه‌ده‌ش دم فه‌رمووده كتردراودتهوه. 

۳ عن ابْنِ عَبّاس ڪه عن الَقَضْلِ ذه َو أَحَدِهِمًا عن ار قال: قال رَسُولُ الله يي «مَنْ 
آراة الحَخٌ, فلیتعجْل فَإِنهُ قذ رش المریش, وَتضِلّ الضَالَڈ وَتَخرِض الْحَاجَةُ)". 

واته: ثیبنو عەبباس چ له فه‌زل هه ده گیرنته‌وه. يان یه کیکیان له‌ویتر ده گیریته‌وه. 
کوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک ویستی و توانای حه‌جی 
ههبوو با په‌له بکات» چونکه بوی ههیه تووشی نه‌خوشی ببی يان تووشی سەر 
لیشیوان ببی و پیداویستی بئته پیش (حه‌جه که‌ی بو نه‌کری). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۰۶ ومسلم: ۱۹۲۷. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۰۶ ومسلم: ۱۹۲۷ 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۱۷۲۲ 


212 1۱ 


۸ 


6ه 


بابه‌ت: فهرزيوونى حەج 


سے مر 2و ظر هه مرو 


۶ عَنْ علي ذفن قال: ر0 و الست ف اہ بيو سبلا 
اما )4 آل عمران. قَالوا: یا رَسُولَ الله العو کل عم مگت. ثم قائوا: أفي كل عام؟ فقال: 
1 ۷ 3 


ل 


«لاء وَلَوْ قُلْتُ: : تعم. لَوَجَبَتْ»» فَتَرْلَتْ: ر يتا یتأما ٠‏ ءامنوأ 
530112 

واته: عدلى ذه ده‌لی: کاتیک ئەو ثايدته دابه‌زی: ٣ر‏ وه لمع لتاس حح لت من 
ماع هی 4 آل عمران» (واته: خوا حه‌جی مالهكدى خؤى فهرز كردووه 
بر ولقی لەسەر ھەر که‌ستک که توانای گەیشتن (و پویشتنی) هه‌بی بزی)؛ 
گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌موو سالی جارێک حدج واجبه؟ ئەویش بێدەنگ 
بوو. ديسان گوتیان: ایا هەموو سالئ جارتک؟ ئنجا فه‌رمووی: نه‌خیر» خو ئەگەر 
بمگوتیا: بهلی» ٠‏ ثه‌وه لەسەرتان پیویست ده‌بوو, ئنجا ئهو ایه‌ته دابەزی: ۶ کا 
ال بے ءا ماما موا لا لوا عَن آشیاء إن د لَك سوم (د) £ المائدة» واته: ئەی ثه‌وانه‌ی 
برواتان هیناوه پرسیار مه كەن له شتانیک ثه‌گه‌ر ثاشکرا بکرین بوتان ناخزش و 
خراپ ده‌بی بوتان. 

۵ - عَنْ نس بْنِ مَالِكِ هه قَالَ: قَانُوا: با رَسُولَ الله الع کل عام قال: دلو قُلْتُ: نَعَمْ, 
لَوَجَبَتْء وَلَوْ وَجَبَٺ٬‏ لم تَقُومُوا بهء وَلَوْ لم تَقُومُوا بهاه عُذّبْتُم”". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلی: گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ایا له هه‌موو 
ساليكدا حدج فەرزہ؟ فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر بمگوتبا: بهلى, ه‌وه فەرز دهبووء خۆ ثه گه‌ر 
فەرزیش بووايه لەسەرتان (هه‌موو سالى جارێک) ئەوہ نهتان ده‌کرده خۆ ئەگەر 
نه‌شتانکردبایه ئەوہ له‌سه‌ری سرا ده‌دران. 


٦۹۔-‏ عن ابن عباس چ أَنْ الاه 0ص 00 


و مس سدیے ۳ 


کل ستة أَوْ من وَاحَدَةٌ؟ قَالَ: مل مره وَاحِدَةٌ فَمَن زاد فَتَطّوّع»". 


رَمُول الله الْحَج و 


ات 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۸۱١‏ و ۳۰۵۵. 
ر۲( صحیح 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۳۱ء والنسائی: ۲۱۲۰. 


بهرتووکی رت وره‌سمی دت ۳ ۱ 
۹ 


واته: يبنو عهبباس #5 ده گنرنته‌وه, كه ئەقرەعی كورى حابيس پرسیاری له پێغەمبەر ۹۶ 
يد کردوه‌و گوتوویه‌تی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ایا حەج له هەموو ساليكدا فەرزہ 
يان ته‌نها یه ک جاره؟ فه‌رمووی: به‌لکو يدك جار فەرزہ و ه‌وه‌شی له توانایدا ههبوو 


(زیاتر) ه‌وه خوبه خشی و زیاده خیره. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی حەج و عوعره 


-YAAV‏ و عُمَرَ ظلہہ عن اللي يد قال: «تابعوا د بَيْنَّ الْحَجّ وَالْعْمْرَة فَإِنَ الْمُتَابَعَةَ بَيْنَهُمَا تثفي 
الْفَقْر 6 كما يفي الکین ج خَبَتَ الْحَديد»" 

واته: عومه‌ر أنه ی پیغه‌مبه‌ر ‏ فەرموویەتی: حدج و عومره به دوای یەکدا 
بکه‌ن (واته: ئەگەر حه‌جتان کرد عومرهش به دوایدا بکه‌ن و ثه‌گه‌ر عومپه‌تان کرد 
حه‌جیش به دواید بکه‌ن). چونکه حهج و عومره كردن به دوای یه‌کدا هه‌ژاری و 
تاوان ناهیلی ههروهكو چون کوره پیسی و چلکی اسن ناهیلی. 

۷ - حَدَّئَنا و بَكْرِ بن أبي شَيْبَة شَيْبَةَ قال: حَدَّنَنَا مُحَمَد بْنْ بر قال: : حَدَّنَنَا عُبَيْدُ الله بْنْ عُمَنَ 
ا هی ی ای 
النَبىّ صل تَحوه۲. 

وأته: يدم سە نه‌دهش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌تهوه. 

۸۔ ۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه أن ال يه قال: «الْعُمْرَهُ إلى الْعْمْرَةَ كَفَارَهُ لما بَينَهُمَاء وَالْحَجُ 
الْمَبرُورُ لیس له جَرَاء إلا الْجَنّه". 

واته: ئەبو هوره‌یره لہ ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 9 فه‌رموویه‌تی: ه‌نجامدانی عومره بو 
عومره‌یه کی دیکه ده‌بیته هوی سرینه‌وه‌ی گوناهه کانی تیوانیان. وه حه جیکیش که 
وه‌رگیراو بی (لەلایەن خواوه) نه‌وه پاداشته کەی ته‌نها به هه شته . 


)۲( صحیح. 
)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۳ء ومسلم: ۹ء والترمذي: ۳ء والنسائی: ۲۳ و ۰۲۱۲۲ 


چم 668599888555 


۱۰ 


۲۸۹ ع نی هرنية کف قال: کل رسو له 8 هن چ هن ات کلم شف وم 
تق ہے کم لته اح یا 


وأته: ه‌بو هورهيره 4 ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل فەرموویەتی: هدر کەسیک حه‌جی 
نهو مالدى خوا بكات و قسه‌ی پر و يووج نهكات (له كاتى تيحرامدا لەگەل هاوسه‌ری 
جووت نه‌بی)» سەرپێچى و گوناهان ئەنجام نه‌دات. ئەوہ وه‌ک ثه‌و رؤزدى لیدیته‌وه 
كه تنيدا له دايك بووه (گوناهی پیوه نامینن). 


بايهت: حەجکردن به سوارى 
سف غ اص 59 ہہ ہے برت يي ر ۔ہ م ی ہے ں سس م 1 
۰ ع اش ن کال کہ قال: چ ال على وخل» ونه وقَطلیقة تسَلوي اَرَیَعَة 
حراهم. أو لا شساوي. تم کل «اللّهُمَ حَجَهُ لا ریاد فیهله ولا مُمَعَقّہ' 
واته: ئهندسى کوری مالیک لد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ص به‌سه‌ر پشتی وشتریکه‌وه که 
کورتانیکی كؤنى پیوه بوو حه‌جی کرد. وه پارچه پوشاکیکی قه‌دیفه‌ی له‌به‌ردا بوو که 
نرخه که‌ی ده‌گه‌يشته چوار درهه‌م. يان نه‌ده‌گه‌يشته ئەو نرخه‌ش (وه‌کو خۆ به كەم 
نواندتيك له به‌رانبه‌ر خوا له مالى خوا)ء ه‌وجار فه‌رمووی: خوایه حه‌جه که‌مان به 
جوریک بیّت و به جوریک لیمان وەرگرہ که رياو رووپامایی تیدا نه‌بی و بو ناو و 
ناوبانگ نه‌بی. 
۰۱ عَن این عباس لق قال: کنا مَحَ رمول الله ياه ین مَك وَالمَدِيتقہ هَمَرَرْنَا بواد فَقَال: 
ےج ہس ہے 7 سس کے E‏ ,م و2 ۳ سیر و کر سے کے 
«أي واد هَذَاه فَالواء وّادي ار 6 دکائی یر إلى مُومَی 3» فُدگر مِنْ طول عَعَره َي 
ات سد وجي گھ سيو« 2 ع ۵ بر سم 4 71 2 مر 9۵ سس 
- لا يَحْقَظهُ داد - «واضعًا إِصْبَعَيْه في أَدْنَيّهء لَه جُوَارٌ إلى الله بای مارا بدا الْوَادِي» فَالَ: 
تم سرتا حَنَّى ایتا علی يہ هَقَالَ: «أي َة هذه؟» قَالوا: كي ری أ لَفْتِ فَالَ: ہکان أَنظر 


و س‫ 
و ۵ و 


۲1 سم ہے موت o‏ سوه ط ۳ سے 7( ھا سم a‏ 
ال يُونْسَء علی ناقة حَمْرَاءَ عَلَيْهِ جَبّهُ صُوفِء وَخِطَامٌ تَاقيهء حُلْبَةَء مارا بهدّا الْوَادِي ميا" 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۲۱ ومسلم: ۱۳۵۰ والترمذي: ۸۱۱ والنسانی: ۲۷۲۷. 


(۲) آخرجه البخاري: ۱۵۱۷ بنحوه. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱17/1٩‏ 


نورنووكف ری ورسمی دەم نا ۱ 


۱ 
واته: يبنو عه‌بباس و ا دهلی: مه له خزمه تی پیغه‌مبه‌ری خوادا کي بووین له نیوانی 9 
مه ککهو مه‌دینه‌دا؛ جا به شیویکدا ردت بووین و فه‌رمووی: ئەو شیوه چ شیویکه؟ 
گوتیان: شیوی نه‌زره‌قه. فه‌رمووی: وه‌کو تیستا لەبەر چاومه كه موسا - جا باسی 
ه‌وه‌ی کرد که هه‌ندیک پرچی دریژ بووه‌و راوى به‌بیری نه‌ماوه - په نجه کانی ده‌خاته 

ناو گوتی و به ده‌نگیکی به‌رز بو خوا تهلبيه ده کات بهو شیوه‌دا ڕەت ده‌بی» پاشان 
رویشتین ناكو هاتینه لای ته‌پولکه‌یه‌ک. يان کیویک و فه‌رمووی: ئهو کیوه کوئیه؟ 
گوتیان: کیوی هه‌رشایه (لەسەر رنگای مه‌دینه‌یه) يان کیوی له‌فته. فه‌رمووی: وه کو 

تیستا ته‌ماشای يونس بکهم به سواری وشتریکی سورهوه که جوبه‌یه‌کی خوری 
لەبەردایەوء ریشمه‌ی وشتره که‌شی له ريشالى دار خورمایه‌و, بهو شیوه‌دا ریده‌کات 

و ته‌لبیه ده کات. 


بابەت: گه‌وره‌یی پارانه‌وه و دوعای حاجی 


۲ عَنْ آي هُرَیْرَةٌ ف عَنْ رَسُول الله کل أنه 4 قَالَ: «الْحُجَّاجُ وَالْعَمَانُ وَفْدْ اللّه ِنْ دَعَوْهُ 
أَجَابَهُم إن اسْتَغْفَرُوهُ غَفَرَ قَرَ لَهُم)". 

واته: ئەبو هوره‌یره ذل ده گیر ته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: حاجى و 
عومره كاره كان وه‌فد و میوانی خوان» جا ئەگەر داوای لییکەن و لان دەداتەوەو 
ثه كدر داواى لی خۆش بوونی لتبكهن لتيان خۆش دهبئ. 

۲۳ عن ابن عُمَرَ ڪچ عن النَبِيّ يه قال: «الْعَازِي في سبیل اللّه. وَالْحَاج وَالْمُعْتَمِنُ وَفْدُ 
الله دعاهم, فَأَجَابُوهُ وَسَأَلُوهُ فَأَعْطَاحْمء''. 

واته: ثیبنو عومەر چ ده گێڕێتەوە› پێغەمبەر ی فەرموویەتی: هو که‌سه‌ی له پیناوی 
خوادا چونه غەزا و حاجى و عومره‌کار وه‌فدی خوای گەورەنء خوا بانگهیشتی 


کردوون و ئەوانیش وەلامیان داوەتەوہ وہ ئەوانیش داوايان له خوا كردو خوا ينى 


1۱ 77 رتووکى رت وروسمى دەم | 
رز 


٤۔‏ عَنْ عُمَرَ ڪه أَنّهُ اسْتَأَدَنَ الب يي في الْعَمْرَة فَأذنَ لَه وقال لَه «يا أَحَيّ آشرکنا في شَيْءِ 
من دُعَائِكء ولا تَنْسَتام'''. 


واته: عومه‌ر 4# ده‌گیریته‌وه. که داوای من كردوه له پێغەمبەر ‏ بو عومرہ 
نه‌ویش مین داوه‌و پیی فه‌رمووه: براکەم له به‌شیک له دوعاکانت به‌شد ارمان بکه 
و لهبیرمان مه که. 

0 - عَنْ صَفْوَانَ بُن عبّد الله بن صَفْوَانَ ہہ ال وَكَانَتْ تج تَحْتَهُ ابْنَهُ أبي الذرداء تاه 0 
4 الدْرداء وَلَمْ يَحِدْ آبا الدَّرْدَاءِ فَقَالَتْ له لَهُ: ترید الْحَجٌء الْعَامَ؟ قال: عم قَالَتْ: فَادْعٌ الله 
َير فَإِنَّ بیع گان بَفُول: 0 دَعُوَة الْمَرْءِ مُسْتَجَابَةٌ لأخيه بظهر الْعَیْب, وت 


6 و مس ور سو و 


کے سے سے 0 ۳۹ ۳ 
3 


من عَلَى ذعائه. كلما دعا لَه بختر قال: آمین. لک مثل» قال: ثم خَرَجْتُ إلى السوق فَلَقيتُ 
8 الدَرْدَاءِ فَحَدَتَني عن اللَبِيْ ۳ 0ئ 


واته: صهفوانى كورى عهبدوللاى كورى صدفوان ذه كه كجى ئەبو دهرداء خیزانی بوو 
ده كثرلته وه كه كوتوويهتى: هاته لای خیزانه که‌ی و وممو ده‌ردائی بینیی بەلام لەبو 
ده‌ردائی نه‌بینی» جا به صه‌فوانی گوت: ةرسال ده‌چیته حهج؟ گوتی: به لن» و 
دوعای خیرمان بو بکه, جونکه پیغه‌مبه‌ر ي ده‌یفه‌رموو: دوعای مرۆف بو براکه‌ی له 
پاشه‌مله كيرا ده‌بیت» لهلای سهرییه‌وه مه‌لائیکه‌یه ک هديه لهگه‌ل دوعاکانی دهلی: 
امین. هه‌ر جار دوعای بو بکات ده لی: خوایه یی وه‌رگره. توش بەر هه‌مان دوعا 
ده که‌وی» گونی: پاشان جوومه بازاړ به ثهبو ده‌رداء كه يشتم » هدويش هه‌مان شتی له 
پیغەمبەرەوہ يله بۆ گیرامه‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که حەج پیویست ده‌کان 


سے سے ص 


۲ عَنِ ابْنِ عُمَرَ #5 قال: قَامَ رَجُل إلى الب يك فقال: یا رَسُولَ الله مَا يُوحِبُ الْحَجْ؟ قال: 
«الرَّادْ وَالرَاحِلَةُ» قال: یا رشول الله کَمَا الْحَاجْ؟ قَالَ: «الشَّعتُء التَفلُ» وَقَامَ آحَنُ فَقَالَ: یا رَسُولَ 
له ما الحَجْ؟ قال: «الْعَجُ ولج قال وَكِيع: يَعْني بِالْعَجٌ: الْعَحِيجَ بِالتَلْبيَة وَالنَح تخر الْبُذْن”. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۶۹۸ والترمذي: ۳۵۱۲. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۷۳۲. 
(۳) ضعيف جد لکن جملة: «الْعَجْ وَالنّمُ)) ثبتت فى حديث آخر. أخرجه الترمذي: ۸۱۳ و ۲۹۹۸. 


بەرتووکی رہ و ره‌سمی 4 ترتووکہ رت و رەسمہ دهج نا ۱ 


واته: ئیبنو عومەر 85 ده‌لی: پیاوێک هه‌لسا چووه خزمهت پیغەمبەر م4 وہ كوتى: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ول حەج به جى فه‌رٍز ده‌بی؟ فەرمووی: به توێشو و ولاخی 
سدفهرء گوتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يي حاجی ده‌بی چون بی کاتیک ده‌چیته حەج؟ 
فه‌رمووی: قژی سه‌ری الؤزەو بۆنى ناخوشه, (چونکه بونی خۆش له خزی نادات و 
ماندووش ده‌بی)» تنجا ئەویتر هه لساو گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل خودی حەج 
چییه؟ فه‌رمووی: ته‌لبیه کردنه به ده‌نگی به‌رز و حديوان سه‌ربرینه. 
۷ عَن ابْنِ عَبّاس 485) آن رَسُولَ الله يي قال: جالزاد وَالرَاحِلَةُ» يَعْنِي قوله: مَنِ ماع 
له سبيلاً 400 )4 آل عمران". 
واته: يبنو عه‌یباس #5 ده‌گیرنته‌وه» بیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: تویشو و 
ولاخی سواری (بو سه‌فه‌ری حهج) مانای فه‌رمایشته کەی خوایه که ده‌فه‌رموی: 
من سطع یسلا 4 آل عمران» واته: لەسەر ھەر کەسیک كه تواناى 
گه‌یشتن و (رؤيشتنى) ههبی بؤى. 


بابه‌ت: حهجكردنى ثافزەت به بی مه‌حرهم 


۸ عَنْ أبي معید ڪه قال: قال رَسُولُ الله يل «لا از الْمَرْأَهُ سَفَرَ ثلَائَة أيّام, فَصَاعِدًاء 


چ 3 


إا مَعَ أبيها أؤ آخیهاء أو ابْنهاه أو روجهاه أو ذي مَحرم»۳. 
واته: ئەبو سه‌عید 5 ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: افرەت نابی سی رؤز 
زیاتر سه‌فه‌ر بکات مه‌گه‌ر لەگەل باوکی» يان برای» يان کوره که‌ی» يان میرده که‌ی, 
يان مه حره‌میکی خوی لەگەل بی 

۹ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه أن النّبِيّ يل قال: «لا یج لاهرأة تُؤْمِنُ باللّهِ وَالیَوْم الآخرء ز 


مَسِيرَة یوم واحد. لین تھا 3 و حُرْمَة)"". 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۹۷ بنحوه. ومسلم: ٣٣۱۳ء‏ وأبو داود: ۷۲۲ والترمذي: ۱۱7۹ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۰۸۸ ومسلم: ۱۳۳۹ء وأبو داود: ۰۱۷۲۳ والترمذي: ۱۱۷۰. 


رز 


ضر 


1٤ 

و واته: نه‌بو هوره‌یره طبه ده گیرته‌وه, پێغەمبەر 5 فەرموویەتی: خلال و دروست نيه 
بو افرهتيك كه بروای به خوا و رؤزى دوايى هه‌بی كه بو ماوه‌ی ڕۆژەڕێيەک سەفەر 
بكات و مدحرهميكى له گه‌لدا نه‌بیت. 
۰ عَن ان عَبَاسٍ ڪه قال: جَاء راي إلى النْبِي ول فقال: إن اكيت في غَرْوةٍ گڏا وکذه 
مر اج قَالَ: «فازجع مَعَهَاي”", 
واته: يبنو عهبباس ‰ ده‌لی: ده‌شته کییه ک هاته خزمەت پیغه‌مبه رک و گوتی: من 
ناوم نوسراوه بو غه‌زای فلان و فلان» وه خیرانه که‌شم ده‌جیته حهج» فه‌رمووی: 
بگه‌ریوه له گه‌ل خیزانه كدت به. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که حەج جیهاده بو ثافره‌تان 
۱ عَىْ عَائشَةٌ لہ قَالَتْ: فلْتْ: يَا رَسُولَ الله عَلَى النّسَاءِ جهاد؟ قَالَ: «نَحَمْ, عَلَيْهِنْ جهَاد 
لا فتال فيه الْحَحُ وَالْعُمْرَةُ)". 
واته: عائيشه ره دهلى: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نایا تافره‌تان جیهادیان لەسەر 
واجبه؟ فه‌رمووی: به‌لی» جیهادیکیان له‌سه‌ر پنویست کراوه که شەر و کوشتاری 
تیندانیه (ئه‌ویش) حدج و عومره‌یه. 
۲ عَنْ أمّ سَلَمَةَ ه, فَالَتُ؛ قَالَ رَسُولُ الله 4 الْحَج حِھَاد کل صَعِيفٍ)". 
واته: وممو سه‌له‌مه يه دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا وه فهرموويهتى: حدج بۆ ھەر که‌سیک 
كه توانای جیهادی نه‌بی و لاواز بی وه‌کو جيهاد وايه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۰۲۱ ومسلم: ۱۳۶۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰٥٥۱ء‏ والنسانی: ۲۱۲۸. 


(۳) ضعیف. 


...و 


یابه‌ت: حه‌جکردن له بری که‌سی مردوو 

۳ . عَنِ ابْنِ عَبّاس ڪچ أن رَسُولَ الله 16 سَمِعَ زجلا يَقُولُ: لببک. عَنْ شمه فقال ول 
الله : «مَنْ سُبْرْمَةٌ» قال: قَرِيبٌ لي» قال «هَل حَجَجْتَ قَط؟» قَالَ: لا قال: «قَاجْعَل هذه عَنْ 
تفس ثُمّ اخجخ عَنْ سُبْمَةو". 

واته: ئیبنو عه‌بباس 68 ده گی تەوہء پیغه‌مبه‌ری خواكل گویی له پیاویک بوو ده‌یگوت: 
هو ئيحرامه له بری شوبرومه ده‌به‌ستم و گوتی: لبیک له بری شوبرومه پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل فه‌رمووی: شوبرومه کنیه؟ گوتی: كه سيكى نزیکی خومه. فه‌رمووی: بو خۆت 
هیچ جار حەجت کردوه؟ گوتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ئەو حه‌جه‌یان بو خوت بکه و 
پاشان حەج بو شوبرومه بكه. 


ہ وهر سے کیہ ہم هه وه وت و طلا ہےں> وع ده :7 و 
۶ عَن ابن عَبّاس چ قال: جَاءَ رَجُلَ لى الب 5 فقال: أَحُجْ عن أبي؟ قَال: دِنَحَمْ حُجٌ عَنْ 


ہس و و 


آبیک. ِن لَمْ تَرْدهُ خبراء لم ترذ شَرام”'۔ 

واته: ثیبنو عه‌بباس تا دهلی: پیاوک هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ای 1 تایا 
ده‌کری لەبری باوکم حهج بکهم؟ فه‌رمووی: به‌لی» له بری باوکت حهج بکه. خو 
ه گه‌ر چاکه‌شی بو زياد نه که‌ی (به چاکه‌کانی خوت) ئەوہ خراپه‌ی بو زياد ناکه‌ی 
(واته: خیره بؤى بکه). 

0 عَنْ آي الْقَوْثِ بْنِ حُصَيْنِ ڪچ - رَجُلَ مِنَ ازع - أنه اسْتَفْتَى التي بل عن حَجَّةَ كَانَتْ 
على أبيه مات. وَلَمْ يَحْخٌء قال اللي يك «حُج عَنْ آبیک» وَقَال اي يي «وَكَذَلِكَ الصّيَامُ في 
التَذْرء يُقَضَى عَنْهُي9. 

واته: ه‌بو غه‌وسی كورى حوصدين #5 كه پیاویک بوو له نههلى فورع (شویتیکه 
له نيوان مه ککه و مه‌دینه) ده گیریته‌وه. داوای فه‌توای له پێغەمبەر 3 كردوه 
ده‌رباره‌ی حه‌جکردن له‌بری باوكى له کاتیکدا که باوکی مردووه و حهجى لەسەر 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۱۸۱۱ 


(۲) صحیح الاسناد. 
(۳) ضعیف. انفرد به ابن ماجه؛ وانظر: ۲۹۰۹ 


1۱ به‌رتووکی 21229 
۱۹ 


بووه‌و نه‌یکردوه. پیغه‌مبه‌ر ما فه‌رمووی: له‌بری باوکت حه‌جه که بکه. وه پیغەمبەر وه 


فه‌رمووی: به هه‌مان شیوه رژژوویه‌ک که نه‌زر بی ده‌توانری له‌بری ه‌و رژژووه‌که 


بگیریته‌وه. 


بابه‌ت: حه‌جکردن له‌بری که‌ستک كه له زياندا بى 

به‌لام بق خؤى توانای حه‌جکردنی نه‌بی 
۲۔ عَنْ اي زین اقب ذه أنه آق الب يد فقال: یا رَسُولَ الله إن أي َب كبِين لا 
يَسْتَطِيعٌ الْحَجّ ولا الْعْمْرَةٌ, ولا الظّعْنَ قَالَ: «حُجٌ عَنْ أبيك: وَاعْتَمنْي". 
وأته: ئەبو ره‌زینی عوقه‌یلیی 4ه ده گیریته وه. هاتؤته خزمەت پیغه‌مبه‌ر و كوتوويهتى: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد باوكم بيريكى به ته‌مه‌نه. تواناى حه‌جکردن و عومره كردن و 
سواربوونى ولاخی نیه. فه‌رمووی: لەبری باوكت حدج و عومردى بكه. 
۷ عَنْ عَبْد الله بن عَبّاس چ أن ار من خنعم جَاءَت الب تلا فقالث: یا رَسُولَ الله 
إن أي مَیْخْ گبین قَدْ أَفْنَدَ وَأَدْرَكَنَهُ فَرِيضَةٌ الله عَلَى عباده في الْحَجٌّ ولا يَسْتَطيعٌ أَدَاءَهَا فَهَلْ 


و مرو و oz‏ يه 


5 و 1 سر اسل في 2 و ن و 1 في o‏ 
نجزی عنه. ان اوّدیها عنه؟ قال رسول الله 3 «تعم)”". 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌بباس 5 ده‌گیریته‌وه. كه افره‌تیک له هوزی خدثعهم 
هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر 3 و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ له راستيدا باوکم پیریکی 
بوث نو شمه له قاۋ یه کیک له فهرزه کانی که خوا له‌سه‌ر به‌نده‌کانی پیویست کردوه 
که حه‌جه پلی راگەیشتوہ: ناشتوانی جنبه‌جیّی بکات. جا ایا دروسته من له‌بری هو 


حه‌جه که‌ی بو بکه‌م؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ء فه‌رمووی: بهلى. 


۸ عن ان عبّاس ة8 قال: أَخْبَرَنِ حُصَيْنُ بْنُ عَوْفِء قال: فلت يَا رَسُول الله إن أي أَذْرَكَهُ 


5 وه ںی وه | عم ے مرحت ھ 12 2 2 ؟ ۲ 1 
ان یحح. إلا معترضاء قصمت ساعة قال: «حجّ عن آبیک»(. 


لح ولا يَسْتَطيع 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۰ والترمذي: ٩۳۰‏ والنسانی: ۳۱۳۷. 
(۲) حسن. وانظر البخاري: ۰۱۵۱۳ ومسلم: ۳۶ وأبو داود: ۱۸۰۹ء والترمذي: ۹۲۸ و ۲۱۶۲-۲۱۶۰ والنسائي: ۲٦٢٢‏ 
و ۲۱۳۵ و 0۳۹۲-۵۳۸۹. 


(۳) ضعیف الإسناد. 


تورتووکی 2222 ۱ 
۱۷۲ 


واته: ثیبنو عه‌بباس 8 ده لی: حوصه‌ینی کوری عه‌وف هه‌والی پێدام و گوتی: گوتم: و 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي له راستیدا باوکم حه‌جی له‌سه‌ر فه‌پٍز بووه‌و. ناشتوانی 
جیبه‌جیی بکات, مەگەر به پشتی ولاخه‌وه بیبه‌ستین» ئنجا پیغه‌مبه‌ر َه که‌میک 
بیده‌نگ بوو, پاشان فه‌رمووی: تۆ له‌بری باوکت حه‌جهکه‌ی بو بکه. 

8 عَن ابن عبّاس 8 عَنْ أخِيه الْمَضْلِء أَنّهُ كَانَ رذق رَسُولِ الله ي عَدَاةَ النّخرِء أنه 

ار من خَنْعَمَ فَقَالَتْ: یا رَسُولَ الله إِنّ فَرِيضَةً الله في الحَجْ عَلَى عباده. أَدْرَكَتْ آي شَيْخَا 


و يي سه دع + )0( 


گیا لا يَسْتَطيعَ آن یرب أَكَأَحُجُ عَنه؟ قَالَ: : «لعم ٠‏ فِا لَوْ گان عَلَى أبيك دَيْنُ قَضَْته» : 


واته: ثیبنو عه‌بباس 6# ده‌گیریته‌وه, له فه‌زلی برایه‌وه گیراویه‌ته‌وه که به‌یانی ڕۆژى 
قوربانی لەسەر پشتی وشتره که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تا بووه‌و. ئافره‌تیک له هوزی 
خەثعەم هاتوته خزمەت پیغه‌مبه‌ر يدو گوتوویه‌تی: ثه‌ی پلغه‌مبه‌ری خوا یل حدج که 
فه‌رزیکی خوایه له‌سهر به‌نده کانی پیویست بووه له‌سه‌ر باوکم که پیر و به نه‌مه‌نه و 
توانای نيه كه سواری ولاخ , بی (بڑ ئەوەی بی بو حهع)» > جا ایا ده‌کری من له‌بری 

ئەو حه‌جه که‌ی بو و بکه‌م؟ فه‌رمووی: بهی, چونکه ثه گه‌ر باوكت قه‌رزدار بئ» ده‌کری 


قه‌رزه که‌ی بو بده‌یته‌وه. 


یابه‌ت: حه‌جکردنی مندال 
۰ عَنْ جابر بُن عَبّد اللّه 4 قَالَ: زفعت امْرَأَةٌ صَبيًا لها إلى النّبِيّ ل في حَجّته. فَقَالَتْ: 
یا ول اللّه هد حَجّ مَجّ؟ قَالَ: «نَعَمْ وَك ا 
واته: جابيرى كورى عهبدوللا م 4 ده لی: افره‌تیک منداله که‌ی به‌رزکرده‌وه بو لای 
پیغه‌مبه‌ر وقد له حهجداء گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تل ایا ئەوہ (مندالهكه) حه جى 


بو ده‌نوسری؟ فه‌رمووی: بهلى» توش لەسەری پاداشت وه‌رده‌گری 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۱۳ ومسلم: ٣۱۳۳ء‏ وأبو داود: ۰۱۸۰۹ والترمذي: ٩۳۸‏ و ۲۱۶۳-۲۲۶۰ والنسانی: 
۶ و ۲۱۳۵ و ۵۳۹۲_۵۳۸۹. 


(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۹۲6 و ٩۳۲۰‏ 


۸ 
ي 
بابەت: ئەو ثافره‌تانه‌ی تووشی 
زه‌یستانی و سوری مانگانه ده‌بن و نیه‌تی حه ج دینن 
۱ عَنْ عَائِفَة هه قالت: نقست أَسْمَاءٌ بت عُمَيْسٍ بِالشَّجَرَة فَأمَر سول ل الله يك أيَا بَكْرِ 
آن «یأمُرَا أَنْ تفتسل» 00 


واته: عائيشه 285 ده ی : ئەسمائی كجى عومه‌یس لدلاى داره که‌ی «ذو الحليفة» مندالى 
بووء بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ءَج فه‌رمانی به ئەبو بەکر کرد که فه‌رمانی پیبکات خؤى 
بشؤرئ وء یحرامی حهج ببه‌ستی. 

65 عن ي ۳ ظط أنه خَرَجَ حَاجًا مَحَ رَسُول الله كي ومعه أَسْمَاءُ بت عَمَیْسء 
ِالقُجَرَة مُحَمَدَ بْنَّ اي بَكْرء اہ تر هنين کے اخ مره تشول اللہ کل وأ مرها أن 


و 


تَعْتَسلء ثم تَهلّ بالحج. وَتَصَتَحَ ما يَصْنَعٌ النّاسُء الا اَتھَا۔ لا تَطُوفُ بالیّت»". 


واته: هبو به‌کر ەه ده‌گیرنته‌وه» که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 9 بو حەج ده‌رچووه. 
ئەسمائی كجى عومه‌یسیشی لەگەل بووه, ئنجا (ئه‌ساء) له‌لای داره که موحه‌ممه‌دی 
کوری هبو به کری بوو» جا ئەبو به کر هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر 3 و هه‌واله کەی 
پێداء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رمانی پیکرد که به ئەسماء بل که‌وا خؤى بشوری. 
پاشان یحرام بو حدج مودي يه بو" نو سک لک ده‌یکات (له مەراسیمی حەج) 
ه‌ویش بیکات. ته‌نها ته‌وافی که‌عبه نه کات. 

٣-۔‏ ہے موس 3 مث أسماء بفث یس نون کر قزتلث إل ان که 
» مان َمِل ود تَسْتَتْفْرٌ توب ء هل 


واتہ: جابیر # ده‌لی: نه‌سیائی کچی عومه‌یس تووشی زه‌یستانی بوو به هؤى له 
دایک بوونی موحه‌ممه‌دی کوری ئەبو به‌کر» جا (ئەسماء) که‌سیکی نارد بو خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ر 38 ثه‌ویش فه‌رمانی پیکرد كه خوی بشوری و ناوقه‌دی ببه‌ستی وہ شوینی 
خوئنه که پارچه لؤكهيهكى لەسەر دابنی و ثیحرامی حەج ببه‌ستی. 


خر سی اس خر سی جر جر خن خر جر ہی سی جر جرج سے سی جر جر ور ہیں سر می میں اس س س خر مر سر سم سد سے 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۰۹ء وأبو داود: ۰۱۷۶۳ 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه النسانی: ۲۲۶. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۲۱۱۰ والنسائي: ۲۷۲۱ و 7الالا. 


۹ 
بابه‌ت: شوینی ئيحرام به‌ستنی خهلكى شويّنه جیاوازه‌کان 
۶ عَنِ ان عُْمَرَ 88ء أن رَسُولَ الله َك قال: «یهل أَهْلُ الْمَدِيئة من ذي الْحُلَيْقَةء ول 
الشام من الْجُحْفَة وَأَهْلُ تجْد من قزن» فَقَالَ عَبْدُ اللّه: ما هَذْهِ الثلاة فَقَدْ سَمِعْتُهَا من رمول 
a‏ سے 6 رو ات #0 زر ےہ رو 6 هه مور ۵ روص 
الله يك وَبَلَعَنِي آن رَسُولَ الله يك قال: وَيُهل هل الْيَمَنِ من یَِملَم»". 
واته: ثیبنو عومەر يټ ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه رموویه‌تی: خه‌لکی مه‌دینه له 
(ذو الحلیفة )دا ثیحرامی حەج ده‌به‌ستن» وه خه‌لکی شامیش له جوحفه و خه‌لکی 
نه جدیش له قهرن ثیحرام ده‌به‌ستن» جا عه‌بدوللا گوتی: ئهو سی شوینهم بو خوم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل گویّم لیبووه. به‌لام له پیغه‌مبه‌ری خواوديّ پم كهيشتووهوء بویان 
گیراومه‌وه که فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی یەمەن له یه له‌ملهم تیحرام ده‌به‌ستن. 
۵ مَنْ چابر طب قال: خَطِبَنًا رول الله يك فَقَالَ: «مُهَلُ ۳۹ الْمَدِينَهَ من ذي الْحُلَيْفَةَ 
سرھ۔ أ 5 ہہ ايأ رويس سوس 8 کا o7 TD‏ ° ۰۰2 و 
وَمُهَلُ اَمُلِ الشَّام, مِنَ الْجُحْقَة, وم اهَل الیمَنِ, مِنْ یمه وَمُهَلُ اهل تَجُده من قَزنء وَمُهَلُ 
۰ ۳۹ 0 7 6“ 1 س 2 ۶ 424 5 3 ۰ 
ُهل مشق من ذَاتِ عرق» م أَقبَلَ ِوَجُھه للافق, تم قَالَ: «اللّهُمْ قبل بِقُلُوبهم»”". 
واته: جابیر 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا و وتاری بو داين و فه‌رمووی: شوینی 
یحرام به‌ستنی خه‌لکی مه‌دینه «ذو الحلیفة»یه. وه شوينى ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی 
شام له جوحفه‌یه و شوینی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی يدمدن له يهلهملهمه و شویٔنی 
یحرام به‌ستنی خه‌لکی نه‌جد له قهرنه و شوینی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی پژژهه‌لات 
له «ذات العرق»ه» پاشان ړووی کرده روژهه‌لات و فه‌رمووی: خودایه دلی خه‌لکی 
روژهه‌لات بو لای دینه که‌ی خۆت که‌مه‌ندکیش بکه‌ی. 


ور ہر رر الك ال ہے رہ الا الك ال ہر رہ رہ وہ رر ہہ ریہ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۳ و ١٢٥۱ء‏ ومسلم: ۱۱۸۲ء وأبو داود: ۰۱۷۳۷ والترمذي: ۸۳۱, والنسائي: ۲٦٢٢‏ و 
۲ و ۰۲3۵۵ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۸۳ ما عدا قوله: «اللَهُمٌ قبل بِقُلُوبِهُمْ». 


و بهرتووکی رت و رەسمہ دە | 


۲۰ 


مه 


بابه‌ت: ئیحررام 
٦‏ عَنِ ابن عُمَرَ ف أن رَسُولَ الله كك گان «إذًا أَدْخَلَ رِجْلَهُ في الْعَرْذِ وَاسْتَوَتْ به رَاحِلَتُُ 
هل من عِنْدِ مَسْحِدٍ ذي الْحُلَيْقَق)'". 
واته: ثیبنو عومەر 4 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا # کاتیک سوارى وشتره که 
دهبووء پنی ده‌خسته نیو ئاوزەنگی وشتره که‌و پاست ده‌بووه لهلای مزگه‌وتی «ذو 
الحلیفة» نه لبییه‌ی ده کرد. 


قیتی؛:ٹاؤزەنگ نهو شته‌یه که پیی ده‌خرئْته ناوی بو جوونه سەر ولاخه که. 


ہے و 


۷ عَنْ آنس بن مالك ڪه قَالَ: إن عند تفتات تَاقة رَسُولٍ الله كل عِنْدَ الشُجَرَة فلم 
اسْتَوَتٌ به قَامَة قَالَ: «لَبَئْكَ بعمرة وَحجَة مَعَا» ذلك في حَجَة الوَدَاع". 


وأته: ئەنەسی كورى مالیک ذفن دهلى: من لەلای ثه‌ژنوکانی وشترى پیغه‌مبه‌ری 
خوا عله بووم لهدلاى دارهكدى «ذو الحلیفة»» جا کاتیک پیغه‌مبه‌ر ¥ لەسەر پشتی 


وشتره که بوو وشتره كەش هه لسایه‌وه‌و راست بووه. (پیغه‌مبه‌ر ع) فه‌رمووی: «لَبَّيْكَ 


ِعْمْرَةِ وَحجَة مَعَا» واته: ثیحرامی عومره‌و حه‌جی به یه که‌وه به‌ست. ئەوەش له حه‌جی 


ے‫ 


مالثاوایی بوو. 


بابه‌ت: ته‌لبییه كردن (گوتنی: لَبِيْكَ اللَهَم لَبَيِكَ .....) 


۸- عن ابن عُمَرَ ف قال: تَلَقَفْٹُ التَلِْيَةَ من رَسُولِ الله كك وَهُوَ يَقُولُ: «لَبَيِكَ اللَّهُم لیف 
لَبَيْكَء لا شَرِيكَ لک لب اٍنْ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لک وَالْمُلْكَ لا شَرِيكَ لک قال: وَكَانَ ابْنْ عُْمَرَيَزِيدُ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۱۶ ومسلم: ۱۱۸۷. 
۲( صحیح الاسناد. 
(۳) صحيح. آخرجه البخاري: ۹٤٥۱ء‏ ومسلم: ١۱۱۸ء‏ وأبو داود: ۱۸۱۲ء والترمذي: ۸۲۵ والنسائی: .۲۷٥۰_۲۷٢۷‏ 
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فی ری ۳ و- 7٦‏ . 5 2 
واته: ثیبنو عومەر #5 ده‌لی: ته‌لبیه له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فیربووم و وه‌رمگرتووه. 
که ده‌یفه‌رموو: دلَبَيْك اللَّمُم لَبَيِكَ لبیک لا شریک لک لبيك إِنْ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لَكَ وَالْمُلْكَ 
لا شَرِيكَ لك)ء راوى ده‌لی: ئيبنو عومهر #5 ه‌وه‌شی لی زياد ده کرد: «لَبّيْكَ لَبَيْكَ لَبَيْكَ 


سر سر سم 


وسغدیک. وَالْحَي في یدیِک لَبَيِكَء وَالرَغبَاء لیف وَالْعَمَلُ». 


۹ عَنْ جابر ذه قَالَ: گاتث تَْبيَةُ رَسُولِ الله 4 «لَبَيّْكَ اللَّمُمَ لبَيِكَ لک لا شریک لك لیف 


إِنْ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لک وَالْمُلْكَ لا شریک ل»(. 


واته: جابير 5ه ده‌لی: ته‌لبیه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا # بهو شیوه‌یه بوو: «لَبَيْكَ الُم لبَيْكَ 
نیک لا شریک لك لَبَيْكَ: إِنَّ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لَكَ وَالْمُلْكَ لا شریک لك». 


۰- عن اي هَرَيْرة و ان رَسُولَ الله 3 ال ف تبیته «لَبَيْكَ له إل 0 ¢ تیف 


واته: هبو هورهيره #ه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی له ته‌لبیه که‌یدا دەيفەرموو: 
«لَبَيْكَ له الحَقٌ, لَبَنكَ». 


و ره 


١0ه-‏ عَنْ مَھُلِ بن سَعد المَاعدي ذه عَنْ رَسُولِ الله ما قال: «مَا من مُلَبّ يبي لا لبّی, 


سم سس 8 من سی یع ا ام .من و ۔ ۴و رح 1 سل مر 2980م 9 دج صر ام اح 
ما عَنْ تمينه وشماله» من حَجّر أؤ مجّر أؤ مَدَر حَتّی تَنْقَطعَ الْأَرْضُ من هاهتا وَهَاهْنَاي". 


واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعیدیی ظلہ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: 
هدر که‌سیی كه ته لبييه ده کات نه‌وه له و کاته‌دا هه‌رجی له لای راست و چەپيەتى له 
به‌رد وء دار وء که‌سته که قورء هه‌تا كؤتايى زه‌وی هدمووى لەگەل ئەو ته‌لبییه ده‌کات 


(له خؤرههلات بو خۆرئاوا). 


بابه‌ت: ده‌نگ بهرزكردنهوه له كاتى ته‌لبیه‌کردن 


€ و مقر ۶و 
| ۱ 


في جنریل, فامَرنی 


۲ عَنْ خلاد بن السّائب, عَنْ أبيه ذه أن اس ك قَالَ: « 


أَصْحَابي أن يَرْفَعُوا أَصْوَاتَهُمْ بالإخكال»9. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۳. وانظر مسلم: 1717. 

(۲) صحیح. آخرجه النسائی: ۲۷۵۲. 

(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۸۲۸. 

.۲۷۵۲ صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۶ء والترمذي: ۸۲۹. والنسانی:‎ )٤( 


فا 


6 


1۱ بەرتووکی رہ و ره‌سمی تدرتووکہ ری و رەسمہ دهد ا 


۲ 

ضط واته: خه‌لادی كورى سائيب له باوکییەوہ ذه دەگیریتەوہ پیغه‌مبه‌ر ی فەرموویەتی: 
جيبريل هاته لام و فه‌رمانی پیکردم که فه‌رمان به هاوه‌لانم بکهم, دەنگیان بەرزبکەنەوہ 
له كاتى گوتنی تهلبيهدا. 


و ہے و 


۳ عَنْ رید بن خَالد الْجْهَنِي ڪه قال: قال رَسُولُ الله ع: «جَاءَني جبریل فَقَالَ: يَا مُحَمّدُ 
مُز أَصْحَابَكَ فَلْرْقَعُوا أَصْوَاتَهُمْ بالتلبية. فَإِنّهَا مِنْ شعار الحَجْم. 


واته: زه‌یدی کوری خالیدی جوهه‌نیی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
جیبریل هاته لام و گوتی: ه‌ی موحەممە دی فه‌رمان به هاوه لانت بکه له کاتی ته‌لبیه 
کردندا ده‌نگیان به‌رزبکه‌نه‌وه. چونکه بیگومان یه کیکه له دروشمه کانی حهج. 
۶ عَنْ ابي بَكْرٍ الصّدّيقٍ نله اَن رَسُولَ الله لد سُیْل, أي الْأعْمَالٍ أَفْضَلْ؟ قال: «لعَج 
ولج 

واته: ئەبو به کری صدیق هه ده گیر نته وه» پیغه مبه ری خوا ئل پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی 
باشترین کرده‌وه؛ فه‌رمووی: ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه له كاتى تهلبيهداو سهربرينى ئاژەل. 


بابه‌ت: به‌رده‌وام بوون له ته‌لبیه کردندا 
٥‏ عَنْ چابر بُن عَبْدِ الله » قال: قال رَسُولُ الله كل «ما من مُخرم یَضحَی للّه يَوْمَهُ 
لي حَنَّى تَغِيبَ الشَّمْسُء الا غابث بذئوبه» فَحَادَ كَمَا وَلَدَنْهُ أمُه". 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا يه ده‌لی: پیّغەمبەری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: ھەر تیحرام 
پوشیک له چیشته‌نگاوه‌وه لەبەر خاتری خوا ثه‌و رؤزدى ته‌لبیه بکات. هه‌تاکو رؤز 
اوا ده‌بی» ئەوہ بیگومان لەگەل ثاوابوونی رؤز گوناهه کانی ثاوا ده‌بن و نامینن وه کو 


كدو روژه پاک ده‌بیته وه که تییدا له دایی بووه. 


(۲) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۸۲۷. 


(۳) ضعيف. 


ےسب مہ 


بابەت: خق بونخوش كردن له یحرامدا 
سے سے چا سے 57 8 ولحله سے سے 


٦۔‏ عن عاتم اد ۳ قالت «طبَيْتٌ سول الله و لاحرامه کل تحرم» ولح ولحله كيل 
2 تقیض» فل سفیان- بت ملدی بیدی هاي 


کو e.‏ ۲ پ9 "۳" 
بیش ئەوەی ئیحرام ببه ستی » وه بو يحرام شکاندنه که‌ی بر پیش ه‌وه‌ی تدواف بکات. 
سوفيان كوتى: ا بهو دوو ده‌ستانه‌ی خوم (واته: عائيشه # وای گوتووه). 

۷ عَنْ عَاتْشَةَ ذه قالت: قات «كلَقٌ اَنْظُر إل وییص الطیب في مقّارق رَسُولِ الله يل ء هو 
بی 

واته: عائيشه #5 ده‌لی: له پیش چاومه وەک ئەوەی ته‌ماشای بريقه و دره‌وشانه‌وه‌ی 
بونه خوشه کەی پیغه‌مبه‌ری خوا يه بکەم لهو شوینه‌ی سەری که له كاتى شانەکردندا 
له يه کی جیاده کرده‌وه. له کاتیکدا که ثه‌و له یحرامدا بوو. 

۸ - عَنْ عَائشَةّ هه فَالَسْء دکائی آزی وبیض الطیب في مَفْرِقٍ رَسُولِ الله تا يَعْدَ ثلائة, 


مو محرد“ 


وهو محرم» ۔ 
واته: عائيشه ذه ده‌لی : وه‌ک ئێستا لەبەر جاومه درهوشانهوه و شويّنهوارى بو نكي 


خۆش له شوينى جیاکردنه‌وه‌ی پرچه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا ل دواى سی رژژ له 
کاتیکدا که له ثیحرامدا بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱0۳۹ ومسلم: ۱۱۸۹ و ۱۱۹۱ء وآبو داود: ١٢۱۷ء‏ والترمذي: ٩۱۷‏ والنسائي: ۲۱۸۶ -۲۱۹۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۷۱ ومسلم: ۱۱۹۰ وأبو داود: ١١۱۷ء‏ والنسائی: ۲0۹۳ -۲۹۹۹. 
(۳) صحیح. آخرجه النسانی: ۲۷۰۳. 


۱ به‌رتووکی ب‌رتووکی ری ورەسمى دهج ا 
۳ 


بابه‌ت: چ بؤشاكيّك ده‌پو‌شری بو یحرام 
9 عَنْ عَبّد الله بن عُمَرَ 4 اَن رَجُلا سال النَّبِيّ ييه مَا ببس الْمُحْرِمُ من الیاب؟ فَقَالَ 
رَسُولُ الله : «لا يَلْبَسُ الْقُمُصَء ولا الْعَمَائِمَ ولا السَراویلات ولا البرانس ولا الخقاف لا آن 
لا يَجِدَ نَعْلَْنِ فیس خْفْنِ وَلْيَفْطَعْهُمَا أَسْفَلَ من الگشبن. ولا تَلْبَسُوا من الاب شَيْنَا مَسَّهُ 


الَعْفَرَان أو الوَرْس». 


واته: عه‌بدوللای كورى عومەر ## ده‌گیرنته‌وه» پیاوبک پرسیاری له پیغەمبەر 4 
کرد (گوتی:) که‌سیک له یحرامدا بی ده‌بی چی لهبه‌ر بکات؟ پنغه‌مبه‌ری خوا 
يك فه‌رمووی: نابئ کراس و میزه‌ر و شه‌روال و ه‌و پوشاکانه‌شی که کلاوه کەی 
به خویه‌وه‌یه‌تی لەبەر بکات. وه نابی خوف لهپی بکات. مه‌گه‌ر که‌سیک که جووته 
نهعلیکی ده‌ست نه که‌وی ئەوہ با دوو خوفه که لهپی بکات و تاكو خوار قوله پئیه کانی 
بیانبری» وه هدر پوشاکیک پ‌نگ كرابى به زەعفەران: يان وە٭پس له‌به‌ری مه که‌ن. 
زه‌عفه‌ران و وه‌رس: دوو روه‌کی بون خوشن و بو ره نككردنى پوشاکیش که‌لکیان لی 
وه‌رگیراوه. 

۳۰٣۔‏ تی ہس تف أنه قال: «نَهَى رَسُولُ اللّه يي آن يَلْبَسَ الْمُحْرِمُ وبا مَصْبُوغَاء 
بورس» أَوْ زغفران» ۲ : 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر © ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا يله قه‌ده‌غه‌ی كردوه كه 
کەسیک له یحرامدا بئ پوشاکیک لەبەر بكات كه به زه‌عفه‌ران و وهرس په‌نگ 
كرابى 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۲٣ء‏ ومسلم: ۷ءء وأبو داود: ۱۸۲۲ء والترمذي: ۸۳ والنسانی: ۹ و ۰۲۱۷۶ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۱۷۷/۳ والنسانی: .۲٦٦٦‏ 


بەرتووکی 7چ 0 0 00088ە) ۱ 


بابه‌ت: که‌ستک که کراس و نهعلى تیحرامی 
ده‌ست نه‌که‌وی جگه له شه‌روال و خوف 


۱ عن ابن عباس 4# قال: سَمِعْتٌ الب يل يَخْطْبُ - قال حشام: عَلَى المثبر - فقَال: 


۳1 


ے٥‏ ۵۹ے فريس را م سس ا سس 8 لهس ٩9‏ مرگ و لله 15 ۳ 008 
(رمں لم یجد إزاراء فليلئتس سراويل» ومں لم یجد نعلين, فليلئس حمین» وقال هشام ي حدیته 


( 


اويل الا آن یَفقد». 


کے وس 0 سح 


» 


واته: يبنو عەبباس 4 ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ر ي بوو که وتاری ده‌دا - هيشام گوتی: 
لدسهر دوانگه - جا فه‌رمووی: ھەر کەسیک پوشاکی يحرامى دوست نه که‌وت با 
شە‌روال له‌به‌ر بکات وه ھەر کەسیک جووتیک نەعلى دەست نه که‌وت با جووتيك 
خوف لەپی بكات. وه هيشام له گیرانه‌وه کەی خویدا گونی: با شهروال لەپی بکات 
بەلام ته‌نها کاتیک که يؤشاكى یحرامی ددست نهكهوت. 

إزار: به‌رکزش, هو يؤشاكديه كه حاجييهكان لهبه‌ری دەکەن و خوارەوەی جه‌سته 
داده‌پوشی. 

۲ عَن ابن عُمَرَ #5 نْ رَسُولَ الله ع قَالَ: «مَن آم یَجذ تخلین, لیبس خفن وَلْيَفْطَعْهُمَا 
أَسْفَلَ من الْكَعْبَينِ»”". 

واته: ثیبنو عومەر 5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 


نه‌علی ده‌ست نه که‌وت با خوف له‌پی بکات. وه تاکو خوار قوله‌پنیه کانی بیانبری و 
کورتیان بکاته‌وه. 


بابه‌ت: خوپاراستن له هه‌ندت شت له کاتی ثیحرامدا 


۳ عَنْ أَسْمَاءَ بت أي بر طقه قالن: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ الله يلك حَنّى بدا كنا بالعزج 
ترلناه فلس رَسُولُ الله كله وَعَائْشَة ى جنبه. وَأَنَا إلى جَنْبٍ أي, وَكَانَتْ زمالئتا وَزمالة أي گر 


2 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۶۱ ومسلم: ۱۱۷۸ وأبو داود: ۱۸۲۹ء والترمذي: ۸۲۶ والنسائی: ۲۳۷۱ و ۲٦۷٢‏ و 
۳3۷۹ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۸۶۲ و ۵۸۰۳ و 0۸۰0 و ۸۰7 ومسلم: ۱۱۷۷. 


۳۵ 


ې 


۳۹ 
۴۶ وب تم مع غلم أبي بک قال قطلخ للم ویس مَعَهُ جنگ قال له ین بعرك؟ قال أطللتة 
بارخ قال: مَعَكَ بَعيدُ واجذ ثضِلّة؟ قال: قطفق یضریف ورمول الله كل يول «لنظزوا إلى 
هَڏا الشخرم ما يَصْتَعو". 


واته: ئەسمائی کجی هبو به‌کر زه ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌رجووین 
(بۆ حەج)ء تا گه‌یشتینه عهرجء له‌وی دابه‌زین, جا پیغه‌مبه‌ری خوا كي دانیشت و 
عائیشه‌ش له ته‌نیشتی دانیشت. منیش له‌لای باوکمه‌وه (ئه‌بو به کر) دانیشتم, جا 
كەل و په‌لی سه‌فه‌ری ئیمه و ئەبو به‌کر به‌یه که‌وه بو و به غولامیک بوو که هی 
نه‌بو به کر بوو» ده ی : غولامه که دەرکەوت وهات وشتره که‌ی پئ نه‌بوو» پنی گوت: 
كوا وشتره که؟ گوتی: دوینی ونم کرد گوتی: وشتریکت يتبوو ثه‌ویشت ون کرد؟ 
ده‌لی : ده‌ستی به ليدانى کردوء بیغه‌مبه‌ری خوا چ ده‌یفه‌رموو: ته‌ماشای ئەوہ يكدن 
له تیحرام دایه و که چی چ کارټک ده کات ! 


بابه‌ت: که‌ستک له تیحرامدا بیّت و سه‌ری بشوریت 


۶ عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْنِ عَبْدِ الله بْنِ حُنَْنِ عَنْ أبيه #ه. ان عَبْدَ الله بْنَ عباس وَالْمسْوَرَ بْنَ 
مَخْرَمَة اختقا انوا فقال عَبْدُ الله بْنُ عَبّاسِ: يَغْسِلُ الْمُخْرمُ ره وقال الْمِسْوَرُ: لا يَغْسِلُ 
الشخرغ اسه قازسني ابن عَبَاسٍ لى أي أَيُوبَ الأنْصَارِيّ اانه عَنْ له فَوَجَدْئَهُ يَعْتسِلُ بين 
الْقَرَنِ وَهُوَ يَسْتبَدْ بتَوْبِء فَسَلَمْثُ عَلَيْهه فقال: مَنْ ھا فلث آتا عَبْدُ الّه بْنُ تین آزسلبي 


کیک سوه رگ وه ےو و که سه شن ب دو ھ ت ون ره ۶ ری 8 سعد هه ه يد مر ما 
یک عَبْدُ الله بْنُ عبّاس سالک کیف گان رشول الله و يَْسِلُ رأسَه وَهُوَ مُحْرمٌ, قال: فوضع 
أَبُو أيُوبَ يَدَهُ علی الب فَطَأْطَأهُ حتّی بَدَا لي راس ثم قال: لانسان يصب عَلَيْه: اضْبْبْ قصب 


عَلَى راسه. ثم حرک رَأْسَهُ بِيَدَيْهه فَاقْبل بهما وَأَدْبَنَ ثم قال: هَكدًا رأیْثه لا یفعَل»۳. 

واته: ثیبراهیمی كورى عه‌بدوللای کوری حونه‌ین له باوکییه‌وه ذه ده گیریّته‌وه. 
که عه‌بدوللای كورى عه‌بباس و میسوه‌ری کوری مه‌خره‌مه له «الأبواء» (شوینیکه 
له نزیک مه ککه) راجیاییان لی يديدابوو. عه‌بدوللای كورى عه‌بیاس گوتی: هو 
که‌سه‌ی له يحرامدايه بؤى هديه سه‌ری بشوات» میسوه‌ریش گوتی: که‌سیک له 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۱۸۱۸ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۶۰ ومسلم: 0< وأبو داود: ۰۱۸۶۰ والنسانی: ۳0 


بەرتووکی ری و ره‌سمی 2 0 
۲۷ 


ئیحرامدا بی بوی نيه سەری بشوات» (عه‌بدوللای كورى حونەین ده‌لی:) جا ئیبنو 
عه‌بباس منی نارد بو لای ثه‌بو ئەییوبی ئەنصاری تاكو لهو باره‌وه پرسیاری لیبکهم. که 
چووم بينيم له نیوان دوو شاخه‌ی چه‌رخی بيرهكهدا خوی ده‌شوات. وه به پوشاکیک 
په‌رده‌یان بو گرتبوو, منيش سهلامم لنى کرد. ئەویش گوتی: ئەوہ کنیه؟ گوتم: منم 
عهبدوللاى كورى حونه‌ین» عهبدوللاى كورى عه‌بباس منی ناردووه بو لای تو تاکو 
برسيارت لیبکەم كه کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ول له ثیحرامدا بوو چون جؤنى سه‌ری 
ده‌شورد؟ گوتی: جا ئەبو ئەییوب ده‌ستی خسته سەر ه‌و يؤشاكدى كرابووه پەردہ و 
دایبه‌زاند هەتا وایلیهات سه‌ری لدلاى منه‌وه ده‌رکه‌وت. پاشان بهو که‌سه‌ی كوت 
كه اوی پیدا ده‌رکرد: اوم به‌سه‌ردا بکه, ئەویش ئاوی به‌سه‌ر سه‌ریدا کرد. پاشان 
به ده‌ستی سه‌ری ده‌جولاند و ده‌سته کانی بو پیشه‌وه‌و بو دواوه ده‌برد. پاشان گوتی: 
بينيم (پیغه‌مبه‌ر ع3) ئا بدو جوره‌ی ده کرد. 


بابەت: تافره‌تیک كه له يحرامدا بت روخساری داده‌پوشی 


۳ 


۵ عَنْ عَائشَة و قالث: «کنا مَعَ اللبيْ کل وَنَحْنْ مُحرمُون. فَإِذَا لقیتا راکب أسْدننا 
ثیابتاء من قوق رءوستهء فَإِذَا جَاوَزَنَا رفعتاها»۳. 

واته: عائيشه نله ده‌لی: تمه له ثیحرامدا بووین له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا يقد جا 
كاتيى سوارهكان يتان ده گه‌یشتن و به لاماندا نیده‌په‌پٍین نه‌وه پوشاکه کانمان که له 
سه‌رمان بوون بەرمان دهدايهوهوء روخسارمان دادەپۆشى» جا کاتیک كه تيدهيهرين 
پوشاکی سەر روخسارمان هه لده‌د ایه وه. 

0م حَدَّنَنَا عَلیْ بْنْ مُحَمّد قال: حَدَّتَنَا عَبْدُ اللّه بْنُ ریس عَنْ يَزِيدَ بْنِ اي زياد عَنْ 
مجاهد. عَنْ عَائشة. عن النَبِيّ 2 بتحوه ئا 

واته: بهم سه نه‌دهش دم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


(۱) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۰۱۸۳۳ 


(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۱۸۳۳. 


۱ یهرتووکی ری و ره‌سمی بهرتووکی رن وره‌سمی جهد | 


۳۸ 


ص 


بابه‌ت: مەرج دانان له حه‌جکردندا 


۲ عن ابي بَكْرِ بْنِ عَبْدِ الله بُن ارب ڪه عن جَدْته قال: لا آذري أَسْمَاءَ بت ابي بر أو 
شعدی بِنْتِ عوفٍ» آن رَسُولَ الله ييه دَخَلَ عَلَى صُبَاعَةَ بِنتِ عَۂ عَبْدِ الَمُطلب فقَال: «ما عك 
فقا 3٤‏ 
0 


یا عَمَتَاهُ من الْحَج؟ فَقَالَت: نا امْرَأَةٌ سَقَيمَة وأنا أَخَافُ ال قال 5 واشترطي, 


مَحِلَكَ, حَیٔت ث خبشت»( 


واته: ئەبو بەکری كورى عه‌بدوللای كورى زوبەیرظلہ له نهنكييهوه ده گییته وه. دهلئ: 
نازانم له ئەسمائی کچی ئەبو به کره‌وه. يان له سوعدای کچی عەوفەوہ ده گیړێتهوه» که 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی جوو بو لای زوباعه‌ی کچی عه‌بدولوته‌لیب و فه‌رمووی: پوری 
خوم ج شتلك بؤته رنگرت له حه جکردندا؟ ثه‌ویش کو من افره‌تیکی ده‌رده‌دارو 
نه خوشم ده‌ترسم له مه‌راسیمی حه‌جدا په کم بکه‌ویت و بۆم ته‌واو نه کری» فه‌رمووی: 
تو يحرام ببه‌سته و مه‌رج دابنی له کوی و که‌ی په‌کت که‌وت یحرام بشکینی. 
۷ عَنْ صُبَاعَةَ ن48 قالن: دَخَلَ عَلَيَّ رَسُولُ الله و وََنَا شَاکية. فقال: «أمَا ثریدین الْحَج 
اْعَاع؟» فلْ: نی لعلیلة. يَا رَسُولَ اللّه قَالَ «حجّي وَقولي: محلي. حَيْثُ تخبشني)". 
واته: زوباعه و دهلی: پنغه‌مبه‌ری خوا هو تدشريفى هینا بولام» له‌وکاته‌دا منیش 
سكلام دەرکرد به ددست نه خؤشييه وه؛ جا فه‌رمووی: ناتهه‌وی ئەو سال حەج بکه‌ی؟ 
گوتم: له راستيدا نهدخؤشم ثەی پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: ئیحرام ببه‌سته بو 
حەج و بلی: لهو شوینه‌ی 0 که‌وت تيحرام دەشکینم. 
طقف قال: کا ےہ E‏ ےتوہ سول الله 3 
وَأ 


۸-عَن ابن عََاسِ 
1 ريد اَي َكيف أُهِل؟ قال: «آملي, واشتيطي أَنَّ محلي. حَيْثُ 


سے > ه - 


فَقَالَتْ: ان امْرَأَةٌ تَقیه 


6م ۳ 
کنی)'''. 


ر٢(‏ صحیح. 
(۳) صحيح. آخرجه مسلم: ۱۲۰۸ء وأبو داود: ۱۷۷ والترمذي: ٩۶۱‏ والنسانی: ۲۷۱٦‏ و ۲۷۱۷. 


بهرتووکی رن و رەسمہ دەم نع ۱ 
۳۹ 


واته: ثیبنو عهبباس ا ده‌لی: زوباعه‌ی کچی زوبه‌یری کوری عه‌بدولوته لیب هات ¶ 
بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا یل و گوتی: من افره‌تیکی قورسم و له راستيدا ده‌مه‌وی 

حەج بکەمء جا چون یحرام ببه‌ستم؟ فه‌رمووی: ثیحرام ببه‌سته و مه‌رج دابنی که لهو 
شوینه‌ی په کت كدوت ئيحرام بشكينى. 


بابه‌ت: جوونه ناو حهرهم 
۹- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عباس چ قَالَ: «گاّت الْأَنْبيَاءُ 2 تخل الْحَرَمَ مُشَاةَ خُقَاةٌ 
وَيَطُوقُونَ بِالْبَيْتِ وَيَقْضُونَ الْمَنَاسِكَء حُقَاةَ مُشَاةي'". 
واته: عهبدوللاى كورى عدبباس 685 دهلی: پیغه‌مبه‌ران ¥ به بياده و پنی پەتی 
ده‌چوونه ناو حەرەم و تەوافیان به ده‌وری کەعبەدا ده کرد وه رئ و ردسمى حه‌جیان 


به پیاده و پیخواسی به جی دەگەیاند. 


بابه‌ت: چوونه ناو مه‌ککه 


52 ۰ مر هر ےھ کے 7٦‏ 0 مج ره ۔ ما ےی 9و کا جر 
۰ہ عن ان عُمَرَ ڪچ أن ول الله 4 «كَانَ يَدْخْلُ مَكَةَ من ال الْعْلّْه وَإِذَا خَرَجَ خر 


واته: يبنو عومهر #85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي له «الثنية العليا» وه (كه 
ریگایه که له سه‌رووی مه ککه‌وه) ده‌جوو بوناو مه ککه و کاتیک له مه ککه ده‌رجووبا 
له «الثنیة السفلی» وه ( که ریگای خواره‌وه‌ی مه ككديه) ده‌رده‌جوو. 


١‏ عن ابن عُمَرَ 2 أن الب وَل «دَخَلَ مَكَةَ تهاز,۳. 


واته: يبنو عومهر 5 ده گیریته‌وه» بيغهمبه ري به رؤز جوو بو ناو مه ککه. 


(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ١۱۵۷ء‏ ومسلم: ۱۲۵۷ وأبو داود: 21877 والنسائي: ۲۸۲۵. 
(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۸۵۶. وانظر البخاري: ۰۱۵۷۶ ومسلم: ۱۲۵۹. 


لم 6666655635085۴ 


۳۰ 


۲ عَن أَمَامَة بْنِ رَد ڪه قال: قُنْتُ یا مول الله أيْنَ تلزل غدا؟ ودک في حَجّیه, قَالَ: 
«وَهَلٍ ترک لَنَا عقیل مَنْرلا؟» ثم ۾ قَالَ: «تَخنْ نَازْلُونَ غَدّا بِخَيْفِ بَنِي کتانة - يعني الْمُخَضصَّبَ 

حَيْتُ قاسَمَث قُرَيْشُ عَلى الْكْفْرِ وید یناث ريا على تیي اي أذ لا 
0 وَلا اوش قال مَعْمَرٌ: قَالَ الزفري: وَالْخَيْفُ الْوَادِي". 


واته: توسامه‌ی كورى زه‌ید ذه ده‌لی: له حه‌جه که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوادا تا پیم گوت: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به‌یانی له کوی داده‌به‌زی؟ فه‌رمووی: جا عه‌قیل هیچ خانو و 
ماليكى بو ثیمه داناوه؟ پاشان فه‌رمووی: یمه به‌یانی له شیوی بهنو کینانه داده‌به‌زین 
-واته: له میحصه‌ب. نه‌و شوینه‌ی قوره‌یش سویندی خوارد لەسەر بی بروایی-» که 
بهنو کینانه هاوپه‌ییانی قورديش بوون لەسەر ئەوەی که ژن و ژنخوازی له گه‌ل بهنو 
هاشم نەكەن و كرين و فرژشنیان لەگەل نەکەن. مەعمەڕ گوتی: زوهری گوتی: 
«الخیف» واته: شیو. 


بابه‌ت: ده‌ستدان له به‌رده ره‌شه‌که 


۳- عَنْ عَبّد الله بْنِ ترچ هه قال: راث ایلع عُمَرَ بْنَ الخطاب يُقَبْلُ الْحَجَرَ وَيَقُولُ: 
«إنْ لاب وَإِنْ لاغتم الک حَجَر لا ضر ولا تلفغ ولوا 3 ری رَسُولَ الله يل یب مَا 
نك 


واته: عه‌بدوللای كورى سه‌رجیس ذه ده‌لی: سەر پووتاوه عومه‌ری کوری خه‌تتابم 
بینی که به‌رده په‌شه که‌ی ماج ده کرد و ده‌یگوت: بێگومان ماجت ده كم وه به دلنیایی 
ده‌زانم که تو ته‌نها به‌ردیکی و نه توانای زه‌ره‌ر و نه توانای سودگه‌یاندنت نیه. خۆ 
ئەگەر نه‌مدیتبا كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی ماچی ده‌کردی ئەوہ ماچم نه‌ده کردی. 

6 عَنْ سَعِيدٍ بْنِ جير ل4ہ قال: سَمِعْتُ ابْنَّ عَبّاسِء يَقُولُ: قال رَسُولُ الله ك دلیأتِیْ هد 
اْحَجَنُ يَومَ القيامة وَلَهُ عَيْنَانٍ یر بهمَاء ولسان نطق به يَشْهَدُ علی مَنْ يَسْتَلِمُهُ بحَق»". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۸۸ و ۳۰۵۸ و ٤۸٢٦ء‏ ومسلم: ۱۳۵۱ء وأبو داود: ۲۰۱۰ و ۲۹۱۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۹۷ء ومسلم: ۰۱۲۷۱۱۲۷۰ وأبو داود: ۱۸۷۳ والترمذي: ۸۱۰ والنسانی: ۲۹۳۸-۲۹۳۲ 


(؟) صحیح. آخرجه الترمذي: .٩۱۱‏ 


ا SD‏ ,زز 


واته: سه‌عیدی کوری جوبه‌یر ہل ده‌لی: گوێم له يبنو عه‌بباس بوو ده‌یگوت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: له روژی دواییدا ئهو به‌رده ره‌شه دټنن» له کاتیکدا 
که دی دوو چاوی هه‌یه که پێیان ده‌بینی وہ زمانیشی هه‌یه قسه‌ی پنده‌ کات گه‌واهی 


و شاهیدی دەدات یو ھەر کەسیک که ده‌ستی پید اهینابی به هدق و راستی 

0 ڪن ابْنِ غمر چ قال: استقبل رشول الله 5 الْحَجَنَ تم وضع شفتیه علیه» يني 
طویلا ثم الْتَقَتَ, فإذا هو و شرفي القطب تی فقَال با عم a‏ 0 
واته: ثیبنو عومه‌ر ێچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول رووى کرده لای به‌رده ره‌شه که, 
پاشان دوو لتوى خوی لەسەر دانا و گریانیکی دریژ كرياء پاشان ناوری دایه‌وه 
له‌وده‌مه‌دا عومه‌ری کوری خه‌تتاب له‌وی بوو دهكرياء ه‌ویش فه‌رمووی: ئەی عومه‌ر 
ا لیرہ فرمیسکه کان دهرزين (له ترس و شه‌رمی خوا). 

7ه عَن سالم بْنِ عَبْدِ الله عَنْ أبيه له قال: دم يَكْنْ رشول الله 5 يَسْتَلِمُْ من آزگان 
البَْتِ إلا الْكُنَ الأوَد والْذي يليه من تخو ذور الْجْمَحِبينَي”" 

واته: سالیمی كورى عهبدوللا له باوكيبهوه وخ دهكيرئتهوه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
5 ده ستى به هیچ له گوشه‌کانی که‌عبه‌دا نه‌ده‌هینا جگه له گوشه‌ی به‌رده ره‌شه که و 
نهو گوشه‌ی دواى ئهو (كه روكنى يدمانى پیده‌لین) له‌رووی ماله كانى جومه حييه کان. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی گۆچان له به‌رده‌که بدات له جياتى ده‌ست لیّدان 
۷ عَنْ صَفِيْة پنت یا 48 قالث: لا اطْمَأن رَسُولُ الله 4 عَامَ المَنْحٍ «طا 


يَسْتَلِمُ الرَکن, ٠‏ ِخْجَن بيده ثم م دَخَلَ الْكَعْبَةَ فَوَجَدَ فیها حَمَامَةَ عَيْدَانِ فَكَسَرَهَاء 
باب الْكَعْبَةِ فَرَمَى بهاء وَأَنَا أُنظن»”. 


E 


طاف علی 
نم قَامَ 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۳ والنسائي: ۱ وانظر البخاري: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۱۸۷۶ و ۱۸۷۱ء والترمذي: ۸۱۱. 


(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۸۷۸. 


۳ 


ص 


۱ بەرنووکی ری و رە٭سمی 30ئس0ە) 
۳۲ 


9 واته: صه‌فیه‌ی کجی شديبه ا ضيه دهلی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يك دلنيا بوو له سالی 
رزگارکردنی مهككدداء به سواری وشتره که‌ی ته‌وافی کرد و گۆچانە که‌ی ده‌ستی به 
به‌رده که‌د| ده‌هیناء پاشان رويشته ناو که‌عبه و بینی لهويّدا ویّنه‌یه ک هه‌یه وه کو وینه‌ی 
کوتر که له داری خورما دروست کرابوو. ئنجا شکاندی, پاشان له‌سه‌ر ده‌رگای 
که‌عبه راوه‌ستا و فرییدا» وه منيش سهیرم ده کرد. 
۸ہ عن ابن عبّاس #5 أن النَبِيّ يل «طاف في حَجَّةَ اوداع عَلَى عير يَسْثَلِم الرّكْنَ 


محجن»(. 


واته: يبنو عدبباس #85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يه له حه‌جی مالثاواييدا بەسەر 
وشتره که‌یه‌وه ته‌وافی کرد گوجانه كەشى به به‌رده که دادههينا (له جياتى دوست لیدان). 


۹ عَنْ مَعْرُوفُ بُن خَرَبُودَ د الم ذه قال: سم با الطُمَيْلٍ عامر يْنَ وَاثلَهَ قال: «رَأَيْتُ 
لني ل یطوف بِالْبَيْتِء عَلَى راجلته. يَسْتَلِمُ الرّكْنَ بمخجَنه. ویب المخجَن»”". 


واته: مه‌عروفی كورى خدرهبوزى مه‌ککیی ذه دهلئ: گوێم له ‌بو توفه‌یل عاميرى 
کوری واسیله بوو که گوتی: پیغه مبه رم لا بينى که به‌سه‌ر وشترهكديهوه ته‌وافی 
که‌عبه‌ی ده کرد و گوجانه که‌ی به به‌رده که داده‌هینا و گوچانه که‌ی ماج ده کرد. 


بابەت: خيّرا رویشتن له ده‌وری که‌عبه 
۰- عن ابْن عُمَرَ 4885 أن رَسُولَ الله يل گان «إِذًا طاف بِالْبَيْتِ الطْوَافَ الأَوْل, رَمَلَ لا 
وَمَقَى أَرْبَعَة من الْحِجْرٍ إل الْحِجْر» وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ يَفْعَلَهُ". 
واته: ثیبنو عومهر و و ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتیک ته‌وافی يه که‌می كرد 
به ده‌وری کەعبەداء سی جار به هه‌روه‌له ته‌وافی کرد و چوار جاریش به رؤيشتنى 
اسایی. له گزشه‌وه بز گۆشه (واته: د‌وری ته‌واو). (راوی ده‌لی:) وه ثیبنو عومه‌ریش 
بدو شیوه‌یه‌ی ده کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۰۷ ومسلم: ۱۲۷۲ء وأبو داود: ۱۸۷۷ و ۱۸۸۱ء والترمذي: ۸10 والنسائي: ۷۱۳ و ع۲۹۵. 
ر۲( صحيح لغيره. آخرجه مسلم: ۵ء وأبو داود: ۰۱۸۷۹ 
(۲) صحيح. آخرجه البخاري: ٦٦٦۱ء‏ ومسلم: ٦٦۱۲ء‏ وأبو داود: ۰۱۸۹۳ والنسانی: ۱ع۲۹. 


بەرتووکی ری و ره‌سمی و بەرتووکہ رما وروسمف دەم ح ۱ 


ماف 0 ره تردق و بی ھا و یک کے یا کر ہے 

-١‏ عَنْ جابر هه أن ال ك «رَمَلَ من الحجر إلى الحجر ثلانهء وَمَقٌی آربعا»". 

واته: جابیر ذه ده گنر يتدوه, پیغه‌مبه‌ر ي له گوشه‌وه بو گوشه سی جار به هه‌روه‌له 
ته‌وافی ده‌کرد و. چوار جاريش به رؤيشتنى اسایی. 

۲ عَنْ زَیْد بن أَسْلَمَ عَنْ آبیه ذه قال: سمغث عُمَرَ يَقُولُ: «فیم الرْلان الآنّ؟ وَقَدْ أطأ 


ہہ و ور فو ر 


له الام وَنَقَى الْكْفْرَ وَأَهْلَهُ وَايْمُ اللہ مَا تدغ شیاه كُنَا تَفْعَلُهُ عَلَى عَھْدِ سول الله ع». 
واته: ز‌یدی کوری ثه‌سله‌م له باوکییه‌وه ؤب ده گیٍیته وه» دهلئ: گوێم له عومەر بوو 
ده‌یگوت: باشه له ئیستادا و له ته‌وافدا و له سه‌عی نيوان صه‌فا و مه‌روه‌دا هه‌روه‌له 
بوچی؟ له کاتیکدا که خوا تیسلامی جیگیر کردوه و به‌هیزه. وه کوفر و ه‌هلی کوفری 
قه‌ده‌غه کردوه» سويّند به خوا ههر شتیک له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خواداع: کردبیتمان 
وازی لیناهینین. 

۳ عن ابْنِ عبّاس #5. قال: قَالَ الب ل لأضحابه حِينَ أَرَادُوا دُخُول مَكّةَ في غمرته بَعْدَ 
الْحُدَيْبِيَةَ «إِنَّ فَوْمَكُمْ غدا سَيَرَوْنَكُمْ فَلَيَرَوْنَكُمْ جُلْدَاه فَلَمّا دَخَلُوا الْمَسْحِدَء اسْتَلَمُوا الرْكْنَ 
وَرَمَلُوا وال ¥ مَعَهُمْ حٌى إِذَا بَلَعُوا الرّكْنَ اليَمَانيء مَمَوْا إلى الرَكْنٍ سود ثم رَمَلُواه حَتَى 
لوا الرّكْنَ امن تم مَمَوْا إِل الرّكْنٍ الْأَسْوّدء فَفَعَلَ ذَلِكَ ثلات مَرَاتٍ, ثم مَشَى الْأربَعَ". 
واته: ثیبنو عهبباس چ دهلئ: کاتیک هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ر ي ويستيان بجنه ناو 
مه ککه بو عومره‌ی دواى حودهيبيه پیغه‌مبه‌ر تل پییانی فهرموو: به‌یانی خزمه كانتان 
ده‌تانبینن جا با به توند و تولی و به‌هیزی بتانبینن, جا کاتیک چوونه ناو مزگه‌وت 
ده‌ستیان له به‌رده په‌شه که داوء به ههروهله رؤيشتن و يلغهمبهريشياني لەگەل بوو. 
هه‌تاکو گه‌يشتنه روکنی یه‌مانی» ئەوجار به اسایی رؤيشتن تاکو به‌رده ره‌شه که جا 


سی جار بهو شیوه‌یه ته‌وافی کرد. پاشان چوار جار به رؤيشتنى ثاسایی ته‌وافی کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸ والترمذي: ٦‏ و ۸۵۷ والنسانی: ۲۹۳۹ و ۲۹۶۶ و ۲۹۱۳-۲۹۲۱ و ۲۹۷۔ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري باثر: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۰۱۸۸۷ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۰۳ ومسلم: ۱۲٦١‏ و ١٦۱۲ء‏ وأبو داود: ۱۸۸۵ و ۱۸۸۹ و ۰۱۸۹۰ 


چ 


1۱ پەرتووکی بهرتووکی رہ وره‌سمی دە ا 


€ 


2 


بابه‌ت: سه‌رشان رووتكردن 
6 عَنْ ابن يَعْلَى بن أَمَيّه عن أبيه يَعْلى هه أن الب يلك «طاف مضطبکَه» قَالَ قَبيصَة: 


وَعَلَيْه برد 


واته: ثیبنو یه‌علای كورى ومه‌ییه له يهعلاى باوكييهوه َيه ده‌گیریتهوه. پێخەمبەر 
3 ته‌وافی كرد له کاتیکدا که شانی راستی رووت بوو (دیار بوو). قە بیصه كوتى: 
عه‌بایه‌کی به‌سه‌ر شانه‌وه بوو. 


بابه‌ت: ته‌واف به ده‌وری حیجردا (حیجری تیسماعیل) 


0- عَنْ عَائْشة تفه قَالَتْ: سَأَلْتُ رَسُولَ الله يد عن احج فَقَالَ: «هُوَ من الْبَيْت» قُلْتُ: 
ما مَتَعَهُمْ آن يُدْخِلُوهُ فيه؟ قال: «عَجَرَتْ بهم التْقَقَہ قلث: كَمَا شَأنْ ابه مُرْتَفِعَاه لا يُصْعَدُ 
ِليه, لا بِسُلّم؟ قال: «ذَلِكَ فغل فمك ليُدْخِلُوهُ مَنْ شَاءُوا وَيمْتَعُوهُ مَنْ شَاءُواء ولوا أنَّ قَوْمَكِ 
حَدِيتُ عَهد کف مَخَاقة آن تلف قُلُوبُهُم لنظزث هَل أُعَيْكُ فَأَذخِل فيه ما الْتَقَصَ مِنْهُ 
وَجَعَلْتُ بَابَهُ بالأَرْضِ»”". 

واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پرسیم له يِتِغهدمبهدرى خوا َي ده‌رباره‌ی حيجر. ئەویش 
فه‌رمووی: حيجر به‌شیکه له به‌یت. كوتم: ئەی چ ریگرییەک ههبووه نی پینه‌داون 
لەگەل به‌یتی بخه‌نه‌وه؟ فه‌رمووی: تیچوونی تهواويان نه‌بووه, گوتم: ئەی بو دهركاكهى 
ثاوا به‌رزه که به‌بی په‌یژه ناتوانری سه‌رکه‌وی بو ده‌رگاکه؟ فه‌رمووی: ئەوہ ئیشی 
خرمه کانته بؤئەوہ وایان کردوه تاکو كيان پئ خۆش بوو رتی چوونه ژووره‌وه‌ی بده‌ن 
و کیشیان پئ خۆش نهبوو ریگری لیبکه‌ن» خو ئەگەر لهبهرئهوه نه‌بوایه هوزه‌کهعت 
تازه به تازه له کوفر ده‌رهاتوون و له ترسی نه‌وه نه‌بی دلیان یگوری ئهوه بيرم له 
گورانکاری ده‌کرده‌وه كه هوه‌ی لی به‌جنیاوه لگه‌لی بخەمەوەو ده‌رگاکه‌شم لەسەر 


ژه‌و بیه‌وه داده‌نا. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۱۸۸۳ والترمذي: ۸۵٩‏ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۵۸۶ ومسلم: ۰۱۳۳۳/۶۰۵ 


1 0ذ GJ Nj‏ رن لفات ام 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی ته‌واف 


٦ء‏ عَنْ عَبْدِ الله بن عْمَرَ لئ قال: سمغث رَسُول اللّه و يَقُول: «مَنْ طاق بالْبیْتِ» وَصَلَى 
رَكْحَتَينِء كَانَ گعئق رب 

واته: عهبدوللاى كورى عومهر 4 دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خواك بوو دەیفەرموو: 
ھەر که‌ستک ته‌وافی به‌یت بكات وہ دوو ركات نويّز بکات» وه کو ه‌وه وايه بهندهيه کی 
ازاد کردییت. 

۷ عَنْ حُمَيْدُ بْنُ أبي سَوِيّةَ د قال: سَمِعْتُ ابْنَّ حِقّام, َال عَطَاءَ بّنَ أي رباج عَنِ اکن 
لاني وَهُوَ يَطُوفُ بالَْْتِء ققال عَطاء حَدَكَِي بو ھُرَيوَة ان لني يك قال: «وكل به سَبْحُونَ 
مه فَمَنْ قَالَ: الم الک الْعَهُوَ وَالْعَاقِيَةَ في الدَّنيَا وَالآخرَةء رَبَنَا آنا في الا حَسَنَة 
ون الآخرّة حَسََةٌ وقتا عَدَابَ الثَاِ قَانُوا: آمينَّ» فَلَمَا بَلَعَ الرکُن سود قَالَ ا با مُحَمَّدِ مَا 
لك في هَذَا الکن الْأَمْود؟ فَقَالَ عطاء حَدَتَني ابو يرنه سَمِعَ رول الله يك يَقُولُ: «مَنْ 
فَاوَضَه فَإِمَا يَاوِضُ يَدَ الرّحْمَنِ» قال له این هشّام: یا آبا مُحَمَّدِ قَالطّوَافُ؟ قَالَ عَطاء: حَدتَني 
بو هْرَيْرَة أنه ممع رَسُولَ الله يك يَقُولُ: «مَنْ طاق بِالْبَْتِ سَبْعَا ولا يتكلم إلا يِسْبْحَانَ له 
وَالْحَمْدٌ للّه ولا له لا الله ولآ ولا حَوْلَ ولا كُوَْ الا الله مُحِيَثْ عَنْهُ عَشْرٌ سَیِتات. 


- 


و 


ویب له عفر حَسَنَاتِ وفع له بها عَشَرَة رجات وَمَنْ طاق. فَتَكلّمَ وَهُوَ في لك الْحَالِ 
خاض في الرّحْمَة بِرِجْليهہ گخائض الْمَاءِ برجْلَيْه»". ۱ 

واته: حومه‌یدی کوری ئەبو سه‌وییه چ دهلئ: گویّم له ئیبنو هيشام 4# بوو پرسیاری 
له عهتائی كورى تدبو پهباح ده‌کرد لهلای ووكتى یه‌مانی. له‌وکاته‌دا که تهوافی به‌یتی 
ده‌کرد» جا عه‌تاء گوتی: ه‌بو هورديره بؤى گیراومه‌وه كه پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: 
حدفتا فريشته راسپیردراون له‌لای روکنی یه‌مانی که هدر که‌ستک بڵیت: خودایه 
داوای لیخؤشبوون و له‌شساغیت لیده‌کهم له دونیا و قیامه‌ت. په‌روه‌ردگارا له دونیا 
چاکه بکه بەشمان و له دوارژژیشدا له قیامدت چاکه و خیرمان پیبده و له اگری 
دۆزەخ بمانپاریزه» ئەوہ فريشته کان ده‌لین: امین» جا کاتیک گەیشتہ گوشه‌ی به‌رده 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ٩۵٩‏ والنسانی: ۲۹۱۹. 


(۲) ضعیف. 


مہف 


2 1۱ 
۳۹ 


ې ره‌شه که گوتی: ه‌ی باوکی موحه‌ممه‌د چیت پی گه‌یشتووه ده‌رباره‌ی ئەو كؤشهيه؟ 
عەتائیش گوتی: ه‌بو هورهيره بؤى گیراومه‌وه كه كوتى له پێغەمبە‌ری خوا تلا بووه 
که فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به‌ره‌وروو ړووی تیبکات ئهوه ړووی کردزته ره‌حمه‌تی 
خواء يبنو هيشام گوتی: ئەی باوکی موحەممەد ثه‌ی تەواف؟ عەتائیش گوتی: ثه‌بو 
هورهيره بۆی گیراومەوہ که له پیغه‌مبه‌ری خواوہ ئل بیستوویه‌تی که فهرموويهتى: 
ھەر که‌سیک حدوت جار ته‌وافی بەیت بکات و قسه‌ی دونیایی نەكات ته‌نها بلیت: 
«سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ لله ولا لَه لا الله وَاللّهُ كت ولا حَوْلَ ولا قُوَة إلا بللّه»» ئەوہ ده 
خرایه‌ی له‌سه‌ر ده‌سرئته‌وه و ده چاکه‌ی بو ده‌نوسری و ده يله به‌رز ده کریته‌وه. وه 
ھەر كەس تهواف بکات و قسه‌ش بکات و لهو حاله‌ش دابی (له ته‌وافدا)؛ ئەوہ 
هه‌ردوو ييه کانی له‌ناو ره‌حمه‌ت دایه هه‌روه‌کو که‌سیک که پییه‌کانی له‌ناو اودا بی 
(به‌لام به‌شه کانی تری جه‌سته‌ی نا). 


بابه‌ت: دوو رکاتی دوای ته‌واف 


سے مر 


6- عن الْمُطّلِبٍ ذه قَالَ: ریت رَسُولَ الله كيه «إذًا قرغ من سَبْعهِ جَاءَ حَنَّى يُحَاذِيَ 
ین دی کار بای و وی رھ ا وہ قاو > و ری وا سو رس كمع ره مه امم مره ست 
بالرّكنء فَصَلَى رکعتین في حاشية الْمَطَافِء وَلَيْسَ بَيْنَهُ وَبَيْنَ الطوّاف أَحَدء قال ابْنْ مَاجَةٌ: ہَدا 


ما 
م 


مَكْةَ خَاصَة". 


واته: موتهليب #ه دهلئ: بينيومه يئغهمبهدرى خوا 4 کاتیک له حەوت ته‌وافه که 
بۆوه هات به‌رانبه‌ری روكن دوو ركات نویژی كرد لەلایەکی كدعبه و هيج کەسیک 
له‌به‌ینی ئهو و تهوافكارهكاندا نهبوو (واته: سوتره‌ی له نلوان خوی و تهوافكارهكان 
دانه‌نابوو). ثیبنو ماجه گوتی: ه‌و سوتره دانه‌نانه تایبه‌ته به مه ککه. 

۹ عَن ابن عُمَرَ 4 أنَّ وَسُولَ الله ¥ «قدع قَطاق بِالْبَيْتِ سَبْعَاه ثم صَلَى رَكْعَمَينِ - قال 


ج 2 4 


وکیع: يعني عند الْمَقَام 2 تم خَرَجَ إلى الصفا». 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۰۱۲ بمعناه, والنسائی: ۷۵۸ و ۲۹۵۹. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۹۵ ومسلم: ٣۱۲۳ء‏ والنسانی: ۲۹۳۰ و ۲۹۲۰ و ۲۹۱۲. 


يهرتووكص ری و ره‌سمی 2-9 ۱ 
۳۷ 


واته: ثیبنو عومەر 6 ده‌گنریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا فل هات و حهوت جار تموافی 4 
بەیتی کرد پاشان دوو رکات نویزی کرد وه کیع گوتی؛ واته: له لای مه‌قامی ثيب رأهيم» 
پاشان ده‌رجوو بو صه‌فا. 


8 


۰- عَنْ جابر 4ن أَنّهُ قال: دلَمًا فرع رَسُولُ الله ييه من طوافِ الْبَيْتِ اق مَقَامَ إيْرَاهِيم» 
ققال عُمَز: با َشول الله ها مَقَامُ يا نزاهيم. الّذِي قال الله مُبْحَاتة: ادوا منت 
زیت مص © )4 البقرة. قا الولیڈ: فقت بماه: هَكَذا قرآَا: ۶ وانخذوا من مقار 
برهت مُصلٌ © البقرة؟ قَالَ: عم" 

واته: جابير ذه ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يه له ته‌وافی بەیت بووه. هات بو 
مه‌قامی ثيبراهيم» جا عومه‌ر گوتی: ئەی پێغەمبەرى خوا لا ئا ئەوہ مەقام و شوینی 
باوكان ثيبراهيمه ئەوەی كه خواى ياك و بیگه‌رد فهرموويهتى: + ويدوا ین مَقَار 
برهم مص م4 البقرق. واته: شوینی ثه‌و به‌رده‌ی ئیبراھیم 2 له سه‌ری راده‌وه‌ستا 
(كاتى دروست كردنى كدعبه) بکه‌نه جێگای نويز. وه‌لید گوتی: به ماليكم گوت: بهو 
جوره خویندیه‌وه: + ويدوا من مه قف لکل 4 البقرة؟ گوتی: بهلى. 


بابه‌ت: ته‌وافی نه‌خوش به سواری 


سه قوع رمرم ور ##س ے ب 8ه مار رس رو ف 30 ز oF‏ مهم ق ۳ ۳ 
۱- عن ام سلمه چ انها مرضت «فامرها رسول الله 3 أن تطوف من وراء الناس»ء وهي 
۳ ۶ مده مره عي و > 3 و فا صقر ةا 0 یت مه سے سے 
راکبة» قالت: «قَرَأَيْتُ رسول الله لد يصلي إلى البَیّت» وهو يقرا والطور وکتاب مسطور» قال 
این مَاجَة: هذا حَدِيثُ أبي بکر. 
واته: توممو سه‌له‌مه ولج ده گیرێتهوه» که نه‌خوش که‌وتووه ( له حه‌جدا). ثنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرمانی پیکردوه که له دواوه‌ی خەلک ته‌واف بکات به سواری 
ولاخ. گوتی: جا بينيم که پیغه‌مبه‌ری خوا ی نوتزى به‌ره‌و بەیت ده‌کرد و سووره‌تی 
«الطورمی ده‌خویند. يبنو ماجه گوتی: ئەوہ فه‌رمووده‌ی ئەبو به کر (ى ئیبتو شهيبه)يه. 


(۱) ضعیف منکر بهذا اللفظ. وانظر: مسلم: ۱۲۱۸ء وأبو داود: ۱۹۰۵ء وابن ماجه: ۲۹6۱ والنسائي: ۲۹۳۹ و ۲۹6۶ 
و ۰۲۹۷۶۲۹۲۱ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 616: ومسلم: ١۱۲۷ء‏ وأبو داود: ۱۸۸۲ء والنسانی: ۲۹۲۵ و ۰۲۹۳۷ 


قب 


بەرتووکی ری و ره‌سمی 7٣ی0ە)‏ 


بابەت: شوتنیک كه پێی دهليّن: (الملتزم) 
(نیوانی به‌رده زه‌شه‌که و ده‌رگای که‌عبه) 


٣7۔‏ عَنْ عَمْرُو بْنُ مُعَیْب عَنْ آبیه ضيه قال: طفث مَع عَبْدِ الله بن عَمُروء فَلَمًا فَرَغْنَا من 


a‏ سے سے 


اشع > رَكَعْنَا في دب الْكعْبَة قفلث: ألا نَتَعَوّدُ بالل من انار قَالَ: «أَعُودْ بالله من النَارِہ 
ثم مَضَىء فَاسْتَلَمَ الرکْن. ثُمٌ قَامَ بَيْنَ الْحَجَرِء والباب فَأَلْصَق صذره وَيَدَيْه وَخَدَّهُ إلَيْهء کم قَالَ: 
«هَکذا راتت شول الله يِه یَفْعَلْ»(. 

واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه 5 لہ ده گیر نته‌وه, ده‌لی: لەگەل عهبدوللاى 
کوری عه‌مر ته‌وافم کرد جا کاتیک حه‌وت ته‌وافه‌که‌مان ته‌واوکرد له پشته‌وه‌ی 
که‌عبه نوێژمان کرد. ثنجا گوتم: ایا پەنا به خوا نه‌گرین له ثاگر؟ گوتی: يهنا ده‌گرم 
به خوا له اگری دۆزەخ» پاشان رؤيشت ده‌ستیدا له به‌رده که. پاشان له نیوانی به‌رده 
ره‌شه که و ده‌رگاکه (که پنی ددلين: «اللتزم») راوه‌ستا. ثنجا سنگ و ده‌سته‌کانی و 
لاچاوی به دیواره‌که‌وه نوساند. پاشان گوتی: ئا بهو شیوه‌یه بینیومه که پیغه‌مبه‌ری 


خوا يليد وایکردوه. 


بابەت: ثافرهتيّك که له سوری مانگانه‌دا بی 
هه‌موو مه‌راسیمه‌کان ده‌کات جگه له ته‌واف 


a 


۳ عَنْ عَائِمَة #. قَالَتْ: خَرَجْنَا مَحَ ول الله كلك لا تری إلا الْحَحٌ, لها نّا بِسَرِف, أؤ 
قَرِيئًا من سَرِفَء حضث فَدَخَلَ عَلَيٌ رَسُولُ اللّه يد وأا اق فَقَالَ: «مَا لك آتفشت؟» قُلْتٌ: 
َعَم قَالَ: دن هَدًا أَمْر كتبهُ الله عَلَى بنات آدَمَ فَاقْضِي الْمَنَاسِكَ كُلْهَاه عبر آن لا تَطُوف 
ِالْبَيتِ» قَانَتْ: «وَضَحَّى رَسُولُ الله كيد عَنْ نسانه. ِالْبَقَري”. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۸۹۹ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۹۶ ومسلم: ۱۲۱۱ء وأبو داود: ۱۷۷۸ و ۱۷۸۱ و ۱۷۸۲ء والترمذي: ۹60 والنسانی: 
۱ و ۲۷۱۳ 


و بەرتووکہ ری و پەسمہ دهج | ۱ 


۳۹ 
واته: عائيشه چ دەڵى: لەگەل پیْغه‌مبه‌ری خوا َي ده‌رجووین. که ده‌رجوونه که‌مان 
تەنھا بو حەج كردن بووء جا کاتیک گەیشتینه سەریف (شوینیکه له ده‌وری مه ککه) 
يان نزيكى سەریف بووین تووشی سوری مانگانه بووم» ئنجا پیغەمبەری خوا يل هات 
بولام و لەوکاتەدا من دەگریام نه‌ویش فه‌رمووی: جيته؟ عاده بوويته؟ گوتم: 7" 
فه‌رمووی: ه‌وه شتیکه که خوا بۆ ثافره‌تانی نەوەدی اده‌می داناوه (واته: دلى دایه‌وه 
تا دل ته‌نگ نه‌بیت )۰ بؤيه هه‌موو ری و رهسمهكانى حدج بکه ته‌نها ته‌وافی که‌عبه 
مه که. (عائيشه) گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا # مانكايه کی كرده قوربانى بو خیزانه کانی. 


بابه‌ت: ثیحرام به‌ستن ته‌نها بو حه‌ج 

6-- عَنْ عَائشَةً طفت» أَنَّ زمول الله يل «أَفْرَد الْحَمُم''' 

عن عائشة بء ان رسول الله وعد «افرد الحج» . 
واته: عائيشه نله ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يلد به جیا ئيحرامى بو حەج به‌ستووه. 
۵۔ مه ا او ی کو سح رہ 3 و ا 

عن عائشة ام المؤمنين تل أن رسول الله ۶ «افرد الحج» 
واته: عائیشەی دايكى ثیبانداران :© ده گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا به جیا ئیحرامی 
بو حەج به‌ستووه. 
7 عَنْ جابر ذه أَنَّ رَسُولَ الله يه «َفْرَدَ الحَجْ»۳. 
وائه: جابیر ذل ده گیر نته وه. پیعه‌مبه‌ری خوا یک به جیا يحرامى بو حەج به ستووه. 
۷ عَنْ جَابر دنه ان رَسُولَ الله يله وَأَبَا بَكْر > وَعْمَنَ وَعْثْمَانَ اد «أذْردُوا الْحَجّ»“. 
واته: جابير ذه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا تلو ه‌بو بەکر و عومه‌ر و عوسمان اښ 


به جیا یحرامیان بو حەج به‌ستووه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۲۱۱/۱۲۲ وأبو داود: ۰۱۷۷۷ والترمذي: ۸۲۰ والنسانی: ۲۷۱۵ و ۲۷۱۲ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۲۱۱/۱۲۲ وأبو داود: ۱۷۷۷ والترمذي: ۸۸۲۰ والنسانی: ۲۷۱۵ و .۲۷۱٢‏ 


م صحیح۔ وانظر مسلم: ٦۔‏ 
(۶) ضعيف الإسناد. 


4 
ى 


یورتووکما ری و ره‌سمی حهج 


بابه‌ت: که‌ستک که تیحرام بو حهج و عومره پیکه‌وه ببستف 


اه كس 5 ۳ ۳ سس و کے 0 زر > سدع مر موو رع و ما مر 
۸ عن آنس بن مالك ذه قَالَ: خَرَجْنَا مَعَ سول الله كَل إلى مَكَةَ فسمعته یقول: «لَبَّيْكَ 


)١( 


و و رگ مه 
عمره» وحجة) . 


واته: ئەنەسی كورى ماليى ذه دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌رچووین بو 
مه ککه. جا گوێم لێبوو (پیغەمبەر يَلِةُ) دەیفەرموو: «لبيك عمرة وحجة)ء واته: ته‌لبیه‌ی 
عومردو حه‌جی پیکه‌وه کرد. 

۹ عَنْ تس هده أن نيع قال: «لبَيِكَ بعموق وَحِجّة)". 

واته: ئەنەس 5ه ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر لا فه‌رموویه‌تی: «لبيك بعمرة وحجة»» واته: 
ته‌لبیه‌ ی عومره‌و حه‌جی به‌یه که‌وه کرد. 


۰۔ عَنْ عَبْدَة بر آي باب ذه قال: سمغث أَبَا واثل مَقیق بْنَ سَلَمَةَ يَقُولُ: سَمعْتُ الصْبَنَ 


وا سس ار ريع " لە دوك مه ارس با یس وھ o‏ و ا 5ف ولاس گے ۔ ا 3 

بُنَ مَعْبَدِ يَقُولُ: كُنْتُ رجْلا تضرانیّه فَأَسْلَمْتُ. فَأَهْلَلْتُ بِالْحَجٌ وَالْعُمْرََ فَسَمعني سَلْمَانُ بْنُ 

ے ہے سوه و ناب کہ 4 ع 0 قا امم يه کے رس ديب € 6ے سے € 

ربيعة. وزید بْنْ صُوحَانَ وَأنَا أهل بهما جَمِيعًا بِالْقادسیّة, فقَالا: لَهَذَا ال من بعیره. فَکانما 

حَمَلَا عَلَنَ جبلا بگلمتهمء فَقَدمْتُ عَلَى غمر بن الحطاب. قَدَگرْتُ ڏل له فَأَبَلَ عَلَيْھمَاء 
ور 2ه 


فلامهماء نم أفبل علي فَقَالَ: «هدیت لسْتَة الب يه هديتَ لسنّة النَبِيّ E‏ قال هشاه: ف 


خدینه قال شقیق: فكثيرا ما ذَهَبْتُ أنَا وَمَسْروقٌ تَسْأَلَهُ عَنْة". 

واته: عهبددى كورى ه‌بو لوبابه ه دهلئ: گویم له ئەبو وائيل كه شەقیقی كورى 
سهله‌مه بوو ده‌یگوت: كُويْم له صوبه‌ییه‌ی كورى مه‌عبه‌د بوو ده‌یگوت: من پیاویکی 
نه‌صرانی بووم و مسولمان بووم» ئنجا به نیەتی حەج و عومره یحرامم به‌ست» جا سه‌لانی 
كورى ره‌بیعه و زەیدی كورى صوحان گوئیان لیم بوو كه من به نیه‌تی هه‌ردووکیان 
تیحرام ده‌به‌ستم له قادسیه. بویه گوتیان: ا ئەوہ له وشتره که‌ی نه‌شاره‌زاتره» منیش 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱00۱ ومسلم: ۱۲۳۲ و ۱۲۵۱ وأبو داود: ۱۷۹۵ و ١۱۷۹ء‏ والترمذي: ۰۸۱۸ والنسانی: 
۰۲۷۳۱۹ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۵۱ ومسلم: ۱۲۳۲ و ۱۲۵۱ وأبو داود: ۱۷۹۵ و ٦۱۷۹ء‏ والترمذي: ۸۱۸ والنسانی: 
۲۷۳۱-۷۹ 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۷۹۸ مختصراً و ۱۷۹۹ء والنسائي: ۲۷۱۹ و ۲۷۲۰ و ۲۷۲۱. 


یهرتووکی 22 ۱ 


3 
وه‌ک ئەوەی کیویک بخه‌نه سەر پشتم بهو قسه‌یان (هيندهم پئ ناخؤش بوو) بؤيه 
هاتمه لای عومه‌ری كورى خه‌تتاب, ئنجا باس هكدم بو گیرایه‌وه» ئەویش ړووی 
تیکردن و لومه و سه‌رزه‌نشتی کردن» پاشان ړووی له من كردوء گوتی: لەسەر رتباز و 
سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ر 5 رينوينى کراوی, له‌سه‌ر پنباز و سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ر ‏ ړټنوټنی 
کراوی. هيشام له گیرانه وه که‌ی خویدا گوتی: شه‌قیق گوتی: من و مه‌سروق زور جار 

ده‌چووین پرسیارمان ده‌رباره‌ی ليده کرد. 


۰ھ حَدَّثَنَا عَانْ بْنُ مُحَمّد قال: حَذَّتَنَا وکيع. وَأَبُو مُعَاوِيَةَ وَخَالي يَعْلَى قَالوا: حَدَّتنَا الْأَعْمَشُء 


2 رت‎ 
٥ 


عَنْ شقیق, عَن الصْبَنْ يْن مَعْبَد قال: كُنْتُ حدیت عَهْد بتضرانّة. فَأُسْلَمْتُء فَلَمْ آل أ 
فَأَهْلَلْتُ ِالْحَجٌ واه لعمرق فُدگر تَخوّة". 

واته: صبى كورى مه‌عبه‌د ده‌لی: تازه بەتازہ له كاورييهوه موسولان ببووم» هيج دوو 
دل نهبووم له جیهادو تی وا کاتی حدج و عومره هات- منیش ئيحرامم به حوح 
و عومره به یه که‌وه بەست» ئيتر بهدشئودى فه‌رمووده‌ی پیشوو گرایه‌وه‌و باسى کرد. 
۱ عن ابْنِ عباس 44 ال: أَخْبرَنِ أو طَلحَة أن رَسُولَ اللّه لد «قَرَنَ الْحَجّ وَالْعْمْرَة)". 
واته: ئيبنو عه‌بباس 8 ده‌لی: ثه‌بو ته‌لحه ههوالى يدام که پیغه‌مبه‌ری خوا ہل حەج 
و عومره‌ی به‌یه که‌وه کو کردژته‌وه. 


بابه‌ت: ته‌وافی که‌ستک که حەج و عومره به‌یه‌که‌وه بکات 


۲ عَنْ جابر بُن عَبْدِ اللہ وَابْنِ عُمَرَ وَابْنِ عبّاس .أن رَسُولَ الله ود «لَمْ يَطّف هُوَ 
وَأَصْحَابُهُ لعمْرتهم وَحَجَّتَهِمْ حِينَ قَدِمُوا الا طَوَاقًا وَاحدًا»”. 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا و يبنو عومه‌ر و يبنو عدبباس م ده‌گیرنه‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 4 و هاوه‌لانی کاتی هاتن بو حدج و عومرهكديان ته‌نها یوک 
ته‌وافیان كرد. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۹۸ مختصراً و ۱۷۹۹ء والنسائی: ۲۷۱۹ و ۲۷۲۰ و ۲۷۲۱. 
)۲( صحیح. انفرد به ابن ماجه. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۵٥‏ و ۰۱۲۷۹ وأبو داود: ۱۸۹۵ء والترمذي: ۹۶۷ والنسانی: ۰۲۹۸۲ 


اذ 


1۱ بەرتووکی رہ و ره‌سمی بەرتووکہ رہ و رەسمہ جج نع 


۴ عَنْ جّابر ضيه أن النَّبِيّ ي «طّاف اِلْحَجُ وَالْعْمْرَهَ طَوَافًا واحذا»(. 
واته: جابیر 5ه ده گیرنتهوه. پیغەمبەر لا بو حەج و عومره يدك تەوافی کردوہ (نهک 
بؤ هدر يه كديان ته‌وافی به جيا). 


کو 2 ع ۳ 


€ - - عن ابن عَْمَرَ نل «انه قدم م قَارِنَاء فَطَافَ ِالْبَيْتِ سَبْعَاء وَسَعَى بَیْنَ الصَقَاء وَالْمَرُوَة» ثم 
ل: «هكدًا فَعَلَ رَسُولُ الله . 


واته: ٹیبنو عومهر یلها ده گیرنته‌وه. که هات حەج و عومره‌ی بەیەکەوہ کرد ئنجا 
حه‌وت جار تهوافى کەعبەی کرد و سەعی (رؤیشتنی) نیوان صه‌فا و مەروەی کرد 
پاشان گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی بدو شیوازه‌ی كردوه. 


0- عن ن ابن مر أن رَسُولَ الله 2 قال: «مَنْ أَحْرَمَ بالحَجٌ وَالْعْمْرَهَ گی لَهمّا طواف 


واته: يبنو عومهر #3 0 پیغه‌مبه‌ری خوا ً3 فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك به 
نیه‌تی حەج و عومره یحرامی به‌ست ئەوہ یه‌ک تهواف ته‌واوه بو ههردووكيانء وه 
نابی ئیحرام بشکینی تا حه‌جه‌که‌ی ته‌واو ده‌بی و ئيحرام شکاندنه که‌ی هه‌ردووکیان 
ده‌بی به‌یه که‌وه بێت. 

۷۲ عَنْ عُمَرُ بن الْحَطاب ذف قال: سمغث رَسُولَ الله وه يَقُولُ: وَهُوَ بالعقيق «أنَانن آت 
من ۲ فقال: ص في ها الوّادي الْمُبَارَكء ۳ عَمْرَةُ في حَجَّةِ» وَاللّفْطٌ لِدُحَيْم". 


واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب #ه ده‌لی: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو كه له عه‌قیق 
بوو ده‌یفه‌رموو: که‌سیک هاته لام له لابه‌ن په‌روه‌ردگارمه‌وه. گوتی: لهو شیوه پیروزه 


نوژ بکه و بلی: عومره ده‌چیته ناو حەج (واته: نیه‌تی حەج و عومره بهیه که‌وه بینه). 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۱۵ و ۱۲۷۹ وأبو داود: ۱۸۹۵ء والترمذي: ۹۶۷ والنسانی: ۲۹۸۲. 

(۲) صحیح. انظر البخاري: ۳۹۵ و ۱۲۱۷ و 1191 و ۱۲۳۶ و ۱۲۱۱. 

(۲) صحیح موقوفا. آخرجه البخاري: ۹٢٦۱ء‏ ومسلم: ۱۲۳۰ء والترمذي: ۹0۸ والنسائي: ۲۷٢٢‏ و ۲۹۳۳. البخاري, 
مسلم» النسائي آخرجوه مطولاً. 

۸۰۰ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۳۶ وأبو داود:‎ )٤( 


- 
لورنووكص ری و ره سمی ل روو رورسم جوج | | 


۷ عَنْ سُرَاقَةَ بن جُحْشّم ضفن قال: قاع رَسُولُ الله يك حطیبا في هَذا الوّادي فقال: دا ان > 
الْكْمْرَة, قَدْ دَخَلَثْ في الْحَجٌ إل یَوْم الْقيَامَة)". 

واته: سوراقه‌ی کوری جوعشوم ذه ده‌لی : ا لدم شیوه دا پیُغه‌مبه‌ری خوا ہے هه‌آسا 

بو وتاردان و فه‌رمووی: تاگاداربن عومره جونه ناو حدج تا رؤزى قيامدت (واته: 

به‌یه که‌وه ده کرین و به‌یه که‌وه نیه‌تیان بو ده‌هینری). 


۸ عَنْ مُطرف بن عَبْدِ الله بن اشير ڪه قال: قال لي عِمْرَانُ بن الْحْمَین: إِ أُحَدَنكَ 
ديق لعل الله أن يَنْفَعَك به بَعْدَ الوم الم أنْ رَسُولَ الله 4# «قدِ اعْتمَر طَائِقةٌ من أَمْله 


ه 2 


في الْعَشْرٍ مِنْ ذي الحِجّة, فَلَمْ يَنْهَ عَنْهُ رَسُولُ الله يك وَلَمْ یل نَسْخُهُ» قال في ذَلِكَ بَعْدُ رَجُلَ 
1 2 ەو 

برایه ما شاه أَنْ يَقُولَ''. 

وانه: موتهريفى كورى عه‌بدوللای كورى شیخیر #ه ده‌لی: عیمرانی كورى حوصه‌ین 

پلی گوتم: هه والیکت پیدەدەم که به‌لکو خوا بیکاته مایه‌ی سوودگه‌یاندن پی له ه‌مرژ 

به‌دواوه. بزانه بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا يله هه‌ندی له خانه‌واده‌که‌ی له ده‌ی «ذو 

الحجة»دا عومره‌یان کرد و پیغه‌مبه‌ری خوا ی قه‌ده‌غه‌شی نه کردن؛ وه هیچ شتیکیش 

دانه‌به زیوه ئەم بریاره هه لبوه‌شینیته‌وه. یتر لێّره به‌دوا ھەر كەس لەسەر هم مه‌سه له یه 

هدر شتیک بلی ئەوہ به رای خی ده‌یلی. 

۹ عَنْ اي مُومی الْأَمْعَرِيٌ لہ أَنَهُ ان يُفْتِي بالْثعة. فقال لَهُ رَجُلّ: رُوَيْدَكَ بض فثياك. 

فانک لا تذري ما آخدت أمیر الْمُؤْمِنِینَ في النْسُك بَعْدَكَ حَنَّى لقیثه بَعْدُء فَسَالئه فَقَالَ عُمَر: 
Lo 2‏ 3 رو 4 3 E‏ سے حج م م 91 ہہ 3 سے واس 

«قّذ عَلِمْتُ أن رسول الله وله فعلّه واصحابه» ولكني کرهت آن يَظلوا بهن مُعْرسِينَ تحت 

را نم يَرُوحُونَ بِالْحَجٌ تَقْطْرٌ رُهُوسُهُمْ)". 

واته: له نه‌بو موسای ئه‌شعه رییه وه دنه ده گیرنه‌وه, که فه‌توای ده‌دا بەوەى که حەج 

و عومړه دهكرئ له يک جیابکرینه‌وه» جا پیاویک بنِى گوت: له فهتواكهدت هیواش 

2 

ب4ء بیگومان و نازانی که به‌میری برواداران چ بړیارێکی داوه بو حورج له دوای تو 

(۱) صحیح لغبره. النسانی: ۸°۰1 و ۰۲۸۰۷ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶0۱۸ ومسلم: ۰۱۲۲۹/۱۷۲ 

(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۲۲ء والنسانی: ۲۷۳۵. 


1۱ یه‌رتووکم رف و ِرە٭سمی بەرتووکہ رت و رەسمہ حم ۳ 


٤ 
هه‌تا دواتر پیی گه‌یشتم و لهوبارهيهوه لیم پرسی» عومەریش گوتی: بیگومان زانیومه‎ 
که پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ و هاوه‌لانی هو جوره حەج و عومره‌یان کردوه. به لام من پیٔم‎ 
ناخوش بوو که خه‌لکی له هراک (شویتیکه له نزیک کنوی عهره‌فات) سه‌رقال بن‎ 
له‌گه‌ل خیزانه کانیان. پاشان ده‌ربچن بو حهج له کاتیکدا که ئاو له سه‌ریان ده‌تکی‎ 


(واته: مافی ته‌واوی حدج نادەن و كەمتەرخەم دەبن). 


بابەت: هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج 
۰ عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله چ قَالَ: أَهْللْنَا مَعَ ول الله يي بِالْحَجٌ خَالِض لا نَخْلِطهُ 
عفر ققیفت مََهَ لأزع يال حون من ذي الحِجَةَ فلا طفتا باي وسَعَيْا بين الصفا 
وَالْمَرْوَة «آمرتا رَسُولُ الله لا آن تَجْعَلَهَا عُمْرَة, وان تَحِلّ إلى النْمَاءء فَقُلْنَا ما بَینت: لیس بَيْتَنا 
َبيْنَ عَرقة. الا خمس. فَتَخْرُجُ الیهاه وَمَذَاكِيرنَا تَفُطر مَیبًا؟ فقال رَسُولُ الله : رن ركم 
وََصْدَفُكُمْ ولا الْمَدْيْء لاخللث» فقال سِرَاقَةُ بْنْ مالك أَمُتْعَثنَا هذه. لعامنا هدغ لأَبَدِ؟ 
فَقَالَ: «لا. بل لأبَد لب( 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا :#8 دەڵى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا 4 يحرامان 
تايبهدت بو حەج به‌ست. كه عومردى لەگەل تیکەل نه که‌ین, جا هاتين بو مه ککه كه 
چوار رؤز له «ذو الحجة» تیپه‌ری بووء جا کاتیک تهوافى که‌عبه‌مان كرد و هاتووچوی 
تێوان صدفا و مه‌ړوه‌مان کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا يلدٌ فه‌رمانی پیکردین که حەجەکەمان 
بکه‌ین به عومرهو خیزانه‌کانمان بو حه‌لال ببن (واته: ئيحرام بشکینن)» نیمه‌ش 
گوتمان: ه‌وه‌نده‌ی نه‌ماوه. ماوه‌ی ثیمه له تیستادا لەگەل پوژی عەرەفات بينج رؤز 
ماوہء جا ده‌کری ده‌رچین بۆ عهره‌فات و تازەش لەگەل خیزانه کانمان بووبین؟ ئنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: به دلنیایی من له هه‌مووتان باشترم و راستگزتریشم, 
خۆ نه‌گه‌ر دیاری مالی خوام لەگەل خوم ندهيناباء هوه منيش ئیحرامم ده‌شکاند. 
جا سوراقه‌ی كورى مالیک گوتی: ایا ه‌و ته‌مه‌توعه ته‌نها بو ئەو سالهء يان بو هه‌تا 


هه‌تایه واده‌بی؟ پنغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: نه‌خیر» به لکو بو هه‌تا هه‌تایه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۸۵ و ۷۳۲۷ء ومسلم: ٦۱۲۱ء‏ وأبو داود: ۱۷۸۷ و ۱۷۸۹ والنسانی: ۲۸۰۵. 


به‌رنووکی رہ و ره‌سمی بەرتووکہ رت ورسم دهم ۱ 


١ه‏ عَنْ عَائْشَّةَ » قالن: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ الله يله لحَمْسٍ بَقِينَ مِنْ ذي الْقَعْدَةِ لا رى 
إلا الح > حَنَّى إِذَا قَدمْنَا وَدَنَوْنَا «أَمَرَ سول الله ٌ مَنْ لَمْ يَكْنْ مَعَهُ هدذي أنْ يَحِلَّ» فَحَل 


الاس كُلّهُم لا مَنْ ان مَعَهُ هَذي, فَلَمًا گانَ يَوْمُ خر «دْخِل عَلَيْنَا بلخم تقر فقيل دَبَحَ 
رَمُول الله يد عن َوّاجه»۳. 


واته: عائيشه #‰ ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دەرچووین که پینج پژژی مابوو 
له مانگی «ذو القعدة». که ته‌نها مه‌به‌ستمان حدج كردن بووء هه‌تا هاتین و نزیک 
بووینه‌وه. یتر پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رمانی به‌وانه کرد که دیاری مالی خوایان له گ‌ل 
خزیان نه‌هیناوه یحرام بشکینن, تنجا خه‌لکه که جگه له‌وانه‌ی دیارییان هینابوو 
هه‌موویان یحرامیان شکاند. جا له کاتی رؤزى قوربانی کردندا یه کیک هات بو 
لامان و گوشتی مانگای هینابوو. جا گوترا که پیغه‌مبه‌ری خوا 4# بو خیزانه کانی 
مانگای سه‌ربریوه‌و كردؤته قوربانی. 

۳۲- عَن الْبَرَاءِ بْنِ ازب ضيه قال خرج عَلَيْنَا رَسُولُ الله يي وَأَصْحَابهُ فَأَحْرَمْنَا بِالْحَجٌّ فَلَمًا 
قدمتا مک قال: «اجْعَلُوا حِجَّتَكُمْ عْمْرَةٌ» فَقَالَ النّاسُ: یا رَسُولَ الله قد أَحْرَمْنَا ای فَكَيَْ 
نَجْعَلْهَا عُمْرَةً؟ قال: «انْظوا ما آمُرْكُمْ بهء فَافْعَلُوا» فَرَدُوا عَلَيْه الْقَوْلَ, فغضب فَانْطلَق, ثم 
رتو ہت فَقَالَتْ: مَنْ آغضبک؟ آغضبه ےت 
آغشت. وَأَنَا مر ام فلا اک سا 


واته: به‌رائی كورى عازیب هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له گه‌ل هاوه‌لانی له گه‌لمان 
ده‌رچوو. ئنجا یحرامیان بو حهج به‌ست» جا کاتی هاتينه مه‌ککه فه‌رمووی: 
حه‌جه که‌تان بکه‌ن به عومره (واته: ثیحرام بشکینن)ء خەلکەکەش كوتيان: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا # بیگومان ثيمه یحرامیان بو حهج به‌ستووه. جا جؤن بیکه‌ینه 
عومره؟ فه‌رمووی: ئەوەی فه‌رمانتان پی ده‌کهم ئەوەیان بکه‌ن, ئەوانیش قسه‌که‌ی 
خویان دووباره کرده‌وه» پنغه‌مبه‌ریشت تووره بو و ژیشت. پاشان به تووره‌ییه‌ وه 
چوو بو لای عائيشه. عائیشه‌ش تووره بوونه‌که‌ی يلوه بینی و گوتی: کی تووره‌ی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶ ومسلم: ۱ والنسائی: ۰۲۹۵۰ 


(۲) ضعیف. 


0 


۱ ندرتووكب رت و رەسمہ جوج ا 
٦٦‏ 


و کردووی خوا سزای بدات؟ فه‌رمووی: چون تووره نهبم له کاتیکدا من فەرمانی 
شتیکیان پنده‌کهم و ئەوانیش يه کسه‌ر جيبه جێی ناکەن. 


سے 


۳ عَن أَسْمَاء بِنْتِ ابي بَكْرٍ چ قالن: خَرَجْنَا مَعَ رَسُول ال لا مُخرمین. فَقَالَ الب : 
«مَنْ کان معهُ هَدي, َلَيْقمْ عَلَى اخرامه. وَمَنْ آَم يَكْنْ مَعَهُ هدی. فَليَخلل» قالت: وَلَمْ بگُنْ 
معي هَذْي فاخللث. وَگانَ مََ الب هَذْيٌ قَلَمْ بَحل, َلَبِسْتُ ثیاي, وجثث إِل الزُبَيِْ فَقَالَ: 
فومي عني فَقْلْتُ: خی أَنْ أثب علیک؟. 


واته: ئەسمائی کچی ثه‌بو به‌کر م ده‌لی: یحرامیان لەگەل پنخه‌مبه‌ری خوا يله 
به‌ستبو و ده‌رچووین,» ئنجا پیغەمبەر يك فه‌رمووی: هدر که‌سیک دیاری له گه‌ل خزی 
هیناوه با به ئیحرامەوہ بمینیته‌وه. ئەوەشی که دیاری نه‌هیناوه لەگەل خوی با یحرام 
بشکینی گوتی: من دياريم نه‌هینابوو بؤيه تیحرامم شکاند. به‌لام زوبه‌یر دیاری 
هینابوو ثیحرامی نه‌شکاند. تنجا منیش پوشاکم له‌به‌رکرد و هاتم بو لای زوبه‌یر (که 
هاوسه‌ریه‌تی)» گوتی: ليم دوور بکه‌وه (جونكه له يحرامدا بووہ)ء دهلی: منیش 
گوتم: ایا ده‌ترسیی تووشی شتیکت بکهم؟ 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که ده‌لین 
هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج تایبه‌ت بووه به ثه‌وان 
۶ عن الحارث بُن بلال بُن الحارث. عَن أبيه 4ء قال: قَلْتْ: يَا رَسُولَ الله أَرَأَيْتَ فَسْحَ 
الْحَجّ في الْعْمْرَةِ لا خَاصَةٌ؟ أمْ للنّاس عَامّةَ؟ فَقَالَ ول الله لا «بل تا خَاضصَة". 


واته: حاريسى كورى بيلالى كورى حاريس له باوكييهوه ذه ده‌گیریِته‌وه» دهلى: 
گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پل پیم بلى اخؤ هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حدج بو عومره تايبهته 
به ثيمه؟ يان ههموو خدلكى بؤيان هديه به گشتی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: 


بدلكو تایبه‌ته به ثیمه. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١۱۲۳ء‏ والنسائي: ۲۹۹۲. 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۸۰۸ء والنسانی: ۲۸۰۸. 


به‌رتووکی رہ و ره‌سمی ED‏ 1 
يذ 


۵--عَنْ ي ذَرٌ ف قال: «کاتت الَمْتْعَة هف الْحَجّ ل لأَضْحَابِ مُحَمد يد حَاصّة)() 


واته: ئەبو زەر له ده‌لی: هه آوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج بو عومره تاییدت بووه به هاوه لانى 
موحهممدد ۳ 


بابه‌ت: هاتووجؤى صه‌فا و مه‌روه 


5 قَال: خبرنی 6 ال فلت لعائشة: ما آزی علي 


۱ عَنْ هشام بن عر في أو‎ ۹٦ 

طَْف بَنَ الضّقَا وَالْمَرْوَة قالث: «ِنْ الله يَقُو : إن لها اون کت 

نت أو اَعتَمَر فلا جاح عليه أن د وف بها بها و )4 البقرة وَلَوْ ان گمَا تقو 

لا 0 عَلَيْه آن لا يَطْوَفَ بهماه 1۳1 رل هَدّا في تاس من الأَنْصَاںِ كَانُوا إذَا لو أَهَلُوا لا 
حل لَهُمْ أَنْ يَطُوَّفُوا ین الما وَالْمَرْوَهَ قَلَمّا قَدمُوا مَعَ التب ب في الْحَج» ذَكَرُوا ذلك له 


سه ره کس سج 


5 الله فَلَعَمْرِي مَا تم اللَهُ كد حَجخٌ, مَنْ لم يَطْفْ بَيْنَ الصَّفَاء وَالْمَرْوَةَ»”. 

واته: هيشامى كورى عوروه ذه ده‌لی: باوكم پنی راكهياندم و گوتی: به عائيشهم گوت: 
ئەگەر (له حه‌جدا) هاتووچوی نئوان صدفاو مەروہ نهكدم پنموایه كه هيجم ناکه‌ویّته 
سه‌ره گوتی: بیگومان خوا دهفه‌رموی: 1 الها وال من مکزا فن ع ایت 
عم لاجا مکاح َ عله َيه أن یف بها( پ4 البقرق واته: به‌راستی صه‌فاو مه‌روه له 
دروشمه‌کانی 0 خوان, جا ھەر که‌سیک حه‌جی مالى خوای کرد. يان عومره‌ی 
کرد هيج خرابهو تاوانی ناگات که هاتوچو وسه‌عی نيوان صه‌فاو مەروہ بکات. 
(واته: ئەگەر چی كاتى خویشی هاوبه‌شدانه‌ره‌کان سه‌عی نه‌و جیگایه‌یان کردبی و 


و له 
قَالَتٌ: 


”ماك 


ده‌ستیان به بته كاندا هینابی و ماجيان كردبنء ئهمرؤ به فهرمانى خوا بو تیوه رهوايه 
ته‌وافیان بکه‌ن). خۆ ئەگەر بهو جؤره بايه كه تو دهلْتِى ئەوہ ثايهتهكه تاواهى دهبوو: 
هيج گوناهی له‌سه‌ر نيه ئەگەر هاتووجؤى صەفا و مهروه نەكات ئنجا بیگومان ئەو 
ايهته لەسەر خه‌لکیک دابه‌زی لەسەر ئه نصارييه کان» کاتیک كه ئيحراميان ده‌بهست 
نيحراميان بو مه‌نات (كه بتیک بوو) ده‌به‌ست. جا بویان حه‌لال نهبوو كه صدفا و 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: 31776 وأبوداود: ۱۸۰۷ء والنسائی: ۲۸۱۲_۲۸۰۹. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱1۶۳ ومسلم: ۱۲۷۷ء وأبو داود: ۱۹۰۱ء والترمذي: ۰۲۹۲۵ والنسائي: ۲۹۲۷ و ۲۹۲۸. 


۱ یەرتووکی ری و ره‌سمی به‌رتووکی رت وردسمى دە | 
۸ 


مه‌روه بکەن: جا کاتیک که لەگەل پیغه‌مبه‌ر ی هاتن بو حدج ئەوەیان بو باسکرد. 
دانانریت و وه‌رناگیری که هاتووچوی نيوان صه‌فا و مه‌روه نه‌کات. 

سه هو ره > ملم تر كد و رگم م عو > 5 کروی وھ وت و > لماو نات نے ق9 
۷ عَنْ ام ولد لشَيْبَةَ چ فَالَت: رأیْث رَسُولَ الله 3# يَسْعَى بَيْنَ الم وَالْمَرْوَةِ وَهُوَ 
يَقُولُ: دلا فطع لبط إلا شدي" 
واته: ئوممو وه‌له‌دی شديبه © ده‌لی: بينيم كه پیغه‌مبه‌ری خوا تا هاتووجؤى نیوان 
صه‌فا و مه‌روه‌ی ده كرد و ده‌یفه‌رموو: ثهو شوينه به خيرايى رؤشتن ندب نابردری. 


۳ و هی هی ےہ 6 و ے سوم ره کم سرا وی 2 گم م ہو > رت فى سه س 
۸۔ عن ابن عُمَر ڪچ قال: ان أ ¿ الصْقًاء وَالْمَرْوَةَ ققد «رَأَيْتُ رَسُولَ الله صَقِدٌ يَسْعَى 


مس u‏ دج ه ےم و رو > کر انت سكب کے ا" مج وي 

وین امش فَقَدْ رايت رَسُولَ الله لا يشي واا شَيْحْ گبي»”. 

واته: ئيبنو عومەر ها ده‌لی: ئە گەر به خیرایی هاتووچوزی تێوان صه‌فا و مهروه بکەمء 
دوه بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوام 35 بینیوه به خیرایی صه‌فا و مه‌روه‌ی ده کرد» وه ه كدر 
به رؤيشتنى ئاسایی بروم» نه‌وه بیئیو مه که پێغەمبەرى خوا 3 به كاسايى دهرؤيى» 


اسه 


منیش پیر و به نه‌مه‌نم. 


بابه‌ت: عومره 


کو و 


۵۹ عَنْ طَلحَة بُن عُبَيْدِ الله ف آنه سمخ رَسُولَ الله لا يَقُولُ: دالْحَحُ ها وَالْعُمْرَهُ 
ره Me‏ 
تطوع» . 


واته: تدلحدى كورى عوبەیدوللا #ه ده گیرٍیتهوه, كه گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا كله بوو 
كه ده‌یفه‌رموو: حدج جيهادهو عومره‌ش سوننه‌ت و زیده چاکه‌یه. 


شاه سیت 2 ہ۔ گا o‏ 59" رو و هی سا مرو 1 5 وس رز 7 iT‏ زر ور 
- عن عَبْدَ الله بن آي اوق #5 يَقول: كنا مَحَ رَسُولِ الله يد حينَ «اعْتَمَرَ فطاف وطفتا 
ملع ا ہ۔ گیٹ ےبدھ مق هم وھ ه ٤ه‏ اقا جب ھ و ٤ري‏ 5 
معه وَصَلَى وصلیتا مَعَهُ وکنا نستره من آهل مک لا يصييه احد بِمَیء»؟*. 
(۱) صحيح. أخرجه النسائي: ۲۹۸۰. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۹۰۶ والترمذي: 876, والنسانی: ۲۹۷ 


۰۱۹۰۳ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۰۰ و ۱۷۹۱ وأبو داود: ۱۹۰۲ و‎ )٤( 


بەرتووکی و رتووکت رت و رەسمہ ججح ۱ 
1۹ 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو ئەوفا #5 ده گیرنته‌وه. ده لى: یمه له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوادا ی بووین کاتیک كه عومردى کرد ئنجا ته‌وافی كردوء ثیمه‌ش لەگەل ئەو 
ته‌وافیان کرد. وه نوتزى كردوء ئیمه‌ش نویژمان له‌گه‌لی کرد وه یمه له خه‌لکی 
مه ککه ده‌ها نبا راست سوک که‌ستیی تووشی ھھکی بكات (زیاتی که تن ): 


بابەت: عوهره له ره‌مه‌زاندا 


۸۱ عَنْ وَهب بُن خَْبش ظلك, قال: ال سول الله ئل هُنْرَۃٌ ٤‏ رَمَضَانَ تَعْدلٌ حَجَّة". 


واته: وه‌هبی كورى خه‌نبه‌ش ذه دهلى: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: عومره‌یه ک 
که له ره‌مه‌زاندا بکری (خٽر و پاداشتەکەی) بەرانبەرہ به حه جێک. 


۲۳ عَنْ هرم بن خنبش ضيه قال: قال ر سول اللّه يد «عمرّة في رمضان» تعدل حَجَّةي 7 
واته: هه‌ریمی كورى خه‌نبه‌ش ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: عومره‌یه ک 
که له ره‌مه‌زاندا بکری (خیر و پاداشته که‌ی) به‌رانبه‌ره به حه‌جیک. 

۳ عَنْ اي مَعْقلٍ ذهنء عن النّبيّ يه قَالَ: «عُمْرَةٌ في رَعَضَانَ, تعدل حَجَةو". 

واته: ئەبو مه‌عقیل #2 ده‌گیریتهوه. پێغەمبەر ي فه‌رموویه‌تی: عومره‌یه‌ک که له 
ره‌مه‌زاندا بکری (خير و پاداشته که‌ی) به‌رانبه‌ره به حه‌جیک. 

-6٤‏ عن ابن عَبّاسِ چ قال: ال رَسُول الله : «عمهرّة في رمضان تخدل حَجَةي9. 

واته: يبنو عه‌بباس 5 چ4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: عومره‌یه ک که له 
ره‌مه‌زاندا بكرئ (خير و پاداشته که‌ی) به‌رانبه‌ره به حه‌جیی. 


۵ه٥۵۔‏ - عَنْ جابر طن 9 التي 8 قَالَ: «عَمْرَةٌ 8 رمضان. تغدل حَجَةً كت ۴۷, 


(۳) صحيح. انظر أبو داود: ۱۹۸۸ء والترمذي: ۹۳۹. 
)٤(‏ صحيح. آخرجه البخاري: ۱۷۸۲ء ومسلم: ٢٥۱۲ء‏ والنسائي: ۱۱۰ 


۱ بهرتووکی رت وره‌سمی دەم | 
٥‏ 


7 واه با کر ر گا ہرست ع کی 8ھ دزد 
بکری (خير و باداشتهكدى) بەراتبەرہ به حهچیک. 


بابه‌ت: عومره له مانكى (ذو القعدة) 


۹٦‏ عن ابن عَبّاس 885 4 قال: دلَمْ يَعْتَمِرْ رَسُولُ الله يي إلا في ذي الْقَعْدَة)". 


۳ 


واته: ئیبتو عه‌بباس وا ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يي ته‌نها له مانگی «ذو القعدة» دا 
عومره‌ی کردوه. 


۷ عَنْ عَانْشَةَ #ه» قالن: «لم بَعْتَمز رَسُولُ الله يله عُمْرَةّ الا في ذي الْقَعْدَة". 


واته: عائيشه م دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل ته‌نها له مانگی «ذو القعدة» دا عومره‌ی 


كردوه. 


بابدت: عومره له مانگی ره‌جه‌بدا 


۸ص عَنْ عُرْوَةَ د قال: سُیل ابْنْ عُْمَرَ 8ك في أي هر اعْتَمَر رَسُولُ الله ؟ قَالَ: «في 


چ 


رب َقَالَتْ عَایْشَهٌ: «مَا ام زمول الله كل في رجّب قط وَمَا اعَتَمَرَ إلا وَهُوَ مَعَهُ» تَعْنِي 


Marl <o 
ابن عمر‎ 


واته: عوروه #ه ده‌لی: پرسیار كرا له ثيبنو عومەر 685 كه ثایا پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
له چ مانگیکدا عومره‌ی کردوه؟ گوتی: له مانگی ره‌جه‌بدا. جا عائيشه #» گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي هيج کات له ړهجه بدا عومره‌ی نه کردوه. هیچ عومره‌یه کیشی 
نه کردوه مه گه‌ر ثیبنو عومەر 4% ھەر له گه لى بووه. 


)۱( صحیح لغبره. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۹۹۱. 


)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱ء ومسلم: ۵ءء والترمذي: ۹۳1 


۱ رسبووکی ری و رسمی حەحج 


بابه‌ت: ثیحرامی عومره له ته‌نعیم 


سه و پرو ۵ 


9 عَنْ عَبْدُ الرَخمَن بْنْ آي بکر 48ء أَن الب يد «أُمَرَهُ آن یردق عَائْشَةَ فَيُعْمِرَهَا من 
التنْعيم»””". 

واته: عهبدوررهحمانى كورى ثهبو به کر وغ ده گیرنته وه» بيغهمبهر نت فه‌رمانی پیکردوه 
لەگەل عائيشه (كه خوشکی عهبدوررهحان بووه) بجيت و بیبات بو تەنعیم (شوینیکه 
له دەرەوەی حهره‌می مه ککه) لهدوئ ئیحرامی عومره ببه‌ستی. 

۰ عَنْ عَائْشَةَ طقه» قالن: خَرَجْنَا مَعَ ول الله يي في حَجَّةَ الوَدَاع تون هلال ذي 
الْحجّة, فَقَالَ رَسُولُ الله يد «مَنْ راد منکم أَنْ هل بعمرق فَليْفْلل, فَلَْلَا 5 أَخْدَبْتُ, لَأَهْلَلتُ 
ِعْمرة» قَالَتْ: فَكَانَ مِنَ الْقَوْم مَنْ اَهَل بغمرة. وَمِنْهُمْ مَنْ اَهَل بِحَج فكت اتا مِمّنْ اَهَل 
بعْفرة قَالَتْ: فَخَرَجْنَا ی قَدمتا مَكَهَ قأذرگني يَوْمُ عَرَقَةَ وَأنَا حَائش, لَمْ أَحلَ مِنْ عُمْرَقِ» 
قَمَكَوْتُ ذلك إل اي يك فقال: «دّعِي عُمْرَتَكِ وانقضي رأسك. وَامْتَشْطيء وَأَهِلي بِالْحَجٌ» 
قَالَتْ: فعلث. قَلَمًا كَانَتْ لَيلَهُ الْحَصْبَةَ وَقَدْ قَضَى الله حَجُتاء آزسل مَعي عَبْدَ الرخمن بْنَ آي 
بَكْرِ ردني وَخَرَجَ إل انیم فأخللث بِعُمْرَةِ فَقَضَى الله حَجَّنَا وَعْمْرَتَنَه وَلَمْ يَكُنْ في ذَلِكَ 


(so ~ 


هدي, ولا صدقة. ولا صوم ۰ 


واته: عائيشه وچ دهلى: له نزیکی مانگی «ذو الحجة»دا لەگەل ییغه‌مبه‌ری خوا لا 
ده‌رچووین له حدجى مالئاواییداء ئنجا پیغەمبەری خوا یل فەرمووی: ھەر كەس 
دديهوئ یحرامی عومره ببه‌ستی با بیبه‌ستی» خؤ ئەگەر من ديارى مالی خوام پینهبایه. 
ئهوه تیحرامم به عومره ده‌به‌ست» جا عائيشه ې ده‌لی: جا ههنديك له خه‌لکه که 
یحرامی عومره‌یان به‌ست. وه هه‌ندیکیشیان ئیحرامی حه‌جیان به‌ست. وه من یه کیک 
بووم له‌وانه‌ی ئیحرامی عومره‌یان به‌ستبوو دهلى: رؤيشتين تاکو گه‌يشتینه مه ککه, 
یتر که‌وتمه ناو ژژی عدرهفهوهو تووشی سوری مانگانه بووم» ثیحرامی عومرهم 
نه‌شکاند. چوومه لای پێغەمبەر يإ و شتهكهم بوی باسکرد» ه‌ویش فه‌رمووی: 
واز له عومره كەت بینه و سەر و يرجت بكدوهوء شانه‌ی بکه (مه‌به‌ستی خزشوشتن 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۸۶ء ومسلم: ۱۲۱۲ وأبو داود: ۱۹۹۵ء والترمذي: .٩۳۶‏ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۹۶ و ۰۱۷۸۳ ومسلم: ۰۱۲۱۱ 


مت 


1۱ یەرتووکی بەرتووکہ رن وروسمى دەم | 
۵۲ 


بوو)» وه یحرامی حەج ببه‌سته» گوتی: منیش وامکرد» جا که شه‌وی حدصبه هات 
(حه‌صبه شوینیکه شه‌و للی ده‌مانه‌وه) وه خوا حه‌جه که‌مانی ته‌واو کرد. پیغه‌مبه‌ر 4 
عهبدوررهحمانى كورى هبو به‌کری له گهل ناردم» له گه‌لم هات بو تەنعیم, ئنجا لهوی 
تیحرامی عومره‌م به‌ست» خوا حدج و عومره‌که‌ی کرده بەشمانء له‌سه‌ر ه‌وه نه دیاری 


و. فیدیه و صه‌ده‌قه ههبووء نه ڕۆژووگرتن. 


بابه‌ت: که‌ستک تیحرام ببه‌ستی له به‌یتولمه‌قدیس 


ده ود a‏ پر ٤ة‏ مہو > 5 13 ره کڈ و و ره ۵ س ور و 
٢١٦۔‏ عَنْ ام سَلَمَةَ ٿه آن رَسُولَ الله ¥ قال: «مَنْ اَهَل بِعْمْرَة من بَيْتِ الْمَقَدسء غفر 
27 0( 
له . 


واته: ئوممو سه‌له‌مه کټ ده گر ێتهوه» پێغەمبەرى خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک 
له به‌یتوله‌قدیس يحرامى عومره بیه‌ستی » له گوناهه کانی ده‌بوردری. 

۳۲ عَنْ أُمّ سَلَمَةَ #» رؤج الب يل قالث: قال رشول اللہ قل: «مَنْ اَهَل بِعُمْرَةِ من 
یت الْمَقْدِسِء گاتث لَه کار لما قَبلهَا من الدنُوبِ» قَالَتْ: فَخَرَجَتْ امي من بَيْتِ الْمَفْدِسِ 


î وه‎ 


واته: ئوممو سه‌له‌مه‌ی 48 خیزانی پیغه‌مبه ر ي ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: 
هدر کەسیک له به‌یتوله‌قدیسه‌وه تیحرامی عو مره ببه‌ستی » نه‌وه بوی ده‌بیته هوی 
دايؤشينى گوناهه کانی پیشووی» گوتی: جا دايكم جوو له «بيت المقدس»دوه ئیحرامی 


به سب ٠.‏ 


بابەت: پتغه‌مبهر يد چه‌ند عومردى ثه‌نجامداوه 


۳ عن ابْنِ عبّاس چ قَالَ: اغْتَمَرَ ول اللہ يل أرْبَعَ عُمَر: عُمْرَة الْحُدَيْبِيَة: وَعْهْرَةَ الْقَضَاءِ 
مِنْ قَابلء وَالثَالتَةَ من الجغْراتة وَالرَابِعَةَ التي مَعَ حَجَّته»". 

(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۷۱۶. 

(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۷۱۶ 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹۹۳ء والترمذي: ۸۱7. 


به‌رتووکی ری و ره‌سمی 222 ۱ 
ون 


واته: ئيبنو عه‌بباس ا ا دەڵى: پیغەمبەری خوا يل جوار عومره‌ی كردوه: يه که‌میان و 
عومره‌ی حودهيبييه دووه‌میان عومره‌ی قه‌زا كه سالى داهاتوو بووء سیِیەمیان نهو 
عومردى كه له جيعرانيه ئيحرامى بو به‌ست» چواره‌میان ئەو عومره‌ی که لەگەل 
حه‌جه كديدا کردی. 


بابه‌ت: ده‌رچوون بق مینا (شونتکه, حاجی سى روژو شه‌و ده‌مننه‌وه) 


53 عن ان عباس له 9 رسول اللّه 3 «صَلَّى ئی یوم م الكَْوِیَة الط وَالْعَضَ وَالْمَغْرِبَ» 
والعشاء وَالْفَجْرَ ثم غَدَا إلى عَرَقَقَم'''. 


لد 


واته: ئیبنو عه‌بباس 5 3 ده‌گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا يد له رؤزى ته‌روییه‌دا له مينا 
نوییزی كردء نویژی نیوه‌رز و عه‌سر وہ شیوان و خه‌وتنان و به‌یانی له‌وی کرد. پاشان 


بەیانی چوو بو عهره‌فه. 


۵ عَن ابن عُمَرَ 4 أَنّهُ گان «يْصَلَي الصّلَوَاتِ الْكَمْسَ هتی, ثم يُخْرُهُمْ أنَّ رَسُولَ الله 
يِه كَانَ يَفْعَلُ »7 


واته: له ئيبنو عومهر 5 لا گیردراوه‌ته‌وه. كه هدر پینج نوێژه فهر زه که‌ی له مينا ده کرد 
پاشان پٹی راده گه‌یاندن كه پیغه‌مبه‌ری خوا يل اوای ده كرد. 


بابه‌ت: مانه‌وه و دابه‌زین له مینا 


٦-۔-‏ عَنْ عَائِشَة ف قالت: قُلْتٌ: یا سول الله ألا نَبْنِي لگ هی بَیْنَا؟ قَالَ: «لا متّی. مناخ 
مَنْ سَبَق)"'. 
واته: عائيشه چ دهلئ: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي بؤجى له مينا خانویه کت بو 


دروست نه که‌ین؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» مينا شوینی حه‌وانه‌وه‌ی ئهو که‌سه‌یه كه زووتر 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱٩۱۱‏ والترمذي: ۸۷۹ و ۸۸۰۔ 
۲( صحيح لغيره. 
(۳) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۰۲۰۱۹ والترمذي: ۸۸۱. 


وچ ۳۰۷ عَنْ عَائِشَةَ #» قالث: فاد يَا زشول الله ألا تنني لک می بنا يُظلّك؟ قَالَ: «لا مِنّىء 


تام مَنْ سَبَوَ 0 


متاخ من سبّق» 

واته: عائيشه نچ ده‌لی: گوتمان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا بؤجى له مینا خانویه‌کت بو 
دروست نه که‌ین بو ثه‌وه‌ی سیبه‌رت لی بکات (گه‌رمات نه‌بی)؟ فه‌رمووی: نه‌خیر. 
مينا شوینی حه‌وانه‌وه‌ی ئهو که‌سه‌یه که زووتر پنی بگات. 


بابه‌ت: رویشتن له میناوه بو عه‌ره‌فات 


۳ ٠ 


۸ عَنْ أنّس ذه قال: «عَدَوْنَا مَعَ رَسُولٍ الله يك في مَذا الیم من مِئی. إلى عَرَفَةَ من مَنْ 
یکن وَمِنًا من ۳ فَلَمْ عب هدا على هذا ولا هَذّا على هَذَا» وربا قال: هَؤُلَاءِ عَلَى هَؤُلَاءِ 
ولا َْلَاِ علی ولا" 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: لهو ڕۆژەدا له گهل پیغه‌مبه‌ری خوادا ٹل به‌یانییه ک له میناوه 
بدرئ که‌وتین بز عهره‌فات» جا هه‌ندیکبان ه‌للاهو نه کبه‌رمان ده‌کردو. هه‌ندیکیان 
ته‌هلیله «لا إله الا الله»مان ده کردو هیچ یه کیک لهوانه لومه‌ی ثه‌ویتری نهده كرد 
لەسەر ئەوەی که ده‌یگوت. 


یابه‌ن: دابه‌زین له عه‌ره‌فات 


69 عَنِ ابْنٍ عُمَرَ ف ان رَسُولَ الله يل كَانَ «يَنْزِلُ ِعَرَفَةَ في وادي ترَةَ» قال: فَلَمَا فتل 
الْحَجَّاجُ ابْنَ ابر رل ى ابْنِ عُمَرَ: أي ساعة كَانَ الب لہ يَرُوحُ في هَذَا الیَوْم؟ قال: إذَا 
گانَ درک رخته فَأَْسَلَ الْحَجَّاج رَجُلا يَنْظْرُ أي سَاعَة يَرْتَحِلُء فَلَمًا اراد ابْنُ عُمَرَ أَنْ يَرْتَجِلَ 
«أَرَاعَتَ وی قَالُوا: لم تزغ بعد «فَجَلّسَ» ثم م قَالَ: «أَرَاعَتَ سی قَالُوا: ا: لم تزغ 


بعد «فَجَلسَ»». 4 م قَالَ: «أَرَاعَتَ السّمْسٌ؟» قَالُوا: تم تزغ عد «فَجَلّسَ». نم م قال : «أََاعَتَ 
الشّمْسٌ؟» قَالُوا: تم فلَما قَالوا: قَدْ زَاعَثْ «ارْتَحَلَ» قال وكيع: يَعْني رَاع". 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۰۱۹ والترمذي: ۸۸۱ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۷۰ و ۹٥٦۱ء‏ ومسلم: ۱۲۸۵ والنسائي: ۳۰۰۰ و ۳۰۰۱. 


(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۱٩۹۱۶‏ 
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واته: ثيبنو عومه‌ر 5ه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يك له عدردفات له شيوى نه‌میره 48 
داده‌به‌زی» (راوى) گوتی: جا کاتیک حەجاج ثیبنو زوبه‌یری كوشت كدسيكى نارد 
بو لای ثیبنو عومهر (لێی بپرسی): چ كات و ساتیک پیغه‌مبه‌ر ين لهو رژژه‌دا به‌ٍی 
ده‌که‌وت؟ گوتی: کاتی که ئهوه ده‌بوو به‌ری دهکه‌وتین. جا حه‌جاج پیاویکی نارد 
ته‌ماشا بکات و جاوهرتى نهو کاته بکات که به‌ری ده‌که‌وی. کاتی يبنو عومه‌ر 
ویستی بهرئ بکه‌وی, گوتی: ایا خزرهه‌لاتووه؟ گوتیان: جاری هه‌لنه‌هاتووه» ثنجا 
دانیشته‌وه. پاشان گوتی: خزرهه‌لاتووه؟ گوتیان: جاری هه‌لنه‌هاتووه. دانیشته‌وه. 
پاشان گوتی: ایا خزرههلاتووه؟ گوتیان: به‌لی. جا که گوتیان: خورهه‌لاتووه. 


به‌ریکه‌وت. وه کیع دهلی: واته: رژیشت. 


بابەت: وه‌ستان له عه‌ره‌غات 


= ےو م کی هوه سو 5 کر کے مراكم i7‏ سیر رویط ہے ریخ مقر 
۰ عَنْ عَلِيّ هه قال: وف رَسُول الله 34 بعرفة. فقال: «هذا المَؤقفء وَعَرَفَه کلها 
موف( 


واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل لەسەر کیوی عەرەفات وه‌ستاو» فه‌رمووی: 
هوه شوینی راوه‌ستانه و عه‌ره‌فات هه‌مووی شوینی راوه‌ستانه. 

5١‏ عَنْ يَزيدَ بْنِ شیبان ظلہ, قال: گئا وُقُوقًا في مکان تُبَاعِدُهُ من الْمَْقِفِء قاتا ابْنْ مزتع 
فقال: ئي رَسُولُ رَشولِ اللہ میم يَقُولُ: «کوئوا عَلی مَشَاعِرِكُم قَإنكُم اليَوْمَ عَلَى ِرْثِء من 
إِرْثِ إِبْرَاهيم)'". 

واته: یه زیدی كورى شەیبان #ه دهلى: یمه له شوینیک راوه‌ستابووین كه شوینه كەت 
پئ دوور بوو (لەو شوینه‌ی که پیغه‌مبه‌ر ين لټی وەستابوو)ء جا يبنو میربه‌ع هاته 
لامان و گوتی: من نیردراوی پیغه‌مبه‌ری خوام يله بو لای تیوه ناردوومی و ده‌فه‌رموی: 
لەسەر په‌رستشه کانتان بمینن» چونکه بیگومان تیوه ه‌مرو لەسەر میراتیکن که میراتی 


)١(‏ حسن. أخرجه أبو داود: ۱۹۳۵ء والترمذي: ۸۸۵ مطولًا. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹۱۹ء والترمذي: ۸۸۳ والنسانی: ع۳۰۱. 


| یه‌رتووکی رہ و ره‌سمی 7 ,3ئئئ0) 
كم 


۲ عَنْ جابر بن ع عَبْد الله #85 قَالَ: قال رمول الله کالہ كل عَرَقَةٌ مَوْقف: وَارْتَفْعُوا 


عَنْ طن عر ول زرد مَؤْقَفُء وَارْتَفِعُوا عَنْ بطن مُحَسّرِ , وگل من ج الا ما وراء 
الْعَقبَق". 

واته: جابيرى كورى عدبدوللا 885 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: ههموو 
کیوی عەرہ فه شوینی وەستانہ بؤيه له ناوه‌راستی عورهنه مه‌وه‌ستن» وه ههموو 
موزده لیفه شوینی وه‌ستانه» بو به له ناوەراستی موحەسسیر مهوهستنء وه هه‌موو مینا 
شوینی قوربانی سهربرینه» تهنها دوه ندب که ده که ویته دوای عه‌فه‌به. 

غُرَلَة: شیویکه ده که‌ویته نیوانی میناو عەرەفات. 


مُحَسْر: شوینیکه ده كدهولته نیوان میناو موزده‌لیفه. 


بابەت: دوعاکردن له عهرهفه 


۳ عَنْ عَبْدُ الله بْنُ كتَانَةَ بن عَبّاس بُن مِرْدَاسٍ الشْلَمِيُ, رت 4 دہ أن 
النَبِيّ ی 9۶ «دعا لأمّته عَفِبّةَ عرقة. ِالْمَعْفِرَة» 5 رن قَنْ غَمَرْتُ لَهُمْ مَا ما لظَالِم 0 
آخُذْ للْمَظْلُوم مِنْدہ قال: أي رب إن ینت أغطيت القظلوم ین اج 0 للظّالم» فَلَمْ 


0 سم اضر 2-7 


يُجَبْ عَشیِتة. فَلَمًا أَصْبَحَ بالْمَرلقة أَعَادَ الدُعَاء فَأْجِيبَ إِلَ ما سأل. قال: فضحك رَسُولُ الله 


سے رر سے درو © کو ے ےھ اج سر 


ل تِبَسَّمَ فقال او یه وَعُمَر: باي نت امي إِنَّ هَذِہِ لَسَاعَةٌ مَا كُنتَ تَضْحَكُ 


5 سوت 


فيهاء كَمَا الذي أَصْحَكَكَ؟ آشحك الله سنّكَ قَالَ: : «إنَّ عَدُوَ الله یلیس 80 


6 سس چم و سر 


قد اسْتَجَابَ دُعَائِ, وَغَفَرَ لأمَتى أَخَدَّ الاب فَجَعَلَ یَخْثوهُ عَلَى زأسه, وَيَدْعُو بِالْوَيْلٍ َالتَُور 


واته: عه‌بدوللای كورى کینانه‌ی کوری عه‌بباسی كورى میرداسی سوله‌میی 
ده‌گیریته‌وه» که باوکی له باوکییه‌وه 4# بؤى گنراوه‌ته‌وه. پنغه‌مبه‌ر ب له یواره‌ی 
رؤزى عهره‌فه‌دا دوعای کرد بو وممه‌ته که‌ی که خوا له وممه‌ته که‌ی خۆش بیّت؛ 
خوا دوعاکه‌ی كيرا کردو» فه‌رمووی: که بیگومان لێیان خۆش بووم» جگه له که‌سی 


(۱) ضعیف. ((إلاً ما وَراء الْعَقَبَة).. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 0۲۳۶. 


۱ 2 
o 


سته‌مکار. جونكه بیگومان مافى سته‌ملیکراو له سته‌مکار ودرده گرمه‌وه. پیغه‌مبه‌ر و 
يله فه‌رمووی: ثه‌ی په‌روه‌ردگارا, ئەگەر بته‌وی به‌هه‌شت دهدهيته سته‌ملیکراوو له 
سته‌مکاریش خۆش ده‌بی» ئهو دوعایه‌ی لهو ئیوارەیەدا كيرا نه کرد» جا به‌یانییه که‌ی 
له موزده‌لیفه دوعایه‌که‌ی دووباره کردەوەو ئەوەی داوایکرد وەلامی دراوه و 
دوعاکه‌ی كيرا بوو. (راوی) ده‌لی: جا پیغه‌مبه‌ری خوا يل پیکه‌نی يان زه‌رده‌خه‌نی 
هاتی, ثه‌بو به کر و عومه‌ر گوتیان: به دایک و باوکه‌وه به فیدات بين ئهو کاته کاتیک 
نيه تو تلیدا پیبکه‌نی» هوه چی بوو که تؤى خسته پیکه‌نین خوا دلخزشیت به‌رده‌وام 
بکات؟ فه‌رمووی: دوژمنی خوا یبلیس کاتی زانی که خوای کک نزاکه‌می كيرا کردو 
داواکه‌می وه‌رگرت. وه له وممه‌ته كەم خۆش بووء خولی هه لگرت و کردی به‌سه‌ری 
خویدا و هاواری سزا و له‌ناوچوونی له‌خوی ده‌کرد جا بهو ناروحهتى و ازار 
چه‌شتنه‌ی ئەو يئكه نينم هات. 

۶ عن ابْن الْمُسَيّبٍ قال: قالث عَائَضَهُ #: إِنَّ رَسُولَ الله ل قَالَ: : «مَا من یوم اك من 


ان وه و ب ومو 


تق اللَهُ كك فیه. عدا م #۷ من يوم عرفة. واه لَيَدْنُو کلف نم ۾ باهي بهم الْمََانگة 
0 ما أَرَادَ SES‏ 


واته: ئیبنو موسدييب دهلئ: عائيشه :م كوتوويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا وَل فەرموویەتی: 
هيج رژژیک نيه كه به ثه‌ندازه‌ی رؤزى عدرهفه خواى کل به‌نده‌کانی تیدا ازاد 
بکات له اگی وه خوا 0-5 نزیک ده‌بینه‌وه» پاشان ده‌یانکاته جیگای شانازی لهلاى 
فريشته کان» ده‌فه‌رموی: ثه‌وانه جییان ده‌وی. 


بابه‌ت: که‌ستک شه‌وی موزده‌لیفه پیشنویژی به‌یانی بچته عه‌ره‌فه 


۵ عَنْ بُگير بن عَطاء قال: سَمِعْتُ عَبْدَ الرَّحْمَنِ بْنَ يَعْمَرَ لديل ذه قال: شهذث سول 
الله كك وَهُوَ وَاقف بِعَرفة وَأَتَاهُ تاش من أَهْل جد فَقَالوا: یا رَسُولَ اللّه گیف الْحَجُ؟ قَالَ: 


«الْحَج عَرَقَهُ فَمَنْ جاء ءَ قَبْلَ صَلَاة ة الْمَجِْ له جنير قذ تم حه آم یی ٹہ تن تع 


وس ہ٥‏ پ ھ 


في يَوْمَيْنِ فلا نم عَليْه, وَمَنْ تأَخْرَ فلا إِنْمَ عَلَيْهه ثم آَزدَفَ رجلا خَلْفَهُ فَجَعَلَ يُتَادي بهن»". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۶۸ والنسانی: ۳۰۰۳. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۹۶۹ والترمذي: ۸۸۹ و ۲۹۷۵ء والنسانی: ۶ع۳۰. 


ED 
۵۸ 


9 واته: بوکه‌یری كورى عه‌تاء ده‌لی: گوێم له عه‌بدورره‌حمانی کوری یه‌عمه‌ری دیلیی 
لہ بووء ده‌یگوت: تاكام لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی له عهرهفه راوهستابووء وه كؤمهله 
خەلکیک له خه‌لکی نه‌جد هاتنه خزمه‌تی و گوتیان: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا و حەج 
چؤن چونییه؟ فه‌رمووی: حدج بریتیه له عەرەفه (واته: ئەگەر فریای رؤزى عهره‌فه 
نه که‌وی حه‌جه که دروست نیه)» جا ھەر که‌سیک شه‌وی موزده‌لیفه پیش نوتزى 
به‌یانی بیته عەرەفہ ئەوہ حه‌جه‌که‌ی ته‌واوه. روژانی میناش سی پوژن. جا ھەر 
که‌ستیک په‌له بکات له دوو روژدا (به‌ردبارانی جه‌مره) ته‌واوی بکات هیچ گوناهبار 
نابی» ئەوەث شی دوای بخات و به سی رؤز ته‌واوی بکات هيج گوناهبار نایی. پاشان 
پیاویکی لەگەل خوی خست و بهو جوره روونکردنه‌وه‌یه (له ناو خه‌لکدا) جارى 
ده‌دا. 


۳1 ۳ a و‎ 


٥٠‏ حَدَّثَنَا مُحَمَّدْ بْنُ يَحْيَى قال: حَدَّتَنَا عَبْدُ الرّزّاق قال: أذ اتا اوه عَنْ يُكَيْرٍ بن عَطَاءٍ 
ا عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ يَعْمَرَ الیل قَال: أ ات ره ول الله 2 پعرقة. قجَاءۂ تقز ین هل 
جد فَذَكَرَ نَحْوَهُ قال مُحَمَّدُ بن بح شتی: ما آزی لور حَديئًا وق مئه ". 

واته: بەم سه‌نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده‌یه گیردراوه‌ته‌وه. 

-٦‏ عَنْ عُرْوَةَ بن مُضرّس الطان هت أَنَهُ حَجْ عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ ہے فَلَمْ يُذْرِكِ لاس إلا 
وَهُمْ بجَنع. > قال: فَأَتَئْتُ النَّبِيَ يك فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله إن نیت راحلتي. وَأَنْعَنْتُ تفسي, 
الله إِنْ تَرَكْتُ من حَبْلِ الا وَقَفْتُ علیّه یل ي یز عغ؟قل دی «مَنْ شهد مَعَنَا 
الصلا وَأَقَاضَ من عَرَفَاتِ لَيْلَا أو تهازء فَقَدْ قَضَى تَفَتَهُ وم حم" : 


واته: عوروه‌ی کوری موزه‌ریسی تائیی ذه ده گیریته‌وه. له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 
یڑ حه جى کردوه. جا كاتيى جووه بو حدج به خهلکه که نه كه يشتووه تا کاتیی له 
موزده‌لیفه ببيان: گه‌یشتووه» ده‌لی: منيش هاتمه خزمدت بيغهمبهر ي گوتم: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي من ولاخه كەم به هیلاک بردو. خوشم زور ماندوو کرد. سویند 
به خوا ھەر گرد و تەپؤلکەیەک که پنی گەیث يشتبم ھەر لەسەری وه‌ستاوم» جا ایا من 
(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۹٢۹‏ والترمذي: ۸۸۹ و ۲۹۷۵ء والنسانی: ۶ع۳۰. 

(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰٥۱۹ء‏ والترمذي: ۸٩۱‏ والنسانی: ۳۰۳۹ _۶۳ع۳۰. 


بەریووکی رہ و رفسم تەرنووکہ رہ و رەسما دهد ۱ 


حەجەکەم به‌رده که وی؟ پییغەمبەریش َد فه‌رمووی: ھەر که‌سیک فریای نوێژ بکه‌وی 


0 3 2 ۰ 
له گە ل تیمه (نویژی به‌یانی روزی عهره‌فه ) وه بکانه عه‌ره‌فات و بوه‌ستی. وہ به شهو 


سے 
يان به ڕۆژ بكهرنتهوه. ئەوہ بیگومان جلك و نینوک و پیسی له خی ده‌کاته‌وه و 


حه‌جه که‌ی ته‌واوه. 


بابه‌ت: گه‌رانه‌وه له عه‌ره‌فه 
بن ر يد يد ذه أَنّهُ شثل: گنف گان رَسُولُ الله كله بسیر حينَ دَفَعَ من عَرَفَةَ؟ 
لعتق فَإِذَا وَجَد فَجْوَق نَضٌ» قال وکیع: يَعني فَؤْقَ لتق( 
واته: توسامه‌ی کوری زه‌ید ؤم ده گیریته‌وه. كه پرسیاری لتكراوه: بیغه‌میه‌ری خوا له 


چۆن دهرؤيشت کاتیک له عهره‌فه ده‌هات خواری و دهكدرايهوه؟ گوتی: روشتنیکی 
مامناوه‌ند بووء جا ئەگەر رٍیگایه‌کی ده‌ستکه‌وتباو بواری هه‌بووایه ئهوه به خیرایی 


لی ده‌خوری. 


ا سے ۔ ۳ 


قَالَ: «کان يسير | 


0-00 - 


۸ عَنْ عَائْسَةَ و 7 0 خن قَوَاطِنُ ابیت لا تُجَاو الْحَرَمَ فَقَالَ الله َلك 
¥ كم فراع . و ت مسا ألكاس () £ البقرق»۳. 


واته: عائيشه رقن 7 قوره‌يش گوتیان: یمه دانیشتووی ده‌وری به‌یتین (که‌عبه) 
له حەرەم و سنوری به‌یت ده‌رناچین (واته: ناچینه عدرهفه بو وه‌ستان, چونکه پشتر 
عاده‌تیان وابوو)» ئنجا خوای کل ئهو ایەتەی دابه‌زاند: ۴ کے تاقوا من حیت 
اص آلکاش 14" البقرقہ واته: له پاشان بگه‌رننه‌وه لهو شوینه‌ی خه‌لکی 
لنی دهكهرنتهوه. (واته: تیوه ئەی قورهيش ف نامو لدم يه کات خوتان لهو خه‌لکه 
جيامه که‌نه‌وه. با 000 یەکسان بن و خو به گەورہ مەزاننء كشت پیکه‌وه اداب 


و پایه کانی حەج جیبه‌جی بكدن). 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱1۲7 ومسلم: ٦۱۲۸ء‏ والنسانی: ۳۰۲۳ و ۳۰۵۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٦٦١‏ و ٤٤٤٥ء‏ ومسلم: ۱۲۱۹ء وأبو داود: ۱۹۱۰ والترمذي: ۸۸۶ والنسائی: ۰۲۰۱۲ 


7 


۱ پەرتووکی رہ و ره‌سمی بهرتووکی رت و رەسمی حا | 


و5 


صم 


بابه‌ت: دابه‌زین له نيوان عه‌ره‌فه و موزده‌لیفه بو پیویستم 


8 عَنْ أَمَامَة مَهَ بن ريد #5 هه قال: أَقَضْتٌُ مَعَ رمُول اللّه يلك فَلَمّا بَلَعَ الشَّعْبَء الذي :11 
دا" 2 قبال. وا قُلْتُ: الصّلَاةَ قال: «الصَلاه ماك ۳ : جَمْعٍ ان 


واته: توسامه‌ی کوری زه‌ید ضيه ده ی : لەگەل پیغەمبەری خوادا و له عەرەفات 
گه‌راینهوه, جا کاتیک گه‌يشتینه ئەو شوینه‌ی (رتكايدى) که خه‌لکی لی دادهبه‌زن. 
(پیغه‌مبه‌ر ‡) دابه‌زی سه‌رئاوی کردو ده‌ستنویژی شورد. گوتم: نویژه که‌ش» 
فه‌رمووی: له پیش خوته‌وه نویه که ده‌که‌ین (له موزده‌لیفه). جا کاتیک گه‌يشته 
موزده‌لیفه بانگدرا و قامه‌تکرا و نویژی شئوانی کردہ پاشان که‌س له خه‌لکه که 
یاوه کیان تكست هديا کن چ الان و تر تی عدوت يشاك كرد 


بابه‌ت: كؤكردنهودى دوو نوير له موزده‌لیفه 


۰ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ يَزِيدَ الحَطميّ دهده أنه سمع أبَا أيُوبَ الْأنْصَارِيٌء يَقُولُ: «صَلَيِتُ مَعَ 
سول اللّه 3 الْمَغْرِبَ والْعشاء ء في حَجّة ة الْوَدَاعِ بالشز5لقق". 

واته: عهبدوللاى كورى يهزيدى خه‌تمیی ده ده‌گیرنته‌وه» كه گوئی له ئەبو ئەیوبی 

هنصارى ذه بووه ده‌یگوت: له حه‌جی مالئاواییدا له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوادا يل له 

موزدهليفه نوێژی شیوان و خهوتنانم بهيهكهوه كرد. 

۱ عَنْ سَالِم عَنْ أبيه 4 أن اش ك «صَلَى الْمَْرِبَ بِالْمُرْدَلِقَة» فَلَما أَنَخْنَا قال: 


وس و 


«الصلاه. باقَامَة» ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۹ ومسلم بثر: ۱۲۸6 وأبو داود: ۱۹۲۱ء والنسانی: ۳۰۳۱. 

(۲) صحیح. . آخرجه البخاري: ۱۱۷۶ و 6۶۷6 ومسلم: ۱۲۸۷ء والنسائي: ۱۰۵ و ۳۰۲۱. 

۳ صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۷۳ ومسلم: ۱۲۸۸ء وأبو داود: ۱۹۳۳-۱۹۲۲ والترمذي: ۸۸۷ و ۸۸۸, والنسائی: 
۸ کو ۰ و ۳۰۳۰ و ۳۰۳۸ وبعضهم يذكر فيه |قامتین» وهو الحفوظ. 


به‌رتووکی ری و ره‌سمصی 22 ۱ 
۱ 


واته: سالیم له باوکییه وه و دهكيرنتهوه, كه پیغه‌مبه‌ر ی نویژی شیوانی له موزده‌لیه 642 
كردء جا کاتیک بار و بارگه‌مان خست. فه‌رمووی: قامەت بكدن بو نویژ (بو نوتژی 
خه‌وتنان» واته: ته‌نها قامه‌تی بو کردو بانگی دووباره نه کرده‌وه). 


بابه‌ت: مانه‌وه له موزده‌لیفه 


ه اسه 0 موه م برش 36 سو اس ویر 3 ۵ سس 00 ددع هر وس ۵5 مم ب 5 
۳۲ عن عمرو بُن مَیْمُون ظ4 قال: حَجَجْنَا مَعَ عمَرَ بْنِ الخطاب فلما آردتا أن نفیض من 
الْمُرْدَلِفَةَ قال: إن الْمُيْرِكِينَ گائوا يَفُولُونَ: أشرق تبي كَيْمَا تغین وَكَانُوا لا يُفِيضُونَء حى تطلع 


مس وه 


الطَّمْسُء فَخَالَفَهُمْ ول الله ك «تَأَقَاضَ قَبْلَ طلُوع الشّمْس". 


واته: عه‌مری كورى مەیمون ذه دهلئ: له گهل عومه‌ری كورى خهتتابدا رؤيشتم بو 
حەجء جا کاتی ويستان له موزده‌لیفه به‌ٍی بکه‌وین گوتی: هاوبه‌شدانه‌ران کاتی 
خوی ده‌یانگوت: با له کیوی «بیر»ه‌وه خورت لی بدات بو ئەوەی خێرا ده‌رچین, وه 
هه‌تاکو خورههأنههاتبايه به‌ٍی نه‌ده که‌وتن. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي به پیچه‌وانه‌ی 
ه‌وانی کرد. بویه له پیش خور هه‌لاتن به‌رٍی که‌وت. 

۳۲ قَالَ جَابِرٌ ظلہ: أَقَاضَ الب ج في حَجَّةَ الْوَداع وَعَلَيْهِ السّكيتةء وَأَمَرَهُمْ بالسّكيئة: 
َأمََعُمْ أَنْ يَرْمُوا مثل حَصَى الْحَذْفِه وَأَوْضَعَ في وَادِي مُحَسَّرِء وقال: «لتَأَحْدْ أمّبِي ُسُگهاء قي 
لا آذري لعل ل اقام يقد عامي هذا" ۱ 

واته: جابير 5ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ر ي له حه‌جی مالئاواييداء به هیمنی و له‌سه‌رخویی 
كهرايهوهو. فەرمانیشی كرد كه هێمن و لهسه‌رخو بينء وه فهرمانى كرد كه به به‌ردی 
گچکه كه بتوانری به په‌نجه‌کان بهاونژری رهجمى شهیتانی پئ بکه‌ن» وه له شيوى 
موحه‌سیر (له تێوان مینا و موزده‌لیفه‌دا) خیراتر رؤيشت و فه‌رمووی: با خه‌لکی 
پٍیوره‌سمی حهج له من وەربگرنء چونکه بیگومان نازانم» لهوانهيه له دوای ئەم سال 
به‌یه کتر نه گه‌ینه‌وه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۶ و ۳۸۳۸ وأبو داود: ۱۹۳۸ء والترمذي: ۸٩۲‏ والنسانی: ۷ع۳۰. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۸ بطوله و ۱۲۹۹ء وأبو داود: ۱۹۰۵ و ۱۹۶۶ والترمذي: ۸۸۱ والنسانی: ۲۰۵۶ و 
درد و ور 


چم 6666566555358 


۶ عَنْ بلال بْنِ رَبَاح نه أن اللي ئل وال له: غَذَاةَ جَمْعٍ Û»‏ بلال أشكة الّاس» أو 
«أنصت النّاس» ثم قَالَ: 7 الله طول عَلَيْكُمْ في جَمْعَكُمْ هَذَاء فَوَهَبَ هُسِيكَكُمْ لمُحْسِنكُم, 
وَأَعْطَى مُحْسِنَكُمْ مَا سَأل اذْقَعُوا باشم اللهم''' 

واته: بيلالى كورى رهباح ذه دهكيرنتهوهء پنغه‌مبه‌ر ‏ له به‌یانی رؤزى موزدهليفهد! 
پنی فه‌رموو: ئەی بيلال خه‌لکه که بیده‌نگ بکه. پاشان فه‌رمووی: خوا جاكه و فدزلى 
له که‌تان کردوه لهو رؤزهدا که به هؤى دوعای چاکه کاره کانتان له تاوانی ثه‌وانیتر 
خۆش ده‌بی» وه ه‌وه‌ی چاکه‌کاره‌کانتان داوای بکه‌ن پییان ده‌به‌خشی. به ناوی 


خواوه به‌ری بکه‌ون. 


بابه‌ت: پزشره‌وی كردن بق مینا بۆ رمجمى شميتان 
-٥‏ عَن ان غاب فك قال: قیفتا زشول له أعَيلمَة َنِي عَبْدِالْمُطَلِبِء عَلى حُمُرَاتِ 
نا من جمع. فَجَعَلَ يَْطَحُ آَفخاذتا وَيقُولُ: «أبَِنيّ لا تَرْهُوا الْجَمْرَه حّی تطلع الشّمْسُ اد 
سُفْيَانُ فيه «ولا إِخَالُ أَحَدًا يَرْمِيهَاه حَتّی تَطلعَ السّمْسُ»". 
واته: ثیبنو عهبباس هچ ده‌لی: من يدكيك بووم له متردمندالدكاتى نه‌وه‌ی 
عه‌بدولوته لیب له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بووین له موزدهليفه که به سوارى 
گوندریژه‌وه بووینء جا (پیغه‌مبه‌ر يَل) به هیواشی له رانه کانمانی ده‌دا و ده‌یقه‌رموو: 
روله کانم شه‌یتان رهجم مه که‌ن تاوه‌کو خزرهه لدیّت. سوفیان له گنرانه‌وه‌که‌یدا 
ئەوەشی زياد کردوه: وه پیم وانییه که‌س پەجمی بکات تاوه‌کو خۆرهه لنهيهدت. 
۲ عن ابْنِ عَباس و قال: «کنْت فِيمَنْ قَدمَ رَسُولَ الله عله في ضعفة أهله»”. 
واته: تیبنو عه‌یباس چ ده‌لی: من يه کیک بووم له که‌س و کاره لاوازه کانی پیغەمبەری 
خوا پل که له موزده‌لیفه‌وه ناردینی بو مینا. 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۹۶۰ و ۰۱۹۶۱ والترمذي: ۸٩۳‏ والنسانی: ۳۰٣٣‏ و ۳۰7۵. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۷۷ ومسلم: ۱۲۹۳ و ۰۱۲۹۶ وأبو داود: ۱۹۳۹ء والترمذي: ۸۹۲ والنسائی: ۲۰۳۲ و 
۳۰۸۳ 


به‌رتووکی زف و ره‌سمی و بدرتووكي رت و روسمف جوج | | 
۹۳ 


تیبینی: دوای ته‌واو بوون له عه‌ره‌فه‌و مانه‌وه تاکو پیش مه‌غریب حاجیانی مالى خوا © 
بەری ده که‌ون بۆ موزده‌لیفه‌و شه‌و له‌وی ده‌میننه‌وه. دوای نویژی به‌یانی دەردەچن بو 

میناء به لام پیغه‌مبه‌ری خوا ٍي مؤلهتى ئەو ثافردت و مندالانه‌ی داوه که لەبەر بیهیزی 
نه‌یانتوانیوه شه‌و له موزده‌لیفه بمیننه‌وه» به‌لکو هدر ئەم شهوه بدرئ بکه‌ون بو مینا. 

۷ عن عَائْشَةَ هه أَنَّ مَوْدَۃ بنت رَمْعَهَ گانت امْرََةَ َئطَةَ قاستادتث رَسُولَ الّه ‏ آن 
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تدفع من جَمع > قبل دفعة الّاسء دفَاُذنَ لَه 

واته: عائيشه لقع ده گیر نتهوه. که سه‌وده‌ی کجی زه‌معه ژنیکی سست و هیواش 
قورس بوو له رؤيشتنء جا داواى مؤلهتى له پنغه‌مبه‌ری خوا يي كرد كه مؤلەتی بدات 
نهو له پیش به رٍیکه‌وتنی خەلک له موزدهليفهوه بروات بو ميناء ئنجا پیغه‌مبه‌ر 4 
مۆڵەتى پێدا. 


بابەت: ثه‌ندازه‌ی به‌ردی ره‌جمی شه‌یتان 


سا ه و زو سر و و 0 ٩‏ ه م 5 - Ê‏ و سوس مر وه 
۸ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ عَمْرو بْنِ الْأَخْوَص طفن عَنْ مه. قالث: رَأَيْتُ النَبيّ يك یوم خر عند 
جَمْرَةَ الْعَقَبَكَ وَهُوَ راکب على بَعْلَةَ فَقَال: «يَا أذ ها النَّاسٌ ادا رَمَيْثُمُ الْجَمْرَه فَارْمُواء مثل حَمَی 
الْخَذْف»". 


واته: سولهيهانى كورى عهمرى كورى ئه حوه‌ص ذه له دايكييهوه ده گیریّتەوہ ده‌لی: له 
پؤڑی قوربانيدا پیغه‌مبه‌رم ي بينى لهلاى جدمرهتولعهقهبه كه به سوارى ولاخه که‌ی 
بوو. جا فەرمووی: ئەی خه لکینه ئەگەر شەیتانتان پەجم کرد. هوه به بەردی گچکه‌و 
ورد پەجمی بکهن (بو ئەوەی ازار به يه كتر نه گه‌ی‌نن). 

0۹ عن ابن عباس 4 > قال: قال رَسُول الله عَل: ناپ وهو على لاف ہت 
لمم ارم كيف لمي ا في گفه وَيَقُولُ دا تال 


ت رجہ ہو رہ ہے ٹڑٹھ 


س إِيّاكُمْ والْعْلوٍ في الدّينِء فَإنَهُ PAE‏ مَنْ گان فَبْلَكُمْ الْعْلُوْ 
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(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۸۰ و ۸۱٦۱ء‏ ومسلم: ۰۱۲۹۰ والنسائي: ۳۰۳۷ و ۳۰۶۹. 
(۲) حسن لغيره. آخرجه آبو داود: ۱۹٦١‏ و ۸٦۱۹۔‏ 


(۳) صحیح. آخرجه النساني: ۲۰۵۷ و ۲۰۵۹. 


۱ به‌رتووکی ری و ره‌سمی تدرتووکہ رن و رەسمہ دەم نا 


ة٦‏ 
۳ واته: يبنو عه‌بباس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك له بەیانی ڕۆژى عدقهبه لەسەر 
وشتره که‌یه‌وه فه‌رمووی: هه‌ندیک بهردوجكام (به‌ردی گچکه) بو کوبکه‌وه. منیش 
حه‌وت به‌ردوچکهم بو کوکرده‌وه که به‌ردی گچکه بوون وه کو ده‌نکه نوک جا ده‌ستی 
کرد به هاویشتنیان و ده‌یفه‌رموو: لهو جوره به‌ردانه به کاربینن بو ره‌جمی شەیتانء 
پاشان فه‌رمووی: ئدى خه لکینه زنده‌پزیی نه کەن له دينداء چونکه ئەوانەی پیش تیوه 


به هوی زیده‌روییان له دیندا له ناوچوون. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی له کویّوہ شه‌یتان ره‌جم دەکری 


۰ عَنْ عَبّد الرّحْمَنِ بْنِ يَزِيد ده قال: لا أ عَبْدُ الله بْنُ مَسْعُودِ ه ضيه جَمْرَةَ الْعَقَبَىَ 
اسْتَبْطَنَ الوادی وَاسْتَفْبَلَ الکعبة. وَجَعَلَ الْجَمْرَةَ على حاجبه لین ت ھی بسَبٔع حَصَیَات 
كي مع كل اق كم قال: «من خاهته اي له عي تق الذي ّث عليه شورة 
الْبَقَرَق". 

واته: عه‌بدورٍره‌حمانی کوری به‌زید ذه ده لی: کاتی عهبدوللاى كورى مه‌سعوود هښ 
هات بو ره‌جمی شهیتان له عه‌قه‌به, له ناو شیوه‌که‌وه ړووی کرده قیبله و جه‌مه‌ی 
عدقهبه که‌وته لای راستی. پاشان به حه‌وت به‌ردووچکه ره‌جمی کرد و لەگەل 
هدر به‌ردیک ثهللاهو ثه کبه‌ری ده‌کرد. پاشان گوتی: سویند بهو زاته‌ی که هیچ 
په‌رستراویکی به هه‌ق نیه. جگہ لهوء ئەو که‌سه‌ی که سووره‌تی به‌قه‌ره‌ی بۆ دابه‌زی 
(كه بيغهمبهره وَلُ) ئا لیرەوہ روجمى شهیتانی کرد. 

۱ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْأَحْوَصٍ 4ه عَنْ أمه» قَالَتْ: رَأَيْثُ اليك َم خر عند 
جَمْرَةِ الْعَقَبَةء اسْتَبْطَنَ الْوَادِيّ فَرَمَى الْجَمْرَةَ بِسَبْعِ حَصَيَاتِ تء یکی مَع کل حَصَاۃ, د ثم انُصَرَق)". 
واته: سوله‌یمانی كورى عهمرى كورى ثه‌حوه‌ص د دن له دايكييهوه ده گړنتهوه» دهلئ: 
له رؤزى قوربانیدا لهلاى جه‌مره‌ی عدقهبه پیغەمبە رمي بينى له ناو شيوهكهوه بوو 
حه‌وت به‌ردووچکه‌ی هاويشت بو ره‌جمی شه‌یتان. له گهل ھەر بەردێک ئه لاهو 
ئه کبه‌ری ده‌کرد. پاشان تیپه‌ری و رویشت. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۷۵۰۱۷۶۷ ومسلم: ٦۱۲۹ء‏ وأبو داود: ۱۹۷ والترمذي: ٩۰۱‏ والنسانی: ۳۰۷۳_۲۰۷۰. 


(۲) حسن لغبره. آخرجه أبو داود: ۱۹٦٦‏ و ۰۱۹7۸ 


بەرتووکی ری و ره‌سمی تەرتووکہ ری 2 


۰۳۱ ۰م۔ حَدَتَنا بُو بَكْرِ بْنُ أي شَيْبَةَ شَيْبَةَ قَالَ: حَدئنا عَبْدُ الرحیم بْنْ سُلَيْمَانَه عَنْ يزيد بُن 
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واته: بەم سه نه‌ده‌ش هم فه‌رمووده‌یه گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: حاجی دوای ره‌جمی شه‌یتان له شوینه‌که راناوه‌ستی 


ma 


۲ عَن ابن عُمَرَ چ أَنّهُ «رمی جَهْرَةَ الْعَقَبَه وَلَمْ يَقف عندَهَاء وَذَكَرَ أن لبیل فَعَلَ 
مثل ذلک»”. 

واته: يبنو عومەر ټڅ ده گیریته‌وه. که شه‌یتانی رهجم کرد (جه‌مپه‌ی عدقهبه)وء له‌وی 
رانه‌وه‌ستاو باسی ه‌وه‌ی کرد که پیغه‌مبه‌ریش پل اوای کردوه. 

٣‏ عن ابن عَبّاس چچ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللّه يل «إذًا رَمَى جَمْرَةَ الْعَقَبَةِ مَضَى وَلَمْ یقف»". 
واته: ثیبنو عهبباس ي پت دە لى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل کاتی له جه‌مره‌ی عه‌قه‌به ردوجمى 
شه‌یتانی ده کرد تێدەپەڕى و رانه‌ده‌وه‌ستا. 


بابه‌ت: ره‌جم كردن به سواری 
۶ عن ابْنِ عَبّاس چ أن اي لا «رمی الْجَمْرَة عَلَى راحلته»". 


واته: يبنو عهبباس ولع ده‌گیریته‌وه, پنغه‌مبه‌ر ٹل به سواری ولاخه کهیه‌وه ڕەجمى 


۰۵ عَنْ قُدَامَةَ بُن عبد اللّه الْعَامِرِيٌ ڪه قال: رَأَيْتٌ سول الله کل «رَمَى الْجَمْرَة یَوْمَ اللَحْرٍ 


(۱) حسن لغيره. آخرجه آبو داود: 1937 و ۰۱۹۲۸ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۷۵۱ و ۱۷۵۲ و ۱۷۵۳ تعليقاً والنسایی: ۳۰۸۳. 
(۳) حسن لغيره. 

۸٩٩ صحیح. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 

(0) صحیح. آخرجه الترمذي: ٩۰۳‏ والتسانی: ۳۰۱۱. 
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واته: قودامه‌ی كورى عهبدوللاى عامیریی ذه ددلى: بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا يل له 
رؤزى قورباندا ره‌جمی شه‌یتانی كرد به‌سه‌ر وشتره‌که‌یه‌وه كه سور و سپی تیکه‌ل 
بووء به‌بی لێدان و پالدان و ده‌رکردن و بی ئەوەی به كەس بلی ڕێگام بو چؤل بکه. 


بابه‌ت: دواخستنی ره‌جمی شه‌یتان به بیانوی گونجاو 


3 سو 


٣٦‏ ۔ عَنْ أبي الْبَذَاحِ بن عاصم. عَنْ أبيه بده 8 الثبيَ 3 «رَخُصَ للرء ع2 أ يَرْمُوا يوماء 


وَيَدَعُوا يَوْمَام''. 

واته: نه‌بو به‌دداحی کوری عاصیم له باوکییه‌وه وه ده گیریته وه که بیْغه مبه‌ر 3 
موله‌تی داوه به‌وانه‌ی كه وشتره‌وانن (شوانی وشترن) پوژیک نا پوژیک ه‌جمی 
شه‌یتان بکه‌ن. 

۳۳۷ عَنْ أي الاح بْنِ عاصم. عَنْ أبيه ه. قَالَ: «رَخّصَ رَسُولُ الله له لرعاء الإبل في 
۱ 


كوم کس 5؟ سوم موه يوك و ّة سوه ور موی موه ووه تروق جد م ٤ہ‏ ۳ کے رر 
البينوتةء أن پرموا يوم النحر» ثم یجمعوا رمي یومین بعد النحر» فیرمونه في حدهما - قال مالك: 


ظتنث أَنَهُ قال: في الأول منهما - ثم يَرْمُونَ يَوْمَ النَفْرِ»”. 

واته: تدبو به‌دداحی كورى عاصيم له باوکییه‌وه #5 ده گیرنته‌وه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل مؤلهتى به شوانی وشتره کاندا که له موزده‌لیفه ده‌مانه‌وه که‌وا رؤزى يه که‌می 
قوربان ره‌جمی شهیتان بکەنء پاشان ره‌جمی دوو رژژه‌که کوبکه‌نه‌وه بو دوای 
یه کهم ڕۆژ و له یه کیک له دوو پوژه که‌دا جیبه جنی بكدن. مالیک ده‌لی: پیم وابی 
فه‌رموویه‌تی: رؤزى یه‌که‌می دوو رژژه‌کان. پاشان رؤزى گه‌رانه‌وه‌و ده‌رچوونیش 
ره‌جمی شهیتان بکه‌ن. 


بایه‌ن: ره‌جم كردن له جیاتی مندالان 
۸۔ عَنْ جابر ذه قال: «حَجَجتا مَعَ ول الله لِك وَمَعَنَا النْسَاءُ وَالصّبْيَانُ فَلَبَيْنَا عَن 
الصَبيّانء وَرَمَيْنَا عنهم» ". 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹۷۲ والترمذي: ١٤٥۹ء‏ والنسانی: .5١74‏ 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹۷۵ء والترمذي: 400, والنسائی: .۳۰٣۹‏ 


(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: .٩۲۷‏ 
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واته: جابير ضيه دەڵى: لدكهل پیغه‌مبه‌ری خوادا يه حه‌جیان کرد. ژن و مندالیشان 4 
له که دا بوو» جا لەجیاتی مندالهكان «لبيك اللهم لبيك»مان ده کردوء ره جمی 
شديتانيشان له جیاتی نه‌وان ده کرد. 


بابه‌ت: حاجی چ کاتیک کوتایی به ته‌لبییه دینیب 
۹ عَنٍ ابْنِ عَبّاس چ أَنَّ الب يل «لبّى حتّی رَمَى جَمْرَة الْعَقّبَق". 


واته: ثیبنو عه‌بباس 85م دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر د ههتاكو ڕەجمى جدمردى عه‌قه‌به‌ی 
كردوهء «لبيك اللهم لبيك» (تەلبيه)ی كردوه. 
۰ عن ابْنٍ عبّاس لقن فَالَ: قال الْمَضْلُ بُنْ عبّاس: «كُنْتُ رذق الي يلك قَمَا زِلْتُ أَسْمَعْهُ مه 


يُلَبّيه حَنَّى رَمَى جَمْرَةَ الْعَقَبَةَ فَلَمّا رَمَاهَا قطع التَلْبِيَةي". 


واته: ثیبنو عه‌یباس چ دهی: فه‌زلی کوری عه‌بباس گوتوویه‌تی: : لەگەل پیغه‌مبه‌ر 
3 بووم لەسەر پشتی ولاخهكدى. جا به‌رده و ام گویم لی بوو ته‌لبیه‌ی ده كردء هدتا 
ڕەجمى جه‌مره‌ی عه‌قه‌به‌ی کرد. جا کاتیک ه‌وی رهجم كرد کوتایی به گوتنی ته‌لبیه 
هينا. 


بابەت: ئەو شتانه‌ی بق پیاو حه‌لال دەبیء 
کاتتک زه‌جمی جهمردى عه‌قه‌به‌ی کردوه 


۱ عن ان عباس 5 قَالَ: «إذا یشم اْجمْرَة ققذ حَل کم کل شَيْ رل اشماء» فَقَالَ 


أن 


له رَجُلٌ: یا ابْنَ عَبّاس والطیب؟ فَقَالَ: «أمًا آه فقذ رَأَيْتُ رَسُولَ اللہ ول د ی رَأْسَهُ ِالْمِسْكِء 
أَقَطِيبٌ ذلك أَمْ [. 


(۱) صحيح. أخرجه النسانی: ۳۰۵۲. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ١١٥۱ء‏ ومسلم: ۱۳۸۱ و ۱۲۸۲ء وأبو داود: ۱۸۱۵ والترمذي: ٩۱۸‏ والنسانی: 
ê ۰۲۰‏ ۰ و ۳۰۸۲۳۰۷۹ 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه النسانی: ۳۰۸۶. 
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02 واته: ئیبنو عه‌یباس ولا ده ی : هدر کاتیک ره‌جمی جهمره‌ی عه‌قه‌به‌تان کرد ئەوہ 
هه‌موو شتیکتان بو حهلال ده‌بیته‌وه» جگه له خدرانه کانتان» جا پیاونک سی گوت: 
ئەی ئیبنو عه‌بباس بونی خوشیش؟ ئەویش گوتی: بیگومان من بینیم که پنغه‌مبه‌ری 
خوا یل میسکی له سه‌ری خزی هه‌لده‌سو جا ئهوه خو بونخوشکردنه, يان نا؟! 
۲ عَنْ عَائِشَة ي قَالَتْ: «طَيّبْتُ رَسُولَ الله يل لاخرامه حِينَ أَحْرَمَ ولاخلاله حينَ 
اَحَلّ»'. 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بۆن خۆش دە کرد و بونی خۆشم لتدهدا 
بو يحرام به ستنه که‌ی پیش لیحرام به‌ستن» وه بو تیحرام شکاندنه که‌ی دوای تیحرام 
شكاندن. 


بابه‌ت: سەر تاشین 
٣‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله يي: داللهُمٌ اغفز لِلمُحَلَقَینَء فَالُوا: يا رَسُولَ 
الله وَالْمُْقَصَّرِينَ؟ قال: «اللّمُمّ اغُفز للْمُحَلْقَينَ» تلانًا قالوا: یا رَسُولَ الله وَالْمُقَصْرِينَ قَالَ: 
«وَالْمْمَضُرینَ». 


واته: نه‌بو هوره‌یره له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: خودایه له‌وانه خۆش 
به که سهریان ده‌تاشن» گوتیان: هی پیغه‌مبه‌ری خوا يله ه‌وانه‌شی که کورتی 
ده که‌نه‌وه» فه‌رمووی: خودایه له‌وانه خۆش به که سه‌ریان ده‌تاشن. سی جار اوای 
فهرمووء گوتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ ئەوانەشی که کورتی ده‌که‌نه‌وه» فه‌رمووی: 
ئەوانەشی که کورتی ده که‌نه‌وه. 

۶ عَن ابْن عُمَرَ 4 آن رَسُولَ الله كيه قال: «رحم الله الْمُحَلّقِينَ» قَالُوا: وَالمْقَصرينَ 
يا سول الله قال: «رحم الله الْمُحَلّقِينَ» قالوا: وَالْمُقَصَّرِينَ یا رَسُولَ الله قال: «رحم الله 
الْمُحَلَّقينَ» قالوا: وَالْمُفَضَرينَ يا ول الله قَالَ: «وَالْمُقَصَرينَ»”. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۵۳۹ ومسلم: ۱۱۸۹ و ۱۱۹۱ء وأبو داود: ١٣۱۷ء‏ والترمذي: ۹۱۱۷ء والنسائي: ۲۳۸۶ -۲۱۹۲. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۷۲۸ ومسلم: ۱۳۰۲. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۲۰ و ۰۱۷۲۷ ومسلم: ۱۳۰۱ و ۰۱۳۰۶ وأبو داود: ۱۹۷۹ و ۰۱۹۸۰ 
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واته: ثیبنو عومەر ا ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموویەتی: سۆز و بەزەيى 
خوا بو ئهواندى كه سه‌ریان تاشیوه. كوتيان: ثه‌وانه‌ی كورتيشيان کردوته‌وه ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواكّ. فه‌رمووی: ره‌حمه‌ت و میهره‌بانی خوا له‌وانه‌ی سه‌ریان تاشیوه, 
گوتیان: ه‌وانه‌شی که کورتیان کردوته‌وه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوايِ فه‌رمووی: ڕەحمەت 
و به‌زه‌یی خوا لهوانهدى تاشیویانه. گوتیان: ئەوانەشی که کورتیان کردژته‌وه ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواوّقة فه‌رمووی: ثه‌وانه‌شی کورتیان کردزته‌وه. 

۵ عن ابْنِ عَبّاس چ قال: قیل: یا رَسُولَ الله لع ظَاهَرْتَ لِلمُحَلَقِینَ تلائه ولْْقَضرین 
وَاحِدَةً؟ قَالَ: «نهْم تم يَشُکُوام''. 

واته: ثیبنو عهبباس :8 ده‌لی: گوترا: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تل بؤجى بو ه‌وان‌ی 
سه‌ریان تاشیوه سی جار دوعات کرد و بو ه‌وانه‌شی کورنیان كردؤتهوه یەک جار؟ 
فه‌رمووی: اخر ثه‌وان (ئه‌وانه‌ی سه‌ریان تاشیوه) به بی ه‌وه‌ی شک و گومان بکه‌ن 
شوټن باشترینه که که‌وتوون (جونکه له ئایه‌ته که‌شدا سه‌رتاشین پیش خراوه). 


بابه‌ت: پیچانی پرچی سەر 
-٦‏ عن ابن عْمَرَ ف ن حَفْصَة رج الب 35 قالت: قُلْتٌ: يَا رَسُولَ الله مَا مَأنْ الا 
لوا وَلَمْ حل نت من عُمْرَتَكَ؟ قال: دن لَبَدْتُ زابي» وَقَلَّدْتُ هَذيي, فلا أجل حَنَّى أنْحَر». 
واته: يبنو عومه‌ر 85 ده گیریته‌وه. که حه‌فصه‌ی خیزانی پیغه‌مبه‌ر عل ده‌لی: گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يه خه‌لک چییانه كه یحرامیان شکاندووه له کاتیکدا تؤ 
یحرامی عومرهدت نه‌شکاندووه؟ فه‌رمووی: لد راستیدا من پرچی سەرم پیجاوه‌و 
دیاری مالی خوام ریشمه كردوهو لەگەل خوم هیناوه. بو به یحرام ناشکینم ههت 
قوربانیه كەم نه كەم. 
۹۷ عَنْ سالم. عَنْ أبيه #85: سَمِعْتُ رَسُول الله ك «يُهلُ هبد۳. 
)١(‏ حسن. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١١٥۱ء‏ ومسلم: ۱۲۲۹ء وأبو داود: ٦۱۸۰ء‏ والنسائي: ۲۰۸۲ و ۲۷۸۱. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵6۰ و 0٩۱۵‏ مطولاء ومسلم: ۱۱۸۶ مطولًا. وأبو داود: ۱۷۷ والنسائی: .۲٦۸٢‏ 
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۷۰ 
۳ واته: سالیم له باوکییەوہ وج ده‌گیرنته‌وه. ده‌لی: گونم له پیغەمبەری خوا ين بوو 
ته لبیه‌ی «لبيك اللهم لبيك»ى ده کرد و پرچی سه‌ریشی پیچابوو. 


ملبدا: واته: پیچانی مووی سەرہ جا يان به که‌تیره. يان هه‌نگوینی تێدەدەن بو ئەوەی 


پاپ 


مووهكانى بەیەکەوہ بنوسین و هه‌لنه‌وه‌رن و تەپ و توز نه‌چیته ناوی. 


بابه‌ت: سه‌ربرینی تاژه‌لی قوربانی 


500 ل ی کی و د کن 5 0007 "...۰ئ سے + و 
۸ عَنْ جَابرٍ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «مِئى لها مَنْحَرٌ وگل فجاج مَكَهَ طَرِيقٌ 


ومنحر ڈ گل عَرَفَةَ مَوْقَف. وگ الْمُرْدَلفَة مَوْقَف»(. 

واته: جابیر ذهه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: هه‌موو شوینیکی مینا 
گے مہ 2 ۰ ۷ ربج 7 24 ۳ 

جیگای کوشتنه‌وه‌ی قوربانییه و هه‌موو ده‌رچه‌کانی مه ککه ریکا و شویّنی قوربانی 

سه‌ربرینن» وه هه‌موو شوێنه کانی عدردفه جیکای راوه‌ستانه و هه‌موو موزده‌لیفهش 


شوینی راوه‌ستان و مانه‌وه‌یه. 


بابەت: پتشخستنی واجبيّك به‌سهر واجبیکدا له ړت و ره‌سمی حه جدا 


سكو مات وه 


۹ عن ابن عَبّاس 4 قال: ما سنل رَسُولُ الله 4 عَمُنْ قَدَمَ سَيئاء قَبْلَ َيْءِ لا يلقي 
بیدیه کلتیُهما لا حَرح»! 9 

واته: ثیبنو عه‌بباس وه ده لی: ههر پرسیاریک له پیغه‌مبه‌ری خوا يله کراب ده‌رباره‌ی 
پیشخستنی شتیک به‌سه‌ر شتيكداء هوه بیگومان به ده‌سته‌کانی تاماژه‌ی ده کرد که 


۰ عَنٍ ابْنٍ قباس ۳ . قال: كَانَ رَسُولُ الله ب یال يَوْمَ مّی فَيَقُولُ: «لا حَرجء لا 3 
۳ 3 و 
ار ۰ 


3 7 


فَأَتَاهُ رَجُل فقال: حَلَفْتُ قَبْلَ أَنْ أَذْبَحَ قال: «لا حَرجء قال: ممیت مد ھا أمُسَیت قال 
خَرَج)'' 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۸۱۲۱۸/۱۶۹ وأبو داود: ۱۹۰۷ و ۱۹۳۱ والنسانی: مختصراً ۳۰۱٣‏ و ۵ع۳۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۶ ومسلم: ۱۳۰۷. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۲۳ و ۱۷۳۵ء ومسلم: ۱۳۰۷ء وأبو داود: ۰۱۹۸۳ والنسانی: ۳۰۳۷. 
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واته: ثیبنو عه‌بباس 85 دهلی: پرسیار له يتغهمبهدرى خوا و ده‌کرا له پاش و 
پیشخستنی کار وباره‌کانی رؤزى جەژن له مینادا. ده‌یفه‌رموو: قه‌یناکات هیچی 
لەسەر نیه» جا پیاویک هاته خزمه‌تی و گوتی: سەرم تأشیوه پیش ئەوەی قوربانییه كەم 
سه‌ربرم» فه‌رمووی: قەیناکات: گوتی: دواى ئەوەی که تتوارهم به‌سه‌ردا هات ره‌جمی 
شه‌یتانم کرد فه‌رمووی: قه‌ینا کات. 

۱ عَنْ عَبْدِ الله بُن عمرو 48ء اَن الي ي سنل عَمّنْ ذَبَحَ» بل آن يَخلق, او حَلَقَ قَبْلَ 
أَنْ بح قَالَ: «لا حَرجم)'''. 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر ذم ده گیرنته‌وه. پرسیار كرا له پیغه‌مبهر ی ده‌رباره‌ی 
که‌سیک که پیش ه‌وه‌ی سه‌ری بتاشی قوربانییه كەی سه‌ربریبی» يان سه‌ری تاشیبی» 
جا قوربانییه که‌ی سه‌ربریبی» (پیغه‌مبه‌ریش وَ) فه‌رمووی: کیشه‌ی نيه و قه‌یناکات. 
۷۲ عَنْ جابر بن داهن ول فَعَدَ زمول اللہ 4 نی یوم خر للا فاه 
رَجْلُ, فقال: یا مول الله إن حََفْث قَبْلَ آن أَذْبَحَ؟ قال: «لا حرج» ثم جَاءه آخَرُ فقال: یا 
سول الله إن تَحَرْث, قَبْلَ آن آزمي؟ قال: «لا حرج» فَمَا مُثل يَوْمَئذ عَنْ قیء قُدُمَ قَبْلَ شَيْءِ 
لا قال: «ا حَرَج»”. 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا 4 ده كيرئتهوه, ده‌لی: رؤزى جه‌ژنی قوربان پنغه‌مبه‌ری 
خوا يله لەبەر خاتری خه‌لکه که له مینا دانیشت. جا پیاویک هاته خزمه‌تی و گوتی: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌رم تاشی پیش ه‌وه‌ی قوربانییه كەم سه‌رببرم» فه‌رمووی: 
کیشه‌ی نيه قه‌یناکات» پاشان یه‌کیکی تر هاته خزمه‌تی و گوتی: ثدى پنغه‌مبه‌ری 
خوا تل پیش ره‌جمی شهیتان قوربانییه كەم سه‌ربری» فه‌رمووی: قه‌یناکات» جا 
هدر يرسيارتكى ليكرا له‌و ڕۆژەدا که شک پیش شتتی کرابی. هدر ده‌یفه‌رموو: 
قەیناکات۔ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۸۳ ومسلم: ١۱۳۰ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۱۶ والترمذي: .۹۱١‏ 


(۲) حسن صحیح. 


ج 


۷۱ 


ې 
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۷۲ 


6ه 


بابه‌ت: شديتان رهجم كردن له روژه‌کانی جه‌ژندا 
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۳ عَنْ جَابِرٍ 5 قال: رَأَيْثُ رَسُولَ الله كد «رَمَى جَهْرَةَ الْعَقَبَةِ صُحَیٗ, وَأَما بَعْدَ لك فَبَعْدَ 
زَوَال الشّمْس)”. 

واته: جابیر ذه دهلی: بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا ع جه‌مره‌ی عدقهبدى له جيشته نكاودا 
وهجم کرد دواى ئهوه له دواى نیوەرؤ ردجمى كرد. 

۶ عَن ابْنِ عبّاس #5 أَنَّ رَسُولَ الله يي گان «يَرْمِي الجمان إِذّا رات الشَّمْسُ قَدْرَ ماد 
قرغ من زفیه, صَلَى الظْهْرَ»". 


واته: يبنو عەبباس 5 ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا تل له دوای ه‌وه‌ی که خور 


لايدددا ره‌جمی شه‌یتانی ده کرد» به ئەندازەی ئەوەی که له ره جمه که ته‌واو ده‌بوو 


نوټژی نيوهرؤى ده كرد. 


بابەت: وتارى روژی جه‌ژنی قوربان 


٥‏ عَنْ سُلَيْمَان بُن عَمْرِو بْنِ الْأَحْوَصِء عَنْ أبيه ذه فَالَ: سمغت الب کل یه يفول في حَجٌة 
الوَدَاع: «يا ها اناس ألا أي يوم أخْرَمُ؟» ثلَاتّ مَرّات. قَالوا: یوم الْحَجّ الا قال: «فَإِنّ د 3 


وَأَمْوَالَكُمْ وَأَعْرَاضَكُمْ بَيْنَكُمْ حرام كَحُرْمَةِ يَوْمِكُمْ هَدّه في شَهْرِكُمْ هد في بَلَدكُمْ مه ألا لا 


يَجْنِي جَانِ إلا عَلَى نفسه. ولا يَجْنِي وال عَلَى ونده. ولا مَوْلُودُ عَلَى والده» ألا إن "2 9۷8 


۴ و وسو ہس و oF‏ 2 


یس کت هَذَا أَبَدَاه وَلَكِنْ سَيَكُونُ له لَه طَاعَةُ في بَعْضِ مَا تَحْتَقَرُونَ من أعْمالکم 
ضى بهاء ألا ول دم من دِمَاءِ الْجَاحلیّة 2 مَوْضوع > وَأَوَلُ ما أَضَعٌ منْهّا دَمُ الْحَا رث بن عبد 
الْمُطْلِبٍ سو فق بي له لته یل - ألا تن كل را من ربا الجَاعِلكة موو 


کے و له 


تم وش آفوایگم. لا َظلِمُونَ ولا فظلشون. لا هل بَلغْتُ؟» ثلاث رات قالوا: تمه 


قَالَ: «اللَهّمٌ اشهذ» تلات مَرَات9. 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۲۹۹ء وأبو داود: ۱۹۷۱ء والترمذي: ۸٩۶‏ والنسائي: ۳۰۲۳. 


(۲) حسن. ا جه الترمذي: ۸۹۸. 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۳۳۶ والترمذي: ۲۱۵۹ و ۰۲۰۸۷ 


بەرتووکی ری و ره‌سمی ر بەرتووکہ رہ وره‌سمت‌جهد | ۱ 
۷۳ 


واته: سوله‌یانی کوری عه‌مرٍی كورى ئەحوەص له باوکییەوہ ذه ده گنرنته‌وه. ددلی: %9 
له حەجی مالئاواييدا گویٔم له پیغه‌مبه‌ر ‏ بووء ده‌یفه‌رموو: ئەدی خه‌لکینه کامه رؤزه 
بدرئزترينه و تاوان كردن تیدا گەورەو تونده؟ سی جار ئەوەی فەرمووء گوتیان: 
رؤزى حەجی گەورہ (روژی جه‌ژنی قوربان)ء فه‌رمووی: بێگومان خوین و مال و 
ناموستان له یەکتر قه‌ده‌غه‌یه وه کو شکاندنی ڕێزی ئهو پوژه‌تان لهو مانگەتان (که 
-ذي الحجة- يه) له شاره که‌تان (مه‌ککه). اگادارین که‌سیک تاوان ده‌کات تهنها 
خؤى ده گرزته‌وه و ناتهنيتهوه بۆ كەس و كارىء تاوانى باوک بو سەر منداله‌که‌ی 
ناگوازرنته‌وه‌و تاوانى منداليش بو سەر باوكى ناگوازریته‌وه. ئاگاداربن بهراستى 
شەیتان بئ هيوا بووه كه هه‌رگیز لهو شارهتان ناپه‌رستری, به‌لام له ههنديك شت كه 
تیوه به که‌می ده‌زانن كويرايه لى دە كەن وہ شەیتانیش پیی رازييه. تاكادارين هه‌موو 
خوینیکی سه‌رده‌می نه‌فامی پوچ و به‌تاله, وه يه كەم خوینیک كه بدتالئ ده که‌مه‌وه 
خوینی حاریسی کوری عه‌بدولوته‌لیبه كه لهلای هوزی «بنو لیث» شیره‌خوره بو و 
هوزی «هذیل» کوشتیان» وه اگاداربن هه‌موو سو و پیبایه‌کی سه‌رده‌می نه‌فامی 
بدتال و پوچه و دەسم|یەکەتان هه‌یه و هیچی ترء نه ستەم بکه‌ن و نه سته‌متان لئ 
بکری, ثاگادارین ئەی خه‌لکینه ئايا پیم راكهياندن؟ سی جار ئەوەی فەرمووء گوتیان: 
بدلى» سی جار فهرمووى: خودايه شاهيد به. 

٣‏ عَنْ مُحَمدٍ ن بير بن مُطْعمء عن أبيه ذف قال: قَامَ َسُولُ الله ل بِالْحَیْفِ مِنْ متی, 
هُوَ أفْقَهُ من ثلاث لا یل عَلَيهنَ قَلْبُ مُؤمن: إِخَْاصٌ الْعَمَلِ لله وَالنْصِيحَةُلولاة الْمْسِمِینَ 
وَلْرُومُ جَمَاعَتِهِمْ فان دَعْوَتَهُمْء تحیط من وَرَائهم». 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى جوبه‌یری کوری موتعیم له باوکییه‌وه اه ده گیریته‌وه. 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له مینا له خديف هه‌ستا (وتاریدا) و فه‌رمووی: خوا ړووی 
هو كەسە سپی و دره‌وشاوه بکات که فه‌رمووده‌یه‌ ک له من ده‌بیستی و ده‌یگه‌یه‌نی 
به‌وانیتر چونکه هه‌ندی كەس که زانسته که‌یان پنیه تلیناگه‌ن. وه هه‌ندیک كەس 


که زانسته که‌یان ينِيه ده‌یگه‌یه‌نن به‌وانه‌ی که له ه‌وان باشتر تنیده گهن» سی شت 


۱ بەرتووکی ل بەرتووکہ ری و رەسمہ دهج | 
۷ 
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هديه که دلی بروادار ناياكى تیدا ناكات: به دلسوزی و نيهت پاکی كاركردن له پیناو 
خواداء وه امؤژگاری و دلسوزی بو پیشه‌وای مسولانان وه پابەندبوون به کومه‌لی 
منتو لا ناله وة تجونکه بانگەواز به يشتيوانى ثدوانهوه ده کزی: 

۷۔ عَنْ عَبْدِ الله بن مَسغود ذه فَالَ: قال رَسُولُ الله كك وَهُوَ عَلَى نَاقّته الْمُخَصْرَّمَةِ بعرقاتِ 
فَقَالَ: «أَتَدْرُونَ أي يوم هه واي شَهْرِ هَذَا وي لد هَذَائ» قالوا: هَذَا بَلَدُ رام وَهَهْرٌ رام 
وَيَوْمٌ حَرَامٌ قَالَ: «آا وَإِنَ أَمْوَالَكُم وَدِمَاءَكُمْ عَلَنِكُمْ حرام كَحُرْمَةِ شَهْركُمْ هَذَاء في بَلَدكُمْ هَدّه 
في يَوْمِكُمْ هَذَا ألا وَإِلی فَرَطُكُمْ عَلَى الْحَوْضٍء وَأَكَائْرُ کم اَم قلا تُمَوْڈُوا وَجْهِيِء ألا وَإِل 
ُستلقد اسا وَمُسْتَنْقَدُ مني ناس فَأَقُولُ: يَا رب أَصَيْحَابي؟ فَيَقُولُ: نک لا تذري ما أَحْدَتُوا 


9۳ئ0 


واته: عهبدوللاى کوری مه‌سعود طا ده ی : پیغەمبەری خوا صل له عەرەفات لەسەر 
وشتره که‌ی بوو که وشترهكدى لاكوئى بردرابووء فه‌رمووی: ایا ده‌زانن ه‌مرو چ 
رژژیکه و ثهو مانگه چ مانگیکه و ئەو شاره چ شاریکه؟ گوتیان: هدو شاره‌یه که 
شهرى تیدا حه‌رامه, مانگیکه که شەری تیدا حه‌رامه» وژنکه كه خاوه‌نی ڕێز و شكويه 
و شكاندنى دو ریزه‌ی حهرامه فه‌رمووی: ئاگاداربن مال و سامانتان و خوینتان 
له‌سهر يه کتر حهرامه وه کو حدرامى ئەو مانگه له شاره که‌تاندا و لەو رؤزهتانداء 
تاگادارین بیگومان له‌سه‌ر حه‌وزی که‌وسهر ناماده‌کاریتان بو ده کهم و شانازی به 
زوریتانه‌وه دهكدم له‌ناو وممه‌ته کانی ديكدداء جا کاری خراپ مه‌که‌ن و کارڼک 
مه كەن نه توانم شانازیتان پیوه يكدم, اگاداربن ییگومان من به‌دواتاندا د هكد رتم و 
تکاتان بو ده کهم هه‌ندین خه‌لکی رزگار ده كدم و هه ندیکیشی لیم دوور ده که ویِته‌وه 
و سزا ده‌دری» منيش ده‌لیم: ئەی په‌روه‌ردگارا ثهوانه هاوه‌له نازیزه کانمن» خواش 
ده‌فه‌رموی: بیگومان 00 نازانی و اگادار نه‌بووی ته‌وانه داهینانیکی ناره‌وایان 
داهیناوه له دیندا له دوای تو 


۷۵ 

۳۸ عن ابْنِ عْمَرَ © أن رَسُولَ الله يك وَقَفَ يَوْمَ النَحْرِ بَيْنَ الْجَمَرَاتِ في الْحَجَّة التي حَجّ 
فیهاء فَقَالَ ال : «أي يوم هَذًا؟» قَالُوا: يَوْمُ له قال: «فأي بَلَدِ هَذَا؟» قَانُوا: هَذًا بَلَدُ اللّه 
الْحَرَامُ قال: «قَأَيُ شهر هَدّا؟» قَالُوا: شَهْرُ الله الحَرام. قال: «هَدّا يَوْمْ الْحَجْ الْأكْر وَدِمَاؤْكُمْ 
وََمْوَالَكُمْ, وَأَعْرَاضُكُمْ عَلَيْكُمْ حَرَام كَحُرْمَة هَذَا الْبَلّدِ في هَذًا الشُھْرِ في هَذَا الیَوْمء ثُمْ قَالَ: 
«هّل بَلَّغْتُ؟» قالوا: َعَم فطفق النَبِيّ يد بَقُول: «اللّهُمَ اشْهذ» ثم ود النّاسَء فَقَالوا: هذه 
ع الْوَدَاع". 

واته: يبنو عومەر #۶ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل له رؤزى جه‌ژنی قوربان 
له‌تیوان ثه‌و به‌ردانه‌ی که حاجییه‌کان به‌ردیان تیده‌گرن راوه‌ستابوو لهو حه‌جه‌یدا 
که پیغه‌مبه‌ر ٹل حه‌جی کرد جا پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: ه‌مرو چ روژیکه؟ گوتیان: 
رؤزى جه‌ژنی قوربانه. ف‌رمووی: ئهو شاره ج شاریکه؟ گوتیان: شار و زه‌مینی خوایه 
که شەر تیدا حه‌رامه, فه‌رمووی: ثه‌ورو روژی حه‌جی گه‌وره‌یه. وه خوین و سامان و 
ناموستان له یه کتر حه‌رامه. وه کو حه‌رامی ئەو شاره لهو مانگه‌دا و لهو رؤزهداء پاشان 
فه‌رمووی: ایا رامكدياند؟ گوتیان: به‌لی, ثنجا پیغه‌مبه‌ر ی ده‌ستی پیکرد و فه‌مووی: 
خودایه شاهید به» پاشان خواحافیزی و مالثاوایی له خه‌لکه که کرد. بزیه گوتیان: ثا 
هوه حه‌جی مالئاواييه. 


بابه‌ت: سه‌ردانی مالى خوا 


Gar ۵‏ 8 سی ا 4 71 17 ۔ کس 7 011 0 
۹ عَنْ عائشة. وَابْنِ عبّاس ا أن النَبِيّ م «آخَرَ طوّاف الریارة إلى اللَيْلِ»". 
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واته: عائيشهو ثيبنو عه‌بباس اا ده گیرنەوہء پنغه‌مبه‌ر ولد تەوافی سهردانى دواخست 
بو شه‌و. 

٣‏ عَنْ عَبّد الله بْنِ عَبّاس» أ الي 3 رم يَرْمُلُ في السْبُع ال ۲ أَقَاضَ فیه» قَالَ عطاء: 
ولا رَمَلَ فيه'". 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷6۲ ب وأو دود: 1۹6۵ 

(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۲۰۰۰ والترمذي: ۹۲۰. 


۰۲۰۰۱ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ (٢) 


بەرتووکی 7 رت ورسمیجد .۰ 
۷۷٦‏ 


واته : عه‌بدوللای كورى عه‌بباس : 8 ده كير نتدوه, پیغه مبهر 5 له حەوت سورانه‌وه که‌ی 
ته‌وافی تیفازه به خیرایی نەرؤیشت (بەلکو رؤيشتنى اسايى بوو)ء عدتاء گوتی: 
رویشتنی خیرای تیدانیه. 


بابه‌ت: خواردنه‌وه‌ی تاوی زه‌مزهم 


0۱ عَنْ مُحَمَّدِ بن عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن اي بَكْرٍ چ قال: كت عند ابن عبّاس جالسّاء فَجَاءَهُ 
رجْل. ققال: من أَيْنّ جفت؟ قَالَ: من رمرم قل: فقرنت مِنهء كما لبفي؟ قال: وگیف؟ قال: 
ِا قرنت منهه قاستثبل الْقبْلَةَ وَاذْكُرٍ اسم الله وَتَتَفْسْ تلائ وَتَصَلّعْ منهاه فَإِذَا فرَغت» 
َاحْمَدِ ال بك فَإِنَّ رَسُولَ الله ي قال: «ِنْ آَيَهَ ما بَيْتَناه وَبَيْنَ الْمتافقین, إِلهُمْ لا یتضلغون 


۵ شر مرس 


من زَمرَع»(. 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى عه‌بدورره‌حبانی كورى هبو به کر غ ده‌لی: له‌لای يبنو 
عه‌بباس دانیشتبووم. له‌وکاته‌دا پیاویک هاته لای» جا (ئیبنو عه‌بباس) گوتی: له 
کویوه هاتی؟ گوتی: لەسەر اوی زه‌مزه‌مه‌وه. گوتی: جا بهو جوره‌ی که پنویسته ليت 
خوارده‌وه؟ گوتی: چون؟ گوتی: هه‌رکاتیک له اوی زه‌مزه‌مت خوارده‌وه ړوو بکه 
قیبله و ناوی خوا بینه و به سی نه‌فه‌س بیخووه و خوتی لی تير ئاو بکه» ثنجا که لئ 
بوویه‌وه سوپاسی خوای 5ك بکه. چونکه بیگومان پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
نیشانه‌ی نیوانی يمه و دوو رووه‌کان ثه‌وه‌یه که ه‌وان خویان تير او و پاراو ناکه‌ن 
له ثاوی زەمزەم. 

۲ جَابِر بْنَ عَبْدِ الله 4 يَفُولُ: سمغث رَسول اللّه له يَقُولُ: مَاء رمرم لما شرب ل4". 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 4 دەڵى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووء ده‌یفه‌رموو: 
ناوی زه‌مزه‌م بو ئەو شته‌یه که له پیناویدا بخوریته‌وه. 


به‌رتووکی ری و ره‌سمی ل بهرتووکی رت وروسمى دەم | ۱ 


بابەت: چوونه ناو که‌عبه 
۳ عن ابن عُمَرَ 5 قال: دَخَلَ رَسُولُ الله لا يَوْمَ امن الْكعْبَةَ وَمَعَهُ بال وَعْثْمَانُ ر 
شَيْبَةَ فَأعْلَقُوهَا عَلَيْهُمْ من داخل. فَلَمّا خَرَجُوا مَأَلث بِلَالًا: أَيْنَ صَلَى رَسُول الله د؟ فأَخْبَرَنٍ 
َه «صَلَى عَلَى وَجْهه. حِينَ دَخَلَ بَيْنَ الْعَمُودَيْنِ عَنْ تمينه» ثم لُمْٹُ نَفْسِيء آن نْ لا اون سَألَيّهُ: 


كَمْ کو الله و( 


واته: يبنو عومهر 65 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له رؤزى فه‌تحی مهككددا جوو 
بو ناو كهعبه بيلال و عوسانى كورى شه‌یبه‌ش له خرمه‌تیدابوون» جا له زوورهوه 
ده‌رگاکه‌ی بەسەرەوہ داخستن (تا خه‌لکی نه‌یه‌نه ژوور و ارام بیت)» جا كاتيى 
هاتنه دەرەوہ پرسیارم له بیلال کرد که پیغه‌مبه‌ری خوا كَل له كوئ نویژی کرد؟ ئەویش 
پٹی راكهياندم که لهو روودى که چووه ژووره‌وه نوییژی کرد له نیوان دوو پایه‌کاندا 
له لای ڕاست» پاشان سه‌رزه‌نشتی خوم كرد كه بو پرسیارم لی نه کرد که پنغه‌مبه‌ری 
خوا چه‌ند نویژی کرد. 

۶ عَنْ عَائشَةً چ قالن: < خَرَجَ الب 6 من عنيي وَهُوَ قریز ر العین» طَيّبُ النَفْسِء ثم 
رَجَعَ إل وَهُوَ خزین, فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه خَرَجْتَ من عندي وَأَنْتَ قریر الْعَيْنِ وَرَجَعْتَ 5 
حزین؟ قَقَالَ: لی دَخَلْتُ الْكَعْبَةٌ وَوَدِذْتُ اني لم أكُنْ فَعَلْتُ, إن أ 
من بتَغْدِي»'". 

واته: عائيشه چ دەڵى: پیغەمبەر ي دەرچوو لای من» دل خۆش و ړوو خۆش بوو» 
پاشان که گه‌رایه‌وه بو لام خدمبار بوو. منيش گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتیک 
لەلای من ده‌رچووی دل خۆش بووی, که‌چی گهرایته‌وه و خه‌مباریت؟ ئەویش 
فه‌رمووی: له پاستیدا من چوومه ناو که‌عبه. وه بەراستی پیم خۆش بوو ه‌و کارهم 
نه كردبايه؛ بێگومان ده‌ترسم که وممەتەکەم تووشی ماندوو بوون و نارههحه‌تی کردبی 
بو دوای خوم (چونکه ثه‌وانیش ده‌چنه ناو که‌عبه). 

5 سد ممیت 7 رٹ 0807 ان ي: ۰۳۹۷ ومسلم: ۰۱۳۲۹ وأبو داود: ۳۰۲۳ والترمذي: 
۶ والنسائي: 7٩۲‏ و ۷٢۹‏ و ۰۲۹۰۸۲۹۰۵ وحديث ابن عباس عند البخاري: ۰۳۹۸ ومسلم: ۱۳۳۰ و ۱۳۳۱ء وأبو 
داود: ۲۰۲۷. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۰۲۹ء والترمذي: ۸۷۳. 


۷۷ 


و تەرنووکہ رہ و رەسمہ ده ا 
۷۸ 


بابه‌ت: شه‌و مانه‌وه‌ی شه‌وانی مینا له مه‌ککه‌دا 


-٦ 10‏ عن ابن عمَرَ ڈگ قَالَ: «اسْأدنَ الْعَبَّاسُ بْن عَبْدِ الْمُطَلِب رَسُولَ الله ما أن يَبِيتَ مَك 


واته: ثيبنو عومه‌ر ٹلا ده‌لی: عه‌بباسی كورى عەبدولوتەڵیب داوای مؤلهتى له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ کرد تاکو شەو له مه ککه بمینیته‌وه له روژه کانی ميناداء بو ه‌وه‌ی 
ٹاو يداك اعت و ملق بیدا 


0 


٦۔‏ عن این عَبّاس ون قَال: رم يرخص الي 3 لِأَحَد يَبیٹ پیٹ مک إلا للحَبّاس. م من أَجْل 
السْقَایِة». 


واته: ئیبنو عه‌بباس ا دهلی: همه ری خوا 4ھ ھۆلەتى هيج که‌سیکی نهدا که 


شه‌و له مه ککه بمینیته وه ته‌نها عه‌بباس نه‌پی» هویش له‌به‌رئه‌وه‌ی اوی ده‌دا به 
حاجییه کان. 


بابه‌ت: دابه‌زین له موحه‌صصه‌ب 


و 


للد اخ عَائْشَةَ چ قَالٹ: دن و لبط یس بِسُنَّة, اما تَزَلَهُ رمول الله لگ لِيَكُونَ 


واته: عائيشه م ٦‏ مه‌نزل دانان له ه‌بته‌ح سونن‌ت نيه, لهراستيدا دابەزینی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 لهو شوینه ته‌نها بو تاسانکاری بووء بو ده‌رچوونی و گەرانەوەی 


بو مه‌دینه. 


المحصب و الأبطح و خیف بنو کنانة: هه‌موویان یدک شوينن» ده كهوئته نيوان مه ککه‌و 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱7۳۶ ومسلم: ١۱۳۱ء‏ وأيو داود: 1909. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ١۱۷۱ء‏ ومسلم: ۱۳۱۱ وأبو داود: ۰۲۰۰۸ والترمذي: .٩۲۳‏ 


بدرتووكف ری و رەسمی ل تەرنووکہ رت و رەسمہ تهج پا 


سہ سے 


۸ عَنْ عَائِشَة ظلہء قَالَتْ: «ادلج اي كله لَيْلَهَ الم > منَ الْبَطْحَاءِ اذَلَاچّام!''. 
واته: عائيشه چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل شه‌وی دووه‌می جدزن له به‌تحاء له 
کوتایی شه‌ودا گه‌راوه‌ت‌وه. 


۹ عن ابن عُمَرَ ڪي قَالَ: «كَانَ رَسُولُ الله ود ویو کر وَعْمَنُ وَعْثْمَانُ #5 بَْرلونَ ' 


و > 


بانط 


واته: يبنو عومهر وم ده‌لی: پێغەمبەرى خوا پل و ه‌بو به کر و عومه‌ر و عوسیان و 
له ئەبتەح داده‌به‌زین. 


بابه‌ت: ته‌وافی مالئاوايى 


۰ عَن ابن عبّاس #5 قَالَ: كَانَ النَّاسُ يَنْصَرِفُونَ كُلّ وَجْه. فَقَال رَسُولُ الله : «لا يَنْفِرَنَ 


أَحَدٌء حَتّی يَكُونَ آخز عهده بِالْبَيْتِي9. 


واته: ئيبنو عه‌بباس 5 سس خه‌لکی (دواى ته‌واوبوونی حدج) له ھەر لایەکەوہ 
بووايه ده‌رده‌چوون, بؤيه پێغەمبەرى خوا تل فه‌رمووی: هيج كه سيك ده‌رنه‌چیت و 
نه گهٍیته وه» وه با كؤتا شوێن كه بؤى ده‌چی (تدوافى مالثاوابی) كدعبه بى. 


ساه 


0 عن این عُمَرَ کچ قال: «تَهَى ول الله يك آن يَنْفْرَ الرجْل. حتّی يَكُونَ آخر عَهّده 
بالْبیْت»٩.‏ 

واته: يبنو عومه‌ر غ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا َو قه‌د‌غه‌ی کردوه پیاو بگەریّتەوہ ههتا 
کوتا شوین که بوی ده‌جی ده‌بی (نه‌وافی مالئاوایی) که‌عبه بی 


(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۳۱۰ والترمذي: .٩۲۱‏ 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ١۱۷۵ء‏ ومسلم: ۱۳۲۸ء وأبو داود: ۲۰۰۲. 

۱۷۲۱ وزاد «وَرَخّصَ لَهُنْ - أي للحيض - رَسُولُ الله يل واقترح البخاري:‎ ٤ ضعیف جدا. آخرجه الترمذي:‎ )٤( 


علي مازاده الترمذي. 


۷۹ 


و 


بەرتووکی ری و ره‌سمی 4 بەرتووکہ رت و رەسمہ جو | 


بابەت: ثافره‌تیک كه بکه‌ویته سوری مانگانه 
ته‌وافی مالئاوایی له‌سهر نيه 
۲ عن عائشة چو نس جا ای ۳ھ لت 
ذلك لرشول الله عل فَقَالَ: «أَحَابِسَئُنا هيّ؟» فَقَلْتُ: نها قد أَقَاضَتْ ضَتْه ثم حَاضث بعد ذلك 
فقَال سول الله : «قلتئفز»”". 


واته: عائيشه ذه دهلی: صه‌فیه‌ ی كجى حويدى كدوته سورى مانگانه دوای ثه‌وه‌ی 
ته‌وافی زيارهتى كردبووء عائيشه گوتی: جا ثهودم بو پیغه‌مبه‌ری خوا ود كيرايهوهو, 
ئەویش فه‌رمووی: که‌واته گیرمان ده‌دا له گەرانەوەدا؟ منیش گوتم: ئەو ته‌وافی 
ثیفازه‌ی کردوه‌و دوای ئهوه تووشی بووه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: که‌وابوو با 
به‌رییکه‌وی و دهربجى (چونکه ته‌وافی م له‌سه‌ر نيه و قه‌یناکات). 

-٣‏ عَنْ عَانْشَةَ © قالن: دگر ر سُولُ الله يِه د صَفبّة قَقُلَنَا: قَدْ حاضت فقال: «عَقْرَى حَلْقَى 
ما زاهاء ِا خابستتا» فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه رن َدْ طَاقَتْ َوْمَ انح قَالَ: «قلا إِذَنْء مُرُوهَاء 


(۲ 
نف ۷ ۲ 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی باسی صه‌فیه‌ی کرد. تیمه‌ش گوتمان: 
لەراستیدا که‌وتزته سورى مانگانه‌وه, ئەویش وه‌ک بِلْتِى دوعای ليكردوه فه‌رمووی: 
پیموایه گیرمان دەکات له گەرانەوەداء منیش گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا يله بیگومان 
ئەو له روژی جدزندا تەوافی کردوه. فەرمووی: كدواته نه‌خیر دوامان ناخات: 
فه‌رمانی پییکه‌ن بگهریته وه. 

عقری: واته: دوابراو. 


حلقى: واته: سەر تأشراو. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۸ ومسلم بإثر: ۱۳۲۸ء وأبو داود: ۰۲۰۰۳ والترمذي: ٩۶۳‏ والنسائي: .۳٩۱‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۸ ومسلم بإثر: ۱۳۲۸ء وأبو داود: ۲۰۰۳ والترمذي: ۹۶۳ والنسائي: ۳۹۱۔. 


۱ WD 
۸۱ 


بابه‌ت: حه‌جی مالئاوایی پتغه‌عبه‌ری خوا 5 


۳۷۶ عَنْ جَعْفَرُ ْنُ مُحَمّیہ عَنْ أبيه ذه قال: دَخَلْنَا عَلَى جابر بْنِ عَبْدِ اللهہ ماهتا له 
ے کس ۔ ہج a‏ سا ہی وه 4 3 o‏ سرے ه واه o‏ 1 0 
سَأَلَ عن الْقَوْم, حتّی انتهی إل قَْلْتْ: اتا مُحَمّدُ بْنُ لب بن الْحُمَینِ, فَأَهْوَى بيده إلى رأمي 
6 وس 1 

| 


ہگ وس 5 ے8 يله SEK. Ê 77 o‏ سوب هو سكي مود 4نف > #8 122 
فحل زري الاعلی. نم حَل زري الاسفل. نم وضع کفه. بين نديي, وَانا یومتذ م شاب فقال: 
8 و 


مَرْحَبًا بكء سَلْ عَم شنت فَسَالْئ وَهُوَ أَعْمَى. َجَاء وَفْت الصْلاق فَقَامَ في نسَاجَة مُلْتَحِفًا بها 
كُلْمَا وَضَعَهَا علی مَنْكِبَيْهه رَجَحَ طَرَكَاهَا إِلَيْهه من صِعَرِهَاء وَرِدَاؤْهُ إلى جانبه عَلَى المشجب. 
فَصَلَى بتاء فَقُلْتٌ: أَخْبرنًا عَنْ حَجَة رَسُول الله لل فَقَالَ: بيده فُعَقَدَ تسْعًا وَقَال: ان رَمُول الله 
يِه مک تسع سنین لَمْ يَحُخٌ, فَاذْنَ في النّاس في الْعَاشْرَة: أنَّ َسُولَ الله ييه حَاجٌ فَقَدِمَ الْمَدِيئةٌ 
قر گنه کلم لت أن اتم پزشول الله وه ویخمل پل عَمَلِهه قحرج وخرجتا مق تیه 
ذا الق فَوَلَدَثْ أَسْمَاءُ بل عُمَيْس مُحَمَّدَ بْنَ أبي کر فَأَرْسَلَتْ إلى رمول الله : کف 
أَصْنَعٌ؟ قَالَ: «اغتسلي. وَاسْتَثْفِرِي بتَوب. وَأَحْرِمِي) فَصَلَى رَسُولُ الله كد في الْمَسْحِدِء ثُمٌ رکب 
لْقَصْوَاءَ حَنّى دا اسْتَوَتْ به نَاقَتَهُ عَلَى الْبَيْدَاءِ ال جَابرٌ: نَظَرْتُ إلى مَدٌ بَصَرِي من بَن یه 
بن اكب ققاشی, وعَنْ ينه مغل ذلك وعَنْ تاره ِل ذلك وین خلفه مثل ذَلِكَه َزشول الله 


لف سوب ٤ے‏ کر مداه 9 مه لدعا له گے > 11 سا e‏ ° 04 ہے اس سک سے 
3 بين اظورتَہ وَعَلَيْهِ ينل الفرآن. وَهُوَ خرف اويه ما عَمل به من قَيْءِ عَمِلْنَا به فَأَهَل 


ی مس 


بِالتّوْحِيدٍ دلَبْيْک اللّهُمَ لبك لَبَيْكَ لا شریک لک لبيك إِنَّ الْحَمْدَ وَالنّعْمَةَ لک وَالْمُلْكَ لا شریک 
کہ وَأَهَلَّ لاس هدا الذي يُهِلونَ به. فَلَمْ يرد رَسُولُ الله قل عَلَيْهم سَيْئَا من وَلَزِمَ رَسُولُ الله 
يد تلبیته. قال جَابِرٌ: لَسْنَا تثوي إلا الْحَجّ لَسْنَا تغرف الْعْمرة حتّی إِذَا تيتا الْبَيْتَ مَعَهُ استلم 
ال فَرَملَ تلاثه وَمَقَى أَرْبَع نم قام إلى مَقَامِ راهيم فقال: « وأَجِدُوأ من ما هتم 
مُصَلى  )(‏ البقرة» فَجَعَلَ الْمَقَامَ بيْنَُ وَبَنَ لبنت قکان أي يَقُولُ: - ولا عم الا دک 
عَنِ الب يك - ان ان یرای الرَکْعتین: ‏ كل باج الکفروت (رد) 4 و + فل هو ال 
اد © پ4 نع رَجع ال البيْتِ قاستلعالوکن نم خَرَع مِنَ اباب إلى الصّفَاء حثی إا دتا 
من الصَمَا قَرَا: 2 ألضَّمًا والمروة من OS‏ البقرق نبد 


e ل‎ 


يما بدا الله به» قَبَد 


ہر کے سكول ہق مگ قرو اك کسی رتس سر س8تھ سار 2 ی طخ کے ک8 وف سوسم د 
بالضّفًا فَرَقِىَ عَلَيْه حَتّی رَأى الْبَيْتَه فَكَيْرَ الله وَهَلْلَهُ وحمده وَقَال: «لا له الا الله وَحْدَهُ لا 
شریكک لَه له الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ يُحْيى وَمُيتُ وَهُوَ عَلَى کل فَيْءِ قدین, لا له الا اللّهُ وَحْدَهُ لا 

کھ کے راس وعم وه ره ںہ TY‏ سک هد 


س نوع ق ہب ےر ص ق ص ۹ه 2 وو ا 2 3 
شريك > انجز وعده. ونصر عبده. وهزم الاحزات وحده» ثم دعا بين ذلك وقال مثل هذا تلاث 
ےی ے ‏ 8ج ہے ہے ہگج ہے کے ے8 ھی ا 2سر و اک ہت اه 5 a‏ > 
مرات» ثم نزل إلى المروة فمشىء حتی إذا انصیّت قدماه رمل في طن الوادی حَتى إذا 


1۱ تورتووکی ریت و رەسمی تەرنووکی رت ورمسمى حا ا 
كم 


صعدتا - یغنی قَدَمَاهُ - مَمّی. حتّی اَی الْمَوْوَة فَفَعَلَ عَلَى الْمَرْوَةَ گما فَعَلَ عَلَى الصّفَاء لما 
كَانَ آخرٌ طوافه عَلَى الْمَرْوَةِ قال: «لَوْ اَي اسْتَقْبَلْتُ من أُمْري ما اسْتَدْبَرتٌ لم أَسُق الْهَدْيَء 


وقضرّوه لا الي و وَمَنْ گان مَعَهُ لد فَقَامَ سُرَاقةُ بْنُ مالك بْنِ جُخشم. فقال: یا رَسُول 
اله امتا هَذَا اخ لبد؟ قال: فَمَبِک رَسُولُ الله يك أَصَابِعَهُ في الْأخْرَىء وَقَالَ: دَخَلَتِ الْعُمْرَةُ في 
الْحَجّ هَكَذَا مرن «لاء بل لد ا قَالَ: وَقدمَ عاي بدن النَبِيّ يلد فوجد قَاطْمَةٌ ممن حل 
ولبسَث يابا صَبِيكًاه وَاكْتَحَلَتْء فَأَنْكَرَ ذَلِكَ عَلَيْهَا عَلِي فقالث: مرن أبي باه فَكَانَ عَلِيّ يَقُولُ 
پالعراق: قَذَهَبْتُ إل ول الله ل مُحَرْشًا عَلَى فَاطِمَةَ في الّذي صَتَعَنه مُسْتَفتِيًاوَسُولَ الله ول 
في الذي ذَكَرَتْ عَنْهُ وَأَنْكَرْتُ ذَلِكَ عَلَيْهَاهِ فقال: «صَدَقَتْ, صَدَقَتْء مَاڈا فلت حِينَ َرَفْتَ 
الْحَجّ؟» ال قُلْتٌ: «اللّهُمَ 8 ۳ 5 ۳۹ به سول يد قال: 00 معي الذي فلا تحلّ» ال 
گان جَمَاعَة الهَڏي الذي جَاء به عَلِيّ مِنَ امن وَالَذِي ا به اي من الْمَدِينَةِ مائةء ثم 
حَلّ النَّاسُ کلم وَقَصرُواء إلا الي َه وَمَنْ كَانَ مَعَهُ هَذيّء قَلَمَا ان يوم الترُويَة, وَتوَجّهُوا إلى 
ِنّىء أَهَنُوا بالحَجٌ فرَكِبَ رشول اللہ يه فَصَلَى مى الظهْن وَالْعَضرَ وَالْمَغْتَ والعشاه 


عن گوس که سس > f‏ ۳ 11 2 5ه ساس ےہ وه 8 لے 5 سوه 4 و ا سوس 
والصْبْح ثم مَكَتَ فَلِيلًا حتّی طَلَعَتِ الشَّمْسٌء وَآَمَر بقبّة من شعر, فَصُرِبَتْ لَه بتموة. فَسَارَ 


رَسُولُ الله ول لا تشك قُرَيْشُء إلا أنه واقف عِنْدَ انمَشعر الْحَرَام أو الْمُرْدَلِقَه گما كَانَتْ قُرَيْشُ 
تَصْنَعٌ في الْجَاهِلِيّة: فأجَاز رَسُولُ الله و حَنّى أ عرفة فَوَجَدَ اقب قذ ضْرِبّث لَه ترد فَتَرَلَ 
بهَاه حَتَّى إِذَا زَاعّتٍ الشّمْسُء أَمَرَبِالْقَصْوَاءِء فرح له فرب حتّی أت بَطن الْوَادِي, فَخَطَبَ 
الاس فَقَالَ: دن دِمَاءكُمْ وَأموَالکُمْ عَلَيْكُمْ حَرَام كَحرْمَةِ يَوْمِكُمْ هه في شَهْرِكُمْ َذّه في ليم 
هذا ألا وَٳِنُ کل فَيْءِ من مر الجَاهلیّة. مَوْضُوعٌ تخت قَدَمَيّ هَاتَيْنِ وَدِمَاء الْجَاهِلِيّة مَوْضوعة. 
وأ دم أَضعه دم رَبِيعَةَ بُن الْحَارثِ - گان مُسْتَرْضعًا في بني سَعْدِء فَقَتَلنَهُ هُدَيْلَ - وربا 
الجَاجِلِيّة مَوْضُوعٌ وول ربا أَضَعْهُ رباته ربا العبّاسِ بْنِ عند الْشُطلب, قَإَه مَوْضُوعٌ له فَاتَقُوا 
اللّهَ ف النْسَاء, نکم أَحَدْمُوهْنٌَ بأَمَائَة الله وَاسْتَحْلَلْتُمْ فُرُوجَهُنَ بِكَلِمَة الله ون لَكُمْ عَلَيْهِنَ 
آن لا يوط فرشکم أحَدًا تَكْرَهُوتَهُ فان فَعَلْنَ کرک فَاضرِبُومُنْ صَرْبًا غَيْرَ مرح وَلَهُنْ عَلَيِكُمْ 
هن وَكِسْوَتُهُنَ بالعغزوف وَقَدْ رگ فِيكُمْ ما لم تَضِلُوا إِنِ هثم به, کتاب الله ونم 
مَسْثولُونَ عَئيء فما آنثم قَائِلُونَ؟» قالوا: تشهذ نک قَذ بَلَعْتَ وَأَدَيْتَ وَتصَخت. ققال: پاضبعه 
السّبّابَة إل السَّمَاءِ وَيَنْكْتُهَا إلى الا «اللّهُعُ اشهّذ. اللَهُمَ اشهَذ» تلات مَرات ثم آَذْنَ بلال, ثم 


کے 
۱ 


ام فصلی الظھْرَ ثم اقام فَصَلَ الْعَضْرَء وَلَمْ یْصَلْ بَيْتَهُمَا میاه کم رکب رَسُول الله ج حتّی 


237ئ0 ۱ 


أن الْمَوْقفٌ, فَجَعَلَ بَطْنَ تاقّته إلى سیت وَجَعَلَ حَبْلَ المُشَاۃِ بََْ يَدَيْه وَاسْتَقْبَلَ اقب 
فُلَمْ يَرَلْ واققاه حٌى غَرَبَتَ الشَمْسُء وَذْهَبّت الصُفْرَةُ قَليله خث غات افرص واردف أسامة 
بْنَ زَيْد حَلْفْه. قدفع رَمُول الله عه ود و قق الْقَصَْاَ بالژمام. 72 حى ان اس لَيُصِيبُ مورک 
رخله. وَيَقُولُ بیده الْيُمْنَى «أَيْهَا الاس السّكيتَةء السَّكِيئَة» كُلّمَا أن حَبْلَا من الْحِبَالٍ أَرْحَى لها 
قلیلء حتّی تضعد. تمق الْمُرْدَلِفَةَ قَصَلَى بها الْمَغْربَ وَالعفَاءَ بدا واحد ل وَلَمْ يُصَلْ 
سو وت وی حَتٌی طَلَعَ الْمَجْرُ ک2 َب لَه الب 
بان وَإِقَامَةَ کم رکب الْقَصْوَاءَ حتّی أن الْمَشْعَرَ ا قَرَقِيَ عَلَيْه فَحَمِدَ الله وه 
له > فلَم يرل وَاقَفَاه حَتّی أَسْفَرَ جذ تم دقع قبل آن تَطلع الهس وَأَرْدَفَ الْفَضْلَ بْنَّ 
الْعَبّاسِء وَكَانَ رَجْلا حَسَنَ الشَّعَرِء أَنِيَضَ وسیمّاء فَلَمّا دَفَحَ رَسُولُ الله يد مَرّ الظْعْنُ یجرین 
قطفق يَنْظْرُ هن الْمَضْلُء قَوَضَعَ رَسُولُ الله يله يَدَهُ من الق الْآخَرِ فَصَرَفَ الْفَضْلُ وَجْهَهُ من 
الشُق الْآخَرِ يَنْظْنُ حتّی آق مُحَسْرّه خر قَلِيلًه نم ملک الطرٍیق الْوْسُطّىء التي تُخْرِجُكَ إلى 
الْجَمْرَةَ 5 الكُبرى: حَتّی أَنّ الْجَمْرَةَ ال عند 0 فرقی ِسَبْعِ حَصَيَاتِ يُكَبْرُ مَعّ کل حَصاة 
منهاء ال حَقى شور َزقی ین ر رس ف إلى الْمَنْحَرِ فَتحَرَ ثانا وَستَينَ دة 
پیده. وَأَعْطَى عَلیّه فَتَحَرَ مَا عبر یی وو کہ سوا یہ 

قَطبِحَث, فَأكلَا من آخمها وَكَرِبَا من مَرَقهه م آقاض زشول الله 46 إلى ايت قَصَلى َة 
اللو فاق بني عَبّد الْمطلب, وَهُم ۾ يَسْقُونَ عَلَى زَمُرَّمَ فقال: دالوا َي ۹ عَبْدِ المطلب ول أَنْ 


يَعْلِبَكُمْ الاس عَلَى سقایتگن, لَتَرَعْتُ مَعَكُمْ» فَتَاوَلُوهُ دَلْوَاه فرب من" 

واته: جه‌عفه‌ری کوری موحه‌ممه‌د له باوکییه‌وه 45 ۱ ده‌لی: جووين بو 
لای جابیری کوری عهبدوللا 4 ذه کاتیک گه‌يشتینه لای يدك يدك له خه‌لکه که‌ی 
ده‌پرسی تا گه‌يشته من. منیش گوتم: من موحه‌ممه‌دی كورى عه‌لی كورى حوسه‌ینم» 
ئنجا ده‌ستی به سه‌رمدا هینا. پاشان دوگمه‌ی سه‌رو خوارووی کردمه‌وه. پاشان 
ده‌ستی خسته سدر سینگم ئەو کات گه‌نجیکی تازه پنگه‌شتوو بووم» ئنجا گوتی: 
به خیر بنی» ده‌رباره‌ی ھەر شتیک حەز ده که‌ی پرسیار بکه» منیش پرسیارم لنى کرد 
هو چاوه‌کانی کزو نابینا ببوون» یتر کاتی نوي هات. تهويش هه‌لسا بو نونز 
يؤشاكيكى چنراوی لهبهر بووء ھەر جاریک به‌شانی خوی داده‌دا لەبەر گچکه‌یی 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۱۸ و ٦۱۲۱ء‏ وأبو داود: ۱۹۰۵ء والترمذي: مختصراً ۸۹۷. والنسانی: ۳۰۵۶ و ۳۰۷۳۰۷۶. 


كم 


1۱ به‌رتووکم ری و ره‌سمی و بەرتووکہ ری و رەسمہ ججح 
۸٤‏ 


ئەولاو لاکه‌ی بولای ده‌هاتنه‌وه. عه‌با كەشى له نه‌نیشتی بەسەر ستياكهوه بوو» یتر 
به‌رنویژی بو کردین, ئەوجار گوتم: بۆمان باسى حه‌جه کەی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بکه. 
ته‌ویش به په‌نجه کانی ده‌ستی هه‌تا نڑی ژماردو گوتی: نو ال مایه‌وه‌و حه‌جی تیدا 
نه کرد. له سای ده‌یه‌مدا جارى خه‌لکی دا که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا يله حه‌ج ده‌کات. 
خدلكيكى زۆر هات بو مه‌دینه. هه‌موویان ده‌یانویست له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يلد بچن بو حه‌ج. وه به‌هه‌مان شیوه‌ی ئەو بکه‌ن له حەجداء ئەویش ده‌رچوو ئێمەش 
له خزمهتيدا لدكه لى دورجووين: لیت كدشتينه «ذو الحلیفة». له‌وی نه‌سائی کجی 
عومهيس موحه‌ممه‌دی كورى ثهبو به کری بووء ئەویش ناردی بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد که‌وا چی بکهم لەوحالەداء فه‌رمووی: خۆت بشؤو به پارچه‌یه‌ک خزت 
ببه‌سته‌و ثیحرام ببه‌سته. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا یل له مزگه‌وتدا نویژی کرد. پاشان 
سواری وشتره که‌ی بوو (که ناوی قه‌صوء بوو) هه‌تاکو سه‌رکه‌وته سەر کیوی به‌یدی 
جابیر کوت تا جاو برده کات روانيم خه‌لکی له پیاده‌و سوار له ده‌وری بیغه‌مبه‌ری 
خوایه 5 لای راستیشی وابوو» وه له لای چه‌پیشی به هه‌مان شيوه. له لای 
پشته‌وه‌شی به هه‌مان شیوه. پیغه‌مبه‌ری خوا و له ناوماندابوو قورتانیشی بو سەر 
داده‌به‌زی, که بێگومان خوی ته‌فسیره که‌ی ده‌زانی» کاری به هه‌رچی بکردبایه تيمدش 
کارمان پیده‌کرد» ئنجا ته‌لبیه‌ی کرد به يه کتاپه‌رستی و فه‌رمووی: «لبيك اللهم لبيك» 
لبيك لا شريك لك لبيك» إن الحمد والنعمة لك وا ملك لا شريك لك»» خه لكيش بهو ته‌لبییه‌ی 
ده‌یانکرد خه‌ریک بوون و پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ هیچ ره‌دی نه‌دانه‌وه‌و به ته‌لبییه‌ی 
خوی خه‌ریک بوو, جابیر گوتی: تیمه ته نها نیه‌تی حەجمان هینابوو» شاره‌زای عومره 
نه‌بووین» هات له خزمه‌تید | كه يشتينه مالی خواء ده‌ستی له گوشه‌ی به‌رده ردشكه داو 
تنجا سیجار به خیرایی به ده‌وری که‌عبه‌دا سورایه‌وه‌و چوار جاریش به رؤشتنى 
7 اس ہي هط و سر سے 

اسايى» پاشان جوو بو مقامى ثيب رأهيم و هدو تايهتهدى خويندهوه: + وانخذوا من مقار 
برهت مُصَلٌ (10) 4 البقرة. واته: شوینی ئەو بهرددى ثیبراهیم <3 له سه‌ری راده‌وه‌ستا 
(كاتى دروست كردنى که‌عبه) بکه‌نه جيكاى نویژ. نوێژو تاعەت بکەن. ئنجا 
مه‌قامی ثیبراهیمی خسته نیوان خویی و که‌عبه. موحه‌ممه‌د کوری جه‌عفهر ده ی : 


ل لس 


باوكم كه پیموایه له پێغهمبهر ‏ دهيكتراوه د‌یگوت: له دوو ړکاته که دا: ۶ فل ییا 


بهرنووكىف رہ و زه‌سمی و بەرنووکی رہ و رەسمہ جوج ج | 


الكيروت 0 4 و فل هو الہ سد (ن) چی خونند. باشان كدرايهوه بو 
که‌عبه‌و ده‌ستی له كؤشدى به‌رده که داء پاشان له دهركاكهوه جوو بو بو كيوى صدفاو 
لیی نزیک بؤوهو ئهو ایه‌ته‌ی خوێند: إِنَّ اضما وَالْمروة من مَعا الله ا 4 البقرة 
واته: به‌راستی صه‌فاو مه‌روه له دروشمهكانى (ثاينى) خوان. فه‌رمووی: بهو شوینه 
ده‌ست پیده کین که خوا له نایه‌ته که‌دا ده‌ستی پیکردوه» بویه له صه‌فاوه ده‌ستی 
پێکرد» به صه‌فادا سه‌رکه‌وت تاکو که‌عبه‌ی لی بەدەرکەوت: ئنجا «الله أكبر»و «لا إله 
إلا الله»و «الحمدللهمی کردو فه‌رمووی: «لا له إلا الله وحده لا شريك له. له الملك وله 
الحمد يحي وهیت وهو على كل ثيء قدیر, لا إله إلا الله وحده لا شريك له, أنجز وعده ونصر 
عبده وهزم الأحزاب وحده»» پاشان له نيوان ئهو زیکرانه که سیجار دووباره‌ی کرده‌وه 
دوعای ده کرد نجا به‌ره‌و مەروہ هاته خواری تاکو پییه‌کانی که‌شته ناو شیوه که‌و 
لهدوئوه به خیرایی رؤشت هه‌تاکو گه‌يشته مه‌روه. جا ئەوەی له صه‌فا کردی هه‌مان 
شتیشی له مه‌روه جیبه‌جیکرد. جا کاتیک کوتا هاتوجوی صدفاو مه‌روه‌ی ته‌واو کرد 
فه‌رمووی: ئەوەی یستای ده‌زانم پیشتر بمزانیبا دیاری مالی خوام لەگەل خؤم 
نه‌ده‌هیناو ده‌مکرد به عومره» جا ئەوەتان كه دیاری مالى خوای نه‌هیناوه با یحرام 
بشکینی و بيكاته عومړه» یتر خەلکی نیحرامیان شکاندو پرچیان کورت کرده‌وه. 
ته‌نها پیغه‌مبه‌ر ی نه‌بی لەگەل ثه‌وانه‌ی که دیارییان هینابوو» سوراقه‌ی کوری مالیکی 
كورى جوعشوم هه‌ستاو گوتی: ته‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەوہ تەنھا بو ئەو ساله يان 
بو هه‌تا هه‌تایه؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي په نجه‌ی ده‌سته‌کانی خسته ناو يه کترو 
فه‌رمووی: بهو جوره عومره له گه‌ل حه‌جدا تیکه‌ل بووء دوو جار فه‌رمووی: نا بهلكو 
بو هه‌تا هه‌تایه» ثنجا عه‌لی وشتری قوربانی پیغه‌مبه‌ری ولد هینان» ئنجا عه‌لی فاتیمه‌ی 
بینی که ئیحرامی شکاندووه‌و پوشاکی ره‌نگکراوی پوشیوه‌و چاوی رشتووه. بؤيه 
عه‌لی ئەو کاره‌ی نکولی لیکرد. فاتیمه‌ش گوتی: باوکم فه‌رمانی پێکردووم» جا عەلی 
کاتی له عنراق بوو گیرایەوەو گوتی: روشتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا و تا ه‌وه‌ی 
پی بلَيم که فاتیمه کردوویه‌تی. ئەوەشی لئ بپرسم که فاتیمه به زوبان ه‌وه‌وه پتی 
گوتم» وه ئەوەش که نکولیم له کارەکەی فاتیمه کردوه. پیغه‌مبه‌ریش 5 فه‌رمووی: 
راستی گوتووه راستی گوتووه. تؤ چیت گوتووه کاتی یحرامت به‌ست؟ گوتی: 
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گوتوومه: خودایه بدو جوره یحرام ده‌به‌ستم که پیغه‌مبه‌ره كەت % بهستوویه‌تی» 
فه‌رمووی: من تاژه‌لی قوربانیم له گه‌ل خوم هیناوه. بویه توش يحرام مه‌شکینه» راوى 
گوتی: ژماره‌ی ئەو مالاتی قوربانییه‌ی عدلى له یەمەن هینابوونی لەگەل ثه‌وانه‌ی 
ييغهمبهر يل له مه‌دینه هینابوونی سهد دانه بوون. پاشان هه‌موو خه‌لکه که ثیحرامیان 
شکاندو پرچیان کورت کرده‌وه جگه له پیغه‌مبهر يدو نه‌وانه نه‌بی که قوربانیان له گه‌ل 
خویان هینابوو. جا کاتیک روژی ته‌پوییه هات و روويان کرده میناء ثیتر به حەج 
یحرامیان به‌ست و پیغه‌مبه‌ری خوا كله به سواری به‌رنکه‌وت, له مينا نویژی نیوه‌رژو 
عه‌سرو شیوان و خه‌وتنان و به‌یانی کرد پاشان تاکو که‌میک خرهه‌لات مايهوهو 
فه‌رمانی کرد چادریکی له موو دروستکراوی بو هه ڵبدهن له نه‌میره. پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه به پیکه‌وت له‌وکاته‌دا قورهديش هیچ گومانیان نه‌بوو که پیغه‌مبه‌ر تل له 
مه‌شعه رولحه‌رام» يان موزده‌لیفه لاده‌دات. هه‌روه‌کو چون قورەیش له سهرده‌می 
نەفامیدا وایان ده کرد. بهلام پیغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌ونی تیبەراند تاکو گه‌يشته عه‌ره‌فه. 
بینی که چادره‌که‌یان له نه‌میره بو هه‌لداوه بؤيه لهدوئ دابه‌زی. هه‌تاکو خر لایدا 
به‌ره‌و اوا بوون یتر فه‌رمانیکرد وشتره‌که‌ی که ناوی قه‌صوا بوو بؤيان تاماده کرد 
ئنجا سوار بوو تا گه‌يشته ناوه‌راستی شیوه‌که, ثنجا وتاری بو خدلكى فه‌رموو. له 
وتاره که‌دا فه‌رمووی: بیگومان خوین و مالتان له يهكترى حهرام و قده‌غه‌یه وه‌کو 
حه‌رامی ه‌مروتان و كدو هانگفتان و ه‌و شاره‌تان» ثاگاداربن هه‌رجی شتی سهرده‌می 
نه‌فامییه له ژیر ئهو دوو پنیه‌مدایه. وه هه‌موو خوینیکی سدرده‌می نه‌فامی 
هه‌لده‌وه‌شینمه‌وه‌و حیسابی بو ناکری و يە كەم خوینیش که هه‌لیده‌وه‌شینمه‌وه هی 
بنه‌ماله کەی خومه هی په‌بیعه‌ی کوری حاریس (لای هؤزى بهنو سه‌عد به دایەن 
درابوو هؤزى هوزه‌یل کوشتبوویان). هه‌روه‌ها سوو (ريبا)سى سه‌رده‌می نه‌فامی 
هه‌لگیراوه, یه که‌م سووش که به‌تالی ده‌که‌مه‌وه سوو ریبای که‌سی خومه ریبای 
عه‌بباسی کوری عه‌بدولوته‌لیب. هو ريبايه هه‌مووی ههلوهشايهوهو بدتال بووه. 
ده‌رباره‌ی ثافره‌تان له خوا بترسین» چونکه ئەوان ئه‌مانه‌تی خوان لای نیوه‌ن. وه 
لدسهر فه‌رمووده‌ی خوا بؤتان عه لال كراونء وه مافی نیوه‌یه بەسەر ثه‌وانه‌وه که ریگا 
نەدەن که‌سیک تيوه رقتان لێیه» يان خؤشتان ناوی بئته ماله‌کانتان. خو ئەگەر نهو 
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پنشیلیه‌یان کرد نوہ لیدانیکی سوک لان .یدمن که برینداریان کن وه شاف "ا 
ه‌وانه له‌سه‌رتان که ڕزق و پژزیان بو پەيدا بکەن و به‌رگ و پوشاکیان بو فهراههم 
بینن» هوهش به پلی عورف و عاده‌ت (به شیوازیکی شەرعی)ء وه شتیکم له ناوتاندا 
جنهیشتووه که ئەگەر ده‌ستی يوه بكرن هه‌رگیز سهرتان لی ناشیوی» ه‌ویش 
کیتابه که‌ی خوایه که قورئانه. وه ثیوەش ده‌رباره‌ی گه‌یاندنی من پرسیارتان لیّده کری 
یوہ وهلامتان چی ده‌بی؟ گوتیان: یمه شاهیدیت بؤ ده‌ده‌ین که يهيامه كدت گه‌یاندووه‌و 
ئەرکی خوت بهجيكهياندووهو امؤژگاریت کردوه» ئەویش به ناماژه‌ی په‌نجه‌ی 
شايهتمان كه برهو ثاسیان به‌رزی كردهوهو برهو خه‌لکه که هینایه خوارهوه سئ جار 
فه‌رمووی: خودايه خؤت شاهيد به, خودايه خؤت شاهیدبه. ياشان بيلال بانكيداو 
قامه‌تی كردو نویژی نيوهرؤى بو کردن. پاشان قامه‌تی كردو نوټژی عهسريشى بو 
كردنء له تیوانی ثه‌و دوو نوژه‌دا هیچ نویژیکی نه‌کرد. نجا پیغه‌مبه‌ری خوا ص 
سواری وشتره که‌ی بوو هدتا گه‌يشته عه‌ره‌فه. ړووی وشتره که‌ی کرده به‌رده‌لانه کەو 
خدلكه كەش له ده‌وری بوون» هه‌روه‌ها ړووی کرده قیبله‌و به‌رده‌وام بوو له پاوه‌ستان 
هه‌تا ړۆژ اوابوو زهرده نهمانء تاكو بازنه‌ی خورئاوابوو. وسامهى كورى زه‌یدی له 
پشتیه‌وه سوار کرد» یتر پیغه‌مبه‌ری خوا تل به‌ریکه‌وت و جله‌وی وشترهكدى به 
جوریک توند کردبوو تا خهلکی ازار نه‌دات كه سه‌ری وشتره‌که گەیشتبووہ 
ناوزه‌نگه کانی, بەدەستى راستی ناماژه‌ی بو خه‌لکی ده کردو ده‌یفه‌رموو: ئەی خه لکینه 
تارام بن» ثارام بن» ههرجاريكيش ده‌گه‌شته تهيؤلكه خوله کان جله‌وی بو وشتره که 
که‌میک شل ده کرد تاکو سه‌رکه‌وی» پاشان هاته موزده‌لیفه‌و نویژی شیوان و خه‌وتنانی 
به بانگیک و دوو قامه‌ت بو خه‌لکه که کرد له تیوانی دوو نویژه که‌ش هیچ نوي زيكيترى 
نه کرد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ينه نووست تاکو به‌یانی بووه. کاتیک زانی نویژ بووه 
ئيتر نویژی به‌یانی بو كردنء به بانگ و قامه‌تیک, پاشان سواری وشتره که‌ی بووء 
تكو کته مه شعه‌رولحه‌رام» پییدا سه‌رکه‌وت و «الحمدلله»و «الله أكبر»و «لا له الا 
الله»-ی کرد به‌رده‌وام بوو له راوه‌ستان تاكو به‌ته‌واوی دنیا رووناك بووء پاشان پیش 
ئەوەی خور هه‌لبی به‌رنکه‌وت و فه‌زلی كورى عه‌یباسی لەگەل بووء فه‌زل پیاونکی 
برج جوانی سپیلکه‌لانه‌ی ړوو گه‌شاوه بوو. کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ی كهوتهرى. 
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7 كروي لو تافرهتیک رابردن» ر ى 
خسته سهر لاکه‌یتر» فەزلیش ړووی به لایه که‌یتردا وه‌رگیراو ته‌ماشای ده کردن, تاکو 
گه‌يشته موحه‌سیر (له نیوان میناو موزده‌لیفه‌یه) له‌وی که‌میک خیرا لنیخوری, پاشان 
ریگای ناوه‌راستی گرته‌به‌ر که ده‌چنته‌وه بو لای جه‌مره‌ی گه‌وره. تاکو گه‌يشته ئەو 
جه‌مره‌یه‌ی له‌لای دارهکه‌یه. یتر به حەوت به‌رد که به ئەندازەی به‌ردی په‌لاپیتکه 
بوون ره‌جمی کردو له گه‌ل ههر به‌ردیک «الله آکبرمی ده کرد له ناوەراستی شیوه که‌وه 
به‌رده کانی ده‌هاویشتن. پاشان چوو بو شوینی قوربانیکردنه که‌و شه‌ست و سی 
وشتری به ده‌ستی خی کرده قوربانی و ه‌وجار تیغه که‌ی به عه‌لی داو ثه‌وانیتری 
کرده قوربانی» وه عه‌لی له قوربانییه که خی کرده هاوبه‌ش. پاشان فه‌رمانیکرد له 
هدر قوربانییه‌ک پارچه گوشتیک بخەنہ مهنجهلهوهو کولاندیان, ثنجا له گوشت و 
گوشتاوه که‌یان خوارد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ي ته‌وافی دالإفاضةمی کردو نویژی 
نيوهرؤى له مه‌ککه‌دا کرد ت‌وجار هات بولای نه‌وه‌ی عه‌بدولوته‌لیب که ئاوی 
زه‌مزه‌میان بو خه‌لکی هه ده‌هینجاء بؤيه فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر لهبه‌ر دوه نه‌بی خه‌لکی 
به‌سه‌رتان دەگەڕێ ثه‌وه اوم لەگەل هه لده‌هینجان, تنجا ئەوانیش دولکه‌یه‌ک ئاوی 
زه‌مزه‌میان بو هیناو ئەویش لتى خوارده‌وه. 

۵ عَنْ عَائْشَةَ . قالث: «خَرَجْنَا مَعَ مول الله له للْحَج عَلَى آنواع ثلائة» فَمِنًا مَنْ أَهَلّ 
بِحَجْ وَعُْمْرَةِ مَعَاه وَمِنَا مَنْ اَهَل بحَجْ مُفرده وَمِنًا مَنْ اَهَل بِعْمْرَةِ مُفْرَدَة فَمَنْ كَانَ اَهَل بِحَجٌ 
وَعْمْرَةِ ماه لَمْ يَحْلِل من شَيْي مما حَرْمَ منْهُ حَنّى يَقْضيَّ مَنَاسِكَ الْحَجٌ وَمَنْ اَهَل بِالْحَج مغر 
لَمْ يَخْللْ من شَيْءِ مما حَرُمَ مِنْهُ حَتّی يَقْضيَ مَنَاسِكَ الْحَجٌ وَمَنْ اهَل بِعْمْرَةِ مُفْرَدَِ فَطَافَ 
یت وب الما وَالْمَرْوَةَ حَل مما حَرع عَنْهُ حَنّى يَسْتَقْبلَ حَجّا». 

واته: عائيشه :© دەڵى: له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا تا بو حەج ده‌رچووین که خه لکه که 
سی جور بوو: هه‌ندیکان یحرامی حەج و عومره‌ی به‌یه که‌وه به‌ست. هه‌ندیکان 
ته‌نها ثیحرامی حه‌جی به‌ست. هه‌ندیکیشان ته‌نها ثیحرامی عومره‌ی به‌ست» جا 
ئەوەی که یحرامی حدج و عومره‌ی به‌یه که‌وه به‌ستبوو هیچ شتیکی لهو شتانه‌ی 
كه لی حه‌رام و قه‌ده‌غه کرابوو بؤى حلال نه‌بوو هه‌تا هه‌موو مه‌رأسیمی حه‌جی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۱۹ بنحوه, ومسلم: ۱۲۱۱ء وأبو داود: ۰۱۷۸۱۱۷۷۹ والنسائي: ۲۷۱۷ و ۲۷۱۶. 
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تەواوکردہ ئەوەشی که ئیحرامی ته‌نها بو حەج بەستبوو هیچ شتیکی لهو شتانه‌ی لئی > 
قه‌ده‌غه كرابوو بؤى حەلال نهبوو ههتا حەجی تەواوکردہ وہ هوه‌شی ته‌نها بو عومره 
يحرامى بەستبوو ته‌وافی کەعبەی كردوء هاتوجؤى تێوان صه‌فا و مەروەی کرد و 
یتر ئەوەی لنی حەرام کرابوو بؤى حه‌لال بوو هه‌تاکو كاتى ده‌سپیکردنی حەج هات 
و دەستی کرد به حەج. 
۷۲ عَنْ سيان ذه قال: حَج رَسُول الله ڪڇ ٿلاتَ حَجّاتِ, حَجُتَينِ قَبْلَ آن بُهاجن وَحَجَّةَ 
بَعْدَ ما هَاجَرَ منَ المَدیتة. وَقَرَنَ مَعَ حَجَّته عُمْرَةٌ وَاجْتَمَعَ مَا جَاءَ به اللي ئل وَمَا جَاءَ به عَلِيٌ 
ماه بَدََِ ملها جَمَلْ لأبي جَهْل في أنفه بر من فشة, فتحرَ الب ل یه ثلانًا وَين ونحَر 
لي ما عبر قيل لَهُ: مَنْ ذَكَرَهُ؟ قال: جَعْفَنٌ عَنْ ايه عَنْ جّابر, وَابْنُ أي لَيْلَىء عن الْحگم. عَنْ 
مِقْسَمء عن ابْنِ عَبّاسٍ'". 
واته: سوفيان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج سی جار حه‌جی كردوه: دوو جار پیش 
ه‌وه‌ی کوج بکات. وه حه‌جیکیشیان دواى كؤجكردن له مه‌دینه‌وه حه‌جی کرد, وه 
لەگەل حه‌جهکه‌ی عومره‌شی کرد. جا ئەو وشتران‌ی که پیغه‌مبه‌ر يك هینابوونی 
لەگەل ته‌وانه‌ی عه‌لی هینابوونی ککرانه‌وه بوونه سهد وشترء له‌ناویاندا وشتریکی 
نیری هبو جه‌هل هه‌بوو که القه‌یه‌کی زیوی له لوتدا بووء جا پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
شه‌ست و سی دانه‌ی به ده‌ستی خی سه‌ربری و ثه‌وانه‌ی مانه‌وه عه‌لی سه‌ری برین. 
به (راوی) گوترا: کی ه‌وه‌ی باسکردوه؟ گوتی: جه‌عفه‌ر له باوکییه‌وه له جابیره‌وه» وه 
ثیبنو هبو له‌یلا له حه که‌مه‌وه. له میقسه‌مه‌وه له يبنو عه‌بباسه‌وه. 


بابدت: ری لیگران له حەج 


سے سا ف گے قوس عه كك سقق سور هگ خم تت سا h2‏ ےہ 
۷۷ عن حجاج بن اي عشمان ذه قال: حدثني يَحَيَى بن ابی كثير قال: حدثني عحرمَة قال: 


25 5س درو مع ےم ٩‏ هر اس 5 ث5 ت > ملش ہغ 5 مس و چ ل گه مرت موه ہ8 
حَدَّتَّني الْحَجَّاجُ بن عَمْرِو الْأنصَارِيُء قال: شمغث النْبيّ وَل يَقُولُ: «مَنْ کُس أؤ عَرج فَقَدْ حَل, 


)۲( 57 


دعوو وه ور > ر 5 و وس سے 2 و ھا ھی م م 
وَعَلَيْه حَجّه أخرّى» فحدئت به ابْنَ عَبّاسء وأا هريره فقالا: دق 


(۱) صحيح دون الحجتين وجمل أي جهل. أخرجه الترمذي: ۸۱۵. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۸٦١‏ و ۰۱۸۲۳ والترمذي: ٩۶۰‏ والنسانی: 787٠‏ و 7871. 


بەرتووکی تورتووکی رم ورسمت دهم | 
۹۰ 


0 واته: حه‌جاجی كورى عه‌مری ثه‌نصاریی ذه ده‌لی: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بوو 
ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک شوينيكى شكاء يان تووشى شەلین بوو (وه بوو به‌هوی ثه‌وه‌ی 
نه‌توانی واجبه کانی حەج جیبه‌جی بکات)ء ئەوہ بیگومان با يحرامه که‌ی بشکینی و 
له‌سه‌ریه‌تی حه جیکی ديكه بکات (له سالانی داهاتوودا). راوى ده‌لی: هو فهرموودهيهم 


بو يبنو عه‌بباس و ئهبو هوره‌یره گیرایه‌وه. ه‌وانیش گوتیان: راست ده‌کات. 


مه گك مرج يه 


مر وت مت 


قال 7" فَحَدَّنْتُ به اد عَبّاس» اه هریرةً ۳ صدق.(. 


واته: عهبدوللاى کوری رافیعی که خزمه‌تکاری وممو سهله‌مه ده گی رنه وه. ده‌لی: 
پرسیارم له حه‌جاجی کوری عەمر کرد ده‌رباره‌ی که‌سیک ريكرييه ییه کی بیته پیش 
له کاتیکدا ئيحرامى به‌ستوه؟ ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک تووشی شکان. يان نهخؤشىء يان شه‌لین بووء ثه‌وه با ثیحرام بشکینی و 
سالی داهاتوو لهسه‌ریه‌تی حه‌جه که دووباره بكاتهوه (که توانای هه‌بوو). عیکریمه 
گوتی: ئەم فه‌رمووده‌یهم بو يبنو عه‌بباس و ثهبو هورهيره گیرایه‌ وه ه‌وانیش گوتیان: 


راست ده کات. 


بابه‌ت: فیدیه‌ی که‌ستک نه‌توانی به‌رده‌وام بی له دروشمه‌کانی حەج 


مه عَنْ 


۹ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَعْقلٍ #د. قال: فَعَدْتُ إلى کغب بن عُجْرَةَ في الْمسجد. فَسَالئهُ 
ت مره .مسا ی مس ہر 5 يو 

۳ 87-8 رسک آزشلو © 4 ابقرة قال گفت: ي نت كان بي ی 
0 > و LÎ‏ ره سو o‏ سے سس و وس 

من رأبيء فَحُمِلْتُ إِلی رَسُول الله يي وَالْقَمْلُ يَتتَائَرُ عَلَى وَجْهِيء فَقَالَ: «مّا گُلٹ آری الْجهْدَ 

بلغ بک ما آزی, اتد ضَاةَ؟» قُلْتُ: لاه قال: فَترْلَتْ هَذه ٍ له یه ین مار أو ا 


عت و ٤وج ~a‏ 7 


شك (5) که البقرق. قَالَ: «قَالصُوْمُ تلات ايام, وَالضصّدَقَةُ عَلَى سِنّةَ مَسَاكِينَ لک مشکین نف 
۳ و f‏ وهم 


)0 صحيح لغيره. 
و۵ صحيح. أخرجه البخاري: ۶ءء ومسلم: ١ء‏ وأبو داود: ۰۱۸۱۰۱۸۵۲ والترمذي: ۳ و ۳۹۷۳ و ۰۲۹۷۶ 
والنسان: ۱ و ۰۲۸۵۲ 


- 
دورتووکت رہ و رەسمب 22 ۱ 


۹۱ 
واته: عه‌بدوللای کوری مه‌عقیل ظلہ ده‌لی: له مزگه‌وت لهلای که‌عبی كورى عوجره ره 
دانیشتم» منيش ده‌رباره‌ی ئەو ثايهته پرسیارم لیکرد: يديه من صیّام أو دهد َو 
{OLS‏ البقرة» واته: بریتیه‌ک بدات که رؤزووى (سی رؤزه) يان خیریک يان 
قوربانیه‌ک بکات» واته: ئەگەر کەسیک پیش ه‌وه قوربانییه‌که‌ی بگاته جێگه‌ی 
خوی» ویستی سه‌ری بتاشی» ده‌بی سی رؤز به‌پوژوو بی» يان خیریک بکات (که 
خوراکی شەش هه‌ژاره). وه يان مه‌رٍیک يان بزنیک بکاته خیر ههر لهويّدا. كدعب 
دهلئ: ده‌رباره‌ی من ئەم ثایه‌ته دابه‌زی» سەرم ازار و تشی ههبووء چوومه خزمهءت 
پیغه‌مبه‌ر يل له کاتیکدا که ه‌سپی ی سهرم بەسەر دەم و چاومدا ده‌هاتنه خوار 
و بلاوده‌بوونه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: نه‌مزانیبوو که ئهو تازار و نارهحه‌تییدت پئ 
کت وہ كه ا دهيبينم» ایا مەڕێکت دەست ده‌که‌وی؟ گوتم: نەخیر گوتی: 
تنجا ئەو نایه‌ته دابه‌زی: فَيِدَيَةُ يِن یام از صَدَكَةِ از شا (9)) 4 البقرةء گوتی: 
رؤزووهكان سی پوژوون. به خشینه که بو شه‌ش هه‌ژاره هه‌ریه‌کی نیو صاع خواردن؛ 
قوربانییه كەش مه‌رنکه. 
۸۰ سوب سس «أَمَرَنٍ اللي ولك » حینَ ن آذَاني الْقَمْل أن ا 
نه َه یم أو أطعم سِنَّة مَسَاكِينَ وَقَدْ علم أَنْ لَيْسَ عندي ما آنشك»". 
واته: که‌عبی کوری عوجره ذه ده ی : ئەو کاته‌ی که ئەسپییەکانی سەرم ناره‌حه‌تیان 
کردبووم» پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رمانی پیکردم سه‌رم بتاشم و. سی ڕۆژ به‌روژوويم» يان 
خواردنی شەش هه‌ژار بدەمء ده‌شیزانی هیچی اوام پئ نيه كه سه‌ری ببرم (له ثاژهل). 


بابدت: که‌له‌شاخ گرتنی که‌ستک که له ئیحرامدا بت 


0 


۱ عن ابْنِ عَبّاس 86ء أَنَّ رَسُولَ الله يه «احْتَجَم, وَهُوَ صَائْمٌ مُخْرُِ)”. 


(۱) حسن. آخرجه البخاري: ۶ ومسلم: ۱۲۰۱ء وأبو داود: ۱۸۱۰-۱۸۵1 والترمذي: ۹۵۴ و ۲۹۷۳ و ۰۲۹۷۶ 
والنسائی: ۲۸۵۱ و ۲۸۵۲ 

(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۲۳۷۳ء والترمذي: ۷۷۵ و ۷۷۷. وانظر: البخاري: ۰۱٩۳۸‏ ومسلم: ۱۲۰۲ء وأبو داود: ۱۸۳۵ 
و ۱۸۳٦‏ والترمذي: ۸۱۳۹ء والنسانی: ۲۸۶۷-۲۸۶۵ 


سوب 
۹۲ 5 
9 واته: ئيبنو عهبباس #85 ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تا کەلەشاخی کردوه لەکاتیکدا 
كه به‌پژژوو بووه و له يحرامدا بووہ. 
۲ عَنْ 0 له أ البق 3 «اختجَم وَهُوَ مُخرم عن رَهصّة أَحَدَئْه». 


واتہ: جابیر ظلہ ده گیرنته وه» پیغه‌مبه‌ر ‏ کەلەشاخی كرتووه له خؤى له‌به‌ر ئازارێک 
كه بدهؤى خليسكانهوه تووشى هاتووه و له ئيحراميشدا بووه. 


بابەت: ئەو شته‌ی که‌سی ثيحرام به‌ستوو 
سەری پت چه‌ور ده‌کان 


و ور او سور سس ره ورزر و ۳ اوک تو وہ او ماو 2 
۲۳ عن ابْنِ عمر 485 از اش يله «كَانَ یَدَهِنْ رَأْسَهُ بالریٔتِ, وَهُوَ مُخرم غَيْرَ الْمُقَنَت)7". 


واته: يبنو عومهر ذه ده 3 یریته‌وه. يتغهمبهر ع له يحرامدا سه‌ری به ڕۆنى ره‌یتون 


چه‌ور ده کرد» به بیٰ بۆنى خۆش. 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی تیحرامی به‌ستوه‌و دەمر 


٤‏ عَن ابْنِ عَبّاس 485 أن رجلا أَؤْقَضَيْهُ راحلئه وَهُوَ م م فَقَال النَبِي يل «اغسلوه اع 


وسدرء وه ف تُوْبَيْهء وَلا تُخَمُرُوا وَجْهَهُ ولا اك انه يُبْعَثُ یوم م الْقِيَامَة مُلَبيًا» حَدَثَنَا علي 


3 


e 


۰ 


محمد کیل 
5 مثله لا أَنّهُ قَالَ أَعْقَصَنْهُ راحلثه وقال: «لا تُقَرَئُوهُ طیبّه ان يْنْعَثُ يَوْمَ الْقيَامَة مُلَبًَامء"'. 


وانه: ثيبنو عه‌بباس تا ده گیر یه وه. پیاویی به هؤى ولاه كوه ملی شکاو مرد 
له کاتیکدا که له ثیحرامدا بووء جا پیغه‌مبه‌ر يلد فه‌رمووی: به اوو سیدر بیشون وہ له 
دوو پارجه پوشاکه که‌ی خۆيدا کفنی بکه‌ن و سەر و روخساری دامه‌پوشن. چونکه 
بيكومان له پوری قیامه‌ندا به تیحرامه‌وه هه لده‌ستیته وه و ته لبیه ده‌کات. 

(۱) صحیح. أخرجه النسانی: 5864. 

(۲) ضعيف الإسناد. أخرجه الترمذي: ۹۱۲. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ١٦۱۲ء‏ ومسلم: ٦۱۲۰ء‏ وأبو داود: ۳۲۳۸ و ۳۲۶۱ والترمذي: ۰۹0۱ والنسانی: ۱۹۰١‏ و 
۶ ۸۵۸ 


یه‌رتووکی ری و ره‌سمی بەرتووکہ رہ و رەسمہ دەم ا ۱ 


۹۳ 
له گیرانەوەیەکی ديكددا ئەوەش هاتووه که پیغه‌مبه‌ری خوا له فەرموویەتی: بونی س٣‏ 
خوشی لی مه‌ده‌ن. چونکه له پوژی قيامهت به ئیحرامەوہ زيندوو ده‌بیته‌وه و تهلبيه 

ده کات. 

6ھ حَدَّثَنَا علي بْنُ مُحَمّد 
جَبَيرٍ عن ابن عباس مله 
الْقِيَامَةَ مب( 

واته: ( له گیرانه‌وه‌یه کی دیکه دا نه‌وه‌ش هانووه) که ولاخه‌ی خستييه خوارهوهو ملى 
شکا و مرد» وه پیُغه‌مبه‌ری خوا یی فه‌رموویه‌تی: بۆنى خؤشى 7 مەدەن› جونکه له 
رؤزى قیامه‌ت زیندوو ده‌بیته‌وه‌و ته‌لبیه ده کات. 


بابه‌ت: فیدیه‌ی ئەو شتانه‌ی كه له تیحرامدا راویان بکه‌ن 
۵ عَنْ جابر ذه قال: «جَعَلَ رَسُولُ الله 4 في الضٔبٔع يْصِيبُهُ الْمُحْرِمُ كُبْشّاء وَجَعَلَهُ مِنَ 
الصَیْدم''. 
واته: جابیر ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ به‌رانبه‌ر به که‌متیاریک که کەسیک له 
تیحرامدا راوی بکات به‌رانیکی به فيديه داناوه‌و له نیچیره کانیش هه‌ژماری کردوه. 
7 عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه «أنَّ رَسُولَ الله لك قال: في بَیْضِ النّعَام, يُصِيبْهُ الْمُحْرِمُ لہ" 
وانه: ثه‌بو هوره‌یره له ده گیر نته‌وه؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌نی: ه گه‌ر که‌سیک 


له ئیحرامدا بی بيت و هیلکه‌یه کی نه‌عامه بشکینی يان به ھەر جوریک بیفه‌وتینی» ئەوہ 
نرخەکەی دهكهولته سەر که به فيديه بیدات. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١٦۱۲ء‏ ومسلم: ۰۱۲۰٩‏ وأبو داود: ۳۲۳۸ و ۳۲۶۱ والترمذي: ۰۹۵۱ والنسانی: ۱۹۰١‏ و 
۲۸۵۸-۴۶ 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۸۰۱ والترمذي: ۸۵۱ و ۱۷۹۲ء والنسائي: ۲۸۳٢‏ و ۶۳۲۳ 


(۲) ضعیف. 


۱ بورتووکی رہ و ره‌سمی رتووکی ری و رەسمہ ججح 


۹٤ 


6ه 


بابمت: هو شتانه‌ی كه له ثيحراميشدا دهكوزريّن 


۷ عَنْ عائشة ذه أنَّ اسب يلد قال: «خَمْسٌ فَوَاسِقُ يُقْتلْنَ في الْحِل وَالْحَرَم: الْحَيِّهُ 
وَالْعُرَابُ البق وَالْفََرَكُ وَالْكَلْبُ الْعَقُونُ وَالْحِدَأَي". 


واته: عائيشه چ ده گنریته وه» پیغه‌مبه‌ر وه فەرموویەتی: پینج زياندارى بەدکار ھەن 
که لەناو حەرەم و ده‌ره‌وه‌ی حهره‌میشدا ددیی بکوژریٔن: مار و قه له‌په‌ش و مشک و 
سه گی هارو کولاره (سووره دال). 

۸ عن ان عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله : «خَمْسٌ من الدوَابٌ, لا جُنَاحَ عَلَى مَنْ 
َتَلَهُنّ - و قال في قَتلِهنَ - وَهُوَ حرام: العَفرب. وَالعْرَابُ» وَالْحِدَأَةُ ولا وَالْكَلْبُ الْعَقُورُ)". 
واته: ٹیبنو عومەر 2 پا ده‌لی: يتغدميهرى خوا E‏ فەرعوویەتی: يتنج زياندار هدن 
لەسەر کوشتنەکەیان (کوژەر) گوناھی نيهء يان قه‌رمووی: كه كوشتنيان كوناهى نيه 
له کاتی ئیحرامیشداپی: دووپشک و قهلهروش و کؤلارەو مشک و سه گی ھار۔ 


۹ عَنْ اي سَعِيدٍ ذه عَنِ الب 3 نه قَالَ: «يَقْثُلُ يفل مخ > الْحَيّة وَالْعَفْرَبَء وَالسَبُعَ 
العادي, وَالْكَلْبَ الْعَقُورَ ور الْفُوَيْسِقَةَ» فقیل لَهُ: لمع قیل لها الْفْوَْسِقَةُ؟ قال: لأنَّ رَسُولَ 
الله ك استیِقظ لَهَاه وَقَدْ أَخَدّتِ الْفتیلَةه لثخرق بها الْبَيْتَ". 


واته: ئەبو سهعيد هم ب ده گیر یتهوه» پیغەمبەر وَل فه رموويهتى: که‌سیک كه له یحړامدا 


بی بؤى هديه مار و دووپشک و درنده و سه‌گی هار و مشکی به‌دکار بکوژیت» پنی 
گوترا: بچی پلی گوت: به‌دکار؟ راوى ده‌لی: جونكه کاتیک پنغه‌مبه‌ری خوا يله به 
اگا هاتووه مشک خی له فه‌تیله که داوه‌و خه‌ریک بووه ماله که بسوتینی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۹ء ومسلم: ۱۱۹۸ والترمذي: ۸۳۸ والنسانی: ۲۸۸۱ و ۲۸۸۲ و ۲۸۸۷ و ۲۸۹۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۱۵ ومسلم: ۱۱۹۹ء وأبو داود: ١٤۱۸ء‏ والنسانی: ۲۸۲۸ و ۲۸۳۰ و ۲۸۳۵۲۸۳۲. 


(۳) صحیح لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۸۶۸ والترمذي: ۸۳۸ 


به‌رتووکی 2 ۱ 
56 


بابه‌ت: ئەو نتجيرانهى قه‌ده‌غه کراون له ئيحرام يؤش 


اتا صَعْبُ بْنْ جَتامَ قال: مر بی رَسُول الله ئل ون ابا 


ع دامر ہپ 


ِوَدَانَ فَأَحْدَیْتُ لَه حماز وخش, فَرَدَهُ عَلَيَ فَلَمَا رى في وَجْهِيَ الْكَرَاحِيَةَ قال: «إِنّهُ لَيْسَ بتا 


6 4 


د عَلَيْكَ وَلَكنًا حرُة)". 

واته: ثیبنو عهبباس ‰ ده‌لی: صەعبی كورى جدسامه ههوالى پیداین و گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا و به‌لای مندا تیپه‌ری که له «الأبواء» يان «وَدّان» بووم (كه شوینیکه). 
منیش که‌ره کیوییه کم پیبه خشی» ئەویش بوی گیرامەوەو وه‌رینه گرت» جا کاتیک بینی 
نیگه‌رانی به روخسارمه‌وه دیاره فه‌رمووی: له‌راستیدا بومان نيه رەتی بکه‌ینه‌وه بؤت؛ 
به‌لام یمه له یحرامداین. 

5" عن علي بن ي طالب ذه قا : ا اللي 3 بلخم صیّد. وَهُوَ مُحرمٌ فَلَمْ له 
واته: عه‌لی كورى ثه‌بو تاليب نله دەڵى: گوشتی نیچیرتکیان هينا بو پیغه‌مبه ری نهو 


کاته له يحرامدا بوو» بؤيه نی نه‌خوارد. 


بابهت: رنگه‌پندان بق خواردنی نتجيرى راوکراو 
به مه‌رجیک بو ئەو راونه‌کرابیت 


کہ وه 


رہ و وم © آن یفْرََه في 


الرقاق, وَهُمْ مُحْرِمُونَ'" : 
واته: تەلحەی کوری عوبه‌یدوللا #ه ده گیړ ته وه پیخه‌مبه‌ر ٹل که‌ره کتوییه کی پیداوه‌و 
فه‌رمانی پیکردوه که له نیو هاوه‌له کانیدا دابه‌شی بکات. له کاتیکدا که هوان له 


یحرامدا بوون. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۵ء ومسلم: ۳ء والترمذي: ۸۹ والنسانی: ۶۹ و ۲۸۲۰ و ۲۸۲۳. 
(٢۲)‏ صحیح لغبره. 
۳( صحیح. 


بەرتووکی رہ و رمسم WD‏ 


٠٠٠٣ ۳‏ عن عَبْد الله ُن أي قَتَادَة عَنْ أبيه ذه قال: خَرَجْتْ مَعَ رشولِ الله يك زَمَنَ الْحُدَيِْيَةء 


اخ آضخانه ولم أخْرة: فرآنٹ حماوء فَحَمَلْتُ عله واضطدفه فَڈگزٹ قاته زین الله عله 
حر 3 حر 2 ية ترسول اللہ 


م سو وه سے و 5ه 


ودگزث اي م اکن آخرفث. واي إا اصْطَدْتُهُ لك. «كَآَمَرَ ان 4 أَصْحابَه آن یلو وَلَمْ باگل 


واته: عه‌بدوللای كورى ثهبو قه‌تاده له باوکی هه ده‌گیرنته‌وه. ده‌لی: له كاتى 
ریککه‌وتنی حودهيبيهدا له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يله پژیشتم» جا هاوه له کانی 
یحرامیان بدست و من یحرامم نەبەست: ئنجا که‌ره کیوییه کم بینی و بوی چووم و 
راوم کرد. جا باس و خواسه كەم بو پیغه‌مبه‌ری خوا پل گیرایەوەو بوشیم باسکرد که 
من ئيحرامم نه‌به‌ستووه, وه بیگومان من بو تو اوم کردوه. نجا پیغەمبەر ي فه‌رمانی 
به هاوه‌لانی کرد که بیخون و بؤخؤى لنى نه‌خوارد کاتیک پیمگوت: بو تو راوم 
بابه‌ت: نیشانه کردنی ثاژهلی قوربانی 

۶ عَن عُرْوَةَ بن بیرق وَعَمْرَةَ بنت عند الرَحْمَنِ هه أن عانشة #» روج الب 
يل قَالَتْ: گان سول له 3 «يُهُدي من المَدیت َفتل قلائد هذیه, ثم لا يَجِتَنبُ شسَيْئاء مما 
يَجْتَنبُ الْمُخْرِم'". 

واته: عوروه‌ی كورى زوبهير و عدەمرەی كجى عدبدوررهحان وهر ده‌گیرنه‌وه. كه 
عائیشەی چ خیزانی پیغه‌مبه‌ر یل گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له مهدينه ئاژەڵى 
قوربانى ديارى کرد. منيش ثالقه و ملوانه که‌ی هه‌دیه کانم دەھؤنیەوہ پاشان له هيج 


شتیک خؤى بهدوور نەدەگرت كه که‌سی ئيحرام پۆش خوی لی بهدوور ده گرێت. 


ون و ۵5 و 20 ET‏ 


06 عَن عَائْشَةٌ ا زوج النْبِيّ يد قالت: بدگنٹ افتل القلائد. لهدي النْبيّ و شلد 


0ے سن 5 وم ک دمے و س جس و ه 
هدیه. ثم نع به» ثم یقیم لا یجتنب شيئاء مما يَجِتَنبهُ الْمُخْرِمٌ)". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۱ء ومسلم: ۱۱۹۲ وأبو داود: ۱۸۵۲ء والترمذي: ۸۶۷ والنسائی: .۲۸۱٦‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۹٦۱ء‏ ومسلم: ۰۱۳۲۱ وأبو داود: ۱۷۵۹۱۷۵۷ والترمذي: ٩۰۸‏ والنسانی: ۰۲۷۸۰۲۷۷۵ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۰۲ء ومسلم: ۰۱۳۲۱ والترمذي: ٩۰۹‏ والنسائي: ۲۷۷۵ و ۲۷۷۱۔ 


به‌رتووکعی ری و ره‌سمی 7 رم ور‌سمت جاح | 
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واته: عائيشدى چ خيزانى پیغه‌مبه‌ر يه ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی ثازهله 9¶ 
دیاریکراوه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوام پل دههؤنيهوهو نيشانه ده کردن» پاشان ده‌یناردن 
(بؤ مه ککه). پاشان ده‌مایه‌وه‌و له هيج ششک حؤى به‌دوور نه‌ده گرت» که که‌سی 


يحرام پوش خوی لی به‌دوور دهكرئ (ئیحرامی نەدەبەست). 


بابه‌ت: نیشانەکردنی عدر و بزن 
٦‏ عن عانشة چ قَالَتْ: «أَهدّی سول اللّه کال مر هَ غْتَما إلى الت فَقَلَدَهَاي". 


واته: عائيشه زع دهلی: جاریک پیغه‌مبه‌ری خواي مه‌رٍیکی کرده دیاری بو قوربانی 
E‏ 


بابه‌ت: نيشانهكردنى وشتر 


۷ عَن ابْنِ عَبّاس نہ ان لیب يِه «آشعر الهَذي في السّنَام لین وَأَمَاط عَنْهُ الاُمَء وَقَالَ 
علي في حَدیله: بذي الْحُلَيْفَهَ وَقلَدَ تَعليْن”. 


واته: يبنو عەیباس ول ده‌گیریته وه» پییغەمبەر پل وشتریکی قوربانی نيشانه كرد به 
شیوه‌ی برین که به تیغیک لای راستی کوپاره که‌ی بری و خوينه که‌ی لابرد عه‌لی له 
گیرانه‌وه که‌یدا گوتی: له «ذو الحلیفة» بوو» دوو نه‌علیشی کرده ملی وشتره که. 

۸ عَنْ عَائْشَةَ » آن النّبيّ DE‏ وَأَشْعَرَ وَأَرْسَلَ بهاه .ونم يَجْتَنبُء مَا يَجْتَنِبُ الْمُحْرِمُ". 
واته: عائيشه زع ده كي رِيُتدوه, پیغه‌مبه‌ر یګ وشتریکی نيشأنه كردو برينى كردو 
ناردیء وه له هیچ له‌و شتانه خوی نه‌ده‌پاراست, که که‌سی یحرام یوش خوی لی 
ده‌پاریزی. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۰۳۱۷۰۱ ومسلم: ۱۳۲۱ء وأبو داود: ۱۷۵۵ والترمذي: ٩۰۹‏ والنسانی: ۲۷۸۵ و 
۷ و ۰۲۷۸۹ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤۱۲ء‏ وأبو داود: ۱۷۵۲ والترمذي: ١٦۹۰ء‏ والنسانی: ۲۷۷۳ و ۲۷۷۶ و ۲۷۸۲ و ۲۷۹۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱7۹7 ومسلم: ۰۱۳۲۱ وأبو داود: ۱۷۵۹-۱۷۵۷ والترمذي: ۰٩۰۸‏ والنسانی: ۲۷۸۰-۲۷۷۵ 


۹۸ 
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بابه‌ت: دابه‌شکردنی گۆشتی وشتری قوربانی 
6۹ عَنْ عَلِيّ بُن آي طالب ڪه قال: أَمَرَنِ رَسُولُ اللّه كد آن أَقُومَ علی بُذنه. وَأَنْ آفسم 
جلالها وَجُلُودَهَاء ون لا آغطي الْجَازِرَ منها میاه وَقَالَ: دلَحْنْ تُغطيه»". 
هه‌لسم به ثه‌نجامدانی قوربانیه که‌ی» داپوشه‌ری وشتره که و گؤشت و پیسته که‌شی 
دابەش بکهم» وه هیچ شتیک (وه‌ک کری) له وشتره که نەدەم به قه‌سابه که و فه‌رمووی: 


نیمه خومان (کرئی) ده‌یده‌ینی. 


بابه‌ت: قوربانی تاژه‌لی نتر و مت 
- عن ابن عباس له 9 اي يد «أهدى ف بُذنه, جَمَلَا لاي جَهلء رنه من فضّة»". 
واته: ثيبنو عه‌بباس #5 ده كير نتهدوهء پیغه‌مبه‌ر يله لدو وشترانه‌ی بو قوربانی ديارى 
کردبوون» وشتريكى نیری تیدابوو هی ئەبو جه‌هل بووء تالقهكدى له زیو بوو. 
۰۱ عَنْ یاس بْنِ سَلَمَهَء عَنْ أبيه ذه أن التي ب «كَانَ في بُذْنِهِ جَمَل»”. 
واته: ثییاسی كورى سهله‌مه له باوكييهوه ظط ده‌گیریته‌وه. وشترهكانى پێغەمبەر 44 


(كه بو قوربانى ديارى كردبوون) وشترى نیری تیدابوو. 


بابه‌ت: ديارى قوربانی له غه‌یری ميقاتيشهوه ده‌هتینری 
۲- عن ابن عمر به 9 النَبِيّ ىك «اشتری هدیه. من دید 


واته: ثیبنو عومه‌ر 5 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 2 دیاری قوربانی له قوده‌ید کری ( که 
ده كهولته نيوان مه ککه و مه‌دینه). 

(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰۱۷۰۷ ومسلم: ۱۳۱۷ء وأبو داود: ۱۷۱۹۔ 

(۲) حسن بطرقة. أخرجه آبو داود: ٩ع۱۷.‏ 


.٩۰۷ ضعیف. آخرجه الترمذي:‎ )٤( 


کک 7 


بابه‌ت: سواربوونی وشتری دیاریکراو بق قوربانى 


۳ ۰ عن آي هریرة ذه أن الب کل رَلَى رَجْلَا د یسوق يدنه خقال: «ارگنهاه قال: تھا بتک 
قال: «ازگنها وَيْحَكم'''۔ 


واته: ئەبو هوره‌یره لہ ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر #5 پیاونکی بینی وشتری قوربانی پئ 
بوو لیٔی دهخورىء بؤيه پنی فه‌رموو: سواری وشتره که ببه» گوتی: اخر هوه وشتری 
قوربانییه» فه‌رمووی: سواری به به‌سته زمان. 

ويح: ه‌و وشه‌یه زور جار بۆ به‌زه‌یی پندا هاتنه‌وه به کاردی» ده‌گوتری: به مانای (ویل) 
يش دی (ویل) واته: سزا و ازار. 

۶ عَنْ تس بْنِ مالك ظا أنَّ الي لا مُر عَلَيْه بَِدَنَة فقال: «ازگبها» قال: نها بَدَنَهُ ال: 
«ازگنها» قال: فریْثه راکبها مَحَ الب يلك في عَنْقِهَا تغل". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک هه را که‌سیک به وشتری قوربانییه‌وه به‌لای 
پیغه‌مبه رد ال ڕەت بووء جا فەرمووی: سوارى وشتره که به» گوتی: ه‌وه وشتری 
قوربانییه» فه‌رمووی: سواری به. دەڵى: جا بينيم که سوارى وشتره‌که بوو لەگەل 
پیغه‌مبه‌ر يقد که وشتره که نه‌علیکی له مل بوو. 


بابه‌ت: وشتری قوربانی کاتتک که په‌کی ده‌که‌وص 


۰۵ عن ابْنِ عبّاس 4 ن ذُوَيْا الْخُرَاعِيّ حَدّتَ آن لبن يِه گان يَبِعَتْ مَعَهُ بالْبْدنِ, ثم 
يَقُولُ: «إذا عطبَ منها ثيء فخشیت عَلَيْه مَوْنَاء فَانْحَرْهَاء د تم اعمس تَعلَهًا ق دمهاء .ثم اضرب 
صَفْحَتَهَاه ولا تَطْعَمْ مِنْهَاه نت ولا أَحَدٌ من اهَل رُفْقَتک»”. 


واته: يبنو عەبباس #85 ده‌گیریته‌وه» زوئەیبی خوزاعى گنراویه‌ته‌وه. پێغەمبەر صل 
وشترى قوربانى پیدا ده‌نارد و ده‌یفه‌رموو: هدر یه‌کیکیان په‌کی كهوت و ترست 
لی ههبوو بمرئ هوه بیکوژه‌وه. پاشان نه‌و نه‌عله‌ی که بو نيشانه له ملی کراوه له 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۹٦۱ء‏ ومسلم: ۱۳۲۲ء وأبو داود: ۱۷۱۰ء والنسانی: ۳۷۹۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۰٦۱ء‏ ومسلم: ۱۳۲۳ء والترمذي: ٩۱۱‏ والنسانی: ۲۸۰۰ و ۲۸۰۱. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۲۲. 


۱ ر بهرتووکی رت وره‌سمی‌حهد | 


۱۰۰ 


خوئنه که‌یدا نقومی بکه. پاشان به لاملی يان لایه‌کی کؤپارەی وشتره که‌یدا بینه (تا 
خەلکی بزانن وشتری قوربانییه و للی بخون). خوت و هاوهله کانت لٹی مه‌خون. 

٦‏ عَنْ تَاجیة الْخُرَاعِيٍ ذه - قال عَمرّو في حدیثه: وَكَانَ صَاحِبَ بُذْن النبيْ ئل - قال: فلت 
يَا رمول الله یف أَصْنَعٌ ا عطب من الْبُدْنِ؟ قال: «اْحَه واغمس نَعْلَهُ في دمه. ثم اضِبْ 


ه 8 ھھ 


صَفْحَتَهُ وَحَل بَيْنَهُ ون الّاس لا لو 


واته: ناجیه‌ی خوزاعيى ذه ده گیرنته وه» عەمر له كثرانهوهكديدا گوتوویه‌تی: كه له گه‌ل 
وشتره‌کانی پیغه‌مبه‌ر تا بوو که بو قوربانی ده‌بردن» گوتی: گوتم: هی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد نهو وشتره‌ی که په‌کی که‌وت چی لی بكدم؟ فه‌رمووی: بیکوژهوه و نه‌علی 
نيشانه که‌ی له خوینه که‌یدا نقوم بکه» پاشان خوینی نه‌عله که له لاملی وشتره که بده 
و لی بكهرئ بو خه‌لکی با نی بخون. 


بابه‌ن: کریی خانووه‌کانی مه‌ککه 


یڈ 


۷ عَنْ عَلْقَمَةَ بْنِ تَضْلَةٌ ف قال: «تُوُقّ رَسُولُ الله ي و بَكْرء وَعْمَرُ وَمَا تُدَعَى رباغ 
مک إلا السُوَائِبَء مَنِ احْتَاجَ سَكَنَ وَمّن اسْتَغْنَى بی ہپس 


واته: عه‌لقه‌مه‌ی کوری نه‌زله 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هبو به كر #* و عومەر 
ينه وه‌فاتیان کرد خانو و زه‌وی مه ککه بؤ ئهو که‌سه بوو که به کاری بینی بو حه‌وانه‌وه, 
جا ھەر كەس پیویستی پئی هه‌بووایه له خانووه که‌دا ده‌مایه‌وه. نه‌وه‌ی دو له نیشن 


بووایه و ئیشی پئ نه‌بووایه به‌بی کری دەیدا به خه‌لکی. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی مه‌ککه 


۳ 
خر 2 گے سوس 


تس دی : إن أبَا سَلَمَةَ يْنَّ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ عوّف 
قال له: رایت ره شول لل خو ل تاق وف بو و 
حَبُ أَرْض الله إل وَاللّه ولا أي أَخرجث مثك. ما خَرَحت». 


٩۱۰ صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۲ والترمذي:‎ )١( 
ضعيف.‎ )۲( 


(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۹۲۵. 


به‌رتووکی ری و ره‌سمی تهرتووکی ری و رەسمہ جج ۳ ۱ 


۱۰ 
واته: موحه‌ممه‌دی کوری موسلیم طن دەڵى: هبو سه‌له‌مه‌ی كورى عهبدوررهحانى 02 
کوری عه‌وف هه‌والی پیداوہ كه عه‌بدوللای كورى عه‌دی كورى حه‌مراء پێی گوتووه: 
بينيم که پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ به سواری وشتره که‌یه‌وه له حه‌زوه‌ره (شوینیکه له مه ککه) 
راوه‌ستابو وہ ده‌یفه‌رموو: سویند به خوا (ثه‌ی مه‌ککه) گومانی تیدانیه كه باشترین 
زه‌وی خوای, وه خوشه‌ویستترین زه‌وی خوای لهلای منء سوند به خوا ئەگەر 
دەرنەکرابام ئەوہ هه‌رگیز نه‌ده‌رژیشتم (به‌جیم نه‌ده‌هیشتی). 
۹ عَنْ صَفِيَّةَ بِنْتِ شَیْبَة 45ء قالث: سمغت اش وله يَخْطْبُ عام الم فَقَالَ: «يا أَيَها 
لاس ان الله حَرّمَ مَكَهَء يَوْمَ خَلَقَ السّمَوَاتِ وَالْأَرْضَ فَهِيَ حَرَامٌ ِل يَوْم الْقَيَامَةء لا يُحْضَدُ 
شَجَرْهَاء ولا یت صَيْدُهَاء وَلَا يَأَخُدُ نُقْطَتَهًا الا مُنْشذ» فَقَالَ الْعَبَاسُ: الا اذخ فَإنَهُ لأ 
وَالْقْبُور فَقَالَ رَسُولُ الله 3 «إلّا ادخ( 
واته: صه‌فیه‌ی کجی شهیبه :زه ده ی : کاتیک بیغه‌مبه‌ر يل وتارى ده‌دا له سالى 
رزگارکردنی مه‌ککه‌دا گوێم لیبوو که فه‌رمووی: ئەی خه‌لکینه. خوا ڕێز و قه‌دری 
داناوه بو مه ککه ههر لهو رؤزهيهوه كه اسمانەکان و زه‌وی دروست کردوه. جا مه ککه 
خاوه‌نی ينزه و نابی ړێزی بشکینری و حه‌رامه هەتا رؤزى قيامهت, دار و دره‌خت 
و پووه‌کی نابی ببرن و نابئ نیچیر و بالنده‌کانی پاوبکرین و پاوبنرین» وه نابی شتی 
ونبووی هه أبكيريّتهوه مه كدر که‌ستک بانگه‌وازی بو بکات» جا عهبباس گوتی: ته‌نها 
رووه‌ کی «الإذخر» نه‌بی. چونکه بیگومان ئەو ړووه که (بونی خزشه و) بو سه‌قفی خانو 
و و گوره‌کان به کاری دێنن» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ته‌نها «الاذخر» نه‌بی 
( که هه لکه‌ندن و به کارهینانی دروسته بو پیویستی). 
۰ عَنْ عیاش بن أبي رَبِيعَةَ الْمَخْرُومِيّ ب قال: قال رَسُولُ الله يي «لا ترال هَذه 
بل قا عَطفوا َذه الخزمة. عق تخطيموا: ققا وا له هکو 


۷ 
۴ واته: عه‌ییاشی كورى ثهبو ه‌بیعه‌ی مه‌خزومیی ذه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا كلل 
فه‌رموویه‌تی: به به‌رده‌وامی ئهو وممه‌ته لەسەر خر و چاکه ده‌مینیته‌وه هه‌تاکو ریز و 
حورمه‌تی مه ککه وه کو پئویست بگرن» جا هه‌رکات ئهو ڕێز و حورمه‌ته‌یان بەزایەدا 


هوه به‌ره‌و له‌ناوچوون ده‌چن. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی مه‌دینه 


"١‏ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله يَل: دن الویمان يرز إل الْمَدیتة. گما تارژ 
الْحَيّةُ إلى جُخْرهًا”". 

واته: هبو هورهيره ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رمووی: یمان و یسلام ده کشیته‌وه‌و 
ده‌چیته‌وه ناو مددينه ههروهكو چون مار (ئەگەر تينى بو هات) ده‌چیته‌وه ناو 
کونه که‌یه‌وه پیج ده‌خوات. 

۲۳ عن ابْنِ عُمَرَ #. قَالَ: قال رَسُولُ الله ي: دمَنِ استطاع مِنْكُمْ أن يموت بالْمديتةه 
فَلْيَفْعَل قان آشهد لِمَنْ مَاتَ بها»”. 

واته: يبنو عومهر چ ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا يل فهرموويهتى: ھەر که‌ستک له 
تیوه ثه گه‌ر تواناى ههبوو با له مددينه بمینیته‌وه تاكو ده‌مری لڼی ده‌رنه چی» جونكه 
شاهیدی (به جاکه) بو ئەو که‌سانه دەدەم كه له مەدینەدا ده‌مرن. 


۳ عن آي هُرَيْرَةَ ظ۵ہ أن اسي يد قال: «اللّهُمُ إِنَ إِبْرَاهِيمَ لیلک وَتَبئکہ ونك حَرْمت 
مَكْةَ عَلَى لسان |نراهیم اللَهُمْ ون عَبْدُكَ وَتبیک وَإِل أَعَرع ما بَيْنَ لبتیها» قال أبُو مزوان: 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۷۲ ومسلم: ۷ع۱. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۹۱۷. 


(۳) حسن. أخرجه مسلم: ۱۳۷۳ بنحوه. 


7۷۰ aS 
۰۳ 

واته: هبو هورهيره 4 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: خودایه بیگومان ضف 

يبراهيم 32 خؤشهويست و پیغه‌مبه‌ری تؤيه, وه بێگومان تۆ مهككدت ریزدارکرد 

لەسەر زمانى ثیبراهیم. خودايه ده‌سا منيش به‌نده و پیغەمبەری تۆم» بیگومان منیش 

نه‌وه‌ی له‌ملا ولای مه‌دینه دایه ړټزداری دهكدم و ړټزی ده گرم و حه‌رامی دهكدم. 

۶ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله ل «مَنْ راد أل الْمَدِينَةِ پشوی أَذَابَهُ ال 

۹1 يدوب الملحٌ في الْماء»۲. 


واته: ه‌بو هوره‌یره ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک بیه‌وی 
که خراپه به‌رانبه‌ر به خه‌لکی مه‌دینه بکات. ئهوه خوا بیتوینیته‌وه‌و. له‌ناوی به‌ری 
هه‌روه کو جون خوی له‌ناو اودا ده‌تویته‌وه. 

۵ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ متف ذه قال: سمعث انس بْنَ مالك يَقُولُ: إِنَّ رَسُولَ الله ول قَالَ: 


س52 کر 


دِنْ آخذا جَبَل يُحِبنَا وَنْحِبّهُ وَهُوَ عى تُرْعَةِ من ثرع اْجَلة, وَعيْدُ علی تُرْعَة من تزع الثار»”". 
واته: عهبدوللاى كورى میکنه‌ف #ه دهلئ: گوێم له ه‌نه‌سی كورى مالیک كه بوو كه 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: بیگومان توحود كنويكه تیمه‌ی خوشده‌وی 
و ئیمه‌ش خوشیان دهوئ» وه وحود باغیکه له باغه‌کانی به‌هه‌شت. وه کیوی عەیر 
پارچه‌یه که له پارچه کانی دوزه‌خ. 


بابه‌ت: مال و سامانی که‌عبه 


۳ مس سره و 


۲ عن شقیق هه قال: بَعَتَ رَجْل مَعي بدراهم هَدِيّةَ إلى الیْت» قال: قَدَخَلْتُ ابیت 
وَشَيْبَةٌ جالس عَلَى كُرْمِيّ فاولهُ باه فقال: لک هذه؟ فَلْتُ: له وَلَوْ گاتث لي لَمْ آتک بهاء 
قال: آما ین فلت له لَقَدْ جلس عْمَدْ بْنُ القطاب مجلمك الّذِي جَلَسْتَ فيه فقال: «لا 
ارج حتّی آفسم مَالَ الْكَعْبَة بَيْنَ فقراء الْمُسْلِمِينَ» فلث: ما نت فَاعِل, قال: لأَلْعَلَیٌ قال: ولم 
دا فلث: «انْ اسب بل قذ رى مَكَانَهُ وَأَبُو بَكْرٍ وَهما أَحْوَجُ منک إلى الْمَالِ فَلَمْ يُحَرَكَاهُ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۳۸۱. 
(۲) ضعیف جداً ماعدا «ِنْ أُحُدًا جَبل يُحِبَا وَنْحِبّهُ فهي صحيحة. آخرجه البخاري: ۰۲۸۸۹ ومسلم: ۱۳۹۳. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵۹۶ وأبو داود: ۲۰۳۱. 
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و واته: شه‌قیق ذه ده ی : پیاویک هه‌ندیک درهه‌می به ديارى پیدا ناردم بو که‌عبه. 
منيش جوومه ناو كدعبه لهوكاتهدا شديبه له‌سه‌ر کورسییه‌ک دانیشتبوو» منیش 
درهدمهكانم پیداء هویش پێی گوتم: ئەو درهه‌مانه هی خوتن؟ گوتم: نه‌خێر» خۆ 
ثه گه‌ر هی خوم بوونایه بو توم نه‌ده‌هینان» گوتی: له کف تاوات بک ا تكومان 
عومه‌ری كورى خه‌تتاب لهو شوینه دانیشتبوو که تو لی دانیشتووی, جا گوتی: 
لد كناعية تالجمه دهر هه‌تاکو مال و سامانی ناو کهعبه به‌سه‌ر ههزازانی مسولاناندا 
دابەش نه كەم» گوتم: تۆ ئەو کاره ناکه‌ی» گوتی: بیگومان دەیکەمء بؤچی هوه دهلیی؟ 
گوتم: چونکه بێگومان پیغه‌مبه‌ر يله شوینی ئەو مال و سامانه‌ی زانیوه هه‌روه‌ها ئەبو 
به کریش, وه ئەوانیش له تو زیاتر پیویستییان پنی بووه» به‌لام نه‌شیان جولاندووه له 


شوینی خؤىء له‌ویش وەه کو خؤى هه‌لساو چووه ده‌ری. 


بابەت: روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان له مه‌ککه‌دا 


۷ عَن ابن عبّاس چ قال: قال ر رَسُولُ الله ي «مَنْ آذرک رَمَضَانَ َكَةَ فَصَامَهُ وَقَامَ 
مله ما تسم له گت الا لَه ما الف هر رَمَضَانَ فیما سواهاء وَكَتَبَ الله له ِكُلٌ يَوْم علق 
رَقَبَة وک لَيْلَةَ عثق رَقبَة, وگل یو حُمْلَانَ قرس في سيل الله َف كَل يوم حَسَنَةَه ون کل لَْلَة 


ل ۔ سک ١‏ 
حَسَنَة»“! 1 


3۵ 


واته: يبنو عه‌بباس @‰ نا دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له 
مه ككه بت و و به‌سه‌ردا بیت و به‌رژژوو بیت و ئەوەندەی بؤى كرا شه‌وه کانی 
زیندوو بکاته‌وه, ئەوہ خوا پاداشتی سهد هه‌زار مانگی ره‌مه‌زانی بو ده‌نوسی له غه‌یری 
هو ره‌مه‌زانه‌ی ناو مه ککه» وه خوا بو ههر پوژیک پاداشتی ازادکردنی کویله‌یه کی 
بو ده‌نوسی, بو ھەر شەویِک پاداشتی ثازادکردنی كؤيلهيهكى بو ده‌نوسی, بو ھەر 
روژنک پاداشتی دوو باری ثه‌سپ له خير له پیناو خوادا بو ده‌نوسری,» وه له هه‌ر 
رؤزيك چاکه‌یه‌کی بو ده‌نوسری و بو ھەر شهويكيش چاکه‌یه ک. 


بەرتووکی بدرتووكى ری و رەسمہ دەم نا 1 


بابه‌ت: ته‌واف له باراندا 

۸ عَنْ داد بْنْ عَجْلَانَ لہ قال: طفتا مَعَ أي عقال. في مَطَرِء فَلَمّا قَضَيْنَا طوافته أَتيْتا 
خَلف المقام. ققال: طفث مَع ای بن مالك في مطر فلا ّيا الطواق, اتب الْمَقَاَ فَصَلَيْتَا 
رفعتتن. فقال لا نسش: «الْتَنقُواالْحَمَلَ» فَقَدْ عفر كي هگذا قال لتا زشول الله ل وَطْفْنَا مَعَهُ 
في مَطَرِ»'". 

واته: داودى كورى عدجلان ذه دهلئ: لدكهل ئەبو عيقال له بارانه‌دا ته‌وافیان کرد. 
جا كاتيك له تدوافهكه بووينهوه هاتينه پشتی مەقام جا گوتی: لەگەل ئەنەسی كورى 
ماليك له بارانەدا تەوافم کرد جا کاتیک له ته‌واف بووینه‌وه هاتينه لای مدقام 
دوو ركات نویژمان کرد. ئەنەس كوتى: له‌سه‌ره‌تاوه ددست به كار وكردهوه بکه‌نه‌وه. 
بيكومان خوا لیتان خۆش بووه» پیغەمبەری خوا يه ئا بهو شیوه‌یه به ثیمه‌ی فهرموو. 
کاتیک كه له بارانهدا له خزمه‌ت ثه‌ودا تەوافمان كرد. 


بابه‌ت: حەج كردن به بياده 


وھ سے 2 5 


۹ھ عَنْ أي سَعيد هه قال: حَحُ ان و وَأَصْحَابُُ مُشَاةً من الْمَدِیتة إلى مَكَةَ وَقَالَ: 
«ارْيْطوا أوْسَاطَکُم بأژرکم. وَمَشَّى خلط الْهَرْوَلَة)". 

واته: هبو سه‌عید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يله و هاوهله‌کانی به پیاده حه‌جیان کرد له 
مه‌دینه‌وه بو مه ککه و فه‌رمووی: خوتان به يؤشاكه کانتان توند بکه‌ن (پشتین ببه‌ستن). 


به رژیشتنیک رؤيشت که تیکه‌ل بوو له رؤيشتنى خیرا و ثاسایی. 


¥ ¥ ¥ 


1۵ 


862 


پەرتووکی ل بەرنووکہ قوربانت جع ۱ 


۹ 


بابەت: قوربانییه‌کانی پیغەمبەری خوا 3 7 
۰ عَنْ تس بْنِ مالك ڪڳهء أن رَسُولَ الله له «گانَ يڪي بِكَبِشَيْنِ أَمْلَحَيْنِ آفرتن» ويْسَمَي» 
ویک وق ره یی پتیه وَاضِعًا قدَمَهُ عَلَى صفاجهما»". 
واته: ه‌نه‌سی كورى مالیک ذه ده‌گیرنته وه پیغەمبەری خوا يله دوو به‌رانی سپی و 
که‌میک ره‌ش و شاخداری ده‌کرده قوربانی و ناوی خوای لی دینان و «الله أكبر»سى 
ده‌کرد» وه بیگومان دیتومه كه به ده‌ستی خی سه‌ری ده‌برین و پنی لەسەر لاملی 
قوربانییه که داده‌نا (له کاتی کوشتنه‌وه‌دا). 
۱ عَنْ جابر ُن عَبْدِ الله 88ء قال: ضَحَّى رشول الله يد يَوْمَ عید. بنشن فقال: حِينَ 
وَجمَهُمَا «إيْ وَجَهْتُ وَجْهِيَ لذي فَطَرَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضَ حنیفاء وم أا من الْمُشْرِكِينَ لد لاني, 
سك وَمَحْیَايٰ, وَمَمَاتي له رب الْعَالَمِينَ لا شریك لَه وَبدَلِكَ آمزث وآن اَل الْمُسْلِمِينَ ال 
ملکہ وَلَكَ عَنْ مُحَمّد وَأمْته". 
واته: جابيرى كورى عدبدوللا :هك ده‌لی: له پوژی جه‌ژنی قورباندا پیغەمبەری 
خوا ي به دوو به‌ران قوربانى كردو له‌کاتی سهربرينياندا فه‌رمووی: دلنيابن وا من 
روومكرده ړووی بيرؤزى ئەو زاته كه اسانهكان و زهويى به‌دیهیناوه, له هه‌موو 
شیرک و کاریِکی يرو پووچ و بهتاليش لامداو رووم ته‌نها له زاتى ياكى بیخه‌وشی 
هو كردء وه لهو کەسانەش نيم هاوبهشى بو دادهنين» بهراستى نویژو حدج و قوربانی 
و زيان و مردنم كشت ههر بز خواى بهروهردكارى جیهانه كانه كه هيج هاوه ليكى 
بو نيه» ھەر بەوەش فه‌رمانم پیدراوه. ده‌بی هدر بو خوا بزيم و بمرم» دياره كه يه كهم 
کەسیشم له ريزى مسولانانی ئەم وممەتەداء خودايه له تؤوهيهو ھەر بز تؤيه له 
موحه ممدد يلو وممه‌ته که‌یه‌وه‌یه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 000۸ ومسلم: ۱۹77 وأبو داود: ۲۷۹۶ والترمذي: ۱۶۹۶ والنسائی: /6741. 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه آبو داود: ۲۷۹۵. 


یوک ہت 


۱۷۰ 

و ۳-۱۳۲ - عن عالنشة طقه أو عن أ أبن و بي هري له أن سوک الله 4 گن ہت 2 یی الشترى 
بش عطیعق. مستق. آقرتین. امین موجو ین . قبح حدما عن ات ته عن گید اللہ 
بالتؤحيلد. شید له بالبلاغ. وذخ الاھی عن شح وَعَنْ آل محمد ل . 
واته: عائيشه چ يان ئەبو هورهيره ضيه ده‌گیرنته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا كلد بيويستبا 
قوربانى بکات. ئهوه دوو بهرانى گه‌وره‌ی قەلەوی شاخدارى سپی و په‌شی خه‌سیوی 
ده كرين» ئنجا يه کیکی له‌بری ئه‌وانه دهكرده قوربانى كه شايهتمانيان به يه كتايهرستى 
خوا هیناوه له ئوممه ته که‌ی و شاهیدیان بو پێغهمبه رك داوه كه يهيامه کەی كهياندووه, 


نه‌ویتریشی ده کرده قوربانی له‌بری موحه‌ممهد تلو خانه‌واده‌ی موحهممدد وَل 


بابه‌ت: قوربانی ثايا واجبه يان نا؟ 


۳ عَنْ ای هْرَيْوَةَ ظللہ أن سول الله ع اک سَنْ گل لَهُ مَعَقٌ وَلَمْ يصح قلا یبن 
حلا“ 

واته: ئەبو هوره‌یره ەه ده گیریتهوه. پلغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
توانای قوربانی هه‌یه‌و قوربانيش ناکات. ئەوہ با نزیکی نویژگه که‌مان 0 
۶ عَنْ مُحَمّد بُن سین ذه قال مَأَلَتُ اْنَّ عْمَرَ 88 عن الضْحاینه أَوَاجِبَةٌ مي؛ قا 


و ء2 


«ضحی سول الله 3 وَالْمُسْلمُونَ من تعدهء وَجَرَت به الْسّْة4 ۳ 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى سیرین ده لی: پرسیارم کرد له ثیبنو عومه‌ر 6 ده‌رباره‌ی 
قوربانی ئاخۆ واجبه يان نا؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه قوربانی کردوه‌و مسولانانیش 
دوای ئهو قوربانیان کردوه‌و. یتر ریبازو سوننه‌ته که بهو جوره هاتووه. 

۶ حَدَّنََا هام بن عَمَارِ قَالَ: حَدَّتَنَا إسْمَاعِيلُ بُنْ عیاش قال: حَدَّتَنَا الْحَجَّاجُ بْنْ أرْطَاةً 
قال: حَدَئَنَا جَبَلَهُ بُ سُحَيْم قَالَ: سَأَلْتُ ابْنَ عُمَرَ قَدگر مله سَوَاءٌ ,٩‏ 

وأته: بەم سەنەدەش هم فه‌رمووده هانوه. 


(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۵۰7. 


(6) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۵۰7. 


بەرتووکی تدرنووکہ فورنانت ا ® 


إن على كل أل بَيْت في کل عام أضيية 5 در درون کا العَدیڈ: د کت 
الرّجَبِيّة”". 


واته: میخنه‌فی کوری سوله‌یم ضهن ده‌لی: ئیمه له عهره‌فه له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر صل 
راوه‌ستابووین» جا فه‌رمووی: ثه‌ی خه‌لکینه. بێگومان لەسەر هدر خانه‌واده‌یه‌ک 
پلویسته که هه‌موو سالی قوربانییه ک و عه‌تیره‌یه‌ک بکات. ایا ده‌زانن عه‌تیره جییه؟ 
عه‌تیره ثه‌وه‌یه که خه‌لکن پنی دەڵێن: ړه جه بييه. 

تیبینی: عه‌تیره ئەوہ بوو له مانگی ره‌جه‌بدا حه‌یواتیکیان سهربريوهوء پێیان گوتووه: 


ره جه بیبه. 


بابه‌ت: پاداشتی قوربانی 


بقع ان 


۲ عَنْ عَائْفَةَ هه أن اليك قال: «ما عمل ابْنُ آَم يَوْمَ اللحْر عَمََا أَحَبٌ إل الله ق 


مِنْ هراقة دم اه ليق یوم القیامة. بفزونهه وَأظلافهاء وَأَشْعَارِهَاء ور الم لَيقَمْ مِنَ الله 


س 6ه اا 


2 چَگانِ قَبْلَ أَنْ يَمَعَ عَلَى الأَرض, فَطِیبُوا بها تَفْسّاء"'. 


واته: عائیشه ‏ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر یلا فەرموویەتی: هیچ كردهوهيهكى نه‌وه‌ی 
ادهم که له رؤزى قوربانیدا ده‌یکات خوشه‌ویستر نيه لهلاى خوای کک له پشتنی 
خوینی قوربانی و قوربانی كردنء بویه ثه‌و قوربانییه له روژی قیامه‌ندا دیّته‌وه ریگای 
به شاخه‌کانی و نیتوک و سمه‌کانی و مووه‌کانیشیه‌وه. قوربانییه‌که له لای خوای 
ك وه‌رده‌گیری و جی ده‌گری پیش هودى خوینه که‌ی بكهونته سەر زه‌وی, بویه به 
دلخزشی و پیخؤشبوونەوہ قوربانی بکه‌ن. 

۷ عَنْ زَیْدِ بْنِ رقم ڪه قال: قال أَصْحَابٌ رَسُولٍ الله :یا رَسُولَ اللّه مَا هُذه الْأضَاحِيُ؟ 
قَالَ: «سُنّةُ آبیکم إِبْرَاهِيم» قالوا: هَمَا لَنَا فیها یا رَسُولَ اللّه؟ قال: «بكُل شَعَرق حَسَنَةُ» قَالُوا: 
فَالضُوفُ؟ پا رَسُولَ الله قَالَ: «بكُل شَعَرَةِ شَعَرَةَ من الضُوفِء حَسَنَةُ7. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۷۸۸ والترمذي: ۱۵۱۸ والنسائی: .٦٢٤٤٢‏ 
(۲) ضعیف جداً. أخرجه الترمذي: 1697. 


(۲) ضعيف جداً. 


00 


زہف)ؤ << وس 

۱ 
واته: زه‌یدی کوری ئەرقەم ذه ده‌لی: هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا يل گوتیان: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 6 ئەو قوربانییه چییه؟ فه‌رمووی: موه له سوننەت و پیبازی 
ثیبراهیمی باوکتانه‌وه‌یه. گوتیان: هی پاداشتی یمه له قوربانیدا جييه ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ۶ فه‌رمووی: به ههر موویه‌ک که به قوربانیه که‌وه‌یه چا که‌یه کتان بۆ ده‌نوسری» 
گوتیان: جا خورییه که‌شی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رمووی: هدر موویه‌ک له 
خوری و توکه که‌ی چاکه‌یه که. 


بابه‌ت: سوننه‌ته‌کانی قوربانی سه‌ربرین 


۸۔ عن أبي سعید َيه قَالَ: «ضَحًّى رَسُولُ الله 2 بِكَبْش أَقْرَنَ فحیل, اکل في سوا 
وشي ف سواد. وین ف سَوَادِ»' 0 


واته: ئەبو سه‌عید ضف ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا يليد به‌رانیکی شاخداری نه‌خه‌سینراوی 
بەرسک ردشى پیچکه ردشى چاو ره‌شی کرده قوربانی. 


۹۔ عن پوس بن مَيْسَرَةَ بن حَلْبَسِ طف قَالَ: خَرَجْتُ مع أبي سعيد الززق, صَاحِبٍ رَسُولِ 


5 
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الله يه إلى شراء الضَّحَايَاء قال يُونْسُ: فَأَمَارَ أَبُو سَعِيدٍ إلى كَبْشٍ أَذْعَمَ, لیس بِالْمُرتفع. ولا 
الْمُنَضْع في جشمه. فَقَالَ لي: «اشتر لي هَذَا. كأَنّهُ مه بگنش رمول الله ”. 


واته: یونوسی کوری مه‌یسه‌ره‌ی کوری حهلبه‌س 85 دهلی: لدكهل هبو سهعيدى 
زوره‌قی كه هاوه‌لیکی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو ده‌رچووم بو کرینی ناژه‌لی قوربانی؛ 
یونوس گوتی: ثه‌بو سدعيد اماژه‌ی کرد بو به‌رانیکی بناگوی و ژیر چه‌نهگه ڕەش که 
نه زور نزم بوو نه زور به‌رز بوو له هه‌یکه‌لداء پنی گوتم: ئا ئەوەم بو بکره» وەک بلیی 
به بەرانەکەی پیغه‌مبه‌ری خوای تا چواند. 

۳۳۰ عَنْ أب أَمَامَة لام ذه أن رَسُولَ اللہ يِه قَالَ: «خَيْرُ الگقن ال وَخَيْدُ المّحَايا 


1 1ئ 


الكش الأفرّنْ». 
(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۷۹۲ والترمذي: ۱۶۹۲ والنسانی: ۶۳۹۰ 


(۲) صحیح. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۵۱۷. 


my‏ ||| دم 

۳ 
واته: ئەبو ومامه‌ی باهیلیی له ده گیر نتدوه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: 
17 حولله‌یه (که له دوو پارچه پیکهاتوه)» وه باشترین اژه‌لی 
قوربانی بەرانی شاخدارہ. 


الحلة: يؤشاكيكى يدمهنييه كه له دوو پارچه پیکھاتووہ. 


بابه‌ت: به‌شه‌کانی وشترو ره‌شه‌ولاخ (مانگا) 
۱ عن ابْنِ عبّاس ڪه قال: «كُنَا مَعَ رول اللّه ‏ في سَفَرِء فَحَضَرَ الأأضحَی. فَاشْتَرَكْنَا في 
الْجَزُور عَنْ عَشَرَةَ وَالْبَقَوَهَ عن نأ سبعة)”". 
واته: ئیبنو عه‌بباس 45 م دهلی: ئێمه له سەفەریکدا له خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوادا 


د اماده‌بووین. جا قوربانی هاته پیشه‌وه. ئیمه‌ش به ده كەس وشتریکان ده کرده 
قوربانی و به حه‌وت که‌سیش مانگایەک. 


بابه‌ت: وشتر بق حه‌وت كەس و ره‌شه ولاخیش 
بو حه‌وت كەس ده‌کریته قوربانی 
٢۔‏ عن جَابر قال: «تَحَرْنَا ِالْحُدَيْبِيَةء مَعَّ التَبِيْ َلك الْبَدَنَهَ عَنْ سَبْعَةَ وَالْبَفَرَه عَنْ 


سبْعكة)''. 


2 


واته: جابير ڭه ده‌لی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ردا 3 له حوده‌یبیه قوربانیمان سەربری؛ 
¥ ۳7 
وشتریک بو حه‌وت کەس و ره‌شه ولاخیش (مانگا) بو حەوت كەس 


.رتو 1 


٣٣۔-۔‏ 2 أ آي هريره طق 


تقَقٌ ا سا 


بقرة بيهن 


قَالَ: «دْبَحَ ول الله وَل عَمّنِ اعْتَمَرَ من نسائه في حَجَّةَ الْوَدَاعِ 


واته: ئەبو هوره یره ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل لدو عومرهيدى كه له گه‌ل خيزانه کانی 
بوو له خه جى مالتاواييدا مانگایه کی کرده قوربانی ب خيزائه کانی: 


(۱) صحيح. أخزجه الترمذي: ۹۰۵ و ۱۵۰۱ والنسائی: ۶۳٩۲‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۳۱۸ وأبو داود: ۲۸۰۹_۲۸۰۷ والترمذي: ۹۰١‏ و ۱۵۰۲ والنسانی: ۶۳۹۳. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۵۱. 


۱14 


تەرتووکی ر رتووکی فوربانت ل 


۶ عَن ابْنِ عبّاس #85, قَالَ: «قَلّتِ الیل علی عَهْدِ رَسُولِ الله يك فَأَمَرَهُمْ آن تَنْحَرُوا 
واته: ثیبنو عه‌یباس ا دەڵى: له سه‌رده‌می پیِغەمبەری خوادا بک وشتر که‌میکرد. 
بؤيه پیغه‌مبه‌ر َه فه‌رمانی پێکردن که مانگا بکه‌نه قوربانی. 


a 4 


۵ عَنْ عَائِشَةَ اچ «آنْ رَسُولَ الله كه تَحَر عَنْ آل مُحَمّد كله في حَجَّةَ الوداع بَقَرَةَ 
وَاحَدَة)". 

واته: عائيشه چ ده گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا يه له حه‌جی مالتاواييدا يدى دانه 
مانگای کرده قوربانی له‌بری خانه‌واده که‌ی. 


بابه‌ت: بارته‌قای وشتر به مه( 


سے می عم 


”> عَنِ ابن عَبّاس ظ4ہ أن ان يك أَنَاهُ رَجْل فَقَالَ: إِنَّ عَلَيَّ بَدَنَةَ وأا مُوسِرٌ بهاء ولا 
أَجِدّهَاء َأَشْترِيَها «فَأَْمَرَهُ اي يد آن تاع سَبْعَ شیاه. فَيَذْبَحَهُنَ". 

واته: ثیبنو عهبباس غ ده‌گیرٍیتهوه» که‌وا پیاوێک هاته خزمدت پیغه‌مبهر نل كوتى: 
من وشتريكم لەسەر ماله كه بيكدمه قوربانی» وه من دهتوانم بيكرم و توانام هديه, 
بەلام ده‌ستم ناکه‌وی بيكرمء ئنجا پنغه‌مبه‌ر ي فه‌رمانی پیکرد له‌بری وشتره که حه‌وت 
سەر مدر بکری و بیانکاته قوربانی. 

۷ عَنْ رافع بن خدیج د قال: گئا مَعَ ول الله يله وَنَحْنْ پذي الْحُلَيْقَةِ من تهامَة 


4 ۵5ھ ےہ 


فصتا ابلا وعتماء فَعَجِلَ الْقَوْمُ فَأَغْلَينَا انقذور قَبْلَ أن تُقْسَمَ, فاتاتا رَسُولُ الله يك دَأمَرَ بها 


کُفتت. ثم عَدَلَ الْجَرُورَ بِعَشَّرَةِ من الْعَتم»*. 


-_ 
30 


واته: رافیعی کوری خه‌دیج ذه دهلی: له «ذو الحلیفة» له «تهامة» له خزمەت پیغەمبەری 
خوادا 3 بووین» ده‌سکه‌وتیشیان وشترو مدر بووء جا هه‌ندیی له خدلکه که 
)۱ صحیح. 

(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۵۰. وانظر البخاري: ۰۲۹۶ ومسلم: ۱۲۱۱. 

(۳) ضعیف. 


.۶۲۹۷ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۸۸ ومسلم: ۱۹۲۸ وأبو داود: ۰۲۸۲۱ والترمذي: ۱۱۰۰ والنسائی:‎ )٤( 


1 
پەلەیان كردو پیش ئەوەی ده‌سکه‌وته که دابه‌ش بكرئ مەنجەلیان به‌سه‌ر ثاكرناء 
ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ی هات بو لامان و فه‌رمانی کرد مه‌نجه‌له کانیان وه‌رگیرا (تا 
دابه‌شکردنی ده‌سکه‌وته که)» پاشان بارته‌قای هدر وشتریکی به ده مدر دانا. 


بابه‌ت: ئهو تاژه‌لانه‌ی که دروستن بق قوربانی 


۵۸ عَنْ عُقْيَةَ بُن عامر الْجْهَنِي ظلہہ اَن وَسُولَ الله يل أَعْطَاهٌ غَدَ عتم فَقَسَمَهَا علی أَصْحَابه 
صَحَايَاء فَبَقَيَّ عَثُود فَذَكَرَهُ لِرَسُولِ الله كَل فَقَالَ: «ضَحّ به 03 


واته: عوقبدى كورى عاميرى جوهه‌نیی #ه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي مه‌رو 
بزنى پنداء جا دابه‌شیکرد به‌سه‌ر هاوریکانیدا بو قوربانى كردن و تهنها گیسکیک 
مایه‌وه» ئەوەشى بۆ پییغەمبەری خوا و باسکرد. ئەویش فهرمووى: توش ثه‌ویان بكه 
قوربانی. 

كيسك: بیچووی يدك ساله‌ی بزنه. وه زانایان دهلین: هو قوربانییه تايبدت بووه به 
عوقبه ط. 

۹ عَنْ ام لال بنث هلال چ عَنْ آبیهه أَنَّ وَسُولَ الله که قَالَ: «يَجُورُ الْجَدَعُ من اسان 
أضحيّةٌ". 

واته: وممو بيلالى كجى هیلال ‏ له باوكييهوه ده‌گیرنته‌وه» پنغه‌مبه‌ری خوا 4# 
فەرموویەتی: بیچووی یه‌ک ساله‌ی مەر بو قوربانى دروستهو شياوه (واته: ساليكى 
ته‌واو کردبی و پیی نابیته سالی دووههم» لای خزمان پنی ده‌لین: كاور). 

۰ عَن عاصم بْنِ کیب عَنْ أبيه 4ء قَالَ: گئا مَعَ رَجُل من آضحاب زشول الله تلا یال 
لَه مُجَاسْعٌ من بني مُلَيْمٍ َرَت الْعَنَمُ فَأَمَرَ مُتادیه فتادی اَن رَسُولَ الله يله كَانَ يَقُولُ: «إِنّ 
الْجَدّعَ یُوف, مما تون مِنْهُ السَ.۳. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۳۰۰ ومسلم: ۱۹۱۷ء والترمذي: ۰۱۵۰۰ والنسانی: ۶۳۸۱-۶۳۷۹ 
(۲) حسن لغبره. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۷۹۹ والنسانی: ۳۸۳ع. 


۱ پەرتووکی 2 


٦ 


واته: عاصيمى کوری کولەیب له باوكييهوه #ه دهكيرئتهوه, ده‌لی: لەگەل پیاوتک 
بووین که له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا ي بووء پییان ده‌گوت: موجاشيع کہ له 
هوزی بهنو سوله‌یم بوو. جا مەری دوو ساله‌و گه‌وره‌تر كەم بو و ده‌ستنه‌ده که‌وت» 
جا فه‌رمانی کرد که جارچییه‌ک جار بدات. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌یفه‌رموو: بنچووی 
یه ک ساله‌ی مدر ھەر وه کو مهرى دوو ساله وايه بو قوربانی. 

۱ عَنْ جابر ذف قال: قال رَسُولُ الله يك «لا تَدْبَحُوا الا مُسِنَةَ إلا آن يَعْسْرٌ کم 
مَتَذْبَحُوا حَدَعَةً من الصأن»(. 

واته: جابیر 5ه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: مالاتی سدرهو گه‌وره نه‌بی 
مه‌یکه‌نه قوربانى مه‌گه‌ر ده‌ستتان نهكهوئ, ثه‌وکات بیچووی ین سالدئ مدر 


(كاور) سه‌ریبرن. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی ناپه‌سه‌ندن بو قوریانی 
۲ عَنْ عَلِيّ ذفن قال: «تهی رَسُولُ الله لا آن بُضحَی ماب آؤ مدابرق أؤ مَرقات أؤ 


ہویم oF‏ سه صرے )٢(‏ 
خرقای او جدعاء» . 


واته: عەلی ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا وَل ندهى کردوه لەوەی که ئەو تاژهلانه بکرینه 
قوربانی: ازهلئ گوئی لهلای پیشه‌وه لنی بردرایی» يان له‌دواوه نی بردرابی» يان 
گوتی دوو که‌رت کرابی يان دروێشم کرابی و گونی کون کرابی» يان لووت و ليوو 
گوئی بردرابی. 


سه | 


واته: عهلى ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی پیکردووین كه (کاتیک تاژه لیک 
بو قوربانی كردن ده‌کرین) زورباش للی ورد بینه‌وه‌و سه‌رنجی چاوو گوێچکه‌ی 
بدەین (بو ئەوەی دلنیایین که چاوو گویچکه‌ی ساغه). 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۳٦۱۹ء‏ وأبو داود: ۲۷۹۷ والنسائي: ۶۳۷۸ 

(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۲۸۰۶ والترمذي: ۰۱۶۹۸ والنسانی: ۶۳۷۲ و ۶۳۷۲ 


(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ۱۵۰۳ مطولا. 


بهرتووكىف 22 , 


۶ عَنْ سُلَيْمان بْن عَبّد الرَّحْمَنء قال: سمغث عُبَيْدَ بْنَ فيرو قال: قُلْثٌ للْرَاءِ بن عازب 
ذه: حَدَّئْنِي چا کرت أو نَهَى عَنْهُ رَسُولُ اللّه ¥ من الاح فَقَالَ: قال رَسُولُ الله : هَكَذَا 
بيده وَيَدِي أَقْصَرٌ من يده «أَرْبَعٌ لا تُجْزئ في الْأَصَاحِيٌّ: الْعَوْرَاءُ الب عَوَرْمَاء وَالْمَرِيضَةُ این 


ره 


ع ا ص شاو و و اله 8و ر رع ك کی فقو دم سے رو مد فص sf ٠.‏ 
مَرَضهاء والعرجاء البين ظلعهاء والكسيرة: التي لا تنقي». قال: فان ارہ أن یخون نقص في الأذن» 


3 


ےپ سر مسج 4° وھ بد وه ہک هر وه سر ج 
قال: ما گرهت منه. قدغه. ولا تحرمه عَلَى أحد". 


واته: سوله‌یبانی كورى عهبدوررهحمان دەڵى: گوێم له عوبه‌یدی کوری فه‌یروز بوو که 
گوتی: به بهرائى كورى عازهبم 5ه كوت: پیم بل كه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بو قوربانی 
كردن نه‌هی له جى كردوهو جى پیناخوش بووه؟ ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ا بهو جوره به ده‌ستی روونی کرده‌وه. که ده‌ستی من له هی ه‌و کورتتره. فه‌رمووی: 
چوار جور بو قوربانی ناشین: ثازهليكى كوير که کویربیه که‌ی روون و اشکرا بی. 
وه اژهلیکی نه‌خوش که نه‌خوشییه که‌ی ديارو روون بی» وه اژه‌لیکی شهل که 
شه‌لییه که‌ی ديارو روون بی» وه اژه یک که ثیسکی شکابی, يان لهبه‌ر لاوازی و 
نه‌خوشی موخی یسقانی نه‌مابی, پاوی گوتی: من پیم ناخوشه که گونچکه کانیشی 
که‌موکورییان ههبی, (به‌راء) گوتی: ثه‌وه‌ی بوخوت پئ ناخوشه وازی ليبينهو له 
خهلکی حهرام مه که. 
7 


مه مرو عط وه 4 85 ده 1 یگ له ج 5و وو گے وم 480 
0 عن علي ذه يُحَدث رسول الله د «نَهَى ان يضحى باعضب القرن» والاذن)''. 


واته: عهلى ذه گنراویه‌ته‌وه كدوا پیغه‌مبه‌ری خوا يك ندهى كردوه ناژه‌لی شاخ شکاو. 
يان كوئ قرتاو» بکریته قوربانى. 


بابەت: که‌ستک مالاتێکی ساغ ہق قوربانی بكرت و, 
دواتر له‌لای خؤى تووشى شتيّك ببی 


-۹٦‏ عَنْ اي سَعِيد الخذري ڪه قَالَ: ابْتَعْنَا کشا نی به. اب الذَّنْبُ من أليّته أو 
٤ھ‏ 0000 بر رس ٩۴‏ 44 ے 
آدنه, فسألا اس که «فَأْمَرَنَاء أن نی به»”. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۰۲۸۰۲ والترمذي: ۹۷٣۱ء‏ والنسانی: ۳۷۱۶۳۳۹ 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۲۸۰۵ والترمذي: ١٥٥۱ء‏ والنسانی: ۶۳۷۷. 


(۳) ضعيف الإسناد جداً. 


۷ 


چم 8555 ا 


۸ 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودریی ظ4 ده‌لی: بەرانیکمان كرى بو ئەوەی بیکه‌ینه قوربانی» 
جا كوركة رى باه باق گر مکی ان هشن رسامان یاوه 
كرد له پیغەمبەر یل ئەویش فه‌رمانی پیکردین کەوا قوربانی پیبکەین. 


بابیەوت: که‌ستک که به مەریّک لەبری خانه‌واده‌که‌ی قوربانی بكات 
۷ عَنْ عَطاء بن بسا قَال: سَأَلْتُ آتا یوب الأنْصَارِيّ ي: کف کات الضْحایا فیکم على 
عَهد رَسُولِ الله ي؟ قال: «كَانَ الرَجُلُ في عَهْدِ الب َه يُضَحِّي بالشٌاة عَنْهُ وَعَنْ أَهْلٍ بَيْته 


> لع 


کون وَيُطْعمُونَء ثم تَبَاهَی النَاسُء فَصَارَ گما تَرَى»". 

واته: عه‌تائی كورى يدسار #ه دهلئ: پرسیارم كرد له ثهبو ئەییوبی ئهنصارى #ه 
قوربانى كردن له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا كَل چۆن بووه؟ گوتی: له سهردهمى 
پیغه‌مبه‌ردا ج پیاو ههبوو لەبری خؤى و خانهوادهكدى مەریِکی دهكرده قوربانی و 
لیشیان ده‌خواردو لیشیان دەبەخەشی به خه‌لکی, پاشان خه‌لکی لاف و گه‌زافیان به 
قوربانی کردنه‌وه لێدا هه‌روه کو ده‌بینی بهو جوره‌ی لێهات. 

7 عَنْ اي سريحة لہ قَالَ: «حَمَلَني أمْلي عَلَى الْجَمَاءِ بَعْدَ مَا عَلِمْتُ مِنَّ السُنَةَ كَانَ أَهْلُ 
ابیت يُضَحُونَ بالشَاةَ وَالشَاتَيْنِ وَالآنَ يُبَخُلنَا حيرَائنَا'". 

واته: هبو سه‌ریحه ذه ده ی : خانه‌واده‌و نزیکه کانم به لاده‌رو عه‌یبداریان ده‌زانیم 
له دوای ئەوەشی که من شاره‌زای سوننه‌تم که خیزانی مالیک به يدك مدرء يان دوو 
مدر قوربانییان ده‌کردو» تیستاش دراوسیکانمان به چرووکان ده‌زانن. 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۵۰۵. 
(۲) صحيح الإسناد. 


۱ وک 25 ۱ 


۱۹ 


6ه 


بابه‌ت: که‌ستک بیه‌وی قوربانی بكات, 
له ده روّژه‌کاندا ده‌ستکاری موو و نینوکی نه‌کات 


وهم o‏ وت و ت 


۹ عَنْ 1 سَلَمَةَ لے آن اس يه قَالَ: «إذا دَخَلَ انش وَأَرَادَ أحَدکُم آن بح فلا مس 
من شَعَرہ. ولا بَشَرِو شَیْتا''' 

واته: ئوممو سهله‌مه وفع ده گیرته‌وه. پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ده پژژه‌ی 
«ذي الحجة» هات» يه کیکیشتان ویستی قوربانی بکات. ه‌وه با هیچ ده‌ستکاری موو 
و پیستی نه کات (واته: ده‌ستکاری هيج جییه کی جه‌سته‌ی نه کات هه‌تا نينؤكيشى!). 
٠‏ عَن ام سَلَمَةَ ». قَالَتْ: قَالَ رَسُولُ الله يي «مَنْ رای مِنْكُمْ هلال ذي الْحِجَّة فد أَنْ 
يُضَحْيَ» > فلا يَفْرَیَن له شَعَو ولا طْفْر. 

واته: ُوممو سه لدمه ره ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر یه کیک له ئیّوہ 
كه مانگی تازه‌بووی «ذي الحجة»ى بينى و ويستى قوربانى بكاتء ئهوه با نزيكى موو 
و نينؤكى نه‌که‌وی (واته: با ده‌ستکاریان نه‌کات). 


بابءت: نه‌هی كردن له قوربانی كردن لهييّش نویِژی جه‌ژندا 


۷۱ عَنْ أَنَسٍ بْنِ مالك هه «أنَّ رجلا دیع يَوْمَ خر يَعْنِي قَبْلَ الصْلاة» فَأَمَرَهُ اللي يلل 
ُن تعید۲ ۰ 

واته: ئەنەسی کوری مالیک 4 ده‌گیریته‌وه. پیاویک له پوژی جه‌ژنی قورباندا 
قوربانییه که‌ی پیش نویژی جه‌ژن سه‌ربری بووء جا پیغه‌مبه‌ر 4 فه‌رمانی پنکرد که 
دووباره‌ی بکاته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۷۷ وأبو داود: ۲۷۹۱ء والترمذي: ۱۵۲۳ والنسانی: ۶۳۲۱ و ۶۳۱۲ و 6716. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۷۷ وأبو داود: ۲۷۹۱ء والترمذي: ۰۱۵۲۳ والنسانی: ۳۲۱ و 2۳۱۲ و ۳۹۶. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ٩60‏ ومسلم: ۲٦۱۹ء‏ والنسائی: ۶۳۹۲ 


۱ به‌رتووکی تەرنووکہ فوربانت ۳ 


۱۳۰ 


۲ عن الْأَمْوَد بْنِ فیس د عَنْ جُنْدُبٍ الْبَجَليٌ 4ن أَنّهُ ممعه يَقُولُ: شَهِدْتُ الْأَضحَى مَعَ 
ماو ۲ 7 و 0 2 زد 9 0 عللف ےہ مر کے وم و و 2 که و ٥‏ 
رشول الله وك فَدَْبَحَ أَنَاسٌ قَبْلَ الصلاة. فَقَالَ النَبِيُ كيد «مَنْ گان ذَبَحَ منکم قَبْلَ الصلاةء فَلیْعد 


۹ وه سس 5 کی هار مه سر 0 5 
اضحیته. ومن لا فلیْدیح عَلَى اشم الله»". 


واته: ه‌سوه‌دی کوری قه‌یس نه ده گیر لته وه. گویی له جوندوبی به‌جه‌لی 4 بوو 
ده‌یگوت: له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا و اماده‌ی قوربانی كردن بووم. جا هه‌ندیک 
له خه لکه که پیش نویژکردن قوربانییه که‌یان سه‌ربری» ئنجا پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: 
هدر یه کیکتان ثه گه‌ر له پیش نویژکردندا قوربانییه که‌ی سه‌ربریوه ثه‌وه با دووباره‌ی 
بکاته‌وه (به‌رنه که‌وتووه)» ئەوەشى ئهو کاره‌ی نه‌کردوه ئهوه (دوای نویژ) با ناوی 
خوای لەسەر بینی و سه‌ری ببری. 


مه هه 8ہ إو رس هه سس وم رتیه 5255 ررة 2 له 052 . 5 ه 8 iza‏ ۳ 
۳ عن عور بن اشفر ضيف أنه ذب قبل الصلاق فذگره لی وگ فقال: «اعد اضحيتك)» . 


واته: عوه‌یمیری كورى ئەشقەر ذف ده یریته‌وه» له پیش نویژی جه‌ژندا قوربانييهكهدى 
سه‌ربریوه» جا بو پیغه‌مبه‌ری 3% باسکردوه. ئەویش فه‌رموویه‌تی: قوربانییه كەت 
دووباره بکه‌وه. 
"١06‏ عَنْ ای زید الْأَنُصَارَىٌ مله قال: مر رسو الله 4 بدار من دور اجان فَوَجَدَ ریخ قتاں 
مم ۳ 9 1 م oF‏ 
۱ 


فقال: «مَنْ ها الذي ڏَبَحَ؟» فَحَرَج إِلَيْه رجْل مئاء فَقَالَ: آتء يا رَسُولّ الله ذَبَحْتٌ قَبْلَ أن اصل» 
۴ ےر سے س ما و E‏ و ہے ميمه ےج ر ات س 
لاطعم أَهْلي وجیرای «فامره أَنْ بعید) فقال: لاء والله الذي لا( 


5 
مر ه © 


و حَمَلٌ مِنّ الضَّأَنِ قال: «قَاذْبَحْهَا ول تُجْزِىّ جَدَعَة عَنْ آحد بَعْدَك)". 

واته: هبو زەیدی ثه‌نصاریی ذه دهلئ: پیغەمبەری خوا ‏ بدلاى مالک له مالى 
ثه نصارییه کاندا ڕەت بوو» جا بونی کشت برژاوی کرد فه‌رمووی: دوه کییه 
قوربانییه که‌ی سه‌ربریوه؟ جا پیاوټک له نیمه هاته دەری و گوتی: ثەمن نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بؤيه پیش ه‌وه‌ی نویّژ بکهم کوشتمه‌وه ههتاكو مال و منداله که‌م 
و جیرانه‌کانم لیی بخون. پێغەمبه‌ریش ‏ فه‌رمانی پیکرد قوربانییه که‌ی دووباره 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۸۵ء ومسلم: ۱۹7۰ والنسانی: ۶۳۹۸ 

(۲) صحیح لغيره. 

(۲) صحیح لغيره. 


bb ۹ SED 
۱۳ 

بکاقمرہ مرش كرتن بار دی يدري وا له سرب يذو خرایدین کر تا وه 

خؤى شایسته‌ی په‌رستنه هیچ شتیکم نيه جگه له کاوړێکی یەک سال يان ساوایه کی 

مهدر نه‌بی. فه‌رمووی: بیکوژه‌وه بو قوربانی» وه کاوړ له دوای تو بو که‌سیتر دروست 

نيه بیکاته قوربانی. 


بابه‌ت: که‌ستک كه ثاژه‌لی قوربانییه‌که‌ی به ده‌ستی خوی سهرببری 
۰۵ عَنْ آتس بن مالك ذه قال: لَقَد رَأَيْتُ رَسُولَ الله يك «يَذْبَحْ أَضحِيّتَهُ بيده وَاضعًا قَدَمَهُ 
عَلَى صفاحها»( 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: به دلنیایی بينيم كه پیغه‌مبه‌ری خوا يك به 
ده‌سته کانی خؤى قوربانییه که‌ی خؤى کوشته‌وه» پیی له‌سه‌ر لاملى قوربانییه که دانا 
(بو ه‌وه‌ی هدم کوشتنه‌وه‌که اسان بی و هەمیش ثاژه‌له که ثازاری زوری پینهگات). 
۹٦٢‏ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن سعد بُن عمّار بن سعد ظ8 مُوَذْن رَسُولِ الله يك قال: حَدّتَنِي 

5 07 ۶ رو > 0 پر #ه رو وا ۳ 5 7 
أيه عَنْ أبيه. عَنْ جَده. اَن رَسُولَ الله يِه «ذَبَحَ أضجِيّتهُ عِنْدَ طرفِ الزقّاق» طریق بَنِي ریق 

بيده بشَفرة". 

واته: عهبدوررهحمانى كورى سه‌عدی كورى عەمماری كورى سدعد هه بانكبيزى 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل دهكيرئتهوه, دهلئ: باوكم له باوکییەوہ له باپیریه‌وه بؤى گیرامەوہ 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي قوربانييهكهدى خؤى به ده‌ستی خؤى به تیغیک سهربرى 
له‌لای زوقاق كه یکای هؤزى زورهيق بوو. 


بابەت: پیسته‌ی قوربانييهكان 


2 ا يْلىء أَخْبَرَهُ اَن علب بْنَ بي طالب ذه أَخْبَرَهُ أن 


رو ۶ ہے وه‌سو رفة 


را ره ان يقم ر بدنه كلها لُحُومَهَا 0 وجلالها للْمَسَاكينِ»”. 


رَسُول الله ےل 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 000۸ ومسلم: ٦٦۱۹ء‏ وأبو داود: ۲۷۹۶ء والترمذي: ۰۱6۹۶ والنسائی: .٤۳۸۷‏ 
(۲) ضعبف الاسناد. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۰۷ء ومسلم: ۱۳۱۷ء وأبو داود: ۱۷۰۹ 
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۱۳ 


واته: عهبدوررهحمانى كورى ثهبو لهیلا ده‌گیرنته‌وه» عه‌لی کوری ئەبو تالیب ذه 
هدوالی پیداوه که پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رمانی پیکردوه که‌وا هه‌موو وشتره‌که‌ی 
دابەش بکات به‌سه‌ر هه‌ژارانداء گوشته که‌یی و پیسته که‌یی و هو جل و جۆڕەش که 


ده‌خرئّته سەر پشتی وشتره که. 


"av 


بابه‌ن: خواردن له گوشتی قوربانی 
۸- عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله چ أن رَسُولَ الله يك «أَمَرَ من کل جَرُورِ ببَضعة. فَجُعِلَثْ في 
قذر E‏ من اللّخُم. وَحَسُوَا م من الْمَرَقِ»! 0 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا و نل ده گیرنته‌وه. بیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمانی کرد که 


له ھەر وشتریکی قوربانى كه كوزراوهتهوه يارجه گؤشتیکی لی بكرلته ناو مه نجهل, 
ئنجا له گوشته که‌یان خواردو له گزشتاوه که‌یان خواردهوه. 


بابه‌ت: هه‌لگرتنی گوشتی قوربانی 
۹ عَنْ عَائشَة نٹ49 فَالَتْ: ما «نَهَّى سول الله يه عَنْ نُحُوم الاح لجَهد الناس ثم 


رَخْصَ فیها». 


واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يِل بویه ندهى کرد له هه‌لگرتنی گوشتی 
قوربانی. چونکه خه‌لکی برسی بوون و پیویستییان پنی بووء پاشان مؤلهتى دا (به 


هه لكرتنى گوشتی قوربانی). 
”> عن يسه ضيه 9 رَسُولَ الله عرد قَالَ: قال: «كُنتُ نَھَیْتكُمْ عَنْ عر لحوم لُحُوم الْأضَا حي قوق ثلاثة 


م 


11 2 5 
يام فَكُلُواء وَاذَخْرُوا»)'". 


)۱ صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 06۲۲ و ۷۰٥۵ء‏ ومسلم: ۱۹۷۱ء وأبو داود: ۰۲۸۱۳ والترمذي: ۱۵۱۱ والنسائی: ۰۶6۳۲ 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۸۱۳ء والنسائی: ۶۲۳۰ 


۱۳۳ 
واته: نوبه‌يشه هه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: من نه‌هیم لیکردن ۹۶ 
كه گوشتی قوربانی زیاتر له بەشی سی رؤز هه‌لبگرن. یتر (لیره به‌دواوه) بیشیخون 
و پاشه که‌وتیشی بکه‌ن. 


بابه‌ت: سه‌ربرینی ئاژەڵ له نویژگه 


۱ عَن ابن عْمَرَ چ عن ال لا أنّهُ گان يَذْيَخُ بِالْمُصَلَى". 


واته: ثیبنو عومه‌ر چ ده گیریته‌وه, پیغه‌مبه‌ر وله قوربانی له نویژگه سه‌رده‌بری. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۲ وأبو داود: ۰۲۸۱۱ والنسائي: ۶۳۱۲. 


بەرتووکہ ناژه‌له تورتووکی تازمله سەربراوەکان پا ۱ 


۱۳۷ 


یابه‌ن: مه‌ره مندال (گویزه‌بان. حه‌وتوو) 


7 را قالَت: سَمعت النَبِيّ 3 يَقُولُ: «عن الد لام شا ن مگافتتان, وعن 


5 o 
عن ام‎ ۲۳ 


93 


واته: وممو كورز © ده‌لی: گوێم له پێغەمبەر عله بوو ده‌یفه‌رموو: لەبری کور دوو 
مەری وەه کو یه‌ک بکه‌نه گویزه‌بانه. وه بۆ کچیش یەک مدر. 


بو 2 5-3 


۳ عَنْ عَائْشَةَ #» قالث: «َمَرنا رمول الله لا آن تَعُق عَنِ الْعُلَام مَاتيْنِ وَعَنِ الْجَاريَة 


شا۵». 


واته: عائيشه نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی پیکردووین بو كور دوو مهر 
بکه‌ینه حه‌وتوو» بو کچیش یه ک مەر. 


کت و 


۶ عَنْ سَلْمَانَ بْنِ ار ذه أنه سمع النَبيّ يل يَقُولُ: «ِنْ مَعَ الْلام عَقِيقَة فْهُریوا عَنْهُ 
دم وَأمِيطُوا عله ای , 


So 


واته: سه‌لانی کوری عامیر طن ده گیر نتهوه. گوټی له يێغەمبەر پا بووہ دەیفەرموو: 
لەگەل هدر منداليى (كج بی يان كور) مه‌ره 20 هه‌یه. جا خوينيان بو بریژن به 


کوشتنه‌وه‌ی ازول و پیسی و چه‌به لییان لى لابده‌ن. 
أميطوا عنه الأذى: واته: مووى سدريان بتاشن و خاوینیان بکه‌نه‌وه له دوای حه‌وت 
رؤزهكه. 


0- عَنْ سَمُرَةَ 44ء عَنِ التَبِيْ ييه قال: رگ غلام مُرْتَهَنْ بعقیقته. تُذْبَحُ عَنْهُ يَوْمَ الشٌابع, 


وَيْخلَق ره وَیسَمّی»*. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۸۳۱۰۲۸۳۶ والترمذي: ۱۵۱7 والنسائي: ۶۲۱۸-۶۲۱6 

(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۵۱۳. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 02۷۲ وأبو داود: ۲۸۳۹ والترمذي: ١٥٥۱ء‏ والنسانی: ۶۲۱۶ 

06۷۲ حسن. آخرجه أبو داود: ۲۸۳۷ و ۲۸۳۸ء والترمذي: ۱۵۲۲ء والنسانی: ۰۶۲۲۰ وانظر البخاري:‎ )٤( 


1۱ یه‌رتووکی ازهله ب‌رتووکی نازوه سوربراو‌کان. | 


۱۳۸ 


6ه 


واته: سه‌موره ذه ده گیر تدوه, پیغه‌مبه‌ر پل فهرموويهنى: : ههدموو منداليتى كيرؤدهيه 
به مدره منداله‌وه‌و بارمته‌یه‌تی. له پژژی حهوته‌می له دایک بوونیه‌وه مەرہ مندالل‌ی 
بو سه‌رببرن وہ سه‌ری بو بتاشن و ناوی لی بنین. 

مرتهن: چه‌ند مانایه‌کی هه‌یه: يان ئەوەيە که ئەگەر منداله که بمری و مره مندالدى بو 
نه کری» دوه شه‌فاعهت بو دایک و باوکی ناکات» يان چاکه‌و باشه‌ی ثه‌و مندالْه به‌نده 
بهو مه‌ره مندالەوہء يان ئەو مندالّه سوودی لی نابینری هه‌تاکو مدره من اله كدى بو نه کری. 


IE سو‎ 


٦‏ عَنْ يَزِيدَ بْنَ عَبْد الْمُرَيّ کل حَدّتَه أن التي د قال: «يْعَقٌ عَنِ الْعُلام, ولا مس راش 


وأته: یه‌زیدی كورى عهبدى موزه‌نیی هه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر پل فهرموويهنى: 
مندال مه‌ره مندالەی بو ده‌کری و نابی خوینی مه‌ره که له‌سه‌ری مندالْه که بدرئ (كه 


پیشتر وا باو بووه له سه‌رده‌می نه‌فامیدا). 


بابەت: فه‌ره‌عه‌و عه‌تیره 


سیر سح 


۷ عَن لَبَيِْشَةَ ذلك قَالَ: تادی رَجُلٌ رَسُولَ الله َيِه فَقَالَ: يَا ر سول اللّه إِنا كنا د تَعْتر عَتیرۃً 


في الْجَاهلیّة في رَجَب, فَمَا تم گال: «اذْبَحُوا لله كك في أي شَهْرٍ ان وَبَرُوا له وَأَطْعِمُوا 
َانُوا: َا رَسُولَ لها كنا تفرع قَرَعًا في الْجَاهلیّه كَمَا تأمرْنَا به؟ قال: «في کل سَائمَةِ قرغ تَعْدُوهُ 
مَافِیْثك, حَّی ذا اسْتَحْمَلَ دَبَحْتَهُ فَتَصَدَفْتَ بلخمه - َو قال: : عَلَى ان السَّبيلٍ - فَإِنَّ درک 
هو خَ ین“ 


واته: نوبەیشہ چ ده‌لی: پیاوێک بانگی پیغه‌مبه‌ری خوای ي كردو گوتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خو ای تیمه له سەردەمی ندفاميدا له مانگی ردجدبدا ثازهليكان سه‌رده‌بری 
(عه‌تیره‌مان ده‌کرد). ئئستا فه‌رمانی جيان پیده که‌ی؟ فه‌رمووی: له‌پیناو خوای کېل 
ازول سه رببرن» له هه‌ر مانگیکدا بی و چاکه بکه‌ن لەبەر خاتری خواو لی ببخه‌شن 
و بیدەن به خه لکی تا للی بخؤنء كوتيان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا َل یمه له سه‌رده‌می 


(١)‏ صحیح. 
)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۸۳۰ء والنسانی: ۹ء و ۶۲۳۱ و ۶۲۳۲. 


یه‌رتووکی ناژه‌له و بەرنووکہ تازمله سوربراه‌کان پا ۱ 


۹ 
نه‌فامیدا نؤبهردى ثاژه‌لیان سه‌رده‌بری» جا فەرمانی جيان پیدەکەی؟ فەرمووی: 4 
نؤبهردى ههر مالاتیک که له دايك ده‌بی خواردن و الفی پێبدەن هه‌روه‌کو چۆن 
تالف دەدەن به ولاخی سواریتان هه‌تاکو گه‌وره ده‌بی و به‌ربار ده‌بی (ئەگەر وشتر 
بێت)» جا بيكوزهوهو گزشته که‌ی بکه به خيرء پاوی ده‌لی: پنم وابی فه‌رمووی: بيده 
به ړټێبواران» که بیگومان ه‌وه چاکه‌و خیره. 


¥ ص 
الفرعة: نوبه‌ره‌ی ئاژەله» وه کو: وشترو مانگاو مدرو بزن. کاتی خؤى سه‌ریان بریوه به 


نیه‌تی به‌ره كەت. 
العتيرة: سه‌ربرینی ئاژەل بووه له مانگی ره جه بدا. 


۸۔ عَنّ أبي هريرة طبه عن النْبيّ يِه قال: «لا فرع ولا عَتيرَة» قال هشام ف حدیثه: 
وَالْفَرَعَةُ: ول اج وَالْعَتِيرة: الَا يَذْبَحْهَا هل ابیت في رَجّب". 

١ 

واته: ه‌بو هوره‌یره طن ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر يي فه‌رموویه‌تی: نه نوبه‌ره سه‌ربرین 
هديهوء نه اژەل سه‌ربرینی مانگی ره جه پ. هيشام له گیرانه‌وه که‌یدا دهلی: «الفرعة» 
بريتيه له يهكدم بیچووی ئاژهڵل كه له دايك دهبئء وه «العتيرة» نهو مدرهيه که 
خانه‌واده‌یه‌ک له مانگی ره جه بدا ده‌یکوژنه‌وه. 


۹ عن ابن عمر لت ان النْبِيّ يلد قال: «لا فرعة ولا عتبرة». 


واته: ثیبنو عومه‌ر چ ده کیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: نوبه‌ره سه‌ربرین و 


کوشتنه‌وه‌ی ثاژهل به ناوی مانگی ره‌جه‌به‌وه نیه. 


بابدت: ثه‌گهر ازهلتان کوشته‌وه, به باشترین شوه بیکوژنه‌وه 


- 


سه a‏ مه o£‏ 6 ۴ رو > ۳ ل 55 رگا يوه سے رق ہے سس 2 
۰ء عَنْ شذاد بْنِ أؤس ڪه أن رَسُولَ الله م3 قال: «إِنَّ الله ك كتب الْإِحْسَانَ عَلَى کل 
۳۹ سی ےٹوم بآم و کي ەکكخج سے تپ سوفن oF‏ ور اعقو 2 ٤ہ‏ م > ؟ تدهم سقو 
شَيْءِء فَإِذَا کتلئم. فأخسئوا الْقَثل وَإِذَا دَبَحْتُمْ فأخسئوا الب وَلیْحد أَحَدُكُمْ شفرته. وليخ 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵6۷۳ ومسلم: ۱۹۷۲ وأبو داود: ۰۲۸۳۱ والترمذي: ۱۵۱۲ والنسانی: ۶۲۲۳-۶۲۲۲ 


)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. آخرجه مسلم: ۱۹۵۵ء وأبو داود: ۰۳۸۱۵ والترمذي: ۱۶۰٩‏ والنسانی: ٥٤٤٤‏ و .٤٤۱٤_ ٤٤١١‏ 
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۱۳۰ 


واته: شه‌ددادی كورى ئەوس #28 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان خوای كنك چاکه کاری لەسەر هه‌موو شتیک نووسیوه. جا ئە گه‌ر کوشتنیکتان 
(لدسهر هه‌ق) ه‌نجامدا ئەوہ به باشترین شیوه ثه‌نجامی بده‌ن (جه‌سته که مه‌شیوینن 
و ٹازاری مەدہەن)ء وه ئەگەر تاه لیکتان سه‌ربری ئەوہ به باشترین و شایسته‌ترین 
شیوه سەری ببرن. وه با (ئهو. که‌سه‌ی سه‌ربرینه که ئەنجام ده‌دات) تیغەکەی تيز 
بکات و ئەو تازهلهدى ده‌یکوژیته‌وه به شئوهيهكى ناسوده اماده‌ی بکات ( وه خیرا 
بيكوزيتهوه). 

۳۷۱ عن ی سَعيد الْخُدْرِيٌ هه قال: مر اي صل بِرَجُلِء وهو جر د ٥‏ دنه فَقَالَ: «دع 
أَذْنَهَا ود بسالفتها»(. 


وأته: هبو سه‌عیدی خودریی ذف دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وي به‌لای يياويكدا ڕەت 
بوو كه پیاوەکە مه‌رتکی پیبو و خه‌ریک بوو به گوی رايد هكيشاء جا (پیغه‌مبه‌ر 35) 
فه‌رمووی: واز له گونچکه‌ی بینه, لامل و ه‌ستوی بگره (بو ئەوەی ازاری پینه‌گات). 
۲ عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ ڪچ قَالَ: «أمَر رمول الله ي بِحَدَّ السْمارٍ وَأَنْ تُوَارَى عن 
الْبَهَائْم» وَقَالَ: «إذًا 2 أَحَدُكُمْ مَلْيُجْهن'". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر # دەڵى: پێغەمبەرى خوا ی فه‌رمانی كردوه به‌وه‌ی 
كه تيغى (ثاژەل كوشتنهوه) تيز بی و لهبهرجاوى اژه‌لان بشاردرئتهوهو نه‌یبینن» وه 
فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه کیکتان تازه ليكى سهربرى با په‌له‌ی لیبکات و زوو سه‌ری 
ببری (نەک به خاوه خاوو لەسەرخوء چونکه ثازهلهكه ازاری پنده‌گات ئەگەر به 
خیرایی نه‌بی). 

۲م حَدَّنَنَا جَعْفَرُ بْنُ مُسَافرٍ قال: حَدَّتَنا بو السود قَالَ: حَدَّ 
حَبِيبٍء عَنْ سَالِم ٠‏ عَنْ آبیه» عن اللي يه مِثْلَهُ 9. 


واته: بەم سەنەدەش تەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
(۱) ضعیف الاسناد جداً. 


(۲) ضعیف. 


۱۳" 

بابه‌ت: ناوی خوا هيّنان له کاتی سه‌ربرینی تثاژه‌ندا 
۳ خن ان عباس : + وَإِنَّ یط لوح ال آولآپهم (09) 4 الأنعام. قال: 
«گائوا يَقُولُونَ: مَا ذکز عَلَيْه ام الله قلا اوه وَمَا لم يُذْكَرٍ اسم الله عَلَيْهہ فَكُلُوهُ» فَقَالَ 
اله کڈ: +( ولا تا شاو یک تر بدك سم و عيدو (69) )4 الأنعام. 
واته: ئیچھو عه‌بباس چ ده‌رباره‌ی ئەم ثايهته: وَل یوت لوخد ال ويهر 
 ))5(‏ الأنعام. واته: وه بیگومان شهیتانه‌کان به نهينى شت به دوستانیان دهلين. 
گوتوویه‌تی: ده‌یانگوت: هه‌ر شتیک (له کاتی سه‌ربریندا) ناوی خوای لەسەر هینرایی 
مه‌یخون. ه‌وه‌شی ناوی خوای لەسەر نه‌هینراوه بیخون. نجا خوای وبَقَ فه‌رمووی: 
۶ ول توا مار بذک اسم اعد 9 مھ الأنعامء واته: لهو (سه‌ربراوه) مه‌خون 
که ناوی خوای لەسەر نەھینراوہ (له كاتى سەربریندا). 
٤۶‏ عَنْ عَارِقَة آَم الْمُؤمِنِينَ ‏ ان قَوْمَا قاوا: یا رَسُولَ الله إنَّ قَوْمَا ياوا بلخم لا تذري 
ذکر اسم اللّه عَلَيْهِ ام لا؟ قَالَ: «سَمُوا أَنْثُمْ وَكُلُوا» وگائوا دی عَهْد بِالْكُفْر". 
واته: عائيشدى دايكى ئیانداران چچ دهكثرئتهوهء خه‌لکانیک كوتيان: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا خه‌لکانیک كؤشتان بو دینن. جا نازانين ناوى خواى لەسەر 
هينراوه (له كاتى سهربريندا) ياخود نا؟ فه‌رمووی: بو خوتان ناوى خواى لی بينن 
و بيخؤن. وه ثه‌وان لهسهردهمى كوفرو نه‌زانی نزیک بوون. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی كه 
ده‌توانری و دروسته تاژه‌لیان پی بکوژرتته‌وه 


۵ عَنْ مُحَمّد بن صَيْفِيّ ڪه قال: ذَبَحْتُ أرتبین بمَرْوَة فَأتَيْتُ بهما الي يلك «ْمرّن 
بأڭلهما»”. 


۰۲۸۳۸ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
.627 صحيح. أخرجه البخاري: ۲۰۵۷ و 00۰۷ و ۷۳۹۸ء وأبو داود: ۲۸۲۹ء والنسانی:‎ )۲( 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۸۲۲ء والترمذي: ۰۱۶۷۲ والنسانی: ۶۳۱۳ و ۶۳۹۹ 


۱ بەرتووکی ناژه‌له بەرتووکہ نزمه سەریراوە کان پا 


۱۳۲ 
9 واته: موحه‌ممه‌دی کوری صه‌یفیی ذف ده‌لی: دوو که‌روتشکم به به‌ردیکی سيى تيز 
کوشتنەوہء جا هه‌ردووکيانم هێنا بو خزمەت پێغەمبەر يلد ئەویش فه‌رمانی پیکردم 


ٿيا نَيّبَ في شاق فَذَبَخُوهَا بمَرْوَةِ «فرخص لَهُمْ سول الله 


واته: زەیدی كورى سابيت 4 ده‌گیرنتهوه. گورگیک كدلبدى له مه‌ړێکداء جا به 
به‌ردیکی تیژی سپی کوشتیانه‌وه. ئنجا بتِغهمبهرى خوا تا مله‌تی ييدان له گوشتی 
مهره که بخون. 

۷ عَنْ عَدي ابن حاتم نه قال: قلْنْ: يا رَسُولَ الله ِا نَصِيدُ الصّيْدَء فلا تجد كينا إل 
الظَرَارَةَ وَشِقّةَ الْعَضَاء قال: «آمُرر الدّمَ ا شفت. وَاذْكْرٍ اشم الله عَلَيهم"' 


واته: عه‌دی کوری حاتەم ذه ده‌لی: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا کټ یمه راوى نیچیر 
5 2 2 
دەکەین و جهقؤشان دەستناکەوئ؛ جكه له به‌ردی پته‌وی تيزو لتوارى گوچانه‌کان. 
فه‌رمووی: به ھەر شتیک پیت خوشه خویّنەکەی ده‌ربکه‌و ناوى خواى لەسەر بينه. 
۸ عَنْ رافع بن خدیج ظ4 قال: نا مَعَ رَسُولِ الله كل في سَفَرِ فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله نَا 
تکُون ف الْمَعَازِيٍ, فلا یَکُونْ معتا مُدی. فقال: رما ۹ الد وَذکر اسم اللّه عَلَيْه فكل عبر 
السَّنَ وَالظُفْرِ فَإِنَّ السَّنَّ عَظمٌ وَالظّفْنَ مُدّیالْحَبشْة»". 
واته: رافیعی کوری خه‌دیج له دهلی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ له سهفهر 
بووین گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بنگومان جار هديه یمه له غه‌زاین» وه چه‌قزشیان 
پئ نیه. فه‌رمووی: هدر شتیک خوینه که ده‌رکات و ناوی خوای لەسەر بهینری ئهوه 
بیخوؤ جگه له ددان و نینک نەبی (بو پی کوشتنه‌وه ناین). جونکه ددان تیسقانه‌و 
كؤله. نین ؤکیش چه‌قوی حهبهشييه كانه (خو چواندنه به ئەوان). 
(۱) صحيح لغيره. أخرجه النسائي: ۶6۰۰ و ۶۰۷ 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۸۲۶ بنحوه. والنسائي: ۳۰۶ و ١١غ66.‏ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۸۸ ومسلم: ۰۱۹7۸ وأبو داود: ۰۳۲۸۲۱ والترمذي: ۱۶٩۱‏ والنسانی: ٥٤٤٤‏ و ٥٤٤٤‏ و 
££ 


به‌رتووکی نازه‌له تەرنووکہ نازمله سەربراوەکان | 


بابه‌ت: که‌ول کردنی تاژه‌ل (به کوژراویم) 
۹- عَن آي سعید الْحُدْرِيٌ طبه أن رَسُول الله مر بغلام ۷ شاه فَقَالَ له سول الله 


يلِد: «تتَخ حتّی حَتّی ره يَك» فَأَدْخَلَ رَسُولُ اللّه يك يَدَهُ بَيْنَ الجلد وَاللَحْم, فَدَحَسٌ پهاء حتّی تَوَارَتْ 
إلى الإبط وَقَالَ: «یا غلام هَكَذًا فامْلخْ» ثم مَضٌی وَصَلَى للتاس, وَلَمْ و 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ڪه ده گیررنته وه, بیغه‌مبه‌ری خوا و به‌لای کوریکدا ڕەت 
بوو که مهرى که‌ول ده‌کرد. جا پیغه‌مبه‌ری خوا تا پیی فه‌رموو: به‌ولاوه بر با نیرت 
بکەمء جا پیغه‌مبه‌ری خوا تا دەستی برده نيوان گزشت و پیستی مهرهكهو که‌ولی کرد 
تاکو ده‌ستی تا بن بالی ون وو وه فه‌رمووی: لی رؤله ئا بهو شئوهيه كهولى پکه, 


پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا يه ؤشت و پیشنویژی بو خه‌لک کرد و ده‌ستنویژی نه گرته‌وه. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له کوشتنه‌وه‌ی مالاتی شیردهر 


۰ عَنْ آي مُرَیْوَة 44ء أن رَسُولَ الله يل أ رَجْلَا من الْأنْصَارِ كأَخَدَّ الشْفْرَة لِيَذْبَحَ لِرَسُولٍ 
الله لِك فقال لَه رَسُولُ الله : «رإيّاكء وَالْحَلُوبَ»”. 


ال | 
هویش تیغیکی هه لگرت بو ثەودی فاشك و شس متری خوا يقد بکوژیته‌وه. جا 
بیغه‌مبه‌ری خوا يل پنی فهرموو: اگاداربہ مالاتى شيردهر نه کوژییه‌وه. 

۱ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ کہ قال: حَدَتَني بو بَكْرِ بْنُ أي فُحَافَة ذه آن رَسُولَ الله ال له 


مر «انْطَلِقًا بتا إل الْوَاقَفِيٌ» قال: َانْطَلَفْنَا في الْقَمَِ حى أَتَيْنَا الحَائطء فَقَالَ: مَرْحَبًا لا 
ثم م أَخَدَ الشُفُر ثم جَالَ في العم فَقَالَ رَسُولُ اللّه كلد یاک وَالْحَلُوتَ» أو قَالَ «ذَاتَ الدر»". 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌لی: ئەبو بەکری کوری ه‌بو قوحافه 4 بڑی گیرامەوہ که 
پیغه‌مبه‌ری خوا 05 به هو و عومه‌ری فه‌رموو: له که لم وەرن بچین بو لای وأقیفی. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۸۵. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۳۸ ضمن حديث طویل. 


(۳) ضعیف جداً. 


۱۳۳ 


ص 


تورزنووكف تا روا Jboglp ya‏ 


8 گوتی: تیمه‌ش له مانگه‌شهودا بدريكدوتينء هدتا هاتين و كديشتيته ناو یاخه که. 


جا خاوه‌نی باخه‌که به‌خیرهاتنی كردن و گوتی: به‌خیربین پاشان چه‌قو (تيغ)يكى 
هه‌لگرت: دواتر جوو بو ناو مەرەکانیء نحا بیْغه‌مبه‌ری خوا چ فه‌رمووی: اگاداری 


مالاتی شیردهر یه . 


بابه‌ت: حوکمی ئەو ثاژه‌له‌ی که ثافره‌ت ده‌یکوژیته‌وه 
۲۳ عَن ابن گب بن مالك» عَنْ أبيه ڪه أن مره دَبَحَتْ شَاةٌ بِحَجّر, قَذکر لک لِرَسُولٍ 
الله یل «فْلَم ین به باس( 
واته: ئيبنو کەعبی کوری مالیک له باوکییه‌وه #ه ده گیریته‌وه. ثافره‌تیک مهرٍیکی به 
بەرد کوشتبووه. جا ه‌وه‌یان بو پیغه‌مبه‌ری خوا و باسکرد (تا حوکمه که‌ی بزانن 
حدلاله يان حەرامه؟)ء ئەویش به ئاسایی بینی» (واته: به شتیکی اسایی وتریگرت 


پلی دروست بوو). 


بابه‌ت: چونیه‌تی کوشتنه‌وه‌ی مالاتيّك كه هه‌لدی و ناگیرتته‌وه 


11 


فَقَالَ اش : دن لها أَوَابِدَ - أَحْسَبهُ ال گاوّابد الْوَحْشٍ - قَمَا عَلَبَكُمْ منهاء فَاصْتَعُوا به 
هگدا»". 


واته: رافیعی کوری خه‌دیج ظلہ ده ی : له خزمەت بیغه‌مبه‌ری خوا پل له سەفەرێک 
بووین. لهوکاته‌دا وشتریک رایکرد. جا پیاوێک تیریکی تیگرت. يتغهمبهر له 
فه‌رمووی: لهو وشتره جوّره هارییه کی تیدایه وه کو ا درنده یاخی ده‌بی » جا 
هدر مالاتیک ثاوای به‌سه‌رهینان وہ له ده‌ستتان رایکرد ئیوەش تاوای لیبکه‌ن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ع۲۳۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۸۸ ومسلم: ۱۹7۸ وأبو داود: ۰۲۸۲۱ والترمذي: ۱۶٩۲‏ والنسانی: ۶۲۹۷ و ٥٤٤‏ و 
° 


۶ عَنْ أي الْعْقَرَاء عَنْ آبیه ذه قال: قُلْث يَا شول الله ما تون الأکاثه إلا في الحلی. © 
الب قَالَ: «لَؤْ طَعَنْتَ في فَخذها لأَجْرَأك)". 


واته: ئەبو عوشهراء له باوكييهوه ك ده‌گیرنته‌وه» دهلئ: گوتم: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا 
يد ئايا کوشتنه‌وه‌ی ئاژهل ته‌نها له ه‌ستوو قورقوراگه‌وه‌یه؟ فه‌رمووی: ئەگەر بتوانی 
له رانیشی بده‌ی و برینداری بکه‌ی بت دروسته (زانایان دهلین: ئەوہ تایبه‌ته به 
اژهلیک که ههلدیری بو جیگایه کی تەنگ و دوورہ دەست). 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له شتواندنی 

لاشه‌ی پاژه‌ل و کردنی به نيشانه بق تیره‌ندازی 
۵- عَنْ آي سعيد الْحُدْرِيٌ ضهن قَال: «نَهَى سول الله E‏ أَنْ مدل بالبهانم»۳. 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کردوه که‌وا 
لاشه‌ی تاژه‌له کان بشیویتری (وه کو برینی به‌شیک. يان ثه‌ندامیکی به زیندوویی). 
5 عَنْ اشن بن مالك هن قال: «نَهى يسول الله ىك عَنْ صر الْمَهَائْم»'". 
واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک ذه دهلی: پنغه‌مبه‌ری خوا تا قه‌ده‌غه‌ی کردوه تاژه له کان 
بكرنته نیشانه (تير يان هه‌ر شتیکی تری لی بدری). 
۷ عَن ابن باس چ قال: قال سول الله : «لا تَتَخدُوا شَيْنَا فيه الوح غَرضا»٩.‏ 
وانه: ثیبنو عه‌بباس 5 دهلی: پیغەمبەری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ههر شتیک ژیاندارو 
رووح لهبهر بی مه‌یکه‌ن به نیشانه. 
۸ عن آي الزْبيِْ آنه سمع جَابرَ بْنَ عند الله 88 يَقُولُ: هی رسول اللہ يذ آن يُْتلَ شَيْءْ 
منّ الدَوَابٌ صَيم©. 
(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۰۲۸۲۵ والترمذي: ۱2۸۱ والنسانی: ۶۶۰۸ 
(۲) ضعیف الاسناد. 
)۳( صحيح. أخرجه البخاري: 7۳ء ومسلم: 0 وأبو داود: ۰۲۸۱۱ والنسانی: 2-۳۹ 
)٤(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۱۹۵۷ والترمذي: ١۷٣۱ء‏ والنسانی: ٥٤٤٤‏ و 6666. 
(0) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۵۹۔ 


1۱ یه‌رتووکی ناژه‌له بهرتووکی نازهله سورباوه‌کان | 


۱۳۹ 
ار ۶ ۰ 5 5 721 3 1 اون و 
واته: هبو زوبه‌یر ده گیریته‌وه. گویّی له جابیری كورى عه‌بدوللا 686 بوو ده‌یگوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يلك قه‌ده‌غه‌ی کردوه لەوەی هیچ تاژه‌لیک به نيشانه دانان یکوژری. 


لے میں 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی گوّشتی مالاتی بيس خور 
۹ عن ابْنِ عُْمَرَ #» قال: «نَهَى سول الله مه عَنْ لخوم الْجَلَالَة وان( 
واته: يبنو عومهر 5 ف دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب ندهى کردوه له خواردنی گوشت و 


شیری مالانی پیش خور: 


بابه‌ت: خواردنی گوؤشتی ثه‌سپ 
۰ عَنْ أَسْمَاءَ بنت أبي بر چ قالث: «تَحَرْنَا فرماء فَأَكَلْنَا من تخمه عَلَى عَھْدِ ول الله 
ا 
له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا و . 


وو 


00 ۳ ۳ َه سمع جَابِرَ ر بْنَّ عَبْد الله #5 يَقُولُ: «آگلتا رَمَنَ یر الْخَيْلَ وَحُمْرَ 
الُوَخش» ۳ . 
واته: هبو زوبه‌یر ده گیرنته‌وه» گوی له جابیری كورى عه‌بدوللا #5 بوو ده‌یگوت: له 


سه‌رد‌می خه‌یبه رد ا ه سپ و که‌ره كتويهان خوارد. 


بابه‌ت: گوّشتی که‌ره‌کتوی 


(شحاق الشَّيْبَانّ ذه قال: سَأَلْتُ عَبْدَ الله بْنَ اي اوق ٹ8 عَنْ لُحُوم الْحْمْرٍ 
الْأَهْلِيّة, فقال: أصَابَتْنَا مَجَاعَةٌ يَوْمَ خَْرَ وَنَحْنُ مَعَ الب يلك وَقَدْ أَصَابَ الْقَوْمُ حُمُرًا خَارِجًا من 
(۱) صحیح لغیره. آخرجه آبو داود: ۳۷۸۵ و ۲۷۸۷ والترمذي: ۱۸۲۶ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 00۱۰, ومسلم: ۲١۱۹ء‏ والنسانی: ۶۶۰7 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶۲۱۹ ومسلم: ۱١۱۹ء‏ وأبو داود: ۳۷۸۸ و ۳۷۸۹ و ۳۸۰۸ والترمذي: ۱۷۹۳ء والنسائی: 
۶۳۳۰۷ و FEY‏ 


بەرتووکہ ئاژه له ر بەرتووکہ ازەله سەربراوەکان | ۱ 


۱۳۷ 
المَديتة. فَتَحَرْتَاهَا وَإِنَّ قُذورتا لَتَغْلِيء إِذْ ادى مُنَادِي النَّبِيّ عم أَنْ: «اكْقَتُوا الْقّدُورَ ولا تَطْعَمُوا 2ه 
من لُخُوم الْحُمْرِ شَيْنَا» فَأَكْفَأْنَاهَا فَقُلْتُ لِعَبْدِ الله بْنِ آي وق حَرّمَهَا تَحْرِيًا قال: تَحَدَتْنَا ما 
حَرَّمَهَا رول الله لاله من أجل هه تَأكُل الْعَذرَة". 
واته: ئەبو ثیسحاقی شه‌یبانیی ده‌لی: يرسيارم كرد له عهبدوللاى كورى ه‌بو ئەوفا :© 
ده‌رباره‌ی (خواردنى) گوشتی که‌ری مالی, ئەویش گوتی: له رؤزى خهيبهردا تووشى 
برسیه‌تییه کی توند هاتین" وه ثیمه‌ش له خزمهت پیغه‌مبه‌ردا يل بووين» خه‌لکیش 
نهو گویدریژه‌ی که له مه‌دینه هاتبووه دەر گرتبووه‌وه و کوشتمانه‌وه, وه مه نجه له کانمان 
ده کولین. لهوكاتهدا جارچییه‌کی پیغه‌مبه‌ر ‏ جاريدا که مه‌نجه‌له کانتان وه‌رگیرن و 
هیچ شتیک له گوشتی كەرە کان نه‌خون, تیمه‌ش وه‌رمانگیران» منيش به عه‌بدوللای 
كورى ئەبو ه‌وفاوم گوت: هدر به حدرام كردن حه‌ړامی کردن؟ گوتی: باسیان کرد که 
بێگومان پیغه‌مبه‌ری خوا يله به یه کجاری حه‌رامی کرد چونکه شتی پیس ده‌خوات 


(وه‌کو پاشه‌رق). 
۳ عن المقدام بن مَعْدِي گرب الكنديّ ذه اَن رَسُولَ الله يل «حَرّمَ أَفْيَاءَ حى ذگر 
الْحُمُرَ الْإِنسيّة»". 


واته: میقدامی کوری مه‌عدی که‌ریبی کیندیی 5 طن ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا كل 
چه‌ند شتیکی حه‌رام کرد (له ناویاندا) ههتا باسى که‌ری ماليشى كرد. 


۶ عن البراء بُن عازب 4ه قال: «أمَرتا رَسُولُ الله يل آن تُلقي لُحُومَ الْحُمْرِ اه نیت 
و ا ن لم مد به ن 

واته: بەرائی كورى عازیب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی پیکردین به 
فریدان و پشتنی کوشتی که‌ری مالی جا کال بی» يان کولیو» ئيتر له‌مه‌ودوا فه‌رمانی 
پینه کردینه‌وه (به خواردنی). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۵۵ ومسلم: ۱۹۳۷ء والنسائی: ۶۳۳۹ 
(۲) به‌هوّی دریژه‌ کیشان و به‌رده‌وامی گه‌مارودانی خه‌یبه‌ر. 

(۳) صحیح. 

(6) صحیح. أخرجه البخاري: ٢٤٢٦ء‏ ومسلم: ۱۹۳۸ء والنسانی: ۶۳۳۸ 


ذل 603000 


۱۳۸ 


۵ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الأْوَع نه قال: عَرَوْنَا مَعَ زشول الله يل عَرْوَةَ خَبْينَ فَأَمْسَى الاسْ. 
قَدْ أَؤْقَدُوا النْيرَانَ فَقَالَ ای ي «عَلَامَ تُوقِدُونَ؟» قالوا: عَلَى لُحُوم الْحْمُرِ الْإِنْسيّة فقال: 
«أَهْرِيقُوا ما فیها وَاكْسِرُوهَا» فقال رَجُلّ من الْقَْم: أؤ ریق مَا فیها وَتَخْسِلها؟ فَقَالَ الب وٹ 
رو دا( 

واته: سەلەمەی کوری تدكودع هه ده‌لی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا له 
غه‌زای خه‌یبه‌ر بووینء جا خه‌لکی تنواره‌یان به‌سه‌ردا هات و اگریان کرده‌وه. ثنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: چی به‌سه‌ر ئاگره‌که ده‌نین؟ گوتیان: گوشتی که‌ری 
مالی. فه‌رمووی: ئەوەی تنيدايه بیریژن و بییانشکینن. ئنجا پیاونک له خه‌لکه که 
گوتی: يان بیریژین و قاب و قاچاغه که بشوینه‌وه؟ ئنجا پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رمووی: يان 
ه‌وه بکه‌ن. 


و 


7 عَنْ نس بْنِ مالك َه أن مُنَادِيّ اللبِيْ يل نَادَى «إِنَّ اللَ وَرَسُولَهُ يَنْميَانِكُمْ عَنْ لُحُوم 
الْحُمُرِ الأهليّة: نا رجس»". 

واته: ثه‌ن‌سی كورى مالیک #ه ده‌گیرنته‌وه. جارجييهكى پیغه‌مبه‌ر تج جاريدا 
(گوتی): بیگومان خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی کال نه‌هیتان ليد کەن له (خواردنی) گوشتی 
که‌ری مالی. جونكه بيكومان پیش 


بابه‌ت: گوشتی پیستر (هیستر) 
۷- عَنْ جابر بن عبد الله مق قَالَ: «كُنًا تَأكُلُ لُحُومَ الْخَيْلِ» قُلْتٌ: َالْبِعَالُ کال: «۳. 


وأته: جابیری کوری عه‌بدوللا وه ده‌لی: ثیمه گزشتی نه‌سییان ده‌خوارد» (راوی 
ده‌لی:) گوتم: هی در تیستریش؟ کونی: نهخير. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۶۷۷, ومسلم: ۱۸۰۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۹۱ مطولا و ۶۱۹۸ مطولاء ومسلم: ۰٠۱۹ء‏ والنسائی: .1٩‏ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶۲۱۹ ومسلم: ۱۹١١۱‏ بنحوه. وأبو داود: ۳۷۸۹_۳۷۸۸ و ۳۸۰۸ والترمذي: ۱۶۷۸ مطوا < 
والنسائی: ۶۳۲۹۶۳۲۷ و ۳۶۳ع. 


۱۳۹ 
۸ عَنْ خالد بْنِ الْولید ذه قال: «تَهَى رَسُولُ الله يل عَنْ لخُوم الْخَيْلِء والبغال» والْحمیر»(. 
واته: خالیدی کوری وه‌لید ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا % گوشتی هسب و یسترو 
گوی دریژی قه‌ده‌غه کردوه. 


بابه‌ت: کوشتنه‌وه‌ی ئاژەڵ به بری 
بیچووی ناوسکی تاژه‌له که دەکەوی 
۹۔ عن آي سَعِيد له قال: سَأَلْنَا رَسُولَ الله کال عن الْجَنينِ فَقَالَ: «كُلوهُ إِنْ شنئم فان 
ذَكَاتَهُ ذگاڈ أمه»۳. 
واته: نه بو سەعید کن دهلى: ده‌رباره‌ی بیجووی ناوسكى ثازهول يرسيارمان له 
پیغه‌مبه‌ری خوا 1۶ کرد ئەویش فه‌رمووی: ئەگەر حه‌زتان لیبوو بيخؤنء چونکه 


کوشتنه‌وه‌ی دایکه كەی به بری کوشتنه‌وه‌ی نه‌ویش ده که‌وی. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۷۹۰ والنسانی: ۳۳۱ و ۳۳۲. 


(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۲۸۲۷ والترمذي: ۰۱۶۷۲ 


به‌رنووکی راوو نووم راووشکار نا ۱ 


يذل 


بابءت: کوشتنی سه‌گ, جگه له سه‌گی راو يان پاسه‌وانی 
٠‏ عَنْ عَبّد الله بن مُعَقَُل یه أن سول الله يي «أَمَرَ بقثل الکلاب» ثم قال: «مَا هم 
وللکلاب؟» نم رَخّصَ لَهُمْ في کلب الصّيْد". 
واته: عهبدوللاى كورى موغدففهل هه دهكيرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرمانى 
كردوه به كوشتنى سه‌گه‌کان» ياشان فه‌رمووی: چییان به‌سه‌ر سهگه کانه‌وه‌یه (واته: 
ئیشی چیتان پییه)؟ پاشان موله‌تی فه‌رموو به راگرتنی سه‌گی راوکردن. 
۱ عَنْ عَبْدِ الله بن مُقَقُل 5ه أَن رَسُولَ الله : «أَمَرَ بقَثلِ الکلاب» ثم قال: «مَا لَهُمْ 
وللکلاب؟» تم رَخّصَ لَهُمْ في کلب الرّرْعء وکلب الْعين قَالَ بُنْدَارٌ: الْعينُ حیطان الْمَدِيئَة". 
واته: عه‌بدوللای كورى موغه‌ففه‌ل هه ده گیرٍیته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمانی 
کردوه به کوشتنی سه‌گه‌کان. پاشان فه‌رمووی: ج کاریکیان به‌سه‌ر سه که کانه‌وه 
باغ و باغاته کانی مددينه. 
۲ عن ابن عُمَرَ 48ء قال: أَمَرَ رمول الله لك بمَثْلٍ الكلاب”. 
واته: ئيبنو عومهر و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی كردوه به كوشتنى سه گه کان. 
٣‏ عَنْ سَالِمء عَنْ أبيه چ قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله وَل رَافعًا وت «يَأَمُرُ بقل الكلاب. 


سے ل اوس ۶۔ 3 كد سه 252007 5 
وَكَانَتَ الكلاب. تقتل إلا کلب صیّد. او مَاشیة»*. 


واته: سالیم له باوکییه‌وه چچ ده گیرنته‌وه. ده‌لی: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بوو 
که ده‌نگی بەرز كردبؤوهو فه‌رمانی ده کرد به کوشتنی سه گه کان وه یتر سه گه كان 
ده کوژران (واته: ده‌یانکوشتن) جگه له سه‌گی راو يان سه‌گیک که پاسه‌وانی مه‌رو 
فالات بکات: 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۰ و ۱0۷۳ وأبو داود: ۸6 والنسائي: ٢٢‏ و ۱۳۳۷ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۰ و ۱۵۷۳ وأبو داود: ۷۶ والنسائي: ۳۳۰ و ۳۳۷. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۳۲۳ ومسلم: ۷۰٥۱ء‏ والنسائی: ۶۲۷۷ 

۲۷۸ صحیح. أخرجه البخاري: ۰06۸۰ ومسلم: ۱۵۷۶ والترمذي: ۱۶۸۷ و ۱۶۸۸ والنسانی:‎ )٤( 


ل به‌رئووکی راوو بهرتووکی راووشکار ا 
14 
بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی راكرتنى سهى, 
جگه له سه‌گی راوو پاسه‌وانی 


5 3 کرڑھ روگ و 3 و2 


٤‏ عَنْ ای هْرَيْرَةَ فب قا قال: قال رَسُولُ الله كي «من افتتی کبّه انه د ینقص من عمله كل 
زت 


واته: ثه‌بو هوره‌یره طفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: هدر كەسێک سەگ 

رابگری ئەوە هه‌موو رژژیک «قبراط»یکی لد کرده‌وه کانی كەم ده‌بیته‌وه» جگه لد 

سه گێک که به مه‌به‌ستی پاسه‌وانی کشتوکال يان پاسه‌وانی مهرو مالات رابگیری 
قيراط: به ثه‌ندازه‌ی کیویکی گه‌وره‌یه. 

0 ا یی قال رَسُولُ الله : «لَؤْلا أن انکلاب امه من اللہ 
مَرْتُ بقتلهه فاقوا مِنْهاه الاسُوَدَ لبهي وَمَا من قَوْم انَخَدُوا كلبَاه لا کلب ماشیة أ 

صید» 5 حَرْثْ) لا تقص من أَجُورِهِمْ کل یوم قيراطان»”". 


واته: عه‌بدوللای كورى موغه‌ففهل #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه رموویه‌تی: ئەگەر 
سدكه كانيش یه کیک نه‌بوونایه له ومموتەکان ئهوه فه‌رمانم ده کرد به کوشتنیان, جا 
ئەو سهگه‌ی که ره‌شیکی زور تیرہ له روشيدا بیکوژن. وه بیگومان ھەر هؤزو قه‌ومیک 
سه رابگری» جگه له سه گی پاسه‌وانی مەرو نکن که فیری راو 
کرابی يان ياسهوانى كشتوكالى پیبکری» ئهوه به دلنیایی هه‌موو روژیک دوو «قراط» 
له پاداشتییان كدم دهبئتهوه. 


سه و ؟ ہہ 5 4ہ ہش کت ہہ ٭ ۶ ۶ ي فى سے 4 - ےہ سم کی وه 5 
۰1 عن سفیّان بن أبي زهیر طن قال: سمعث الي ي يقول: «من اقتتی کلبّه لا يعني عنه 
زرعاء ولا ضَرْعًاه تقص من عَمَلِه کل يَوْم قراط» فقیل لَهُ: أَنْتَ سمعت من النْبِيّ ؟ قال: إِي. 
وَرَبّ دا الْمَسْجد". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۲۲ ومسلم: ۱۵۷۵ و ۱۱۷۰ء وأبو داود: ۰۲۸۶۶ والترمذي: ۱۶۹۰ والنسائي: 6784. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 278460 والترمذي: ۱۶۸۲ و ۸۹٣۱ء‏ والنسائي: ۶۲۸۰ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۲۳ ومسلم: ۰۱۵۷۲ والنسائي: .٦۲۸٢‏ 


به‌رتووکی راوو ر بەرتووکہ راووشكار ل 1 


واته: سوفیانی كورى ئەبو زوهه‌یر ه دهلئ: گوێم له پیغه‌مبه‌ر 4 بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر که‌سیک سه‌گیک رابگری که نه بو پاسه‌وانی کشتوکال و نه بو پاسه‌وانی 
مەرو مالات ئیشی پئ نه‌بی. ه‌وه هه‌موو رؤژیِک قیراتیک له کرده‌وه باشه کانی کەم 
ده‌بیتهوه, به سوفیان گوترا: تؤ له پیغه‌مبه‌رت و بیست؟ گوتی: ه‌ری به په‌روه‌ردگاری 


ەو مزگه‌وته. 


بابەت: راوی سه‌گ 


ص لاس 


۷ عَنْ أي تَعْلبَة الْحْشَيْ ذه قال: تبث رَسُولَ الله ج فلت یا رَسُولَ الله إِنَا بأزض أَهْلٍ 
کتاپ تال في آنبتهم. قبازض صَیب. آصید بقويي. وید بگلبي المُعَلم وید بكلبي الذي 
یس لم قال: فَقَالَ رَسُولُ الله يل «أمّا ما ذگزت نک في آزض أَھْلِ کتاب. فلا اكوا في 
آنیتهم إلا آن لا تجذوا منها بُ فَإِنْ لم تجذُوا منها بُذه فَاعْسِلُوهَا وَكُنُوا فیهء وَأَمّا ما ذگزت» 
من أَمْرٍ الصّيْده فَمَا أَصَبْتَ بِقَوْسِكَ فَاذْكُرٍ اسم الله وَگُل, وَمَا صذت یکلبک الْمُعلُم, فَاذكُرٍ اسم 
الله وَگُل, وَمَا صذتَ بکلبک الذي لَيْسَ لم فَأدْرَكْتَ ذَكَاتَهُ فَگُلم''. 

واته: ه‌بو سه‌عله‌به‌ی خوشه‌نیی ظفل ده ی : هاتمه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا وَل گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يل یمه له شوننیکین که ثه‌هلی كيتاب (جوله‌که يان گاور) 
عند ده‌ژین, له قاب و قاچاغه که‌باندا ده‌خوین؛ وه له کو راو شکارین؛ به تیر 
وکه‌وانه كەم و سه‌گه راهینراوه کم و سه‌گه رانه‌هینراوه‌که‌شم راو ده‌که‌م» گوتی: جا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: به‌لام ئەوەی که باست کرد له ولاتی ه‌هلی کیتابن 
ئەوہ له قاب و قاجاغه‌کانیان شت مه‌خون, مه گه‌ر هیبی دیکه‌تان ده‌ست نه‌که‌وی 
جگه له هی وان, جا ثه‌گه‌ر جگه له هی ثه‌وان ده‌ستتانکه‌وت ئەوہ بیشونه‌وه‌و پنی 
بخون» به لام ئەوەی که باسی راوت کرد ئهوه ههر شتیک به تير وکه‌وانی خۆت 
پیکات. ئهوه ناوی خوای لەسەر بینه‌و بیخو, ئەوەشی به سدكه راهینراوه كەت راوت 
کرد ئەوہ ناوی خوای لەسەر بینه‌و بیخو, ئەوەشی که به سهگه رانه‌هینراوه كدت 
راوت کردو پیراگه‌شتی بیکوژیه‌وه‌و مردار نهببوو ئەوہ بیخو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 06۷۸ ومسلم: ۱۹۳۰ء وأبو داود: ۲۸۵۲ و ۲۸۵۵ و ۲۸۵۲ و ۳۸۳۹ والترمذي: ۱۶۲6 و 
۷ والنسانی: ۶۲۲۲ 


۱۵ 


1۱ بورتووکی راوو 22 


٦ 


6ه 


۸ عَنْ عَدِيٍّ ابْنِ حَاتم ذه قال: : سَأَنْت رَسُولَ الله يه فَقُلْتُ: إِنَا قَوْمٌ تصید. بِهَذِهِ اللاب 
قال: «إذا أَرْسَلْتَ کلابک الْمُعَلَمَةَ وَدَكَْتَ اسم یت فک مَا أَمْسَكْنَ عَلَيْكَ إِنْ قَتَلْنَ الا 


آن يَأْكُلَ الْكَلْبُء فَإِنْ اگل الْکَلبٰ, فلا تأكل, ِي أَخَافُ أَنْ يَكُونَ نما أَمْسَكَء عَلَى نَفْسه وا 


خَالَطََا کلاب أَخَدُ فلا تأكل» قال ابْنْ مَاجَة سَمعثة يَعْنِي عَلِنَ بْنَ لْمُنْرِ يَقُولُ: حَجَجْتٌ انيه 


س ت یج توس 4 
وخمسین حجة. اکترها راجل". 


6 


1" 


واته: عه‌دی كورى حاتيم ذه دهلى: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا يد کردو گوتم: 
ئیمه قه‌ومیکین که بدو سه‌گانه راو ده که‌ین» فه‌رمووی: ئه گه‌ر سەگە راهینراوه كانت 
به‌رهه لد | کرد ناوی خوات له‌سهر هينا ئهوه ئەو شته‌ی بوتی راوکردوه لی بخو 
ثه گه‌ر بیشیکوژن. ئيللا مه گەر سه گه که لتى بخوات. جا ئەگەر سه گه که لی خوارد. 
هوه تز نی مهخؤء چونکه ترسی ئەوەم هديه سه‌گه که بؤخؤى گرتبی نەک بو تو» وه 
ئە گەر سه‌گی دیکه‌شی له‌گه‌لدا تيكل بوون بو راوه که وه هدر لنی مه‌خو. ثیبنو 
ماجه دهلى: لە عەلی کوری مونزیرم بيست دەیگوت: پەنجاو هه‌شت حه‌جم کردوه 


زؤربهيان به پیادہ رؤيشتووم. 


بابه‌ت: نیچیری سه‌گی ئاگر په‌رستان وء سه‌گی ره‌شی تير 
۹ عَنْ جّابر ُن عَبْد الله ع قال: «نهیتا عَنْ صَيْدِ گلبهم. وطاثرهم. يَعْنِي الْمَجُوسَ)”". 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا و ده‌لی: ئەو نیجیره‌ی که سەگی مه‌جوسه‌کان يان 
تەیرو بالندمى مه جوسه كان راوى دەکات لیمان قه‌ده‌غه کر اوه (بومان حەلال نيه ). 
٠‏ عن أبي در ذه قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله 3 عن الگلب الأسوّد الْبَهيم» فَقَال: «سَيْطَانُ»7. 
واته: تدبو زهر هه ده‌لی : پرسیارم کرد له بیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رباره‌ی سه گی رە٭شی 
زور ڕەش» فهرمووى: (سه‌گی وەش) شديتانه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۵ ومسلم: ۱۹۲۹ء وأبو داود: ۲۸۶۹۲۸۷ و ۲۸۵۶ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ والنسالي: 
۳ و ۲۱۶ وعلااع و ۲۷۵ع. 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۶17. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۵۱۰ وأبو داود: ۷۰۲ والترمذي: ۰۳۳۸ والنسانی: ۷۵۰. 


رف 
بابه‌ت: راوو نتجيرى تیروکه‌وان 
5 عن ۳ تَعْلَبَةَ الخشني له أن اسب ئل قال: «كل ما زذت عَلَيْكَ قوسَک». 


واته: ئەبو سه‌عله‌به‌ی خوشه‌نیی که ده گێرێتهوه» پێغەمبەر يد فه‌رموویه‌تی: نه‌وه‌ی 
كه به تير وکه‌وانه كدت راوت کرد بيخق. 


- 4 


۲ عَنْ عَديٍ ابن حاتم ف قال: قَلْ: با رَسُولَ الله ۳ قَوْمٌ تزمي, قال: «ذا رَمَيْتَ وَخَرَْتَ 


فگل ما خَرَفْتَ»2. 


واته: عه‌دی کوری حاتیم ذه دهلی: گوتم: ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا يل یمه قه‌ومیکین 
راو به تیروکه‌وان ده که‌ین» فه‌رمووی: هه‌رکات تيرت هاويشت و لد نیجیره که‌تداو 
بریندارت کرد ئەوہ هو نیجیره بخو 

بابەت: نتجيريكى راوکراو که شه‌وتک ديار نامینت 


.سب 


۲۳ عَنْ عَديٍ بْنِ حاتم هن قال: فلت با رَسُولَ اللّه أي الصید. قَيَغْیبُ عَنّي لَيْلَة؟ قال: 
«إذًا وَجَدْتَ فيه سَهُمَكَه وَلَمْ تجذ فيه شَيْنًا غَيْرَهُ فَكُلْهُ)9. 


واته: عه‌دی كورى حاتیم # ده‌لی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ تير ده گرمه نیجیرو 
جار هه‌یه شه‌ویک تیده‌به‌ری لیٔم ونه؟ فه‌رمووی: ئە گه‌ر بینیته وهو تیری تؤى پیوه‌بوو 


هیچ شتیکی تری پیوەنەبوو (هؤى کوشتنی بی) ه‌وه بیخو. 


بابه‌ت: راوى گوّپال و گوبال که پارچه تاسنتکی تیژیان پتوه‌بیت 
۶ عَنْ عدي بن حاتم ظ4 قال: سَأَلَتُ ر رَسُولَ الله كلد عن الصَیْدِ بالمغراض قَالَ: «مَا أَصَْتَ 


)۱( صحیح. انظر البخاري: ۸ءء ومسلم: ۰۔ 
۲( صحیح. انظر حدیث: (۳۲۱۶ و ۳۲۲۱۵). 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٤۸٤0ء‏ ومسلم: ٦‏ و ۱۹۲۹/۷ وأبو داود: ۰۲۸۶۹ والترمذي: ۰۱۶1٩‏ والنسائي: ٦٢٤٢‏ و 
۸ و ۶۲۹۸ و ۲۹۹ع. 


(۶) صحیح. آخرجه البخاري: 06۷۵ ومسلم: ۱۹۲۹/۳ء وأبو داود: ۲۸۶۷ و ۲۸۵۶ والترمذی: ۰۱6۷۱ والنسانی: ۶۲۷۶. 


بەرتووکہ راوو یچ یپ ئ-0ە) 


۸ 
واته: عه‌دی کوری حاتیم يه ده‌لی : پرسیارم له پیغەمبەری خوا ی کرد ده‌رباره‌ی 
ړاوکردن به كؤياليك که اسن يان شتيكى وهکو اسن به سەرہ کەیەوہ ی؟ فەرمووی: 
ئەوەی که به باری تیژییه که‌ی پیت راوکردوه بیخق و. به‌لام ئەوەی به باری يانى 

گپاه که راوت كردوه دوه مرداره‌وه بووه (خواردنی حه‌رامه). 
9 0+008 قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله كلد عن المغراض فَقَالَ: «لا تأكل. ال 


تخزق)۲ 8 


واته: عه‌دی کوری حاتیم ذه ده‌لی: پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 2 ده‌رباره‌ی 
راوکردن به گوپال و دارته‌خته؟ فه‌رمووی: لین مه خؤ مه كدر نیجیره كەت بریندار 
کردبی (ئه‌وکات حدلاله). 


بابه‌ت: لکردنه‌وه‌ی پارچه‌یه‌ک له ازهل به زیندوویی 


٦۔‏ عن ان عُمَرَ 4 أَنَّ التي ب قال: «مَا فطع من البَهِيمَة وَهي حَيّةُ قما فطع منیا 


عل سوم ۷ 


فهو میتك)) 

واته: ثیبنو عومه‌ر 4ه ده گیریته وه. پیغه‌مبه رم فه‌رموویه‌تی: ھەر شتیک و پارچه‌یه‌ک 
له ازول لیبکریته‌وه به زیندوویی ثه‌وه ئەو پارچه‌یه مرداره‌وه‌بوویه (خواردنی حه‌رامه). 
۷ عَنْ تيم الذّارِيٌ ب قال: قَالَ رَسُولُ الله و «يَكُون في آخر الزْمَانِ, قَوْمٌ يَجْيُونَ أَسْنِمَةَ 
الإبلِ, وَيَقُطَعُونَ أَدْنَابَ الْعَتم, آل قما فطع من حَيٌ فَهْوَ مَيّت". 

واته: نه‌میمی داريى له ده‌لی: پیغه مبه‌ری خوا یی فه رموویه‌نی: له کوتایی زەماندا 
که‌سانیی دین که له کوپانه‌ی وشترو له ياشهلى مدر به زیندوویی لی ده که نه‌وه. 
اگادارین هدر شتیک له ئاژه‌لی زیندوو لیبکرئته‌وه ه‌وه ئەو پارچه بردراوه مرداره 


(خواردنی حه‌رامه). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 02۷۷ ومسلم: ۱۹۲۹ء وأبو داود: 6۸۶۷ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ والنسانی: ۶۲6 و ۶۲۱۷ 
(۲) صحیح لغيره. انظر أبو داود: ۲۸۵۸ والترمذي: ۱۶۸۰. 


(۲) ضعیف جداً. 


به‌رتووکی راوو 22 ۱ 


۱14 
بابه‌ت: راوکردنی ماسی و کولله 
بر ت5 5‪ 3ة س *2 دو د #0 ص * 97 روس 9و وھ ےہ 5 
4+ عَنْ عَبْدِ الله بن عُْمَرَ اء ان رَسُولَ الله 5 قَالَ: «احلث لَنَا مَيْتَتَان: الَحُوث, وَالْجَرَاد . 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر #5 ده‌گیریتهوه. پێغەمبەرى خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
تو لت کستاری بو ماه هه لال كر او ماس و کول 

۹ عَنْ سَلْمَانَ ذت, قال: سنل رَسُولُ الله كيد عن الْجَرَاد؟ فَقَالَ: «أَكْثَرُ جُُود اللہ لا ال 
و أ 

واته: سە لمان نه ده ی : پرسیار كرا له پنغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رباره‌ی کولله؟ فه‌رمووی: 
زورترین سه‌ربازی خوا کولله‌یه. نایخوم و حه‌رامیشی ناکهم. 

۰ عن ۳ سعد البَقَال طن أله سمع ا بْنَّ مالك ضيب يَقُولُ: «كُنّ رواخ اللي 3 
يَتَهَادَيْنَ الْجَرَادَ علی الأًطباق»”. 

واته: ثه‌بو سه‌عدی به‌فقال ده گیریته وه. گونی له ئەنەسی كورى مالیک ف بوو, 
ده‌یگوت: خیزانه ای پنغه‌مبه‌ر 4 کولله‌یان به دیاری بو یه‌کتری ده‌نارد له‌سه‌ر 
ده‌وری و قأپ و سینی. 

۷۱ عَنْ جّابر ٠‏ وس بن مالك 5 ان الت ع: كَانَ إذَا دَعَا عَلَى انجراد قال: «الَهم اهلك 
کبارث وَاقْثُلُ متا وَأَفْسِدْ بَيْضَهُ وافطغ دابره وَخُذْ بِأَفْوَاهِهَاه عَنْ مَعایشتا وََرْرَاقِنه إن 
سَمِيعٌ العَاءِ» فقال رَجُلُ: یا مول الله کف تَدْعُو عَلَى جُنْدِ من أَجْنادٍ الله بقطع دارو قَالَ: 
دن الْجَرَادَ تار الْحُوتِ في الْبَخرِ» قال هاشم: قال زیّاد: فحَدَتَبي مَنْ رأی الْحُوتَ ین . 
واته: جابیر و ثه‌نه‌سی کوری مالیک ٹڈ ده‌گیرنه‌وه» پیغەمبەر يلد کاتیک دوعای 
له كولله بکردایه ده‌یفه‌رموو: خوایه گه‌وره‌کانیان له‌ناوبه‌ره‌و گچکه‌کانیان بکوژه‌و 
هیلکه کانیان خراپ بکه‌و كؤتاييان پئ بینه. وه له استی رزق و رؤزيان ده‌میان 
(۱) حسن. 

(۲) ضعیف. أخرحه أبو داود: ۳۸۱۳ و ۳۸۱۶. 

(۲) ضعیف الاسناد. 


۰۱۸۲۳ موضوع. آخرجه الترمذي:‎ )٤( 


یل 6685555555 

0 ببه‌سته» بیگومان تو بیسه‌ری كشت دوعاکانی» جا يياونك گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری 
خوا يل چۆن دوعا له سه‌ربازیک له سه‌ربازه‌کانی خوا ده‌که‌ی به‌وه‌ی که كؤتاييان 
پئ بینی؟ فه‌رمووی: كولله له پژمه‌ی نه‌هه‌نگی ناو ده‌ریاوه بلاوبوونه‌وه. هاشیم گوتی: 
زياد گوتی: ئەو که‌سه‌ی بینیویه‌تی که له پژمه‌ی نه‌هه‌نگ کولله بلاوده‌بیته‌وه بؤى 
گیراومه‌وه. 


سب هر وگ 2 بر وم سرت و5 له ع وه گه عمد ره در وه و 
۷۲ عَنْ آي هريرة یه قال: خَرَجْنَا مَعَ ان كلد في حَجَة او عمرة. فاستقتلتا رجل من 


رده أو رب من جزاد, مجَعَلَْا تشرِيهن باسواطتء ناه ققال ال ياد دگلوۂ له من 
صَيْدِ البخر»"". 

وأته: ه‌بو هورهيره نه دەلی: له خزمه‌ت پغه‌مبه‌ردا يل بو حه جيك يان عومرهيه ىك 
ده‌رچووین» تووشى جوره کولله‌یه کی زور بووین ئیمه‌ش به قامجی و نه‌عله کانمان 
oY ۰ ۰ ۰ ۷‏ : 3 12 

لیباندان. تنجا پیغه‌مبه‌ر كي فه‌رمووی: بیانخون» چونکه بیگومان ه‌وانه نیجیری 


ده‌ریان. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی کوشتنیان قه‌ده‌غه‌کراوه 


۳۲ عَنْ أي هْرَيْرَةَ له قال: «تَهَى رَسُولُ الله يك عَنْ قثل الضرد. وَالضْفْدَع وَالتَمْلَةَ 


وَالْهُدُهُد»”". 
واته: ئەبو هوره‌یره اه دەلی: پیغەمبەری خوا 3 نەدھی كردوه له كوشتنى نهدو 
بالنده‌یه‌ی که جروجانه‌وه‌ری ورد ده‌خوات (الصرد) و کوشتنی بوق و میرووله و 
هودهود (يهيوسليانه). 

۳ ۰ و ۳ ےر ي سم يم 8 فى سس دم ور 5 سر ه مہ 
۶ - عن ابن عَبّاس چ قال: «نهی رسول الله ع عن فقتل اربع من الذواب. النملة 


٩‏ و ه و 


وَالنَحْلَة, وَالْهُدْهُدء والضرد»". 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۸۵۶ والترمذي: ۸۵۰ 
(۲) ضعیف. 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: 0۳۱۷ 


-- وی 
۱۱ 

واته: ٹیبنو عهبباس © دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تا ندهى کردوه له کوشتنی چوار ۹۴8 

جانه‌وه‌ر: مێرووله» هه‌نگ, هودهود (په‌پوسلیمانه), ئەو بالنده‌یه‌ ی که جرو جانه‌وه‌ری 


ورد ده‌خوات. 
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۰۵ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذه عَنْ نَبِيّ الله يد قال: «إنَّ نَبيّا من الْأنْبيَاءِ فَرَصَنْهُ تله فَأَمَرَ بِقَرْيَة 
6 و مرو مه 


3 بے جه ofr‏ 8 وه کسی کہ ٩8‏ کر مع 9-02 گە بگہ 2ژ ۔یھ 
النّمْلِ فَأخرقث, فَأَوْحَى الله ك إِلیہ: أفي آن رصَنک مله أَخْلَكْت أُمّةَ من الأمَم. تُسَبَحخ". 


واته: هبو هورهيره ذه ده‌گیرنته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا لژ فه‌رموویه‌تی: یه‌کیک له 
پیغه‌مبه‌ره‌کانی خوا میرووله‌یه‌ک پنوه‌یدا (گه‌ستی)» ئەویش فه‌رمانی کردو شاره 
میرووله‌ که سوتینراء ئنجا خوای ك وه‌حی بو نارد به‌وه‌ی که: میرووله‌یه‌ک تؤى 
گه‌ست. که چی وممه‌تیکت لهو وممه‌تانه له‌ناوبرد که ته‌سبیحات ده‌که‌ن (خوا به 
پاک ده گرن)؟! 


وا عم 9 مس كو 5 کے ۹ 


٥ھ‏ حَدتنا مُحَمّدُ بْنُ يَحْيّى قال: حَدئنا بو صَالِحٍ قال: حَدتَي اه عَنْ يُونْسَء عن ابن 
شهاب. باشتاده نَحْوَهُ وَقَال: فرصت ". 


واته: بەم سه‌نه‌ده‌ش ندم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه, ته‌نها نه‌وه ندبی گوتوویه‌تی: 


(فَوَصَتْ) واته: گه‌ستی. 


بابەت: نه‌هی كردن له به‌ردووچکه 
هاویشتن به نټوانی دوو په‌نجه 


٦‏ عَنْ سَعِيدٍ بن جر نه أن قَرِيبًا لعَبّد الله بن مُعْمْل خَذَقَ, فَنَهَاهُ وَقَالَ: إن اي کل 
هقی عَنِ الْخَدْفٍ وَقَالَ: «إنّهَا لا تَِید مَیْدّا ولا تٹگا عَدُوَاه وَلکنها تیر الس وَتَفْقَاالْعَينَ» 
ےہ دشرم هيه گے ۶ہ :7 ۳ من مرن و یو و ۵ س ص 1 و“ ا 

قال: فَعَادَ فَقَالَ: أَحَدَنْك أن ان كه نَهَى عَنْهُء ثم عُذْتَ, لا أَكلّمُكَ أبَدّا '. 


7 7 
واته: سه‌عیدی كورى جوبەیر ظلہ ده‌گیرنته‌وه. که خزمیکی نزیکی عه‌بدللای 
کوری موغه‌ففه‌ل له ته‌نیشتی دانیشتبوو به په‌نجه‌کانی (په‌نجه‌ی شایه‌تمان له 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۰۱۹ ومسلم: ۲۲۶۱ وأبو داود: ٢٥۲٥ء‏ والنسانی: ۶۳۵۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰۱۹ ومسلم: ٢٢۲۲ء‏ وأبو داود: 0۲7۲ والنسانی: ۳۵۸ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۸٤٤‏ و ۵۶۷۹ و ۰۱۲۲۰ ومسلم: ۱۹۵۶ وانظر: ۳۲۲۷ وأبو داود: 0۲۷۰ء والنسانی: ۶۷/۸. 


بەرتووکی راوو و بەرنووکم راووشکار | 
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0 ده‌ستی راست و هه‌مان په‌نجه‌ی به‌رانبه‌ری له ده‌ستی چەپى) به‌ردی ده‌خسته 


ناويان و بەردەکەی ده‌هاویشت. جا عه‌بدوللا ريكرى ليكردو كوتى: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی قه‌د‌غه‌ی كردوهو فهرموويهتى: (ئەو جوره بەرد هاويشتنه) هیچ نڼچیرټک 
راو ناکات: وه ازار به دووژمن ناگهیه‌نی. (به‌لکو) ئهو كاره ده‌بیته هؤى ددان 
شکاندن و چاوکویر کردن سهعيد دهلئ: دوای ئهوه جارێکیتر برازاكدى هدمان 
په‌فتاری ثه‌نجام دايهوه! عه‌بدوللاش پێی گوت: من دهم پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هو 
کاره‌ی قه‌ده‌غه کردوه. که‌چی تؤ دووبارەت کرده‌وه؟ که‌واته هه‌رگیز قسهت له گه‌لدا 


ناکه‌مه‌وه. 
۷- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مُکَقَلٍ ب قال: تَهَى التي يه عن الْخَذْفِء وقال: «نها لا تفثل الصَّيْدَء 


ولا تئ الْعَدُوٌ وَلَكنّهَا تفقاً لین وتسر السْن». 


واته: عه‌بدوللای كورى موغەففەل ذه دهلى: بیغه‌مبه‌ر ۳ ندهى كردوه له بدردووحكه 
هاویشتن به نیوانی په‌نجه‌کان و فه‌رموویه‌تی: ه‌و جره به‌ردووچکه هاویشتنه نه 
تیجیر راوده‌ کات نه دوژمن ده‌ترسینی و ده‌به‌زینی» بەلام جاو کویر ده‌کات و ددان 


ده شم ۲ ۰ 


بابه‌ت: کوشتنی شه‌وگه رد (مارمیلکه) 
ہہ وم اد ۴ 2 و 5 س7۸22 کے لج 
۸۔ عَنْ ام شريك مه ان النبي 3 «أَمَرَهَا بقتل الأؤزاغم". 


واته: وممو شەریک © دەگێڕێتەوە› پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رمانی کردوه به کوشتنی 
شه‌ وگه‌رده کان. 


ده و ے هه 


۹ عَنْ ن آي هريره فب عَنْ رَسُول اللّه د قال: «مَنْ قَتَلَ وَزَغَا في ول صَرْبَة فله كَذَا وَكَذَا 
حَسَنَةٌ وَمَنْ لها ف الثانیق له كَذَا و4 اذ من الول > وَمَنْ قَتَلَهَا في الضرْبَة الالكّةه فَلَهُ 
كَذَا ودا حَسََةَ أذ من الذي ذَكَرَهُ في الْمََِ النَانيَة»”. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۲۰ ومسلم: ١٥۱۹ء‏ والنسائي: ۶۸۱۵. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۰۷ و ۳۲۵۹ ومسلم: ۲۲۳۷ والنسانی: ۲۸۸۵. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۲۶۰ وأبو داود: ۵۳0۳ والترمذي: ۰۱۶۸۲ 


بەرتووکی راوو و بدرنووکہ راوو شكار )| ل 
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واته: هبو هورهيره 4 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به ¶ 
يه كەم لیدان شه‌وگه‌ردیک بکوژی. ثهوهندهو نه‌وه‌نده جاکه‌ی یو ھەيە› وه ھەر كەس 
به دووەم لیدان بیکوژی. ته‌وه‌نده‌و نه‌وه‌نده جاکه‌ی بؤ هديه له هى يه كەم كهمتر» وه 
ھەر كەس به سییهم لیدان بیکوژی, ئهوهندهو ئهوهنده چاکه‌ی بۆ هه‌یه. له هی دووهم 
که‌متر که باسی چاکه‌و پاداشته که‌ی کرد. 
-٠‏ عن عائشة شه اللہ ان رسول ل الله كيد قَالَ: «للورّغ الْفُوَیْسقَة»(. 
واته: عائيشه #5 ده‌گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يذ ده‌رباره‌ی شه‌وگه‌رد فەرموویەتی: 


نه‌وه به‌دکاره (یان: به‌د کار که‌یه). 


سے سرک علق ہہ 


۱ عَنْ سَائِبَةٌ ات القاكه بْنِ الْمُغيرة. نها دَخَلَتْ عَلَى عَائِمَةَ 9ك قرأن في بَیتها رمحا 


مَوْضُوعَاء فَقَالَتْ: ام لین کا تضتیین هدا؟ قالث: تفثل به هَذه الأوْرَاعٌ قان تَبيْ الله کل 
َخْبرنَا: «نْ إيْرَاهِيمَ لما لقي في النَّاِ لم تَكْنْ في الأَزض داب لا َطقأت الثان غَيْرَ لوغ ء فَإِنَمَا 
كَانَتْ تنفخ عَلَيْه قاض سول الله يلك بقثله»". 


واته: سائيبه خزمه‌تکاری فاكيهدى كورى موغيره دهكيرئتهوه. جوو بو لای عائيشه 
8ء جا بينى رميك له مالهكهيدا دانراوه. هویش گوتی: ئەی دايكى برواداران بهو 
رمه چی ده که‌ن؟ گوتی: ئهو شه‌وگه‌ردانه‌ی پئ ده کوژین» جونكه بیگومان پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي پیی راگه‌یاندووین کاتیک ثيبراهيم ده‌خریته ناو اگر هه‌رچی جروجانه‌وه‌ری 
زه‌وی هديه خه‌ریکی کوژاندنه‌وه‌ی اگره‌که بووه جگه له شه‌وگه‌رد. ئەو فووی 
لیکردوه» بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی کردوه به کوشتنی شه‌وگه‌رد. 


بابه‌ت: خواردنی درنده چرنووکداره‌کان 


۲ عَنْ اي تَعْلَبَةَ خسن ذه أن اي يي «نَهَى عن اڱلء كُلّ ذي تاب من السّبَاعٍ» قَالَ 


EK‏ ص 


الزْهْرِي: ول أسْمَعْ بهذا ختی دخلت الشَّامَ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۳۱ ومسلم: ۲۲۳۹ء والنسائي: ۲۸۸۲ 


۲( صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۵0۳۰ و ۵۷۸۰ء ومسلم: ۱۹۳۲ء وأبو داود: ۳۸۰۲ والترمذي: ۷۷٢۱ء‏ والنسائی: ۶۳۲۵ و 
٦‏ و ۳۶۲ع. 


۱ دورنووکی راوو 72" 


٥| 


واته: ئەبو سه‌عله‌به‌ی خوشه‌نیی ده دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر ی نه‌هی کردوه له 
خواردنی هه‌رجی اژه‌لی درنده‌ی کهلبه‌داره. روهری گوتوویه‌تی: تاكو له جوومه شام 
ئەوەم نه بيستبوو. 

٣٣۔‏ عن أبي هْرَيْرَةَ ذن. عَنِ النْبِيّ يد قال: «أكل, کل ذي تاب» مِنّ السبَاع. حَرَامٌ)1". 

واته: ثهبو هوره‌یره ذه ده گیر ته وه, پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: خواردنی ههموو 
ثاژه لیکی که‌لبه‌داری درنده حهرامه. 

€ - عن ان عباس دنا قَال: «تهی سول الله ء وم م خير عن آگل, کل ذي تاب» من 
السَبّاع, وَعَنْ کل ذي مخلب من الطبر»”. 

واته: يبنو عهبباس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له رؤزى خه‌یبه‌ردا نه‌هی کرد له 
خواردنی هه‌موو که‌لبه‌دارنک له ثاژه‌له درنده‌کان و هدموو بالنده چرنووکداره‌کان. 


ت: گورگ و ریوی 
۵ عَنْ خُرَئمَةَ بن جزء ڪه قال: قُلْتُ یا رَسُولَ الله جنک لأنألك عَنْ آختاش الْأَرْضِء مَا 
تفول في ال ۳ پ قال: «وَمَنْ اک التَّعْلَبَ؟» فلت پا رَسُولَ الله مَا د تقول في الذَنْبٍِ؟ قال: : «ويأكل 


لات ت اد 7 خبر؟) ا 


واته: خوزەیمەی كورى جەزء ذه ده ی: گوتم: ئەی پیغەمبەری خوا هاتوومه خزمەتت 
ده‌رباره‌ی جروجانه‌وه‌رو ئاژەڵى کیوی يرسيارت لی بکەمء جى ده‌فه‌رمووی ده‌رباره‌ی 
پنوی؟ فه‌رمووی: جا کی ههیه ړێوی بخوات؟ گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ول چی 
ده‌فه‌رمووی ده‌رباره‌ی گورگ؟ فه‌رمووی: جا کەسیک خیرو بیری تیدا بی گورگ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۳۳ والترمذي: ۱۶۷۹ و ۰۱۷۹۲ والنسانی: 6۳۲۶ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١۱۹۳ء‏ وأبو داود: ۳۸۰۵ء والنسانی: ۶۳۶۸. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۷۹۲ مقتصراً علي الجملة الأخيرة. 


۱6۵ 
بابه‌ت: که‌متیار 


۲ عَنِ ابن اي مار وَهُوَ عَبْدُ الرّحْمَنِء قال: سَأَلْتُ جابر بْنَ عَبّد الله چ عَنْ الضْبُعٍ 
أَصَيْدٌ هُوَ قال: «نَعَم» قُلْتٌ: آنه قال: «نَعَمْ». فُلُ: أَقَيْء سَمعت من رَسُول الله ّ؟ قَالَ: 
«تعم)1". 

واته: ثیبنو ه‌بو عه‌ماړ كه (ناوی) عه‌بدورره‌حمانه ده‌لی: يرسيارم له جابيرى كورى 
عهبدوللا یف ایا كهمتيار له نیجیره کانه؟ گوتی: 7 گوتم: بیخوم؟ کو به‌لی» 
كوتم: ئايا ئەوەت له پنغه‌مبه‌ری خوا پل بیستووه؟ گوتی: به لى. 

۷ عَنْ خُرَهة بن جزء ذل قال: فلث یا رَسُولَ الله ما تَقُولُ في الضّبُْع؟ قال: «وَمَنْ يكل 
الضْيْع؟)”". 

واته: خوزه‌یمه‌ی كورى جدزء 5د ده‌لی: گوتم: ئەی پیغەمبەری خوا پل جى 
دهفهرمووى ده‌رباره‌ی كدمتيار؟ فه‌رمووی: جا کی كدمتيار ده‌خوات؟ 


بابەت: بزنمژه 


۸ عَنْ ثابت بُن يزيد الأنْصَارِيّ ڪه قال: کنا مَحَ ال كلك فأْصَابَ الاس ضبَاباء فَاشْتَوَوْهَاء 
فاگلوا منهه كَأَصَبْتٌ منها ضَبَاه فَهَوَيْتْهُ ثم اتيت به اي يك كَأَخَدَ جريدة فَجَعَلَ يَعْدْ بها 
ما ےھ هدج :> 4 و بر ۳ > و س۵ حا و و 0 1 

أَصَابِعَهُ فقال: دن امه من بني إِسْرَائِيلَ مُسحَث دوَابْ في الأَرض. وَإِن لا أذري لَعلَهَا هي» 


چم و 


فَقُلْتُ: إن الاس. قد اشْتَوَوْهًا قأگلوهه فَلَمْ يَأكُل, وَلَمْ َن". 


واته: سابيتى كورى به‌زیدی ئهنصاريى ب ده‌لی: نیمه له خزمەت پیخه‌مبه‌ردا يله 
سرب جا ننه لك اه که کر يليان وکوت سام رتاش و ان وار 
منيش دانه‌یه‌کم ده‌ستکه‌وت برژاندم و هینام بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر پل هويش 
چیلکه‌یه کی هه لگرت و پەنجەی بزنمژه که‌ی پئ ته‌ژماردو فه‌رمووی: خوا له نه‌وه کانی 
(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۸۰۱ والترمذي: ۸۵۱ و ۱۷۹۲ء والنسای: ۲۸۳۲ و ۰4۳۲۳ 

(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۷۹۲. 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۷۹۵ والنسائی: ۶۳۲۰. 


۱ بەرتووکی راوو بد‌رنووکہ راوو شکار نا 
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ې 


بهنو یسرائیل که‌لیکی مه‌سخ کرده‌وه و کردی به اژەلء وہ بێگومان منيش نازانم 
له‌وانه‌به نه‌و بی» منیش گوتم: خه‌لکی برژاندیانن و خواردوویانه. ئەویش نه یخواردو 
قەدەغەشى نه کرد. 

۹- عَن جابر بن عبد اللّه ا ان النْبيّ عد «لم یحَرم الضتا: وَلَكنْ قذره 4 وَإِنّْهُ لطعام 
عَامّةَ الرعَاء وَإِنَّ لك لین به غَيْرَ واحد. وَلَوْ گانَ عندي لأْكلْتُهُ)". 

واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا و ده گیړێته‌وه» پنغه‌مبه‌ر كلد بزنمژه‌ی حەرام نه کردوه. 
به‌لام حه‌زی لی نەبووہ بیخوات وه کو سروشت و تاره‌زوو (نه‌ی وه کو شه‌رع)» وه 
بزنمژه خواردنی هه‌موو ثه‌وانه‌به که وشتر ده‌له وه‌رینن و تاوی دەدەن› وه بیگومان 
خوای ك سودی گه‌یاندووه به زیاتر له که‌ستک بهو بزنمژه‌یه» خۆ ئەگەر لهلاى من 


هه‌بووایه ده‌مخوارد. 


۹ خَذگتا أَبُو سَلَمَةَ يَحْيَى بْنْ خَلّف قال: حَدَّثَنَا عَبْدُ کہ 0" عیدب أي 
عَرُوبَةَ عَنْ تاد عَنْ سُلَيْمَانَ عن جَابر عَنْ عْمَرَ بْنِ الْخَطاب, عن الب لِك توه ". 


واته: بەم سه نهد شس هم فه‌رمووده كتردراوهتهوه. 
۰ عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ هه قال: تاذی رَسُولَ الله لا رَجْلَ من أَهْلٍ الصف حِينَ ارف 


منّ الصَلاة فَقَالَ یا رَسُولَ الله: إن أَرْضَنَا آزض مَضَبّه ما تری في الضبّاب قَالَ: «بَلَعَنِي أنه امه 


شیسقث» فلخ تاش به و لة عن 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی كد ده ی : پیاویک له ثه‌هلی صووفه (ثه‌وانه‌ی که 
له مزگه‌وت ده‌مانه‌وه‌و شوینیکیان له نیو مزگه‌وت هه‌بوو) دوای ئەوەی له نویژ 
ته‌واوبوو» بانگی پیغه‌مبه‌ری خوای تا کرد جا گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
شوینه که‌ی ئیمه بزنمژه‌ی زوره. جا چی ده‌رباره‌ی بزنمژه ده‌فه‌رموون؟ فه‌رمووی: 
به‌وجوره به من گه‌یشتووه که ه‌وان گه‌لیکن که مه‌سخ کراون, جا فه‌رمانی نه کرد به 
خواردنی و نه‌هیشی لئ نه کرد. 


(١)‏ صحیح. انظر مسلم: ۰ء 
)۲ صحیح. انظر مسلم: 8۰۔ 
(۳) صحیح. انظر مسلم: ۰۱۹۵۱ 


يهرتووكص راوو بدرتووکہ راووشكار جع ۱ 


۰ 7 5 ۹ 01-7 ا 2.0 ۰ َه 
١‏ عَنْ خالد بْن الْوليد که آن رَسُولَ الله ويه أي بصب مَشْويٌّ فَقُربَ إِلَيْهه فَأَهْوَى بیّده. 
یال منه. فقال لَهُ مَنْ حضره: یا رَسُولَ اللّه إِنهُ لخم ضَبٌء فرع يَدَهُ عَنْهُ فَقَالَ لَهُ خَالِدٌ ي 
رَسُولَ الله أَحَرَامٌ الب قال: «لا وَلَكِنَهُء لَمْ يَكُنْ بأْضيء فَأَجِدُنِ أَعَافُةُ» قال: فَأَهْوَى خَالِدٌ إلى 


رس سے 


اسب فَأگل مثه. وَرَسُولُ الله لا بَنظر لیّه(. 

واته: خالیدی کوری وەلید ذه ده‌گیریته‌وه. بزنمژه‌یه‌کی برژاویان هينا بو خزمەدت 
بیغه‌مبه‌ری خوا 82 جا بردیانه بەردەمى› تنحا به دەستى دایهاتی لی بخوات» تنجا 
ئەوەی كه اماده‌ی کردبوو گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي هوه گوشتی بزنمژه‌یه. 
ئەویش دەستی گیرایه‌وه. جا خالید کور ئەی پیغەمبدەری خوا ۶ بزنمژه حه‌رامه؟ 
فه‌رمووی: نهخيرء به‌لام چونکه له ولاتی خوم لێی نيه حەزم پینای‌ت و بیزی ليده کهم» 
راوی گوتی: جا خالید دایهاتی و لیی خوارد» وه پیغه‌مبه‌ری خوا پل ته‌ماشای ده کرد. 

۳ ہ۔ فا مور کت ےں۔> و ٴ2 ةة فى ايو ره ۹4 
۲ عن ابْنِ عَمَرَ #6 قال: ال سول الله ويد «لا أحَرّمُ» يعني الضبّ”". 


واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: من حه‌رامی ناکەم. 


واته: بزئمزه. 


بابه‌ت: که‌رونشک 


-۴٣‏ عَنْ آتس بن مالك ذه قَالَ: «مَرَرْنَا مر الظهْران, فَأَنْفَجْنا آرتبه َسَعَوْا عَلَيْهَاء فَلَعَبُواء 


فَسَعَيْتٌ حَنَّى أَدْرَكْتْهَاه كََتَيْتُ بها ابا لح فَبَحَهه فَبَعَتَ بعجزهاء وَوَرِكِهَا إلى اي کل 
فقبلها»۱. 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک ذه ده‌لی: به «مر الظهران»دا (که شیویکه له نزیک 
مه ککه) تیپه‌رین» جا له‌وکاته‌دا که‌رویشکیکان راوناء ههولياندا بیگرن» یتر ماندوو 
بوون» منیش هه‌ولمدا تا گرتم» جا هینام بو لای ثه‌بو ته‌لحه‌و کوشتیه‌وه» نجا ران و 
پاشله که‌ی بو پنغه‌مبه‌ر ي نارد. ئەویش وه‌ریگرت. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۳٩۱‏ و ۵۶۰۰ و ۰0۵۳۷ ومسلم: ۱۹6۲ وأبو داود: ۳۷۹۶ والنسانی: ۶۳۱۲ و ۶۳۱۷ 
6( صحیح. آخرجه البخاري: 0۳1 < ومسلم: ۳ءء والترمذي: ۹۰ء والنسانی: ۶ و EFO‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۵۷۲ ومسلم: ۰۱۹۵۲ وأبو داود: ۳۷۹۱ء والترمذي: ۱۷۸۹ء والنسائي: ۶۳۱۲ 


10۸ 

و ۶ عَنْ مُحَمّد بُن صَفْوَانَ له أنه مر عَلَى النبي 9 رن مُعَلقَهْمَاء فقال: یا رَسُولَ اللّه 
إن أَصَبْتٌ هَدَيْن الأَرتَینِ, قلم أجذ حَدِيدَةٌ ديهم بهه فَدَكْيِتْهُمَا مَرْوَة أقاكل قَالَ: «كل)". 
واته: موحه‌ممه‌دی كورى صدفوانهه ده گێْرێّتهوه» به دوو که‌رونشکه‌وه كه هه لیواسیبوون 
به خزمه‌ت بيغهمبهردا يِل تیپەری: ئنجا گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي لهراستيدا ئەو 
دوو که‌رونشکهم ده‌ستکه‌وتن» هیچ استیکی تیزم ده‌ستنه که‌وت پٹی بکوژمه‌وه. منیش 
به مەروہ (به‌ردیکی سبى تيزه) کوشتمنه‌وه, ثایا بيانخؤم؟ فه‌رمووی: بیخو. 
٥‏ عن خُرَمَةَ بْنِ جَرْءِ د قال: قُلْتُ با سول الله جثنک لأشألك عَنْ آختاش الْأَرْضِ؟ مَا 
تقو في الضّبٔ؟ قال: «لا کل ولا أَحَرّمُُ» قال: فلث: قي آگُل مما محر ولم؟ یا رَسُولَ الله 


وه و 


قال: «فقدث آَم من امم وَرَآَيْتُ خَلْقًا بيني» فلث: با رَسُولَ الله ما تَقُولُ في الأَزتب؟ قالّ: «لا 


ووو رد ۶ ب 9 وو 


له ولا أَحَرّمُُ». قُلْتُ: فَإِنْ آگُل مها م نْحَرم وَلِم؟ یا رَسُولَ الله قال: «بَئْتٌ انها تَدْمَی» 


واته: خوزهيمدى كورى جەزء 5ه ده‌لی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پل هاتوومه 
خزمه‌نت كه ده‌رباره‌ی تاژهل و جرو جانه‌وه‌ری زه‌وی يرسيارت لی بکەمء ده‌رباره‌ی 
بزنمژه جى ده‌فه‌رموون؟ فه‌رمووی: نایخوم و به حه‌رآمیشی دانانیم گوتم: شتیی به 
حه‌رامی دانه‌ننی ده‌یخوم. به لام بوچی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا عل:؟ فه‌رمووی: كدليى 
له گه‌له‌کان نه‌ماون گومان دهكدم له شنوه‌ی مرۆف بوونء گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ٹل ده‌رباره‌ی که‌روتشک چی ده‌فه‌رمووی؟ فه‌رمووی: نایخوم و حه‌رامیشی 
ناکەم گوتم: شتتک حه‌رام نه که‌ی دەيخۆم› به‌لام بوجی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا طلله؟ 
فه‌رمووی: هه‌والیان پیداوم که ده که‌ونته حديزهوه. 


بابه‌ت: نینچیری ده‌ریا کاتێک سەرثاو ده‌که‌وی 


٦‏ عَنْ آبا هْرَيْرَةَ نه يَقُولُ: ال رَسُولُ الله : دالْبَحْر الطھُورُ مَاؤْهُ الیل مَیتتْه» قال 
أبُو عَبْدِ اللّه: بََعَنِي عَنْ أبي عُبَيْدَةَ الْجَوَاد أنه قال: «هَدّا نضف العلم. لان لیا بر وخر فَقَدْ 
فْتَاكَ في الْبَحْرِ وَبَقِي ال ". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۲۸۲۲ والترمذي: ۷۲٣۱ء‏ والنسائي: ۳۱۳ و ۳۹۹ 
(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۷۹۲. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۸۳ والترمذي: ۰1٩‏ والنسانی: ۳۳۲ و ۲۳۵۰ 


به‌رئووکی راوو 2122 ۱ 


واته: ه‌بو هورهيره 4# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ده‌ریا اوه که‌ی پاکەو 
مرداره‌وه‌بووه كەشى حهلاله. ئەبو عهبدوللا گوتی: هبو عوبه‌یده‌ی جه‌واد گوتوویه‌تی: 
هو فه‌رمووده نیوه‌ی زانسته» چونکه دونیا ده‌ریاو وشکانییه. ده‌رباره‌ی ده‌ریا فه‌توای 
بو داوی ته‌نها وشکانی ماوه. 

۷۔ عَنْ جابر بُن عَبد اللہ 4 قال: قال رَسُولُ الله ك «ما أَلْقَى الْبَخْنُ آؤ جَرَر عثهه 


روف و 


فَكُلُوهُ وَمَا مَاتَ فيه فَطفًاء قلا الوم( 


واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: ه‌وه‌ی كه 
ده‌ریا فرنی بداته که‌ناری ده‌ریا يان نه‌وه‌ی که به‌هو ی گەرانەوەی او ده‌رده که‌وی 


ئەوہ حدلالهو بیخون. به‌لام ئەوەی که دوای مردنی سه‌رئاو که‌وتووه مه‌یخون. 


بابەت: قه‌له‌ره‌ش 


o2 


۸۔ عَنِ ابْنِ غُمَرَ چ قال: «مَنْ يَأكُلُ الْعُرَابَ؟ وَقَدْ سَمَاهُ رَسُولُ الله : قاسقاء وَالله مَا 
هو من کت 


واته: ئيبنو عومهر 0 دهلى: کی هديه قه‌له‌رهش بخوات؟ له کاتیکدا پنغه‌مبه‌ری خوا 
يي به زیانبه خش و به‌دکار ناوى بردووه. سویند به خوا قهلهروش لهو پاکانه نيه (كه 
بو خواردن دهشى). 

۹- عَنْ عائشة »أن رَسُولَ اللّه ‏ قَالَ: «الْحَيّةُ قاسَة. وَالْعَفْربُ فَاسِقَةٌ وَالْقارهُ قاسقّة 
وَالْعْرَابُ فَاسِقٌ» ققیل للمّاسم: أَيؤْكَلُ الْغْرَابُ قَالَ: «مَنْ له بَعْدَ قَوّل رَسُولِ الله يل قاسقّا»۳. 


واته: عائيشه :© ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: مار زیانبه خشه. 
دووپشک زیانبه خشه؛ مشک زیانبه خشه. قهلهروش زیانبه خشه, جا به قاسم (راوى 
فه‌رمووده‌که) گوترا: ایا قەلەرەش ده‌خوری؟ گوتی: جا کی ده‌یخوات؟ له‌دوای 
فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا يقد که فه‌رموویه‌تی: زیانبه خش و به‌دکاره. 

(۱) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۰۳۸۱۵ 

(۲) ضعیف. 


(۲) صحیح. 


1604 


۱ بەرتووکہ راوو :07 


۰ 


بابه‌ت: پشیله 
۳۲۰ ی حجان کے قال: تد هم ره علد ؟ کو رو یہ Wa‏ 
عن جابر ذينء قال: «نهی رسول الله و عن اکل الهرت. ومنها» . 


واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا # نه‌هی کردوه له خواردنی گؤشتی پشیله‌و 
نرخه که‌شی. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۶۸۰ والترمذي: ۱۲۸۰ 


بابه‌ت: خواردن دان به خه‌لک 
۱ عن عَبّد الله 2 سلام هه قال: لها دم لین يل الْمَدِيتكٌ النْجَقَل الثلش بل وقیل: 


كذ قم رول الله 8 ذ غیج رول الل قذ قیح ومیل الله له جلث في الثلس. لأفطر. 
فما تبن جهھ عرفث آل وَجْهَهُ لیس بِوَجْه گذّاب. كَكَانَ ول تيء سمحثة تكلم به أن 
قال: جیا يها شش أذشوا لش وأظینوا عم ولوا لام وتا ال ون اخ 
تنخلوا الْجَنْةَ بسلم»۲. 

واته: عه‌بدوللای كورى سهلام 4 ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا و ته‌شریفی هینا 
بو مه‌دینه خه‌لکی به راكردن و خیرایی رؤيشتن به پیریەوہہ سیجار گوترا: بهراستى 
پیغەمبەری خوا ي هات. بەراستی پیغه‌مبه‌ری خوا ي هات. بهراستى پیغه‌مبه‌ری 
خوا يِل هات. منيش هاتمه ناو خه‌لکه که تاكو ته‌ماشای بکه‌م. جا کاتیک روخسارى 
ليم ده‌رکه‌وت؛ زانیم که بیگومان روخساری له روخساری درژزنان ناچی. جا يه كەم 
قسه‌یه ک كه لیم بيست ئەوہ بوو فه‌رمووی: ثه‌ی خه لكينه سه لامكردن له‌ناو يه کتردا 
بلاویکه‌نه‌وه. وه خواردن ببه‌خشن, په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی به‌جی بگەيەنن»› به شهو 
کاتیک خه لکی نوستووه تیوه شه‌ونویِژ بکەن, ئەوکات ده‌چنه به‌هه‌شت به سه‌لامه‌تی. 
۲ عَنْ افع أَنّ عَبْدَ الله بْنَ عُمَر 88» گان یفوژ: إن رَسُولَ الله ك قال: «أفشوا السام 
وَأَطْعِمُوا الطعام. وَكُونُوا (خواتا» كَمَا أَمَرَكُمْ اللّهُ »”. 

واته: نافيع ده‌گیریته‌وه» عهبدوللاى كورى عومەر ‏ ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 
9 فه‌رموویه‌تی: سه لام كردن بلاوبکه‌نه‌وه» خواردن ببه خشن. هه‌روه کو خوای كك 
فه‌رمانی پیکردوون ببن به برای يه کتری 

۳ عَنْ عَبْدِ له بْنِ عَمْرِو 4 آن رَجْلَا سَأَلَ رَسُولَ الله يك فقال: یا رَسُولَ الله أيْ اشام 
َي قال: «ثطعم الطعَامَ, وَتَقراً السلا علی مَنْ عرفت. وَمَنْ لَمْ تغرف»". 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۶۸۵. 
)۲( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲ ومسلم: ۲۹ وأبو داود: ۵۱۹۶ء والنسانی: ۵۰۰۰ 


۱1۲ 


۱۹ 


بەرتووکی تهرتووکی خواردەمەنيبەكان | 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر #85 ده كثر نتدوه, پیاوێک پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا 
د كردو گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا باشترين جوری ئيسلامهتى کامه‌یه؟ فه‌رمووی: 


بابه‌ت: خواردنی که‌ستک به‌شی دوو كەس ده‌کات 


6 عَنْ جابر بُن عَبْدِ اللہ 9 قال: قال ول الله َة «طعَام الواحد. يَكْفِي الاثْتن» 
وَطَعَامٌ الاين يكْفي الْأَرْبَعَةَ وَطَعَامٌ الْأرْبَعَة, يَكْفِي الثَّمَانيَةً)". 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا لك دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رموویه‌تی: خواردنى 
يه کیک به‌شی دوو كەس ده‌بی» وه خواردنیک بو دوو كەس اماده کرابی به‌شی 
چوار كەس ده‌کات. وه خواردنی چوار كەس به‌شی هه‌شت كەس ده‌کات. 

۵ عَنْ عْمَرَ بن الْحَطاب بء قال: قال رَسُولُ الله ي: «ِنْ طَعَامَ الواحد. يَكْفِي الاثْتن, 
وَإنَّ طَعَامَ الاين يَكْفِي الثَلَانَة وَالْأَرْبَعَةَ وَإِنَّ طَعَامَ الأَرَبَحَةء يَكْفي الْخَمْسَةً وَالسّنّة". 


واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب هه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رموویه‌تی: به دلنيايى 
خواردنی یەک كەس بەشی دوو كەس ده‌بی» وه خواردنی دوو كەس بەشی سی 
چوار کەس ده‌بی » وه خواردنی جوار كەس به شى پینج شەش كەس دوبى. 


بابه‌ت: كەم خوری بروادارو زور خوری بیبروا 


o‏ سے 


7 عَنْ اي هُرَيْرَةَ ظلہ. قال: قال رَسُولُ الله : «الْمُؤْمِنُ يَأكل في مِعَى وَاحِدِ وَالْگافر يَأكلُ 


۷۹ گوس 
في سَبْعَة أَمُعَاءِ)'". 


واته: هبو هوره‌یره کل ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َو فه‌رموویه‌تی: بروادار (به بەراورد 
لەگەل بیبروا) وه‌ک ثه‌وه وایه به يه ىك گه‌ده نان بخوات» وه بیبروایش وه‌ک ثه‌وه وایه 
به حەوت کەدہ نان بخوات. 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۵۹ والترمذي بإثر: ۱۸۲۰۔ 

(۲) صحیح لغيره. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۶۹7 و 0۳۹۷ ومسلم: ۰۲۰7۳ والترمذي: ۰۱۸۱۹ 


بهرتووكص 22229 ! 


۷ عَنِ ان عُمَرَ 88ہ عن الب يلك قال: «الگافر یال في سَبْعَة معَاء وَالْمُؤْمِنُ يَأَكُلُ في 


می وّاحد» ۰ 
واته: ثیبنو عومه‌ر 5 ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ر تل فەرموویەتی: بیبروا يرى حه‌وت گه‌ده 
نان ده‌خوات و برواداریش به قەدەر يه ىك گەدہ نان ده‌خوات. 

ہہ ټ 3 ۶ ۳ 7 سے سے میم 
۸ عَنْ آي مُومی ضف قال: قَالَ رشول الله ي: «الْمُؤْمِنُيَأكُلُ في مِعَى واجد. وَالْكَافرُ يَأكُلُ 
في سَبْعَة أمْعَاوِ»". 
واته: ئەبو موسا ذه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا يقد فه‌رموویه‌تی: بروادار به يدى گه‌ده نان 


ده‌خوات و بیبروایش به حه‌وت گه‌ده نان ده‌خوات 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له عه‌یب كرتن له خواردن 
۹ عَنْ أي هْرَيْرَةَ بء قال: «مَا عَابَ رَسُولُ الله يله طَعَامًا قط إِنْ ضیف اگل ولا درک" 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ويد هه‌رگیز عه‌یبی له خواردن نه گرتووه. 
ثه گه‌ر به دلی بووایه ده‌یخوارد» ثه گه‌رنا وازی لی ده‌هینا. 


۹- - حَدََّنا بو بَكْرِ بْنُ أي شَيْبَةَ قال: : حَدَّتنَا بو مُعَاويَة عن الْأَعْمَشِ عمش عَنْ أي يَحْيَى عن ألى 
هْرَيْرَةَ 44ء عن الي يل مثلة. قال: أَبُو بَكْرِ نُخَالِفُ فيه يَقُولُونَ عَنْ أبي حازم 0 


واته: ئەم فەرموودہ بەم سه نهده شس هاتوه. 


بابه‌ت: ده‌ست شوردن بو نان خواردن 
ماه مار 1 سر ہے 5ڈ ی+ ا ری اض ۔؛؟ گر ی ک۹ د رگد کہ ۔ 
مه مر قرم اسر مس قھ ل و 
قَلْيَتَوَضَأْ إِذَا حَضَر غداوّه وَإِذَا رفع»٩‏ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۳۹۳ ومسلم: ۲۰۲۰ والترمذي: ۰۱۸۱۸ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۱۲. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ٣٣٥۳ء‏ ومسلم: ٢٦۲۰ء‏ وأبو داود: ۰۳۷۲۳ والترمذي: ۲۰۳۱. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ٣٣٥۳ء‏ ومسلم: ٢٦۲۰ء‏ وأبو داود: ۳۷۲۳ والترمذي: ۲۰۳۱. 


(0) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۷۲۱ والترمذي: ۰۱۸۶۲ 
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٦ 

مې واته: ئەنەسی کوری مالیک ظلہ ده گیرنته‌وه» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كك فەرموویەتی: 
هدر که‌سیک پنی خۆشه خوا خیرو فهر بخاته مالدكديهوه ئەوہ با كاتيك نانى بەیانی 
ناماده دهبئ ده‌ستی بشوری, وه کاتیکیش نان هه ڵد گیریّته‌وه ده‌ستی بشؤرئ. 
۱ عَنْ أبي هیر ظ4 عَنْ رَسُول الله 3 خَرَجَ مِّ الانط. فا بطعام. فقال رَجْلَ: يا 
رَسُولَ الله ألا آتیک بوضوء قال: «أریدُ الصَّاة5»”". 
واته: ئەبو هوره‌یره #ه ده گریته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا یا له سه‌رئاو هاته‌وه. جا 
خواردنیان بو هیناء پیاونکیش گوتی: ندى پیغه‌مبه‌ری خوا يدايا ناوی ده‌ستنویژگرتنت 
بو نه‌هینم؟ فه‌رمووی: بو مه گه‌ر ده‌مه‌وی نوێژ بکهم. 
تتبينى: لێّره مه بست 3ذ سٹو تا گرتنه» نهک ده‌ست شوردن, واته: فه‌رمووده که نه که یه 
له‌سه‌ر ئەوەی دەستنوێژى ههنه گرتووه بو نان خواردن, نه‌ک به‌لگه بی بو ه‌وه‌ی که 


دوای سه‌رئاوکردن ده‌ستی نەشۆردبى ! 


بابه‌ت: خواردن به پالکه‌وتوویی 
۲ عَن أبي جُحَيْفَةَ طفن أن زشولّ الله وَل قال: «لا آٹل ُتکنا»۳. 


واته: نهبو جوحديفه #ه ده گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا ِا فه‌رموویه‌تی: من خواردن به 
پالکه‌وتوویی ناخۆم. 

۳ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ بر كله قَالَ: أَهْدَيْتُ للع اه قَجتا رو الله کل عَلی ره 
باکل. فَقَالَ آغرای: مَا هَذِهِ الْجِلْسَهُ؟ ققال: من ال جَعَلَنِي عَبْدًا گرها. وم يَجْعَلْنِي جیار 
عَنَيدَا". 

واته: عهبدوللاى كورى بوسر ذه دەڵى: مه‌رٍیکم به ديارى برد بو پیغه‌مبه‌ر يك جا 
پیغه‌مبه‌ری خوا 29۶ لەسەر ثه‌ژنوکانی دانيشتبوو نانى ده‌خوارد یتر ده‌شته کییه‌ک 
گوتی: ه‌و دانیشتنه چییه؟ پیغه‌مبه‌ریش ي فه‌رمووی: خوا منی كردؤته به‌نده‌یه کی 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۹۸ء وأبو داود: ۳۷۲۹ والترمذي: ۱۸۳۰. 


(۳) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۷۷۲. 


۱1۷ 
ریزدارو به‌پیزو نه‌یکردووم به پاشایه‌کی ملهوری سهره‌پوی یاخی (دهشته کییه کر © 
مه‌به‌ستی ئەوہ بووه که ده‌بوو پنغه‌مبه‌ر وه‌کو پاشاکان دانیشتبا به خوبه‌زل زانینه‌وه. 


پیغه‌مبه ریش يهد ئەوەی ڕەت كردؤتهوه). 


یابه‌ت: ناوی خوا هینان له کاتی نان خواردندا 
۶ عَنْ عَائِشَةَ نله4ء قَالَتْ: گان رَسُولُ الله ٍ: يَأَكُلُ طَعَامًا في سئّة تقر من آضخابه, فَجَاءَ 
اغراي فَأَكَلَهُ بلفمتین» فَقَالَ رَسُولُ الله ي «أمَا أَنّهُ لَوْ گان قَالَ: بشم الله لَكَفَاكُمْ قدا اگل 
أَحَدُكُمْ طَعَامًاه َلْيَقُلُ: پشم الله فَإِنْ ی آن يَقُولَ: بسم اللّه في وله فَليقُل: بشم الله نویه 
وآخره»(. 
واته: عائيشه ره دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله لەگەل شەش كەس له هاوه‌لانی نانی 
ده‌خوارد» جا له وکاته‌دا ده‌شته کییه ک هات هه موو خواردنه که‌ی به دوو پاروو خوارد» 
بزیه پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رمووی: خو ته‌گه‌ر ه‌و بیگوتبایه: به ناوی خوا (بسم الله) ثه‌وه 
خواردنه که‌تان به‌ش دهبووء جا ئەگەر یه‌کیکتان خواردنی خوارد با بلی: به ناوی 
خواء ئەگەر سەرەتا لهبیری چوو بلئ: به ناوی خواء هوه با بلی: به ناوی خوا له 
سهره‌تاو له کو تاییه‌وه. 
0- عَنْ عَمَرَ بن أبي سَلَمَةَ ‏ قال: قال لي الي يد وَأَنَا آکل: «سَم الله »۳ 
واته: عومه‌ری كورى ته‌بو سه‌له‌مه چ دهلى: له كاتيكدا که نانم ده‌خوارد پیغه‌مبه‌ر 


يلد پیمی فه‌رموو: ناوی خوای كنك بینه. 


یابه‌ت: خواردن به ده‌ستی راست 


۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه أنَّ ال يله قال: «لتأكل أَحَدُكُمْ بیمینه. وَلْيَشْرَبْ بیمینه. وَلْيَآَحْدْ 
بتمينه. قلیخط بيمينهء إن الشْئِطانَ یال بشماله. وَیَشرَبٰ بشماله. وَيُغطي بِشِمَاله وََأَحْذُ 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۷۰۷ والترمذي: ۱۸0۸. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۳۷۲ ومسلم: ۲۰۲۲ والترمذي: ۰۱۸۵۷ 
(۳) صحیح لغبره. آخرجه مسلم: ۰ء وأبو داود: ۰.۳۷۷۱ والترمذي: ۱۷۹۹ء 


۱ پەرتووکی بهرتووکی خواردەمەنيبەكان | 


۸ 
واته: ئەبو ھورەیرہ 4 ده‌گیریتهوه. پێغەمبەر ٍي فەرموویەتی: با ھەر يهكيكتان به 
دەستی راستی بخوات. وه به دەستی راستى او بخواته‌وه. وه به دەستی راستى شت 
وه‌رگری» وه به ده‌ستی رأستی ببه خشی. چونکه بیگومان شه‌یتان به ده‌ستی چه‌پی 
ده‌خوات و به ده‌ستی چه‌پی ده‌خواته‌وه‌و به ده‌ستی چه‌پی پیده‌دات و به ده‌ستی 


۳3 
جەپ وه‌رده گری 


وبع 


۷ عَنْ عُمَر بْنِ اي سَلَمَة 4898ء قال: كنت غُلامَا في حجر الب يه وَكَانَتْ يَدِي تطيش في 
الصَحفة. فقال لی: Û»‏ غلام سم الله وگل بیّمینگه وگل مما تليك»”". 


واته: عومه‌ری کوری ئەبو سه‌له‌مه 5 چ دهلی: مندالیک بووم له باوەشی پیغه‌مبهر اء 
منیش (له کاتی نان خواردندا) دەستم دەگیرا به ناو قایه كەد اء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ئل پیمی 


فه‌رموو: روله كيان ناوی خوا بینه‌و» به ده‌ستی راست بخو» وه له‌به‌رده‌می خؤشتەوہ 


0 


بخۆ. 
۸ عَنْ جابر نه عَنْ رَسُول الله يلي قَالَ: «لا اكوا بالشمال, فَإِنّ الشَّيْطَانَ یال 
بالشّمّال»”. 


واته: جابیر وه ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی: به ده‌ستی چەپ 


مەخؤنء چونکه شه‌یتان به ده‌ستی چه‌پی ده‌خوات. 


بابەت: لنستنه‌وهی په‌نجه‌کان 


سم 


۸۹ عن ابن عبّاس چ أَنَّ الي 9 قال: «إذَا اگل أَحَدْكُمْ طَعَامًاه فلا بَمْسَحْ يَدَهُ حتّی 


2 لنبي 


يَلْعَقَهَا و بُلعقَها» قال: سَُفْيَانُ سَمِعْث عُمَرَ بْنَ فَيْسِء يَسْأَلُ عَمرّو بْنَ دیتار أََأَيْتَ حدیت 


رة 


عطاء: «لا مْسَح أَحَدْكُمْ ید حَتَّى يَلْعَمَها او يُلْعَقَهَا عَمَّنْ هُو؟ قال: عن ابْنِ عَبّاس #85 قال: 


> رقع وه قد ع سوه سس 6ه 


70ھ ل ل ل 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 0۳۷۲ ومسلم: ۲۰۲۲. 


م۲( صحیح. آخرجه مسلم: ۹ 
(۳) صحيح. آخرجه البخاري: ٤٥٥٦ء‏ ومسلم: ۲۰۳۱ وأبو داود: ۳۸۶۷ من حديث ابن عباس. أما حديث جابرء فقد 
انفرد به ابن ماجه. 


بهرتووکی دهرتووتی خوارده‌م‌نییه‌کان .۰ ۳ ۱ 


۹ 
واته: ثیبنو عه‌بباس 885 ده‌گیرنته‌وه. پیفه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: ئە گەز یه‌کیکتان 92 
خواردنی خوارد با ده‌ستی نه‌سرنته‌وه (به خاولی يان ده‌سته‌سر) هه‌تا ده‌یانلیسیته‌وه 

يان بوی ده‌لیسنه‌وه» سوفیان گوتی: گوێم له عومه‌ری كورى قەیس بووء پرسیاری 

له عه‌مری كورى دینار ده‌کرد: ايا تو گیرانه‌وه که‌ی عه‌تاء که ده‌فه‌رمووی: هیچ 

يه کیکتان ده‌ستی نه‌سریته‌وه تا ده‌یانلیسیته‌وه يان بؤى ده‌لیسنه‌وه» ده‌زانی له کیوه‌یه؟ 

گوتی له يبنو عه‌یباسه‌وه‌یه. گوتی: به‌لام له جابیر بومان كيردراوهتهوه. گوتی: یمه 

له عەتائەوہ له يبنو عه‌یباسه‌وه وه‌رمانگرتووه پیش ئەوەی جابیر بنته لامان. بیگومان 

غدتاء لان سالدی يه ما نی که یت که له هه ككه بو 


5 ره رو 


۰- عَنْ ابر ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله كلد «لا بسح أَحَدَكُمْ يَدَهُ حَتّی يَلْعَفَهَا فا 
في ی طعامه الْبَرَكَة0". 


و 


واته: جابیر ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هيج یه‌کیکتان (دوای نان 
خواردن) با دەستی نەسریّتەوہ هەتا ده‌یانلیسیته‌وه. چونکه نازانی تاخو به‌ره که‌ته که 


به کامه خواردنه‌وه‌یه. 


بابه‌ت: خاوینکردنه‌وه‌ی قاپی خواردن 
۷ عَن ام عاصم » قالث: دَخَلَ علیتا تشه هه مَؤْلَ تشولِ الله يك وَنَحْنْ تاگل في 
فَصْعَةَ فقال: قَالَ التب يليد «مَنْ اگل في قَصْعَةَ فلَحسَهّا اسْتَغْفَرَتْ لَه الْقَضْعَة»". 
واته: وممو عاصيم ‏ ده‌لی: نوبه‌یشه‌ی 4 خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ری خوا تلا 
هات بولامان و لهوكاتهدا له ده‌فریکد | نانمان ده‌خوارد» ثەویش کرت يتغدمبهر 


دایلیسی و ه‌وه‌ی تییدایه بیخوات, ئهوه خودی ده‌فره‌که داوای لیخوشبوونی بو 


ده کات. 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۸۰۶. 


LL a e 


۱۷۰ 


2 ۲ عَن الْمُعَلَى بن راشد أبُو الم حَدَلَتْني جَدّق؛ عَنْ رَجُلِء مِنْ هذیل يُقَالُ له: 
یه لمیر يه قالث: : دَخَل عَلَيْنَا نُبَيْشَهُ وو ور نٹ حَدَتَنَا رسو الله 


و سروس ٥‏ 


يلد قَال: «مَنْ أكلّ في قَصْعَة نم لہ سَهَا استغفن شا ت لَه الْقَصْعَةُم''' 


واته: موعهللاى كورى راشيد ثه‌بولیه‌مان دهلى: نه‌نکم له پیاویک له هوزی «هذيل» 
كه پێی دهكوترا: نوبه‌یشه‌ی خدير #ه. بؤى كترامهوهو گوتی: نوبه‌يشه هاته لامان 
و تتمهدش له دهفريكدا نانمان دەخواردہ ئەویش گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوا % بوی 
باسکردین و فه‌رمووی: ههرکه‌ستک له ده‌فریکدا نان بخوات. پاشان دایلیسی و 
هیچی پیوه نه‌هیلی, ه‌وه ئەو ده‌فره داوای لێخۆشبوونى بو ده‌کات. 


بابه‌ت: خواردن له‌به‌رده‌م خوته‌وه 


o >۔‎ U 


۳- عَنٍ ان ُمَرَ 46ء فال: قال رَسُولُ الله وي: «إذا وُضْعَتِ الْمَائدَةُ مما يليه وَلَا 
تاو من بين يَدَيّْ جَلِيسه»". 


واته: يبنو عومەر 88 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک سفرہ دانرا 
با هه رکه‌س له‌به‌ردهم خویه‌وه بخوات. ده‌ست نه‌بات بو ثه‌و خواردنه‌ی لەبەر ددست 


و له‌لای ثه‌وانی دیکه‌یه لەسەر خوانه که. 


۰۶ عَنْ عکراش بن دب ذه قَالَ: ٤‏ أي اي ل بِجَفْئَةَ كدير الأريد وَالَوَدكِ, اقلا نگل 
منهء فَحَبَطتُ بَدِي في تواحیهاه فَقَالَ: «يَا عراش گل من مَوْضِعٍ واحد. فَإِلهُ طَعَامٌ وَاحذ» نم 
بے لب ای فا نز سول الله ول في البق وَقَالَ: «با عِكْرَاسُ كل مِنْ 


is on 


حیّث شنت اه ر عير ون واحد»”. 


واته: عيكراشى كورى زوئهيب 4 دهلی: له که تیک (ده‌فرتک) ) واشت و کو متا و 


کشو نان بو بغه‌مبه‌ر 8ڑھتتا لتى جووينه پیش بو خواردن» منيش ده‌ستم دهكيرا 
ا ات ده‌فره که‌د| بو خواردن. پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: ثه‌ی عیکراش له یه ک 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ١٤۱۸۰۔‏ 
(۲) ضعیف جداً. 


(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۸۶۸. 


۷۹ 
شویٔن بخؤء چونکه هه‌مووی یەک جور خواردنه. پاشان تەبەقەیەک خورمای جۆراو 
جوریان بو هیناین» جا بیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌ستی ده گیرا به‌ناو خورما کاندا» فه‌رمووی: 
ئەی عیکراش له کامه لاوه پیت خوشه بخو, چونکه (خورماکان) یه ک جور نین. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له خواردنی ناوه‌راستی ده‌فرو له‌گه‌ندا 


سے 


۵ عَنْ عَبْدُ الله بْنْ بر ظ4 أن سول الله يك أي بِقَصْعَةء فقال: وَسُولُ اللہ : «كُلوا 
من جوانبهاء وَدَعُوا دُرُوَتَهَاء بار فیها» 


واته: عه‌بدوللای کوری بوسر #ه ده‌گیریته‌وه. دهفريك خواردنیان بو پیغه‌مبه‌ری 
خوا ل هیناء جا پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رمووی: له چوارده‌وری له‌گه‌نه که بخؤن و 
جاری ناوه‌راسته که واز لی بینن» چونکه به‌ره که‌ته که له‌ویدایه‌و به بەرەکەت ده‌بی 
(گه‌ر له چوارده‌وری بخون و ناوه‌راسته که دواتر بخون). 
۷۲ عَنْ وَالة بُن لام الب د قَالَ: َحَدَ ول الله يخ برأس الگرید. فَقَالَ؛ «كُلُوا بسم 
له من حَوَاَيْهَاه وَاعْقُوا 2 قن البرك ی مز نوف“ 


واته: واسيلهى كورى ئەسقەعى له یسیی مه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به ده‌ستی 
موباره‌کی لای سەرەوەو ناوهراستى کشت و کوشتاوه که‌ی كرت و فهرمووى: به 
ناوی خوا ده‌ست به خواردن بکه‌ن له چوار ده‌ورییه‌وه‌و واز لهلاى سه‌رووی بینن. 
جونکه به‌ره كه تی خواردن به لاى سه‌ره‌وه‌ید | دیتا. 


۷ - عَنِ ابْنِ عباس مك قَالَ: قال رسول لُ الله 3 «إذًا وضع ع الطْعَامُء فَحدُوا من حاقته وَدُرُوا 
وَسَطةء ق لْبَرَكَة, رل ف وَسَطهى! کہ 


واته: ثیبنو عهبباس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: هه‌رکاتیک خواردن 
دانراء ئەوہ له جوارده‌وری خواردنه که بخون و واز له ناوه‌راسته كەی بنن» جونکه 
به‌ره كەت له ناوه‌راسته‌وه دیت. 

)۱( صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۷۷۲ 

(۲) صحیح. 

(۲) صحیح لغیره. آخرجه أبو داود: ۰۳۷۷۲ والترمذي: ۰۱۸۰۵ 


/ به‌رتووکی و تە‌رنووکہ خواردەمەنيبەكان .۰ ۳ 


۷۲ 


بابەت: ئەگەر پاروویەک که‌وته خوارەوہ 


۸۔ عَنْ معْقل بْنِ يَسَارِ ڪه قال: بَیْتَمَا هُوَ يَتَعَذَّى إِذْ سَقَطَثْ منه لُفْمََ فتتاولهء فَأمَاط 


ہکرس 


ما گانَ فیها من أَذّى فا مَتَعَامَرَ به الدَّهَاقِينُ ققیل: أَضَلَحَ اللَّهُ امن إِنَّ هَوّْلاء الدّهَاقِينَ 
يَتَكَامَرُونَ من آخذک اللّقْمَة وَبيْنَ يَدَيْكَ هَذَا الطّعَامُ قال: ان لَمْ أَكُنْ لدع مَا ممغث مِنْ 
زشول الله يك لهذه الْأَعَاجِم «إِنا ٿا يُؤْمَرُ أَحَدُنه ِا مَقطث لُفْمَثه آن يَأَحُدَهَا قَيُمِيط ما 
گان فيا من أَذّى وله ولا يَدَعَهَا ِلشَّيْطَانِي'". 

واته: مه‌عقیلی كورى يدسار ظ4 دهلئ: له كاتيكدا كه ئهو نانى ده‌خوارد. ياروويه کی 
له ددست كدوته خواری, ئەویش پارووەکەی هه لگرته‌وه. ئەوەی كه لنی پیس بوو 
لیی كردهوهو ئەویتریشی خوارد. له هه‌مان كاتدا خەلکی ده‌وروبه‌ری كه غه‌یره 
عەڕەب بوون به تاماه لومه‌یان کرد. جا پێی گوترا: خوا چاکه بو فه‌رمانره‌وا بکات؛ 
ه‌و خهلکه به‌وه‌ی که پارو و كەت ههلگرته‌وه كالتدت پیده‌ک‌ن له کاتیکدا که تو 
خواردنەت له‌به‌رده‌ست دایه. گوتی: واز له شتیک ناهینم که له بیغه‌مبه‌ری خوا ا 
بیستوومه بز ه‌و عه‌جه‌مانه, بیگومان هه‌ر یه‌کیک له لن فه‌رمانمان پیکراوه که 
کاتیک پارووه که‌ی ده که وټته خواری هه‌لیبگریته‌وهو نهو پیسیه‌ی که پنوه‌ی نوساوه 
یی بکاته‌وه‌و بیخوات و بو شه‌یتانی لئ نەگەڕێ. 

الأعجم: واته: غه‌یری عەرەب» جگه له عەرەب به هدموو نەتەوەکانیتر ده‌گوتری: 


عەجەم له لای عەرەب. 

۹۔ عَنْ جابر ذه قال: قال رَسُولُ اللّه : «إذا وَفَعَتِ اللْفْمَةُ من يد حدم فَلْيَمْسَحْ مَا 
سای سر مر Eo‏ ره قروور 

عَلَيْهَا من الْأذَىء وَلْياكُلها»”. 

واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 39۶ فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات پارووی ده‌ستی 


یه کیکتان به‌ربووه با ه‌و پیسیه‌ی پیوه‌ی لکاوه لیی بکاته‌وه‌و بیخوات. 


يەت = 


(۱) ضعيف الإسناد. وا مرفوع منه صحيح من حديث جابرء وأنس. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۰۳۳/۱۳۵ والترمذي: ۱۸۰۲. 


بەرنووکی ت‌رتووکت خواردهم‌نییه‌کان .ا ۱ 


۷۳ 


سب 


بابدت: گه‌وره‌یی تیگوشیوی گوّشتا و به‌سهر خواردنهكاندا 


جح مُوسَى الْأَشْعَرِيٌ ذه عن الب كيه قال: «كَمَلَ من الرجّال گي وَلَمْ يَكْمُلْ من 
لنّسَاءِ إلا ریم بث 0 وَآسيَةٌ اما ٤‏ فِرْعَوْنَء وَإِنَّ قَضْل, عَازِمَةً عَلَى الْمَاء گفضل التّرِيد 
۳ شائرِ الطعام»" 


واته: ه‌بو موسای نه‌شعه‌ریی ذف ده گیر نتهوه, پیغه‌مبه‌ر % فه‌رموویه‌تی: زور 
له پیاوان کامل و ته‌واو بوون» به‌لام له افره‌تان ته‌نها مه‌ریه‌می کچی عیمران و 
اسیه‌ی خیزانی فیرعه‌ون کامل وته‌واو بوون, وه بیگومان فه‌زل و گه‌وره‌یی عائيشه 
به‌سه‌ر افره‌تاندا وه‌کو فه‌زل و گه‌وره‌یی تیگوشیوی كؤشتاو وايه به‌سه‌ر ته‌واوی 
خواردنه کاندا (ئەوەش له‌به‌ر ئەوەی که تیگوشیوی گؤشتاو له خواردنه هه‌ره خۆش 
و به‌تامه‌کان بووه لهلای پێغەمبەر ). 


و سے 


"4١‏ عَنْ اشن بن مالك ذه قو يَقُولُ: گا 
رید عَلَى سَائر الطَام»". 


قال رَسُولُ الله كَل «فَضْلُ عَائِمَة عَلَى النّسَاءِ گفضل 


واته: ئەنەسی كورى مالیک #ه ده گیریتهوه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
“fl 7 ۰‏ ماه 0و 2 2 

فه‌زل و گه‌وره‌یی عائيشه بهد سدر ئافرەتانیترداء وه کو فه‌زل و که‌وره‌یی تیگوشیوی 
گوشتاو وایه به‌سه‌ر ته‌واوی خواردنه کاندا. 


بابه‌ن: ده‌ست سرینه‌وه له دوای نان خواردن 


۲ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله چ قال: کُنا رَمَانَ ول ال : «وَقَلِيلٌ مَا تَجد س رد 


تَحْنْ وَجَدْنَاهُ لَمْ يَكُنْ لنا متادیل الا فتاه وَسَوَاعدتا وَأَْدَامُنه تم تُصَلی, ولا نَتَوَضّأي9. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۶۱۱ ومسلم: ۰۲۶۳۱ والترمذي: ۱۸۳۶ والنسانی: ۷ع۳۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۷۷۰ ومسلم: 7667 والترمذي: ۷ع۳۹. 


(۳) ضعیف. أخرجه البخاري: 060۷. 


۱۷ 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا ضاق ده ی : یمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا يد كەم 
وا ھە وو و از دنمان ده سکع خو که کەو نه دوسسشان کو اد که له دوگ 
و باسک و پییه كان دەسرەو خاولیمان نەہوو ( که ده‌ستی پئ بسرین)» پاشان نویژمان 


ده کردو» ده‌ستنونژیشیان هه ڵنەده گرته‌وه. 


بابه‌ن: دوعای دوای نان خواردن 
۳ عن أي سید 4ہ 5ک کل الب کل آگل طعا قال «احَمَه الہ الي آطعمت 
مسقا وجا ملم . 
واته: ئەبو سه‌عید 4 ده‌لی: پیغەمبەر يه کاتیک نانی ده‌خواردو لیدہبووەوہ 
دەیفەرموو: «الْحَمْدٌ لله الذي َطعمت وَسَقَانَا وَجَعَلَنَا مُسْلمِينَ»: واته: سوپاس بو ثه‌و 
خوایه‌ی كه خواردن و خواردنهودى پیداوین و تیمه‌ی كردوه به مسولمان. 
۶ عن أي أملة اماماي هه عن ال هگ یو بح مه أو ما دنه 
قا «الْحَمْدُ له حَمْدَا كتير طیبا مبازگه ع مکی ولا مدع ولا مُسعفّی عَنْهُ زلکاہ''۔ 
واته: ئەبو ومامەی باهیلیی هه له پنخه‌مبه‌رهوه لا ده گیرنته‌وه, ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ر 
كي له خواردن ده‌بووه‌وه يان خواردنی به‌رده‌ستی هه‌لده گیرایه وه ده‌یفه‌رموو: «الْحَمْدُ 
له حَمْدًا كثيرا. يبا مبارگه غَيْرَ مَكْفِي ولا مُوَدِّء ولا مُسْتَعْنَى عَنْهُ ربتا». واته: سوپاس بو 
خوا سوپاسیکی زؤرو به‌رده‌وام و پاک و ييرؤزء که هه‌رگیز ته‌واو نابی» له‌سه‌ریشی 


به‌رده‌وام ده‌بین وہ لیشی بینیاز نين ئەی په‌روه‌ردگارمان. 


۵ عَنْ سَهُلِ بْنِ مُعَاذ بْنِ أن الْجْهَنِيَء عَنْ آبیه ظلہ عَنِ اي ی قال: «مَنْ أكل طَعَامًا 


کے ںہ هه رگ ای گس 2 ۔۔ ‏ کے 5 ےه ےصرع ہی گیو۔ہ تعس ره ےر سوہ و 
فَقَالَ: الْحَمْدٌ للّه الذي أَطْعَمَنِي هَدّه وَرَرَقَيه من عبر حَوْلِ مني, ولا فو غُفْرَ له مَا تَقَدُمَ من 
دنه 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۸۵۰ والترمذي: ۳۶۵۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۶0۸ء وأبو داود: ۳۸۶۹ والترمذي: 607 


(۳) حسن. أخرجه آبو داود: ۶۰۲۳ بزيادة. والترمذي: ۳۶۵۸. 


بەرٹتووکی درنووکہ خواردهمونیه‌کان ا 1 


۷۵ 
واته: سه‌هلی كورى موعازى كورى ثه‌نه‌سی جوهه‌نیی له باوکییه‌وه نه ده گیریْته‌وه. 56 
پیغەمبەر تا فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک نانی خواردو گوتی: «الْحَمْدٌ لله الذي َطعَمَني 
هَدّه وَرَرَقَنِيه من غَيْر حَوْلٍ مني ولا فَوَةٍ»» واته: سوپاس و ستایش بو ثه‌و خوایه‌ی که 
ئەو خواردنه‌ی يتدام وہ رؤزى دام به‌بی ههول و هیزی خوم. ئەوہ له گوناهه کانی 


رابردووی ده‌بوردری. 


بابه‌ت: کوبوونه‌وه بو نان خواردن 
7 عَنْ وحنيٍ بُن حزب. عَنْ آبیه عَنْ جَده نی 5د َنَم قَالوا: یا رَسُولَ الله ِا اكل 
ولا تَشْبَعُ قال: «مَلعَلّكُمْ تأكُلُونَ مُتَقَرْقينَ؟» قالوا: تعم. قال: «قاجتمغوا عَلَى طَعَامِکُمْ, واڈگڑوا 
اشم لعف 
واته: وه‌حشیی كورى حدرب له باوکییه‌وه. له وه‌حشی باپیریەوہ 4ه ده‌گیرنته‌وه. 
گوتوویانه: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه له‌راستیدا ئێمه ده‌خوین. به لام تير نابین» 
فه‌رمووی: له‌وانه‌یه به‌جیا نان بخون؟ گوتیان: به‌لی» فه‌رمووی: له‌سه‌ر سفره‌ی نان 
خواردن پیکه‌وه کوببنه‌وه‌و ناوی خوا بینن» خوا به‌ره که‌تتان بو تیده‌خات. 
۷ عَنْ سالم بْنَ عَبْد له بن عْمَرَ د, قال: سمغث ايء يَقُولُ سمغث عُمَرَ بْنَ الحَطاب. 
يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله يي «كُلوا جمیعاء ولا تَقَرَكُوا فَإِنَّ الْبَرَكَةَ مَحَ الْجَمَاعَة»”. 
واته: ساليمى كورى عهبدوللاى كورى عومەر چ دهلئ: گونم له باوكم بوو ده‌یگوت: 
كُويْم له عومه‌ری كورى خه‌تتاب بووء ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: 
هه‌مووتان پیکه‌وه کزببنه‌و‌و نان بخون وہ جیامه‌بنه‌وه. چونکه بیگومان بەرە كەت 
له گهل پیکه‌وه‌بوون دایه. 


(۱) حسن بشواهده. أخرجه آبو داود: ۳۷۲۶. 


(۲) حسن بسابقه وشواهده. 


| بەرتووکی و تەرتووکہ خواردهمونییهکان | 


۷٦ 


بابەت: فووکردن له خواردن 


۸ عَنِ ابن عبّاس 4# قال: دلَمْ يَكْنْ رَسُولُ الله وك يَنْفُحُ في طعام. ولا شراب ولا یمس 


واته: ثیبنو عه‌بباس #8 ده‌لی: هه‌رگیز پیغەمبەری خوا كي فووی له خواردن و 
خواردنه‌وه نه کردوه» له ناو ده‌فرو قایدا هه‌ناسه‌شی تیدا نه‌داوه. 


بابه‌ت: خواردندان بهو خزمه‌تکاره‌ی 
که خواردنه‌که تاماده ده‌کات و دهيهيّنت 
۹- عن ۳ هُرَيْرَةَ لہ يَقُولُ: قال رَسُولُ الله 2 «إِذًا جاء أَحَدَكُمْ خَادمه بطعامه EAE‏ 


ے6 6 ر 5 3 موس © 0 
قیال مَعَهُ فان آں, فَلبْتاوه مهم" 


3 ۳۲ 


واته: ئەبو هورهيره #ه دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا َج فەرموویەتی: ئەگەر یه کیکتان 

خزمه‌تکاره که‌ی خواردنی هیناء با داینیشینی و له که ی بخوات, جا ثه گه‌ر خزمه‌تکاره که 

رازی نه‌بوو (له گهلی دانیشی)ء ئهوه با هه‌رچنیک بی له خواردنه که‌ی پیبدات. 

۰ عَنْ اي هُرَیْرَة ذه قال: قال زو الله قل: دا أَحَدكُمْ قَربَ إِلَيْهِ مَمْلُوكُهُ طَعَامّاء قَذ 
مه و وو به ۶ وه وه 


كَقَاهُ عَنَاءَهُ وَحَرَهُ فَليَدْعُْهُ قلیاگل مَعَهُ قان تم یِفعل لیخد لَفْمَه قَلیجْعَها في َده»”. 


واته: هبو هوره‌یره #ه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویدتی: ئەگەر یه‌کیکتان 
خزمه‌تکاره که‌ی خواردنی بو هينا که اماده‌ی كردوهوء ماندوو بووه پنوه‌یی و؛ 
گه‌رمای بووہہ ئەوہ با بانگی بکات و له گه لیدا بخوات» جا ئەگەر ئەوەی نه کرد» وه 
با پاروویه کی بو بکات و بیخاته ده‌ستییه‌وه. 

۱ عَنْ عَبْد الله 4ه قال: قال رَسُولُ الله يل «ٳڏا جاء خَادِمُ أَحَدِكُمْ بطعامه فَليْفْعَدْهُ 
مَعَهُ و لَاولة مه فَإِنهُ هو الذي وَل حَرّهُ وَدْخَانَهُ9. 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۷۲۸ والترمذي: ۰۱۸۸۸ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۵۵۷ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: 7867 والترمذي: ۱۸۵۴. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۵۵۷ ومسلم: ۳٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۸۶۱ والترمذي: ۱۸۵۳. 


ع( صحيح لغيره. 


بورتووکی بەرنووکى خوارده‌م‌نیی‌کان .۰ ۳ | 


۱۷۷ 
واته: عه‌بد ولا وه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا صل فه‌رموویه‌تی: ه گه‌ر خزمه‌تکاری 
یه کیکتان خواردنى بو هینان با لەگەل خوی دابنیشینئ» يان له خواردنه که‌ی پیبدات» 
جونکه خزمه‌تکاره‌که كدرماى ثاماده کردنه که‌ی پیکه‌وتوه‌و دوکه‌له کەی بەسەر 


رووخساریدا روشتووه. 


بابەت: خواردن لەسەر سفره 
۲ عَنْ نس بُن مالك هه قال: مَا اگل الب يلك عَلَى خوان, ولا في مُکْرْجَة, قال: فَعَلمَ 
او کون قال «عَلَى السّفَري". 
واته: ئەنەسی کوری مالیک ضفن ده ی : هه ركيز بیغه‌مبه‌ر وله لەسەر ميزو سوکورجه‌دا 
نانی نه خواردووه. راوى گوتی: ئەی له‌سه‌ر چی نانیان ده‌خوارد؟ گوتی: له‌سه‌ر سفره. 
سکرجة: قاپیکی گچکه بووه» بو یشتیها خواردنیان تیکردوه. 
۳ عَنْ تس بْنِ مَالِكِ 8ہ قال: دمَا رَأَيْتُ رَسُولَ الله يلك اگل عَلَى خوان, حَتّی مَاتَ». 
واته: ئەنەسی كورى مالیک نو دهلى: ههركيز نهمبينيوه پیغه‌مبه‌ری خوا يد لەسەر 


میْز (و کورسی) نان بخوات» هه‌تا وه‌فاتیشی کرد. 


بابه‌ت: هه‌آنه‌ستان له‌کاتی نان خواردن هه‌تا سفره 
هه‌لده‌گیرنته‌وه, يان خهلكهكه هه‌مووی ده‌ست هه‌لده‌گرن 
٤٣‏ ۔ عَنْ عَائْشَةٌ اك ان رسول الله یی «نَهَى اَن يُقَامَ عن الطّعَام تی یرف" 
واته: عائيشه لقع ده گیرْته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نه‌هی کردوه له‌وه‌ی که لەسەر نان 
خواردن هه لیستی» هه‌تا نان هه لده گیریّتەوہ. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۳۸۲ والترمذي: ۱۷۸۸ و ۲۳۱۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۳۸۱ والترمذي: ۱۷۸۸ و ۲۳۱۳. 


(۳) ضعیف جداً. 


۱۷۸ 


بەرتووکی 0 ئص0ە) 


۵ عن ابْنِ عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله يي دإِدًا وضعت الْمَائِدَه لا يَقُومُ رَجُلُ حَتّی 
ُرْقَع الْمَائِدَُ ولا يَرْقَعْ يد وَإِنْ شَبع حتّی يَفْرْغٌ 0 وَلْيُعْذْرُ فَإِنَّ الَجُل يُخْجِلُ جلیسَة 
قيقد قفیقیض يَدَهُ وَعَسَى أَنْ يَكُونَ له 5 الطّعَام حَاجَه»(. 

واته: ئيبنو عومهر 85 ده‌لی: ییغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هه‌رکاتیک سفره 
داخرا با كەس هه لندستى هەتا سفرہ هه أده كيرئتهوه. وه با ههتا خه لکه که ته‌واو 
ده‌ین و لیده‌بنه‌وه دەست هه لنه گری تقر تیریشی خواردبی» ئەگەر تیری خوارد با 
به‌هانه‌یه کی گونجاو بینیته وه (بو دوست هه لگرتن), جونکه مرۆف له‌و کاته‌دا شه‌رم 
ده کات له ده‌وروبه‌ره كەی و ده‌ست ده‌کیشیته‌وه له خواردن. وه بویشی هه‌یه که 


(له گهل ئەوەی له شه‌رمان ددست هه ده گری) پلویستی به خواردنی دیکه مابێت. 


یابه‌ت: که‌ستک بخه‌وی و ده‌ستی 
چه‌ور بي و نه‌یشوردبی بونی خواردنه‌که‌ی پتوه مابی 

۲ عَنْ فَاطِمَة ۸6 ابْنَة رَسُول اللّه ‏ قالث: قال رَسُولُ الله ع: «آلا لا يَلُوِمَنَّ امْرُق إلا 
تَفسّه یّبیث وق یده ریخ غَمَر)'". 
واته: فاتیمه‌ی ‰ کچی پنغه‌مبه‌ری خوا ¥ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
تاكادارين با مرۆف ( که نووشی هه‌ر شتیکی بوو) لؤمهو سه‌رزه‌نشتی كەس نه کات 
ته‌نها خؤى نه‌بی» کاتیک شهو ده‌خه‌وی و ده‌ستی بونی چه‌وری گۆشتى لیدیّت. 

o‏ ەت َ‫ .م 0 > سال کے فش و جج ماه 
۷ عَنْ آي هريرة له عَنِ اي يلد قَالَ: «إذا نام اعدگم, وَفي ده ريح م غَمَر فلم يَغسل 
ده فَأَصَابَهُ ا شيء فلا يَلُومَنُ إا تسه 
واته: تدبو هورهيره عض ظلہ ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر وله فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات يه کیکتان 
حهوت و بؤنى جه‌وری لد ده‌سته کانی هات» نەیشؤردەوەو تووشى شتلك یوو» نه‌وه 


با گله‌یی له كەس نه‌کات جگه له خؤى. 


(۲) صحیح لغيره. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۵۲ والترمذي: ۱۸۲۰ 


الا هي 

۱۷۹ 
بابه‌ت: فه‌رمووکردن بو نان خواردن 

۵۸ عَنْ أَسْمَاءَ ِت يَرِيدَ كه قَالَسّْدِ أ لب يه بطعام. فَعَرض علیته فلا لا تَسْتَهِيه 

فقال: «لا تَحْمَعْنَ جوعا. وگذبا»". 

واته: ئەسمائی کچی يدزيد ‰ ده‌لی: هه‌ندیک خواردنیان بو پیغەمبەر غ هیناه 

ئەویش فه‌رمووی لیکردین بو خواردن. ثیمه‌ش گوتمان: حه‌زمان لی نیه» ئەویش 

فه‌رمووی: برسیتی و ناراستی به‌یه که‌وه کومه که‌نه‌وه (واته: برسیتانه). 

۹ عَنْ انس بن مالك لہ - رَجُل من يَنِي عَبْدِ الْأَشْهَلٍ - قال: تيت الب + وَهُوَ يمى 

فَقَالَ: «اذنُ فَكُل» فَقُلْتُ: ٳئي صَائم قيا لَه نَفْيِي هلا كُنْتُ طعمث من طعام رَسُودِ الله 

3 سا 

واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه که پیاویک بوو له هؤزى بەنولئەشھەل (ئەو ثه‌نه‌سه 

نيه كه خزمەتی پیغه‌مبه‌ری يله کردوه) ده‌لی: هاتمه خزمەت پیغه‌مبه‌ر ‏ كه لەوکاتەدا 

نانی ده‌خوارد. جا فه‌رمووی: نزیک به‌وه‌و بفه‌رموو بخو. منیش گوتم: لهراستيدا من 

به‌پژژووم. به‌لام زور به‌داخه‌وهم بؤخوم اخر نه‌ده کرا كه له خواردنی پنغه‌مبه‌ری خوا 

بمخواردبایه! (واته: خوزگه نانم لەگەل ده‌خوارد). 


بابه‌ت: خواردن له‌ناو مزگه‌وتدا 


۰ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ افخارث بْنِ جَزْءِ ری ڪه بَقُولُ: «كنا تال علی عَهْدٍ زشول الله 
يلد في الْمَسْحِدٍ ابر وَاللُخُم)". 


واته: عه‌بدوللای كورى حاريسى كورى جه‌زئی زوبهيديى ذه ده گیرنته‌وه. ده‌لی: 
تیمه له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا ي له ناو مزگه‌وتدا نان و گوشتان ده‌خوارد. 


۱ بەرتووکی 225 


۱۸۰ 
بابه‌ت: خواردن به‌پیوه 


۱ عَن ابن غمَر و#. ال: «کنا على عهد رَسُول الله ع اكل وَتَحْنُ نمثي وَتَشْرَبُ, وَنَحْنُ 
قَیَام». 


واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌لی: ئێّمه له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا ي خواردنمان به 
دهم ریگا رژیشتنه‌وه ده‌خواردو» خواردنه‌وه‌مان به پټوه ده‌خوارده‌وه. 
بابه‌ت: کوله‌که 
۲٣ص‏ عَنْ آتس ذه قال: كَانَ الب : «بْحبٌ الْقَرْعَ". 
واته: ئەنەس 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يلد کوله که‌ی پی خۆش بوو. 


° ۶گ hr‏ 5 سے هاس 5م وه هت > و و و ہ۔ سو 5 ص 
۲۳ عَنْ آنس طف وس وس كه رط إِلی رَسُولٍ الله ي 


۳ 


أذ عر گیا إل مَؤْلَ لَه دَعَاهُ فَصَنَعَ لَهُ طَامّه فَأتيثةُ وَهُوَ یال قال: قدعاني لآكُل 
مَعَهُ قَالَ: وَصَنّعَ گر یڈ بلخم فزع قال: قدا هُوَ يُعْحِبهُ الْقَرْغ, قال: «فَجَعَلْتُ أَجْمَعْهُ قأذنیه 


منهء فلَمّا طعمتا منْهُ رَجَعَ إل مَنزله» وَوَضَعْتٌ المکتل بَيْنَّ يَدَيْه فَجَعَلَ یاک وَيَفْسِمْ, حَتّی 
قرغ ین آخرو»" 


واته: هلهس E‏ ده ی : توممو سوله‌یم سه په ته یه ک خورمای بیدا ناردم بو خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل منیش نه‌مدوزیه‌وه» رؤيشتبوو بو لای خزمه‌تکاریکی که لنى 
نزیک يوو میوانداری کردبوو. خواردنی بو تاماده کردبووء منیش لهوكاتهدا که نانی 
ده‌خوارد جوومه خزمه‌نی ۰ دە لی: (پێغەمبەر 67 بانگی کردم که لەگەلی بخوم» 
گوتی: خواردنه که له تیگوشیوی گوشت و کوله که سازکرابوو ده‌لی: پیغەمبەر 4 
کوله که که‌ی پئ خۆش بوو» ده‌لی: منیش يوم کوده کرده‌وه‌و ده‌م‌حسته بەردەستیء جا 
(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۱۸۸۱. 

(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۸۶۹ بنحوه. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۵6۳۲ ومسلم: ٢٢۲۰ء‏ وأبو داود: ۰۳۷۸۲ والترمذي: ۱۸۵۰ جمیعهم بلفظ مقارب للفظ 
ابن ماجه. 


بورتووکی تەرنووکی خواردەمەنییم کان پا ۱ 


۱۸۱ 
کاتیی نانمان خوارد گه‌رایه‌وه بو ماله‌وه. سه په ته خورماکهم له به‌ر ده‌ستید | داناء تنجا 
یی خواردو دابه‌شی کرد هه‌تا هه‌موو ته‌واو بوون. 
٤‏ عَنْ حَكيم بْن جابر عَنْ أبيه لہ قال: دَخَلْت عَلَى الب في بَيْتهء وَعِنْدَهُ هَدّا الب 
که و۶ كم ہج ےک 15 ته نگیو ٹیو ۱2۴ (۱) 
فقلت: آي ثیء هذا قال: «هذا القرع. هو الدباء نکثر به طعامتا» . 


وأته: حه کیمی کوری جابیر له باوکییه‌وه ون ده كي رنتدوه, دهلى: جوومه خزمه‌ت 
پیغەمبەر يه له ماله‌که‌ی خؤيداء لهوكاتهدا لهو کوله کانه‌ی لهلا بوو» منيش گوتم: 
هوه چ شتیکه؟ فه‌رمووی: ئهوه کوله که‌یه كه خواردنی خؤمان به هؤيهوه زور ده که‌ین. 
بابه‌ت: گؤشت 


۵ عَنْ أي الدَّرْدَاءِ ذف قال: قال رَسُولُ الله يل «سَيّدُ طَعَام أَهْل الدَُنْياه وَأَهْل الْجَنَة 
اللَحْمُ''. 

واته: ئەبو دەرداء ان ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فهرموويهنى: گەورەی خواردنی 
خەلکی دنیاو به‌هه‌شت گوشته. 


و 


٦٠۔‏ عن ۳ الدَّرْدَاءِ ظ۵ قَالَ: «مَا دعي رَسُولُ اللّه كد إلى لخم قط 
له لتخم قَط. الا قبَلهُ»”. 


واته: تدبو ده‌رداء وله ده ی : هه‌رگیز نه‌بووه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بانگهیشت کرابی بو 


۳ ۳ ۳ 
گۆشت خواردن و نه‌چووبیت» وه نه‌بووه گوشتی به دیاری بو هاتبی و وه‌رینه گرتبی. 


بابەت: باشترین گوشت 


و هافر کر لط ساق 2 #7 مللك سرا سه 9 کو أت کچھ گے 9 رس و 
۷ عن ابي هرّيرةٌ ذف قال: اي رسول الله 3 ذات یوم بلحم. فرفع الیّه الذراع, وکانث 


(۳) ضعيف جداً. 


(۶) صحيح. أخرجه البخاري: ,776٠‏ ومسلم: 2156 والترمذي: ۲٤٤٢‏ مطولا عندهم. و ۱۸۳۷. 


چم 698888885" - 

۸۲ 

۳ واته: هبو مو دی که ده لئ: رؤزیک گوشت هینرایه خزمهت پیغه‌مبه‌ری حو عق جا 
ده‌ستیکی گوشته که‌یان بۆ هیناء پیغه مبه‌ریش يله حه‌زی به گوشتی ده‌ست ده‌هات. 
بویه به ددانەکانی لی ده کرده‌وه. 
-٠۸‏ عَنْ عبند الله بْنِ جَْقرٍ كه يُحَدّنْ ابْنَّ اديز ڪچ وقد تَحر لَهُمْ جَرورہ أذ بعر) 
َه سَمِعَ ول الله 4 هال ولو ون لول اللہ لحم يَقُولُ: «أطيّبُ اللخم لَحْمُ 
الط( 


واته: عه‌بدوللای کوری جەعفەر 85 ده کیریته‌وه. که قسه‌ی بو ئیبنو زوبه‌یر وا 
گیراوه‌ته‌وه‌و له‌و کاته یدا که وشتریان بو سه‌ربریبوون» بوی گیراوه‌ته‌وه که خه‌لکی 
گوشتیان بو پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌هیناء وه گویی له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بووه که 


ده‌یفه‌رموو: خوشترین و باشترینی گؤشت گوشتی پشته (پشته مه‌زه). 


بابه‌ت: گقشتی برژاو 
۹ عَنْ آئیں بْنِ مالك ظلہ قال: «ما َعَم رسو له آی ما تییطءعثی تجق بالل 
ل" , 
واته: ئەنەسی كورى مالیک #ه ده‌لی: نه‌مزانیوه پیغه‌مبه‌ری خوا وه مەری برژاوی 
دیتبی و خواردبیتی هدتا گه‌يشته‌وه به خوا كك (واته: هه‌تا وه‌فاتی كرد). 
۰ عَنْ آئیں بن مالك أ قال: «مَا رف من بَبْنِ يَدَيْ ول الله ڪل فَضْلُ شواء قط ولا 
حُمِلَثْ مَعَهُ طنْفسة»". 
واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک #ه ده‌لی: هه‌رگیز كرس برزاوى زياده له‌به‌رده‌ستی 


پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه لنه گیراوه‌ته وه هه‌رگیز راخه‌ریشی بو هه لبه گیراوه. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۳۸۵ و 1۶0۷ 


(۳) ضعیف الاسناد. 


۳ 
بەریووکی 22257 ۱ 


۸۳ 
تیبینی: واته: هدرگیز ئەوەندہ گوشتی برژاوی لەبەردەست نهبووه بمینیته‌وه. يان كەم 
بووه. يان دابه‌شی کردوه. وه ههركيزيش راخه‌ری به‌دوادا هه‌لنه‌گیراوه بۆ لەسەر 
دانیشتن» چونکه ثه‌وه بارگرانی تیدا بووه‌و کاری ثه‌وانه بووه كه خوشگوزه‌ران و 
ئەھلی دنيا بوون. 
۱ عَنْ عَبّد اللّهِ بْنِ الْحَارثْ بْنِ الْجَرْءِ الزبيْدِيّ ضيه قال: «أکنا مَعَ رمول الله ل طَحَاما في 
الْمَسْحِدِء لَخما قَدْ مُوي. فمسختا أَيْدِيَنَا بِالْحَصْبَاء تم قُمْنَا لي وَلَمْ نَتَوَضّأْي". 


r 


واته: عهبدوللاى کوری حاریسی کوری جه‌زئی کوری زوبه‌یدی 4 ده‌لی: له 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا ي به‌یه که‌وه له‌ناو مزگه‌وتدا گوشتی برژاومان خوارد. 
نجا ده‌ستمان له زه‌وی و به‌ردو خوله که‌ی هه‌لسوو (له‌جیاتی شوردنه‌وه)» پاشان 


هه‌لساین بو نوتّژکردن و ده‌ستنوپژمان نه گرته‌وه. 


بابه‌ت: گۆشتی وشککراوه 


۲ عَنْ أي مَسْعُودِ ده قال: أن ال يذ رَجُل, کل فَجَعَلَ تُرْعَدُ قرانضة فقال لَه 
«هَوْنْ عَلَيِكَه فَإن لَسْتُ ملك ما أا ابْنُ امْرَأَة تال الْقَدِيدَ» قال أَبُو عَبْد اللّه: زسماعیل وَحْدَهُ 


واته: هبو مه‌سعوود ذه ده ی : پیاویک هاته خزمەت پیغەمبەر وَل قسه‌ی لەگەل کرد 
کابراش ده‌له‌رزی و دهترساء نحا پئی فه‌رموو: له سه رخو به حو من يادشا نيم » من 
كورى تافره‌تیکم که گوشتی وشککراوه‌ی ده‌خوارد. 

۳ عَنْ عَابْشَةَ ظہء فالث: «لقذ كنا نرق الْكْرَاع, فَيَأكُلُهُ رَسُولُ الله يه بَعْدَ حفس عَشْرَةَ 
من لأسَاحي »۳ 

واته: عائيشه وه ده ی : نیمه له پێجکه‌ی ئاژەڵان ههلدهكرت. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ويل 
له دواى يازده رؤز له قوربانیکردن دەیخوارد. 

(۱) صحيح دون مسح الأيدي. أخرجه الترمذي: 177٠‏ 


۲( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0۶۲۳ و 00۷۰ ومسلم: ۱۹۷۱ء وأبو داود: ۲۸۱۲ء والترمذي: ۰۱۵۱۱ والنسانی: ۶۶۳۲ 


/ پەرتووکی _ بەرنووکی خوارده‌مه‌نیی‌کان | ۱ 


۸ 
بابەت: جگەرو سبل (سیپەلاک) 
۶ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ 48ء أَنَّ رَسُولَ الّه يِه قال: «أحلّث لَكُمْ مَیتتان وَدَمَان, فام 
الْمَيْنََان, فَالْحُوتُ وَالْجَرَاد وَأَمّا الدَّمَانء فَالْكَبدُ وَالطحَال». 
واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر 5 ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: 


دوو مرداره‌وه‌بوو و دوو خوینتان بو حەلال کراوه» جا مرداره‌کان (ئه‌وانه‌ی که 
کوشتنه‌وه‌یان ناوی): ماسی و كوللەن» وه دوو خوینه کانیش: جگەرو سپلن. 


بابه‌ت: خوی 


۵ عَنْ انس بْن مالك ذه فَالَ: قال سول الله : «سَيِّدُ إِدَامِكُمْ الْملْخ»". 
واته: ئەنەسى كورى مالیک 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فهرموويهتى: گه‌وره‌ترینی 


پیخوره کانتان خوییه. 


بابه‌ت: به‌پیخورکردنی سرکه 
۸۲ عَنْ عَائِشَةً چ قَالَتْ: قال سول الله كيد «نعم الْإِدَامُ الْحَلْ»". 
واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يي فەرموویەتی: سركه له باشترینی 
پیخوره کانه. 
۷ عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله چ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللّه كيد «نعم الْإِدَامُ الْحَلْ»٩.‏ 
واته: جابيرى كورى عەبدوللا #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموویەتی: سركه له 


باشترينى پێخۆرە کانە. 


(۲) ضعیف. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۵۱ والترمذي: ۱۸۶۰. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۵۲ وأبو داود: ۳۸۲۰ و ۳۸۲۱ء والترمذي: ۰۱۸۳۹ 


بەرتووکی و بدرتووكى خواردهم‌نییه‌کان | ا 


۱۸۵ 
۸۔ عن 3 سعد چ قَالَتْ: دَخَلَ رَسُولُ الله ئل علی عَائِمَةء وَأَنَا عنْدَهَاء فَقَالَ: «هَل منْ 9 
غَدَاءِ؟» قَالَتْ: عِنْدَنَا ا له قنك رَسُولُ اللّه كي «نغم الْإِدَامُ الْخَل اللّهُمَ پارك في 


LD 


لْحَلَ, فَإِنَهُ گانَ إِدَامَ باه قبلي, وَلَمْ يَفتَقَرْ بت فيه خَلّي". 


واته: وممو سەعد ‏ دهلئ: پیغەمبەری ی خوا د هات بو مالى عائيشهو منيش لهلاى 
هو بووم› نجا پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رمووی: ایا هیچ خواردنیکیان ههيه؟ گوتی 
انو وونای تمركدمان هی نا شید ری فمرموورى: سركة له باشتريتي 
پیخوره کانه. خودایه بەرەکەت بخه‌یته سرکه‌وه. چونکه پیخزری پیغه‌مبه‌رانی پیش 
منيش بووه» هدر مالّيكيش سرکه‌ی تیدابی هه‌ژار نابی. 


بابه‌ت: زەیت 


۹ عن عمر ذه قال: قال ر سول له ع «انتدمُوا بالزَّيْتِ» وَادّهِنُوا بكف َإنّهُ من شَجَرَةِ 
مْبَارَكَة)". 

واته: عومەر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: زەیت بکه‌نه پیخورو. سه‌رو 
ريش و جه‌سته‌ی پئ چه‌ور بکه‌ن. چونکه زەیت له دارێکی به پیت و فهر به‌رههم 
هاتووه. 


> و 


۰ عن عَبْد الله بْنِ سعید. عَنْ جَده. قال مغ 
«كُلوا الزَّنْسَه وَاذَهِنُوا به, فان مُبَاركء'. 


با هْرَيْرَةَ لہ بَقُول: ال رَسُولُ الله : 


واته: عهبدوللاى كورى سه‌عید له بابيريهوه ده گیرنته‌وه, دهلئ: گویّم له ه‌بو هورهيره 
۳ یں نے 0 ۰ لد * 3 ۰ 5 هب 7 

ذه بوو دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: زه‌یت بخون و. جه‌سته‌ی پی 
چەور بکه‌ن» چونکه به پیت و موباره که. 


)١(‏ موضوع. 
(۲) حسن لغبره. آخرجه الترمذي: ۰۱۸۵۱ 


(۳) ضعیف. 


۱ به‌رتووکی لی بهرتووکی خواردەمەنبيەكان | 


۸٦ 


2 


بابءت: شير 
ہ٥‏ یوگ لش 52 لانت ه سم 8ث u‏ له کر كمس کہ مت ہے 5م مرج 
۱ عَنْ عائشة چ تقول: گان سول الله و إذَا أن بل قال: «بركة أو برگتانم!'. 
واته: عائيشه :© ده‌لی: کاتیک شيريان بؤ پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌هینا ده‌یفه‌رموو: 
پیت و فهرو به‌ره که‌تیکه» به‌لکو دووجار به‌ره که‌ته (ههم خواردنه‌وه‌یه‌و هه‌میش بنى 


تیر ده‌خوی). 


2 و 


ما يُجْزِىُ من الطعام وَالشَّرَابِء الا الن۳. 

واته: يبنو عه‌یباس و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یف فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک خوا 
خواردنیکی پێدا بلی: خودایه بەرەکەت و فەری تیبخه بومان و باشترمان پیبده» وه 
هه‌رکه‌س خوا شیری خواردنه‌وه‌ی پیداء با بلی: خودایه بومان به‌ره که‌تدار بکەو بومان 
زياد بکه. له‌راستیدا نه‌مزانیوه هیچ شتیک وه کو شير به‌بری خواردن و خواردنه‌وه 
بکه‌وی. 


بابءت: شیرینی 
- عن عائشة رنه والت: گان سول الله کا ((يُحبٌٌ الحلواء وَالْعَسَل)”. 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پێغەمبەرى خوا پل حه‌زی به شیرینی و هه‌نگوین ده کرد. 


الحلواء: وه‌کو هه لواو بهلوى به دؤشاوو شيرينييه کانی ديكديه. 


(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ۳۷۳۰ والترمذي: ۳۶۵۵. 


۳ . آخرجه البخاری: 0۲7۸ ومسلم: ٤۷٤۱ء‏ وأبو داود: ع۳۷۱ و ۳۷۱۵ لاء والترمذی: ۱۸۳۱ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري ۷۶ وأبو داود: ۱۶ ثلانتهم مطولاء والترمذي 


ہے 


بابەت: خواردنی تروزی و خورما بەیەکەوہ 


۶ عَنْ عَائِقَة ه. قالث: کاتث آي مُعَالِجُبي باشفتة. رید آن تُذخلنِي عَلَى زشول الله 


ہے و 


ك: «قما اسْتَقَامَ نها ڈیہ تی أکلث الْقثاء بالاطب. قَسَمنث کاخمن سِمْتةہ'' 

واته: عائيشه کچ دهلی: دایکم ده‌یویست چاره‌سه‌ری قهله ویم بو بکات. (چونکه) 
ده‌یویست به بوكى بمبات بو پیغه‌مبه‌ری خوا وَل جا ه‌وه‌ی دهيويست بؤى نه‌ده‌هاته 
دىء ههتا خورماى تازهو ترؤزيم بهيهكهوه خوارد. ه‌وجار به جوانترين شیوه قهلهو 
بووم. 

۵ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ جَعْفَر 2 قال: ری رشول الله 6: «يَأكل القثاء بالرُطب»". 
واته: عه‌بدوللای کوری جه‌عفه‌ر ا ده ی : بينيومه كه پیغه‌مبه‌ری خوا و ترؤزى و 
خورمای به‌یه که‌وه ده‌خوارد. 

۰ عَنْ َفل بْنِ سَعْدٍ 8 قال: گان زشول الله : دیاگل الرْطَبَ بالبطيخ»”. 

واته: سههلى كورى سه‌عد هه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ول خورماى تازهو كاله كى 


بديه که‌وه ده‌خوارد. 


بابه‌ت: خورما 
۷ عَنْ عَائِشَةَ طفه. قالث: قال رَسُولُ الله ول «بَنْت لا تر فيه جیاع أَهْلهُ)". 


واته: عائيشه فت ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 95 فه‌رموویه‌تی: ھەر ماليى خورماى تيدا 
نه‌بیت» نه‌وه خیزانی ەو ماله برسییه (به تايبەت ه‌وکات. جونکه خواردنی سه‌ره کی 
بووه وه‌کو که‌نم و نانی یستا). 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۹۰۳ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵66۰ ومسلم: ۲۰۶۳ وأبو داود: ۳۸۳۵ والترمذي: ۶ع۱۸. 
(۳) صحیح. 

۰۱۸۱۵ صحیح. آخرجه مسلم: ٢٢۲۰ء وأبو داود: ۳۸۳۱ء والترمذي:‎ )٤( 


بەرتووکی خوارده‌مه‌نییه كان 


۴۷ ۳۳۲۸- عَنْ عُبَيْدِ الله بن آي رافع ذه عَنْ جَدّتهِ سَلْمَی, أن النّيّ كك قال: «بَيْتّ لا تر فيه 


كَالْبَيْتِ لا طَعَامَ فیه»(. 


واته: عوبهيدوللاى كورى ثهبو رافيع ذه له سه‌لای دابيريهوه ده‌گیریته‌وه. كه 
پیغه‌مبه‌ر يد فەرموویەتی: مالیک خورماى تیدا نه‌بی وه کو ئەوہ وايه هيج خواردنیکی 


تیدا نه‌بیت. 


بابه‌ت: نوبه‌ره‌ی به‌روبووم 


۹ عَنْ اي هْرَيْرَةَ تیه أن رَسُولَ الله يلد كَانَ إِذّ ای بو الْمَرَةِ قَالَ: «اللَّهُمَ ارك 

7 7 و قاط 2 بے سم ےڈ ہ۔۔ ہہے۔ہ 4ة وہ ه وچے ناه 200-00 5 
ف یت َف نمارنه َف مُذته ی صَاعتاء بَرَكَةَ مَعَ بَرگة, نع یاوه أَصْعْرَ مَنْ بحضرته من 
الولدان»”. 


واته: ثهبو هوره‌یره ذل ده گیر نته وه. هه‌رکات نوبه‌ره‌ی به‌روبوومیان بو پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل ده‌هینا ده‌یفه‌رموو: خودایه بەرەکەت برژینه به‌سه‌ر شارو به‌روبووم و مشت 
و پیوانه‌ماندا» بەرەكەت لەگەل بەرەکەت (برژینه به‌سه‌رماندا)» پاشان ده‌یدا به 
بجوکترین مندال له اماده‌بووه کاندا. 


بابه‌ت: خواردنی فه‌ریکه خورما به خورماوه 


ت 


۰ص عَنْ عَائشَة م قَالَتْ: قال رَسُولُ الله ٍ: «كُلُوا الْبَلَحَ بای كُلُوا الْخَلَقَ بالجدید. فَإِنَّ 
الشَيْطَانَ يَعْضَبُ وَيَقُولُ بقي این دم س حَتّی اگل الْخَلَقّ بالْجَديد»”. 


وانه: عائيشه ي ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خورمای وشک (يان 
فه‌ریکه خورما) لەگەل خورمای پیگه‌یشتوو بخون, کزنه‌کان به تازهكانهوه بخون 
چونکه شهیتان پلی تووره ده‌بی و ده‌لی: اده‌میزاد مايهوه هه‌تا کونه که‌شی له‌گه‌ل 
تازه که خوارد. 


)۱ صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۷۳ والترمذي: ۳۶۵۶. 
(۲) موضوع. 


به‌رتووکی ندرتووكى خواردەمەنبيەكان نا ! 


۱۸۹ 


562 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له خواردنی خورما دوو دانه دوو دانه پنکه‌وه 


مه مره و و و ما لف فض وار مک لطم رو ھا ی5 ی ٩۴‏ سم > 
۱ عن جنلة بن مُحَیٔم ذينه قال: سمعت ابن عمَر تقول: «نهی رسول الله 2۶ آن یقرن 
الرَجُلُ بَيْنَ التَمْرتَيِِْ حَتّی یستأذن أَصْحَابَهُ". 

4 ۳۳ سے 

واته: جه‌به‌له‌ی كورى سوحهیم #ه ده‌لی: گوێم له ئیبنو عومه‌ر بوو ده‌یگوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا یا ندهى کردوه که پیاو دوو خورما دوو خورما پیکه‌وه بخوات 
مەگەر مۆلەت لد هاوریکانی 027-7 
۷۲ھ عَنْ سعد ذه مول أبي کر وَگانَ سَعْدٌ يَخْدُمْ ال تاه وَكَانَ يُحْجِبُهُ حدیثه أن اسي 
کک «هی عن الافران» يعني في الثّمْر". 
واته: سه‌عدی ەه خزمه‌تکاری ثه‌بو به کر كه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری تا ده کردو کاریگه‌ر 
بوو به فه‌رمووده‌کانی ده‌گیریته وه پنغه‌مبه‌ر ي ندهى کردوه له خواردنی دوو خورما 


دوو خورما به‌یه که‌وه»واته: له خورمادا. 


بابه‌ت: پشکنینی خورما 
0-00 2 ۱ نے ركم و رو ات #20 ل م مه ہہ ےہے وبع و و 
۳ عن آتس بن مالك ذه قال: «رأَیْث رسول الله ب اي بتمر عتیق, فَجَعَلَ یفتشه»". 
واته: ثه‌نه‌سی كورى مالیک هه ده‌لی: خورمای کونیان بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا یل هیناه 
منیش بینیم پیغه‌مبه‌ر ع ده‌یپشکنین (له‌به‌ر هه‌بوونی کرم له ناویاندا). 


بابه‌ت: خواردنی خورماو که‌ره پیکه‌وه 
۶ عَن ابْنَيْ بُشر السَْمین 4 قالا: دَخَلَ عَلَيِنَا رَسُولُ الله يلك فَوَضَعْنَا تخته قَطِیفَةً له 
صَبَيْنَاهَا له صا فَجَلَسَ عَلَيْهَا فَأَنْرَلَ الله ىك عَلَيْهِ الْوَحْيَ في بَیْنتء وَقَدَّمْنَا له زُبْدَاه وراه وَكَانَ 
یح الرُبِدَ پل“ 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٤٥۲ء‏ ومسلم: ٢٢۲۰ء‏ وأبو داود: .۱۸۱۶١‏ 
(۳۲) صحیح لغیرہ. 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۸۳۲. 


۰.۲۸۳۷ صحیح. أخرجه أبو داود:‎ )٤( 


هه 


۱۹۰ 


9 


ال ےد وج.۰۰ 


واته: دوو کوره‌که‌ی بوسری سوله‌میی #85 ده‌گیرنه‌وه. که گوتویانه: پیغه‌مبه‌ری 
دانیشت. جا هدر له ماه که‌ی نیمه‌دا خوای ٹل وه‌حی دابه‌زانده سهرء ئێمەش 


که‌ره‌و خورمامان بۆ داناء وه پێغەمبەر كه که‌ره‌ی پی خۆش بوو. 


بابه‌ت: نانی تاردی سپی 
۰۵ عَبْدُ الْعزیز بْنْ أي عان ڪه قال: حَدَّنَنِي آي قال: سالث سَهْلَ بْنَ سَغد: هل رَأَيْتَ 
النْقِيّ؟ قال: «ما رََيْتُ الق نی فص رَسُول ل الله له كَقُلْتُ: : هل كَانَ لَهُمْ متاخل عَلَى عَهْدِ 
ول الله 8؟ قال: «ما ری منخلء حَنّى فبض رَسُولُ الله کل فلث: فکیف کنثم تأكُلونَ 
الشعیر غَيْرَ مَنْخُولِ؟ قال: «نَعَمْ كُنَا تنفخه فَيَطيرُ مئه ما طان وَمَا بَقِيّ تاه 


واته: عهبدولعهزيزى كورى نه‌بو حازيم هه ده‌لی: باوكم بؤى گنرامه‌وه‌و كوتى: 
يرسيارم له سه‌هلی كورى سه‌عد کرد: ایا نانى سپیت ديتووه؟ گوتی: هه‌تا پیغه‌مبه‌ری 
خوا له وه‌فاتیشی كرد نانى سبيم نه‌دیتبوو؟ گوتم: ایا لەسەر ده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يق هێله كيان هه‌بوو؟ گوتی: هدتا پیغه‌مبه‌ری خوا ي وه‌فاتیشی کرد هله كم نه‌دیتبوو, 
گوتم: ئەی حزن اردی جوتان ده‌کرده نان و ده‌تان خوارد بەبیٔ دابیژتن؟ کو 
77 ٿمه فوومان لێده کرد» جا نه‌وه‌ی دهرؤشت ده‌رشت. ئەوەشی ده‌مایه‌وه تاومان 
لیده‌داو ده‌مانکرده هه‌ویر . 

هئله‌ک: : بو دابئزا: نی ارد به کاردی تاکو ئەو تویکله گه‌نم و جویه‌ی لەگەل ثارده که‌یه 
جیای بکاته‌وه. 


٣‏ عَنْ آم أمن چ نها غزبلث دقیقه فَصَتَعَنْهُ لب فلا زغیفاء فقال: دمَا هَذَا؟) قالث: 
طعام تضتغة زت فأخینث أن آضتع یله لَك زغیف فقال: «ردْيه فيه نم اغجنيه". 


واته: توممو ئەيمەن لت زر ی که اردی دابیژنبووه‌و کولیره‌ی بو يێغەمبەر 
پل لى دروست کردوه. ( بد يتغدميهر یل فه‌رموویه‌تی: نه‌وه جييه؟ كوتوويهتى: دوه 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۶۱۳ والترمذي: ۲۳۱۶. 

(۲) حسن الاسناد. 


بەرنووکی تەرنووکی خوارده‌م‌نیی‌کان | 


خواردنیکه که لهلاى تیمه دروست ده‌کری و منيش ويستم کولیره‌ی بو جەنابت لئ 
دروست بکهم» ئەویش فه‌رمووی: دابیژراوه که‌ی له گه‌ل تیکه‌ل بکه‌وه. پاشان بیشئله 
بو هدوير. 

۷ عَنْ اتس بن مالك هه قال: «ما ری رَسُولُ اللّه ‏ رَغِيقًا مُحَوْراء بواحد مِنْ عَيْنَيْه 
حَتّی لحق بالله»۲. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: هه ركيز پیغه‌مبه‌ری خوا تل کولیره‌یه کی به 
چاوه‌کانی خوی نه‌دیتبوو که تارده که‌ی دابیژراو بیت» هەتا كه يشتهوه به خوا. 


بابه‌ت: نانی تازه‌و ته‌نک (نانی تیری) 
٦۸‏ عَن ابن عَطاء عَنْ أبيه هن قال: از بو هُرَيْرَةَ قَوْمَهُ - يَعْني قَزیَة, أَظْنهُ قال يُبْنَى - 
َأَتَوْهُ برقاق من رقّاق الأول قب وَقال: «مَا رای رَسُولُ الله لا هَذا بعیّنه قط»۳. 
واته: ئیبنو عه‌تاء له باوکییه‌وه ده گیریته وه. دهلی: هبو هوره‌یره نله سه‌ردانی خزمه کانی 
خوی کرد واته: له گوندیک, وابزانم گوتی: يوبناء جا نانی تازه‌و ته‌نکیان بو هينا 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل هه‌رگیز به چاوه‌کانی خوی ئەو جوره نانه‌ی نه‌بینی. 
۹ حَدَتَنا قَتَادَةُ ذه قال: كُنَا تأي آنس بْنَ مالك - قَالَ (سحاق: وَخَبَارُ قانم وَقَالَ الدَّارِمِيُ: 
وَحْوَانُةُ مَوْضُوعٌ - فَقَالَ يَوْمًا: «کلوا قَمَا آغلم رَسُولَ اللّه الہ رأى رَغيفًا مُرَفَقَاه بِعَيْنه حَتََى لحق 
باللّه وَلَا شَاةَ سَمِيطَاء قطي" 
واته: قه‌تاده بوی گیراینه‌وه. و یمه ده‌جووین بو لای ئەنەسی کوری مالیک 
ذهء ثیسحاق گوتی: نانه‌واکه‌ی له‌وی بوو. داريميش گوتی: سفره‌ی راخراو بووء جا 
ڕۆژێک ئەنەس گوتی: بخون, نه‌مزانیوه پیغه‌مبه‌ری خوا ی كه کولیره‌ی تاردى سپی 
به چاوه‌کانی خوی بینیبی هه‌تا گه‌يشته‌وه به خواء وه هه‌رگیز مهرى برژاویشی نه‌بینیوه. 
(۱) ضعیف الإسناد. 
(۲) ضعیف الاسناد. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۸0 و 166۷ 


۱۹۱ 
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به‌رتووکی خوارده‌مه‌نییه‌کان 


۳ 


11 وه ھ 4 
۳ 


۰ عانعن یہ ق قَالَ: ایج ی اد ی 
ذ نک قلت ليه لأش. تقض عنم من دح بل لین اقاواج. فقا لني 


3 «وَمَا الْقَانُودجُ» ؟ قا 2 السَّمْنَ وَالْعَسَلَ جَميعًاء فشَهق التَبيْ ييه لِدَلِكَ سَهْقَة". 


واته: ثیبنو عه‌بباس طقف دهلی: يه كەم جار که ناوی «الفالوذج»مان بيست ئهوهپوو 
كه جیبریل چ9 هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر يل جا فه‌رمووی: بیگومان وممەتەکەت 
ولاتیکی زؤريان بو رزكار ده‌بی و دونیا روویان تیده‌کات و به‌سه‌ریاندا دهرزلتء به 
جورتک هدتا «الفالوذج»يش ده‌خون, ئنجا پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رمووی: «الفالوذج» چییه؟ 
جیبریل فه‌رمووی: رن و هه‌نگوین تیکه‌ل ده كەن به‌یه که‌وه, ئنجا پیغه‌مبهر يه له‌به‌ر 
نو هه وله گریان له نگیو ا دههات .سرن 


بابه‌ت: تتکه‌لکردنی رون به نانه‌وه 


خن سو >> 


أنَّ عنْدَ ۳۹ 2 


۱ عَنِ ابْنِ عْمَرَ ڪچ قَالَ: ال ول الله ¥ ذَاتَ يَوْم: «ودذث لو 
من بُرْهِ سَمْرَاءَ کور ور َل مر اسر تحدم َجَا به 


ع 


یه فَقَالَ: رَسُولُ الله يي «في أي فَيْءِ كَانَ هَذَا السَّمْنُ؟» قال: في عة صَبّ, قال: «فأي آن 


واته: ثیبنو عومه‌ر و دهلئ: رژژیکیان پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: خوزگه 
نانیکی سپیمان هه‌بوایه که له گه‌نم بوایه‌و به رؤن چه‌ورمان بکردبایه‌و بمانخواردبایه. 
راوی ده‌لی: پیاونک له ه‌نصاره‌کان كوتى لێبوو په‌یدای کردو هینایه خزمه‌تی» ثنجا 
پێغەمبەرى خو اج فه‌رمووی: ئەو رونه له چیدا هه لگیرابوو؟ گوتی: له‌پیستی بزنمژەداء 
راوى گوتی: پیغه‌مبه‌ر پل نی نه‌خوارد. 

ہہ گج 5 5 2 سس ەه و و 2 #4 1 ھەس سمس 8ه واس ت ىل a‏ 
۲ عَنْ انس بُن مالك هه قال: صتَعَتْ أ جک لشن کا بو وضعك فیها عزنا ین 
مَمن, ثُمَ قالث: اذْهَبْ ٍق الب يك فَادْعْهُ قال: فَاَتيْثهہ قفلث: أمّي تَدْعُوكَء قال فَقَامَ, وَقَالَ: 
لِمَنْ كَانَ عِنْدَهُ منَ الاس «قُومُوا» ا خبرهاه فَجَاءَ ال ل فَقَالَ: «هَاتٍ 


(۱) موضوع المتن. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۸۱۸. 


- 
نریوو کی gga‏ دواردمممسدكان پا ۱ 


۲ 
مَا صَتَعْتِء فَقَالَتْ: اما صَتَعْتْةُ لک وخدک. فقال: «هاتیه» فقَال: «یا آتش آذخل عَلَىَّ بی ۹۳ 
عَشَرَةء قال, قما زاث أذْخل عَلَيْهِ عَشَرَةٌ عَقَرَةٌ قاگوا نی شبغوه وَكَانُوا تمانین». 
واته: ئەنەسى كورى مالیک هه ده‌لی: وممو سولەیم نانیکی بۆ پیغەمبەر يل 
دروست كرد که که‌میک رؤنى پیوه‌کرد. پاشان گوتی: بچو بو خزمەت پیغەمبەر یا 
و بانگی بکه» گوتی: منيش هاتمه خزمه‌تی و گوتم: دایکم بانگت ده‌کات» گوتی: 
ئەویش هه‌ستاو بهو خه‌لکه‌ی له‌ده‌وری بوون فه‌رمووی: هه‌ستن» گوتی: منيش پیش 
ههموويان جوومهوهو هەوالم پیداء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رمووی: نه‌وه‌ی دروستت 
کردوه بیهینه» وممو سولەیم گوتی: اخر خو من ته‌نها بو توم دروست کردبوو ته‌نها 
به‌شی تویه. ئەویش فه‌رمووی: بیهینه, ئنجا پیغه‌مبه‌ر ‡ فه‌رمووی: ثه‌ی ئەنەس ده 
كەس ده كەس بیاننیرہ ژووری» نه‌نهس گوتی: به‌رده‌وام ده كەس ده که‌سم ده‌نارده 
خزمه‌تی» جا هه‌موویان تئر خواردیان و ژماره‌شیان هه‌شتا كەس بوو. 


بابه‌ت: نانی گه‌نم 


۳ عَنْ آي هه ڪه أنه قال: «وَالّذِي تَفْسي بیده ما شبع تب اللہ ود ثلَالَة یام تباغا 
من حَبْزِ ز الحنطة, حَنّى تَوَقَاهُ اللَهُ قق»". 

واته: ئەبو هورهيره د ذف ده ی : سویند بهو زاته‌ی گیانی منى به‌ده‌سته ههركيز پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي سی رؤز به‌دوای يهكدا له نانى گه‌نم تیری نه‌خواردووه. ههتا خواى ويك 
گیرایه‌وه بولای خؤى. 

۶ عَنْ عَائِمَةَ چ قالن: «مَا شَبعَ آل مُحَمّد كلد مُنْدُ قَدِمُوا الْمَدِينَةء ثلاث لیا تاعا 


٠‏ و 


من خْبْر بل حقّی تفع" ۰ 
واته: عائيشه ره ده‌لی: مال و خیزانی پنغه‌مبه‌ر ي لەوکاتەی کہ هاتوونه مددينه 
سی شەو به‌دوای به کدا تیریان نه خواردووه له نانی گه‌نم هدتاكو وەفاتیشی كرد کل 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۵۷۸ء ومسلم: ۰ع۲۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۳۷۶ ومسلم: ۲۹۷۲ والترمذي: ۲۳۵۸. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰0۶۱7 ومسلم: ۲۹۷۰ وانظر ۱ع۳۳. 


به‌رئووکی خوارده‌مه‌نییه‌کان 


بابه‌ت: نانی جق 
۵ عَنْ عانشة طقف قالث: «لَقَدْ توق اللي ع وَمَا في بيْتي من شَيءِ كله دو گید إا 
شَطْرُ شعي في رف لي فلت مِنْهُ حَنّى طال عَلَی, فکل فَفَنِي»". 
واته: عائيشه # ده‌لی: پیغەمبەر يك وه‌فاتی كرد له کاتیکدا هیچ شتیک له ماله که‌مدا 
نه‌بوو که كيان له‌به‌ر ده‌یخوات جگه له هه‌ندێک جو نه‌بی له‌ناو تاقه‌یه کدا بوو, 
منيش ليم خوارد تا ماوه‌یه‌کی دوورو دريزء نجا پیوام (جا که پنوانه‌م کرد) زوو به 
ماوه‌یه‌کی كەم کزتایی پیهات. 
٦ص‏ عَنْ عائشة نك قَالَتْ: «مَا شبع آل مُحَمد د من خْبْز الشُعی, حَتّی قبض» 
واته: عائيشه :#9 ده‌لی: هه‌تا پیغەمبەر مج وه‌فاتیشی کرد مال و خیزانی پنخه‌مبه‌ر 5 
له نانی جو تیریان نه‌خوارد. 
۷ عن ابْنِ عبّاس 5 قال: «كَانَ رَسُولُ الله ل يَبِيتُ الا الْمْتتَابِعَةَ طَاويه وَآَحْلَهُ لا 
يَجِدُونَ الْعَشَاءَ وَكَانَ عَامَةَ كُبْزِمِمْ, خُبْرُ الشعير»”. 
واته: يبنو عەبباس وه ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يي جهندين شەو به‌دوای یه کدا به 
سکی خالییه‌وه شه‌و ده‌نوست. وه خیزانه كەشى خواردنی شه‌ویان ده‌سنه‌ده که‌وت 


وه زوربه‌ی ,000 نانی جؤ بوو. 


۸ عَنْ انس بن مالك نف قَالَ: بس رَسُولُ الله و الصُوفَء وَاحْتَدَى الْمَخْصُوفَ وَقَالَ: 
«أگل رَسُولُ الله يه بَشْعَاء وَلَبِسَ حشتا» فَقِيلَ لِلْحَسَن, ما الْبَشْعٌ قَالَ: «غلیظ الشُعير ما كَانَ 


0907 جاسم ے 
بسیغه الا بجُرْعَة مَاء)“۔. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۳۰۹۷ء ومسلم: ۲۹۷۳ والترمذي: ۲۶۲۷ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۹۷۰/۲۲ والترمذي: ۲۳۵۷ وانظر ۶ع۳۳. 
(۲) حسن صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۲۳۱۰ 


)٤(‏ ضعیف. 


واته: ئەنەسى کوری مالیک له دەڵى: پیغەمبەری خو ات پوشاکی خوری له‌به‌رده کردو 
نه‌علی پینه کراوی لدپی ده کرد» وه گوتی: پیغه‌مبه‌ری خواكة خواردنی زبرو ره‌قی 
ده‌خواردو پوشاکی زبری له‌به‌رده کرد» گوترا به حەسەن: «البشع» جييه؟ گوتی: جوی 


زبرو ڕەق که به بى او قوت نه‌ده‌درا. 


بابه‌ت: لتگرتنه‌وه له خواردن و ناپه‌سه‌ندی زورخوری 
۹ عن الْقداع بْنَ مَحْدِ یگرب يَقُوَلُ: سمت رَسُول الله كك يَقُولُ: «ما لا دم وعاء را 
ِن بطزه نب این قافن لقن غَلبتِ الاي تفشة, فقت باطتام. و 


واته: میقدامی کوری مه‌عدی که‌ریب فلن ده گیرّته‌وه؛ ده ی : كولم له پیعه‌مبه‌ری 
خواي بوو ده‌یفه‌رموو: خه‌راپترین ده‌فر که اده‌میزاد يرى ده‌ کات گه‌ده‌یه‌تی» چه‌ند 
پاروویەک بو ثاده‌میزاد به‌سه که بتوانی خوؤی پئ رابگریّت: خۆ ثه گه‌ر ھەر نه‌فسی 
به‌سه‌ریدا زال بوو (با گه‌ده‌ی بکاته سی بەش)ء با به‌شیکی بو خواردن بی و به‌شیکی 
بو خواردنه‌وه و به‌شیکیشی بو هه‌ناسه‌دان. 

۰ عن ابْنِ عْمَرَ چ قال: تَجَاً رجُل عِنْدَ النَبيّ يل فقال: «کف جُشَاءَكَ عَنَء فر 
جُوعًاء يَوْمَ الْقَيَامَةء أَكْثَرْكُمْ شبَعًا في دار الدثیا»۳. 

واته: ثيبنو عومهر وها ده‌لی: پیاویک له خزمهت بیغه‌مبه‌ردا ¥ قرقینه‌یدا. جا 
پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: قرقینه كدت له یمه دوور بخه‌وه. چونکه بیکومان برسیترین 
که‌س له ئیوه له رؤزى قیامه‌تدا ئەو که‌سه‌یه که لهو دونیایه‌دا تیرتر بووه. 

۳۸( عَنْ عَطَيَّةَ بن عَامرٍ الْجْهَنِيّ ضيه قال: سمعت شلمان: وار عَلَى طعام یاک فقال: 
حشبي ای ممغث رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: دن اك ال فِبَعًا في الدنیء أَطْوَلْهُمْ جُوعًا يَوْمَ 
الْقَيَامَة»". 

(۱) صحيح بطرقه. أخرجه الترمذي: ۲۳۸۰. 

(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۶۷۸. 


(۳) ضعیف. 


٦ 
واته: عهتيدى كورى عاميرى جوهه‌نیی هه ده ڵی: بيستم له سه لمان که زوری لیکراوہ‎ 92 
لەسەر خواردنیک تا بیخوات. ئەویش گوتوویه‌تی: به‌سمه. بیگومان بوخوم گوێم‎ 
له پنغه‌مبه‌ری خوا یل بوو ده‌یفه‌رموو: بیگومان ئهو که‌سه‌ی که تیرترین که‌سه له‎ 


دونياداء ه‌و برسیترین که‌سه له روژی قیامه‌تداو ززرترین ماوه له برسییه‌تیدا دەبیت. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌گه‌ر هه‌رچی حه‌زت بق چوو 
بيخؤى به زیاده‌ره‌وی ثه‌ژمار ده‌کریت 
۲ عَنْ آنس بن مالك #د. قال: قال رمول الله : دن مِنَ السَّرَفِء أَنْ تأكل کل ما 
3 َه ا 
واته: ئەنەسی کوری مالیک ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموويەتى: بیگومان 


هه‌رچی حه‌زت بوچوو توش بیخوی ئەوہ به زیاده‌ره‌وی ه‌ژمار ده کریت. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له فریدانی خواردن 
۳ عَنْ عَانْشَة » قالن: دَخَلَ المع لت فرای کسرة مُلقَاة فَأَخَذَهَا فمسحهاء ثم 
هه وقال: «یا عَائِمَهُ أكْرِمِي گرهنه نها ما نَقَرَتْ عَنْ قوم قط فَعَادَتْ إلَيْهْ»ي". 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ‏ هاته‌وه بو ماله‌وه. جا بینی که‌وا پارچه نایک 
لەسەر زه‌وی که‌وتووه. ئەویش هه‌لیگرته‌وه‌و سریه‌وه‌و خواردی» وه فه‌رمووی: ثه‌ی 
عائيشه ڕێزی شتی بهريز (رزق و روزی) بگره. چونکه ئەگەر له‌ناو هدر گه‌لیکدا رزق 
بارى کرد (به‌هوی ناسوپاسگوزارییەوہ)ء ئهوه هه‌رگیز ناگەریتەوہ ناویان. 


بابەت: پەنا گرتن به خوا له برسییه‌تی 


ەه ەك 2ه مره دو 5 #2 © 5 دوه ۶ 5م و ىن وو پر و 
۶ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ك, قال: گان رَسُولُ الله كل يَقُولُ: داللهْمٌ إفي اعود بك من الجُوع فَإنَهُ 


n 7 4 ۳۹‏ سے۹ سی ماس وس ۶ t1‏ 
بش الضجیع. وَأعوذ بك منّ الخيَانة. قانها بِنْسَت البطاتة»". 


(۲) صحیح. 
(۳) حسن. آخرجه أبو داود: ۷١٥۱ء‏ والنسانی: ۵۶7۸ و .0۶1٩‏ 


۷ 
واته: ه‌بو هورهيره 5ه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل ده‌یفه‌رموو: خوايه پەنات پیده گرم له 96 
برسییه‌تی که خراپترین هاونوینه (چونکه که‌سی برسی ناتوانی كارو په‌رستشه کانی 
راپه‌رینی و ناجاره بخه‌وی)» وه به‌نات پیده گرم له خیانه‌ت که خرایترین شتی 
شاراوه‌و نهینییه. 


بابه‌ت: وازهینان له خواردنی ژه‌می شه‌و 
۵ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله #. قال: گال رَسُولُ الله و «لا تَدَعُوا الْعَفَاءَ وَلَوْ کف من 


ےھ وه و (۱ 
بهرم»(. 


مر فان ترگه پھر 
واته: جابیری کوری عهبدوللا #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رموویه‌تی: واز له 
ژه‌می شه‌وان مه‌هینن » ئەگەر به لویجیک خورماش بی جونکه وازهینان له ژه‌می 


شه‌و پیری دینی. 


بابه‌ت: میوانداری 
عه ےہ 5 7 ۲ جه جه رو و ۹ سوو ور on T2‏ 5 وهب 

"+ عَنْ آنس بُن مالك ذه قَال: قال رَسُول الله : «الْحبر سرع إلى الْبَيْتِ الذي يُعْشَى 
من الشَفْرَةِ إلى سام الْبعير»". 

واته: ئەنەسی کوری مالیک 4 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هاتنی خیرو 
چاکه بو ه‌و ماله‌ی که به ميوان و میواندارییه زور خیراتره له برینی کژپاره‌ی وشتر 
به جهفؤ (عاده‌تی عه‌ره‌ب وابووه که وشتریان سه‌ربریوه به خیرایی و. پیش هه‌موو 
شتیک چه‌قویان له کؤپارەکەی ناوه‌و ليان كردؤتهوه بو خواردن. چونکه ره‌غبه‌تی 


زور لەسەر بووه). 


۷ عن ابْنِ عبّاس 045 قال: قال رَسُولُ الله يل «الْخَيْرُ أسْرَعٌ إل الْبَيْتِ الّذي يُؤْكلُ فیه. 


من الشّفْرَةَ إلى سنام الْبعير»”. 


واته: ثیبنو عه‌بباس © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رموویه‌تی: هاتنی خیرو چاکه 
بو مالیک که نانی لی ده‌خوری (به‌هوی میواندارییه‌وه) زور خیراتره لهو چه‌قویه‌ی 
که کوپاره‌ی وشتری پئ ده‌برن. 

سو وج و بج ےں۔> تمه ۔و گ 2 ۲ 5 ۔ 22ہ ٤؟‏ سكو ووع" ۔۔ هوم 
۸ص عَن أي هريره ضه. ال: ال رسُول الله ےل «إن من السنة ان یخرج الرجل مع ضَیّفْهء 
ِل باب الدّار»( 
واته: ئەبو هوره‌یره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: له ریبازو سوننەتی 
شه‌ریعه‌ته که پیاو هه‌تاکو ده‌رگای مالەکەی لەگەل ميوانه كدى بجیته ده‌ری. 


بابه‌ت: ئەگەر میوان شتتکی خراپی بینم» بگه‌رنته‌وه 


£ 


۹ عَنْ عَلِيّ . قال: صَنَعْتُ طَعَامًاه فَدَعَوْتُ رَسُول الله ج: «مَجَاء فَرَأَى في الْبَيْتِه 
تصّاوین فَرَجَّعَ»'". 

واته: عه‌لی چە دهلی: خواردنیکم ناماده‌کرد و بانگهیشتی پنخه‌مبه‌ری خوام يل کرد. 
ئەویش ته‌شریفی هات و ويندى له ماه که‌دا بینی» بویه كدرايهوه. 

۰ عَنْ سفيتة أَبُو عَبْدِ الرخمن, اَن رَجْلَاه آضاف عَلِيَّ بْنَ أي طالب نله فَصَنَعَ لَهُ طَعَامًاء 
َقَالَتْ فَاطِمَةُ: و دَعَوْنَا ابی کہ قاگل معته فَدَعَوْهُ فَجَاءَ فوضع يَدَهُ علی عِضَادَيٍّ لباب 
قَرَأَى قَرَامًا في نَاحية ابیت فَرَجَعَ فَقَالّتْ فَاطْمَةٌ لِعَليْ: الْحَقْ. فَمَلْ لَهُ: مَا رَجَعَكَ؟ يَا 7 الله 
قال: مئه ليس لي آن أَدْخْلَ بَا و۳ 

واته: سه‌فینه که هبو عهبدوررهحانه ده‌گیریته‌وه. يياوتك بووه میوانی عه‌لی كورى 
هبو تالیبی #ه. جا خواردنیکی بو دروست کردبوو» فاتیمه‌ش گوتی: خؤزكه 
پیغه‌مبه‌رمان 4# بانگهیشت بکردبایەو نانی لەگەل خواردباین. ئنجا بانگهیشتیان 
کردو ته‌شریفی هات» جا ده‌ستی خسته سەر لاشیپانه کانی ده‌رگاکه‌و له‌وکاته‌دا 
په‌رده‌یه کی خوری ره‌نگاوره‌نگی بینی له لایه‌کی ماله كدداء بزیه گه‌رایهوه. فاتيمەش 


(۲) صحیح. آخرجه النسانی: 0۳۵۱. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۷۵۵. 


به عه‌لی گوت: بیگه‌ری پنی بلی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل چی بوو توی گیرایه‌ وه؟ 
فه‌رمووی: بیگومان من بوم نيه بچمه ماللیک که به ندخش و وینه رازئنرابيتهوه. 


یابه‌ت: كؤكردنهودى رون و كؤشت به‌یه‌که‌وه 


1 عن ان عُمَرَ 8 قَالَ: دَخَل عَلَيهِ غُمَر وَهُوَ عَلَى ماندته. فََوْسَعَ لَهُ عَنْ صَدْرِ الْمَجْلِسِء 
ما هُوَ بدسم اللُخم» فَقَالَ عَبْدُ الّه: يَا أميرَ الْمُؤْمنِينَ إن خَرَجْتُ إلى الشُوقِ أَطْلْبُ السَّمِينَ 
لري فَوَجَدْئَهُ غَالِيَه فَاشْترَيْتُ بِدِرْهَم من الْمَهْرُولِ وَحَمَلْتُ عَلَيْهِ بدزهم سَمْنه فََرَدْتُ 
آن یرد عيالي عَظمًا عَظْمه ققال عُمَر: «ما اجْتَمعَا عِنْدَ رَسُولٍ الله لك قط إا أكل أَحَدَهُماء 
وَتَصَدَّقّ بالاغر» قا عَبْدُ اللّه: حُذْ یا أميرَ الْمُؤْمِنينَ فَلَنْ يَجْتَمعَا عندي. الا فَعَلْتُ ذَلكَء قَالَ: 
«مّا نت لْفْعَل»(. 

واته: ثیبتو عومهر لقن دهلی: عومەر چۆتە مالیانء که له‌وکاته‌دا ئەو له‌سه‌ر سفره‌ی 
نان خواردن بووه. جا سەرەوەی مه‌جلیسه که‌ی بو عومه‌ر چلکرد. هويش گوتی: 
«بسم الله» (بؤ ده‌سپیکی نان خواردن)ء پاشان ده‌ستی برد پاروویه کی ههلكرت و 
پاشان پاروویه‌کی تریشی هه لگرت. ه‌وجار گوتی: بونی چەورییەک دهكدم که له 
بونی چه‌وری گوشته که ناچیت, عه‌بدوللاش گوتی: ئەی ثه‌میری برواداران لهراستيدا 
چووم بو بازارء ویستم گوشتی قدلهو بکرم که‌چی بینیم نرخی گرانه. منیش بای 
درهه‌میک گوشتی لاوازو کەم چه‌وريم کری» وه بای درهه‌میکیش پونم بو بکری: 
كه ویستم بهوه تیسکه‌کانی چه‌ورو چول ببیت بؤيه عومه‌ر گوتی: هه‌رگیز نهو دوو 
شتانه (رؤن و گوشت) له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا پل به‌یه که‌وه كؤنهبوونهوه مه‌گه‌ر 
يه کیکیانی خواردووهو تهویتریشی به خشیوه عه‌بدوللا گونی: هو جاردیان بهو هی 
ه‌میری برواداران» هەرگیز جاریکی تر لهلاى منیش ئەو دووانه به‌یه که‌وه کونابندوه. 
(عومەر) کو کاری وا ناکەم (ليى ناخوم). 


۱ بورئووکی 2252 


۳۰۰ 


مه 


اس الك مہ 


بابدت: ثه‌وه‌ی ئەگەر شله چتشت ثاوی زؤرى تتبکریت 
٣‏ عَنْ اي دَرٌ ڪه عَنِ الب لا قال: «إذَا عملت مَرَقهَ فَأَكْيِرْ مَاءَهَاء وَاغْتَرفُ لجیرانگ 
منها»”". 


واته: ئەبو زەر 4 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر و1 فه رموويه نى: هه‌رکات چیشتی شلەت لينا 


ه‌وه اوی زؤری تتبكه, وه بەشی هاوسئيه که‌شتی لێبده. 


بابەت: خواردنى سيرو پیازو کەوەر 
۳ عَنْ مَعْدَانَ بْنِ اي طَلحَة الْيَعْمَرِيٌ 4 آنْ عُمَرَ بْنَ الْخَطَابء قَامَ يَوْمَ الْجُمْعَةَ خطیباه 
قحمد الله وَآثتی عَلَيْهِ ثُم قال: یا یا لاس نکم تأكُلُونَ شجرتین» لا راما الا خبیتتان, 
هَذَا الوم وَهَذَا الْبَصَلُه وَلَقَدْ كُنْتُ آری الرَجُل عَلَى عَهْدِ ول الّه که يُوجَدُ رِيحْهُ من 


وة هة 


قوذ بيده حَنَّى يُخْرَجَ به إل البقیع. قَمَنْ گان آكلَهُمَا لا بد قلیمهما نا" 


واته: مه‌عدانی كورى ثهبو تهلحه‌ی یه‌عموریی #ه ده گیریته‌وه. عومه‌ری کوری 
خه‌تتاب رژژی جومعه راوه‌ستا بو وتاردان -يان وتاریدا- و سوپاس و ستایشی 
خوای کردو پاشان گوتی: ه‌ی خه‌لکینه تیوه لهو دوو رووه که ده‌خزن بهراستى من 
بونه که‌یان به پیسی قیزه‌ون ده‌بینم» نهو سیرو پیازه. وه بهراستى من له سه‌رده‌می 
پیغەمبەردا ٹل ده‌مبینی که پیاونک بونی سیری لێهاتبا دەستیان ده‌گرت و ده‌یانبرده 
ده‌ری تاکو به‌قیع, خو لەگەر کەسیک هه‌ر ده‌یخوات با پوثه که‌ی به کولاندن نه هيلى 
(ئنجا بیخوات). 


مه و BK‏ ہے ہر عم و مه و ورت و 0 و سه. أمظ کیہ tî‏ 
-٤‏ عَنْ أم أَيُوبَ طق». قالث: صَنَعْتُ لتب يله طَعَامًا فيه من بَعض البْقُولِ, فَلَمْ یاگل, 
forgo £ ۳‏ )۳ 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۱۲۵ والترمذي: ۱۸۳۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٦٦۷‏ والنسائی: ۷۰۸. 


(۳) حسن. آخرجه الترمذي: ۱۸۱۰. 


به‌رئووکی 7س ,‌ اڈ ئ0ە) 


۲۹ 
واته: وممو ه‌یوب 8 دهلى: خواردنیکم بو پیغه‌مبه‌ر صل ناماده کرد» که هه‌ندیک 

شتی وه‌کو: بيازو سيرى تیدابوو» پیغه‌مبه‌ر ۶ نه‌یخوارد و فهرمووى: لهراستيدا 
پیمناخؤشه هاوریکهم (كه جيبريله به بونی ناخوش) ثازار بدەم. 


8ه مب فى > - مھ سل 3 أَكُنْ 


-٥‏ عَنْ جابر لہ أن ترا توا التي لہ فَوَجَدَ مِنْهُمْ ريح الْكُرّاثْء فَقَالَ: «لم أ 
عَنْ اگل هَذهِ الشُجَرة. رن الْمَلائگة اذى مما يَتَأَذّى مِنْهُ الِنْسَان»(. 


ن تَھَیْتكُمْ 


واته: جابير #ه ده‌گیریته‌وه. چه‌ند کەسیک هاتنه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر وَل ئەویش 
بؤنى كهوهرى ليكردنء بؤيه فهرمووى: ایا من خواردنی ئەو پوه‌کهم لی قه‌ده‌غه 
نهكردوون؟ بیگومان فريشتهكانيش بهو شتانه تووشى ازارو ناره‌حه‌تی دهبن كه 
مرۆف پیی تووشى ازارو ناره‌حه‌تی ده‌بیت. 

۹ عَنْ عَقْبَةَ بْنَ غامر الْجُهَنِيّ ذه يَقُولُ: إِنَّ رَسُولَ اللہ يل قال لأضحابه: «لا تَأكُنُوا 
واته: عوقبه‌ی كورى عامیری جوهه‌نیی 44 ده گیریته‌وه. دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ب به 
هاوه‌لانی فه‌رموو: پیاز مه خون, پاشان به سوکیکه‌وه فه‌رمووی: به کال و نه‌کولیوی. 


بابه‌ت: خواردنی په‌نیرو رون 
۷ عَنْ سَلَمَانَ القارسي ذفن قال: سبل الله ل عن السَّمْنء وَالْجُبْنِء والْفراء فَالَ: 
«اتحلال ما أَحَلَّ اللَّهُ في کتابه. وَالْحَرَامٌ مَا حَرّمَ مَ الله ف کتابه. وَمَا سَكَتَ عنه فَهُوَ مما عَفَا 


Io 
عَنه»(.‎ 


واته: سه‌لانی فارسیی فله ده‌لی: پرسیار له پیغه‌مبه‌ری خوا يه كرا ده‌رباره‌ی پون و 
په‌نیرو که‌ره کیوی؟ فه‌رمووی حدلال ه‌و شته‌یه که خوا له قورثاندا حه‌لالی کردوه. 
وه حه‌رامیش ثه‌وه‌یه که خوا له قورئاندا حه‌رامی کردوه. ه‌وه‌شی با سی نه کردوه ئەوہ 
لهو شتانهيه که چاوپۆشى ليكراوه. 

(۱) صحیح. انظر: البخاري: ۰۸۵۶ ومسلم: ۵16 وأبو داود: ۳۸۲۲ والنسانی: ۷۰۷. 

(۲) صحیح دون قوله: دی قال». 

(۳) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۱۷۲۰. 


٢ 
بابهت: خواردنی میوہ‎ 
وې‎ it دعسن‎ i مو وہ 9880+“ مه ے‎ ۳۴ 
عَن النعْمَانِ بْنِ بشیر ظلہ قال أَهْدِي يط عِنَبٌّ من الطَائِفِ, فَدَعَان فَقَالَ: «حُذْ‎ ۸ 
سوهت کے 2> سر کک‎ TE ای ويم ای موه ےےے> ۲ كم ےھ چ > ک کو‎ ~ Dos سیر‎ 
هدا العنود. نله أمک» فاکلثه قَبْلَ آن ابع إِيّاهَاء فمّا ان بَعْدَ لَيَالء قَالَ لي: «مَا فَعَلَ‎ 


و و 


العنقود؟ هَل أَبْلَعْتَهُ مق قَلْتْ: لا. قَالَ: فَسَمانِ عدر 


واته: نوعمانی كورى به‌شیر #* ده‌لی: ههنديك ترئ له تائیفه‌وه به ديارى بو 
پیغەمبەر كلا هينراء ئنجا بانگی كردم و فه‌رمووی: ئەو هيشوويه بگره‌و بيكهيهنه 
به دایکت» (ده‌لی:) منیش پیش ه‌وه‌ی بیگەیەنمه لاى دايكم خواردم» جا دواى 
چه‌ند شه‌ویک پیمی فه‌رموو: هیشووه‌که چی لێهات؟ ایا گه‌یاندته لای دایکت؟ 
گوتم: نه خیر» دهلی: یتر ناوى لینام سته‌مکار يان فیلباز. 

۳۳۹ عَنْ طلْحَةً 4# قَالَ: دَخَلْتُ عَلَى النَبِيّ 3 وَبِيَدهِ ESE‏ فَقَال: «دوتگهاء با لح 
ها تجم الْفُوَادَ'". 

واته: ته‌لحه # دهلی: چوومه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ی كه لهوکاته‌دا به‌هییه کی به 
ده‌سته‌وه بووء ئنجا فه‌رمووی: وه‌ریگره ثه‌ی ته لحه چونکه به‌هی اسوده‌یی به ناخ و 


ده‌روون ده‌دات. 


به‌هی: میوه‌یه کی زه‌ردی بونخوشه. له شیوه‌ی هه‌رمیدایه. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له خواردن لەسەر دهم (له‌سهر زگ) 
۰ عَنْ سَالم, عَنْ أبيه 4 قال: «نَهَى رَسُولُ الله يه آن یال الرَجُلُء وَهُوَ مُنْبَطِمٌ عَلَى 
وَجهه»!". 
واته: ساليم له باوكييهوه ظا ده گێرێتهوه» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ندهى كردوه كه 
مرؤق لدسهر دهم راکشی و شت بخوات. 


(۲) ضعیف الإسناد. 


(۳) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۳۷۷۶ و ۳۷۷۵. 


0 
بابه‌ت: ته‌وه‌ی که عاره‌ق کلیلی هه موو خرايهيهكه 

۹ عن آي الذردّاء ب قال: وان خليلي كد «لا تشر ب الْخَمَْ ۳۹ مفتاغ کل شَرّ ك۷ . 

واته: هبو ده‌رداء له ده ی : خوشه‌ویسته كەم 3 وه‌سیه‌نی بو كردم: شهراب و 

سه‌رخوشکه ره كان مه‌خوره‌وه» جونكه ثه‌وانه کلیلی ده‌رگای هه‌موو خراپه‌یه کن. 

۲ عَنْ حَبّابَ بْنَ الْأَرَتّ ذهه. عَنْ رمول الله يل أنه قَالَ: «یّاک وَالْخَمْرَ فَإِنَّ خطیکتها تفرغ 

الْخَطَّايًاء ۳۹1 9 سَجَرتَهَاء تَفْرَعْ ١‏ 0 لشجر(. 

واته: خه‌یبابی كورى ئەرەت 4 ده‌گیریته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 

خزت بپاریزه له عاره‌ق خواردنه‌وه. چونکه بیگومان تاوانه‌که‌ی له سه‌رووی هه‌موو 

تاوانه کانه‌وه‌یه. يان تاوانی دیکه‌شی بدسهردا دفن هه‌روه کو جون داره که‌ی (میو) 


دریژ ده‌بیته وه بؤ سەر دارو درک و دایان ده‌پوشی. 


بابه‌ت: هه‌رکه‌س له دونیا عاره‌ق بخواته‌وه؛ 
ثهوه له قیامه‌ت خواردنه‌وه پاکه‌که ناخواته‌وه 
۳ عَنِ ان عُمَرَ 48ء أَنَّ رَسُولَ الله يك قال: «مَن سرب الْخَمْرَ في الدّنياه لم يَشْرَيْهَا في 
الآخرّة. لا أَنْ يَثُوبَ)7. 
واته: ثیبنو عومهر وق ف ده كير تدوه, پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک 
لهو دونيايهدا عاره‌ق و سه‌رخوشکه‌ره كان بخوانه‌وه. نه‌وه له قيامهتدا (خواردنهوه 


پاکه‌کان) ناخواته‌وه. مەگەر تؤبه بكات و په‌شییان بیّتەوہ (پیش مردن). 


۶۔ عَنْ أَبُو هَرَيْرَة طف ان رسول الله ييه قَالَ: : «مَنْ شَرِبَ الْخَمْرَ في الدنیا. لم يَشْرَ بها في 
الخْرَم“ 

(۱) حسن لغيره 

(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 0010 مختصراً ومسلم: ۰۲۰۰۳ وأبو داود: ۰۱۸7۱ والنسائی: 07۷۱ و 01۷۳ و ع۵7۷. 


)€( صحیح. 


: واته: هبو هورهیره حي ده گر يته وه» پیّغەمبەری خوا يد فهدرموويهتى: هدر که‌سیی 


بەبەردەوامی سەرخۆشكەرە كان له دونيادا بخواتهوه, ئەوہ له قیامه‌ندا (لییان بی 
به‌شه‌و) لییان ناخواته‌وه. 


بابه‌ت: الوودهدى شه‌راب خواردنه‌وه 


و 


٥۔‏ عَنْ آي هرر ذفن قال: َال سول الله کل دمن الْحَمْر ء گاید ون( 


واته: ثه‌بو هوره‌یره له دەلى: پێغەمبەرى خوا يل فه‌رموویه‌تی: ئهو که‌سه‌ی ئالووده‌ی 
شەراب بووبی» وه‌کو ئهو که‌سه وایه که بت بپه‌رستی. 


سكت وه 


۷۲- عن آي الدَّرْدَاءِ هه عَنِ الب كلد قال: «لا یل الْجَنَهَ ممن خَمْر»”. 


واته: ثه‌پو ده‌رداء طن ده گیریٔتەوہء پێغەمبەر علد فهرموويهتى: ئەو که‌سه‌ی ئالوودەى 


شه‌راب خواردنه‌وه بووه» ناجیته به هه شته وه. 


بابه‌ت: ھەر كەس شه‌راب بخواته‌وه نویّژی وه‌رناگیری 


و سو E‏ 


۷ عَنْ عَبْدِ الله ْنِ عَمْرِو ڪچ قال: قال سول الله 4 «مَنْ شرب الْخَمْرَ سکن لَمْ تقبل 
لَهُ صَلَاهٌ أرَْعِينَ صَبَاحً وَإِنْ مات دَخَلَ الذَارَء فَإِنْ َابَ تاب الله عَلَيْهه وَإنْ عاد مرب فَسَكِرَ 
َم تقبل له صَلاة ین با ِن مات دَخَلَ الزهقٍن کاب ناب ال له وَإِنْ عَاَ قرب 
سکن لم ثبل لَه لا تین باقن مات دَخَلَ الارَ, فَإِنْ تاب تاب ال عَليه, وَإِنْ 
عاد كانَ فا على الله آن يَسْقِيَهُ من َع ابا يَوْمَ لقامة» فوا یا رسُولَ الله وَمَا رَد 
الْخَبَالِ؟ قَالَ: «عْصَارَةٌ اَهَل النّارِ»". 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه النسائي: 0176. 


نورتووکی ر 211222 ١‏ 


۰۷ 
واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر #85 :© دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويدتى: هدر ¶ 
که‌سیک شدراب بخواتەوەو سه‌رخوش بی ئهوه جل رؤز نویژی كيرا نابی. وه 

ه گه‌ر مرد ده‌چیته دۆزەخ› جا ئەگەر ته‌وبه‌ی کرد خوا ته‌وبه‌ی وه‌رده گری» وه ئەگەر 
گه‌رایه‌وه سەر خواردنه‌وه‌و سه‌رخوش بوو ه‌وه جل رؤز نویژی وه‌رناگیری و ئەگەر 

بمری ده‌چیته ناو ثاكرء جا ثه‌گدر ته‌وبه‌ی کرد ئهوه خوا ته‌وبه‌ی وه‌رده‌گری» وه 
ئەگەر گه‌رایه‌وه‌و خواردیه‌وه‌و سه‌رخوش بوو ه‌وه جل ڕۆژ نویژه‌کانی وه‌رناگیری 

و ئەگەر مرد ئەوہ ده‌چیته ناو ثاگر. خۆ ثه‌گه‌ر ته‌وبه‌ی کرد ئهوه خوا ته‌وبه که‌ی 

لی وه‌رده‌گری» وه ثه‌گه‌ر (بو جاری چوارهم) گه‌رایه‌وه (خواردیه‌وه‌و سه‌رخوش 

بوو) ئەوہ هه‌قی خویه‌تی که خوا له قیامه‌تدا له جؤگەلەی کیم و زوخاوی خه‌لکی 

جه‌هه نهم خواردنه‌وه‌ی پیبدات. گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ول «ردغة الخبال» جییه؟ 
فه‌رمووی: كيم و زوخاوی خه‌لکی ناو اگره. 


بابەت: ئهو شته‌ی شه‌رابی لئ دروست دەکری 


نمویہ 


۸ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «الْخَمْرُ من هاتن الشَّجَرَيْن: النَخْلَة 
والْعتبة» ۲ 

واته: هبو هورةيره نہ ده‌لی: يلغه مبهرى خوا 375 فه‌رموویه‌تی: شهراب له (به‌رهه‌می) 
ئەو دوو داره دروست ده کرین: خورماو بری. 

۹ عَن النْعْمَانَ بْنَ بشیر 4 يَقُولُ: قا رَسُولُ الله : «ِنْ من الْحنطة خَمْراه وَمِنَ 


الشعیر خَمْرَاه وَمِنَ الرّبیب خَمُرَاء وَمِنَ الَمْرِ خَمْرَاء وَمِنَ الْعَسَلِ خمرا». 


واته: نوعمانی كورى بد شیر فا بخ ده گیرنته‌وه. ده ی : پێغەمبەرى خوا ي فه‌رموویه‌نی: 
بیگومان له گه‌نم شه‌راب دروست ده کری» وه له جو شه‌راب دروست ده کری» وه 
له میوژ (به‌رهه‌می تری) شه‌راب دروست ده کرئ» وه له خورماش شهراب دروست 
ده کری» وه له هه‌نگوینیش شه‌راب دروست ده کری. 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۸۵ء وأبو داود: ۳۱۷۸ء والترمذي: ۱۸۷۵ء والنسائي: 00۷۲ و ۵۵۷۳. 


(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۳۱۷۲ و ۳۰۷۷ والترمذي: ۰۱۸۷۲ 


1۱ تورنووفی 720" 


۳۸ 


بابه‌ت: شه‌راب ده‌بتته هؤكار بو نه‌فره‌ت كردن له ده رووه‌وه 


سام ی مت يَقُولُ: قال ن سی «لعتت سے کی َقرة وج : کت 
وساقیها». 

واته: يبنو عومه‌ر #5 ده گیریته‌وه, ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: نەفرەت 
له شهراب کراوہ لہ ده رووەوہ: لہ خودی خؤی؛ له ئەو که‌سه‌ی تر نيه که ده گوشی, 
ئەوەشی داواى ده‌کات بو خؤى يان غهيرى خوی تا بؤى دروست بکری» ثه‌وه‌ی 
ده‌یفرشی» ه‌وه‌ی ده‌یکری» نه‌وه‌ی ده‌یگواژنته وه ئەوەی بۆى دهكوازرئتهوه, 
نه‌وه‌ی پاره كەی ده‌خوات» نه‌وه‌ی ده‌یخواته‌وه. نه‌وه‌شی ده‌یگیری. 


١4م‏ عن انس ضهن قال: «لَعَنَ رَسُولُ الله ل في الْخَمْرِ عَشَرَة: عاصرهاء وَمُعْتَصِرَهَاء وَالْمَعْصُورَةَ 
له وحاملهاء وَالْمَحْمُولَةَ لَه وَبَائعَهَا وَالْمَبْيُوعَةَ لَه وَسَاقَيَهاء وَالْمُسْتَقَاةَ لَه حَتی عَد عَشَرَةّ 
مِنْ هَذَا الضرْب»”. 

واته: ئەنەس ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا لا نه‌فره‌تی له شراب کردوه له ده رووه‌وه: 
ه‌وه‌ی دروستی دەکات: ثه‌وه‌شی داوای ده‌کات بو خؤى يان غه‌یری خوی تا بؤى 
دروست بکری, ه‌وه‌ی بؤى دروست ده‌کری, ئەوەی ده‌یگوازیته‌وه. ه‌وه‌ی بؤى 
ده‌گوازرنته‌وه. ه‌وه‌ی ده‌یفرزشی و ه‌وه‌ی ده‌یکری, ندوه‌ی ده‌یگنری» ئەوەشی که 
بؤى ده‌گیرن. هه‌تا ده جوری لهو شیوه‌یه‌ی بژارد. 


بابەت: a‏ کردن به شه‌راب 


۲ عَنْ عَائشَة ا قَالَتْ: لَما تَزئت الْآيَاتُ من آخر سُورَة البَقَرَةَ في البَاء خَرَجَ رَسُولُ الله 
يل «فحَرع التّجَارَةَ في الْحْمُر رہ 


۲۱۷۶ صحيح بطرقه. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
.۱۲۹۵ حسن. أخرجه البخاريالترمذي:‎ )۲( 
.٦٦٦٥ والنسانی:‎ ۳۶٩۱ ومسلم: ۱۱۸۰ء وأبو داود: ۳۶۹۰ و‎ ۰۶0٩ صحیح. آخرجه البخاري:‎ )۳( 


بەریووکی و هنوک خواردنهوه‌کان .ا ۱ 


۳۹ 
واته: عائيشه وفع ده ی : کاتیی ثایه‌ته کانی کوتایی سووره‌نی به قه‌ره له‌سه‌ر ریبا 
دابه‌زی» بیعغه‌مبه‌ری خوا هاته ده‌ری و بازرگانی كردنى به شهراب قه‌ده‌غه کرد. 
۲۳ عن ابن عبّاس 5 قال: بل ع مرآ مَمرَة بَاعَ خر ققال: قَائَلَ الله سَمُرَةَ أَلَمْ يَعْلَمْ 
آنْ رَسُولَ الله وق قَالَ: «لَعَنَ اللّهُ الْيَهُوتَ حُرْمَتْ عَلَيْهِمْ الشَّحُوم فَجَمَلُوهَاء فَبَاعُوهَام!''۔ 


واته: ثیبنو عهبباس #8 ده‌لی: هه‌وال به عومه‌ر گەیشت كه سەموڕە شهرابى فروشتووه, 
ئەویش گوتی: خوا سه‌موره بکوژی, نازانی كه پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: خوا 
نه‌فره‌تی کرد له جووله که کاتیک به‌زی لئ حه‌رام كردن ثهوان هاتن تواندیانه‌وه‌و 
رونه که‌یان لیگرت و فروشتیان (فیلیان له حه‌رامکراوه که‌دا کردوه). 


بابهت: ثه‌وه‌ی که ناوی عاره‌ق ده‌گوّرن تاکو حوکمه‌که‌ی بگوّرن 


اه که گر ری ٩‏ 7 ںہ مد عسوا" 3 لو 7 2 
٤‏ عَنْ أب أمَامَة اجرب ب قال: قال سول اللّه : «لا تَذْهَبُ هَبٌ ال لیم حَتّی 
تَشْرَبَ فیھاء طَائِقَةٌ من متي ۱ 2 لْحَمْنَ د تس یسموتها د ۴ بتر اسمها»””. 


واته: ئهبو ومامه‌ی باهيليى 4 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: شه‌وو ڕۆژ 
کوتاییان یی نايەت هەتاکو تاقمیک له وممه‌تی من شه‌راب ده خؤنهوهو ناویکی 


دیکه‌ی لی ده تین. 
۵ عَنْ عْبَادَةَ بن الصامت ب قال: ال رَسُولُ الله : «یَ ن انی الْحَمَنَ 


بان یسَفوتا ی" 
واته: عوباده‌ی كورى صامیت #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خه لکانیک 
لد وممهته كەم شه راب ده‌خو نه‌وه به ناویکی دیکه‌وه ناوی لی ده‌نین. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۲۳ ومسلم: ۱۵۸۲ء والنسانی: ۶۲۵۷. 
(۲) صحیح لغیره. 
۳( صحیح. 


۱ به‌رتووکی 4 205 


۳۰ 


بابەت: هه‌موو سه‌رخق‌شکه رک حه‌رامه 
۲ عَنْ عائشة طهه» ۳ به الي لد قال: رگ شراب آشگن ء فهو حرام». 


واته: عائيشه ويم پلی كه يشتوه له پیغه‌مبه‌ره‌وه صل فه‌رموویه‌تی: ھەر خواردنه‌وه‌یه ىك 
كه مرۆف سه‌رخزش بکات حهرام و قه‌ده‌غه‌یه. 


5 5-5 


۷- عَنْ سَالِمَ بْن عَبْدِ الله بْنِ عُمَنَ بُحَدُّ عَنْ أبيه 0 ال قال ر رَسُولُ الله يك: «كل 


مُسُکر حرام». 

واته: سالیمی كورى عه‌بدوللای کوری عومەر له باوکییه وه اښ ده گنر ته‌وه» ده‌لی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هه‌موو سه‌رخوشکه ریک حهرامه. 

FAA‏ - عن این مَسعود ونه یه أن رسول الله د ال «کل مُسکر حَرام»". 

واته: ٹیہنو مه‌سعود تچ خی ديه ده گیر نت وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌موو 
سه‌رخوشکهریک حهرامه. 


8+ عن مُعَاوِيَةَ ته سَمِعْتٌ رَسُول زا َه يَقُولُ: «كُلُ مُشکر. حَرَامٌ علی کل مُؤْمِنِ» وَهَذَا 


حَدِيتٌ الرَقيينَ0. 


واته: موعاويه ©#ه دهلى: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا يد بوو دهيفهرموو: ههموو 
سه‌رخوشکه ریک له‌سهر هه‌موو بروادارنک حدرامه. 


موا 2 اساي و وه و 19 ۰ ا ود 
سول الله 2 «کل مسكر خمن وکل خمر حَرَاة" 


On 


کا 


۳۳۹۰ - عن ابن عمر ف 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۶۲, ومسلم: ۲۰۰۱ وأبو داود: ۳۱۸۲ء والترمذي: ۱۸۱۳ والنسانی: 00۹۶۵0۹۰ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۰۳ وأبو داود: ۳1۷۹ والترمذي: ۱۸1۶ والنسانی: 00۸۲ و 0087 و 00۸0 و 00۸7 و 
0 و 0٦٦۹‏ و 0۷۰۰. 

(۳) صحیح لغيره. 

)٤(‏ ضعیف. 

(0) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۰۳ وأبو داود: ۰۳۱۷۹ والترمذي: ١٦۱۸ء‏ والنسانی: 00۸۲ و ۵۵۸۳ و 00۸0 و 00۸7 و 
٥‏ و ۹۹ و ۵۷۰۰. 


قفا 
وأته: يبنو عومه‌ر ##5دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا تفه رموویه‌تی: هه‌موو سه‌رخوشکهریکی 92 


شه‌رابه. وه هه‌موو شه‌رابیک حه‌رامه. 
ہے وہ گم و وا یس و1 4 
۱ عَنْ أبي مُوسَى نه قَال: ال رَسُولُ اللہ يك: «كُلٌّ مُسْکر خَرامك'''. 


واته: ئەبو موسا نه ده لی : پێغه‌مبه‌ری خوا د فە رمو و يە تى : هه‌موو سه‌رخوشکه‌ریی 


حهرامه. 


بابه‌ت: ئەومی ھەر شتت 
زوره‌که‌ی سە رخۆشكەر بن که‌مه‌که‌شی حه‌رامه 


ام 


۴۲ص عَنْ عَبْد الله بْن عُمَرَ 4ء قَالَ: قال ر رشول الله و «كُلُ مُسْكِرٍ حرا وَمَا آشگر کنبره 


۳ 


ہے 2 a‏ م 
فقلیله حَرام». 


واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر ول ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: هه‌موو 
سه‌رخوشکه‌ریک حهرامه, وه ئەوەی که زژره کەی مروف سه‌رخزش بکات ئەوہ 
که‌مه كەشى حهرامه. 


۴۳ عَنْ جار بْنِ عَبْدِ الله چ أَنَّ رَسُولَ الله لہ قال: «ما آسگر کیره فَمَلِيلُهُ حَرَامي". 


واته: جابیری کوری عه‌بدوللا ی ده‌گیرٍنتهوه. پیغەمبەری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: 


ص سا . ط سم o‏ مه 5 6 رو > 7 ہس 7۲۳۲ ۳ 
۴ عَنْ عَمْرِو بن شُعَیْبء عَنْ آبیه. عَنْ جَذه ذه آن رَسُول الله کل قال: «مَا اشكر كثيرة 
فَقَلِيلَهُ حرام»*. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٤٦ء‏ ومسلم بإثر: ۲۰۰۱ وأبو داود: ۳۰۸۶ مطولاء والنسائی: ۵۵۹۵. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۲۰۰۳ وأبو داود: ۳۱۷۹ والترمذي: ١٦۱۸ء‏ والنسائي: 00۸۲ و ۵۵۸۳ و 00۸0 و 0087 و 
0 و ۵19۹ و ۵0۷۰۰ 

(۲) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۳۱۸۱ والترمذي: ۰۱۸7۵ 

.01۰۷ صحیح لغيره. آخرجه النسالي:‎ )٤( 


۰ WDD بەریووکی‎ 


۳۴ 


9 واته عم کرو وه نید له با ەو له راپ شر لاو کته وه ری 


خوا ئل فه‌رموویه‌تی: ه‌وه‌ی که زوره کەی مرۆف سه‌رخوش بکات. ثه‌وه که‌مه كەشى 


حەرام و قه‌ده‌غه به. 


بابه‌ت: نه‌هیکردن له تيّكه لكردنى دوو مادده 


سق ر 5 o‏ 0 پر 26 رو > و 8*0 وه > رو زی ھ: ات ا 
۵ عَنْ جابر بْن عَبْد الله و أَنَّ رَسُولَ الله كلد «تهی أَنْ یبد الثَمْرُ وَالرْبيبُ جَميعًاء 
رچ ۹۴ وو وه 7 71 
وَنَهَى أن نبد اليس وَالرُطَبُ جَمِيعًا»". 


واته: جابيرى كورى عەبدوڵلا ‏ دهكيرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا تا ندهى كردوه 
لهوه‌ی كه خوشاوی خورماو تری پنکه‌وه تیکهل بکرێن» وه نه‌هیشی كردوه خوشاوی 
فه‌ریکه خورما لەگەل خورمای پیگه‌یشتوو تیکه‌ل بکرین. 

۲ عَنْ أي هْرَيْرَةَ هد قال: قال رَسُولُ الله ل «لا تنْبدُوا مر وَالْبُسْرَ جَمِيعًاء وَاْبدُوا كُلّ 
واحد مِنْهُمَا عَلَى حدته»". 

واته: هبو هورهيره 5ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: خؤشاوى خورماى 
وشک و فه‌ریکه خورما بەیەکەوہ تیکهل مه که‌ن, هدريه كديان به‌جیا بکه‌نه خوشاو. 
۷ عَنْ عَبْدِ الله بن آي قَتَادَة عن أبيه د أنه سمع رَسُولَ الله لا يَقُولُ: «لا تَجْمَعُوا بَيْنَ 
الريُطَبء وَالزّهْو ولا بَيْنَ الزبيبء وَالثَّمْرِ وَانْبِرُوا کل واحد مِنْهُمَا عَلَى حدَته»". 

واته: عهبدوللاى كورى هبو قه‌تاده له باوكييهوه که ده كير ئتهوه» گونی له پیغه‌مبه‌ری 
خوا يك بووه ده‌یفه‌رموو: خورماى تدرو پنگه يشتوو لەگەل خورماى كال تيكهل مه که‌ن, 
وه میوژو خورماش بيكدوه تیکەل مه که‌ن. هه‌ریه که‌یان به‌جیا بکه‌ن به خۆشاو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۱۰۱ ومسلم: ۰۱۹۸۲ وأبو داود: ۰۳۷۰۳ والترمذي: ۱۸۷۲ء والنسانی: 0005 و 0017. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۸۹. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 01۰۲ ومسلم: ۱۹۸۸ وأبو داود: ۰۳۷۰۶ والنسائي: 000١‏ و ۵07۱ و 0037 و 007۷. 


نەربیووکتی ۰۱ تےرنووکت جوارديهومكان پا ۱ 


بابه‌ت: سیفه‌تی خو‌شاوو خواردنه‌وه‌که‌ی 


۸- عَنْ عَائِشَةَ !48ء قَالَتْ: «کنا نبد لرمول الله يك في سقاء فد قَبْصَةٌ من تم أؤ 


قیضة من ژبیب» مَتَطْرَحُهًا فيه ثم نت عَلَيُْه الما فتثبذه عدو یره عة وه 


سے 
عش 


عَسيّةَ فَيَشْرَبُةُ غُدُوَةٌ» وَقَالَ آئو مُعَاوِيَة: تهازد فَيَشْرَبْهُ لَیْلاہ آؤ لَبْلّاه فیشرنه تهارا ". 

واته: عائيشه # دهلئ: یمه له کونده‌یه کدا خوشاومان بو پیغه‌مبه‌ری خوا ی اماده 
ده كرد» جا چه‌نگیک خورما بان میوژمان هه‌لده گرت و ده‌مانکرده ناوی» پاشان 
اومان به‌سه‌ردا ده کرد» جا به‌یانیان خوشاومان بو اماده ده کرد تیواره دهيخواردهوهو, 
شه‌و بومان اماده ده کرد به‌یانی ده‌یخوارده‌وه. وه ەبو موعاویه گوتی: هی روژانه‌ی 
به شه‌و ده‌خوارده‌وه. يان هی شه‌وی به روز ده‌خوارده‌وه. 

6 عَن ان عَبّاس 9 قال: «گان يُنْبَذ لرمول الله يلد فَيَشْرَبْهُ يَوْمَهُ له وَالْعَدَ وَالْيَومَ 
القَّالكٌ َإِنْ ب تَقَي مثه ی أَهُراقة. او ا بهء قأخریق»". 

وأته: يبنو عه‌بباس ف ا دهلی: خوشاویان ب بو پیغه‌مبه‌ری خوا وي اماده ده كردء جا > 
نهو رؤزه لی ده‌خوارده‌وه‌و بو رؤزى دووەم و سئیه‌میش. جا ئەگەر زياتر مابايهوه 
ثهوه ده‌یرشت» يان فه‌رمانی ده کرد بيرئزن. 

€۰ - عَنْ جابر بن عبد الله وه وال «کان دنل لرسول الله پل في تور من حجَارة» ". 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا ‰ ده‌لی: خؤشاويان بو پنغه‌مبه‌ری خوا 4 دروست 
ده کرد له ده‌فریکی به‌ردیند | (واته: ده‌فره که له بەرد دروستکرابوو). 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی خو‌شاو هه‌لگرتن له هه‌ندی ده‌فردا 


100 
E 


۱ ۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ لب قال: «تَهی رَسُولُ الله يل أنْ نب ف الق وَالْمَُفت وا 
وَالْحَنْتَمَة» وَقَالَ: گل مُشکر حَرام»؟. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۰۰۵ وأبو داود: ۲۷۱۱ والترمذي: ۰۱۸۷۱ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۰۶ وأبو داود: ۱۳۷۱۳ والنسانی: ۵۷۳۹-۵۷۳۷. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۹۹۹ء وأبو داود: ۰۳۷۰۲ والنسانی: ۵7۱۳ و 016۷ 
)٤(‏ صحیح لغبره. انظر مسلم: ۱۹۹۳ 


۲۳ 


يو 


چلم 6665555656555 
۳۹ 
واته: هبو هوره‌یره هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ندهى کردوه خوشاو بکریته ناو 
ده‌فرتک که له دار ههلكؤأرابى» وه دهفريك که به زه‌فت رويؤش کرابی» وه (نه‌هی 
کردوه بکرئته ناو) کوله که‌و کوپه‌له وه فه‌رمووی: هه‌موو سەرخۆشكەرێک حه‌رامه. 
۲ عن ابْنِ عُمَرَ 2 قال: «نَهَى رَسُولُ الله يه آن يُنْبَدَ في الْمُرََْتِ وَالقَرْع»”. 


واته: يبنو عومه‌ر #5 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ندهى كردوه كه خوشاو بکرته ناو 
ده‌فریک كه به زوفت رووکه‌ش کرابئ» وه (نههى كردوه بكریّته) ناو كولهكه. 


0 35 8 


۳ عَنْ أي معید الْخُدْرِيٌ ذفن قَالَ: «تَهَى رَسُولُ الله تا عَنِ الشُرْبٍ في الْحَنْتَم الب 
وَالتّقير)". 


095 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودريى له دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ندهى كردوه لهوه‌ی كه 
له ده‌فری کوپەلەوء كولهكهوء دارى کولراودا خوشاو بخوريّتهوه. 
٤‏ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن يَعْمَرَ ظ8ہ قال: «نَهَى رَسُولُ الله يه عَنِ الدُبَاء وَالْحَنْتم)". 


واته: عهبدوررهحمانى كورى یەعمەر #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ندهى كردوه له 
کوله که‌و گوزه‌ی چه‌ورکراودا خۆشاو هه‌لبگیری. 


بابه‌ت: رگه‌پتدان بهو ده‌فرانه‌ی باسکران 


0 عَن ابن بُرَيْدَة عَنْ أبيه 4ه عن الب 4 قال: «كُنْتُ تَهَیْنُكُمْ عن الْأَوْعِيَةَء قانتذوا 
فيه وَاجْتَنِبُوا گل مُسْكر)9. 

واته: ئیبنو بورهيده له باو کییه‌وه 4 دەگریٔتەوہء پیغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: ده‌رباره‌ی 
ده‌فره كان نه‌هیم 7 کردبوون» یتر خوشاویان تتبكدن و خوتان بيارئزن له هه‌موو 
سهر خو‌شکه‌ریک. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۹۹۷/۵۷ وأبو داود: ۳۹۹۰ والترمذي: ۸٦۱۸ء‏ والنسانی: ۵1۳۱ و 01۳٤‏ و 016۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۹0/۶۵ والنسانی: ۵1۳۲. 

(۳) صحیح. آخرجه النسائی: 01۲۸. 

۲۰۳۲ وأبو داود: ۹۸٦۲ء والترمذي: ۰۱۸7۹ والنسانی:‎ ٩۷۷/۱۳ صحیح. آخرجه مسلم:‎ )٤( 


لهرتووكى تدرنووکہ خواردنهومكان اج 


۳٩‏ عَن ابْن مَسْعُودِ ذه أَنَّ رَسُولَ الله كَل قال: «إن کت تَمَيْتّكُمْ عَنْ تبيذ الْأَوْعِبَة ألا 
إن وعاء لا يُحَرُمُ یه کل مُسْكِرٍ حَرَام". 

واته: يبنو مه‌سعوود #ه ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: بیگومان لیتانم 
فه‌ده‌غه کردیوو که خوشاو له ده‌فره كان بكدن, تاكادارين ده‌فره كان هیچ شتتک 
حه‌رام تاکن هه‌موو سه‌رخوشکه ریک حهرامه. 


بابه‌ت: خوشاوی گوّزه 


a2‏ و و 


۷۔ عَن عَائِشَة نك انها قَالَتْ: أَتَعْجِرُ إِحْدَاكُنَ آن تخد کل ام من جلد أَصْحِييِها سقاء؟ 
تم قَالَتْ: «تَهَى ول الله له آن يُنْبَدَ في الْجَر وف گا وَفي كَذَاء لا الَْلْ»۳. 

واته: عائيشه 8 ده‌لی: ایا هدر یه کیک له تیوه له توانایدا نيه كه هه‌موو سالیک 
پیسته‌ی هو ثاژه‌ل‌ی که ده‌یکاته قوربانی بکاته کونده؟ پاشان گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
كه قه‌ده‌غدی کردوه که‌وا خۆشاو بكرنته ناو گوزه‌وه يان بکرێته ناو ئهوهو ئەوەوہ 
ته‌نها سرکه نه‌بی. 

۳۸ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ 4ء قال: «نَهَى سول الله َل آن يُنْبَدَ في اْجرار»۳. 


واته: نهبو هورهيره #* ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل نهدهى كردوه خؤشاو بکریته ناو 
گوزه‌وه. 

۳۹ عَنْ أي ھُرَیبَةً ند قال: ي التي 4# بتبيذ جَرٌ تیش فَقَالَ: «اضْربْ بدا الْحَائط. فَإِنَّ 
هَذَا شَرَابُ مَنْ لا يُؤْمِنُ باللّه وَالْيَوْم الآخر»“. 

واته: ئەبو هورهيره#ه دهلئ: له كؤزهيه کدا خوشاویان هینا بو پیغه‌مبه رك (خؤشاوهكه) 
کولی 555 1+( لع همدريقن )1 فه‌رمووی: بیده به‌و دیواره‌دا» چونکه بیگومان سو 


خواردنه‌وه‌ی كدسيكه كه بروای به خواو به رؤزى دوایی نيه. 


)۱( صحیح لغیره. 
(۲) ضعیف الاسناد. 
(؟) حسن. آخرجه مسلم: ۱۹۹۳ بنحوه, والنسائی: ۵1۳۵. 


.6۷۰۶ حسن. أخرجه آبو داود: ٦۳۷۱ء والنسائي: 01۱۰ و‎ )٤( 


۹ 
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۱ تورتووکی و تورنووکی ذواردنه‌وه‌کان ا 


٦ 


بابه‌ت: داپؤشینی ده‌فرو قاپەکان 
٠‏ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله چ عَنْ رَشولِ الله يد أنه قال: «عغطوا الَا وَأَوْکُوا السّقَاعَ 


وََطْفِبُوا اسر وَأغْلِقُوا البَابَ» قن الشَيْطَانَ لا يَحُلُ سقاء وا يَفْعَحُ باب ولا يَكْشِفُ 
لم یذ أحَدكم إلا أن شوش على إقائه غود ویڈگر اشم الو قلبفتل إن اونيقة ُذرع 
على أَهْلٍ ابیت بَيتهُم)". 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا #5 دهكيرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: 
ده‌فرو قاپه کان دابپۆشن»› کونده‌و مه‌شکه‌کانتان سەر ببه‌ستن» جراکان بکوژئننه‌وه. 
ده‌رگاکان دابخه‌ن. چونکه به‌راستی شهیتان سه‌ری کونده‌و مه‌شکه ناکاته‌وه. وه 
ده‌رگا ناکاته‌وه (که داخراو بی). وه سه‌ری ده‌فرو قاب لانادات» جا ئەگەر ته‌نها 
دارێکت ده‌سکه‌وت که به‌سه‌ر قاپه كەت يان ده‌فره که‌تی رابیلی بو سەر داپوشین ئەوہ 
هوه بکه‌و ناوی خوای به‌سه‌ردا بخوینه. چونکه بیگومان ئەو جرو جانه‌وه‌ران‌ی له 
کونه کانیان دنه دەرەوہ (وه‌کو مشک و جرج) ه‌وانه ناگر بەر ده‌ده‌نه مال و خانوی 
خه لک (بزیه شه‌وانه کاتی خه‌وتن چرا بکوژێنرێته‌وه باشتره). 

۸۱ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: «أَمَرَنَا رَسُولُ الله له بتَغطية الاتاء» وَإِيكَاءِ السَّقَاىِ وَإِکْقَاء 


الإتاء»”. 


واته: هبو هوره‌یره وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمانی پیکردووین سه‌ری قاپ 
و ده‌فره کانمان دايؤشين و زاری كوندهكان ببه‌ستین, قايهكان (ئەگەر به‌تال بوون) 


سه‌ره‌وبنیان بکه‌ین. 


(۱) صحیح مرفوع. آخرجه البخاري: ۳۲۸۰ و ۳۳۱7 ومسلم: ۲۰۱۲ و ۱۲۰۱۳ وأبو داود: ۳۷۲۱ و ۱۳۷۳۳ والترمذي: 
۲ و ۰۲۸۵۷ 


(۲) ضعیف. 


بەریووکی <چممم2 ئ2 0ە) ۱ 


۷ 


واته: عائيشه یج ده‌لی: من سی قاپم له شه‌ودا ناماده ده کرد بو پیغه‌مبه‌ری خوا لاو ی 
سەرم داده‌پوشی. قاپێک بو ده‌ستنویژه که‌ی» قاپیکیان بو سيواكهكهى, وه قايلكيشيان 


= =F 


بو خواردنه‌وه‌ی. 


بابه‌ت: خواردنه‌وه به ده‌فری زیو 


۳ عَنْ أُمُ سَلَمَةَ اه أن رکه عن رسو ل الله يله قَالَ: : «إنَّ الذي ي يَشْرَبُ في إِنَاءِ الفضة 
ما یُجَرْجِر في بَطنه, و 2 


واته: وممو سه له مه چ ده گیریّته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی له 
ده‌فری زیودا او (يان هه‌ر شتیکی تر) ده‌خوانه‌وه. ثه‌وه بیگومان اگری دوزه‌خ خوره 
خور ده کات له ناو گه‌ده‌یدا. 


5 


-"6١6‏ عَنْ حُذَيْفَةَ ظ4ہ قال: نَهَى رَسُولُ الله ييه عَن الشرّب في آنية الذّهَب والْفضة. وَقَالَ: 
«هي هم ف الدُنیا وهي کم في الآخرّة» ا 
واته: حوزه‌یفه 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ندهى کردوه لەوەی که به ده‌فری زپرو 


زیو بخوریته‌وه» فه‌رموویه‌تی: خواردنه‌وه به زیّرو زیو له دونیادا بو کافره‌کانه‌و له 
قیامەتیشدا بو ئلوه‌یه. 


واته: عائيشه چم ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به 


ده‌فری زیو بخواته‌وه. ه‌وه وه‌کو هوه وایه خوره خورٍی اگری دوزهخ بجيته ناو 
گه‌ده‌یه‌وه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۱۳۶ ومسلم: .۲۰٦٢‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰0۶۲۱ ومسلم: ۰۲۰۲۷ وأبو داود: ۰۳۷۲۳ والترمذي: ۰۱۸۷۸ والنسانی: ۵۳۰۱. 


(۳) صحيح. 


1۱ بەرتووکی 212222-77 


۸ 


و 


بابه‌ت: خواردنه‌وه به سی نه‌فه‌س (به سی جار) 


۲ عَنْ اٽس ذه أَنّهُ كَانَ: یس في الاتاء لاه وَرَعَمَ آنس أَنّ رَسُولَ الله َه گان «يَتَتَفّسُ 
8 الاتاء تلاق 


واته: له ئەندەس 5 ذه گیردراوەتەوہ قاپیک اوی ب4 ۷ سى نه‌فه.س ده‌خوارده‌وه. وہ 
ئەنەس پیشی وابوو كه پێغە‌مبه‌ری خوا يله به سی نه‌فه‌س قاپیک اوی دهخواردهوه. 


ہے ےس 


۷- عن ابن عَبّاس چ4 أن الب : دضَرب, فتتفس فيه مَرَْن» 


واته: ئیبنو عه‌بباس 3 ليا ده كير نته وهء يتغدمبهر عله ئاوی خوارده‌وه‌و دووجار هه‌ناسه‌یدا 


(به دوو نەفەس خوارديهوه). 


بابهعت: هه‌لگتر انه‌وه‌و لارکردنه‌وه‌ی ده‌عی کونده 


۸۔ عَنْ أي معید الْحُدْرِيّ ف قال: «نَهَى رَسُولُ الله ل عَنِ اختناث الْأسقيّة: أن يُْرَبَ 


وأته: ه‌بو سه‌عیدی خودريى نه ده لئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ندهى كردوه له 
هه‌لگیران‌وه‌ی ده‌می كوندهو مه‌شکه. بو ئەوەی كه له ده‌مه که‌یه‌وه لڼی بخوريتهوه 
(هه‌لگیرانه‌وه‌ی ده‌مه که‌ی بو ه‌وهیه لهويوه لێی بخوریته‌وه. ئەوەش قه‌ده‌غه کراوه). 
۹ عغن ابن عَبّاسِ ظ4ہ قال: «نَهَى رَسُولٌ الله يلد عن اختتاث الق قيّةَ وَِنَّ رَجْلا بَعْدَ مَا هی 
رَسُولُ اللّه كد عَنْ دُلک, قَامَ من اللَیْل إلى سقاء فاختَنته. فَخَرَجَتْ َه مله حَيّةّي9. 


واته: ثیبنو عه‌بباس وه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل ندهى کردوه له هه‌لگیرانه‌وه‌ی 
ده‌می کونده‌و مه‌شکه» جا پیاویک دوای ئەوەی که پیغه‌مبه‌ری خوا # ندهى کردبوو 
لدو هه‌لگیران‌وه‌یه. شهو هه‌لسایوو. چوویوو ده‌می کونده‌که‌ی هه‌لگیرابووه‌وه. 
يه کسه‌ر ماریکی لئ هاتبووه ده‌ره‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۱۳۱ ومسلم: ۰۲۰۲۸ وأبو داود: ۳۷۲۷ والترمذي: ۰۱۸۸۶ 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۰۱۸۸۲ 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ١01۲ء‏ ومسلم: ۲۰۲۳ء وأبو داود: ۳۷۲۰ والترمذي: ۱۸۹۰. 
(۶) ضعیف 


بابه‌ت: خواردنه‌وه له ده‌می کونده‌وه 
۰- عَنْ أي هْرَيْرَةَ یه قال: «نَهَى رشول الله يد عَنِ السرّب مِنْ في السمَاء»(. 
واته: ثه‌بو هوره‌یره طينه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا كله قه‌ده‌غه‌ی كردوه كدوا ئاو له ده‌می 
کونده‌وه بخوریته‌وه (واته: دهم بنیی به ده‌می کونده‌وه بو ئاو خواردنه‌وه). 
۱ عَن ان عبّاس 25 أَنَّ رمول الله ك «نَهَى آن بُشْرب من قم السَمَاء»". 


واته: ثیبنو عهبباس و ده گیر لته وه. پیغەمبەری خوا ي نه‌هی کردوه له ده‌می کونده‌وه 


راسته‌وخو ناو بخوریته‌وه. 


بابه‌ن: خواردنه‌وه به پټوه 


۲ عن ابن عبّاس کچ قال: «سَقَنْتٌ النَبِيّ 9 من زَمْرَمَ فَشَربَ قَائاء فَذَكَرْتُ دک 
فَحَلَفَ باللّه ما فعل". 


واته: ئیبنو عه‌بباس ےک“ دهلی: له اوی زه‌مزه‌مم دا به پیغه‌مبه‌ر يي هويش به پیوه 
خواردیه‌وه. راوی ده‌لی: ئەوەم بو عیکریمه گیرایه‌وه. ثهويش سویندی خوارد که 
واى نه کردوه! ! 

تتبينى: نهبينين و نه‌زانینی عيكريمه ته‌نها نه‌بوونی زانیارییه‌تی بهو كاردى پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد ه گه‌رنا جگه لدم رٍیگه‌یه. له چه‌ندان ريكدى دیکەش هاتوه, كه پیغه‌مبه‌ری 


خوا كن به پیوه به راوه‌ستاوی ئاوی خواردؤتهوه. 


س هوكم 


۳ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنٍ بْنِ اي عَمْرَة عَنْ جَذَةَ لَه یال لَه ١‏ الْأنصَارِيّةُ نك آن 
الله كك: «دَخَلَ علیهء وعندها قِرْبَةٌ مُعَلَقَقُ فََّربَ منها وَهُوَ قَائم فَقَطَعَتْ فَمَ الْقَرْبَة تَبْتَعي 
َرَكَةَ مَوْضع في رَسُولِ الله ي . 

(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 01۲۷ و 01۲۸ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 61۲۹ وأبو داود: ۲۷۱۹ء والترمذي: ۱۸۲۵ والنسانی: ۶۶6۸ 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۷١٦۱ء‏ ومسلم: ۰۲۰۲۷ والترمذي: ۰۱۸۸۲ والنسانی: ۲۹٦٢‏ و ۲۹۲۵. 


(6) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۸۹۲. 


۳۹ 


۲۲٢ 


چم >> اھت 


واته: عه‌بدورٍره‌حمانی کوری ئەبو عه‌مره له نهنكيكيهوه که پیی ده‌گوترا: که‌بشه‌ی 
ئەنصارى ‏ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌ردانی کردوه. هویش کونده‌یه کی 
له‌لا بووه که هه‌لواسراو بووهء ئنجا (پیغه‌مبه‌ر يَلدٌ) به‌نیوه له کونده‌که‌ی خوارده‌وه. 
هویش شوێن ده‌می پیغه‌مبه‌ری خوای ي له کونده که بری بو بەرەکەت (هه‌لیگرت). 
-٤‏ عَنْ تس بن مالك ظلد أنَّ رَسُول الله يل: «َهّی عَن الشرّب »۳ 

واته: ئەنەسی كورى مالیک طله ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ي ندهى کردوه له 


خواردنه‌وه‌ی بد بيوه. 


بابه‌ت: ده‌ستپتکردن له‌لای راسته‌وه بو ئاو خواردنه‌وه 


مر و اسر 5 5 ۳ 2 رو 42 1 o2 ET‏ ا م و و مر ۰ E‏ 
۵ عَنْ تس بن مالك ظك اَن رَسُولَ الله يل آي بل قد شیب ماي وَعَنْ تمينه اغراي وَعَنْ 
سارہ ۳ بَكْرء فَشَربَ ثم اد" الأغراي وَقَالَ: والَْيَنٌ فَالكَيَنْٔكء". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک که ده گیریته‌وه. شیر ھینرا بو پیغه‌مبه‌ری خوا لق كه اوى 
لەگەل تیکەل کرابوو» وه لای راستی پیغه‌مبه‌ر تا دهشته کییه ک بوو لای چه‌پیشی 


0 


هبو به کر بووء (پیغه‌مبه‌ر 3) له شیرەکەی خواردهوه» پاشان دای به دەشته کییه که‌و 


فه‌رمووی: له راسته‌وه بو راست (وانه: له لاای راسته‌وه ده‌ستی پیکرد). 


۰ ہت كت گے۔ سو ھ سر8 کے اماس هاس وھ ہے 1 ده ی 
۰۲ عن ابن عَبّاس چ قال: أت رَمُول الله عق بل وَعَنْ ينه ابْنُ باس وَعَنْ ساره 


مه وه نار کےں۔> رو ھ ية لو وه س ا ۴ o‏ رر کرت وه ۔ 
خَالِدٌ بُنْ الولید. فَقَالَ رَسُولُ الله 4 لابن عبّاس: «أتَأَدَنُ لي أَنْ أَسْقِيَ خَالِدَا» قال ابْنْ عَبّاس: 
6 7 ور و رو نی سس مهو کڑس چ وھ ۔ مه ,لك مر نت 8 
مَا احث أَنْ آوئد سؤر رَسُولِ الله كيه عَلَى نَفْسِي أَحَذَاء فَأَخَذَ ابْنْ عَبّاس فَشَربَ وَشَربَ خالذ. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۲۰۲۶ وأبو داود: ۱۳۷۱۷ والترمذي: ۱۸۷۹ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۵۲ ومسلم: ۲۰۲۹ وأبو داود: ۲۷۲٦‏ والترمذي: ۰۱۸۹۳ 


(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۷۳۰ والترمذي: ۳۶۵۵. 


Ty Oooo 


واته: ثیبنو عه‌بباس © دهلى: شير هێنرا بو پیغەمبەری خوا ٹل ئەویش لهلای 
راستی پێغهمبهر ي بوو خالیدی كورى وەلیدیش له‌لای چه‌پی. ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ل به يبنو عه‌بباسی فه‌رموو: مۆڵەت دەدەی (پیش تو که لهلای راستى) 
شيره که بده‌مه خالید؟ ثیبنو عهبباسيش گوتی: حه‌زناکهم هیچ که‌سیک بو به‌رماوه‌ی 
پیغەمبەری خوا ي پیش خوم بخەمء ثنجا ثیبنو عه‌بباس وه‌ریگرت و یی خوارده‌وه‌و 
خالیدیش لیی خوارده‌وه. 


بابه‌ت: هه‌ناسه‌دان له ناو ده‌فردا 


۷۔ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ كن قَالَ: ال ول اللّه يد «إذّا شرب ب أَحَدکُم» فلا یت في الاتاء فَإِذَا 
آراد أَنْ تعود. ده فَليْتَمْ الاتاع ۹ م يعد ان گان رید( : 


9 


واته: ه‌بو هوره‌یره نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: ئە گەر يه کیکتان شتیکی 
خوارده‌وه. ئەوہ با له‌ناو قاپه که‌دا هه‌ناسه نه‌دات. ثه گه‌ر ویستی دوای هه‌ناسه‌دان 
زیاتر بخواته‌وه» با قاپه که لابدات و هه‌ناسه بدات» ئنجا ثه گه‌ر ویستی با بگهړێتهوه 
سەر خواردنه‌وه‌ی ناو قاپه که. 

۵۸ عَنِ ابْنِ عَبّاس چ قال: «تَمَى رَسُولُ الله ك عَنِ ات في الإتاء»". 

واته: يبنو عه‌بباس وا ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌هی کردوه له هه‌ناسه‌دان له ناو 
قاب و ده‌فرو پەرداخدا. 


بابه‌ت: فووكردن له خواردنه‌وه 
۹ عن ابْن عَبّاس 5 قال: «نَهَى ول الله يل آن ینم في الرتاء»۳. 


واته: يبنو عه‌بباس و دهلی: پغه‌مبه‌ری خوا ی نه‌هی کردوه لەوەی که فوو بكرلته 


)۱( صحیح 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۷۲۸ والترمذي: ۱۸۸۸. 


(۲) صحیح. 


۳۳" 


% ہے 


٣۴۰ ۵‏ عَن ان عبّاس چ قَالَ: «لَمْ يَكْنْ رَسُولُ ال بخ في السراب»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس 885 دەڵى: هدركيز پیغه‌مبه‌ری خوا یل فووی له خواردنه‌وه 


نه کردوه. 


بابه‌ت: ئاو خواردنه‌وه به لويّج و دهم نان به جوگاو رووباره‌وه 


سام ہے 


عن عاض تن ہر دو الله إن خر ء عَنْ آبیه عَنْ جَذُه وچ قال: تهاتا 
سول اللّهِ يل آن تَشْرَبَ علی بطونته وَهُوَ الگزغ وَنَهَاَا آن تعترف بالید الْوَاحدَة. وَقَالَ: «لا يَلَعْ 
أَحَدُكُمْ كما یلع الْكلْبُ ولا يَثْربْ بالید الواحدة. گما یشرب الْقَوْمُ الّذِينَ مَخط اللّهُ عَلَيْهِم 
ولا يَشْرَبْ بِاللَيْلِ من |تاء» حَنّى يُحَرَكَهُ إِلا آن يَكُونَ إِنَاءَ مُخَمرَاه وَمَنْ شرب بیّده وَهُوَ يَقَدِرُ 
علی إتاو, اس نب الله هبعج آضابعه حَسَنَاتِ وَهُو ۶ عِيسَى ان مَْيمَعَلَهمَا 
اسَلام إِذْ طَرَحَ الْقَدَحَ فقال: أف هَذَا مَعَ الُنیام". 

واته: عاصیمی کوری موحه‌ممه‌دی كورى زه‌یدی کوری عه‌بدوللای كورى عومه‌ر 
له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه اښ غاد ده گیریته‌وه. دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله لنى قه‌ده‌غه 
کردووین که‌وا لهسه‌ر سک ئاو بخوینه‌وه‌و نی قه‌ده‌غه کردووین که‌وا به یه ک لوێچ 
یی هه لكؤزين, وه فه‌رموویه‌تی: با هیچ یه کیکتان به شیوازی سه‌گ ئاو نه‌خواته‌وه‌و 
به ده‌ستیکیشی ئاو نه‌خواته‌وه وهكو ئەو كدلدى كه خوا لټیان تووره بوو غه‌زه‌بی 
خوی به‌سه‌ردا دان: وه با به شهو ئاو نه‌خواته‌وه له دەفرێكدا هه‌تا نه‌یجولینی 
مه كدر ده‌فره که سه‌ری داپؤشراو بووبى»› وه ھەر که‌سیک ئاو به ده‌ست بخواته‌وه 
له کاتیکدا ده‌فریشی ده‌ستدهکه‌وی» به لام وه‌کو خو به که‌مگرتن ئەوہ بکات. دوه 
خوا به ژماره‌ی په‌نجه کانی چاکه‌ی بو ده‌نووسی, چونکه ئەوہ ده‌فرو قاپی عیسای 
کوری مه‌ریه‌مه دروودی خوایان له‌سه‌ر بیّت» کاتیک که (عیسا) ده‌فره که‌ی فریداو 
فه‌رمووی: ه‌مه‌ش ھەر لەگەل دونیا حیسایه. 


(۱) ضعیف. وصحح من قول ابن عباس. انظر أبو داود: ۳۷۲۸ والترمذي: ۰۱۸۸۸ 


(۲) ضعیف. 


my 
۳۳ ۱ 

۲ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله 8 قال: دَحَل رَسُولُ الله يل علی رَجُلٍ من انم وَهُوَ یحو 4 

الْمَاءَ في حانطه فَقَالَ لَه رَسُولُ الله ڪج «إِنْ ان عِنْدَكَ مَاء بات في شَنْ فاسقتاه ولا گرغتا» 

قال: عِنْدِي مَاءٗ بَاتَ في شن قاْطلق وَانْطَلَفْنَا مَعَهُ إلى الْعَرِيشِء فَحَلَبَ لَهُ شاه عَلَى مَاءٍ بَاتَ في 

شَنْ فَشَربَ ثم فَعَلَ مثل لك بِصَاحِبِهِ الّذِي مَعَه". 


vv 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا :8 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل جوو بو لای پیاوێکی 
تکار که رکا ارق کک و كارن اقفن : له ناو با کی ا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي پنی فه‌رموو: ثه‌گه‌ر ئاوێکت له‌لابی شه‌وی له کونده‌دا مابیته‌وه 
هوه پێان بدهء ده‌نا دهم به جۆگە که‌وه ده‌نیین و لٹی ده‌خوینه‌وه» گوتی: ثاوی شه‌ویم 
لهلايه. رؤيشت و نیمه‌ش له‌گه‌لی رؤيشتين بؤ ئەو شوینه‌ی یو سێبهر دروستی 
کردبوو» ئنجا شیری مه‌رٍیکی بو دؤشييه ناو اوه شه‌وییه که, ثنجا خواردیه‌وه. پاشان 


بو هاوریکه‌شی هه‌مان شتی کرد. 


۳ عن ابن عُمَرَ 4ه قال: مَرَرْنَا علی برگة. فَجَعَلْنَا تَكْرَعْ فبهّء فَقَالَ: سول الله : «لا 


سع۔ و ہے و ها 6م رتاو ۶ رز و و سر که زوس وى گے ار ۔ سو 

تَكْرَعُواء ولکن اغْسلُوا أَيْدِيَكُمْ, ثم اشْرَبُوا فيهاء فَإنّهُ یس إِنَاءٌ أَطْيبَ من الْيَد»". 

واته: ثیبنو عومەر و8 ده‌لی: بەسەر حه‌وزیکدا ردت بووین. ئیمه‌ش خەریک بوو 
دهم به حه‌وزه که‌وه بنیین بو ئاو خواردنەوہ: جا پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رمووی: دەمی 
پوه مه‌تین» به‌لکو ده‌ستتان جوان بشؤن» ياشان به ده‌ستان ناوه كەی یحو نه‌وه» جونكه 
ده‌فریک نيه پاکتر بی له ده‌سته‌کان. 


بابه‌ت: تاوگتری کوعه لک دواین كەس ئاو ده‌خواته‌وه 
٣٤‏ عَن ی فاده ظن قال: ال زمول الله 3 «ساقي الْقَوْم آخرهم شرا 
واته: ئەبو قه‌تاده ويه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: ئهو کەسەی ئاو ده‌دات 
به غدل و ئاو ده گیری» کوتا که‌سه ئاو ده‌خوانه‌وه. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 0٥٦‏ وأبو داود: ۳۷۲۶. 
(۲) ضعیف. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 1۸۱ مطولد والترمذي: ۱۸۹۶. 


۱ به‌رتووکی خواردنه‌وه‌کان 


عق 
بابه‌ت: خواردنهوه له شوشددا 
۵ عَن ابْنِ عَبّاس چ قَالَ: «گان لرمول الله دح قَوَارِيرَ يَشْرَبُ فيه»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌فریکی شوشه‌ی هه‌بوو اوی 


تیدا ده‌خوارده‌وه. 


ات ا ای 


بابه‌ت: خوا ھەر نه‌خو‌شییه‌کی دابه‌زاندیی. 
مسو‌گهر چاره‌سه‌ریشی بق دابه‌زاندوه 
E‏ کا جو ا دم ص E, So‏ ره > ج و سيوس سك ه.ا < 
٦‏ عَنْ أُسَامَةَ ٽن مريك ڪه قال: شَهذث الأَعْرَابٍ يَسْأَلُونَ الب يل َعَلَيْنَا حرج في گا؟ 


سو ی 


عیتا حَرَجّ في گذا؟ فقال لَهُمْ: «عبَادَ ال وال الْحَرج» الا مَنِ افّش. مِنْ عزض أخيه 


شَيْنَ قدا الَِي حرج» فَقَالوا یا رَسُولَ الله هل عَلَيْنَا جُنَاحَ أَنْ لا نتَداوی؟ قال: «تَدَاوَوَا عباد 


الله فَإنَّ الله سْبْحَانَهُ لَمْ يَضَعْ دا لا وَصَحَ مَعَهُ شفَاء لا الْهَرَ»» فَالوا: يَا رَسُول الله مَا خَيْرْ 
۳ أغطي الْعَبْدٌ قَالَ: «خُلْق حَسَني". 

واته: وسامه‌ی کوری شهریک نو ده ی : اگام لێبوو هه‌ندی ده‌شته‌کی پرسیاریان 
له ينِغهمبه ري ده کرد ثایا له‌وه‌و له‌وه‌دا گوناهبار ده‌بین؟ ئەویش پئیانی فه‌رموو: هی 
به‌نده کاتی خواء خوا تاوانی تفوانی له‌سه‌رتان هه لگرتووه مه گهز کهسیک به شیک 
قه‌رزداری براکه‌ی يئ (كه له پاشه‌مله باسی کردبی يان جنیوی پیدابی. يان له‌رووی 
ده‌روونییه‌وه ازاری دابی)ء ئا به‌مه گوناهبار ده‌بن» ئنجا گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد نايا تاوانبار ده‌بین ثه‌گه‌ر چاره‌سه‌ری خومان نه که‌ین؟ فه‌رمووی: ثه‌ی به‌نده کانی 
خوا خوتان چارەسەر بکەنء چونکه خوای پاک و بیگه‌رد هدر ده‌ردیکی دانابی 
شیفاو ده‌رمانیشی بو داناوه جگه له پیری» گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 باشترین 
شت چیه که به‌نده پلی بەخشراوہ؟ فه‌رمووی: ره‌وشتی باش. 

۷ عَنْ اي خِرَامَة ذه قال: سنل رَسُولُ الله لِك أَرَأَيْتَ أَذويَةٌ نتداوّی بهء وَرُقَى تسترّقي 
باه نی تثقیقاء هَل کی من قدر الله مَی؟ قال: «هي من قَدَرِ ال" 

واته: هبو خيزامه چ دهلى: پرسیار كرا له پیغەمبەری خوا کل ثايا ئەو دەرمان و 
نوشته‌و پوقیانه‌ی که بو جارهسهر به‌کاریان دینین هيج له قه‌ده‌ری خوا دەگیریّتەوە؟ 
فه‌رمووی: ثه‌ویش ھەر قه‌ده‌ری خوایه. 

۸ عَنْ عَبْدِ الله ضهن عَن النَّبِيّ يه قال: «مَا أَنْيْلَ اللَهُ 5ا الا رل لَهُ دو۳2. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۸۵۵ والترمذي: ۲۰۳۸. 


(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۰۱٢‏ و ۲۱۶۸. 


۳۳۸ 
واته: عهبدوللا ظلہ ده گیریتهوه. پێغەمبەر لا فه‌رموویه‌تی: خوا ھەر نه خوشییه کی 
دابه‌زاندبی» مسوگه‌ر چاره‌سه‌ریشی بو دابه‌زاندووه. 


۹- عَنْ آي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «ما نز اللّهُ 5اء الا اَنَل له شفاع». 


واته: نه بو هوره‌یره طناك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: خوا هدر دهردو 


نه خوشییه کی دابه‌زاندبی» مس گەر ده‌رمان و چاره‌سه‌ریشی بۆ دابهزاندووه. 


بابه‌ت: ئەو نه‌خوشه‌ی حهزی ده‌چته شتنک 
۰ عَنٍ ابْنِ عَبّاس 5. أن اي يلِدِ: عَادَ رجْلا فَقَالَ له: «مَا تشتهي؟» فَقَالَ: آشتهي خُبْرَ 
بر فَقَالَ: الي ي: «مَنْ گان عنده خُبْرُ ب فَلْيَنِعَدْ إلى أخيه» ثم قال النْبِي كل «إذا اشتهی 
مریض ش أَحَدَكُمْ شنا فَلْيُطْعمْةُ»”. 


واته: ثیبنو عه‌بباس #26 ده گیر نته وه» پیغه‌مبه‌ر 15 سه‌ردانی پیاویکی کرد جا پٹی 
فەرموو: حدزت له جييه (له خواردن)؟ گوتی: حەزم له نانی که‌نمه. پیغه‌مبه‌ر کل 
فەرمووی: هه‌رکه‌س نانی گەنمی هديه با بو براکه‌ی بنیری» پاشان پیغەمبەر ئل 
فه‌رمووی: ثهكدر نه خؤشى هدر کەسیک حەزی له شتیک بوو با دەرخواردی بدات. 
خَلَ النْبِي و علی مَریض یعوده. قال: : «أَتَشْت تشتهي شَيْنَا» 


دَخَل 


۱ عَنْ انس بُن مالك ذف قال: د 
ل: أفْتھی ي گشگاه قَال: : «تعم» فَطَلَبُوا لَه" . 


E‏ پیغه‌مبه‌ر کل جووه ژووره‌وه بو لاى نه‌خوشیی 
و سه‌ردانی کرد فه‌رمووی: ایا شتڼک ههیه حه زت لیبی؟ کو حهزم له کیکه 
فه‌رمووی: به‌لی. ئنجا داوای کیکیان بو کرد (بویان هینا). 


)۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۷/۸ 


ە ® 


بابه‌ت: دوورکه‌وتنه‌وه له هەندیّک خواردن لەبەر نه‌خق‌شی 


-٢‏ عَنْ أ الْمُنْذْرِ بت قَیّس الْأَنصَارِيّة #» قَالَتْ: دحَل عَلَيْنَا رمول الله ل وَمَعَهُ عَىُ بْنْ 

أي طالب. وَل َاقَهٌ من مرض, وتا الي مُعَلَقَة وَگانَ النِيْ ي يَأَكلُ منها فتتاول علي يأل 

فَقَالَ الب : «مَهُ با علي إِنْكَ تَاقه» قالت: 
ب دم کاواس و س )0 


«يًا عل من هذاء فصب فانه انفع لك» . 


سس 


۳ ت 


فَصتغث لني ۹ سلقّهء وَشَعيراء فَقَالَ ال کل 


واته: وممو مونزیری کچی قه‌یسی ه‌نصاریی © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه هات 
بولامان و عه‌لی كورى ثەبو تالیبیشی لەگەل بوو. وه عه‌لی تازه له نه خوشییه‌ک 
چاک ببوویه‌وه. ثیمه‌ش هیشووی فه‌ریکه خورمامان هه آواسیبوو. وه پنغه‌مبه‌ر و4 
لیی ده‌خوارد. جا عهليش ده‌ستی بو برد بیخوات. پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: ه‌ی عه‌لی 
مه که لی مه‌خو تو تازه له نه‌خوشی چاک دهبيتهوه (ده‌بی پاریز بکه‌ی له هه‌ندی 
خواردن تاکو به ته‌واوی چاک دہبیتەوہ)ء (ئوممو مونزیر) گوتی: جا جو سلقم بو 
پیغه‌مبه‌ر و اماده کرد ه‌ویش فه‌رمووی: ثه‌ی عه‌لی له‌مه بخؤء ئەمہ بو تو باشتره‌و 


به سوودتره. 


۳ عَنْ صَهَيْبٍ 44ء قال: قدمُث عَلَى النْبيّ لہ وَين يديه حبر ومر فقال النَبِي : «ادن 


م و و و 


قگلء فَأَخَدْتُ اکل من اسر قال الب ي: «تأكل ترا وَبِكَ رمد؟» قال ففلث: إن أَمْضْعْ 
من َاحيَة أَخْرَىء فَتَبَسّمَ رَسُولُ الله ه". 

واته: صوهه‌یب ف دی : هاتمه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ۶ له‌وکاته‌دا نان و خورمای 
له‌به‌ر دوست بووء پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: نزیک ببه‌وه‌و بخؤء منيش خه‌ریک بوو 
له خورماکه بخوؤمء پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: ایا خورما ده‌خوی له کاتیکدا نه‌خوشی 
چاو ئێشەت ههیه؟ ده‌لی گوتم: به‌لایه‌کی تر ده‌یجوم. جا بیغه‌مبه‌ری خوا تا 


زه‌رده خه نه‌یه کی بو كرد. 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۳۸۵۲ والترمذي: ۲۰۳۷. 


(۲) حسن. 


بابه‌ت: خواردن و خواردنه‌وه به زور مەدەن به نه‌خوش 


۳۶ عَنْ عُقْبَةَ بن عامر الْجْهَنِنُ ذه. قال: قال رَسُولُ الله : «لا تُكْرِهُوا مَرْضَاكُمْ عَلَى 


َ‫ وا کا ب 2 لت و و ھا ور سے ھا نے 7 
الطّعَام والشراب. فان الله يُطْعِمُهُمْ وَيَسْقَيهمم'''. 
واته: عوقبه‌ی كورى عاميرى جوههنيى ذه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
بەزؤر خواردن و خواردنه‌وه مه‌ده‌ن به نه‌خوشه کانتان» جونكه خوا بؤخؤى خواردن 


و خواردنه‌وه‌یان پئ ده‌به خشی. 


بابه‌ت: په‌لووله 
0 عَنْ عَائْضَةَ » قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ الله 4: «إذًا أَخَنَ أَهْلَّهُ الْوَعْكُ أَمَرَ بالحساء» قَالَتْ: 
وَكَانَ يَقُولُ: «إِنَّهُ لينو قُوَادَ الْحَزِينِ وَيَسْرُو عَنْ فوّاد السّقيمء گما تَسْرُو إِحْدَاكُنَّ الْوَسَحَ عَنْ 
وَجْهِهَا بِالْمّاءي". 
واته: عائيشه رقع دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتی خانه‌واده‌که‌ی تايان ههبووايه 
فه‌رمانی ده کرد پەلوولەی بو دروست بكدنء گوتی: وه ده‌یفه‌رموو: دلى غەمبار به‌هیز 
ده کات و ئازاری دلى نه‌خوش ناهیلی» ودوك جون يه کیک له تیوه پیسی دهم و چاوی 
به ئاو ده‌شوری وپاکی ده کاته‌وه. 
7 عَنْ عانشة نظ قَالَتْ: قال الت : «علَی؟ عَلَيْكُمْ بِالبَغیضِ النّافع التَلْبِيتَة» يَعْني الْحَسَاءَ 
قَالنَثْ: «وكَانَ ول الله يك إِذّا اشک أَحَدٌ من له لَمْ تَرَلِ امه عَلَى النّارٍ حَنَّى يَنْتَهِيَ َحَد 
ريه يغبي يرا أ پوت 
واته: عائيشه ا ده ی : پیغه‌مبه‌ر وي فەرموویەتی: گرنگی بدو خواردنه بدەن كه دل 
حه‌زی بو ناچئ, به‌لام سوودی هديه كه بريتيه له په لووله, (عائيشه) گوتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا یل هه‌رکاتیک یه کیک له خانه‌واده که‌ی به‌دهم نه خوشییه که‌وه بینالاندبایه, وه 


(۱) حسن لغیره. آخرجه الترمذي: ۰ع۲۰. 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۰۳۹. 
(۳) ضعیف الاسناد. انظر: البخاري: ۰01۹۰ ومسلم: .۲۲۱٢‏ 


ری 
هه‌ميشه پە لوولہ له‌سهر ثاگر بوو هه‌تا لایه‌کی لیم وهلایه ک ده که‌وت» واته: يان چاک ¶ 
دەبؤوہء يان ده‌مرد. 
التلبينة: جوره شیرینیه که. له ئاردو اوو رؤن دروست ده کرئ» به خورما يان به 


هه‌نگوین شیرین ده کری. 


بابه‌ت: ره‌شکه 

۷ عَنْ أن هُرَیْرَةٌ فد اه سمع رَسُولَ الله م2 بَفُول: دن في الْحَبّةِ السَّوْدَاءِ شقَاء من کل 
داي لا السَّامَ وَالسَامْ المَوْتُ, وَالْحَبَةُ ادا الشُونیژ(. 

واته: ه‌بو هوره‌یره ظ۵ گوێى له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بووه ده‌یفه‌رموو: بهراستى له 
ردشكددا شیفاو جاره‌سه‌ری هه‌یه بو هه‌موو نه خؤشى و دەردێک جگه له مردن» وه 
«السام» مردنه» وه «الحبة السوداء» شونيزه (ردشكديه). 

۸ عَنْ سالع بْنَ عَبْدِ الله يُحَدَّتُ عَنْ أبيه #85 أن رَسُولَ الله له قال: «عَلَيْكُمْ بهذه الْحَبّة 
السَّؤْدَاءِ فَإِن فيا شقاء من كل دای إلا السّام»'”. 

واته: ساليمى كورى عهبدوللا له باوکییه‌وه چ ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل 


فه رموویه‌تی: تاگادارین ره‌شکه شیفاو چاره‌سه‌ره یو ههموو نه خؤشى و ده‌ردیک 


۹ عَنْ خالد بْنِ سد ذه قال: خَرَجْناه وَمَعَنَا غَالِبُ بن أَبْجَرَ فَمَرضَ في الطریق فَقَدِمْنا 


گے سج سا علي مر # مس سل روس # ۔ م12 سوه سه اه 2 <9 ۳ 
الْمَدِينَة وَهُوَ مَرِيضُء فَعَادَهُ ابْنُ أي عَتِیق, وَقال: نا عَلَيْكُمْ بهذه الْحَبّةَ السَّؤْدَاء فَحُدُوا ما 


“or‏ 33 2 که سم ے 01 5 ۰ ۹۹ 52 0 ۰ د 2 یں ص 
خمساء أو سبعاء سْحَقُوهَاء کم | زوها في آنفه بقطرات زیت في هذا الجانب وق هذا 
گا کچ کے سے هم وان کاس اس ۔ ه سمو > 3 زر رو ۶ 8 لسم لے یت ھت ے‫ 

الجانب. فَإِنَّ عَائْشَةَ حَدنهم. أَنْهَا سمعث رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: دن هذه الْحَبّةَ السُوْدَاءَ شفاءٌ 
و 99 


مِنْ گل داء إا اَن يَكُونَ السَام» قُلْتٌ: وَمَا السَام؟ قال: «الْمَوْتُ». 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۱۸۸ ومسلم: ۲۲۱٢‏ والترمذي: ۲۰۶۱. 
(۲) صحیح لغيره. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 01۸۷. 


YY 

0 غاد ی کر ری اعد دل دفرمروین و غالیی کوری تشر یشان 
لەگەل بووء جا له ڕێگادا نه‌خزش که‌وت. هاتینه‌وه مەدینەش ھەر نه‌خوش بووء جا 

ہے 0 و‌ 

كورى ئەبو عەتیق سەردانی کردو پنی گوتین: گرنگی بهو وەشکەیە بدهن» يتنج يان 
حه‌وت دانه‌ی بینن و بیهارن. ياشان نارده‌که‌ی به رؤنى زەیت بدلوپیننه ناو هه‌ردوو 
کونه لووته کانی. چونکه عائيشه بؤى گیراونەوہ که گوتی له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بووه 
که فه‌رموویه‌تی: به‌راستی ئهو ره‌شکه‌یه شیفاو چاره‌سه‌ره بو هه‌موو نه خؤشييهى 
جگه له مردن؛ (راوی ده‌لی:) گوتم: «الساع» جییه؟ و مردنه. 


بابه‌ت: هه‌نگوین 


را عة سه 


ه کے ه«رهرة اس ور ےں۔> عع كا 3 ~9{ < اس هل کے 
۰ عَنْ أبي هُرَیْرَةٌ ذه قال: قال رمول الله يق «مَنْ لَعق الْعَسَلَ ثلات عَدَوَاتِ کل مس 
لَمْ يْصِبْهُ عَظِيمٌ مِنّ البَلا»”". 
واته: ثهبو هوره‌یره طبه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموويەتى: ھەر که‌سیی له هدر 
مانگیکدا سی بەیانی هه نكوين بخوات» ئەوہ تووشی بەلاو ناخۆشى گه‌وره نابى. 

ماو ۔ یا تو 1 سر كعك که رھ و ار ٭ بے ۔ رو قوج #هع» 
۱ عَنْ جابر بْن عَبْدٍ الله ڪچ قال: اهدي لشي ي عَسل, فمسم بیتتا لَعقَة لعقَة 
af LF‏ 2 سرےھ > u‏ و وگو کے ہے 

خذت لعقتي» 4 فلت: یا زسول الله دا اخری؟ قال: رتَعم)'''. 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا 88 ده‌لی: هه نوين به دیاری نیردرا بو پێغەمبەر وك 
ئەویش پارو پارو به په‌ نجه لیمانی به‌شکرد. منیش پارووه‌که‌ی خوم وه‌رگرت» پاشان 
گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي دانه‌یه کی تريش بخۆم؟ فه‌رمووی: به‌لی. 
۲ عَنْ عَبْدِ اللّه ذه قال: قال سول اللّه ي: «عَلَيِكُمْ بِالشّفَاءَيْن: الْعَسَلٍ وَالْقُرْآنِي". 
واته: عهبدوللاه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوائ فەرموویەتی: گرنگی به دوو چاره‌سه‌ره که 


بدەن (که بريتين له): هه‌نگوین و قوړئان. 


(۲) ضعیف الاسناد. 


۳۳ 
بابه‌ت: دوعه‌لان و خورمای عه‌جوه 
۳ عَنْ اي معید وَجَابِرٍ 48ء قَالا: قال رَسُولُ الله كك «الْكَمْأَةٌ من الْمَنْء وَمَاؤْهَا شقاء 


ER 


للْعَيْنِء وَالْعَجْوَةُ من ن الجَنة» > وهي شفَاء من نَ السم». 

واته: ئهبو سه‌عیدو جابير #85 كوتوويانه: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: دومه‌لان 
به‌شیکه لهو مه‌ننه‌ی (جوره خواردنیکه) که بو بهنو تیسرائیل ده‌باری» وه اوه که‌ی 
ده‌رمانه بو نه خؤشى جاو وه خورمای عه‌جوه له به‌هه‌شته‌وه‌یه» وه شیفایه بؤ هه‌موو 


ژه‌هری. 

٣ھ‏ حَدَّنَنا عَإِيّ بْنُ مَيْمُون, وَمُحَمَّدُ بُنْ عَبْد الله ارف ن قالا: حَدکنا معیذ بْنْ مَسْلَمَةَ بْنِ 
کے ے tol‏ 

هشام عن الْأَعْمَشِ عَنْ جَعفر بن یاس عن عن أبي نضرة. عن ابي لي سعید 0-1 النْبِيّ 3 


مثلّهُ". 

واته: بەم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 

۶ عَنْ سعید بْنِ رَيْدِ بْنِ عفرو بْنِ تُمَيلٍ ڪه يُحَدَّتْ عن الب ل «آنْ الْكَمْةَ من المَنْ 
الّذِي اٹل الله عَلَى بَني إِسرائیل, وَمَاؤْهَا شقاء لِلْعَيْنِ»". 

واته: سه‌عیدی كورى زه‌یدی كورى عه‌مری كورى نوفه‌یل 4 له پنغه‌مبه‌ر كه 
گیراویه‌ته‌وه که شمه لان به‌شیکه لهو مه ننه (جوره خواردنیکه) كه خوا بو بهنو 
ئیسرائیلی دابه‌زاند» وه اوه كەی ده‌رمانه بو نه‌حوشی جاو. 

۵ عَنْ اي هُرَيْرَةَ د قال: كُنَا تتَحَدّٹُ عند رَشولِ الله يك فَدگرتا الكَمَْة فَقالوا: هُو 
جُدَرِيُ الأزْض» قَتمِيَ الْحَدِیث إلى رَشولِ اللّه ‏ فَقَالَ: «الْكَمْأَةُ من الْمَنْ وَالْعَجٰوَةُ من الْجَنَ 
وهی شفاءٌ من السم»". 


(۱) صحیح لغيره. بلفظ: «وَهِيّ شقاء مِنَّ السم». 

(۲) صحیح لغيره. بلفظ: «وَهي شِفَاءٌ من السم». 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶6۷۸ ومسلم: ۲۰٢٣۹‏ والترمذي: ۲۰۱۷ 
)٤(‏ صحیح. آخرجه الترمذي: 7١57‏ و ۲۰3۸. 


۲٢ 

واته: ئەبو هوره‌یره هه ده ی : نیمه له خزمەت پیغەمبەری خوا ب كفتوكؤمان ده کرد. 
جا باسی دومه‌لانمان كردء گوتیان: ئەوہ درکه‌و میکوته‌ی زه‌وییه. جا ئەو گفتوگزیه 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا يله گیردرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: دومه‌لان به‌شیکه لهو مه‌ننه‌ی 
(جوره خواردنیکه) که بو سەر بهنو ثیسرائیل دابه‌زی» وه خورمای عه‌جوه له 
به‌هه‌شته وه‌یه‌و چاره‌سه‌ره بو هه‌موو ژه‌هری. 

۳۲ عَنْ رافع بْنَّ عَمْرِو الْمْرَیٌِ ذه قال: سَمِعْتُ رَسُول اللّه يد يَقُولُ: «الْعَجْوَةُ وَالصَّخْرَهُ 
مِنَ الْجَنْ» قَالَ: عَبْدُ الرّحْمَنِ: «حَفِظْتُ الصَّخْرَةَ من فیه». 


واته: رافيعى كورى عەمری موزه‌نیی #5 دهلئ: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بوو 
ده‌یفه‌رموو: خورمای عهجوهو به‌ردی «بیت اطقدس» ( که پٹی ده گوتری: به‌ردی خوا) 
له به هه شته ودن . عه‌بدورره‌حیان ( که يه کیکه له راوییه کانی هم فه‌رمووده‌یه) گوتی: له 


5 8 ت 
ده‌می به‌وه‌وه وشەی به‌ردم له‌به رکردوه وه‌رمگرتووه. 


بابه‌ت: سه‌ناو سه‌نوت: سینه‌مه‌کی و شویت يان هه‌نگوین 
سه ره و و و سے کے 2ت ر مه كس ارو ,.۔ فكع کر 2 لح به 5 ےہ لاس سو 
۷ عن إبراهيم بن أبي عبْلة. قال: سمعت َب ای بن ام حرام ميد وکان قد صلی مع رسول 
الله 3 له یفول: سَمِحْتُ رَسُولَ الله وَل يَقُولُ: «عَلَْكُمْ بالسّنَى وَالسّنُوتِء قِنْ فيهمًا 
شفَاءٌ من کل دَاء إلا السّامَ» قیل: یا رَسُولَ اللّهء وَمَا السَامُ؟ قال: «الْمَوْتُ» قَال عَمْرُو: قَالَ ابْنُ 
ما ۶ ۶ ء ری Ê‏ ول زو + سل هم ام سا o‏ سخ گم ممه sl ol‏ 

آي عَبْلَةً: السَنُوتُ الشّبتٌه وَقَالَ آخَرُونَ: بل هُوَ الْعَسَّلُ الذي يَكُونُ في زقاق السَّمْنِ وَهُوَ قَوْلُ 
الشاعر: 

۶ و و و و وك ے_ بن گر .اه ل ع هلوسع ب لاسي م 9# ی 

هم السَّمْنُ بِالسَّنُوتِ لا آلس فیهم ... وَهُمْ يُتَعُونَ جَارَهُمْ أنْ يَتَقَرَدَا". 
واته: له ثیبراهیمی كورى تهبو عه‌بله‌وه ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: گویّم له ثه‌بو وبدى 
کوری وممو حهرام #2 بووکه به‌ره‌و هه‌ردوو رووگه که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
نویژی کردوه. ده‌یگوت: كولم له پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بوو ده‌یفه‌رموو: ثاگاتان له گیای 
سینه‌مه کی (سینا)و هه‌نگوین (سه‌نوت) بی بو چاره‌سه‌ر. چونکه به‌راستی هه‌ردووکیان 


ہے وی 
۳۳۵ 
چاره‌سه‌رن بو ههموو نه‌خزشییه‌ک جکه له مردن» گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تا 6ه 
«السام» چییه؟ فه‌رمووی: مردنه. عومه‌ر گوتی: کوری هبو عدبله گوتی: «السنوت». 
واته: شویت. وه که‌سانی دی گوتوویانه: به لکو هو هه‌نگوینه‌یه که له نیو رؤن دایه, 
وه ھەر له‌وه‌شه وه یه که شاعیر ده ی : 


ثهوانه ڕۆنن لەگەل هه‌نگوین ناپاکیان تیدانیه ... هدر ثه‌وانیش ريكرى له دراوستیان 


ده كدن, فيل بکەن 
بابەت: نویّژ شیفاو چاره‌سه‌ره 
0377 عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: هَجَّرَ الب يلك هجرد ہچ علس قالتفت رل اي 


يل فَقَالَ: «اشكنب دَرْذ؟» قلث: نَعَمْ یا رَسُولَ اللہ قال: «قُمْ فَصَلَ, فَإِنَّ في الصّلَاة شِفَاءم". 


واته: ئهبو هورهيره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر تا به خیرایی جوو بو نوز و منیش به‌خیرایی 
چووم. نوێژم کردہ پاشان دانیشتم. ئنجا پیغه‌مبه‌ر ي اورى بو دامهوهو فه‌رمووی: 
ایا سكت دیشی؟ گوتم: بهلى» فه‌رمووی: ههلسه نويز بکه. جونكه بیگومان نويز 
شيفاو جارهسهرى تیداید. 

۸ حَدَّثَنَا بو الْحَسَنِ الْقَطَانُ قال: دنا إِبْرَاهِيمُ بْنْ نَمْرِ قال: حَدََنَا أو سَلَمَ 
حَدَثَتًا دواد بن علْبَ فَدگر تخوه. وَقَالَ فیه: اشگنبَ درد يعني تشتي بَطْنَكَ ك بِالْفَارسِيّة قَالَ: 
بو عَبْدِ الله حَذّتٌ به رَجُلٌ لأَهْله قاستغدوا عَلَيْه'. 


واته: ھەر يدم سه‌نه‌ده ئهو برگەش ھاتوہ: راوى ده‌رباره‌ی گوتوویەتی: «اشكنب درد)ء 
رسته‌یه کی فارسییه به‌مانای: ثازاری سكت ههیه؟ 


بابه‌ت: ریگری كردن له چاره‌سه‌رکردن به ده‌رمانی پیس و خراپ 
۹ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ هه قال: «نَهَى رَسُولُ الله َه عَنِ الدَّوَاءِ الْخَبِيثء يَعْنِي السُم»". 
)۱ صحيح. 
(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۸۷۰ والترمذي: ۵ع۲۰. 


واته: ه‌بو هورهيره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 رنگری کردوه له چاره‌سه‌رکردن به 
ده‌رمانی ييس و خراب» وأته: ژه‌هر . 
۰ عن أبي هَرة ك, قال:قال تشول الله يد «من قرب شا ققتل تفسه. موق تاه 
في تار جَهَنّمَ خالذا مُخَلّذَا فیها دا( 


واته: هبو هوره‌یره ظل ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک ژه‌هر 


بخواته‌وه‌و به ژەھر خؤى بکوژی. ئهوه له روژی دواییدا ژه‌هره که‌ی به ده‌سته‌وه‌یه‌و 
پەیتا پەیتا ده‌یخواته‌وه. يتر هه‌تا هه‌تایه له اگری دوزه خدا ده‌مینیته‌وه. 


بابەت: دەرمانی ره‌وانی (سکچوون) 

65" عَنْ أَسْمَاءَ پت عمَیْس © قَالَتْ: قال لي رَسُولُ الله يل «مَاذا كُنْتِ تَسْتَمْشِينَ؟» 
قُلْتٌ: بالشترم. قَالَ: «حاز جاز» ثم اسْتَمْشَيْتٌ بالشُتی قَقال: جلَوْ گان شَيء يَشْفِي من المَوْت. 
گان السَّنَيء وَالسْتَي شفَاءٌ مِنَ الْمَؤْت)". 

واته: ه‌سیائی كجى عومه‌یس له ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا يله پیمی فەرموو: به چ 
دەرمانیک خوؤت ره‌وان ده که‌ی؟ گوتم: به «الشبرم» (وہ کو نوک وايه, ده کولینری و 
اوه که‌ی ده‌خورئته‌وه)» فه‌رمووی: پله‌ی گه‌رمی جه سته به رزده کاته‌وه‌و اده‌میزاد 
زور ره‌وان ده کات (ئه‌ساء گوتی:) پاشان به سینه‌مه کی خوم ره‌وان ده کرد» فه‌رمووی: 
گه‌ر شتیک شیفا بووایه بو مردن ئهوه ئهو شته سینه‌مه کی ده‌بوو. 


بابه‌ت: چاره‌سه‌ری دومهل و رتگری كردن له ته‌قاندنی به په‌نجه 


سه sf‏ ےم ° 9 ہر 55 22 o‏ 1 9 مه 21۵5 ےہ 

۲ عَنْ أَمّ قيس بنت مخصن » قالث: دخلث بان لي على الب كل وقد أغلَفت عَلَيْهِ 

م يكو هدي 5 ےہ هوه ميدس 2 ہ۔ک>وں؟ کہ ے e‏ ت o‏ مر 5 
من العذرة. فقال: «علاع تدغرن آولادکن بهذا العلاق؟ عليكم بهذا العود الهٽديء فان فيه سبعة 
گڑھ رماوا ے #4 سے و ۹ے روت و + ره 
أشفيّة بُسعط به من العذرق وَیلّد به من ذات الجنب». 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 0۷۷۸ ومسلم: ۰۱۰۹ وأبو داود: ۲۸۷۲ء والترمذي: ٢٢۲۰ء‏ والنسائی: .۱۹٦١‏ 
(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۰۸۱. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 01٩۲‏ و ۰0۷۱۳ ومسلم: ٢۲۲۱ء‏ وأبو داود: ۳۸۷۷. 


۲۷ 
واته: وممو قه‌یسی کچی میحصهن له ده‌لی: كور نكى بچووکی خوم که لموزه‌تینی ۹ 
هه‌لسابوو به په‌نجه بۆم ته‌قاندبوو بردمه خزمه‌ت پیخه‌مبه‌ر يقد فه‌رمووی: بۆچى به 
زه‌بری يه نجه له وزه‌تینی که‌رووی منداله کانتان ده‌ته‌قینن و تازاریان دەدەن؟! هدو 
عوده هیندییه به کاربینن. جونکه شیفای حه‌وت ده‌رده که بو له‌وزه‌تین له‌رنگه‌ی 
لوته‌وه چاره‌سه‌ری پی ده‌کری. وه چاره‌سه‌ريشه بو هه‌وکردنی په‌رده‌ی سییه‌کان 
(نه خوشی سیل) که له ریگەی ده‌مه‌وه جارەسەرى پئ ده کری. 
العود الهندي: دارنكه بونیکی خوشی هه‌یه» وه ک ده‌رمان بو نه خوشی به کارده‌هینری. 
۲۳ - حَدََنَا أَحْمَدُ بْنُ عفرو بن السّرْح المضري قال: حَدَّتَنَا عَبْدُ الله بْنُ وَهُب قَال: نْبا 


و امج و جر مور 
یُوئس: «أغلقث يعني غْمَزْث»(. 


۶ وسه و 


واته: بەم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه که له يونس ده‌لی: (اعلقت) واته: 
(عَمَرْتُ). 


بابەت: چاره‌سه‌ری نه‌خو‌شی باداری يان لاق هيّشه 


3 


۳ عَنْ أَنّسَ بْنَ مالك 4 يَقُولُ: ممغث زشول اللّه يك يَقُولُ: «شقاء عرق السَاء أله شَاة 
أَعْرَابيّة ناب ثم تُجَرَأ ثلاثة اي ثم يُثْرَبُ علی الرّيقٍ في کل یوم جُزْة)". 

واته: ه‌نه‌سی كورى مالیک 4ه ده‌یگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا یلا بوو دەیفەرموو: 
چاره‌سه‌ری باداری (لاق هیشه) بریتیه له چه‌وری مه‌ریک که له ددشت بله‌وه‌ری. 
چه‌ورییه که‌ی ده‌توینریته‌وه. پاشان ده‌کریته سی به‌ش, پاشان له خورینی (پیش نان 


خواردن) ده‌خورئته‌وه» هدر رؤزهو به‌شیکی (ده‌خورئته‌وه). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 01٩۲‏ و ۷۱۳ ومسلم: ۲۲۱۶ وأبو داود: ۳۸۷۷. 


)۲( صحیح. 


۳۳۸ 


بابەت: چاره‌سه‌ری برینداری 

س۰ لس قر اه َه 5 2 اپ و ۔ دو بير 1 و کو سس ا وو 
6 عَنْ سَهل بن سَعد الساعدي ڪه قال: «جُرح رَسُول الله 2 َوْمَ آخد وکسرت رباعیته. 
مه رای رو گے i‏ ع <$ ود ده 4 م نر مھ o‏ و مزه 2 ۲ سب 
وهشمّت الْبَيْضَهُ علی راسه. فکَاتَث فَاطمَة تَعسل الم عَنْهَ وعلي يسكب عَلَيْه الْمَاءَ بالمجَن. 
لما رات فَاطْمَةٌ أَنَّ الْمَاءَ لا يَزِيدُ الم لا کنر اَحَدتْ قطعَةٌ حَصيرء فَأَحْرَقَتْهَا حى إِذَا صَارَ 
رَمَادَاء أَلْرَمَنْةُ الْجُرْحَء فَاسْتَمْسَكَ الدَّم". 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعیدیی له ده‌لی: له جه‌نگی وحوددا پیغه‌مبه‌ری 
خوا يله بریندار بوو ددانه جوارینه که‌ی شکاو خودده‌که‌ی (کلاوه ئاسنینه که‌ی) 
لد سه‌ریدا شكاء جا فاتیمه خوینه که‌ی (له روخساری) ده‌شورده‌وه» وه عه ليش به 
قهلغانه که‌ی ثاوى دههيناو به‌سه رید | ده کرد» کاتی فاتیمه سه‌رنجید ا| ناوه که ته‌نیا 
خويّن بهربوونهكه زياتر دهكاء چوو يارجه حه‌سیریکی هیناو سوتاندى تاوهكو بوو 
به سووتوو (خوله‌میش)؛ وه لەسەر برینه که‌ی داناء یتر خوين بهربوونهكه وه‌ستا. 

هاس 8مم ۵ کور 5 80 2 4 ہ8ە ھ رو گو 8 مدو ا عن ابت 1 
٥۵۔‏ عن سهل بن سعد الساعدي ند قال: إني اعرف يوم احد من جرح وجه سول الله 3 
وَمَنْ گان يرن الگلع من وَجْهِ رسُولِ الله يك وَيْدَاوِيهِوَمَنْ يَحْمِلُ الْمَاءَ في المجَنْ وبا دوي 


ہے و٩‏ گی ہہ مه سه و و در رہد مان مقع ہہ مج وه و 
به الْكَلْمُ حَتَّى رف قال: «أمّا مَنْ گانَ يَحْمِلُ الْمَاءَ في الْمجَنٌ, فَعَلی, وََمًا من گان يُداوي الگلمٍَ 


فَقَاطِمَةُ آَخرقن لَه حِينَ لَمْ يرقا قطعة حَصير خَلَق, فَوَضَعَتْ رَمَادَهُ عَليه, فَرقاً الكلم»”. 

واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعیدیی طن ده ی : به‌راستی من ده‌زانم که له جه‌نگی 
وحوددا کی روخساری پیغه‌مبه‌ری خوای و بریندار کرد. وه کیش روخساری 
پیغه‌مبه‌ری خواى پل پاک دهكردهوهو چارەسەری ده کرد» وه کی را سال اوی 
دههيناء وه به چی شتیکیش برینه که چاره‌سه‌رکرا تاوه‌کو خوینبه‌ربوونه که وەستاء 
جائەوەی که به مەتاله ثاوی ده‌هینا عه‌لی بووء وه ه‌وه‌ی که چاره‌سه‌ری برینه كەی 
ده‌کرد فاتیمه بووء جا کاتی خويّن به‌ربوونه که نه‌وه‌ستا پارچه حه‌سیریکی کونی بو 


سوتاندو سووتووه که‌ی له‌سه‌ر برینه که‌ی داناء یتر خوین به‌ربوونه که وه‌ستا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۳ ومسلم: ۱۷۹۰ والترمذي: ۲۰۸۵. 
(۲) صحیح ها قبله. آخرجه البخاري: ۰۲۶۳۲ ومسلم: ۱۷۹۰ والترمذي: ۲۰۸۵ 


۳۳۹ 


بابه‌ت: که‌سی که کاری پزیشکی 
بکات و پتشتر پیشه‌ی پزیشکی لئ نه‌زانرابی 
٦‏ عَنْ عَمْرو بن شعَیب عَنْ آبیه, عَنْ جدّه ذه قال: قال رَسُولُ الله يك «مَنْ تطبٔب, وَلَمْ 
يُعْلُمْ مئه طب قبل ڏلک. فهو مَامنْ» 
واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه وه له باپیریه وه نه دہ گێْرێّتهوە› دەڵى: پنغه‌مبه‌ری 
خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی خوی بکات به پزیشک و پیشتر پیشه‌ی لی نه‌زانرابی 
و کاری پزیشکی نه كردبئ ه‌وه زامن و ده‌سته‌به‌ره بو هدر زیانی که بیدات. 


بابه‌ت: ده‌رمانی نه‌خو‌شی هه‌وکردنی په‌رده‌ی سییه‌کان 


رقم ذه قال: «تعت رَسُولُ اللّه ‏ من ذات الْجَنْبء وَرْسَاء وَقُسْطء وَزَيْتَاء 


واته: ز‌یدی کوری ئەڕقەم ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی وه‌سفی زه‌یت و وه‌رس 
و عودی هیندی کرد که چه‌نده باشن بو جاره‌سه‌ری نه خؤشى هه‌وکردنی په‌رده‌ی 
سييه کان (نه خوشی سیل) که له ریگه‌ی ده‌مه وه به کارده‌هیتری. 

so‏ ےم 3 م سر ےھ وا ااه و شا وق دوع هم ا 5و جو ل اميه 
۸ عن آم قیّس بنت مخصّن #5ك: قَالَتْ: قال رَسُول الله : «عليّكم بالعود الھندِي, يعني 
به الْكُسْتَء فَإِنَّ فيه سَبْعَةَ أذ شُفیة. منها دات الْجَنْبء قَالَ ابْنْ سَمْعَانَ: في الحدیث: فَإِنَّ فيه 


و e7‏ هو ومس ہے ہے دا وک رظ یھ 
شفاء من سَبْعَة أَذوَایٍ منها اث الجِنب"". 


واته: وممو قه‌یسی کچی میحصهن م ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
گرنگی بده‌ن به عودی هیندی, مەبەستی «الکست» بووء چونکه بهراستى چاره‌سه‌ری 
حەوت نه‌خوشییه. لهوانه نه‌خوشی هه‌وکردنی به‌رده‌ی سییه‌کان. ئیبنو سه‌معان 
له‌باره‌ی فه‌رمووده که‌وه گوتی: به‌راستی چاره‌سه‌ری حه‌وت ده‌ردو نه خؤشييه؛ له‌وانه 


نه خؤشى هه‌وکردنی په‌رده‌ی سییه کان. 
(۱) حسن لغبره. آخرجه أبو داود: ۶0۸7 والنسانی: 2۸۳۰ و ۶۸۳۱ 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۰۷۸. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 01۹۲ ومسلم: ٢۲۲۱ء‏ وأبو داود: ۳۸۷۷. 


۱۰ 
بابه‌ت: تا 


ت وك سے مین 


۹ - عَنْ آي هُرَيْرَةَ ظا قال: ذکرت ا ی فَسَبّهَا رجْل. فقال الب : 
«لا تسبهاء نها تفي الأثُوت کم تنفي انار خَبَتَ الحديد»". 


واته: هبو هورهيره ذه دهلی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا يد باسی «تأ» كراء جا 
پیاونک جنیوی يئداء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ٹل فه‌رمووی: جنیوی پئ مه‌ده. جونكه «تا» 
تاوانه‌کان لادهبا هه‌زودکو حون کاگر پیسی کاسن لادا 

۳۷۰ عَنْ اي را سس ہے وَمَعَهُ بو هُرَيْرَةَ من وَغك كَانّ په 
ال رَسُولُ الله : «أَبْمْرْ فان الله يَقُولُ: هي تاري أُسَلْطْهَا عَلَى عَبْدِي الْمُؤْمِنِ في الذي 
لتكُونَ حَظَه مِنَّ الا في الآخرّة» " 

واته: هبو هورهيره #2 ده گیرنته‌وه. پیغەمبەر وك سه‌ردانی نه خوشیکی كرد كه تووشى 
تا ببوو وه ئەبو هورهيرهشى لەگەل بووء تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرمووی: موژدەت 
لیبی. جونكه بهراستى خوا ده‌فه‌رمووی: ئەو اگره له منه‌وه‌یه كه له دونيادا به‌سه‌ر 
به نده ئيم|ندارهكهميدا زال دهكدم بؤئەوەی به‌بری ئاگرى دۆزەخ که‌وی (واته: كوناهى 


پی ڕەش ده‌بنه‌وه). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که (تا)؛ (گه‌رمای تا) 
له هالاوی دوزه‌خه‌وه‌یه بؤيه به ئاو ساردی بکه‌نه‌وه 
۸۱۔ عَنْ عَالشَة ظل, آن ال له قَالَ: «الْحُمّى من فیح جَمنْم. قابردُوها بالْمَاء»" 
واته: عائيشه 5 ده گیر تهوه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: گه‌رمای تا له هالاوى 


دوزه‌خه‌وه‌یه بؤيه به ئاو ساردى بكدنهوه. 


)۱ صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. الترمذي: ۲۰۸۸. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۱۳ ومسلم: ۲۲۱۰ والترمذي: ۲۰۷۶. 


۱ 
ہے هر هس ہس وه و ۴ 1 8 ى 22 وه 89م موی موف ۔ 
۲ عن ابْنِ عُمَرَ چڳ غن النْبِيّ كيك آنه قال: «اٍن شدة الحمّی» من فَيْح جَهَنّم فابردذوها 
بالْمَاء». 
واته: يبنو عومه‌ر #5 ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر يل فه‌رموویه‌تی: به‌راستی گه‌رماو تینی 
تا له هالاوی دۆزەخەوەيە› بویه به ئاو ساردی بکه‌نه‌وه. 
۳ عن رافع بُن خدیج نه قال: سَمِعْتُ اي يلد يَقُولُ: «الْحُمّى مِنْ قنع جهنم فَابِردُوهَا 


سر سے عم 


ِالْمَاعِ» فَدَخَلَ علی ین لعمار فَقَالَ: «اكشف الْباس. رَبّ النّاسء إِلَهَ الناس»". 


واته: رافیعی كورى خه‌دیج هه ته ده ی : گویّم له پیغه‌مبه‌ر ي بوو ده‌یفه‌رموو: گەرمی 
تا له هالاوی دژزه‌خه‌وه‌یه. بویه به او ساردی بکه‌نه‌وه. جا چزیه لای كوريكى 
عه‌میارو فەرمووی: پەروەردگاری خەلکی, خوداى خه لكى هو ناخوشییه‌ی له‌سه‌ر 
لابه‌ره. 


4 o 


٤۷۔‏ عَنْ آسماء بِنْتِ أي گر 9ه أَنْهَا گا توق بلمَرة الْمَوْعُوگة. فتَذعو بالماء فص في 
جَيْبِها > وَتَقُولُ: ان غ ال ول قال: «ابرذوهًا ِالْمَاء» وَقَالَ: 07 من فیح جَهْنم»". 

واته: ئەسہائی كجى ثهبو بەکر ف دەگیریِتەوہء کاتی افره‌تیکیان دههينا بؤلاى كه 
تای لیبایه. داوای اوی دوكر تجا ده‌یکرده ناو باعەلی بو سه‌ر جه‌سته‌ی, وه 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: به او ساردی بکه‌نه‌وه» وه فه‌رموویه‌تی: گه‌رمی 
تا له هالاوی دوزه خه وه‌یه. 


۵ د روسة ہب 1 و 2 ہر ساس کس مس سا رر‎ fon 
عن أي هُرَیْرَةٌ 4ه أن رَسُول الله کل قال: «الْحُمَى كير من كير جَهَنّم فتخوها عَنكُمْ‎ ۵ 
بالْماء الْبَاردمک,‎ 


واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گیریته‌وه. پیْغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌راستی گه‌رمی 
تا هه یمیکه له هه یمه کانی دؤزەخء بویه به اوى سارد له‌خوتانی دووربخه‌نه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٣٦۳۲ء‏ ومسلم: ۲۲۰۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۱۲ ومسلم: ۰۲۲۱۲ والترمذي: ۲۰۷۲. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۷۲۶ ومسلم: ۰۲۲۱۱ والترمذي باثر: ۲۰۷۶. 


)£( صحيح لغيره. 


۳ ہے 


بابەت: که‌له‌شاخ 


۳ عَنْ اي هْرَيْرَةَ يه عن النَّبيّ كل قال: :إن نْ گان في شَيْءٍ مما تَدَاوَوْنَ به خَيْنْ قَالْحِجَامَةُ»‎ ٦ 


واته: ئيبنو عه‌بباس 5 تن ده گیر نته‌وه» پیغەمبەر يل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ئەو شتانه‌ی كه 
تیوه چاره‌سه‌ری پنده كەن باشیان تیدابی ئەوہ یه کیکیان کهله‌شاخه. 


سے 4 


۷ عن ابن عَبّاس ف أنَّ رَشول الله يل قال: «ما مَرَرْتُ لَيْلَهَ ری یه 5 منّ الْمَلائگة. 
إا كُّهُمْ يَقُولُ لي: عَلَيْكَ یا مُحَمَّدُ بالْحجَامة» ". 

واته: يبنو عهبباس 85 ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ئەو شەوەی كه 
شەورەویم پیکرا بەلای ھەر كؤمهله فريشتهيهكدا رؤيشتبام پیمیان ده‌فه‌رموو: هی 
موحه‌ممهد ۶ گرنگی به کهله‌شاخ بدہ. 

۸- عَن ابْنِ عَبّاس کچ قال: ال سول الله 3: «نغم الْعَبْدُ الْحَجَامُ يَدْهَبُ 
اللْب وَيَجْلُو اضر ۳. 


هَبُ بالام. وَیْخف 
واته: يبنو عه‌بباس ول ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: چاکترین به‌نده ئەو 
به‌نده‌یه یه که که‌له‌شاخ ده‌کات بو خه‌لک. خویّنی له‌به‌ر ده‌روات» وه پشتی سووک 
ده کات وه جاو پاک ده کاته‌وه‌و به‌هیری ده کات. 


- كَثِيرُ بْنْ سُلیٔم قال: موا قارف ول ال رَسُولُ الله َيه «مَا مَرَرْتُ لَيْلَهَ 
اُری ي بي ملا إلا قَالوا: با مُحَمَدُء مُرْ أُمّتَكَ بالحجَامَة». 


واته: که‌سیری كورى موسلیم هه دهلئ: گوێم له ئەنەسی كورى مالیک بوو که 
ده‌یگوت: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ه‌و شەوەی که شدورهويم پیکرا بەلای 
هدر كؤمهله فریشته‌یه کدا رؤيشتبام دەیان فه‌رموو: ه‌ی موحه‌ممه‌د يد فه‌رمان به 
وممه‌ته كدت بکه به که‌له‌شاخ گرتن. 

(۱) صحیح لقوى آخرجه آبودود: ۲۸۵۱ اا 

(۲) ضعیف. أخرجه الترمذی: ۲۰۵۳۲ و ۲۰۵۳. 

(۲) ضعیف. آخرجه -- ۳-۳ 


)٤(‏ ضعیف. 


۔۔۔۔ جم يي 


۳ 


۳۸۰ عَنْ جَابِرٍ ‏ أن أمَ َلَةء رذع الب لہ استأدتث زشول الله يه في الحجَامةء رقاتر © 


o سے‎ 


الي و ابا طَيْبَةَ 


أُنْ يَحْجُمَهَا» وَقَالَ: حَسبْتٌ أَنَهُ گانَ أَخَاهَا من الرْضاعة. أَوْ عْلَامًا لَمْ یختلم(. 
واته: جابير طبه ده گیریته وه. توممو سه‌له‌مه‌ی خیزانی يێغەمبەر 3 داواى له 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل كرد كه ريكدى بدات که‌له‌شاخ بگرئ» جا پیغه‌مبه‌ر يِل فه‌رمانی 
به ئەبو تهيبه كرد كه که له‌شاخی بو بگری. وه (رواى) كوتى: پنموابی ه‌بو تهيبه برای 
شيرى وممو سه‌له‌مه بووء يان میرمندالیک بوو كه بالغ نهببوو. 


بابءت: شویّنی كهلهشاخ كرتن 
-0١‏ عَنْ عَبْدَ الرّحْمَن الْأَعْرَجَ هه قال: سمغث عَبْدَ الله ابْنَّ يُحَيْنَةَ يَقُولُ: «احْتَّجَمَ رَسُولُ 
o ١ 2‏ ہیں ہیں سے ال مر وه 9 سے 1 1 
الله ل بلحي جمل. وهو محرم. وَسَط رأسه»"". 
واته: عهبدورهحانى ائەعرەج هه ده‌لی: گویم له عهبدوللاى كورى بوحه‌ینه بوو 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ له «لحي جمل» (شویتیکه له‌نیوان مهككهو مه‌دینه) 
له‌ناوه‌راستی سه‌ری که‌له‌شاخی گرت. له کاتیکدا له ثیحرامدا بوو. 


۲ عَنْ عَلي ڪھ قال: «ترل جنریل عَلَى الب بِحِحَامَة الْأحْدَعَيْنِ وانگاهل»۳. 

واته: عه‌لی ذفن ده ی : جیبریل دابه‌زییه لای پیغه‌مبه‌ر وقد به کهله‌شاخ گرتنی دوو 
ده‌ماری لاملی و نیو شانی. 

۲۳ عَنْ اتس ضهن. أنَّ الب يل: «احْتَجَمَ في الْأَخْدَعَيْنِ وَعَلَى الگاهل»*. 


واته: ئەنەس ذه ده گیریتهوه. پلغه‌مبه‌ر ي له دوو ده‌ماری لاملى و لەسەر نیوشانی 
كهلهشاخى گرت. 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ٦ء‏ وأبو داود: ۱۰۵ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۳۱ ومسلم: ۱۲۰۳ء والنسانی: ۲۸۵۰. 
(۳) ضعیف جداً. 


.۲۰۵۱ صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۸۲۰ والترمذي:‎ )٤( 


۳۹ 

2 ۸۶ عَنْ اي كَبْسَة الْأمَارِيٌ انه حَذَّنَهُ أن اني 3 كَانَ یَختجم علی هامته وَبينَ تیه 
وَيَقُوَلُ: «مَنْ هراق مثه هذه الذْمَاء فلا يَصُرَهُ آن لا يَتَدَاوَى بِشَيْءٍء لتَيء»(. 
واته: هبو كهبشدى ئەنماربی 4ه ده‌گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ر تل له سه‌ری و نيوشانى 
که له شاخی ده گرت» وه ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک خوینی هم شوینانه بەربدات: 
ثه گه‌ر به هيج شتیک بو هیچ شتیک خوی تیار نەکات, هیچ زیانی پئ ناگات 
6" عَنْ جَابِرٍ ظا آن النْبِيّ : «سَقَط عَنْ فرسه عَلَى جع فَانْفَكْتْ قَدَمُهُ» کال وکیع: 
يَعْنِي أن النَِيّ لا احْتَجَمَ عَلَيْهَا من وَثء". 
واته: جابير 4 ده كير نتهوه» پیغه‌مبه‌ر لا لەسەر ئهسيه که‌ی بهربؤيهوهو كهوت به‌سه‌ر 
بنكى دار خورمایه کداو قاچی ده‌رچوو. وه کیع گوتی: واته: پیغه‌مبه‌ر يل له‌سه‌ر ثه‌و 
شویِنەی قاچی که ده‌رچووبوو که‌ل‌شاخی گرت. 
وث»: تازارتکه له گزشتداء ناگاته سەر تیسک. يان ازارێکه له تیسکدا بی ئەوەی 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی له چ رو‌ژانیکدا که‌له‌شاخ ده‌گیردریت 
9 و روز 2 1 


سه 5م مل ۔ به 25 سم ٩‏ ی عاض ام ی یر کر و وس سم 
-۹٦‏ عَنْ انس بن مالك بء أن سول الله يلك قال: «مَنْ راد الحجَامَة فَليَتَحَرّ سَبْعَةَ عم 
رَه هتفه۳ 


و تسعة عَمَئَ آؤ اخدی وَعِشْرِينَ ولا يتبيغ بأَحَدكُمْ الدّمْ فَيَفْتلَهُ» 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک د يه ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌ی: ھەر 
که‌سیک ویستی که‌له‌شاخ بگری با له رؤزانى حه‌قده‌و نوزده‌و بيست و يه کی (مانگی 
کوچیدا) که‌له‌شاخ بگری, وه با خوینتان ئەوەندہ زور نه‌بی و ههلبچی كه ببیته هؤى 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۵۹. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۲۳. 


(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۰۵۱. 


ور و ےہ ہس قَالَ: ا افع قذ یخی دو لي اما و وت 
استطغت. ولا تَجْعَلْهُ شَبْخًا گبیاء ولا یا صَغيراء قَإِئی سمعث رَسُولَ اللّه لِك يَفُول: «الْحِجَامَةُ 

عَلَى الزیق أَمْتَلُ وَفيه شفا وَبَرَكَةُ وَتَزِيدُ في الْعَفْلِ ون الحفْظء فَاحْتَحِمُوا عَلَى بَرگة الله يَومَ 
الْخَمِيسٍ وَاجْتَنبُوا اْحِجَامَةٌ يَوْمَ اْأَْبِعَاء وَالْجْمّعَةَء وَالسَّبْتِ وَيَوْمَ الْأَحَدِء تَحَريًا وَاحْتَجِمُوا يَوْمَ 


الاثتان, و وا آ0 یوم الذي عاق الله فيه وت من َ البلاء. وَضَرَبَهُ بالبلاء ء یوم الأریعاء اه 
لا يَنْدُو او ولا برض لا يَوْمَ الأَيعَاءِء أو لَيْلَةَ الأزيعاء»”". 


واته: يبنو عومه‌ر 5 ده : ئەی نافيع خوینی جه‌ستهم زور بووهء بؤيه که‌سیکم 
بۆ پەیدا بکه که که‌له‌شاخ بگری, وه ئەگەر توانیت با گه‌نج بێت» وه با بيريكى 
بەتەمەن يان منداليكى بچووک نه‌بێت» چونکه من گویٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو 
ده‌یفه‌رموو: كه له شاخ كرتن لەسەر برسييهتى باشترهو شيفاو بهرهكهتى تیدایه. وه 
بیرو هوش و توانای له‌به‌رکردن زياد ده‌کات بویه له‌سه‌ر به‌ره‌که‌تی خوا رژژانی 
پینج شه‌ممه که‌له‌شاخ بگرن» وه له پوژانی چوار شه‌ممه‌و هه‌ینی و شه‌ممه‌و يدك 
شه‌ممه‌دا خۆتان به‌دوور بكرن له كهلهشاخ گرتن وه له رؤزانى دوو شه‌ممه‌و سی 
شه‌ممه‌دا کەلەشاخ بگرن» چونکه بهراستى ئەو رؤزهيه که خوا پێغەمبەر ه‌یوبی 3 
له نه خوشی چاک کرده‌وه» وه له رؤزى چوار شه‌ممه‌دا تووشی نه خوشییه که‌ی کرد 
بەراستی نه‌خزشی گولی و به‌له کی سه‌رهه‌آنادات ته‌نیا له ڕۆژى چوار شه‌ممه‌دا يان 
له شه‌وی جوار شه‌ممه‌دا نه‌بیت. 


و رو 


۸ عَنْ نافع ذه قال: ال ان 2 تج ي بي الام فأتبي ِحَجّام, وَاجْعَلْهُ َب وا 
تَجْعَلْهُ شَيْخَ ولا حَبیّه قال: وَقَالَ ابْنْ عمَن ب سمش رول الق ول «الْحِجَامَةُ عَلَى الریق 

امل وهي تَزِيدٌ في الْعَقْلِ وَتَزِيدُ في الحفظ وَزِيدُ القافط حفظه 5 فَمَنْ گان مُحْتَحِمَاء یوم 
الْخَمِيسء عَلَى انم الله وَاجْتَنبُوا الْحِجَامَةٌ يَوْمَ الْجُمُعَةَ وَيَوْمَ السَّبْتِء وَيَوْمَ الْأَحَده وَاحْتَحِمُوا 


گے سوس 


یوم م الانْنَيْن» والثلاتاء» وتو الْحِجَامَة يوم الْأَرِْعَاءِ وَإِنّهُ ف الذي أصيت فيه ون بالْبَلاء» 


وَمَا يَئْدُو جُذَامٌ ولا بَرَض إلا في يَوْم لأزبِعَاءی أ لَيْلَة الأزيعَاءِي”" 


40 


هل 8898355 


٦ 


واته: نافیع 4 ده‌لی: ثیبنو عومەر گوتی: ثەی نافيع خوینی جەستەم زور بووه. جا 
که‌سیکم بو بینه كه که‌له‌شاخ بگری» وه با گه‌نج بی و پیر يان مندال نه‌بی» گوتی: 
وه يبنو عومه‌ر گوتی: گویم له پیغەمبەری خوا ¥ بوو ده‌یفه‌رموو: که‌له شاخ گرتن 
له‌سه‌ر برسییه‌تی باشتره‌و بیرو هوش زياد ده‌کات» وه هه‌روه‌ها توانای لهبهركرد نيش 
زياد ده‌کات» وه که‌سیک که شت لهبه‌رده‌کات بیری فراوان و به‌هیز ده‌کات» وه 
هدر كهسئ کهله شاخی كرت با رؤزى پینج شه‌ممه لەسەر ناوی خوا بیگری, وه له 
ڕۆژانى هه‌ینی و شه‌ممه‌و يدك شه‌ممه‌دا خوتان بەدوور بكرن له که‌له‌شاخ گرتن, وه 
له پژژانی دوو شه‌ممه‌و سی شه‌ممه‌دا که‌له‌شاخ بكرن وه له رؤزى چوار شەممەدا 
كه له‌شاخ مه‌گرن و خوتانی لی به دوور بگرن» چونکه به‌راستی پنغه‌مبه‌ر هيوب 
88 لهو روز دا تووشی به‌لاو نه‌خوشییه که‌ی بووء وه نه‌خوشی گولی و به‌له کی 
سهرهه‌لناده‌ن ته‌نیا له پزژانی چوار شه‌ممه‌دا یان له شه‌وی چوار شه‌ممه‌دا نه‌بی. 


بابه‌ت: داخکردن 
۹ عَنْ عقار بن الْمُغیرق, عَنْ أبيه خفن عَنِ التِيْ يد قَالَ: «من اكْتوى. أو استزقی, فد 
عد یں کے ةيرث 
بر من التَوَكْلٍِ)'". 
واته: عهققارى كورى موغيره له باوكييهوه 4 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: 
ھەر که‌سیک خوی داخ بكات يان نوشته بكات ئهوه يشتى به خوا نه‌به‌ستووه‌و 
ته‌وه کولی لەدەست داوه. 
6" عَنْ عِمْرَانَ بْنِ الْحُصَيْنِ ذه قال: «تهی رَسُولُ الله َك عن الي فَاكْتَوَيْتُء فَمَا أَفْلَحْتُ, 
وَلا أُنْجَحْتٌ)7. 
واته: عيمرانى كورى حوصدين 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ريكرى كرد له خو 
داخکردن (به مه‌به‌ستی چارەسەرکردن)ء جا من خۆم داخکرد بەلام نه رزكارم بووء 
نه سەرکەوتووش بووم (واته: سوودى نەبوو بۆم). 


(۱) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۰۵۵. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۸۱۵ والترمذي: ۰۲۰۶۹ 


75_12 


5 ہے ے۔ ۳ AS‏ ا 0 5 کے سے عم سے سم کہ م موه ے 
خوك عن ابن عبّاس 6 قال: «الشفاء ي ثلاث: شربة عسلء وشرطة محجم ويه بتارء 
گج۔ہ ل Wz N‏ 
وانهی أمتي عن الي» رفعه . 


واته: ثیبنو عەبباس #85 دهلی: شيفاو چاره‌سه‌ر له سی شت دايه: خواردنه‌وه‌ی 
هه‌نگوین و نه‌شته‌ری که‌له‌شاخ كرو داخکردن به اگرہ به‌لام من حدز له خو داخکردن 


ناكدم بو گه‌لی خۆم. ئیبنو عه‌بباس ئهو فه‌رمووده‌یه‌ی به‌رز کرده‌وه بو پیغه‌مبه‌ر ہل 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که داخی کردوه 
سه ور وه وها ہے هس (O0‏ ہے٥‏ و u‏ اف ا اس ھؿ ظ سيم ہم 
۲ عن مُحَمّد بن عَبْد الرخمن بن سعد بن زَرَارَةٌ الأنصَاري ڪه قال: سَمعت عمي يَحْيَى» 
3 عد ف وت 2 سڪ 8 4 عر ۹۴ اوت مس لے ر ار ر a‏ 2 51 
وَمَا أَدْرَحْتُ رجلا مٿا به شیههء بِحدت النَّاسَ آن أسعد بن زرازة وَهُوَ جَد مُحَمّد منْ قبل أمّه. 


ئه أَخَدّهُ وَجَعٌ في حَلقه. يُقَالُ لَهُ الدّبْحَُ فَمَالَ الب ك «لأْبلعَنَ أو بل في آي أَمَامَةً عغَذرا» 


فَكَوَاهُ ده قَمَاتَ فَقَالَ ان يه «ميئة سَوْءِ للهُود. یَقُولُونَ: ألا دَفَعَ عَنْ صاحبه. وَمَا أَمْلكُ 
له ولا لنَفْسي شین 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى عه‌بدوره‌حمانی كورى سه‌عدی کوری زوراره‌ی ثه‌ نصاریی 
لہ دهلئ: گوۓم له یه‌حیای مامم بوو كه هیچ که‌سیکم نهبينيوه که لهتاوماندا وه کو 
هو تاموژگاری خه‌لکی بکات و چاکه‌ی خه‌لکی بویت که سه‌عدی کوری زوراره 
که باپیری موحه‌ممه‌ده لد دایکییه‌وه تازاریبی له که‌روویدا دروست بوو كه بدو 
نه خوشییه ده گوترا: «الذبحة»» ئنجا پیغه‌مبه‌ر ل فه‌رمووی: ثهويهرى هدولی خوم 
ده‌دهم بو ددست نیشانکردن و چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشییه که‌ی ئەبو ومامه. مه گر به 
جوریک بی لد ده‌سه‌لاتی مندا نه‌بی » جا به دەستی خی داخی کرد یتر مرد» ئنجا 
پیغه‌مبه‌ر وَل فهرمووى: مردنه كه بوو به به‌هانه‌یه کی ناخوش به ددست جوله که کانه‌وه. 
خوا به خرابترين شیوہ بيانمرئنى» جونكه دهلين: بو نهيتوانى هاورنکه‌ی له مردن 
رزگار بکات» له کاتیکدا که من نه بو ئهوو نه بو خؤشم ھیچم له دەست ناییت. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٦۸۰‏ و 0181. 


)۲( صحیح. 


۷ 


.  . . . . 68886355 هل‎ 


۲۸ 


2 له هد 


۳ عَنْ جابر ذف قال: «مَرض آي بن كعب مَرَضًّاء فَأَرْمَل إِلَيْه الب ي طبیبّه فَكْوَاهُ عَلَى 
أَکْحَله»(. 

واته: جابیر 4 ده‌لی: وبه‌ی كورى كهعب تووشی نهخؤشييهك بووء جا پیغه‌مبه‌ر 
ود پزیشکیکی بو نارد» ئەویش ده‌ماری ناوه‌راستی باسکی بو داخکرد. 

أكحل: ده‌مارتکه له ناوه‌راستی باسکی دایه‌و پیشی ده گوتری: ده‌ماری ژیان. 

6 عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله لاہ أنْ رَسُولَ الله عَيِدْ: «گوی سعد بْنَ مُعَاذِ في أكْحَله مَرتن )۲ 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا © ده گیرنته‌وه, پیغەمبەری خوا تا دووجار ناوهراستى 


باسكى سه‌عدی كورى موعازی داخکرد. 


بابه‌ت: چاو شتن به کل 
0 عَنْ سَالِمَ بْنّ بْنّ عَبْدِ اللہ يُحَدّتُ عَنْ أبيه چ قال: قال رَسُولُ الله ب خَلَيكُمْ بالإفد, 
قَإِنّهُ يَجْلُو لبم وت لقن" 
واته: سالیمی كورى عه‌بدوللا له باوكييهوه © ده گنرنته‌وه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلل 
فه‌رموویه‌تی: گرنگی بدەن به چاوپشتن به کل چونکه به‌راستی چاو پاک دهكاتهوهو 
به‌هیزی ده‌کات» مووی برژانگیش دهروینیته وه. 
۲ عن جّابر ف قال: سمغت رَسُول الله ولك يَقُولُ: «عَلَيْكُمْ بالنمد عند الوم فَإِنهُ يَجْلُو 
لبمس ویْثت الشْعَرَ»“. 
واته: جابیر ذه دهلی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو ده‌یفه‌رموو: له کاتی نوستندا 
گرنگی به كلى ڕەش بده‌ن» جونكه بهراستى جاو پاک دهكاتهوهو بههيزى ده کات» وه 
برزانكيش ده‌روننیته‌وه. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۲۲۰۷ وأبو داود: .۳۸٦٣‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۰۸ء وأبو داود: ٦٦۳۸ء‏ والترمذي: ۱۵۸۲ مطولًا. 
(۳) حسن لغبره. 


- 
بەریووکی و روت یکی ۱ 


۹ 
2 هو و یں ت ےہ رو ھک دمو گج د ر9۹ ۶ سو" ارس سوه و اث 
۷ عن ابن عباس 5 قال: قال سول الله يد «خَيْرُ أَكْحَالكُم النمد. يَجْلُو الب وَيُنْبتُ 


واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: چاکترین کلی تیوه 
رەشە» جاو باک ده کاته‌وه‌و به‌هیزی ده‌کات» وه ژانگیه ده‌رو بنیتهوه. 
چاو پ وهو بەھێزى وه برر ړوی ر 


بابەت: ثه‌وه‌ی که به تاک جاو دەرِیّڑٹ 


ه۴ ھر وت رض 35 3 و ےہ 5 مس او یو سره مس ييه و ت مرس و 
۸- عَن ابي هريره ڪه أن النبيّ 3 قال: «من اكتحل فلیُوتن مَنْ فَعَلَ, فَقَدْ أَحْمَنَ, وَمَنْ 
لا فلا حَرج)"'. 


واته: ئهبو هورهيره كه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: ه‌وه‌ی چاو ده‌ریژی با 
به تاک بيرئزى (واته: که ده‌یهینی به ھەر جاویکیدا با تاک بیت)» ه‌وه‌ی وا ده کات 
هوه زورباش ده کات نه‌وه‌شی وا ناکات گوناهی ناگات. 

۹ عَنِ ابْنِ عَبّاس 4898ء قال: دگائٹ لب يل مُكخلفہ يَكْتَحِلُ منها ثلا في کل عَينِي". 


واته: يبنو عەبباس 5 دەڵى: پیغه‌مبه ي کلدانیکی ههبوو هدر لایه‌کی چاوی سی 


جار دەرشت. 


بابه‌ت: ڕێگری كردن له به‌کارهینانی ثاره‌ق بق چاره‌سه‌رکردن 


۰ عَنْ طارق بْنِ سُوَيْدِ الْحَطْرَمِيٌ له قال: قُلْتُ یا رَسُولَ الله ِن بازضتا غاب نَعْتَصرْهَاء 


ا ۶ ٭ۃ؟ ‏ کم کے سه ا 3 7 ۸م و وو 18 3 درن 1 2 
فتشرب منها؟ قال: «لا» فراجعته. قلث: نا نستشفي به للمريضء قال: «ٍن ذلك لیس بشفاء 
ولکنه 5 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۷۸ و 6۰7۱ والترمذي: ۱۷۵۷ء والنسائی: 0۱۱۳. 
(۲) ضعیف. 
(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۷۵۷ و ۲۰۶۸. 


)٤(‏ حسن. آخرجه مسلم: ۱۹۸۶ وأبو داود: ۳۸۷۳ والترمذي: ۱ع۲۰. 


- 
لەرنتووکی 2522 


0۰ 
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واته: تاريقى كورى سوه‌یدی حه‌زره‌میی ظلہ ده‌لی: گوتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه زه‌وییه‌کانی ناوچه‌ی ثیمه ترئی زؤرهء جا تمه ترئیه که ده‌گوشین و اوه‌که‌ی 
ده‌خوینه‌وه. فه‌رمووی: نه‌خیر نابی» کوت دواتر سهردانیم کرده‌وه‌و گوتم: ئیمه هو 
شه‌رابه وه‌کو چاره‌سه‌ری بو نه خوشه‌کان به کاردینین» فه‌رمووی: نه‌خیر ثه‌وه ده‌رمان 


نیه» به‌لکو ده‌ردو نه خوشییه. 


بابه‌ت: به‌کارهینانی قورئان بو چاره‌سه‌ری 


۳ 


١‏ عن عل فين قال: ال رَمُول ل اللّه د «حَير الدّوَاءِ الْفَََن»(. 


واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: باشترين چاره‌سه‌رو ده‌رمان 


بابەت: خه‌نه 


ث مه 


۲ عَنْ ل |* م تفع > مولا رَسُولٍ اللّه ييه قَالَتْ: «كَانَ لا يُصِيبُ النّبِيّ يلك قَرِحَهُ ولا 


شَؤْكَةُ إلا وضع عَلَيْه الْحنًاء»”". 
واته: سه لا وممو رافيعى هم خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری خوا يد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يله 


هدر شوینیکی بریندار ببووایه. يان درکی به قاچیدا بجووايه ه‌وه خه‌نه‌ی له‌سه‌ر 


داده‌نا. 

بابه‌ت: میزی وشتر 
۳عن اس د أن ناسَا من عُرَيْئَه قَدِمُوا عَلَى رَسُولٍ الله لك فَاجْتوَوْا المَدِيتة, فقا تا 
«لَو خَرَجْتُمْ إل دود لکاء فَسَرِبْتُمْ من آلبانهء وَأَبوَالَِا» فَفَعَلُوا". 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۸۵۸ والترمذي: ع۲۰۵. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۳ ومسلم: ۷۱٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۳۱۸-۶۳۳۶ والترمذي: ۷۲ و ۱۸۶۵ مختصراً والنسانی: 
۳۰1 


ل لل 

٥۹ 
واته: هن‌س لہ ده گنریته وه» کومه‌ی له هوزی عورهینه هاتنه خزمت پیه‌مبه‌ری ٹ۹‎ 
خوا يق جا اوو هه‌وای مه‌دینه‌یان پی نه‌که‌وت و نه‌خوشکه‌وتن. بویه شاری‎ 
مه‌دینه‌یان پی خۆش نهبووء نجا (پیغه‌مبه‌ر ي) فه‌رمووی: ئەگەر رؤيشتبان بو‎ 
ده‌ره‌وه‌ی شار بو ناو رانه وشتره کانمان» وه له شیرو میزی وشتره‌کانتان خواردبایه‌وه‎ 
(تاوه‌کو چاک دہبنەوہ)ء ثه‌وانیش وايانکرد.‎ 


بابه‌ت: کاتێک مش ده‌که‌وته ناو ده‌فری خواردن 


اه 55 5 3 رو 11 0 اذ دما ۰ 5 ےو سے گ۔ 7 ص اہی غرم ۹ 
٤‏ عَنْ ابي سعید ضفن أَنَّ ول الله لك قال: «في أَحَدِ جَتَاحَي الذبّاب سم وَفي الْآخَر شقا 


ِا وفع في الطعام. فَامْقُلُوهُ فيه فَإِنهُ يُقَدَمُ اسم وَيُوَخْرُ الشّقَائ". 

واته: ئەبو سەعید هه ده‌گیرٍیته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: باليكى ميش 
ده‌ردو ژەھری پیوه‌یه‌و بالەکەی ترى چاره‌سه‌رو شيفا به خشه, جا ئەگەر که‌وته ناو 
ده‌فرو قابى يه کیکتانه‌وه كه خواردنی تیدابوو» ئهوه ميشه که به تەواوی نقوم بکه‌ن 
کل + جو كه سا ارفا با له زه ار كن نی وكات وا رار وار يد دز 
وه بالهشیفا به مه کی و ا 


سه ٤‏ فا مرت ل - 5 وب م 1 کر کے ٩۱۱‏ ه و > ۵ 7 
۵ عن آي هريره له عن النبي ڪي قال: «إذَا وفع الذْبَابُ في شرابکم فَلْيَعْمِسْهُ فيهء نم 
ماه ولك ىن ؟۔ هر کرس من < Mes‏ 
لبط حه. فان في احد جناحیّه داء وق الاغر شفاء» . 


واته: ه‌بو هورهيره ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر میش كدوته ناو 
خواردنه‌وه كانتانهوه كدوه له ناویدا نقومی بكدن, پاشان فرنی یده‌ن» جونکه يه کیک 
له باله کانی دهردو ژه‌هری يئوهيهو بالەکەی ترى جارهسهرو شيفا به خشه. 


بابەت: چاوه‌زار 


۳ فك س٥‏ 6 


1 عَن عَبّدِ الله بُن عامر بْنِ رَبِيعَةَ عَنْ أبيه طلب» عَن النَبيْ يلد قال: «الْعَيْنُ حَق)'''. 
(۱) صحیح. أخرجه النسائی: ۶۲۲۲ 
)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰ g9‏ 0۷۸۲ وأبو داود: ۲۸۶۶. 


)۲( صحیح متواتر. 


Yor 
6ه واته: عه‌بدوللای کوری عامیری كورى ره‌بیعه له باوکییه‌وه د ذه ده گیړټته وه پیغەمبەر‎ 
يد فهدرموويهتى: چاوه‌زار راستهو بوونى هه‌یه.‎ 


۷۔- عن ن آي هر یر لہ قال: گال ول الله 3 «العَننْ حى 


o‏ بیْغه‌مبه‌ری خوا یه فه‌رموویه‌تی: چاوه‌زار راسته‌و بوونی 


ههيه. 
۸ عَنْ عَازِشَة #» قَالَ: قال رَسُولُ الله يله «استعیذُوا بالله فَإِنَّ الْعَبْنَ حَق» 


واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: په‌نابگرن به خواء چونکه 
به‌راستی چاوه‌زار راسته‌و بوونی هه‌یه. 

5 عَنْ ابي أَمَامَةَ بْنِ سل بْنِ حُنَيْفٍ ضف قال: جح الع ا 
يَغْتَسِلُ فقال: لم أرَ كَاليَوْم ولا جند مَُباة ما لبت آن لبط به. قاي به الي کل ققبل 
أذرك سَهلا صَرِيعًا قال «مَنْ تَنْهِمُونَ به» قَالوا عَامِرَ 8 کت قال: «عَلَامَ يَقْثْلُ َد ان 
دا رى أَحَدُكُمْ من أخيه ما يُعْحِبُهُ فَلْيَدْعْ له بالبركة» تم دَعَا ايء فأمر عَامرا أنْ يَتَوَضَأ فَکَسَل 
وَجْهَهُ وَيَدَيْهِ إل الْمِرْقَقَنِ وَرُكَْتَيِه وَدَاخِلَةَ زاره وَأمَرَهُ آن یب عَلَيْهِ قَالَ سُفٰيَان: ال مَعْمَنُ 


عن الزُهْرِيٌ: وَأَمَرَهُ أنْ یک الإَاءَ من خلفه۳. 


1 لَه 


واته: هبو ومامه‌ی كورى سه‌هلی كورى حونەیف 4 دهلى: عامیری كورى رهبيعه 
به‌لای سههلى كورى حونهيفدا رؤيشت كه خه‌ریکی خۆ شوردن بووء جا كوتى: تا 
هورؤ هيج پیستیکی اوا سپی و ناسكم نه‌بینیوه. هینده پئ نه‌چوو كهوت و بريندار 
ن گوت: ته‌ماشای سه‌هل بكه 
چی لیهاتووه. ئەویش فه‌رمووی: کی تومه‌تبار ده‌که‌ن (به‌وه‌ی که چاوی لیدابی)؟ 
گوتیان: عامیری کوری ره‌بیعه» فه‌رمووی: بؤجى يه کیک له وه براکه‌ی به کوشت 
دهدات, کر کیک شتیکی له براکه‌ی بینی که پتی سه‌رسام بووء ثهوه با دوعای 
به‌ره که‌تی بو بکات. پاشان داوای اوی کرد. وه فه‌رمانی به عامیر کرد که ده‌ستنویژ 


بوو. جا سه‌هلیان هینایه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يدو ييا 


Cr 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰ع0۷, ومسلم: ۲۱۸۷ وأبو داود: ۳۸۷۹. 
(۲) صحیح لغیرہ. 
(۳( صحیح. 


Yor 

بگری و دهم و جاوى و دهستهكانى تا انیشک و قاجهكانى تا ه‌ژنو بشوات و ژێر 622 
جله کانیشی بشوات. وه فهرمانى پیکرد که ثاوه‌که به‌سه‌ر سەھلدا بریژی. سوفيان 
گونی: موعمەر له زوهرییه‌وه گوتی: وه فه‌رمانی پیکرد که ناوه که له پشتییه‌وه (پشتی 


بابه‌ت: ثهو که‌سه‌ی نزاو پارانه‌وه ده‌کات بو چاوه‌زار 
۰ عَنْ عُبَيْدِ بْنِ رقاعةً ارف ده قال: قَالَتْ أَسْمَاء هه یا زو الله إِنَّ بَنِي جَعْلَر 
صیبهم الْعَينُ فأستقي لَهُمْ قال: «نَعَمْ فلز گان هَيْءٌ سابق الْقَدَنَ سَبَقَنْهُ العَيْنُ". 
واته: عوبهيدى كورى ريفاعدى زورهقيى ذه ده‌لی: ئەساء ‏ گوتی: نه‌ی پیخه‌مبه‌ری 
خوا کل منداله کانی جه‌عفه‌ر زوو زوو دهبن به جاوهوه.ء ایا دوعايان بو بکهم؟ 
فه‌رمووی: بهلی, ئەگەر شتی پیش قه‌ده‌ر بکه‌وتایه ئهوه چاوی پیس پیشی ده که‌وت. 
1- عَنْ أبي سَعِيد ذه قال: «گان رَسُولُ الله َي يَتَعَودْ من عین الْجَان ثم این الإنسء فَلَمَا 
َرَت الْمُعَوْدَتَانِ, أََدَهُما ترک مَا سوّى 3ل»۳. 
واته: ثه‌بو سدعيد ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله به‌نای ده‌گرت به خوا له چاوپیسی 
جنو که کان؛ پاشان له چاوپیسی مرؤقف» جا کاتی ئەم دوو سووړه نه: «الفلق» و 
«الناس» دآبه‌زین» یتر ههر ه‌و دوو سووره‌ته‌ی ده‌خویندو وازی له دوعاکانی تر هينا 
له‌وباره‌یه‌وه. 
۲ عَنْ عَائِشَة هه أَنْ اي يل «أمرها آن تستزقي من الْعَنن»". 


واته: عائيشه لقع ده گیر یِته‌وه. پیغه‌مبه‌ر د فه‌رمانی پیکردوه كه دوعا بکات بو (خو 
ياراستن له) جاوهزار. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۰۵۹. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۰۵۸ والنسائي: 06456. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۷۳۸ ومسلم: ۲۱۹۵ 


û 
بابه‌ت: ته‌وه‌ی ركه دراوه دوعای بق بكرت‎ 


سه سروت ص عرد ا روہ کے 1 سے رگ ٥ E‏ سم کەو 
۳ عَنْ بُرَيْدَةَ ضهن قال: قال رسول الله ولد «لا رقيّة إلا من عَيّنء أو حُمَة6". 


واته: بوره‌یده له ده‌لی : بیْغه مبه‌ری خوا ع فەرموویەتی: دوعا كردن دروست ليه 


مه که‌ر بو چاوه‌زارو چاره‌سه‌ری زههر بیت. 


۶ عَنْ اي بر بن مُحَمّد. اَن خَالِدَةَ بنت اتس أَمّ ني حَزم السّاعِدِيّةَ ذه جَاءَتْ إلى الب 
كد «فَعَرَضَتْ عَليْه الرقی. فَأَمَرَهَا بها»". 

واته: تدبو به كرى كورى موحه‌ممهد ده گیر یتهوه» خالیده‌ی کجی ته نس كه دايكى 
مندالهكانى حه‌زمی ساعيدييه هه هات بؤ خزمەت پیغه‌مبهر يدو شیوازی نزاکانی 
خؤى بيشانداء ئەویش ریگه‌یدا كه بيكات. 


۵ عَنْ جابر ده قال: گانَ اَهَل بَیّتٍ مِنَ نار یقال لَهُمْ آل عَمْرِ بن حَزم یرون من 
اْحُمَةِ وگن رَسُولُ الله يه قذ تهی عن الرقی. َتوه قالْوا: یا رَسُولَ الله إِّكک قذ نَهَيْتَ عَن 
الرُقَىء وَإِنَا ترقي من الْحْمَة, فقال لَهُم: «اغرصُوا عَليٌء فَعَرَضُوهًا عَلَيْهِ فقال: «ا باس بهذه, 
هذو مَوَاثيق». 


واته: جابير ذه ده‌لی: دانیشتوانی ماليى له ثه‌نصارییه‌کان که پییان ده گوترا: 


بنه‌ماله‌ی عه‌مری كورى حەزم دوعايان دهكرد بو چاره‌سه‌ری زههرء وه پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلك رنگری کردبوو له دوعاکردن. جا هاتن بو خزمه‌تی و گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 بنگومان جه‌نابت ریگریت کردوه له دوعاکردن. وه نیمه دوعا ده که‌ین بو 
جاره‌سه‌ری هر پییانی فه‌رموو: پیمی نيشان بدەنء ئەوانیش پییان نیشانداء ئنجا 
فهرمووى: ه‌وه هيج کێشه یه کی تیدانیه» ثه‌وه له‌وانه یه که جیٔی متمأانەن. 


31 گس‎ o 


٦٠٥۔‏ عن انس ونه ان ال کت «رَخّصَ ف انا من الْحُمَقَ وَالْعَيْنِ وَالنَمُلَة». 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۹۹. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۹۲ والترمذي: ۲۰۵. 


سا ٹڈ 


واته: ئەنەس ينه ده گیرنته‌وه؛ پیغه‌مبه‌ر ۳ ریگه‌ی داوه به دوعاکردن بو چاره‌سه‌ری 9 
ژه‌هرو بو چاوه‌زارو بو چاره‌سه‌ری ه‌و كيم و زوخاودى له که له که‌وه ده‌رده‌چی. 


بابه‌ت: دوعاکردن بو مارو دووپشک 
۷ عَنْ عَائْشَةَ طقه. قالن: «رَخّصَ رَسُولُ اللّه و في الرُفَيَة من الْحَيّة وَلْعَفّب». 


واته: عائيشه :8ك دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يي رنگه‌ی داوه به دوعاكردن بو خوپاراستن 
له مارو دوویشک. 


014 عَنْ أبي هَرَيْرَة طلنه قال: لدعت عَقَرَبٌ رخلا. فلَم ينم لته فقیل لِلنْبِيّ 4 ان فلا 


دنه عَفْرَبٌ فَلَمْ يَتَمْ ليله فَقَالَ: «أمَا له لوقل جين أمتى. أَعُودُ بگلِمَات اللّه لمات مِنْ 


َر ما خَلق, مَا صَرَّهُ لَدْغ عَفْرَبٍ حتی يُضْبحَ)". 

وأته: هبو هورهيره ذه دهلى: دوويشكديهى به كابرايهكى وەداء جا شه‌وه که خه‌وی 
لین كه وت ئنجا به پیغه‌مبه‌ر وَل گوترا: فلان که‌س دووپشک بتودى داوهو شه‌وه که‌ی 
خه‌وی لێنه که‌وتووه» ئەویش فه‌رمووی: به‌راستی خو ثه‌گه‌ر هاتباو سەر له تیواره 
بیگوتبا: (أَعُوهُ یگلمات الله التَّامّاتِ من َر مَا خَلَقَ). واته: يهنا ده گرم به هه‌موو که‌لیاته 
ته‌واوه‌کانی خوا له شه‌رو خراپه‌ی دروستکراوه‌کانی» نه‌وه تاوه‌کو به‌یانی تووشی 
پنوه‌دانی دووپشکه نه‌ده‌بوو. 


2 


9 عَنْ عَمْرو بْنِ زع ذه قَالَ: «عرضث النَهْشَةَ من الْحَبّهَ عَلی رَسُول الله يك فَأَمَر 
بها»””. 


واته: عه‌مری كورى حەزم ذه ده‌لی: شوینی گه‌زی مارم به پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
نيشانداء ئەویش ریگه‌یدا كه دوعاى بو بکری. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۷۶۱ ومسلم: ۲۱۹۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۷۰۹ وأبو داود: ٩۰۰‏ 
(۲) حسن لغیره. 


بابەت: ئەو شتانه‌ی که پتغه‌عبهر ي په‌نای به خوا 

گرتووه لێیان و ثه‌وه‌شی که پتغه‌مبهر ي پێی په‌نا گیراوه به خودا 
۰ عَنْ عَائِشَة ط#ه. قالث: كَانَ رَسُولُ الله ول إِذًا اق المریض فَدَعَا لَهُ قال: «آذهب الْبَاسْ 
رب النَّاسء واشف أت الشّافي لا شفاء الا شوک شقاء لا بُکَادِژ َقَما»۳. 
واته: عائيشه چ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل کاتیک ده‌هات بو لای نه خوشی دوعای 
بو ده کرد ده‌یفه‌رموو: به‌روه‌ردگاری خه‌لکی نه‌و تیش و ازارہ لابه‌ره. وه شیفای بده 
تو شیفا به‌خشی» جگه له تو شیفا به‌خشی تر نیه. شیفایه‌کی وه‌ها که هیچ ده‌ردو 
نه خزشیی به‌جی نه‌هیلی. 
۱- عَنْ عَائِمَةَ ف أن الب يك كَانَ مما يَقُولُ للْمَرِيضٍ ببراقه بإضبّعه دہشم الله تُرْبَةُ 
أَرْضنًاء بريقّة يَخْضْبَاء مد ع یمتا بان رت 


ەف ے ها عن 


واته: عائيشه م ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يله لهو دوعايانهدى كه بو نه خؤشى ده كرد 

ئهوهبوو که به نجه‌ ی شایه‌تومانی به تف ده کردو ده‌بخسته سەر زه‌وی وه ثهو خوله‌ی 

که به ده‌ستییه وه دهنووسا ده‌یخسته سەر شوینی نازاره کەو ده‌یفه‌رموو: (بشم الله تُرْبَةُ 

أَرْضناء بريقّة بَعَضِتاء لیڈ لِيُشْفَى سقیمتا یادن ربتا» واته: به ناوی خوا دوعات بو ده کهم» هوه 

خولی خاكى خزمانه به ليكى دهمى مسولانئ له خومان به ثیزنی خوا ده‌بیته شيفا 

بو نه خوشمان. 

۲ عَنْ غنمان بْنِ آي الْعَاصٍ الثْمَفِيّ ظلہ ائه قال: قَدِمْتُ عَلَى التي يلك َبي وَجَعْ قذ كَادَ 

يُنَطلّنِيء فَقَالَ لي الب 496: «اجْعَلُ يَدَكَ الْيُمْنَى عَلَيْهه وَقُل بشم الله أَعُودُ بعرّة اللهء وَكُدْرَتِه 
یی و را لي عدوت a‏ یو و مر سس پچ 5ھ 

من گر مَا أَجد وَأَحَاذن سَبْعَ مَزات, فَقُلْتُ ذلك فکَفَفَانِ الله". 

واته: عوسمانی كورى ه‌بو عاصی سەقەفیی تب ده‌لی: جوومه خزمەت پیغەمبەر لو 

تازارتکم هه‌بوو که خەریک بوو له ناوم بەرئء جا پیغه‌مبه‌ر لچ پیمی فەرموو: ده‌ستی 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 07۷۵ ومسلم: ۰۲۱٩۱‏ والترمذي: ۳۶۹۲ ذکر آخر الحدیث. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0160 و 0۷۶1 ومسلم: ۲۱۹۶ وأبو داود: ۳۸۹۵. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۲۰۲ وأبو داود: ۰۳۸۹۱ والترمذي: ۲۰۸۰. 


ہے 2 
راستت بخەرہ سەر شوینی ازارہەکەو حەوت جار بلى: (يشم اللّه غود بعزة الله 9 
وَُذْرّته من شَرَّ مَا اچد وَأَحَاذز)ء واته: به ناوی خواء يهنا ده گرم به دەسەلاتی خواو به 
توانایی ئهو له زیانی ئهو ازاره‌ی که هه‌ستی پنده کهم و مه‌ترسیم ێی هه‌یه. منيش 
وامگوت. ئیتر خوا شیفای دام و ازاره‌کهم نه‌ما. 
٣۳‏ عن آي سعید له أن جنرائیل, 8 اي يلد فقال: يا مُحَمَدُ اشتَگیت؟ قال: «تعَمْ» 
قَالَ: «بشم الله أزقيك. من کل ثيء ُؤذیککہ من شَرْ كل تفس َو عَین» 8 خاسد الله يشفيك. 
بشم الله آزقیك»(. 
واته: هبو سه‌عید هه ده‌گیرنته‌وه. جیبریل هاته خزمهت پێغەمبەر يو فەرمووى: 
ثه‌ی موحه‌ممه‌د يله نه‌خوشیت؟ فه‌رمووی: به‌لی» (جیبریل) فه‌رمووی: به ناوی 
خواوه دوعات بو ده‌کهم له زیانی هه‌موو شتی كه ازارت بدات» له شهرو خراپه‌ی 
هه‌موو نه‌فسیک. يان له چاوی پیس, يان له که‌سی حه‌سوود. خوا شیفات بدات» به 
ناوی خواوه دوعات بو ده کهم. 
۶ عَنْ آي هْرَيْرَةَ هه قال: جَاء الب يل یود ققال لي «ألا أزقيك برفية جَاءز : 
جنرائیل؟» فلث: بأبيء وَأمُي بَلَى یا رَسُولَ الله قال: دہشم الله آزقیک. وَاللّهُ يَشْفِيكَ. من 
فيك. من قر اائات في العْقی وَمِنْ شر خاسد ادا حَسَد» ثلات مَرات»". 


" 
کو 


وأته: هبو هورهيره طبه ذإ ده لئ: پیغه‌مبه ر ول بو سه‌ردانی كردنم 09-9 پیمی فهرموو: 
ايا دوعایه‌کت بو نهكهم كه جيبريل بؤى هیناوم و فیری کردووم» كوتم: بهلى ثه‌ی 
پیغەمبەری خوا يه به دایک و باوکمه‌وه بەفیدات بم» سی جار فه‌رمووی: (بشم الله 
آزقیک. وَاللّهُ یَشْفیکہ من کل داء فیکہ من کر النَقَانَاتِ في الْعْقَیِہ وَمِنْ َر حاسد إِذَا حَسَد)ء 
واته: به ناوی خواوه دوعات بو ده کهم. وه خوا شیفای كشت نه‌خوشییه کانت بدات 
و چاره‌سه‌رت بکات. له شهرو خراپه‌و زیانی ثه‌و که‌سانه‌ی جادوو دەکەن و فوو 
ده‌که‌ن به گرێکانداء وه له شه‌رو خراپه‌و زیانی ھەر حه‌سودیک کاتیک حه‌سودیی 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۲۱۸7 والترمذي: ٩۷۲‏ 


(۲) ضعيف. 


۳۵0۸ 
وھ ھا قر رض و وتو وق اك 
۳ ۲۰۲۵ عَن ابن عَبّاس #5 قال: گانَ اب يي يُعَوّدُ الْحَسَنَء وَالْحُسَيْنَ يَقُولُ: «عیذکما 
بگلمات الله لام من کل شَيْطَانِ وَمَامَة, وَمِنْ کل عَيْنِ لامّة» قال: «وَكَانَ أَبُونا إِيْرَاهِيمْ یود 


بها إِسُمَاعیل, وَإِسْحَاقَ» أو قَالَ: «اسماعیل, وَيَعْقُوتَ»”". 


واته: ئیبنو عه‌بباس چ دەڵى: پیغه‌مبهر ی دوعای په‌ناگرتنی بو حه‌سه‌ن و حوسه‌ین 
ده کردو ده‌یفه‌رموو: يهناتان ده‌دهم به وشه ته‌واوه‌کانی خوا له شەرو خراپه‌ی هه‌موو 
شديتاتيك و گیانه‌وه‌رانی ژه‌هردار وه له هه‌موو چاویکی پیس. فه‌رمووی: وه 
تیبراهیمی باوکیشیان بهو جؤره دوعای په‌ناگرتنی بو ئيسماعيل و ثیسحاق ده‌کرد» يان 
فه‌رمووی: ثیسیاعیل و یه‌عقووب. 


بابه‌ت: ثه‌و شته‌ی که يهناى پی ده‌گیری له تا 


ا ی 26 8 > وسگووه و 
۰۲ عَنِ ابْنِ عبّاس 8ء أن النِّيّ ب گان يُعَلمُهُمْ من الْحْمّىء وَمِنَ الْأَوْجَاع که آن يَقُولُوا: 


«بسم الله الب اعود باللّه العظیم, من َر عرق عار وَمِنْ شَرّ حَر الار»(. 

واته: يبنو عه‌بباس 85 ده کیریته وه. پنغه‌مبه‌ر لژ فیری ده‌کردن له کاتی تا لیهاتن و 
هدر ازاریکدا که بلین: به ناوی خواء يهنا ده‌گرم به خوای بالاو شکزمه‌ند له شهرو 
خرايدى هه موو فيجقهيهكى خويّن به‌ربوون» وه له شهرو خراپەی گەرمی ىف 
٦‏ حَدَّنَنَا عَبْدُ الرخمن بْنْ إِبْرَاهِيمَ الامَشْقي قال: حَدَنَنَا ابْنُ أبي فُدَْكِ قال: 
إِبْرَاهِيمُ بْنُ إسْمَاعِيلَ بُن أبي حَبِيبَةَ له عَنْ َو بن الْحُصَيْنِ عَنْ عِكْرِمَةَ عن ابْنِ عَبّاس. 
عن النْبِيّ يد تخوه وَقَالَ: «من شر عرق يَعَارِي'" . 


مرے ۰ مھ ے ۰ 4 5 57 ود اس ہے وا ساق 
وأته: بهم سه‌نه‌ده‌ش هم فه‌رمووده گیردراوه‌تهوه به بێژه‌ی: [وَقَالَ: «من شر عرق یعار»). 


۷ عَنْ غُبَادَة بْن الصَّامِتِ دهن يَقُولُ: أ جرائیل 8 الي ئل وَهُوَ يُوعَكُء فَقَالَ: دہشم 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳ وأبو داود: ٦۷۳۷‏ والترمذي: ۰1۰ 

(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۰۷۵. 

(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۰۷۵. 

(۶) حسن 


۲۹ 
واته: عوباده‌ی کوری صامیت وه ده كيريتدوه, دهلى: جیبریل 2 هاته خزمەت 
پیغه‌مبه‌ر یل كاتيى ازاريكى به تلشى هەبووء جا (جیبریل) فه‌رمووی: به ناوی 
خواوه دوعات بو دەکەمء خوا شیفات بدات له ههر شتیک که ازارت ده‌دات. له 


حه‌سوودی پیبردنی که‌سی حه‌سوود. له هه‌موو چاوپیسی و چاوه‌زاریتک. 


بابه‌ت: فووکردن له کاتی دوعاکردندا 
> عن عائشة چت أن الب يك «كَانَ يَنْقْتُ ف الرفی». 


واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه. که پیغەمبەر 6 کاتی نزای ده‌کرد (به خویندنی 
سووره‌ته کانی «الفلق» و «الناس») فووی دہ کرد به‌سه‌ر ده‌سته کانیداء پاشان دهيهئنا به 
خویدا له کاتی خویندنی نزاکاندا. 


سس و 


و سے وی رهظ 
بالمعوذات وَيَنْفْتُ فما 


یی اه 2e‏ ہچ 25 له = مه جر > رت د ہے عقر عه و 
9+ عن عانشة چهء «آن النْبيّ كو گان إذَا اشتک يَقْرَا علی 
3 


یھ وو E‏ ہیی کو و سوم رحس سر 
اشتد وَجَعْهُ كنت آفرا علیّه» وامسَخ عليْه بيده رجَاء برکتها». 


اسا 


واته: عائيشه ده گێْړێته‌وه» پیغه‌مبه‌ر ل کاتی تێش و ازاریکی ببووايه سووره‌ته کانی 
«الفلق» و «الناس»ى بەسەر خۆيدا دەخوێندەوەو› فووی دە كرد به‌سه‌ر خویداء جا 
کات که نه‌خوشی زوری بو هینا من ثه‌و دوو سووره‌تهم بەسەردا ده‌خویند» وه دەستی 
پیغه‌مبه‌رم ی ده گرت ده‌مهینا به جه‌سته‌یدا به هیوای فهرو به‌ره ک‌ت. 


بابه‌ت: هه‌لواسینی نوشته 


۳۰ عَنْ َيْنَبَ © قالث: كَانَتْ عَجُورُ تخل عَلَيْنَا تزقي مِنَ الْحُمْرَةِ وگان نا سَرِيرٌ طویل 
الْقوائم, وَكَانَ عَبْدُ الله 5 دَخَلَ تَتَحْنَحَ وصَوّت. فَدَخَلَ يَوْمًا فَلَمًا سَمِعَتْ صَؤْتَهُ احْتَجَبَتْ مِنْهُ 
فَجَدَّبَهُ وَقَطَعَهُ قرمی به وَقَالَ: لَقَدْ أَصْبَحَ آل عَبْدِ الله أَغْنِيَاءَ عَنِ الشَّرْكِ سَمِعْتُ رَسُولَ الله 


وہ ٭ ہہے۔ ٥‏ 


يلد يَقُوَلُ: «إنّ ای وَالنَمَائم وَالقَّوَلَةَ شرْكٌ». قُلْتُ: فَإِن خَرَجْتُ يَوْمَا فَأَنْصَرَني فُلان, َدَمَعَثْ 


(۱) صحيح. انظر البخاري: ۹٤٦٦ء‏ ومسلم: ۲۱۹۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۰۱٩‏ ومسلم: ۲۱۹۲ء وأبو داود: ۳۹۰۲. 


"189889885 <<< 

نی 

ع۹ عَيْنِي التي تلیه. ذا بقَيْٹهَا مکنٹ دَمْعَثَاء وَإِذَا رتُا دَمَعَث, قال: ذاك الشّيِطَانُ ذا آطخته 
ترگكِ وَإذَا عمبته طَعَنَ يإصْبَعِهِ في عَیْيك, وَلکن لو فَعَلْتِ گما فقل رَسُولُ الله 4 گان خن 
تك. وَآَجْدَرَ آن تُشْفَيْنَ تنضجی في عَيْنِكِ الْمَاءَ وَتَقُولينَ: «آذهب الباس رَبّ الئاس اشف نت 
الَف لا فاء إلا شقاؤك فاء لا كار سَ٠‏ 


واته: زه‌ین‌ب #5 ده‌لی: پیره‌ژنیک سهردانمانی ده‌کردو نوشته‌ی ده‌کرد بو 
چاره‌سه‌ری زيبكهو سووربوونه‌وه‌ی سەر پیست (نه‌خوشییه کی پیسته). وه مه 
جیگای خه‌وێکان هه‌بوو که پێچکه کانی دریّژ بوونء جا عه‌بدوللا هه‌رکاتی ده‌هاته‌وه 
مالهوه کوخه كۆخى ده‌کردو ده‌نگی به‌رز ده‌کرده‌وه» رِوژیکیان هاته‌وه ماله‌وه. جا 
کاتی پیره‌ژنه که گوٹی له ده‌نگی بوو خوی داپوشی. ئەویش هات و له ته‌نيشت 
من دانیشت» وه ده‌ستی لیدام و ده‌ستی به‌ر داوه به‌نیک که‌وت (که به باسکییه‌وه 
بوو)ء گوتی: ه‌وه چییه؟ گوتم: نوشته‌یه که كه بو چارەسەری زیپکه‌و سووربوونه‌وه‌ی 
سەر پیست باشه. ئەویش داوه به‌نه که‌ی راكيشاو لهت له‌تی کردو فړێیداء وه گونی: 
به‌پاستی بنه‌ماله‌ی عدبدوللا بی پلویستی بوون له هاوبه‌شی دانان بو خواء گویم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا 95 بوو ده‌یفه‌رموو: نوشته‌و چاوه‌زار نوشته‌ی چدورو شیرینی 
هاوبه‌ش بو خوا دانانه (ئەگەر بەپێى قورئان و سوننه‌ت نه‌کرین و شه‌رعی نەبن)ء 
گوتم: ده‌نا من ڕۆژێک رؤيشتمه ده‌ره‌وه فلانه كەس چاوی پێم که‌وت. جا ه‌و چاوهم 
كه دوعای لەسەر خویند فرمیسکی لی دهدهات. یتر هه‌رکاتی ئهو دوعايهم ده‌خویند 
( که ئەو که‌سه فیری کردبووم) فرمیسک هاتنه که ده‌وه‌ستاء وه هه‌رکات نه‌مخویندبایه 
فرمیسکی لی ده‌هات. گوتی: ئا ه‌وه شه‌یتانه. کاتی گویرایه‌لیت کرد وازت لیدینی, 
وه کاتی سه‌رییجیت کرد په‌نجه ده‌خاته ناو چاوته‌وه, به‌لکو ثهگه‌ر ه‌وهت کردبا که 
پیغه‌مبه‌ری خوا يقد کردی بوت باشتر بوو ومیدی چاکبوونه‌وه‌شی زیاتر بوو, که 
ثاوت له چاوت بپرژاندبای‌و بتگوتبا: په‌روه‌ردگاری خه‌لکی نهو تیش و ثازاره لابه‌ره. 
شیفای بده تو شیفا به‌خشی. جگه له شیفای تو هیچ شیفایه‌ کی تر نیه. شیفایه کی 
وههأ هیچ دهردو نه خوشییه ک به‌جی ندهيلى. 


)۱( صحیح لغیره. آخرجه آبو داود: ۲۸۸۳ 


۲۱ 
۱- عَنْ عِمْرَانَ بن الْحُصَيْنِ ذه آن الب ي: رَأى رَجْلّا في يده حَلقَةُ من صُفر فَقَالَ: «مًا 
هذه الْحَلْقَةُ؟» قَالَ: هذه من الْوَاهِنّة. قَال: «انزعها فَإِنْهَا لا تزیدك إا وهت»(. 
واته: عيمرانى كورى حوصەین #ه ده كثرنته وه. پیغەمبەر و بياونكى بينى ثالقه‌یه کی 
مسی له ده‌ستدا بوو» جا فه‌رمووی: هو تا لقه یه جییه ؟ کو نه‌وه بو جاره‌سه‌ری 


نه خوشی لاوازى و بیهیر بيه فه‌رمووی: له ده‌ستت دهريبهئنهو داینی» جونكه دوه 


تهنيا نه خؤشييه كدت زياد دەکات و هيج سووديى نيه بۆت. 


۰ لل وه لك صامم 
بابەت: نوشته‌ی سیتی 
so‏ وه پر تمده سمه دم کے و ل سس ہ٥‏ ہے وا ےہ 6 م ۱ 
۲۳۲ عن م جُنْدُب وه قالت: رايت رسول الله 3 رمى جمرة العقبة. من بطن الوادي 
مه ام ۰ ہہ ۔> ہے وه رو رگم o‏ سوت سر ہے سر سو سے کس سک ری کی 9 5 
يَوْمَ النَخْرِء تم انضرف وَتَبِعَنْهُ امْرَآَةٌ من خنعم. وَمَعَها صَبيٌ لها به بلاء لا يَتَكَلّمُ فَقَالَتْ: یا 


0 تو کے ہے 


سو >> 3 4 سوه عم وك 5ه ےگ سکیس کم سے 31 سو ھ 3 ۱ 5 04 
رَسُولَ الله ٳِن هذا اني وَبَقِيّهَ أهلي, ون به بلاء لا يتكلم فَقَالَ: سول الله َي: «انثُونٍ بِتَيء 


۳ 


و کاس ےر >> مسو مس ۔ ہے 4 ۶ ک س, ہکےہ 0 مھ 5 a‏ 
من مَاءِ)» اي ماع فعسل يديه ومضمض قَاهُ ثم أَعْطاهَاء فقال: «اسقیه مله وَصبّي عَليْه 
0 مر ہہ 8س >> 5 ٥‏ کے 2 سوه 422 وه سنوي a ٠‏ 9 کر مس چم 
مئه وَاسْتَشْفِي اللَهَ لَهُ». قَالَتْ: فَلَقِيتٌ الْمَرْآَةَ فَقُلْتُ: لو وَهَبْتِ لي منه فَقَالَتْ: ما هُوَ لهذا 


سے ری 


ای قَالَتْ: قلقیث الْمَرآَةَ مق الْحَوْل فَسَأَلْتْهَا عن الغلامه فَقَالَتْ: برا وَعَقَل عَفلا یس 
گول الّاسٍ". 


واته: وممو جوندوب # ده‌لی: بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له رؤزى جه‌زندا له‌ناو 
شیوه که‌دا به‌ردبارانی جه‌مره‌ی عه‌قه‌به‌ی کرد. پاشان پویشت. افره‌تیکی خه‌ثعه‌می 
به‌دوای كهوت که مندالیکی خی له هل بوو تووشی نه خوشییه ک ببوو که نه‌یده‌توانی 
قسه بکات» جا گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تا هوه کورمه‌و پاشیاوه‌ی خانه‌واده که‌مه. 
وه تووشی نه‌خوشییه ک بووه که قسه ناکات. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر ) فه‌رمووی: اوم بو 
بهینن» جا که اویان بو هيناء ده‌سته کانی شۆردو اوی له ده‌می راداء پاشان دای 
به ثافره‌ته که. وه فه‌رمووی: لهو اوه ده‌رخواردی بده‌و به‌سه‌ریشیدا بریژه‌و داوای 
شیفای بو له خوا بکه» (ثوممو جوندوب) گوتی: جا بهو ژنه گه‌یشتمه‌وه‌و گوتم: 


ئەگەر تۆزێک لهو ئاوەت پیدابام نه‌ویش و ەو اوہ بو نهو نه خوؤشهيه (واته: 


انث کورەکەی)ء کوتی: دواى ساليى بهو ثافره‌ته گەیشتمەوەو پرسیاری کوره که‌يم لیکرد. 
ئەویش گوتی: چاک بوته‌وه‌و اقل بوونيك اقل بووه که له ھی خەلکی تر ناچی 
(واته: له خه‌لکی اقلتره). 


النشرة: جوریکی نوشته‌یه بو ئەو که‌سه‌ی که‌وا گومان ده‌بری جنوکه ده‌ستی لئ 
وه‌شاندبی. 


بابه‌ت: داواکردنی شیفا به هوی قورئانه‌وه 
۳0۳۳ عَنْ عَلَ ضيه ال قال ر سول الله ل «(خیر ر الدَّوَاءِ مرن 0 


واته: عه‌لی ونر ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: قورئان باشترین ده‌رمان و 


جاره‌سه‌ره. 


بابه‌ت: کوشتنی ئەو جۆره ماره‌ی که دوو هیّلی ره‌شی 
وه‌ک هیلّی په‌لکه خورما به‌سهر پشتییه‌وه‌یه‌تی 

۴ عَنْ عَائْشَةَ 4 قَالَتْ: «أمَر ال ما بت ذي لین َإِنَّهُ يتمس الْبَصَرَ وَيُصِبُ 
الْحَبل». يعني حَيَةَ خَبِيَة". 
واته: عائيشه پچ ده لئ: يتغدمبهر يلإ فه‌رمانی کرد به کوشتنی نو جوره ماره‌ی که 
دوو هيلى ردشى ودک هيلى يهلكه خورما بەسەر پشتییه وه‌یه‌نی» جونكه تەو جوره 
ماره اوی جاو دەبات و سک لەباری ژن ده‌بات. (راوى ده‌لی:) مەبەستی: مارتكى 
زور پیسه. 
۵ عَنْ سالم. عَنْ أبيه 8#5. اَن رَسُولَ الله يد قال: دافْثلُوا اْحَیّات. وَافتلوا ذا الطفیتن 
وال قَإِنّهُمَا يَلْتَمِسَانِ الب وَيُسْقطَان الْحَبَل)". 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۰۸ ومسلم: ۲۲۳۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۹۷ ومسلم: ۰۲۲۳۲ وأبو داود: ۲٥۵۲ء‏ والترمذي: ۰۱2۸۳ 


0 )>< ا تیه أ_- هى 
۳۹۳ 

واته: سالیم له باوکییه‌وه 885 ده‌گیریته وه پلخه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هه‌موو 

جوره مارتک بکوژن, به تایبه‌تی لهو جوره که دوو هيلئ په‌شی به‌سه‌ر پشتییه‌وه‌یه‌و 

ماری کلک کورت. چونکه ئهو دوو جوره ماره اوی چاو دهبهن (چاو كز ده کهن)؛ 

مندالی او سک هبار من 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی 

نوخشهلیدانی پیت خوشه‌و, رقی له نوقلانه لیدانه 
- عن أبي هَرَيْرَّة ضيف قَالَ: «گان اللي 3 بعجبه ال الْحَسَنُ وَیکره الطیر(. 
واته: نه‌بو هوره یره طفن ده ی : بیغه‌مبه‌ر پل به نوخشهليدان به جاکه دلخزش ده‌بوو» 
وه رقى له شووم و نوقلانه لیدان بوو به خرايه (واته: گەشبینی پئ خۆش بووء رقى 
له ره‌شبینی بوو). 

۳ Ro 4 

۷ عَنْ انس ظلہ قال قال الب : «لا عَدْوَىء ولا طبرة. وَأْحِبُ انا الصالج»۳. 
واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پێغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: گواستنه‌وه‌ی نه‌خوشی و شووم 
هینان بوونی نيهء وه من نوخشهلیدانی به چاکەم پئ خوشه. 
۸۔ عَنْ عَبْدِ الله لہ قال: قال رَسُولُ الله يد «الطرهٌ شرف وَمَا ما الا وَلَكِنَّ الله يُذْهِبهُ 
بالتوَكلِي". 
واته: عەبدوللا #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: شومیه‌تی و نوقلانه لتيدان 
له هاوبهش بو خوا دانانه‌وه‌یه. ههموومان له دلدا شوميهتى دەدەینه پال شتء به‌لام 
خوا نهو ثه‌ندنشه‌و خه‌یالانه ناهیلی له دلدا به هزی يشت به‌ستن به خواوه. 
۹۔ عن ابن عَبّاس 4# قال: قال رمول الله : «لا عَدْوَىء ولا طيرةء ولا هَامَةَ ولا صَفَرَ9. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۹۷ء ومسلم: ۰۲۲۳۳ وأبو داود: ۵۲۵۲ والترمذي: ۱۶۸۳ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۷۵7 و 0۷۷1ء ومسلم: ۰۲۲۲۶ وأبو داود: ٦۳۹۱ء‏ والترمذي: ۱7۱۵. 
(۳) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۹۱۰ء والترمذي: ۱۲۱۶ 


)€( صحیح. 


۲۹ 

92 واته: يبنو عه‌یباس چ دهلئ: پیخه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خوشی 
و نوقلانه ليدان و شومی به هؤى بالنده‌ی کونده‌به‌پووه‌وه‌و شومی به‌هوی هاتنی 
مانگی صه‌فه‌ره‌وه بوونیان نیه. 
۰ عن ابْنِ عُمَرَ © قال: قَالَ رَسُولُ الله : «لا عذوی ولا طِبَرَة ولا هَامَةَ». فَقَامَ یه 
رَجُلّ فَقَالَ: يَا رَسُولَ اللّهء الْبَعيرُ يَكُونُ به الْجَرَبُ هَتَجْرَبُ به الوبل قَالَ: «دلک الْقَدَرُ قَمَنْ أَجْرَبَ 
الأوٌلَي". 
واته: يبنو عومهر #85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: تەنینەوەی نه خؤشى 
(بلاوبوونه‌وه‌ی نهخؤشى له تاكيكى توشبووهوه بو تاكيكى توشنهبوو) بوونى نيه 
هه‌روه‌ها هش بينى و نوقلانه لێدان بوونى نیه. وه هه‌روه‌ها رهوش بينى بههؤى (بينينى 
بالنده‌ی) کونده‌په‌پووه‌وه (که بالنده‌یه‌کی دیاری کراو بووه له‌سه‌رده‌می خزیدا) 
بوونی نیه» پیاویکی ده‌شته کی هه لساوه‌و گوتی: ئەی پیغه مبه‌ری خوا ¥ نه‌دی ئەر 
وشترانه جى که تووشى نه‌خزشی گەری (گولی) ده‌بن» پاشان وشتره‌کانی تريش 
نووشی هه‌مان نه خوشی دەکەن؟ فه‌رمووی: ا نه‌وه بریتیه له قەدەرں ثه‌ی کی هی 
يه که‌می تووشی ثه‌و نه خؤشييه كرد؟ 
۰۱ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال ول الله ي: «لا یُورڈ الْمُمْرِضُ عَلى الْمُصِحْي". 
واته: ه‌بو هورهيره 5ه دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: با (وشتری) نەخۆش 


نه‌بریْته لای ه‌وانه‌ی كه لەش ساغن. 


بابه‌ت: گولی (گەری) 


۲ عَنْ جابر ن عَنْدِ الله هه ان رَسُولَ الله : َد بّد رَجُل مَجِدُوم فادها مَعَهُ في 
الْقَصْعَة, نم قَالَ: «كل. ثِقَهٌ بالله وَتَوَكْلَا عَلى اللّه»". 


(۱) صحيح دون قوله: («ذَّلِكَ الْقَدَرُ. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰0۷۷۱ ومسلم: ۰۲۲۲۱ وأبو داود: ۳۹۱۱ مطولًا. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۹۲۵ والترمذي: ۰۱۸۱۷ 


-__ن_۔۔ ~r‏ ۰۱۰ ےل 
ناش 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 88 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا لا دەستی پیاویکی 
كولى كرت و له گه ليدا ده‌ستی کرد به نان خواردن له ده‌فریکدا» پاشان فه‌رمووی: 
بخو به ناوى خواء به متمانه‌بوون به خواو يشت به‌ستن به خواوه. 


۳ عَنِ ابْنِ عبّاس چ أن الب کل قال: «لا توا النّظَرَ إل الْمَجْدُومِينَ»". 


واته: ثیبنو عهبباس 5 ده‌گیریتهوه. پیخه‌مبه‌ر 3% فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وام سه‌یری 


ه‌وانه مه که‌ن که‌وا كدرو گولن. 
6 عَنْ يَعْلَى بن عَطاء ب عَنْ رَجُل من آل الشرید يُقَالُ لَه عَفرو عَنْ آبیه قال: گان في 


و سس و 


فد قیف رَجُل مَجْدُومٌ قازمل له النْبِي يد «اْجغ فَقَدْ بَايَعنَاك»". 
واته: یه‌علای کوری عه‌تاء 4# له پیاویکی بنه‌ماله‌ی شه‌ریده‌وه که پنی ده‌گوترا: عه‌مر 


له باوکییه‌وه ده گیریته‌وه, دهلی: له‌ناو وه‌فدی سدقيفدا پیاویکی کون تیدا بوو» جا 
پیغەمبەر رو ناردى بؤلاى كه بكهرنتهوه, بیگومان ئەوہ بەيعەت و پەیمانمان لئ وه‌رگرتی. 


بابه‌ت: جادوو 
۶۵ عَنْ عَائِفَةَ «#» قالٹ: سَحَرَ الب ك3 يَهُودِي من يَهُودِ بَنِي ريي يُقَالُ له لبيد بْنْ 
الأغصم, حَتَّى كَانَ نّ التب ل يُخَيّلْ إِلَيْه أنه يَفْعَلُ الشَّْءَ ولا يَفْعَلُهُ قالث: حَنَّى إِذَا گان دات 
يَوْم - أو كَانَ دات لَيْلّة - دَعَا رَسُولُ الله كلك سو ری «يَا عَائِشَةُ أَمَعَرْتِ أنَّ الله 
قد أَفْتَاز فیما اسْتَفْتَيِئُهُ فیه؟ جَاءَني لب فجلت أَحَدهُمَا عند تأيه وَالْآخَرُ عند رِجْلي ققال: 


= ف 


ال ِي عِنْدَ راسي لِلّذي عند رجي - او الذي عِنْدَ رجلي لِلّذِي عند راسي - ما وَجَمُ الرّجْلِ قَالَ 
سو ل من بقل حم قَالَ: في أي تو قال: بی و 


اش سن سام 


2 7-0 


ثم جاء َقَالَ: رل ۳ عائشة 8 مَاءَهَا تُقَاعَةُ الْحِنّاء 7 گان َا رءوس ی شیاین 5 


~o 


قلث: با وَسُولَ اللّه لا آَخرفته؟ فَالَ: «له أَمًا آتا فقَذ عَاقانِ الله وَكَرِهْتٌ نان عَلَى النّاس 
مه ب مر بها ملف 

(۱) حسن. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۲۳۱ والنسانی: ۶۱۸۲ 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۱۸ و ۰0۷۲7 ومسلم: ۲۱۸۹. 


لم 68888585 ۰.۰۰۰۰۰ 
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واته: عائیشه ‏ دهلئ: جولەکەیەک له جولهكهكانى بهنو زوره‌یق که پنی ده‌گوترا: 
لەبیدی کوری ه‌عصهم جادووی له پیغه‌مبه‌ر ي کرد تاوه‌کو وای ليهات پیغه‌مبه‌ر 
یه وای به خه‌یالدا ده‌هات که شتیک ده‌کات و نه‌شی ده‌کرد. تاوه‌کو ړۆژێک يان 
شه‌ویک بیغه‌مبه‌ری خوا ب دوعای کرد. پاشان دوعای کرد پاشان دوعای کرد؛ 
پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی عائيشه ایا هه‌ستت پیکرد که خوا رینمویی کردم لهو شته‌دا 
که داوای رینموییم ليكردبووء دوو پیاو هاتنه لام و یه کیکیان لهلاى سەرم و ثه‌وه‌ی 
تریان له‌لای قاچم دانیشت. جا ئەوەی که له‌لای سه‌رم بوو به‌وه‌ی كوت که له‌لای 
قاچم بووء يان ئەوەی که له‌لای قاچم بوو به‌وه‌ی كوت که لهلای سەرم بوو: تيش 
و ازاری هم پیاوه چییه؟ گوتی: جادووی لیکراوه. گوتی: کی جادووی لیکردوه؟ 
گوتی: له‌بیدی كورى ه‌عصهم. گوتی: له چ شتیکدا (جادووی لیکردوه)؟ گوتی: له 
شانه‌و لهو مووه‌ی که له کاتی شانه کردندا به‌رده‌بیتهوه‌و له گه‌لای نیره‌ی دار خورماء 
و جا ئەوہ لەکكوتّیە؟ گوتی: له بیری «ذو آروان» دايهء عائيشه کوتی: جا پێغەمبەر 
ي لەگەل کومه‌لیک له هاوریکانی چوونه لای بیره که. پاشان هاته‌وه‌و فه‌رمووی: 
سویِند به خوا ئەی عائيشه اوی بیره که وه‌کو ه‌وه وابوو كه خه‌نه‌ی تیکرابی و په‌لی 
خورماکەش وه‌ک سه‌ری شه‌یتانه کان وابووء (عائیشه) گوتی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی نه‌ی نه‌تسوتاند؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» به‌لام من خوا رزگاری کردم» وه پیم 
خۆش نه‌بوو که شه‌رو خراپه‌ی ئەو جادوویه لهناو خه‌لکی بلاو بکه‌مه‌وه» ه‌وجار 
ففارفانى كرد که زیر گلی لق 


1 عن ابْنِ عُمَرَ ب قَالَ: قا تث ام سَلَمَةَ: یا وَسُولَ الله لا یرال يُصيبُكَ في کل عَام وَجَعْ 
منَ الشَّاةِ الْمَسْمُومَةِ التي أَكَلْتَء قال: «مَا أَصَابَبي شَيْءٌ منهاه الا وَهْوَ موب عَلَیٌ وام في 


طیتته»(. 


واته: يبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: وممو سه‌له‌مه گوتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل تاوه کو 
تیستاش هه‌موو سالی تووشی ثازارو ناره‌حه‌تی ده‌بی بههؤى ثه‌و مەرہ شه‌هرآوییه‌ی 
که خواردت. فه‌رمووی: ھەر شتک که به‌هوی نه‌وه‌وه نوشم هاتبی دوه بیگومان 


نوسراوہ لەسەرم له و کاته‌وه که ئادەم ھەر قور بووه‌و روحی به به رد | نه کر ابوو. 


ىك 
بابه‌ت: خه‌وزران و ته‌وه‌ی پەناى پی ده‌گیردری لتی 

ہم سے سے و 7 3 3 بر و فى 2 بو که گر شقن مر سے روا ےے۔ و f‏ 
۷.۔ عن خولة بنت حکیم طن أ الثبي 3 قال: «لو ان احخدکم إذا نرک منزلا قال: اعوذ 
بگلمات الله لمات من َر ما خَلَقَ لَمْ يَصْرّهُ في درک الْمَنِْلِ قَيء عَتّی يَرتَحِلَ مله»۳. 
وانه: خه‌وله‌ی کچی حد كيم * ده گێرێته‌وه» پغه‌مبه ر ل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له 
سه‌فه‌ردا له شویتیک لايداء وه گوتی: «أَعُودُ لمات اللَّه القَامّاتِ من َر مَا خَلَقَّ», واته: 
يهنا ده‌گرم به وشه ته‌واوه‌کانی خوا له خراپه‌و زیانی ئهودى که خوا خوی دروستی 
کردوه. لهو شوينه هیچ شتی زیانی پئ ناگه‌یه‌نی هه‌تا لهو شويّنه ده‌پوات. 

سه فقو ەل ؟ 2 IS hr‏ ہ و و و رہ رو ھی گے سرک ei‏ مس 
08" عَنْ عُثْمَانَ بُن أي العاص ذفن فَالَ: لما اسْتَعْمَلَنِي رَسُولُ الله يي عَلَى الطاثف جَعَلَ 
ره و ويا 0-0 ہکےہ ےار ی کیو رم ےرہ ٥ھ‏ > رو ۲ ہکےہ 
يَعْرضُ لي شَيْءٌ في صَلاي حَتّی ما آذري مَا أَصَلَيء فَلَما ریت لک رَحَلْتُ إل رَسُولِ الله مه فَقَالَ: 
«ابْنُ أي الْعَاصٍ؟» قُلْتُ: تَعَمْ یا رَسُولَ اللّه. قَالَ: «مَا جَاء بك؟» قُلْتُ: يَا رَسُولَ اللہ عَرَضَ لي 
EE‏ میں ڈیا ہیں 7 0 ۹1 2“ چ 3 و بابي موہ تس سای سط وو ہج ہو ھ ہے 
تیء في صَلَوَاتِ حَنَّى ما آذري ما أصَلَي قال: «ذَاكَ الشَّيْطَانُ ادنْه» فَدَنَوْتُ مئه فَجَلَسْتُ عَلَى 
و و 97 هر ها سم ہے ٭ سی هم 2 - 125 ووه و گر T23‏ :11 
صدور قَدمَي. قال: فضرب صدري بیّده. وتفل في فمي وقال: «اخرج عدو الله» ففعل ذلك 


5a ٤ای‎ 


2 ۳1 لا رھ مس 2 :4222 406 کے سد و oF‏ ۶ 1 1 ره و 
ثلاث مَرات» تم قَالَ: «الْحَق بِعَمَلكَ» قال: فقَال عثمان: «فلعمري ما أحسبه خالطني تخد( 


واته: عوسیانی كورى ته‌بو عاص #ه ده‌لی: کات پیغه‌مبه‌ری خوا نا كردميه کاربه‌ده‌ستی 
تائیف له نویژدا شتیکم بو دروست ده‌بوو هه‌تا واپوو نه‌مده‌زانی چ نویژیی ده کهم» 
جا کات ئەوەم بینی سه‌فه‌رم کرد بو خزمهت پێغەمبەرى خوا يف جا فه‌رمووی: كورى 
هبو عاص؟ گوتم: بهلى ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: بؤجى هاتووی؟ گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له نویژه کانمدا شتیکم بو دروست ده‌بی هه‌تا وای لیدی نازانم 
چ نویژیک دەکەم, فه‌رمووی: ئەوہ شه‌یتانه» نزیک به‌ره‌وه» منيش لټی نزیک بوومه‌وه‌و 
لەسەر سەرہ پنیه کانم دانیشتم, گوتی: تنجا به ده‌ستی له سنگمیداو تفی کرده ناو 
ده‌ممه‌وه, وه فه‌رمووی: ده‌ربجو ثه‌ی دوژمنی خودا. جا سی جار ئهودى کردو پاشان 
فەرمووی: بگەریوہ بو سەر کاره که‌ت. گوتی: جاعوسیان گوتی: به گیانی خوم (يان له 
زیانی خومدا) پیٔم وانيبه دوای ئەوہ لڼی تیکەل کردبم و سه‌ری لی تیکدابم. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷۰۸ والترمذي: ۳۷ع۳. 
(٢۲)‏ صحیح. انظر: مسلم: ٠٥٣‏ ۔ 


۲۸ 


ار ددم  _‏ 55 


6ه 4 عَنْ عَبّد الرّحْمَنٍ بْنِ ابي یی عَنْ أبيه أبي یی ذه قال: گنت جَالسّا ء عند الب 36 إذ 


جَاءَهُ اغراي فَقَال: إن لي أَخَا وج قَالَ: دمَا وَجَعْ أخيك؟» قَالَ: به آ مٌ قَالَ: «اذْهَبْ قات 
عر جع سي 


به». ال قَذَّهَبَ َجَاء به فَأَخْلَسَهُ ۳۹ يَذَيْهء فسمعته عَوَذه بقاتحة الکتاب. ربع آیّات 


من أَوَلِ الْبَقَرَق, وَين من وَمَطِیًاء ¥ کمک إل ويد الگا 1 البقرة, َآيَة الْكُرْسِيٌ ثلاث 
یات من خامتهء وَآیَة من آل عِمْرَانَ أَخسبهُ قال: ۷ سهد ال آنه لَه الا ہُو )W‏ £ 
آل عمران, وَآيَة مِنَ الْأَعَْافِ:ٍ رک 4 0 اه ی حَلَقَ ل الأعراف الي وآبَةِ من 
ؤم( ومن عم نها ءاخر لا برهن له پلیہ © )4 المؤمنون, وی من الجن 
۶ وان تی جد ربا ما اعد رو 4 الجن, وَعَضْر آیات من اول الصَافَاتِء 
ثلاث آيَاتِ من آخر الْحَشْرِ و ۶ فل هو له اكد () 4 والمتوذتین. ققاع َراي 
قد پر لیس هاس 

واته: عهبدورحمانى كورى ثه‌بو له‌یلا له باوکییه‌وه هبو لەیلا ذه دہگیریّتەوہ ده لی: 
من لای پیغەمبەر و دانیشتبووم کاتی ده‌شته کییه ک هاته خزمه‌تی و گوتی: به‌راستی 
من برایه‌کم هديه که نه‌خوشه‌و ازاری ههیه. فه‌رمووی: ثازاری براکەت چییه؟ 
گوتی: به‌جورتک شیت بووهو له‌سه‌ر خوی نه‌ماوه» فه‌رمووی: برق بیهینه بۆلام› 
گوتی: ئەویش رؤيشت و هینای» وه لەبەردەستی پیغه‌مبه‌ر ٹل داینیشاند» جا گویٔم 
لیبوو که پیغه‌مبه‌ر ي پەنای بو كرت به سووره‌تی فاتیحه‌و چوار ایه‌تی سەرەتای 
سووره‌تی «البقرة»‌و دوو ایه‌تی ناوه‌راستی: 1 لھک رک 3 7 1 البقرة» وه 
«آية الكرسي»و سی نایه‌تی کزتایی» وه ایه‌تیک له سووره‌تی «آل عمران» وابزانم 
فه‌رمووی: 1 سهد الله اَن لله إل هو £ آل عمران. وه ایه‌تیک له سووره‌تی 
«الأعراف»: نگ ر رک 0 غلق لق 0 “4 الأعراف» وه ایەتیک له سووره‌تی 
دالمؤمنون): +[ ومن تن اک نها ءاخر لا برهن لم بو 9 پ4 المؤمنونء وه ایەتیک 
له سوورهتى «الجن»: # وت لق جد رتاما اد صب ولا ولا (5) مه الجنء وه ده 
ایه‌تی سه‌ره‌تای سووره‌تی «الصافات». وه سی ثایه‌تی کوتایی سووره‌تی «الحشر»» وه 
© فل هو فو نز اد 0 4 وه سووره‌تی «الفلق» و «الناس». ئنجا ده‌شته کییه که 
هه‌ستایه سه‌رپیو چاک بویه‌وه‌و هیچ ده‌ردیکی لی نه‌ما. 


كناب اللباس. 


بەرنووکی و رنووکی نوشاک وجلويورك ‏ ۳ ۱ 


بابەت: يؤشاكى پتغه‌مبه‌ری خواوَلُ 

۰ عَنْ عَائَشَةَ 4 فَالَتْ: صَلَى رمول الله ييه في خميصة لها غلام فَقَالَ: «مَعَلَنِي أَعْلَامُ 
هَذْهء اذْهَبُوا بها إل أي جَهم» اون بأَنْبجَانيّته»". 
واته: عائیشه ‏ دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا يل له پڑشاکیکدا نونذى كرد كه رهنكاو 

کے 3 ۰ ثم 5 0 ¥ 5- 1 
ره‌نگ و نه‌خشدار بووء بویه فه‌رمووی: ئەو پوشاکه سه‌رقالی کردم بو ئەبو جه‌همی 
بەرنەوہ (چونکه ئهو بوی هینابوو)» وه پوشاکیکی سادهم بو بینن. 
۱ عَنْ آي برد قال: دَخَلْتُ عَلی عَائِمَةَ «تَأَخْرَجَتْ لي زا غَلِيظًا من الي تُصْنَحُ بالیّمن, 
وَكِسَاء مِنْ هَذِهِ الأكْسيّة التي تُدْعَى الْمُلَبَدَةَ» وَأَفْسَمَثْ لي: لَقْبض رَسُولُ الله لا فیهما(". 
وانه: ئهبو بورده 4# ده‌لی: جووم بو مالى عائيشه. ئەویش به‌رکوشیکی ئەستووری 
لهو بهركؤشانه هینا كه له یەمەن دروست ده‌کرین» وه پوشاکیکی لهو پوشاکانه هيناو 
که پییان ده گوتری: «الملبد». وه سویندی خوارد که کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ وه‌فاتی 


فه‌رموو ئهو پوشاکانه‌ی له‌به‌ردا بوو. 

اطلبد: بهو پوشاکانه ده‌لین كه له يەمەن دروستکراون لهبهر ثه‌ستوورییه که‌ی ئەو 
ناوه‌ی لین راوه. 

۲ عَنْ عُبَادَةَ بْنِ السامت ذه أَنَّ رَسُولَ الله ك «صَلَى في مَمْلَة قذ عقّد عَلَيْهَا". 
واته: عوباده‌ی كورى صاميت 4 دهكيرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ له پوشاکیکدا 
نویژی كرد كه گرٹی وێدابوو (بوئه‌وه‌ی نهكهويته خوارئ لەبەر گچکەیی). 


شملة: عه‌بایه که كه هه‌موو جدسته داده‌پوشی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۳ ومسلم: 001, وأبو داود: ٩۱۶‏ و ۶۰۵۲ والنسانی: ۷۷۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۰۸ ومسلم: ۰۲۰۸۰ وأبو داود: ۶۰۳ والترمذي: ۱۷۳۳. 


(۳) ضعیف الإسناد. 


¥ 


۲ نت 


اف 


۳ - عن غ نس بن مالك طلنه» قال: «كنتٌ مع الثبي 4 وَعَلَيْهِ رداء تجراني ) علیظ اه . 
واته: ئەنەسی كورى مالیک © ده‌لی: له خزمەت پیخه‌مبه‌ردا تل بووم که عه‌بایه کی 


0 عن عَائْشَةٌ ؤم قَانَتْ: رما رَأَنْتٌ رَسُولَ الله َس “ آَحَدًّا, ولا نطوّی له 4 دَوْب». 


واته: عائيشه © ده‌لی: هدركيز نه‌مبینیوه پیغه‌مبه‌ری خوا که جون (جنيو) به 
که‌سیک بدات. وه هدركيز يؤشاكى قه‌دکراوو پیچراوه‌و زیاده‌ی نهبووه. 

۵ عَنْ سل بْنِ سَعد الساعديٍ 5ن أن امْرأَةٌ جَاءَتْ إِلی زسول الله ج بِبردة - قال: وَمَا 
الْبْرْدَةُ؟ قال: الشَّمْلَهُ - قَالَتْ: یا رَسُولَ الله ي تسَجْث هده بيدي لِأَكْسُوَكَهَاء فَأَخَذَهَا رَسُولُ الله 
يلِدْ مُختاجا رتیه رس عَلَيْنَا فیها وَإِنْهَا آازاژه. فَجَاءَ فلان بْنْ فلان - رل سَماه يَوْمَئْذ - فَقَالَ: 
ا رَمُول الله اا ن هذه الْبْرْدَةَ اكْسنيها. قال: «تعم». فما دَخَلَ طَوَاهَا وَأَرْسَلَ بها إِلَيْه. 


فْقَال ۳ 


و : وله ما آخسنت. کُسیها ال يل مختاجا له ثم سَأَلْمَهُ وہ 
یرد سائلء فَقَالَ: ف وَاللّهِ ما سألثه إِيّاهَا لألْبَسَهَا کزان لها کون كقبي. قق 11 
مل ة فَكَانَتْ كَفَنَهُ يَوْمَ مَاتَ9. 


َه لا 


واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيديى د ضيه ده گیریتهوه. كه افره‌تیک هات بو 
خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا و عه‌بایه‌ کی بو هینابوو. پاوی گوتی: ده‌زانن بورده جييه؟ 
گوتی: يؤشاكيكه هه‌موو جه‌سته داده‌پوشی. جا افره‌ته که گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 9۶ به ده‌ستی خوم چنیومه بؤئهودى که جه‌نابت لهبه‌ری بکەیت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا # كه پیویستی پئ بوو لنى وه‌رگرت. تنجا بهو پوشاکه‌وه که کردبوویه به‌رکزش 
تەشریفی هینا بو ناومان. جا فلانی كورى فلان هات - پیاوێک ئەو رژژه ناوه‌که‌ی 
كوت -» گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا كل هو عه‌بایه چه‌نده جوانه! بيده من لهبه‌ری 
بکەمء فه‌رمووی: به‌لی باش, جا کاتیک رؤيشتهوه مالهوه عه‌باکه‌ی بو پیچایه‌وه‌و 
بؤى نارد. خهلکه که‌ش پێیان گوت: سوزند به خوا کارێکی باشت نه کرد. پیغەمبەری 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱٣۹‏ و ۵۸۰۹ و ۰1۰۸۸ ومسلم: ۱۰۵۷ آخرجاه مطولا بقصة. 
(۲) ضعیف. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۷۷. 


۲۳ 
خوا 3 لەبەری كردبوو چونکه پیویستی بووء پاشان توش داوات لیکردو دەشتزانی 
داواکاری كەس ردتناكاتهوه, ثهويش گوتی: سویّند به خوا بو ئەوہ داوام نه کردوه که 
لەبەری بکهم به لکو بو ه‌وه‌مه (كه مردم) ببیته كفن بۆم. سه‌هل گوتی: ه‌و پوژه‌ی 
مرد کردیانه كفن بۆی (ئاواته که‌ی هاته دی). 
۳۵7 عَنْ انس که قال «لبس رَسُولُ الله ي الصُوف. وَاختدّی الْمَخْصُوفَء وَلَبِسَ َو 
خشتا»۲. 


۳1 


واته: ئەنەس 5 ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل پوشاکی خوری له‌به‌ر ده‌کردو نه‌علی 
دوراوه (پینه کراو)ی لدپی ده کردو پوشاکیکی زبر زبری له‌به رده کرد. 


بابه‌ت: که‌ستک پق‌شاکی نوي له‌به‌رده‌کات چی ده‌لی 

۷ عَنْ أي أمَامَةَ يه قال: آبس عْمَرُ بْنُ الْحَطَابٍ كَوْبَا جَدِيدًا فَقَالَ: الْحَمْدُ لله الذي مان 

ما آڌاري په عون َمل به ف اي م قَلَ: كت زنول الله كلق تقول نک سان 
لله الذي کان ما ما أوَارِي به عَوْرَقِ؛ وَأَتَجَمُلُ به في حَيَاقِ ثم عَمَدَ 

اتوب ب الذي أَخْلَق - أو قال: أَلْقَى - فَتَصَدَّقَ به گان في گتف الله وف حفظ الله وق سر الله 


حَیا وَمَیْت» قالها اث" . 

واته: هبو ومامه #ه ده‌لی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب پوشاکیکی نوی له‌به‌رکردبوو, 
جا گوتی: سوپاس بو ه‌و خوایه‌ی که بهو پوشاکه له‌شی داپوشیم. وه‌خومی پی 
جوان دهكدم له زيانمداء پاشان گوتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر که‌سیک پوشاکیکی نوی له‌به‌ریکات و بلّیت: سوپاس بو ئەو خوایه‌ی که بهو 
پوشاکه لەشی دايؤشيم و بوته مایه‌ی ئەوەی ژیانمی پی جوان بکه‌م. پاشان پوشاکه 


Ga 8١ ض‎ 
کے‎ 0 


كؤنه كدى بكاته خیرو بیبه خشیت. ئەوہ لەژیر سايهو په‌حمه‌ت و پاریزگاری خوادا 


ده‌بی به زيندوويى و به مردوويى» سئ جار ثهودى فهرموو. 


(۱) ضعيف. 


(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: .۳٥٣٣‏ 


€ 


يەرتووکى بوشاک و جلوبه‌رگ 


0 


۳۸ عن ابن عُمَرَ ڪچ أَنَّ رَسُول الله يِه رأی علی عُمَرَ قمیضّا أَبْيَضَ فقالّ: «تَوْبْكَ هَذَا 
عَسِيلٌ أمْ جدیذ؟» قال: لاہ بل غعَسِيلٌ. فَالَ: «الْبَس جَدِيدًاء وعش حمیدا وَمُتْ شَهیدم(. 
واته: ئيبنو عومەر #5 ده گیریْته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 عومهرى بينى کراسیکی سبى 
لهدبهردابووء بویه فه‌رمووی: ئهو پۆشاكەت شردووه يان نوی و تازه‌یه؟ گوتی: به‌لکو 
2 3 1 

شوراوه. فه‌رمووی: ھەردەم نوی له‌به‌ربکه‌یت و به خوشی و سوپاسگوزاری بزیت و 


به شه‌هیدی بمریت. 


بابەت: ئەو پوشاکانه‌ی نه‌هییان لیکراوه 


۹ عَنْ اي مَعید الْخُدْرِيٌ ده اَن الب يِه تَهَى عَنْ لْستین فََما اللَبْمَتان: قاشتمال 


الصَّمَاءِء والاختباء في اللوّب الْوَاحِدء لیس عَلَى فَرْجه مِنْه تَوْءي". 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی 5ه ده گر یتهوه. پیغه‌مبه‌ر 2 ندهى كردوه له دوو جور 
پوشین: له‌به رکردنی پوشاکیک که داخراو بيت و نه‌توانی ده‌ستی بینیته دەر (وه کو 
مه لو تکه پیج)۰ هه‌روه‌ها نه‌هی کردوه له‌وه‌ی كه به چیچکانەوہ دانیشی و پارچه 
قوماشیک له‌خو بئالینی و عه‌وره‌تی هیچی لەسەر نەبێت. 

تیبینی: به چیچکانه‌وه دانیشتن تدوديه که به پوشاکیک تدزنؤكانت به سنگته‌وه 
بنوسێنی و له خواره‌وه‌ش له‌شت ديار بیت. 

۰ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه «أنْ رَسُولَ الّه ‏ نَهَى عَنْ لبْسَتَيْنِ: عن اشتمال الصّمّاءِ وَعَنِ 
الاختبّاء في النَّوْبٍِ الواحد. يُقْضي بِقَرْجِه إلى السَّمّاءِي”. 


وانه: نه‌بو هوره‌یره طن ده گیرته‌وه. بیغه‌مبه‌ری خوا ع نه هی كردوه له دوو حور 
پوشین: به‌شیوه‌ی مه لوتکه‌پیج» که به یەک پارچه پوشاک خوی داپوشی به جۆرێک 
نه‌توانی ده‌ستی بینیْته دەرں هه‌روه‌ها به جیجکانه‌وه دانیشی و پارجه‌یه ىك له خو 
بئالینی و عه‌وره‌تی به‌ده‌ره‌وه بی به‌ره‌و تاسیان. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۷ و ۱۹۹۱ و ۵۸۲۰ و ۵۸۲۲ و 1۳۸۶ وأبو داود: ۱۳۳۷۷ والنسانی: 6۳۶۰ و ۱ع۵۳. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۱۸ وأبو داود: ۶۰۸۰ والترمذي: ۱۷۵۸. 


نے زیووکی 01 و خلونه‌رگ ۱ 


۳۷۵ 
۱ عَنْ عَائْشَةَ ظ8ہ قالث: «نَهَى رَسُولُ الله كد عَنْ لبْسَتَيْنِ: اشتمال الصَّمَاءِء والاختبّاء في ی 


تَوّب واحد. انت مُفْض فَرجَك». 


واته: عائيشه يه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا چ نه‌هی کردوه له دوو جۆر پوشاک پوشین: 
بدشيووئ لمحو تالانذن که نەتواتی دەستت دەرکلای: ھە روه‌ها به جوريك كد به 
جیجکانه‌وه پوشا کیک له خو بتالينى عه‌وره‌نیشت ده‌رکه‌وی. 


وت و 


۳۲ عَنْ اي برد عَنْ أبيه ڪه قال: قال لي: «يَا بت لَوْ شَهِدْتَنَا وَتَحْنْ مَعَ رَسُولِ الله يل إذَا 
أَصَابَئْنَا السَّمَاكُ لَحَسِبْتَ أَنَّ ریحتا ریخ م اشأن»" ۱ 


واته: ثه بو بورده له باوکییه‌وه طب ده گر یته وه» ده ی : باوکم بیی گوتم: وله كەم ئەگەر 
کاتی خوی ئتمهو پیغه‌مبه‌ری خوات تا بديتبايه کاتی بارانمان لی ده‌باری» وانده‌زانی 
بۆنى مدرمان لیدی (چونکه پوشاکه‌که‌یان خوری بوو). 

۳ عَنْ عُبَادَةَ بن الصَّامتِ ذه قال: «خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله يد دات يَوْم وَعَلَيْه جُبَّةٌ رُومِيّةٌ 
من ضوف فَيْقَةُ الْکْمن لكُمَینِ, فَصَلی بتا فیهاء یس نله یه ف" 

واته: عوبادەی كورى صامیت ه ده‌لی: ڕۆژێک پیخه‌مبه‌ری خوا تا ته‌شریفی هیینا بو 
ناومان له‌وکاته‌دا عه‌بایه کی (جوبه‌یه کی) خوری رؤمى له‌به‌ربوو» شوێنى ده‌سته کانی 
به‌رته‌سک بووء جا بهو عه‌بایه‌وه نویژی بو کردین» هیچی تریشی لهبهردا نه‌بوو جکه 
لهو عه‌بایه. 


٤‏ عَنْ سَلْمَانَ الْفَارسِيّ ذه «نْ رَسُولَ الله ي: توضا فََلَبَ جُبَةَ ضُوفٍ گاتث عَليْه. فَمَسَحَ 
بها وَجهه". 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۰۳۲ والترمذي: ۲۶۷۹. 
(۳) ضعيف. 


(۶) ضعيف. (وحسن الألباني). 


۳۷۹ 


1۱ نورتووعی 7ککٌگمئ0ە) 


واته: سه‌لانی فارسیی ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌ستنویژی گرت» جا 
جوبه‌یه کی خوری که لەبەری دابوو هه لیگیرایه‌وه‌و روخساری پئ سریه‌وه. 

ہہ كي و کس 7 2ه گام م رو > 57 ملز ے و مت ور . حياس موه وت 
0 عَنْ اتس بْنِ مالك ذه قال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله كد «یسم عَنَمَا في آذانهاء وَرَایْئهُ مُتْررَا 
یکساء»". 
وانه: ئەنەسی كورى مالیی طن ده‌لی: بینیم پیخه‌مبه‌ری خوا یل گونی مه‌ری نیشانه 
ده کرد» وه بينيم که به پوشاکیک خوی پیچابووه‌و لەبەری کردبوو. 


بابه‌ت: يؤشاكى سپی 


۲ عن ابن عبّاس 645 قال: قال رَسُولُ اللّه ل «خَيْرُ ثیابکم الْبيَاض فَالْبَسُوهَاء وَكَفْنُوا فيهًا 


واته: يبنو عه‌بباس 4 ده لئ: پیغه‌مبه‌ری خوا د فەرموویەتی: باشترینی پوشا که کانتان 
پوشاکی سپییه. بزیه له‌به‌ری بکه‌ن و مردووه‌کانیشتانی پئ كفن بکه‌ن. 

۷ عَنْ سَمْرَةَ بْنِ جُندب ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله 3: «الْبَسُوا یاب البیاض. ها أطهر 
َأطیَب»". 


واته: سه‌موره‌ی کوری جونده‌ب ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 29 فه‌رموویه‌تی: پوشاکی 
سپی بپوشن چونکه پاکترینه‌و خاويّن و جوانترینه. 

00007 سڈ ۱ ےس عت رو فى 2 ۱ 3 نے سر ا ودھو 50 3 ۰۶ 
۸- عَنْ آي الدزداء ذه قال: قال رَسُول الله : «اٍن أَحْسَنَ ما ززتم الله به في فبُوركم, 
وَمَسَاحِدِكُمْ الْبَيَاضُي©. 


واته: ه‌بو ده‌رداء هه ده ن: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: باشترين و جوانترين 
(پوشاک) که پییه‌وه بجنه‌وه بەر باره‌گای خوا له گؤرو له مزگه‌وته کانتان پوشاکی 


“my 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0067, ومسلم: ۰۲۱۱۹ وأبو داود: ۲۵۱۳. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۷۸ و ۶۰7۱ والترمذي: ۹۹۶. 
(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۸۱۰ء والنسانی: .۱۸۹٦‏ 


(8) موضوع. 


بتک هو ووی نوشاک و لو مرک ا 1 


بابەت: که‌سی پوشاکه‌که‌ی له‌دوا بخشی ئهوه خوبه‌زل زانه 
۹۔- عَن ابن عْمَرَ 0# اَن رَسُولَ اللّه ‏ قال: دن الذي یجْر تَوْبَهُ من الشیلاء» لا يَلظر اللَهُ 
او يوم اا2 7 
واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ئەو که‌سه‌ی 
پوشاکه که‌ی له‌دوا بخشی له‌به‌ر خو به گەورہ زانین له رؤزى قیامه‌تدا خوا ته‌ماشای 
ناکات. 


سه کے ۔ پش 5 15 ده 8 ار مكف اه و ره 2 هیک 5 8 کم 
+ عَنْ اي معید ذه قال: قال رَسُولُ الله ل: «مَنْ جَرَ إزَارَهُ من الْخْیَلٍَ لَمْ يَنْظر الله یه 


یوم الْقَيَامَة» قال: فَلَقِيتُ ابْنَ عُمَرَ بالبلاط گت لَهُ حَدِيتَ أبي حون عَنِ اي يك َقَالَ 
گا رہ ہے وس ےر ہہ ھ 2111 5 جو 2 ر 
وَأَمَارَ إل أَذْتیْه: سَمعَثْه أَْنَايَء وَوَعَاهُ فلب" 


واته: ئه بو سهعيد ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فهرموويهتى: هدر که‌سیک پوشاکه که‌ی 
له‌دوا بخشی له‌به‌ر خو به گه‌وره زانين» هوه خوا له روژی دواییدا ته‌ماشای ناکات. 
(راوی) گوتی: له «بلاط» به يبنو عومەر گه‌یشتم و نه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی هبو سه‌عیدم 
بو گیرایه‌وه که له پیغه‌مبه‌ره‌وه تج گنرابوویه‌وه» ئەویش اماژه‌ی بو گوییه کانی کردو 
گوتی: بهو دوو گوئیه لێم بیستووه‌و دلم ثاگاداری بووه‌و وه‌ری گرتووه. 

۷۱ عَنْ اي سَلَمَةَ كه عن اي هْرَيْرةَ ذه قال: مَر باي هْرَيْرةَ فتی من قُرَيْشٍ يَجُرُ سبل 
ققال: يا ان آخي إِنٴ سَمِحْتُ رَسُولَ الله لا يَُولُ: «من جر تَْبَهُ من ايلاء لم ینظر الله 
له ی شوگ 


واته: هبو سه‌له‌مه ذيك له نه‌بو هورهيرهوه طلنه ده گیریْته وه ده‌لی: گه‌نجیکی قوره‌یشی 
به لای نه‌بو هوره‌یره‌دا ردت بوو جله کانی دریز بوون و ده‌خشان. هویش گوتی: 
برازای خوم بهراستى بو خوم گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا و بوو ده‌یفه‌رموو: هه‌رکه‌س 
به فیزه‌وه پشاکه که‌ی له‌دوای خوی بخشینی ثه‌وه خوا له قيامهتدا ته‌ماشای ناکات. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۱۵ ومسلم: ۲۰۸۵ وأبو داود: ۶۰۸۵ و ٤۰٦٥ء‏ والترمذي: ۱۷۳۰ء والنسانی: 
۳۳۸۳۳ 


۲( صحیح لغبره. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۷۸۸ ومسلم: ۲۰۸۷. 


۲۷ 


ص 


۳۷۸ 


0 بوشاك و جلوبه‌رگ 


بابه‌ت: ئەوەی جل و به‌رگ هه‌تاکو كوت شور بی 
۲ عَنْ خُذَیْقَةَ ڪه قال: أَخَدَ رَسُولُ الله له بِأَسْقَلِ عضلة ساقي - أو ساقه - فَقَالَ: «هَدا 
وضع ار ینت اقل قإن یت فاسقل, قإن یت قلا حق لإا في الكفيئي»"". 
واته: حوزه‌یفه ظه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه خوارووی ماسولکه‌ی لاقی من يان 
هی خی كرت و فه‌رمووی: تا ئێره شوینی شوربوونه‌وه‌ی پوشاکه» ئەگەر ھەر وازت 
نه‌هیناو زیاتر هاتیه خواری ئەوہ خواریتر؛ ئەگەر نه‌وه‌ستای خواریتر» ئەگەر هدر 
وازت ندهينا ئەوہ هدق نيه پۆشاک له قوله‌پی داکه‌ویت. 


واته: يدم سه‌نه‌ده‌ش دم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 

۳ عن الْعَلَاءِ بن عَبّد الرَّحْمَن, عَنْ آبیه هد قَالَ: قُلْتُ لاي معید: هل سَمِعْتَ من رَمُولِ 
5 ل جع ںی کے 5ه مه م هم دسم ودر ملك 2 ا 5-9 )و 7 وم ol”‏ 
له شَيْنَا في الوزار؟ قال: تمه سمعث رَسُولَ الله ول يَقُولُ: «ررة الْمُؤْمِنِ إلى أَنْصَافِ مَاقیه۔ 
لا جُتاح عَليه ما بت وین الگفبین, ومَا سل من انکتبین في الثار». يَقُولُ ثلاّ: دلا يَْظرُ الله 
ِل مَنْ جر رازه بطرا»۳. 

واته: عەلائی كورى عه‌بدوره‌حمان له باوکییه‌وه ڪه ده گیر نته وه. ده ی : به ثه‌بو 
سه‌عیدم گوت: ایا هیچ شتيكت له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بیستووه ده‌رباره‌ی پوشاک؟ 
كوتى: به‌لی» گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو ده‌یفه‌رموو: شنوه‌ی پوشاکی بروادار 
ه‌وه‌یه که هدتا نیوه‌ی لاقی بێت» هیچ گوناهی نيه که له‌تیوانی لاق و قوله‌پیکانی 
بت » ه‌وه‌ی که له خوار قوله‌پییه کانه‌وه بی ئهوه بۆ ثاگره. سی جار ده‌یفه‌رموو: خوا 
ته‌ماشای که‌سیک ناکات پوشاکه که‌ی به لوت به‌رزی به‌دوای خویدا راکیشی. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۷۸۶ والنسانی: ۵۳۲۹. 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۷۸۶ والنسانی: 0۳۲۹. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۰٩۳‏ 


به‌رتووکی و بدرتووکہ بوشاى وجلوبهکگ .۰ ۳ ۳ ۱ 


۶ عن الْمُغيَة بن شُحْبَة ضيه قال: قال زمول الله و «يَا سُفْيَانَ بْنَ سهل» لا شنبل فان © 


الله لا يُحِب الْمُسْبِلِينَ»". 


واته: موغیره‌ی کوری شوعبه ته ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ئەی 
سوفیانی كورى سه‌هل پوشاکه کت به‌رمه‌ده‌وه (بو خوار قوله‌پیکان). چونکه 
پیگومان خوا ه‌وانه‌ی خوشناوی که پوشاکه کانیان به‌رده‌ده‌نه‌وه. 


بابەت: پؤشینی کراس 
۵- عَنْ 3 سَلَمَهَ ‏ قالث: «لَمْ يَكُنْ تَؤْبٌ أَحَبّ إل ول الله يله منَ اْممیص»". 
واته: وممو سەلەمہ ٹچ ده‌لی: هیچ پڑشاکیک لەلای پیغەمبەری خوا یل له کراس 


خوشه‌ویستتر نه‌بوو. 


بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی دریژی کراس 
٦‏ عَنّْ سال ء عَنْ أبيه 4# عن الب تلا قال: نبال في الوا یت وَالْعمَامَةء مَنْ 
جَرّ شَيْنَا خْيلَاهَ لَمْ يَنْظْرِ له یه يَوْمَ الْقَيَامَة» قال بُو بَكْرِ: «ما أَْرَيَهُم'. 
واته: ساليم له باوكييهوه 65 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 2% فه‌رموویه‌تی: شوربوونه‌وه‌ی 
نادروست له به‌رکوش و کراس و میزه‌ر دایه, ههر که‌سیک یه کیک له‌وانه شوربکاته‌وه 


بابەت: قۆڵّى کراس چه‌نده بیت 
2 )۹ م. a‏ 8 جه ده 8 پار سك كم و تك ر2 ۔ ۷گ“٠,‏ ےو )€( 
۷عن ايْنِ عبّاس 4 قَالَ: «كَانَ رمول الله كيد يَلْبَسٌ قَميصًا قَصِیر الْيَدَيْنِء وّالطول». 


(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۶۰۲۲ والترمذي: ۱۷۱۲ و ۱۷۲۳ و ۱۷۹۴. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۲۵ ومسلم: ۰۲۰۸۵ وأبو داود: ٤٤٦٦ء‏ والتسانی: ۵۳۳۶. 


(۶) ضعیف. 


۲۸۰ 
واته: يبنو عه‌یباس ## ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 کراسی قول کورت و قول درتژی 
له به رده کرد. 


بابه‌ت: کردنه‌وه‌ی قؤيجهكانى کراس 


-OVA‏ عَنْ مُعَاوِیَةُ ن قر عن أبيه له قال: «أَتيْثُ رسول الله 2 قبایعتّه ون زز قمیصه 
لَمُطْلَقٌ» قال عُرْوَهُ: جِهَمَا رَأَيْتُ مُعَاوِيَةَ ولا ابْنَهُ في شتاء ولا صَيْفِء إلا مُطْلَقَةَ آزرارُما»(. 
واته: موعاویه‌ی كورى قورره له باوكييهوه 4# ده گیچرنته‌وه و ده‌لی: هاتمه خزمەت 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي به‌یعه‌تم پییداء لهوكاتهدا دووگمه‌ی کراسه که‌ی کرابژوه. عوروه 
گوتی: موعاویه‌و کوره‌که‌ی به هاوین و زستان دووگمه‌ی کراسیان کراوه‌بوو. 


بابه‌ت: له‌به‌رکردنی شه‌روال 
۹ہ عَنْ سُوَيْدٍ بن فیس ڪه قال: «أنَانَا الب کل فَسَاوَمَنَا سراویل»۳. 


واته: سوه‌یدی كورى قه‌یس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 9 ته‌شریفی هینا بولامان مامه‌ل‌ی 


شدروالى لیکردین. 


بابه‌ت: شوربوونه‌وه‌ی دامینی يؤشاكى تافره‌تن 
ہ٥‏ که ت يور مده وت ۔و ھ رت له o‏ دوه اس وگ ه هم 7 
۸۰- عَنْ آم سَلَمَةَ ظ8 قالن: سئل رَسُول الله ع: گم تَجْر الْمَرْأَهُ من ذَيْلهًا؟ قَالَ: «شبرا». 
قُلْتُ: دا ینکشف عنها قال: «ذراغ لا تریذ علیّه»7. 
واته: ئوممو سه‌له‌مه #85 ده ی : پرسیار له پیغه‌مبه‌ری خوا ئل كرا ده‌رباره‌ی پۆشاكى 
ئافرەت که دامینه که‌ی چه‌نده شور بیت؟ فه‌رمووی: بستيك» گوتم: جا ئەوکات 


حه‌سته ی به‌ده‌رده که‌ویت» فه‌رمووی: باليى. له‌وه زیاتری نه کات. 


)۱ صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۰۸۳ 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۳۳۲ والترمذي: ٣۱۳۰ء‏ والنسانی: 20٩۲‏ 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۶۱۱۷ والترمذي: ۰۱۷۳۱ والنسانی: ۵۳۳۰_۵۳۲۷. 


۷۱ عَن ان غقر 8 دن زواج البيْ يذ رُخْصَ لَمُنْ في الیل ذراغا» کن بانیتا قارع 9© 
لَهُنْ بالقَصب ذراعٌا(. 

واته: يبنو عومه‌ر وفع ده گێرێتهوه› خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر يه مؤلهتيان پیدرا كه دامینی 
بؤشاكه کانیان بالیک دریژ بیت. جا ئهوان پوشاکه که‌یان ده‌هینا بؤلاى تیمه» تیمه‌ش 
به داریک كه بالیک بوو بومان ده‌پیوان. 

۷۳ عَنْ أبي هُرَيْرةَ د أن الثبي ول قال لقاطمة. أ لام مَلَمَة: جدَنلثِ ذراغ»۳. 

واته: ئەبو هورهيره چ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه به فاتيمه يان به وممو 
سهله‌مه‌ی فه‌رموو: دامینی پوشاکه کهت بالیک رھ بْت. 

047 عَنْ عَائِقَةً له أن النْبِيّ کل قال: «في دیول النْسَاءِ شنرا» فَقَالَتْ عَائْقَةُ: «إذًا تَخْرْجَ 
سوفهن)» قال: «قذراع»". 

واته: عائيشه رب ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر ي ده‌رباره‌ی دامینی پوشاکی افره‌تان 
فه‌رمووی: با بستیک بیت» عائيشه گوتی: جا ه‌وکات قاچیان ده‌رده که‌ولت: 
فه‌رمووی: که‌واته با بالیک بیت. 


بابەت: میزه‌ری ڕەش 


۶ عن جَعْقر بْنِ عمرو بْنِ حُرَيْثْء عن أبيه ذه قال: «رَأیْتْ اللَبيْ 45 يَخْطْبُ عَلَى امن 
وَعَلَيْه عَمَامَةٌ سوداء». 


واته: جه‌عفه‌ری كورى عه‌مری كورى حورەیس له باوكييه وه 5ه ده گیریتهوه. ده‌لی: 


۰ پء کے 5 5 
بینیومه که پیغه‌مبه‌ر يه له‌سه‌ر دوانکه وتاری فه‌رمووه‌و میزه‌ری ره‌شی له‌سه‌ر بووه. 


۳ عَنْ جَاہر 4ك «أنْ النْبِيّ 5 دَخَلَ مَكْة وَعَلَيْه عِمَامَةٌ سَوداء»‎ ۵٥ 


(۱) صحیح دون جملة القصب. آخرجه آبو داود: ۶۱۱٩‏ 

(۲) حسن لغبره. 

(۳) حسن لغيره. 

)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۹٥۱۳ء‏ وأبو داود: ۶۰۷۷ مطولاء والنسانی: ۵۳۶۳ و ۱ع۵۳. 

(0) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۵۸ وأبو داود: ٤۰۷٦ء‏ والترمذي: ٣۱۷۳ء‏ والنسانی: ۲۸۱۹ و 0۳٤٤‏ و ۵ع۵۳. 


ى 227 

YAY 

9 واته: جابیر د ص ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ۶ ته‌شریفی رؤيشته ناو مه ککه‌و مێزەرێکی 
ڕەشيشى لەسەر بوو. 
٦٥٥۔‏ عن ابن عمر 85 9 الب ويه دَخَلَ َوْمَ قنح مَك وَعَلَيْه عمامة 2 سَوَدَاء»( 
واته: ٿيبنو عومەر وق ده گێړێته وه يتغهدمبهر يد تەشریفی جووه مه ککه‌و له رؤزى 
رزگارکردنی مهككددا كه لهوكاتهدا میزه‌ریکی ردشى لەسەر بوو. 


بابه‌ت: به‌ردانه‌وه‌ی لکی میّزەر بهنتوان شانهكاندا 
۷ عَنْ جَعْفَرُ بْنُ عَمُرو بْنِ حُرَيْثْ عَنْ أبيه ذه قال: دگأئ أَنْظْرُ إلى ول الله و وَعَلَيْه 
عِمَامَةٌ سَوْدَاكُ قَدْ أَرْحَى طَرَفَيْهَا بَیىَ کتیه»۳. 
واته: جه‌عفه‌ری كورى عه‌مری كورى حوره‌یس له باوكييهوه اه ده گیرێتهوه» دهلى: 
وه‌کو تیستا جاوم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بی وايه كه میزه‌رنکی په‌شی له‌سه‌ر بوو 
لکه کانی به‌نیوان شانیدا شورکردبووه. 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی له‌به‌رکردنی تاوریشم (حه‌ریر) 


۸ عَنْ اس بْنِ مالك ذه قال: قال رَسُولُ اللہ ع4: «مَنْ لس الْحَرِيرَ في انیا میلس 
في الآخرّة»9" 


واته: ئەنەسی كورى مالیک تب ده ل : پیغەمبەری خوا ول فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك 
لەو دونيايهدا 20 له‌به‌ریکات» نه‌وه له قیامه‌تدا لی بێ به‌شه‌و له‌به‌ری ناكات. 


۹ عَنٍ الْبَرَاءِ ضهن قال: «تَهَى رَسُولُ اللّه يِه عن الڈیبَاج, وَالْحَریرِ وَالإِسْتارَقِء“. 


واته: به‌راء ضيه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌هی كردوه له يؤشينى تأوريشم و ه‌وه‌شی 
که لنی دروست ده كرئ (جا به هدر ناویکه‌وه بت). 

(۱) صحیح ما قبله. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۵۹ وأبو داود: ۶۰۷۷ مطولاء والنسائي: ۵۳۶۳ و 0761. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۵۸۳۲ ومسلم: ۲۰۷۲. 

.۱۹۳۹ صحیح. آخرجه البخاري: 0869 و ۵۸7۳ و 1۳۲۲ و ۰1۳۳۵ ومسلم: ۰۲۰7۲ والترمذي: ۱۷۳۰ والنسانی:‎ )٤( 


بەرتووکی تدرنووکہ بوش وحلويدرك ‏ ا 1 


AY 
عن < حُذَيْفَةَ نه قال: تھی رَسُولُ له عَنْ لس الْحَریر وَالاّحَبٍ وَقَالَ: «هُوَ لَهُمْ في ې‎ - 
الدثی وَلَنَا في الآخرّة»”".‎ 
واته: حوزه‌یفه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و نه‌هی کردوه له له‌به‌رکردنی اوریشم و‎ 
تتمديه له قیامه‌تدا.‎ 


۲۱ عَنْ عْمَرَ بْنَ لطاب ڪھ رای له سرا من خریر, ققال: یا رَسُولَ ال لو ات هَذهِ 
الْخُلَّةَ للْوَفْد ویو الْجُمّعَة فَقَالَ رَسُولُ الله 92 را يَلْبَسُ هذه مَنْ لا خَلاق له ف الآخرة»” 
واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب هه ده گیرنته‌وه. پوشاکیکی خه‌تداری بينى له تاوريشم 
دروستکرابوو. بویه گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئەگەر ئەو عەبایەت کریبایه بو 
پیشوازی وه‌فده‌کان و بو رؤزى هه‌ینی له‌به‌رت کردبایه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا پل 
فه‌رمووی: بیگومان ته‌نها كدو که‌سانه كدو جذره له‌به‌رده‌که‌ن که له قيامه‌تدا هیچ 
به شیکیان پیوه‌ی نابێت 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی رتیان پتدراوه تاوریشم بپوشن 


۲ عَنْ أَنْسَ بْنَّ مالك ضيه تَبَأَهُمْ «أنَّ رَسُولَ اللّه که رَخْصَ لِلرُبَيْر بْنِ الوم وَلعَبْدِ اليَحْمَنِ 


بن عَوْفٍء في قَمِيصَيْنِ من حریر مِنْ وَجَع گان بهما حِكّة»". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذؤهددهكيرنتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا يَمؤلهتى به زوبهيرى 
كورى عدوام و عه‌بدوره‌حمانی كورى عه‌وفدا بو دوو كراسى اوریشم (كه له‌به‌ری 
بکه‌ن) لهبه‌ر ئهو ثازاره‌ی كه هه‌یانبوو. كه بريتيبوو له خرو (واته: خرويان له 


جەستەدا بوو). 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۵6۲۱ ومسلم: ۲۰7۷ وأبو داود: ۰۳۷۲۳ والترمذي: ۱۸۷۸ء والنسائي: ۵۳۰۱. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۸۲ ومسلم: ۲۰۱۸ء وأبو داود: ١۱۰۷ء‏ والنسانی: ۱۳۸۲ و ۱٥١١‏ و 0۲۹۵. 


)۲( ئن البخاري: ۲۹۲۰ء ومسلم: ۰۲۰۷۲ وأبو داود: ۶۰۵7 والترمذي: ۱۷۲۳ء والنسائی: ۵۳۱۰ و ۵۳۱۱. 


؛ںںؾچز---۔۔۔. وس 


۲۸ 


بابه‌ت: مؤلهتدان به نه‌خشکردنی جل و بەرگ 


َ هكد 


۳ عَنْ عُمَر ‏ أَنَّهُ كَانَ: نی عَنِ الریره لیا > إلا مَا گان هَگذّه ثم أَشَارَ باضبَعه. 


ثم الثانیةه ثُمّ لکد کم الرّابعَةء فَقَالَ: «كَانَ رَسُولُ الله : يَنْهَانَا عَنْهُ". 

واته: له عومه‌ره‌وه #ه ده گیرنه‌وه. كه نه‌هی ده كرد له له‌به‌رکردنی اوریشمی ته‌نک و 
ئەستوور مه گەر ئهوهنده نه‌بی كه به يهنجه كانى اماژەی كرد تا چوار يهنجه و گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌هی كردوه له لهبهركردنى اوریشم. 


- )3 مَؤْلَ أَسْمَاء ضف قال: رَأیِث ابْنَ عُمَر اشتری عِمَامَة لها عَلَمٌ. قَدَعَا ِالْجَلَمَينٍ 
ققْه. فدخَلث علی آنماه فَذَكَرْتُ ذَلكَ له فقالث: انا بدا ESE‏ 


ل الله 1 فَجَاءَتْ بِجُبّة مَکفُوقَة الْكْميْنِ وَالْجَيْبء وَالْقَرْجَيْنِ پالڈیتاج)". 


واته: هبو عومه‌ری مه‌ولای نه‌سیاء كە دەڵى: يبنو عومهرم بينى میزه‌ریکی کریبوو 
نه خشینرابوو» ئەویش داوای موقه‌ستی کردو نه‌خشه که‌ی بړی» منيش چووم بولای 
ئەسماء و کاره‌که‌ی يبنو عومه‌رم بو گیرایه‌وه. ئەویش گوتی: حه‌یف بو عه‌بدوللا! 
اده‌ی كجدكه عه‌بای پیْغه‌مبه‌ری خوا وا بینه» ئەویش عه‌باکه‌ی هيناء ئهولاو لای 


قوله‌کانی و گیرفانه کانی و لای پیشه‌وه‌و دواوه‌ی به تاوريشم نه خشينرابوو. 


بابه‌ت: له‌به‌رکردنی تاوریشم و زیر بق ثافره‌تان 
00" عَنْ علي بن أبي طالب ذه يَقُولُ: ۳۹ خَدَ زشول الله خریرا بشماله. وَذهَبًا بیمینه. ثم 
رَفْعَ بهمًا يَدَيُْهء فقال: دن هَذَيْنٍ حَرَامٌ علی ذکور أ أمُتي» 5 لإتاٹهم»”. 
واته: عه‌لی کوری ثه‌بو تالیب نه ده گیر نته وه» ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي پارچه 
اوریشمیکی به ده‌ستی چهپه‌وه گرتبوو زئریشی به ده‌ستی راست. پاشان به‌رزی 
كردن و فه‌رمووی: هو دوو شته (ئاوریشم و زیر) بو نیرینه‌ی وممه‌ته كەم حه‌رامن 
و بؤ ره گه‌زی میینه حه‌لالن. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۸۲۸, ومسلم: ۲۰۱۹ء وأبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: ۱۷۲۱ والنسانی: ۵۳۱۲. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۱۹/۱۰ وأبو داود: ۶۰۶۵ 


0۱۶۷-2۶ صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۰0۷ والنسانی:‎ (٢) 


۲۸۵ 
۲ عَنْ عل هه آنه أحدي لرشول الله ل حُلةٌ مَكْقُوقَةٌ بخریر إِمّا سَدَاهَاء وم لح 


فاسل بها إل فَأتَْتُهُ فَقُلْتُ: با سول ال ما أَصْنَعٌ بها؟ أَلْبَسْهَا قَالَ: «لاء وَلکن اجْعَلْهَا خُمَُا 
یی الْقَوَاطم)”". 


واته: عدلى #ه ده‌گیریته وه» عدبايهكى نهخشينراويان به اوریشم به ديارى بو 
پیغه‌مبه‌ری خوا تلو هینابوو. كه يان بارى دریژی يان بارى يانى ئاوریشم بوو؛ 
پیغەمبەریش و بو منی نارد. منيش هینامه‌وه بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر و گوتم: هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول ناردووته چی لتبكدم؟ له‌به‌ری بکهم؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» بیکه‌یه 
له چکه‌و سه‌رپوش بو فاتیمەکان (فاتیمه‌ی کچی پیغەمبەر و فاتیمه‌ی کچی ثه‌سه‌د 
يان فاتیمه‌ی کچی حه‌مزه). 

۷ عَنْ عَبْدِ الله بن عمرو #8۶ قال: خَرَجَ علینا رَسُولُ الله ي وی خی يَدَيْهِ توب من 
خریر, وَفي الْأخْرَى دَهَبُ فقال: «ِنْ هدَیْن مُحَرم علی ذكور أَمْي» جل لإتاڑی)“. 


واته: عه‌بدوللای کوری عەمر 885 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َل ته‌شریفی هنا بو ناومان, 
که به ده‌ستیکی تاوریشمی پیبوو ده‌سته که‌یتریشی زیّر؛ نجا فه‌رمووی: هو دوو شته 
بو تیرینه‌ی وممەتەکەم حه‌رامه‌و بو منینه كان حه‌لاله. 

۸ عَنْ تس ذه قال «رَأَيْتُ عَلَى زَيْنَبَ بِنْتِ رَسُولٍ الله و قمیض خریر سیراع»۳. 

واته: ئەنەس #ه ده‌لی: کراسیکی له اوریشم چنراوم بینی به‌سه‌ر زهینه‌بی کچی 
پیغه مبه‌ری خواوه ۰6 


بابه‌ت: پوشینی ره‌نگی سوور بق پیاوان 


۶۹ عن البراء ظله قال: «ما رايت أَجْمَلَ من رَسُولٍ الله يل مرجلا في حُلّة حَراء»*. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۱۱۶ ومسلم: ۲۰۷۱ء وأبو داود: ۶۰6۳ والنسانی: 0۲۹۸. 

)۲ صحیح لغبره. 

(۲) صحیح. آخرجه النسانی: ۵۲۹۲. 

)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۳0۱, ومسلم: ۲۳۳۷ء وأبو داود: ۶۰۷۲ و ۱۸۳ والترمذي: ۱۷۲۶ و ۳۱۳۵ والنسانی: 
۰ ۵۰71۲ و 0۲۳۲ و 0۲۳۳ و 0۳۱۴. 


بەرنووکی ر تدرنووکہ نوسک و جلويعرك ‏ ا ۱ 


۲۸۹ 

0 واته: ب‌راء فلح هیچ سک نه‌دیتووه جوانتر بی له پنغهمبه‌ری خوا له کاتیک 
پوشاکی سوورو ره‌شی له به‌رده کردو سه‌ری شا یه ده کرد. 
۰ہ عَنْ عَبْدُ الله بْنُ ُرَيْدَةَ کل نبا حَدَّتَهُ قال: ری رشول الله يك يَخْطْبُء فافبل 
حَسَنٌ وَحُسَيْنُ عَلَيْهمًا قمیضان أَحْمَران, يَعْثُرَان وَيَقُومَانِ, فَترَل النَِيْ ولك فَأَخَدَّهُمَا فَوَضَعَهُمَا في 

اش نت و تو رو وو مس وسر کہ رھ ر n‏ 2 

حجره» فقال: «صدق الله ورسوله» ۲ نما آمو لک وأو لد كر وة © 4 التغابن» «رَأَنْتُ 
o‏ ده o oF‏ 4 ۱ _ یر (۱) 
هذین فلم أصير» ثم اخذ في خطبته : 
واته: عه‌بدوللای كورى بوره‌یده ذه ده‌گیریته‌وه. که باوكى بوی گیراوەتەوەو 
گوتوویه‌تی: بينيم كه پغه‌مبه‌ری خوا ی وتارى ده‌فه‌رموو. لهوکاته‌دا حەسەن 
و حوسه‌ین هاتن. ههريهكهو کراسیکی سوورباوی تیکه‌ل به رهشيان له‌به‌ردابوو 
ده که‌وتن و هه آنهستا نوت ئنجا يێغەمبەرى خوا ا له دوانگه دابه‌زی و له باوه‌شی 
2 ۰ 8 58 ۲ کو 4 ۰ ےس ر سر وص 
كرتن و فه‌رمووی: خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی تلا راستيان فه‌رموو که: ۶ نما اموک 
کے ہر ھ۶ r‏ ہے 5 5 5 ۷ 0 
وأولد كر ته 4 التغابنء واته: بیگومان سەروەت وسامان ومال و مندالتان 
هوی تاقیکرده‌وه‌تانن. (پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رمووی:) ئەم دووانهم بینی نه‌متوانی ارام 
بگرم» پاشان ده‌ستی کرده‌وه به وتاره که‌ی. 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی جل و به‌رگی ره‌نگکراو به سووری تۆخ 
۱ عَن ابْنِ عُمَرَ چ قال: «نَهَى رَسُولُ اللّه يل عن الْمُفْدَم» قال َزیڈ: قُلْتُ لِلْحَسَن: مَا 
الْمُْقْدَمُ قال: «الْمُسْبَعٌ ِالْعَضفْر»”. 
واته: يبنو عومه‌ر چچ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يه نههی کردوه له ره‌نگکردنی پوشاک 
به ره‌نگی سووری توخ. يهزيد گوتی: به حه‌سه‌نم گوت: «الفدم» يانى چی؟ گوتی: 


۳2 
واته: ره‌نگی سووری تثر. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۱۰۹ء والترمذي: ۳۷۷۶ والنسائی: ۱۶۱۳ 


۳( صحیح لغیره. 


- 
به‌رتووکی بوشاک و و ترنووکی بوشاى وجلوبهرگ ا 0 ۱ 


۲ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ حُنَيْنِ قال: سمعث علیّا فاه يَقُولُ: «نَهَان َسُولُ الله ما و ۳1 
نَهَاكُمْ عَنْ لب الْمُعَصْفَرِي". 


واته: عهبدوللاى كورى حونه‌ین ده‌لی: گوێم له عەلی 4 بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يله منى قه‌ده‌غه کردوه‌و نالْیم: له تيودى قه‌ده‌غه کردوه. كه پوشاکی رهنككراو 
به ردنكى سووری تير لەبەربکەن. 

۴۳ - عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَیْبِء عَنْ آبیه» عَنْ جَدُه ب قال: َْبَلْنَا مَعَ ول الله مج مِنْ 

آدَاخر قالعَفت 8 وعلي رَيْطَةّ م نع 6 و فَقَالَ: «مّا هذه؟» فَعَرفْت مَا گر 5 نت 
أَهْلي؛ > وهم يَسجُرُونَ نورهم > فَقَدَفْتُهَا فيه» نم م یه یه من الْعَد فَقَالَ: «یا عَبْدَ الله مَا ّت 


>5 ور ووه هي 


الرَيْطَةُ». فَأَخْبَرْئَهُ فقال: «ألا كَسَوْتَهَا بَعْضَ أَهْلِكء فَإِنَهُ لا باس بّلک لیم" 


واته: عدمرى كورى شوعهيب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه 2 طن ده گیریته وه: ده ی : له 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا ي له «ثنية آذاخر» (شوینتیکه) بووین. جا اوری دایه‌وه 
بو لای منء منیش پوشاکیکی نه‌رمی تەنکی پەنگکراوم لەبەر بوو به پەنگی سووری 
52-5 097 نه‌وه جییه؟ منیش زانيم به دلی نیه» کاتیک هاتمه‌وه خال له مالەوہ 
تەنووریان گړدابوو دههايساء منيش يؤشاكهكدم فریدایه ناوی» پاشان به‌یانیه که‌ی 
هاتمه‌وه خزمەدت پیغه‌مبه‌ر يليه دويش فه‌رمووی: ثه‌ی عهبدوللا يؤشاكه كدت جى 
لیهات؟ منيش هدوالم پییدا» ئەویش فهرمووى: نه‌ده‌کرا بيدهيه يه کیک له خیزانی 
مالهوه. جونكه بو افره‌تان هيج کیشه‌ی نيه. 


بابه‌ت: ره‌نگی زه‌رد بق بياوان 


EER 


۴ عَنْ فیس بُن سغد ڪب قال: «أََانَا الب : فَوَصَعْنَا لَهُ مَاءَ يتر بهء فَاعْتَمَل, ثم اينه 
۳ مِلحَفَة صفرای قَرَأَيْتُ [[۴ الْوَرْسِ على عگنه»". 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ۸۸۵۸ وأبو داود: 6۰۴۶ والترمذي: ۶ و ۱۷۲۵ و ۱۷۳۷ والنسانی: ۱۰۶۶-۱۰۶۰ و ۱۱۱۸ 
و ۵۱۸۵۵۱1۵ و ۵۳۱۷ و ۵٩۳۷۲‏ و 0۳۱۸. 


(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۶۰7171 


(۲) ضعیف. 


YAY 


4۶ 


2 واته: قەيسى كورى سەعد هھ دەڵى: پێغەمبەر کل تەشریفی هینا بو مالمانء تاومان 
بو هينا خوی فین؟ ۲ بکاته‌وه» خوی به اوه که شورد. پاشان خاولییه کی ره‌نگکراو به 
ردنكى زەردم هینایه خزمه‌تی, ئنجا شوینه‌واری رهنكه كدم به لؤجه کانی سكييهوه بینی 


(دوای ئەوەی خوی یی سريوهتهوه). 


بابه‌ت: چیت ده‌وی بپوشه 
به‌لام به زیده‌رویی و بو لوت به‌رزی نه‌بی 
٥‏ عَنْ عمرو بن شعیب» عَنْ أبيه عَنْ جده ذه قال: قال سول الله ل: «كُلوا وَاشْرَبُو 
وَتصَدُوا وَالْبَسُوا ما لم يُخَالِطْهُ [سراف أؤ مَخِيلَة". 
واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له بابيريهوه چ ده‌گیریته‌وه. دهلى: 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: بخۆن و بخونه‌وه‌و خیرو چاکه بکه‌ن و لەبەربکەن 
(به دلی خوتان). مادام زیده‌پویی و لوت به‌رزی لەگەل تیکه‌لاو ناکه‌ن. 


بابه‌ت: که‌ستک پوشاک بو ناوبانگ لهبهر بکات 


٦‏ عن ان عُمَرَ 85 قال: قال رَسُولُ الله 4 «مَنْ بش لَوْبَ شُهرة ألْبَسَهُ الله يَوْمَ القيَامَة 


تَؤْبَ مد 


واته: يبنو عومهر چچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ھەر که‌سیک به‌رگ 
ریسوایی له‌به‌ر ده‌کات. 


۷ عَن عَبْدِ الله بن عُمَر چ قا قَالَ: قا قال رشول الله : «مَنْ لبس َوْبَ شُهْرة في الدثیه 
ألْبَسَهُ الله توب مَذْلّة یوم القيَامّة. ثم أَلْهَبَ فيه تازا»۳. 


(۱) صحيح. أخرجه النسائی: ۲۵۵۹. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۲۹ع. 


(۳) حسن. آخرجه آبو داود: 6۰۲۹ 


- 
تورنووکی و بمرسوكف بوساك و جلوبورة 0ح 0 
4 


۳۸۹ 
واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر چ ده‌ی: پێغەمبەرى خوا يله فه‌رموویه‌تی: ھەر ¶ 
که‌سیک پوشاکیک لەبەر بکات له دونیا که فه‌خرو شانازی يلوه بکات به‌سه‌ر 
اگری پی خۆش ده کات. 
۸- عَنْ أبي در هه عَن الب ج قال: «مَنْ آبس تَوْبَ شُهرق آغرض الله عَنْهُ حتی يَضَعَهُ 
مَتَى وَضعَه»(. 
واته: ئەبو زەر هه ده گیریتهوه. پێغەمبەر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک پوشاک بۆ 
ناوبالك و شانازی له به‌ر بکات» خوا ړووی لی وه‌رده گیری هه‌تا کو دایده‌نی. 


بابه‌ت: پق‌شینی پیّستەی خوشکراوہ تاژه‌لی مردار 
۹ عن ابن عَبّاس 5 قَالَ: سمغث رَسُولَ الله يي يَقُول: اما إهَاب دیع فَقَدْ طَهُرَ»”. 
واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: كوتم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر 
پیسته‌یه ىك خۆش کرابی» به دلنیایی پاک بؤتهوه. 
۰ عَنْ مَيْمُونَةَ #9 أنَّ ما لمَؤلاة مَئِمُونَةَ مَر بها - يَعْنِي الب قل - قذ أغطيّثْهَا من 
الصّدَقَة مَيْتَة فَقَالَ: «هلا أَحَدُوا (هابها فَدَبَعُوهُ فَانْتَفُعُوا به؟» فَقَالوا: يَا رَسُولَ الله نها مَيْت 
قال: اتا حُرُمَ کل 
واته: مه‌یمونه لي ده گیر نته وه. که مه‌ریکیان به خیر دابوو به به‌نده‌یه‌کی مه‌یمونه. 
مه‌ره كەش مردار ببووء جا پیغه‌مبه‌ر و به‌لای لاکی مهره که‌دا تیپه‌ی و فه‌رمووی: 
هوه نه‌ده‌کرا پنسته که‌ی خوشه بکه‌ن و سوودی لئ وه‌ربگرن, ئەوانیش گوتیان: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول ئاخر مه‌ره که مردار بووه. فه‌رمووی: ته‌نها خواردنی گوشته کەی 
حدرامه (نه ک پیسته که‌ی). 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۳۱۱ وأبو داود: ۶۱۲۰ و ۶۱۲۳ والترمذي: ۱۷۲۸ والنسانی: ۲۲۶۱ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۹۲ ومسلم: ۸۳۱۳ وأبو داود: ۶۱۲۰ بنحوهء والترمذي: ۲۳۶ و ۶۲۳۱ 


/ بەرتووکی 7ت سےتصە) 5 


4۰ 


ور وس ور جر ره و ۹ھ مس مر مت و عم و و رت وله سے 
۱- عَنْ سلمان ذه قال: گان لبَعغض أمَهات الْمُؤْمِنِينَ شاه فماتث فَمَرَّ رسول الله كَل عَلَيْهَا 
فقال: «مَا ضر آهل هذه. لو انْتَفْعُوا باهابها». 
وائه: سدلمان ولأ ددلى: یه کیک له دایکانی برواداران مه‌ریکی ھهبووء مهره كەش 
2 +- 0/00 
ئەو مەرہ هیچ زیانیکیان نه‌ده کرد ثه گه‌ر سووديان له پیسته که‌ی وه‌رگرتبایه. 


3 


۲ عَنْ عَائْشَةَ 5ك قالث: «أمَر رَسُولُ الله ل آن يُسْتَمْتَعَ بِجُلُود الْمَبْتَة ذا ذبِعَثْ»”. 


واته: عائيشه لقع ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا ا فه‌رمانی کردوه که‌وا پیسته‌ی مردارهوهبوو 
سوودى لی وه‌ربگیری ئەگەر خؤشهكرا. 


بابدت: ثه‌وانه‌ی ده‌لین: پیسته‌و ده‌ماری مرداره‌وه بوو 
سوودی لئ وه‌رناگیری 
٣۔‏ عَنْ عَبْد الله بْنِ عُكَيْم ده قَالَ: اانا كِتَابُ النَبِيّ يي دن لا تَنْتَفعوا من الْمَيْنَهَ هاب 
ولا عَصب)''. 
واته: عه‌بدوللای کوری عوکه‌يم 4 دەڵى: نووسراویکی پنغه‌مبه‌رمان 5 پیگەیشت 
(فه‌رمانی کردبوو): که سوود له مرداره‌وه‌بوو وه‌رمه گرن. نه له پیسته که‌ی» نه له 
ده‌ماره که‌ی. 


بابه‌ت: سیفه‌تی نه‌عل 


۵۶ عَنْ عَبْد الله بن الْعَبّاسِ 85 قال: «گان لتغل الب قبالان مَتْنيْ شراکهما»*. 


(١)‏ صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۱۲۶ والنسانی: 6۲۵۲. 
(۳) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۷٤۱٦ء‏ والترمذي: ۱۷۲۹ء والنسائی: ۶۲۵۱-۶۲۹ 


)€( صحیح. 


واته: عهبدوللاى کوری عه‌بباس و ده‌لی: نه‌عله کانی پیعه‌مبه‌ری خوا پل دوو داو 
يان دوو خهتى ههبووء كه به قه‌یتانه کانی به‌سترابوون (ئه‌و دوو داوهء يان چەرم 
بووهء يان قایش, يان ههر شتيكى ترء كه داویکیان له نيوان يهنجه گه‌وره‌ی پئ 
و» پەنجەی تهنيشتى بووه. داوهكهيتريش له تێوان په‌نجه‌ی نیوه‌پاست و په‌نجه‌ی 
اله نيد ديس بووه). 

۵ عَنْ تس ڪھ قَالَ «كَانَ لتَعْلٍ اي قبالان»”". 

واته: ئه نەس ڪه ده ی : نه‌عله کانی پیغه‌مبه‌ر ع و قایشیان هه‌بوو» جى يه نجهدى 


هه‌بوو که يه نجه کانی تيده كرد. 


بابه‌ت: لەپی كردنى نه‌عل و دانانیان 


ہے سے2 وبع 2 


0 ور ور جه اعد رو ع ہے ۲ ی ۳ پ5 مہ8١‏ اوه 0 
7 عن ي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يه «إذًا ال أَحَدُكُمْ فَلبدا بِالْيُمْنَى وَإِذَا 
خَلَعَ فَلْيَئدَْ بِالْيْسْرَى»". 
واته: ه‌بو هورهيره چە ده‌لی: پێغەمبەرى خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر ھەر يه كيكتان 
دهست پیبکات. 


بابەت: رویشتن به تاکه نه‌علتیک 
۷ عَنْ آي هُرَيْرةَ نب قال: قال رشول الله : «لا نشي أَحَدُكُمْ في تغل واحد. ولا خف 
وّاحد لِيَخْلَعْهُمَا جَمِيعًا أَوْ لِيَمْشٍ فيهمًا جَمِيعًا»”. 


واته: ه‌بو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: هیچ يهكيكتان به 
يدك تاكه نەعل» يان به یه‌ک سول (خوف) وی نەكات با ههردووكيان دابنئ يان 
ههردووكيان لەپی بكات. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۱۰۷ وأبو داود: ۶۱۳۶ والترمذي: ۱۷۷۳۱۷۷۲. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0۸07 ومسلم: ۲۰۹۷ وأبو داود: ۹٤۱٦ء‏ والترمذي: ۱۷۷۹. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۸00 ومسلم: ۰۲۰۹۷ وأبو داود: 6۱۳۱ والترمذي: ۱۷۷۶. 


۳۹۱ 


۳۹۲ 


4 


ار راخب سای ن یمرو 


بابەت: ندعل له‌پیت كردن به‌پیوه 
۸ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ إن قال: «نَهَى سول الله يِه ان بَنْکعل الال اما( 
واته: ه‌بو هوره‌یره #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي نه‌هی کردوه لەوەی که مرف به يوه 
(به راوه‌ستانه‌وه) ندعل بکاته پلی. 
۵۹ عن ابْنِ عُمَرَ © قال: «نَهَى الب لا آن يَْتَعلَ الرّجُلُ قاما»”. 


واته: ثیبنو عومهر وا ده ی : پیغه‌مبه‌ر کل نه‌هی کردوه که پیاو (مروف) به يوه ندعل 
بکاته پنی. 


بابەت: خوفی ره‌ش 
۰ عن این بُرَیْدَة, عَنْ أبيه طب «أنّ النْجَاد شي أَهْدَى لرشول الله 4 خفن سَاذْجَيْنِ أَسْوَدَيْنِء 
فلبسهما». 
واته: ثیبنو بوره‌یده له باوکییه وه #ه ده گیرنته‌وه, که نه‌جاشی دوو خوفی ره‌نگ ره‌شی 
چنراوی به دیاری به پنغه‌مبه‌ری خوا ول به خشی, پیغه‌مبه‌ریش ي لهپیی کردن. 


بابه‌ت: ره‌نگکردن به خه‌نه 
١‏ عَنْ آي هیر رة هبل به اي لا قال: «ِنْ الْيَهُودَ وَالنْصَارَى لا يَسْبُعُونَ, قحَالفُوهم»*. 


واتھ: ئەبو هوره‌یره م طن ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر 9۶ فه رموویه‌تی: : له‌به‌رئه‌وه‌ی جووله کەو 
نه‌صرانی (سه‌رو ریشیان) ره‌نگ ناکه‌ن تیوه پیحه‌وانه‌ی ثهوان بکه‌ن (واته: ره‌نگی 
بکه‌ن). 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۷۷۵. 

(۲) صحیح. 

(۳) حسن. آخرجه مسلم: ۸۲۳۱ والنسانی: 6ع۱. 

..۵۲۶۱ ومسلم: ۰۲۱۰۳ وأبو داود: ۶۲۰۳ والنسائي: ۵۰۷۲ و‎ 0۸۹٩ صحیح. آخرجه البخاري: ۳۶۲۲ و‎ )٤( 


۳ 
۲ عَنْ آي دز ذف قال: قال رَسُولُ الله ي: دن أَحْسَنَ ما غَينُمْ به الشَّيْبَ الْحِناءُ ضر 
وَالْكتم»”". 
واته: ه‌بو زهر 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: باشترين و جوانترين 
۳ سے ت 

شتیک که ره‌نگی (مووی سپی) پیریتانی پئ بگورن» ره‌نگی خهنهو وسمه‌یه. 
الکتم: جوره ړووه کټکه لەگەل جه ند تیکه‌ل ده‌کری و مووی پئ ره‌نگ ده‌کری و پیی 
ده‌لیین: وسمه. 

مس ه 98ہ وج سوس سے ore‏ مي و >> کت پا یر مس ه ادو دس و هس و 
۳ عَنْ عُلْمَانَ بْنِ مَؤْهَبٍ قال: دَخَلْتُ عَلَى ام سَلَمَةَ © قال: «تَأَخْرَجَتْ ِل مَعَرا من شغر 
رَسُولِ الله 9 مَخْضُوبًا بِالْحِنّاءِ وَالكتم»". 
واته: عوسیانی کوری مه وهه‌ب ده‌لی: جوومه مالی ئوممو سه‌له‌مه اء گوتی: وممو 
سه‌له‌مه چ تاله قزیکی له مووه کانی پیغه‌مبه‌ری خوا ی بو هینام که به خه‌نه‌و وسم 

۳ 

ره‌نگ کرابوو. 


بابه‌ت: ره‌نگکردنی موو به ره‌نگی ڕەش 


٤‏ عَنْ جابر ڪه قال: جيء باي فُحَاقةَ يَوْمَ القنح إلى الب ون مه تمه ققال: 
رَسُولُ الله ت «اذْهَبُوا به إلى بَعض نسائه فَلْتُكَيْرهُ وَجَتَبُوۃُ السَوَا»۳. 

واته: جابیر #ه ده‌لی: له روژی رزگارکردنی مهككدداء نه‌بو قوفاحه‌یان هینا بو 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ي که سه‌ری وه‌کو رووه‌کی «ثغامة» سپی بوو. بویه پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي فه‌رمووی: بیبەن بو لای یه‌کیک له خیزانه‌کانی با په‌نگی بو بگورن و له 
پەنگی روشيش بیپاریزن (واته: پەنگی ردشى لی نه‌دهن). 

۵ عَنْ ضُهیْب الْخَيْرِ ذه قال: قال رَسُولُ الله يي «ِن أَحْسَنَ مَا احْتَضَبْتُمْ به لَهَذَا السَوَاد 
أَرْعَبُ لنسَائِكُمْ فِيكُم, وَأَهْيَبُ لَكُمْ في ضدُور عَدُوَكُهي9. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۲۰۵ والترمذي: ۱۷۵۳ء والنسانی: ۵۰۸۰-۵۰۷۷ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: .0۸۹٦‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۱۰۳/۷۹ وأبو داود: ۶۲۰۶ والنسائي: ۵۰۷ و ۵۲6۲ 


)٤(‏ ضعیف. 


44 
۴ واته: صوهه‌یبی خهیر چ دەڵى: پیغەمبەری خوا ل فەرموویەتی: باشترین و 
ہے 2 
جوانترین بویه که بو پەنگکردن (ى سەرو پیش) ئهو په‌نگه روشديهء خیزانهکانتان 


حه‌زیان پیدی و هؤى سام و هه‌یبه‌تيشه له دل و ده‌روونی دوژمندا. 


بابه‌ت: ره‌نگکردن به ره‌نگی زه‌رد 


۲ عَنْ معید بن اي معید. اَن عُبَيْدَ ید بل نجه ء سَأَلَ ابْنَ عُمَرَ 4 قال: ریک تُصَفْرُ لخیتك 
بالوزس؟ فَقَالَ ابن عُمَرَ ما تضفيري لخيتي قَِنْ: «رأَيْتُ رَسُول الله يل يُصَفْرُ لته(" 


واته: سه‌عیدی کوری ثه‌بو سه‌عید ده‌گیریته‌وه. عوبه‌یدی کورٍی جوره‌یج پرسیاری 
له يبنو عومه‌ر بیغ کردو گوتی: توم دیتووه كه ريشت به په‌نگی زه‌ردی وهرس ره‌نگ 
ده که‌ی؟! يبنو عومەریش گوتی: هوه که ريشم به زه‌رد ره‌نگ کردوه. بیگومان بينيومه 
که پیغه‌مبه‌ری خوا يٛل رەنگی زه‌ردی بو ریشی به کارده‌هینا. 


ےہ ہے 


۷ خفن ابن بای فلا قال: مر الي د عَلَى رَجُلِ قَدْ ۳ے خَضَبَ بالحناء فَقَالَ: «مَا ا 
هَذا». تم مر ر بِآخَرَ قَدْ خَضَبَ بِالْحِنّاء وَالْكَتَم فَقَالَ: «هذًا ان من هَذّا». ۹ ر بِآخَرَ 
خَضَبَ بالصفرة فَقَالَ: «هذًا أَحْسَنُ من ۳ كُلّه» قَالَ: «وگان طَاوْسٌ يُضَفْ5". 


7 


0 


o 
2 


واته: يبنو عه‌بباس ملق دهلی: پیغه‌مبه‌ر يه به‌لای پیاویکدا تیپه‌ری که به خهنه 
پرچی ره‌نگ کردبوو» بو یه فه‌رمووی: هدو (رهنككردنه) جه ند جوانه!! پاشان به لای 
یه کیکی تردا تیپه‌ری كه خهنه‌و وسمه‌ی به‌کارهینابوو. بویه فه‌رمووی: ئەمەیان 
له‌وه‌یان جوانتره» پاشان به‌لای یه کیکی تردا تیپه‌ ری که ەنگی زه‌ردی به کارهینابوو, 
بؤيه فه‌رمووی: ثه‌مه‌یان له هه‌موویان جوانتره. راوى ده‌لی: تاوس كه يدكيكه له 
راوييه كانى دم فه‌رمووده‌یه» په‌نگی زهوردى به كاردههينا. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱17 ومسلم: ۱۱۸۷ء وأبو داود: ۱۷۷۲ء والنسائی: ۵۲۶۳. 


(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۶۲۱۱ 


به‌رتووکی رتووکی نوشاک وجنوبدرك ‏ ۳ ۱ 
۹۵ 


بابه‌ت: ئەو كەسە که سه‌رو ریشی ردنك ناکات 


STS 
0r 


۸ عَنْ أبي جُحَیْقَة ذه قال: «رَأَيْتُ رَسُولَ اللّه َه هَذه مِنْهُ بیْضاء» يَعْنِي 


وأته: ثه‌بو جوحديفه ذه ده‌لی: بينيومه كه پنغه‌مبه‌ری خوا ول ژټر لٰوی خوارەوەی 
کے 
په‌نگی سپی بوو,. 


کو مو 


۹ عَنْ حُمَيْدِ قال: شُنل تس بن مالك #ه: أَخَضَبَ رَسُولُ الله #؟ قال: «إنّهُ لَمْ يَرَ من 


الشیّب إلا تخو مَبِكة عَشَنَ » أو عشرین شعرةٌ في مُقدُم لخيته»"". 


واته: حومه‌ید ده‌لی: پرسیار له ئەنەسی كورى مالیک چ کرا: ثایا پیغەمبەری خوا 
#۶ سه‌رو ريشى ره‌نگ ده کرد؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ر ي پیری لی به‌ده‌رنه‌ده که‌وت تدنها 
نزیکه‌ی حه‌قده» يان بيست تاله موو ندب له پیشه‌وه‌ی ریشی سپی ببوون. 


۰ عن ابْنِ عُمَرَ ف قال: «كَانَ شَيْبُ رمُول الله ود تخو عشرین شَعَرَة". 


واته: ثیبنو عومهر :8 ده‌لی: مووى سبى پیغه‌مبه‌ری خوا يه نزیکه‌ی بيست تاله موو 


بوو. 
بابه‌ت: دروستكردنى په‌لکه و که‌زی وپەرچەم 

۱ عَنْ مُجَاهد ذه قَالَ: قَالَتْ 1 هَانِيْ طفه: «دَخَلَ رَسُولُ الله ي مَك وَلَهُ زیخ غدانر» 

تعُني ضَقَائر“. 


واته: موجاهید ده‌لی: وممو هانبی ی گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله تەشریفی 
رويشته مه ککه. له وکاته‌دا پرجی کردبوو به چوار يه لکه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۵۶۳ و ۳۵۶۵ ومسلم: ۲۳٣٢‏ و ۲۳۶۳ والترمذي مطولًا: ۲۸۲۲. 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۳٥٣۸‏ و ۰۳۵۵۰ ومسلم: ۲۳۶۱ و ۷٣۲۳ء‏ وأبو داود: ۶۲۰۹ والترمذي: ۰۳۱۲۳ والنسائی: 
20۳ 

(۲) صحیح. 

۱۷۸۱ والترمذي:‎ ۶۱٩۱ حسن. آخرجه أبو داود:‎ )٤( 


۱٦ 


بمرنووکی ا وساک و دلونورگ 


وھ 


۲ عَن ان عباس قَال: گان اهل الكتاب يَسْدُلُونَ أَفْعَاتمُم وگ شون یرون 
وَكَانّ رَسُولُ الله يي ثحب مَوَافَقَةَ فَقَةَ أخل الکتاب» قَالَ: «فْسَدَل رَسُولُ الله ئل تاصیتّه 4 ثم E‏ 


هوي 
بتعد»(. 


واته: ثیبنو عه‌بباس 89 ده‌ی: خاودن کتلبه كان پرچیان به رده د ايدوهء هاوبه‌شد انه‌رانیش 
له ناوه‌راسته‌وه ده‌یانکرده دوو به‌ش (به‌شیک بو لای ڕاست و به‌شیکیش بو لای 
چەپ)ء جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي پیی خۆش بوو وه‌کو خاوەن کیتابه‌کان پرچی 
دابینی» (راوی) گوتی: بویه پیغه‌مبه‌ری خوا يله پنشه سه‌ری به‌رده‌دایه‌وه. پاشان 
له ناوه‌راسته‌وه کردیه دوو به‌ش (سەرەتا به‌ریداوه‌ته‌وه» دواتر وه کو حه‌زره‌تی یبراهیم 
لل کردوویه‌تیه دوو بەش). 

۳ عَنْ عَائِفَةً 9ك قالث: «کنث فرق خَلَْ َاقُوخ رَمُول الله كد .ثم آمدل نَاصِيَتَهُ)". 
واته: عائيشه © ده‌لی: به‌شی سەرەوەی قژی پیغه‌مبه‌ری خوام ي ده‌کرده دوو بدش 
(به‌ملاو لادا لامده‌دا) به‌شی پیشه‌وه‌شم بو به‌رده‌دایه‌وه (کاتیک سه‌ری بو شانه 
کردوه). 

۶ عَنْ تس ذه قال «كانَ فَکَز رشول الله لا شعرا زجلا بين أدْتّهوَمنکبیه»۳. 


واته: ئەنەس ذهنه ده‌لی: مووه‌کانی سه‌ری پیخه‌مبه‌ری خوا ي بەردرابوونەوہ له نیوان 
گوییه کانی و شانه کانیدا. 


۵ عَنْ عَائِشَة © فَالَتُ: «گان لرمول الله يل شَعَرٌ دُونَ الْجّمَّةء وَقَوْق الْوَفْرَق©. 


واته: عائیشه ‏ دهلئ: پرچی پیغەمبەری خوا يل نه‌ده‌گه‌يشته سەر شانی و له 
نه‌رمه‌ی گویکانیشی زياتر بوو. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۵۵۸ و 5966 و 09117, ومسلم: ۲۳۳۰ء وأبو داود: ۱۸۸٦ء‏ والنسانی: 0۲۳۸. 

(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: 6185. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 0٩۰۳‏ ومسلم: ۲۳۳۸ء وأبو داود: 6160 و ۶۱۸7 والترمذي: ١۱۷۵ء‏ والنسانی: ۵۰۵۳. 
)٤(‏ صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۱۸۷٦ء‏ والترمذي: ۱۷۵۵ الشطر الثاني. 


بورتووکی بوشاک و جلویه‌رگ 


بابه‌ت: ناپه‌سندی پرچی زور درز 
٩‏ عَنْ وانل بن خجر ڪه قال: رآني النَبِيُ كل ولي شَعَرٌ طویل فَقَالَ: «ذْبَابٌء ذُبَابٌ» 


سره سس8 و 


قانطلفث فَأَخَذْئْهُ قرآن الب ييه فقال: جال لم أغنكء وَهَذَا أَحْسَنُ»”". 


واته: وائيلى كورى حوجر ه ده‌لی: كه يرجم زور دريز بوو پیغه‌مبه‌ر ول منى بينى و 
فه‌رمووی: شومه, شومه. منيش چووم كورتم کردەوہ: نجا پیغه‌مبه‌ر ي منى بینییه‌وه‌و 
1 ۳۳ ۷ 

فه‌رمووی: بیگومان من مه‌به‌ستم تۆ نهبووء بهلام ئەوەیان جوانترو جاكتره. 


بابه‌ت: نه‌هیکردن له تاشينى 
هه‌ندیکی يرج و هتشتنه‌وه‌ی ثه‌ویتر 

۳۷ عَن ابن عُمَرَ #85 قَالَ: «نَهَى رَسُولُ الله يد عن الْقَرّعِ»» قال: وَمَا الْقَرّعْ؟ قَالَ: «أنْ 
Tos‏ 0 3 و لات * لوه سم # 
يَخْلق من راس الصَبي مَكَانَ ویرک مَكَان'". 
واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌هی کردوه له قه‌زه‌ع. راوى لټی 
پرسی و گوتی: قه‌زه‌ع چییه؟ گوتی: قەزەع تدوديه که بەشێكى پرچی سه‌ری مندال 
بتاشی و به‌شیکی بهیلیه‌وه. 
۸ عن ابن عْمَرَ و قال: «نَهَى رَسُولُ الله 3 عن القَرّع»”". 


واته: يبنو عومەر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ندهى كردوه لەوەی كه بهشيكى 
سەر بتاشری و به‌شیکیشی بهیلریته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۱۹۰ والنسانی: ۵0۰1۱. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 097١‏ و 0٩۲۱‏ ومسلم: ۰۲۱۲۰ وأبو داود: ۶۱۹۳ و ۶۱۹۶ بنحوه» والنسائی: ۵۰۵۰ و 
۰ و ۵۲۳۱. 

(۳( صحیح. أخرجه البخاري: ۵٩۲۰‏ و ١0۹۲ء‏ ومسلم: T°‏ وأبو داود: ۶۱۹۳ و ۶۱۹۶ بنحوه والنسای: ۵۰0۰ و 
۳۰ و 8۲۳۱. 


۱ بەرتووکی تەرنووکہ بؤشاى و جلوبەگ ا 
N‏ 


۳۹۸ 


بابه‌ت: نه‌خشاندنی ثه‌نگوستیله 
۳۹ عن ابْنِ عُمَرَ 46 قال: اح ول الله ي خَاتمَا من ورق كُمَ تقش فيه مُحَمّدٌ رَسُولُ 
اللہ فَقَالَ: «لا ینش أَحَدٌ عَلَى تفش خَامَي هَذَاي". 


واته: یبنو عومهر 885 ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا د نه نكوستيلهيه کی له زيو دروست 
كردء پاشان نه خشى «محمد رسول الله»سى لهسه‌ر هه لکه‌ند, بؤيه فه‌رمووی: هیچ 
كدستك هاوشنوه‌ی ه‌و نه‌خشه‌یه‌ی ه‌نگوستیله‌ی من نه‌خش دروست نه‌کات 
(له‌سهر ئه نگوستیله که‌ی). 

۳۶۰ عَنْ انس بن مالك ڪه قَالَ: اضطتع رَسُولُ اه خَاتَنا فقال: «إِنّا قد اضطتختا خَامَنا 


o 


میم “+ بو ين دوك 4 سا 5« 
وَنَقَشْنَا فيه تقشا فلا نقش عَليْه آحد»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەنگوستیلەیەکی 
دا به‌دروست کردن. ئنجا فه‌رمووی: لهراستییدا ثه‌نگوستیله‌یه کیان دروست 
كردوهو نه‌خشیان لەسەر هدلكهندووه. جا با هیچ که‌ستیک ئەو نه‌خشه (لەسەر 
نه نگوستیله که‌ی) هه لته که نیت. 


2 ۳ 
5 سه مت هو رت دم و9 


۵۸۱ عَنْ تس بْنِ مَالِكِ فته أَنَّ رَسُولَ الله : دانحَدَ خَاًا من فضّة لَه فص حَبَفِیٗء وَنَفْمْهُ 


71 و‎ ES 
مَحَمّد رَسُول اللهم'”'.‎ 


واته: ئەنەسى كورى مالیک ذه دەگیرییتەوہ پیغه‌مبه‌ری خوا ود ئهنكوستيلهيه کی 
زیوی دروست کرد. که نه‌قیمه‌ی حه‌به‌شی بوو. نه‌خشه که‌شی «محمد رسول الله» 


بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۸70 ومسلم: ۲۰۹۱ء وأبو داود: ۶۲۱۸ و ۶۲۱۹ مطولّاه والترمذي: ۱۷۶۵ والنسانی: 
۲ و 0۳۸۸. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۸۷۶ ومسلم: ۲۰۹۲ء وأبو داود: ۲۱۶ والترمذي: ۵ع۱۷ و ۲۷۱۸ء والنسانی: 0۱٩7‏ و 
۰۱ و ۵۲۰۸ و ۵۲۷۸ و 0۳۸۱. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۰۹۶ وأبو داود: 6۲۱۲ والترمذي: ۱۷۳۹ء والنسانی: 0197 و ۵۱۹۷ و ۵۲۷۷ و 0۲۷۹. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له ثه‌نگوستیله‌ی زێر 
۲ عَنْ عَلِنّ ڪه قال: «نَهَى رَسُولُ الله ي عَنِ الم بالأٌهُب»" 
واته: عهلى دن دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ل نه‌هی کردوه لەوەی که ثه‌نگوستیله‌ی زير 
بکریته ده‌ست (بو پیاوان). 
-٣‏ عن این عَمَرَ قَالَ: «نَهَى سول اللّه ع عن خاتم الذهَّب»”. 
واته: ثیبنو عومه‌ر ا ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا يله ندهى کردوه له که نگو یله عن زیر 
(بؤ پیاوان). 
۳6 عَنْ عَائمَة ام الْمُؤْمنِينَ #» قالث: أَهْدَى النّجَاقِيُ إل رَسُولِ الله 2 حَلْقَةٌ فیها خَا 
01 5 
أن نیعت ای 5 


2 


ببتعض أصَابعه 


52 


tA r 


ذهب فيه فص حبژي» ڈ, اه سول اللّه 3 بعود. وان لمعرض عنه 
دعا باب ابتته أمَامة بت آي الْعَاصء فَقَالَ: «تَحَلي بهدا يَا ينَيَّه". 


واته: دايكى برواداران عائيشه #» ده‌لی: نه جاشی خشلیکی به ديارى بو پیغه‌مبه‌ری 
خوا يي نارد كه ئهنكوستيلهيه کی زیری تیدابوو» نه‌قیمه که‌ی حهبهشى بوو. جا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يلد به دارێک» يان به په‌نجه‌ی گرتی و له‌راستیدا پشتی تیکرد. 
پاشان بانگی کچی کچه که‌ی (نه‌وه که‌ی) کرد که ومامه‌ی کچی ثه‌بولعاص بووء وه 
فه‌رمووی: رؤلهكدم بهو ئەنگوستیلەیه خۆت برازينهوه (واته: بیکه ده‌ستت). 


بابه‌ت: نه‌قیمی ئه‌نگوستیله که بکه‌ویته لای به‌ری ده‌ست 


٥‏ عن ابْنِ عُمَرَ ف «أنَّ الب يل گانَ يَجْحَلُ قض خائه مما يلي کف" 


)۱( صحیح. أخرجه مسلم: ۸ء وأبو داود: ٤٤٤٤ء‏ والترمذي: ٤‏ و ۱۷۲۵ و ۱۷۳۷ء والنسائی: ۰ و ۱۱۱۸ 
5 0 6ت و ٢٢٦۷‏ و ۵۲۷۲ و ۵۳۱۸. 
7) حسن. أخرجه أبو داود: .٤۲۳۵‏ 


)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰.0۸76 ومسلم: ۲۰۹۱ء وأبو داود: ۶۲۱۸ مطولاء والترمذي: ۰٠۱۷ء‏ والنسائي: 0117 و 
۳۸۸ 


۳۹۹ 


واته: نیبنو عومهر 5 ده گیر بتدوه» بیغه‌مبه‌ر وَل نه‌قیمی ثه نگوستیله که‌ی خستبووه 


به‌ری ده‌ستی. 
7 عَنْ اٽس بن مَالِكِ ‏ «أنْ رَسُولَ الله يل بس خَاتَمَ فشة فيه فص حَبَثِيٌ گا نَ يَجْعَلُ 
قَضَهُ ق َطنِ کَفْه»(. 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک 5 ذه ده گیر تهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا کل ه نگوستیله‌یه کی 
زیوی کردبووه ده‌ستی» نه‌قیمیکی حهبه‌شی پنوه‌بوو» پێغەمبەر وَل نه‌قیمه که‌ی 


ده‌خسته لای به‌ری ده‌ستی. 


بابه‌ت: ثه‌نگوستیله کردنه ده‌ستی راست 
۷۔ عَنْ عبّد اللہ بن جَعْفَرٍ چ ن انب ل گان یت في تمينه»". 
واته: عه‌بدوللای کوری جەعفەر چ ده گا یتەوہ پێغەمبەر يد ه نگوستیله‌ی ده کرده 


ده‌ستی راستى 


بابه‌ت: ته‌نگوستیله کردنه په‌نجه گه‌وره 


oF‏ کے ماو ر 


۳۸- عَنْ عَليَّ ذه قال: «تَهاني سول الله يد أن أَتَحَثّمَ في هَذه وق هَذهِ» يَعْنِي الْخِنْصَرَ 
والابهام ". 


واته: عه‌لی له ده ی : پیعه مبه‌ری خوا ی نه‌هی لیکردووم که ئه نكوستيله بکه‌مه كدو 


په‌نجه‌و ئەو په‌نجه‌یان, واته: يهنجه تووته‌و په‌نجه گه‌وره. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۹۶ وأبو داود: ۶۲۱7 والترمذي: ۱۷۳۹ء والنسائي: ۵۱۹7 و ۵۱۹۷ و ۵۲۷۷ و ۵۲۷۹. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ١٣۱۷ء‏ والنسائي: ع۵۲۰. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۰۷۸ وأبو داود: 6۲۲۵ والترمذي: ٦۱۷۸ء‏ والنسانی: 0۲۱۲_۵۲۱۰. 


بابه‌ت: ونه له‌ناو مالدا 

8 عَن اي طَلْحَةٌ بء عن اش ئل قَالَ: «لا تَدَحُلٌ الْمَلَائَكَةٌ بَيْنَا فيه کلب ولا ضُور»(. 
واته: ثه‌بو ته لحه که دہ گا بریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: فريشته کان ناچنه ناو 
ماليكهوه که شەگ و» وئنه‌ی تیدا بیت. 

۰ عَنْ علي بن آي طالب هه عَنِ التي يل قَالَ: دن الْمَائكَةَ لا تَدْخُلُ بَيْنَا فيه گَلبٌ, 
ولا صُورَة7. 

واته: عه‌لی کوری ثهبو تالیب ذه ده گیرنته وه. پیغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: بیگومان 

يتشدكان نا غه ناو مالک گرا نش و وق دات 


۱ عَنْ عَائْشَةَ 9ك قَالَتْ: وَاعد رَسُولَ الله يل جبریل © في ساعة 2 یأتیه تيه فیهاء قرات عَلَيْه 


فَخَرَجَ اللي يك فَإِذَا هُوَ بجنریل ِم غلی ابا فَقَالَ: «ما مَتَعَكَ أ تَرْخُْلَ». قَالَ: «ِنْ في 


سره وو 


ابیت کلبّه وا لا تخل بَيْنَا فيه كَلْبٌ ولا صورةٌ»”. 

واته: عائيشه #» ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل له گه‌ل جیبریلدا 8 کاتیکی دیاریکراویان 
هه‌بوو بو چاوپیکه‌وتن. ماوه‌ی جاوه‌روانییه که دریژه‌ی كيشاو دواکه‌وت. بویه 
پیغه‌مبه‌ر ی جؤيه دهرهوه بینی وا جیبریل لەبەر ده‌رگا وه‌ستاوه. (پیغه‌مبه‌ر ی) 


فه‌رمووی: چی شتیک ویّگر بووه که نه‌هاتویته ژووره‌وه؟ جیبریل فه‌رمووی: چونکه 
له ناو ماله که‌دا سە کک هده وه بیگومان ثیمه‌ش ناچینه ناو مالیک که سه‌گ و 


وینه‌ی تیدا بیت. 


0 6 لى وج سوه ۴ صو رام‎ 3-37 51 o 
عَنْ اي امَامَة ضيه اَن امْرَأَةٌ 3 النْبسّ 3 رنه أن زوجها فى تعض المغازى,‎ ۲ 
و سم سرب٥ 0,7 و سے مس‎ e ٥ و ہآ يسمه‎ 
6) قاتا تیه أن تصورَ في تيتها نخله. « - او نهاها‎ 
صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۲۵ ومسلم: ٦۲۱۰ء وأبو داود: ۶۱۵۳ و ۶۱۵۵ والترمذي: ۰۲۸۰۶ والنسانی: ۲۸۲ و‎ (۱) 


۳۰ ۷ ٥۶۷ 
۰۶۲۸۱ و‎ ۲٦٢ صحيح. آخرجه أبو داود: ۲۲۷ و ٤٤٢٦ء والنسانی:‎ )۲( 


(۳) صحیح. 


)٤(‏ ضعیف. 


| 0 بەرنووکی 7 0ص 
۳۲ 


به پیغه‌مبه‌ردا ی كه میرده که‌ی له غه‌زایه (بویه بوخوی هاتووه). ثنجا داوای موله‌تی 
له پیغەمبەر تج کرد که‌وا له مالهوه ویِنه‌ی داری خورما بکیشی,» پیغەمبەریش يله 
ڕێگه‌ی پینەداء يان نه‌هی ليكرد. 


بابەت: وتنه له‌سهر شتتک که بکه‌ویته بەر بيّيان 


۳ عَنْ عَانْشَةَ © قالث: «سَتَرْتُ سَهْوَةَ لي - تغني الدّاخل - بستر فيه تصاوین فَلَمّا قَدمَ 
لني يه هَتَكَهُ فَجَعَلْتُ مِنْهُ مَْبُودَتَین, فَرَآَنْتُ الب وَل مُتکتّا عَلَى اخداهما»". 

واته: عائيشه ظا ده‌لی: داخیله‌یه کی كەل و هم به به‌رده‌یه کی وینه‌دار دايؤشى بووء 
جا کاتیی پێغەمبەر یڑ هاتدوه پارجه پارجەو لەتی کرد منیش کردمه دوو راخەر 
جا بينيم كه پیغەمبەر ی لەسەر یه کیکیان پالی دابؤوه. 


بابه‌ت: جلی ولاخ که ثاوریشمی سوور بیّت 
٤‏ عَنْ عَليٌ 4ه قال: «نَهَى رَسُولُ الله له عَنْ خَاتّم اهب وَعَن الْميئّرّة» يَعْنِي الْحَمْراء”. 
واته: عه‌لی #ه دەڵى: پیغەمبەری خوا پل ندهى كردوه له ه‌نگوستیله‌ی زیرو له 
پوشینی پوشاکی صاف سوورء (که هیچ ره‌نگی دیکه‌ی لەگەل نه‌بیت) واته: هی 
سوور. 
الْمَيّاثر: راخه‌ریک بوو لەسەر کورتانی ه‌سپ, يان پشتی وشتر داده‌نراء ثافره‌تان 
دروستیان ده کرد بو میرده کانیان په‌نگی سوور بوو, له حه‌ریر دروست ده کراء ثه‌وه 


پیشه‌ی لووتبه‌رزه کان بوو). 


(۱) ضعیف. أخرجه مسلم: ۲۱۰۷/۸۸ والترمذي: ۲۶۱۸ والنسانی: ۷۲۱ و .0۳٥۷_ ٣٥٥٥‏ 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۰۲۰۷۸ وأبو داود: ٤٥۰٦ء‏ والترمذي: ۲۸۰۸ء والنسانی: ۵۱1۵ و ۵۱17 و .۵١٥٥‏ 


يهرتووكى یوشاک و ۰۱ بەرتووکی بوشای و جلوبمرگ ا 


بابەت: سواربوون لەسەر پیّستەی پلنگه‌وه 


0 عَنْ عَامِرٍ الْحَجْرِيّ ذإ و 
لا نی عَنْ زگوب اور" 


وج 


ل: ممغث ابا رَْحَائةہ صَاحِبَ ال يك يَقُولُ: «كَانَ الب 


واته: عامیری حه‌جه‌ریی ذه دهلی : گویم له ثه‌بو ره‌یحانه‌ی هاوهلى پیغه‌مبه‌ر 
پل بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ر ی ندهى کردوه له سواری ئهو ولاخانه‌ی که لەسەر 
جله که‌یان پیستی پلنگ بی (چونکه بو فیزو لووت به‌رزییه» يان چونکه پیسته که به 
خوشه کردنیش پاک نابیته‌وه). 

77> عَنْ مُعَاوِيَةٌ له قَالَ: «گان رَسُولُ الله كله يَنْهَى عَنْ رکوب لْمُورٍ». 

واته: موعاويه 5ه دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ندهى ده کرد له سواربوونی ولاختک كه 
تیه له كدق سای يلتك وواه 


(۱) صحیح لغبره. آخرجه أبو داود: ۶۰6٩‏ والنسانی: .۵۰٩۱‏ 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۱۲۹. 


۳.۳ 


ضر 


تدرنووکہ ناداب و ناكار دوان پا ۱ 3 


۳۷ 
بابەت: چاکبوون له‌گه‌ل دایک و باوک 


-٥۷‏ عَنْ اي سَلَامَةَ ا ذه قال: قال الب ع: «أوصی 2 امه أوصي اهر 


أوصي اهر 4 - تاتا - آوصي امْرَاً بِأبيہ أوصي افرا بل اك تلیه» وَإِنْ گان عَلَيْه مئه أذ 


يُؤذيه". 


واته: ه‌بو سه لامدى سه لاميى له دهلى: بيغهمبهر ي فهرموويهتى: امؤژگاری 
هدر مرؤفيك دهكدم كه لەگەل دايكيدا زور باش بیت. امؤژگاری ھەر مرؤقيى 
دەکەم كه لەگەل دايكيدا چاکەکارو باش بیت. امؤژگاری ھەر مرؤفيك دەکەم 
لەگەل دايكيدا چاکەکارو باش بیت» سی جار ئەوەی فهرمووء (ئنجا فه‌رمووی:) 
اموژگاری و وه‌سیه‌تی ھەر مروفنک ده كدم له گهل باوکیدا چاک بێت» وەسیەت 
دەکەم که هه‌موو كەس لەگەل ئەو گەورەیەی که سه‌رپه‌رشتی ده‌کات باش بى 


هه‌رچه‌نده ثازاریشی بدات. 


۸- عَن اي هُرَيْرَةَ له قال: قالوا: يَا رَسُولَ الله من أَبرُ؟ قال: «أم». قال: ثم مَنْ؟ قال: 
ا ال نم مَنْ؟ قَالَ: «أباك» ). قَالَ: E‏ مَنْ؟ قال: 87 َالاْق». 


واته: ئەبو هورهيره ذه دەلى: گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەگەل کی دا زۆر 
چاکه‌کار بم؟ فه‌رمووی: دایکت. گوتی: پاشان کی؟ فه‌رمووی: دایکت. گوتی: پاشان 
کی؟ فه‌رمووی: باوکت. گوتی: پاشان کی؟ فه‌رمووی: ئەوجار نزیکترو نزیک (واته: 
کی لیت نزیکتره ه‌ویان زیاتر هه‌قی به‌سه‌رته‌وه هه‌یه. لەوەی كه لیت دوورتره). 
۹ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فب قال: قال زسول الله يل: «لا يَجْزِي ولد وَالده 
َد َرِيَهُ يحت ۳۳4 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ص فه‌رموویه‌تی: هیچ مندالیک ناتوانی 
چاکه‌ی باوکی بداته‌وه. مه‌گه‌ر باوکی کویله بی و ئەویش بیکرته‌وه‌و تازادی بکات. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۹۷۱ ومسلم: ۲۵۸ بنحوه عندهما. 


رو صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۵۱۰ وأبو داود: 6۱۳۷ والترمذي: ۰۱۹۰۲ 


> 
رولوك تادات و تاگاری < وان 
DS‏ 


۳۸ 


ەه ھر ہے بش اس و 9 كيه کرو 8 مس ۹۴ے 5 یی هگ # يوه يمي و 
”> عن آي هریرة طلبه عن اللي د قَالَ: «القنطاز تا عَشَرَ الف أوقيّة. كل أوقيّةَ خير مما 


َي السَّمَاءِ وَالْأَرْضِ» وَقال رَسُولُ الله : دن الرَجْلَ نرق دَرََثْهُ في الْجَنّةَ قَيَقُولُ: أ هَذَاة 
فَیْقَال: باستغقار ودک لكق)". 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده گیر ته وه. پیغه‌مبهر ی فه‌رموویه‌تی: «قنطار»یک دوازده هه‌زار 
ئۆقيەيە› هدر يه کیکیش لهو توقیانه باشتره لەوەی که له نیوان اسمان و زه‌ویدایه. وه 
بیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رمووی: به‌راستی مرۆف ههیه له بەھەشتدا به‌رده‌وام پله کانی 
به‌رز ده‌کرینه‌وه» هویش ده‌لی: نهو پاداشت و يله به‌رزبوونه‌وه‌یه له کونوه‌یه؟ پنی 
ده گوتری: به هؤى دوعاو پارانه‌وه‌کانی منداله کهته بۆت. 

۷۱- عن المقڌام بُن مَعْدِي گرب ڪه أن رَسُولَ الله قل: قال «ِنْ اللّهَ يُوصِيكُمْ أَمّهَاتِكُمْ 
ثلا رن اللّهَ يُوْصِيكُمْ بِآبَائِكُمء رن اللّهَ يُوْصِيكُمْ بِالأرَب فَالقرب؛". 

واته: ميقدامى كورى مه‌عدی كهريب 5ه دہەگیرییتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه رموویه‌تی: 
وا واشت و تام زگارتان دو كات" که له که د اركا فان یج که كا ريق رشك مار 
اوای فه‌رموو. (پاشان فه‌رمووی:) بیگومان خوا وه‌سیه‌ت و اموژگاریتان ده‌کات 
له کل باوکتان چا که کارین, بیگومان خوا وه‌سیهت و امو و کاریتان ده کات که لد گل 
نریکترینه کانتان يله به يله چاکه‌کارو باش بن. 

۲ عَنْ آي أمَامَةَ ڪه أَنَّ رجا قال: یا رَسُولَ الله ما حَقْ الْوَالِدَيْنِ علی وتدهما؟ قَالَ: «هُمًا 
جَنَتّكَ وتارک». 

واته: ه‌بو ومامه ذه ده گیریته‌وه. پیاونک گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ایا مافی 
باوک و دایک لەسەر منداله کانیان چییه؟ فه‌رمووی: ئەوان به‌هه‌شت و دوزه‌خی تون 
(واته: به چاکه كردن له که ليان به هه شتت مسۆگەر ده‌بی» به خراپ بوونت له که ليان 


دوزه‌خت دەست ده که‌وی» خوا يه نامان بدات يارب). 


.6ے ت۳3ظط.. . . . . . . الى 


7 عَنْ آي الدَرْدَاءِ هه سمع ای ييه يَقُولُ: «الْوَالِدُ أَوسَط أَبْوَابٍ الْجَنَةء فَأْضعْ ذَلِكَ الْبَابَ 
أو اخقظه»(. 

واته: نه‌بو ده‌رداء د ده گیر نتهوه. را له پیُغه‌مبه‌ر 3 بووه ده‌یفه‌رموو: باوک 
ده‌رگای ناوه‌راستی بدهه شت » جا (خوت سه‌رپشکی). بان نه‌و ده‌رگایه دابخه‌و وازی 
لێبینه» يان پاریزگاری لیبکه‌و ده‌ستی پنوه‌بگره. 


بابه‌ت: په‌یوه‌ندی هه‌بوون له‌گهل ثه‌وانه‌ی 
باوک په‌یوه‌ندی له‌گه‌لیان هه‌بووه 

۳۶ عَنْ آي أَسَيْدِ مك بنِ رَِيعَةَ لہ قال: تما تَحْن عِنْدَ الب جَاءَه رَجُل من َي 
سَلَمَةَ فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّهء أبَقِيَ من پر أَبَوِيّ شَيْءٌ أَبَرُهُمَا به من بَعْدِ مَوتهما؟ قال: «نَعَمْ الصَّلَاهُ 
عَلَيهمَا. وَالاسْتِعْقَارُ همه وَِيقَاءٌ بعُهُودِهِمَا من بَعْدِ موتهمء وكرام قدیقهماء وَصِلَهُ ازجم 
التي ا تُوصَلُ الا پھمام''. 

واته: ه‌بو وسه‌ید مالیکی کوری ره‌بیعه #ه ده‌لی: لهوکانه‌یدا که ثیمه له خزمهدت 
پیغه‌مبه‌ردا بووین يه کسه‌ر پیاویک له هؤزى بهنو سه‌له‌مه هاته خزمه‌تی و گوتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ع ایا له دوای مردنی دایک و باوکم هیچ شتیک ماوه له چاکه 
بویان بکهم؟ فه‌رمووی: به‌لی» داوای سوزو میهره‌بانی خوایان بو بکه‌و داوای لی 
خوشبوونیان بو بکه‌و به‌لینه کانیان جیبه جی بکه له دوای مردنیان و ٍیزی هاورئیه کانیان 


بگره‌و ئەو به‌یوه‌ندییه خزمایه‌تییه‌ش جیبه‌جی بکه که به هی ثه‌وانه‌وه‌یه. 


بابه‌ت: چاکه‌ی باوک و چاکه‌کردن له‌گه‌ل کچه‌کاندا 


> سر و 


۵ عَنْ عَائشَة ‏ قالث: قدع تاش من الْأَعْرَابٍ عَلَى النّبي يل فَقَالوا: اَثْقَبْلُونَ صِبْيَاتَكُم؟ 
قَانُوا: َعَم فَقَالوا: لكنا وَاللّهِ ما نَل فَقَالَ ای ي: «وأملك آن كَانَ الله قَدْ تَرَعَ مِنْكُمْ 


الرَحْمَة؟». 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۹۰۰. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲ع0۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۹۹۸ ومسلم: ۲۳۱۷. 


E: 


۳۰ 


بموریووکہ! زا اب و تاكارى توا 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: کؤمەلیک له ده‌شته کییه کان هاتن بو خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ر کل 
گوتیان: ایا تیوه منداله‌کانتان ماج ده‌که‌ن؟ گوتیان: به‌لی. ئەوانیش گوتیان: به‌لام 
سویند به خوا تمه ماچیان ناکه‌ین» بؤيه پنغه‌مبه‌ر ت فه‌رمووی: جا من ده‌سه‌لاتی 
جيم هه‌یه كه خوا سوزو به‌زه‌یی له دلتاندا نه‌هیشتوون؟! 

۳۲ عَنْ يَعْلَى العامري د أَنّهُ قال: جَاءَ الْحَسَنُ وَالْحْسَيْنُ 4 بَسعیان إلى الب عل 


وھ را 0 


فَصَمَّهُمًا إِلَيْهِ وَقَالَ: دن کا مَبْخَلَةَ مَجْبَنَة". 


واته: به‌علای عامیریی ذه ده‌لی: حه‌سه‌ن و حوسدين 6 هاتن و به راكردن چوونه 
خزمەت پیغه‌مبه‌ر يله پیغه‌مبه‌ریش ی له باوه‌شی كردن و به‌خویه‌وه گوشینی و 
فه‌رمووی: به‌راستی مندال هوکاری ره‌زیلی و چروکی و ترستوکی باوک و دایکییه‌تی 
(بەدھڑی مندالەوہ باوك ده‌ست به ماله كيه واه ده‌گری و نابه‌خشی تا بو منداله که‌ی 
کؤبکاتەوہ وه ھەر به‌هزی منداله که‌وه له مردن ده‌ترسی و ناچیته غه‌زاو ترسنؤک 
ده‌بی ). 

۷۔ عَنْ سُرَاقَةَ بن مالك هه أَنَّ اي يل قال: «ألا أَْلُكُمْ علی أَفْضَلٍ الصَّدَقَة؟ ابتنگ 
مَرْدُودَةٌ إِلَيْكَء لیس لها كَاسبٌ عیرک». 

واته: سوراقه‌ی كورى مالیک ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ایا 
گه‌وره‌ترین چاکه‌و خیرو بیرتان پئ بلیم؟ (گوتیان: به‌لی. فه‌رمووی:) ئەو كجديه که 
ده گیردریته‌وه بو تۆ (بەھڑی ته‌لاق» يان مردنی هاوژینه که‌ی) که هیچ کاسبکارو بژیو 
په‌یدا که‌ریکی نيه جگه له تو. 

4 عَنْ صَعْصَحَةَ بء عم الَختَفِ۔ قال: دَخَلَتْ عَلَى عَائشَة 8ك امه 
0 ثلاث رات فَأَعْطَتْ گُل وَاحدة مِنْهُمَا مره تم صَدَعَتِ الْبَاقِيَةَ بَیْتَهْمَاء قا 


6 ساس 


لبي عد فَحَدَثَبْهُ فَقَالَ: «مَا عَجَبْك لَقَدْ دَخَلَتْ به الْجَنّة لي 


5 2 
1 جم 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۳۰. 
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111 
واته: صه عصدعه مامى ئە حنەف له که مامی ئه حنه فه. دهلی: ژنیی هاته مالى ٠‏ 
هدر کچەو خورمايهكى پیداو دانەکەی تریشی له نيوانياندا دابەش کرد گوتی: جا 
پیغه‌مبه‌ر كلد تدشريفى هاتهوهو بؤى گیرایدوه. ئەویش فه‌رمووی: بو پیت سهيره؟ 
بەدھؤی ئەو جو جوّته به‌هه‌شته‌وه. 


ہے 0 ی سے 


فَصَبَرَ رَ عَلَيْهنَ وَأَطْعَمَوُقه ۳9 سا من جدته 1 له ات من نّ التّار یوم ام : 
واته: عوقبدى كورى عامير #ه دهكَيريتهوه. ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو 
دەیفەرموو: هدر که‌سیک سئ كجى هه‌بی و لەسەریان ارام بگری و خواردن و 
خواردنەوەو يؤشاكيان پئ بدات له مال و سامانى خؤى (بهپټی پیویست) ئەوہ له 
ڕۆژى قيامهتدا بؤى دهبن بههؤى په‌رده‌و ريكر له اگر. 


- عن ابن ن عبّاس نش قَالَ: ال ر تول الله 3 رما من رَجُل ل تر ی لَه استتان. فَيُحْسنٌ 
إِلَيْھمَا ما صحبتاه - أو صَحِبَهُمَا - إِلَا أَدْخَلَتَاهُ الْجَنَةَ»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس #5 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا يل فه‌رموویه‌تی: ھەر پیاونک دوو 

كجى پیگەیاندو له گه‌لیان چاکه کار بی تا لەگەلیدابن يان له گه‌لیان بی. ثه‌وه بێگومان 

ده‌بنه هؤى ئەوەی (ئەو پیاوه) به‌هه‌شتی مسۆگەر بی. 

۱+ عَنْ الْحَارٹ بن النْعْمَانِ ذه قال: سمغت تس بْنَ مالك هه يُحَدَّتُ عَنْ سول الله عله 
لَ: قَالَ: «أَكْرمُوا لاد کم وَأَحْسِنُوا دب . 

واته: حاريسى كورى نوعمان دهلئ: گویم لی بووء ئەنەسی كورى مالیک ذه 

ده‌یگیرایهوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه ٹل فه‌رموویه‌تی: ریز له مندالهكانتان بكرن و به 


جوانترین شیّوہ په‌روه‌رده‌یان بکەن. 


بەرتووکی بەرنووکہ ناداب و ناكار دوان نا 7 


۳ 


بابه‌ت: مافی دراوسی 


٥س‎ 
۰ 


۲ عَنْ اي شْرَیٔح الْخْرَاعِيْ ذه آنْ التي يله قال: «مَنْ گان يُؤْمِنْ باللّه وَالْيَوْم الآخر 
قَليُحْسِنْ إل جَارِهء وَمَنْ گانَ يُؤْمِنُ بالله وَالْيَوْم الآخر, فَلْيِكْرمْ صَيْقَهُ وَمَنْ گانَ يُؤْمِنُ باللّه 
وَالْيَوْم الآخرء فَلْيَقُلُ خَيرا أو لیسکُث»". 

واته: ه‌بو شوره‌یحی خوزاعيى #ه ده‌گیرنته‌وه. پێغەمبەر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک بروای به خواو به رژژی دوایی هەیه با لەگەل دراوسیکانی باش بئ» وه 

سے 

هدر کەسیک بروای به خواو به پژژی دوایی ههیه با ریز له میوانه که‌ی بکری. وه 
هه‌ر که‌سیک بروای به خواو به رؤزى دوایی هه‌یه. با ههميشه قسه‌ی چاک بکات. 
8 0 

۲ عَنْ عَابْشَةَ چ أن رمول الله د قَالَ: «ما رال جبریل يُوصيني بالْجَار حثّی ظتنث 


6 را ور ولو (۳) 


انه سیورنه» 


واته: عائيشه ‏ ده‌گیریته‌وه. پیفه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وام جیبریل 
باسی مافی دراوسئی بو ده كردم ههتا وایلیهات كيهان بکەم که (دراوسی ) میرات 
له يه کتر ده گرن. 


۰۶ ۔ عن ای هریرة ضيه قال: قا رَسُولُ الله يي «مّا زال چبرائیل يُوصيني بالْجَار, حَتی 


ت 


واته: هبو هوره‌یره 5ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا چ فەرموویەتی: به‌رده‌وام جیبریل باسی 
مافی درأوستی بۆ ده کردم» هدتا وایلیهات گومان بکەم که (دراوسی) میرات له يه کتر 
ده گرن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۰۱٩‏ ومسلم: ۶۸ وبإثر ۱۷۳۲ء والترمذي: ۰۱۹۱۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۰۱۶ ومسلم: ۲۱۲۶ وأبو داود: ۱٥۵۱ء‏ والترمذي: ۱۹۶۳. 


)۳( صحیح. 


- 
بەریووکی 7ە) 


بابه‌ت: مافی ميوان 


۵ عَنْ اي شُرَيْحٍ الْخرَاعِيّ ضف عَنِ الي يل َالَ: «مَنْ كان يُوْمِنْ بالله وَاليَوْم الآخِرء 


ٹوش و 2 20 ہر 2ھ روف کو ری ر گ8 بھ 6ہ ري ے وم ۔ ف و 2 2e‏ 
لیخ ضَيْفَهُ وجائرته یوم وله > ولا یحل لَه آن يَنْويَ عنْدَ صاحبه حتّی يُحْرجَهء الضیَافَه ثلائة 
1 سس کے سای سوه هيوه كه عفر سا ےگ 

یام وَمَا انفق عليه بعد ثلائة یام فهو صَدَقة)". 


واته: هبو شوره‌یحی خوزاعیی #ه ده گر ێته وه پیغەمبەر يله فه رموویه‌تی: ھەر كه سيك 
بروای به خواو به رؤزى دوایی هەیه با ړټزی میوانه‌که‌ی بگری» وه شه‌وو زژیک 
ده‌بی باشترین میوانداری لیبکات. وه دروست نيه بو میوان که ئەوەندہ بمینیته‌وه 
خانه خویکه‌ی بیزار بکات. میوانداری سی ړۆژه» پاشی سی رژژه کان هه‌رچی پیی 
بدات ثه‌وه به خیرو چاکه ثه‌ژمار ده‌کری (رؤزى يهكدم به‌پیی توانا ده‌بی خزمه‌تی 
بکری» دوو رژژه که‌ی تر به شیوه‌یه کی اسایی وه کو دابونه‌ریت چونه اوا. له سی رؤز 
به‌دواوه هه‌رچی پیی بدات خیرو صه‌ده‌قه‌یه. نه ک مافی میوانه لەسەر خانه‌خوی). 
۲ عَنْ عُقَْةَ بن عامر ون أنه قال: قتا لول الله :نک تَبْعَئْنَا فتلزل ِقَوْم فلا یروت 
ما ری في ذَلِكَ؟ قا نا ول ال : «إنْ ترلشغ بقوم. قاروا لكُمْ پا ينبي للضْيْفٍ افو 
واته: عوقبدى كورى عامیر ده ده‌لی: گوتمان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل کاتی كه 
ده‌مانتیری بو شوێنێک جار هه‌یه لای خەلکانیک لادهدهين كه مافى میوانداریمان پئ 
ناده‌ن, لهوكاتهدا فەرمانی چیمان پیده که‌ی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يله ينى فه‌رمووین: ثه گه‌ر 
لای خهلکانیک لانانداو ئەوەی بو میوان پیویسته بیان جیبه‌جی كردن ئەوہ پتی 
رازی بن. خۆ نه‌گه‌ر نه‌وه‌یان نه‌کرد. ئەوہ به ثه‌ندازه‌ی پیویست مافی میواندارییان 
لی وه‌ربگرن که میواندارییان لەسەر پنویست بوو. 

۷ عن المفدام أبي گرمة ‏ قال: قال رَسُولُ الله : «لَيْلَُ الضْیّف وَاجبة فَإِنْ أَصْبَحَ 
بفتائه فَهُوَ دين عَلیّه» فَإِنْ شَاءَ افتضی وَإِنْ شَاء ترگ»۳ 

جوا جوم البخار ۵ ومسلم: 6۸/۷۷ وا دا ۸ والترمذي: ۰۱۹7۸ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۲۱ ومسلم: ۱۷۲۷ء وأبو داود: ۲۷۵۲ء والترمذي: .۱٥۱۸۹‏ 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۷۵۰. 
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۳۴ 


2ه 


۳ بەرتووکی ناداب و اکاری و بورتووکی ناداب وناکاری جوا 


۳ 


۷ واته: میقدامی ثه‌بو که‌ریمه فد ده‌ی: پیفه‌مبه‌ری خوا لا فه‌رموویه‌تی: شه‌وی 


یه که‌می میوانداری پێویست و واجبه (لەسەر خانه‌خوی). جا ثه‌گه‌ر میوان به‌یانی 
کروفوهو مافی را تیان بدا ئوہ قرز سر خاوون مال كدر يلق خوش يوق 
با ليان وه‌رگریّته‌وه (له خانه‌خوی). يان له مافی خزی خۆش ببیت. 


بابه‌ت: مافی هه‌تیو (بی باوک) 


0 5 0 ام ار - 73 وو ہگ‎ o 
عَنْ أي هْرَيْرَةَ ب قال: قال رَسُول الله : «اللّمُمُ إن اخ عق حَق الضعیقین: تیم‎ -۸ 
۲ وَالْمَرأة»‎ 


وانه: ثه‌بو هوره‌یره ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: خوایه من مافی 


دوو چینی لاواز ده‌ستینم (له‌و خه‌لکه‌ی مافی زه‌وت کردوون, ثه‌وانیش): هه‌تیو و 


تافره‌تان. 
۹ عَنْ آي هُرَيْرَةَ 4ه عن الي يه قال: «خَيْرُ بت في الْمُسْلِمِينَ بت فيه يَتِيمٌ یْحْمَنْ 


إِلَيه وَقَر بت في المُسْلِمِينَ یت فيه تیم يُسَاءٌ إِلَيەم''. 


واته: ه‌بو هوره‌یره نہ ده گیرنته وه» پیغه‌مبه رت فه‌رموویه‌تی: باشترين مالك له مالى 
و ئەو مالهيه که ؛ 7 باوکی تدای و لەگەلیدا سی و ر 
”> عَنْ عَبْد الله بن عَبّاس و قال: قال سول الله : «مَنْ عَالَ لاه من الْأَيْتَامِ گان 
كَمَنْ قَامَ و تارف وقدا قراخ موس نی شيل الله وكنت آنا وهو جوم 
گهاتین أَخْتَان» وَأَلَصَق إِصْبَعَيْهِ اسب وَالْؤْسْطَى)". 

واته: عه‌بدوللای کوری عه‌بباس 85 ده‌لم: پیغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: 
ھەر که‌سیک سی بی باوک به‌خیو بکات. وه کو ه‌و که‌سه وایه که شهو بیداره 


(بو شه‌ونویژ) و رژژه که‌ی به‌پوژوو بووبی» وه‌کو ه‌وه وایه که به‌یانی کردبیته‌وه‌و 


10 
شمشیری گرتبیته ددست و پزیشتبی بو غدزا له پیناوی خواء وه من و ئەو كدسه له 9© 
به‌هه‌شت وه کو برا له‌یه‌ک نزیکین وه‌کو ثه‌و دوو خوشکانه. (راوی ده‌لی:) به‌نجه‌ی 
شایه‌تمان و به‌نجه‌ی ناوه‌راستی به‌یه که‌وه نوساند. 


بابه‌ت: لابردنی درک و دال و ناره‌حه‌تی لەسەر ریگا 


۳ 00 


موب 


۲۱ عَنْ أبي رزه الأَسْلَميّ ڪه قال: قُلْتُ: یا َسُولَ اللہ دلني على عَمَل آنتفع به» قال: «اغزل 
دی عَنْ طرد يق الْمُسلمين»”. 

واته: هبو بەرزەی ثه‌سله‌میی ذه دهی: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل بو كاريكم 
رٍینوینی بکه که سوودی هه‌بی بوم» فه‌رمووی: درک و دال و ناره‌حه‌تی لەسەر رنگای 
شنولانان لابده: 

۷۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ هه عن اي لا قال: «كَانَ عَلَى الطريق عُصْنُ شَجَرَةِ يذ النَّاسَ 
فأمَاطها رَجُلّ فَأذْخِل الْجَنَ»”. 

واته: ئەبو هورهيره هه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر تل فه‌رموویه‌تی: لەسەر ڕێگا جقل و 
جالى دارتک هه‌بوو كه خدلكى ازار دەداء جا پیاوێک لەسەر ريكاكه لايبردو 
فرییدا, به‌هزیه‌وه خرايه ناو به‌هه‌شت. 


0 


9 0 5 0 0 ه > و fa‏ ۵ ےس e<‏ اه 
۳ عَنْ آي در ڪه عن الب يل قال: «غرصث عَلَنّ أمّتي بآغمالها نها وَسَيْئهَاه ری 
في مَحَاسِن أَغْمَالَِا: الأَدَى يُنَحّى عَن الطریق, وَرَأَيْتُ في سَيّنْ أعْمَالها: النُمَاعَةَ في الْمَسْجِدٍ لا 


5800 


تدفن» . 
واته: ئه بو زەر .ده گیریٔتەوہ پێغه مبه ر تفہ رموویه‌تی: وممه‌ته كەم به كردهوه كانيانهوه 
نیشانمدران به کرده‌وه‌ی چاک و خراپیانه‌وه. جا بينيم که لادان و فریدانی ازار 
لهسعر گا لهناو کرده‌وه چاکه کاندا پور وه له تأو کردهوه خرایه کانیشدا وت 
فریدانم بینی له ناو مزگه‌وتدا به‌بی شاردنه‌وه (دانه‌پوشرابوو). 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: .۲٦٦۸‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰10۲ ومسلم: ۱۹۱١‏ وباثر ۲۱۱۷ وأبو داود: ۵۲۶۲ والترمذي: ۰1۹۵۸ 


)۳( صحيح. أخرجه مسلم: ۰۳ 


3 ۳۹ 


بابدت: گه‌وره‌یی چاکه‌کردن به اوه‌وه (ختراو) 


5 


۶ عَنْ سعد بن عْبَادَةَ #ه قَالَ: قُلْتُ: یا رَسُولَ الله أي الصدَقَة أَفْضَلُ؟ قال: «سَفَىُ 
5۹ ۱) 
الماء» . 


واته: سه‌عدی كورى عوباده #ه ده‌لی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي له باشترینی 
جاكه خوازى كامديانه؟ فهرمووى: اودان به خەڵک. 

۵ عَنْ نس بْنِ مالك ذد. قال: قال رَسُولُ الله ل: «يَصْفْ الناس يَوْمَ الْقيَامَة صُفُوقًا - 
وَقَالَ: انبم أهل الْجَنّة - فَيَمُرُ الرْجُلُ من هل النَارٍ عَلَى الرّجُلِ فَيَقُولُ: يا فلان آما تَذْكْرُ یوم 
اْتَسْقَيْتَ فَسَقَيْئّكَ قَربة؟ قال: فَيَشْفَعٌ لَه َر الرَجُلُ فَيَقُولُ: آما تدکر يَوْمَ تاولئک طهُورا؛ 
فَيَشْفَعْ له قال: ابْنُ مير - وَيَُولُ: يا فلان آما تَدْكُرُ يَومَ بَعََبي في حَاجَة گذا وَگڏا قَدَهَبْتُ له 
فِيَشْفَعْ له». 

واته: ئەنەسی كورى مالیک #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: له رؤزى 
قیامه‌ندا خه لكى ريز ده رین - يبنو نومه‌یر (كه یه کیکه له راوییه کان) گوتی: خه‌لکی 
به‌هه‌شت ريز ده‌کرین - جا پیاو ههيه كه شایسته‌ی ناو ثاگره‌و به‌لای پیاویکی تردا 
تیده‌په‌ری و ده‌لی: ایا له بيرت نيه رؤزيك داوای اوی خواردنهوهت کرد منیش 
اوی خواردنه‌وهم پیتدا؟ فه‌رمووی: جا ئەو پیاوه ده‌بیته تکاکار بزی» وه پیاونک 
به‌لای پیاولکیتردا تیده‌په‌ری و دهلئ: ایا له بيرت نيه که روژتک اوی ده‌ستنویژم 
بۆت هیناه ئەویش دهبيته تكاكار بؤىء ثیبنو نومير گوتی: وه ده‌لی: ئەی فلان ایا له 
بيرت نيه جاريك بو فلان پیویستی منت نارد منیش رؤيشتم به‌دوایدا؟ ئەویش دهبیته 
تکاکار بوی. 

۲ عَنْ سُرَاقَةَ نن جُخْشُم #. قال: سا رَسُولَ الله بل عَنْ ضَاْة الوبل تَعْقَى حياضي. قَدْ 
نها لإبلي قَهَلْ لي من اجر إِنْ سَعَیثها؟ قال: «َعَم» في کل ذَاتِ گبد حَرّى أجْن»". 


(۱) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۱۲۸۱-۱3۷۹ والنسانی: ۳٦٦٢‏ و ۳٦٦٣٣‏ و .۳٦٦٣‏ 
(۲) ضعیف. 


)۳( صحیح. 


.٤ے‏ قفا هه 
۲۰۷ 

واته: سوراقه‌ی کوری جوعشوم هه ده‌لی: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا وَل کرد 9 

ده‌رباره‌ی ئهو وشترانه‌ی كه بی شوانن و ون بوون وہ دێنه سەر ئەو گولاوانه‌ی که 

بو وشتره کانی خوم دروستم کردوون, ایا پاداشتم هه‌یه که لهو گزلاوانه ثاویان بده‌م؟ 

فه‌رمووی: به‌لی. هه‌موو کیان له‌به‌رتک که تینویتی و گه‌رما تینی بو دینی پاداشتی 

هديه ( که اوی پئ بده‌ی). 


بابه‌ت: دنا و نه‌رمی و نیانی 
۷ عَنْ جَرِيرٍ بُن عَبْدِ الله الْبَجَِيّ ذه قال: قال ول ال يل «مَنْ يُخْرّم الرفق يُحْرَم 
الْكَیٰ''/. 
واته: جەریری كورى عەبدوللای بەجەلیی 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: 
هدر كەس له نه‌رم و نیانی بیبه‌ش بیت. ثه‌وه خیرو چاکه‌یه‌کی زؤری له ده‌ستداوه. 
۳۸۸ عَنْ آي هُرَیْرَة د عن الب َي قال: «ِنْ له تفیق يُحِبْ الرفق, وَيُعْطِي عَلَيْهِ ما لا 
يُعْطِي علی العف م 
واته: نه بو هوره‌یره طبه ده گیر یته وه. پیغه‌مبه‌ر 96 فه‌رموویه تی: خوا ارامگره (له گهل 
بەندەکانی)ء وه کەسی نه‌رم و نیانیشی خوشده‌وی, وه ه‌وه‌ی به که‌سی نه‌رم و نیانی 
ده‌به خشی به هوی نه‌رم و نيانییه که‌یه‌وه, به که‌سی توندو دلره‌قی نابه خشی. 
۹- عَنْ عَائْشَةَ 6# عن الب ل قَالَ: «ِنْ اللّه تفیق يُحِبُ الرفق في الأمر کْه»۳. 
واته: عائيشه #» ده‌گیرنته‌وه, پنغه‌مبه‌ر يله فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا به ارامگرو 


لدسهرخؤيهو نه‌رم و نیانی و ارامیشی له ههموو شتیکدا خؤشدهوئ. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۰۲۵۹۲ وأبو داود: ۶۸۰۹ 
)۲( صحيح لغيره. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۰۲۶ ومسلم: ۰۲۵۹۳ والترمذي: ۲۷۰۱. 


۳۸ 


9 


بەریووکی نادات و تاکاری بدرنووکہ نادان و تاكارت جوا نا 


بابەت: چاکه‌کردن لەگەڵ ژێردەستەكان 
۰ عَنْ اي در ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «اخوانکم جَعَلَهُمُ الله تخت أَيْدِيكُمْ. فَأَطْعمُوهُمْ 
جي تیه بي ريه و وه ي, ے۹ رو ام دي ےل ۶2ہ ۔, ټرووه چ ډوو وو و هو 

مما تأكُلُونَء ولبسُومُم مما تَلْبَسُونَ ولا تُكلّقُوهُمْ مَا يَعْلبُهُم فَإنْ كَلّفْثْمُوهُمْ فَعینُوهُم»". 
واته: هبو زەڕ ت دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: (به‌نده‌و کویله‌کان) برای 
ثيوهن و خوا ثه‌وانی خستوته زیر ده‌ستی كلوه جا خوتان جى ده‌خون نه‌وه‌یان بده نی 
بیخؤن: وه جى دەپۆشن لەو پوشاکه‌ش بيانده‌نی بييؤ شن» وه هه ركيز کاریک که له 
ئەوہ خوشتان يارمهتييان بدەن. 

1“ عَنّ آي بکر الصْدیق ضهن ال: قال رَسُولُ الله يي «لا يَدْخُْلٌ الْجَنَّةَ سَيِّنُ الْمَلَكَة». قَالُوا: 

1 


1 0 ۰ ے هو 


ا شول الآ آخزت أن َذو لک الأمم مملوكي قنقمی؟ قال: دم یئم 


کَگرامة أَولَادِكُم, وَأَطْعِمُوهُمْ مما تأكُلُونَ»» قَانُوا: هَمَا يَنْفَْنَا في الدُنیا؟ قَالَ: «كَرَسٌ تَرتَبطهُ تَقَاتلُ 
عَلَيْه في سَبیلِ الله مَمْلُوكُكَ يَكْفيك, فَإدَا صلی فَهُوَ أَخُوك.م"'. 

واته: ه‌بو بدكرى صديق 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: هو که‌سه‌ی 
كه له گه‌ل ژیر ده‌سته کانی خرايه ناجيّته ناو بهدههشتهوهء كوتيان: ئەی ییغه‌مبه‌ری 
خوا تل ایا هه‌والت پینه‌داین که ئهو وممه‌ته له هه‌موو وممه‌ته کانی دیکه زیاتر 
ژێر ده‌سته‌و بی باوکی ده‌بی؟ فه‌رمووی: به‌لی. بویه ریزیان بكرن وه کو چون ړێزی 
نتدال کانتان تر کرت وه لدو خواردتشتان عدون که وتان :دورن كوتيان: 
که‌واته چ سوودیکی ههديه بؤمان له دونیادا؟ فه‌رمووی: ه‌سپیک به خیوی ده‌که‌ی 
و اماده‌ی ده‌که‌ی بو جه‌نگ و غەزاء ه‌وه‌شی ژیر ددست و خزمه‌تکارته به‌سه بو 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۰ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۵۱۵۷ و ۵۱۵۸ والترمذي: ۵ع۱۹. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۱۹۶۲ مقتصراً على الجملة الأولى. 


و بدرنووکہ ناداب وتاكارت يوانح ۱ 


۳۹ 
بابەت: سلاو كردن 
۲ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولُ الله ي: «وَالّذِي تفبي بیّده. لا تَدْخُلُوا الْجَنََ 


نی و ولا تُؤْمنُوا حَنَّى تحَابُوه ولا لک عَلَى شَيْءٍ |۱5 فَعَلتُمُوهُ تَحَابَبْتُمء أَفْشُوا السَّلامَ 


واته: ئەبو هوره یره طن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: سویند بهو زاته‌ی گیانی 
منى به‌ده‌سته تاكو بروا ندهيئئن ناجنه ناو به‌هه‌شته وه وه بروایشتان دانامه‌زری هه‌تا 
يه کترتان له‌لا خوشه‌ویست نه‌بی» ایا شتیکتان پئ نه‌ لیم كه ثه كدر بيكدن يه كترتان 
لەلا خؤشهويست ده‌بی؟ خوبه‌خو زور سەلام له يه کتر بکەن و بلاوی بکه‌نه‌وه له 
نیوانتاندا. 

٣۳‏ عَنْ ی أُمَامَةً لہ قال: «أمرتا تَا ك آن نُفْشْيَ السَّلَامم". 

واته: ه‌بو ومامه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌رمان يد فه‌رمانی پیکردووین که سه‌لامکردن زور 
بلاوبکه‌ینه‌وه‌و زر سەلام بکه‌ین. 


۹ و 


-۶٤‏ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِ و #5 قال: قال رَسُولُ الله : «اغبّدُوا الرَحْمَنَ وَأَفْسُوا السلام»”. 


واته: عهبدوللاى کوری عدمر ‰5 دهلى: پیخه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: بەندایەتی 
تهنها بو خوا بکه‌ن و سەلامیش زور (له يهكتر) بکه‌ن. 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی سلاو 


س 


e‏ آي هُرَيْرَةَ ظ8ہ أن رَجُلا دَخَلَ الْمَسْحِدَ وَرَسُولُ الله ب جَالِسٌ في تَاحِيَة الْمَسْحِدِء 
فَصَلَى نم جَاء فَسَلَّم فَقَالَ: «وَعَلَيْكَ السَّلَام)9. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٥٤ء‏ وأبو داود: ۵۱۹۳ والترمذي: ۲۱۸۸. 

(۲) صحیح لغیره. 

(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۸۵۵ وزاد: «وأطعمُوا الطْعَامَ وَأَفْشُوا اسلا تَدْخُلُوا الْجَنةَ بسلام». 

۸۸ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۵۷ ومسلم: ۳۹۷ وأبو داود: ۸۵۲ والترمذي: ۳۰۳ و ۲۳۱۹۲ والنسانی:‎ )٤( 


1۱ بەرنووکہ تاداب و تاکاری 21157 


۳۳۰ 


2 واته: ئەبو هورهيره ذه دەگیریٔتەوہء پیاویک هات بوناو مزگه‌وت. وه له و کاته‌دا 


هات و سلاوی کردہ نجا پیغه‌مبه‌ر َه فه‌رمووی: سلاو لەسەر تۆش. 

a‏ سے کا وت یی 6 ہس ہے بر زر وه € رو ۔ #20 ےہ ام 3 د رورة 
۲ عَنْ أي سَلَمَةَ ذفن أن عَائْشَةَ © حَدَثَنْهہ أنَّ رَسُولَ الله مه ال لها: «إنّ جنرائبل يقرأ 
عَلَيْكِ السَلَام»» قَالَتْء وَعَلیّه السَّلَامُ وَرَحْمَةُ له( 
واته: ئەبو سه‌له‌مه ده گیریته‌وه که عائيشه رك بؤى گنراوه‌ته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا جا 
پٹی فه‌رمووه: جیبریل سلاوت لی ده‌کات» ه‌ویش گوتی: سلاو و سۆزو به‌زه‌یی خوا 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی سلاوی (أهل الذمة) 
۷ عَنْ انس بْنِ مالك ذه قال: قَالَ رَسُولُ اللّه م4 «دا سَلّمَ عَلَيْكُمْ أَحَد من أَهْلٍ الکتاب 


23 8 , متشه ۳ 


فقولوا: وعلیکم» 

واته: ئەنەسی كورى مالیک هه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هه‌رکاتیک 
يه کیک له ه‌هلی کتیب ( جووله کەو نه‌صرانی) سه لامى له يه كيكتان کرد نه‌وه بلين: 
لدسهر تیوه‌ش. 

أهل الذمة: ثه‌وانه‌ن كه له ناو دهولهتى ئيسلاميدا ده‌ژین به ئهمن و تاسايشهوه. 


سر ۱ 


۸ عَنْ عَابَشَةَ #: أنه أ التي له تاش من الْيَهُودِ فَقَانُوا: السَامْ عَلَيْكَ یا ابا قاسم 
فَقَالَ: «وَعَلَيَكُم»)27. 

واته: عائيشه چ ده گیرنته‌وه. خه لکانیک له جوولهكه هاتن بۆ خزمه‌ت پیغەمبەر َء 
جا گوتیان: «السام عليك يا أبا القاسم)ء واته: مردن لەسەر تو بیت ثه‌ی ثه‌بو لقاسم وَل 
پیغه‌مبه ريش 9۶ فه‌رمووی: له‌سه‌ر تیوه‌ش. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۱۷ء ومسلم: ۷ءء وأبو داود: 0۳۲۳۲ والترمذي: ۳ و ۳۸۸۲ء والنسانی: 
۳۹۲ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۲0۸ ومسلم: ٢٦۲۱ء‏ وأبو داود: ۵۲۰۷ مطولاء والترمذي: ۳۳۰۱. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۹۳۵ء ومسلم: ۰۲۱7۵ والترمذي: ۲۷۰۱. 


نعريو وكص ناداب و تکار و یرای loli‏ نار جوا پا 


0۹ عَنْ أبي عَبْدِ الرّحْمَنِ الجُهنن که قال: قال رَسُولُ الله ل: دإل راکب غَذَا إل الْيَهُو 


تَبْدَءُوهُمْ بالسّلام, فَإِذَا مَلَمُوا عَلَيْكُمْ ققولو: وَعَلَيكُمي". 


واته: ه‌بو عه‌بدورره‌حمانی جوهه‌نیی ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: من 
به‌یانی دەچم بو لای جووله که کان جا تێوه ده‌ستییشخه‌ری مهكدن له سه لام کردن» 


جا ئەگەر سه لاميان لیکردن توهش بلێن: له‌سهر تلوه‌ش-. 


بابه‌ت: سلاوکردن له مندالان و له ژنان 
۰ عَنْ تس ذه قال «أتَانَا رَسُولُ الله لا وَنَحْنُ بیان فَسَلَمَ عَلیْتام"'. 
وأته: ئەنەس طبه دهلئ: لد مندال بووین پیغه‌مبه‌ری خوا یا ته‌شریفی هات بو 
لامان و سلاوى ليكردين. 
٠١‏ عَن آسماء بت يزيد © قَالَتٌ: «مَر عَلَيْنَا رمول الله تل في نشوة, فَسَلَمَ عَليْنَام'. 
واته: ئەسمائی کچی یەزید چ دەڵى: پیغەمبەری خوا ي به لاماندا تڼپهړی که 
کزمه‌لیک افرهت بووین و سه‌لامی لیکردین. 


بابه‌ت: ته‌وقه كردن 
۲ عَنْ آنس بُن مالك ذه قَالَ: قُلْنَا با رَسُولَ الله أيَنْحَنِي بَعْضْنَا لبَعْض؟ قال: «لا». فلا 
باق بَعضتا بعضا؟ قال: «لاء وَلَكِنْ تَصَافَحُواي©. 
واته: ه نه‌سی كورى مالیک ذه دەڵى: گوتمان: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا ي ئايا ده کری 
(کاتیک به‌یه ک گه‌يشتین خوبه خو) بو یه کتر بچه‌میینه‌وه؟ فه‌رمووی: نه خرء گوتمان: 
ایا یه کتر بگرینه باوەش؟ فەرمووی: نه‌خیر» بەلام ته‌وقه به‌یه که‌وه بکه‌ن. 


(۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۷١۱۲ء‏ ومسلم: ۸ء وأبو داود: ۵۲۰۲ و ۰0۲۰۳ والترمذي: ۳۹ 
(۳) صحیح إلا الإلواء باليد عند الترمذي. آخرجه أبو داود: ۵۲۰۶ والترمذي: .۲٦۹۷‏ 


(6) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۷۲۸. 


ند © 


یه‌رتووکی ثاداب و ثاکاری ۸ بەرتووکہ اداب و اکاری دوان ل 


۳۳۲ 
۳۷۳ عن الْراءِ بْنِ عازب هه قال: ال رَسُولُ الله ل «مَا من مُسْلِمَيْنِ یلق فيَتَصَافَحَانِ 


سس > و 


لا غفر لَهُمَا قَبْلَ آن فقا" 

واته: به‌پانی كورى عازیب ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات دوو 
مسولان به کتر ده کەن و ته‌وقه ده کمن توه بیگومان له گوناهه کانیان یرت 
پیش ئەوەی له یه کتر جیاببنه‌وه. 


بایه‌ت: ده‌ست ماچکردن 


۳۷6 عن ابْن عُمَرَ و8 قال: «قَبَلنَا ید الي »”. 
واته: يبنو عومه‌ر 5 تا دهلی: : یمه ده‌ستی پیغه‌مبه‌رمان ‏ ماج کردوه. 
۵٥‏ عَنْ صَفْوَانَ بُن عَسَّالٍ ذه «أَنَّ قَوْمًا من الْيَهُودِ قَبَلُوا يد الب لا وَرجْلیّه)۳. 
واته: صه‌فوانی كورى عه‌سسال #* ده گیرنتدوه. كد لكا تيك له جووله که :سيك 
پێی پیغه‌مبه‌ریان ۶ ماچکردوه. 


بابەت: مۆڵەت وه‌رگرتن له خاوه‌ن مال 

ري لد نآ موتی اسان على عُمَر تلاگہ لم دنه دب 
ات یه ع شم تا ك؟ قال: «اسْتَأَدَئْتُ الاسْتئْدَانَ الّذي أَمَرَنَا به رَسُولُ الله يل خلائه قن أ 

لَنَا دَخَلْنَا إن لم ین لتا رَجَْتاهء قال: قَقَالَ: لات يني عَلَى هَذًا بِبَيْنَة أو لأَفْعَلَنَ فَأ مجلس 


قومه فتاشدهم. فشهدوا آ له فَخَلَى سبیله». 
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واته: هبو سه‌عیدی خودریی 4# ده‌گیرنته‌وه. هبو موسا سی جار داوای مۆڵەتى 
له عومه‌ر كرد هویش مؤلهتى پینەداء ئەویش گه‌رایه‌وه. بویه عومهر كدسيكى نارد 
بو لای هبو مووسا که چ هوکاریک تؤى گنرایه‌وه؟ گوتی: داوای مؤلهتيكم کرد 
(۱) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: 0۲۱۱ و ۵۲۱۲ والترمذي: ۲۷۲۷. 

(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 0۲۲۳. 

(۳) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۷۳۳ و ۳۱۶۶ مطولا. 


.۲٦۹۰ صحیح. آخرجه البخاري: ۵ع۱۲, ومسلم: ۲۱۵۳ و ٢٥۲۱ء وأبو داود: 0۱۸۰ و ۱۸۱ والترمذي:‎ )٤( 


ب 
بەرتووکی ناداب و تاکاری تەرنووکی ناداب وتاكارت جوان نا ۱ 


۳۳۳ 


که مار ی كوا کا رما کرو که سین جاره ماه کر زامان رر ا 


ده‌جینه ژوور. ئەگەر ریگەشمان پینەدرا ده گەڕێینەوە› کرتی: جا عومهر کوتی: له‌سهر 
هدو شته‌ی که باست کرد يان ده‌بی به‌لگه‌م بز بێنی» يان کارێک دهكام بیگومان, 
(ئەبو مووسا) هاته‌وه ناو خزمه‌کانی و داوای به‌لگه‌و شاهیدی لیکردن, ئهوانيش 
شاهیدییان بؤى داو عومهريش وازی لیهینا. 


۷ عَن ي نوب لصا 0 ضيه قال: قُلَنَا: با وَسُولَ الله هذا السلا فمَا الاشتثدان؟ ال 


سے و راو ۲ ےج رصق ره دده ہج رس و و روو و هے ںہ 
«یتکلم الرجل تسبیحه. وتکبیرة وتحميدة. ویتتختح. ویوذن اهل ابیت( 
واته: هبو ه‌یوبی ثه نصاریی ذه ده‌لی: کوتمان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوایلا: ه‌وه شیوازی 
سه‌لامکردن روونهء ه‌ی داوای مۆلەت كردن چونه؟ فه‌رمووی: (بو موله‌ت وه‌رگرتن) 
پیاو قسه ده کات و «سبحان الله» يان «الله أكبر» يان «الحمدلله» ده‌للیت و ده ک کیت 
ه‌وجار داوای مۆلەت له ثه‌وانه ده کات که له ماله که‌دان بو ئەوەى ریگه‌ی يێېدەن 
(ثه گه‌ر کاته که گونجاو بوو). 

۸ شاه اس ی جک > 6 رو ۲ وه بر وه 9 3 og‏ 
۸ عَنْ عَليٌ ذه قال: كَانَ لی من رَسُولِ الله يو مُدْحَلَانِ: مُدْخَلٌ بِاللْيْلِ وَمُدخَل بالها 
گنت إذا تب وهو يلي نتختخ ۳ 
واته: عه‌لی یه ده‌لی: من دوو کاتی دیاریکراوم هه‌بوو که ده‌چوومه خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ری خوا َء جاریکیان به شه‌و جاریکیشیان به روژ. جا کاتیک من ده‌هاتمه 
خزمهتى و ئەویش له نویژدا بوو ه‌وه بو موله‌ندانم ده كۆخى. 


5 


۹ عَنْ جابر ذه قال: اعد عَلَى النَِيّ يل فقال: «مَنْ هَذَاء» فَقُلْتُ: آتا۔ فَقَالَ الب 


9 


يليد رأناء تا 
واته: جا بير یچ ده ل : داواى مؤلهتم له پیغەمبەر یل کرد ئەویش فهرمووى: هوه کنیه؟ 
منیش گوتم: منم پیِغەمبەریش پل فه‌رمووی: منم منم؟!! (واته: ئەو وەلامدائدودی 
بن ناخوش بون ذبن كابرا تاو خوی بات و خوی بتاسیی ): 


(۲) ضعيف. أخرجه النسائي: ۱۲۱۱ و ۱۲۱۲. 


(؟) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۲۵۰ ومسلم: ۰۲۱۵۵ وأبو داود: ۰۵۱۸۷ والترمذي: ۲۷۱۱. 


بەرتووکی ”7ئ 


€ 


مه 


بابه‌ت: ئەو پیاوه‌ی بيّى ده‌گوتری: بەیانیت چون كردهوه 
۵۰ عَنْ جابر ذنء قال: قُلْتُ: یف أَصْبَحْتَ يا رَسُولَ اللّه؟ قال: «بِخَيِْ من رجُل لَمْ يُصْبحْ 
صَائمًاء وَلَمْ يَعْدْ سَقِيمًاي”. 
واته: جابير ذه دهلى: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وه چونت به‌یانی كردهوه؟ فه‌رمووی: 
به باشتر له پیاویک كه بهرؤزووهوه بهيانى نەکاتەوەو سه‌ردانی نه خوشیکی نه کردبی. 
۱ عَنْ اي أَسَيْدِ اسَاعدي لہ قال: قَالَ رَسُولُ الله يه باس بْنِ عَبْدِ الْمُطْلِبء وَدَخَلَ 
عَلَيْهِمْ فَقَالَ: «السَّلامٌ عَلَيْكُمْء, قَالوا: وَعَلَيْكَ السَّلَامُ وَرَحْمَةُ الله وَبَرَكَائَهُ قال: «كَيْفٌ أَصْبَحْتُمْ؟» 
قَانُوا: بِحَبر تَحْمَدُ ال کف آأضبَخت بأبیتا وَأمنَا یا رَسُولَ اللّه؟ قال: «أضبَخث بِخَيْ أَحْمَدُ 
له 
واته: هبو وسه‌یدی ساعیدی #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل جوو بو مالى عه‌بباسی 
کوری عه‌بودولوته لیب و پنی فه‌رموو: سه‌لامی خواتان لەسەر بی. ه‌وانيش گوتیان: 
سه لام و ڕەحمەت و به‌ره كەتى خوا لەسەر تۆش› فه‌رمووی: جون به‌یانیتان کرده‌وه؟ 
گوتیان: به خيرو خؤشی, سوياسى خوا دەکەین, ه‌ی جه‌نابت حزن به‌یانیت كردهوه 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئل به باوک و دايكانهوه بەفیدات بين؟ فه‌رمووی: به خیرو 
خوشی به‌يانيم كردهوه سوياسى خوا دهكدم. 
بابدت: رتزگرتن له گه‌وره‌ی 
ھەر هؤزو گه‌لیک کاتیک سوردانتان ده‌کات 
۲-عَن ابْنِ عُْمَرَ #8 قال: فَالَ رَسُولُ الله کلا: «إذا أتَاكُم گریم قوم TE‏ 
رع 0 1 © e‏ 3 ۳ “> 
واته: ثیبنو عومەر و ده‌لی: پێغەمبەرى خوا ي فەرموویەتی: ھەر کاتیک ریزلیگراوو 


پیاوماقولی هوزتک هاته لاتان ڕێزی لتبكرن. 


- 
نە ریووکی و نترنووكف نادان وتاكارت دوان ا ۱ 


۲ 


یف 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی که‌ستک که دہپژمیّت 


سے 


۳ عَن تس بْن مالك ڪه قَالَ: عطس رَجُلان عند الب كل فَشَمَّتَ أَحَدَهُمَا - أو مت - 
مه و2 چجے کی > سرسم ٭> رگ سكيس رودي موز 5224 58 گر فس مه 42> << 
وَلَمْ يسمت الْآخَر فقیل: يَا رَسُولَ الله عطس عِنْدَكَ رَجُلان فَسَمُت أَحَدَهُمَا وَلَمْ تُقَمّتِ الْآخَنَ 


فَقَالَ: «إن هَذَا حَمد الله وَإِنْ هَذَا لَمْ يَحْمَد الله". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ‏ دهلئ: دوو بياو له خزمدت پیخه‌مبه‌ردا ي پذمین, 
جا پیغه‌مبه‌ر يك ولامی يه کیکیانی دايهوهو وهلامی ثه‌ویتری نه‌دایه‌وه. گوترا: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي دوو كەس له خزمەت جهنابتدا پژمین و وهلامی یه کیکیانت 
داوهوء وەلامی ثه‌ویترت نه‌دایه‌وه؟ فه‌رمووی: ثهوديان (که وهلامم دايهوه دوای 
پژمین) سوپاسی خوای کردو گوتی: «الْحَمْدٌ للّه»» به لام ه‌ویتر «الْحَمْدٌ هی له گوت. 
٤‏ عَنْ یاس بْنِ سَلَمَةَ بُن الأكُوَع, عَنْ أبيه ضهن قال: قال رَسُولُ الله ي: «يُشَمّتُ الْعَاطِسٌ 
ثلَاناء قما راد فَهُوَ مَرْكُومُ”. 

واته: ئيياسى كورى سەلەمەی كورى تدكودع له باوکییه‌وه 5ه دهكيرئتدوهء دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: سئ جار وەلامی نهو كەسە دهدريتهوه كه دەپژمێت› 
ثه گه‌ر زياد له سی جار پژمی ەوە نه خوشه‌و غەلامدتی له 


وهای يمه 


ماه مگ بش 15 حںہ سو وة کر ے ہے کہ 52-1 و و 8وت ےک 
۵ عَنْ علي ذه قال: ال سول الله : «ذا عطس أَحَدُكُمْ فَلْيَقُلُ: الْحَمْدُ لله ویر عَلَيْه 
مَنْ حولَه: يَرْحَمُكَ الله ورد عَلَيْهِمْ: بهدیکم اللّهُ وَيُصْلِحُ بَالکم». 
واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر يه کیکتان پژمی با بلی: 
«الْحَمْدُ للّه». واته: سوپاس بو خواء ثه‌وانه‌ی که له ده‌وروبه‌ریشن له وه‌لامدا بلین: 
«يَرْحَمَكَ الله واته: خوا به‌زه‌یی پیتدا بیته‌وه‌و روحمت پیبکات ئەویش وهلامیان 
بداتهوه: «يَهْدِيكُمْ الله وَيُضْلحٌ بالکم». واته: خوا رتنمونيتان بكات لهسهر ھەق و 
کاروبارتان رتكبخات. 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۲۲۱ ومسلم: ۲۹۹۱ء وأبو داود: ۵۰۳۹ والترمذي: ۲۷۶۲. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۹۹۳ء وأبو داود: ٦۰۳۷‏ والترمذي: ۳ع۲۷. 


(۳) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي بإثر: ۲۷۶۱. 


4 
4 
گس 


4 


بەرتووکی بەرتووکہ ناداب و ٹاکارہ جوا .۰ ۱ 


ہہت n‏ ہ‫ و شک مه 
بابەت: ریزکرتنی کورو دانيشتن 
۰ عَنْ تس بن مالك ڪه قَالَ: گان الب ي: «إذا لَقِيَ الرّجْل فَكَلَمَه لَمْ ضرف وَجْهَهُ 
عَنْهُ حَنّى يَكُونَ هُوَ الّذِي يَنْصَرِفُء وَإذَا صافحه. لم يَنِْعْ يَدَمُ من يَدِهِ حَنّى يَكُونَ هُوَ الذي 
يَنْزِعُهَاه وَلَمْ یر مُتَقَدُمًا رْكَْتَيْهِ جَلِيسًا لَهُ قَط»". 
واته: ئەنەسی كورى ماليى ون دهلى: کاتیی پیغه‌مبه‌ر َل به پیاویی ده گه‌یشت 
و فسه‌ی له کل ده کرد هه رگیز ړووی لی وهرنهده كيرا تاكو هدو که‌سه خوی 
نه‌رویشتبایه» وه ئەگەر تدوقهى لەگەل بکردایه هه‌رگیز ده‌ستی به‌رنه‌ده‌دا| هه‌تا ئەو 
كەسە ده‌ستی به‌رنه‌دابایه» وه هه‌رگیز نه‌بینراوه (پیغه‌مبه‌ر ع9:) نه‌ژنوکانی له کانی 


دانیۂ ان گال پیش دانیۂ نيشتوان بخات (هه ميشه ریکی دانیث نیشتوان دانیڈ نیشتو وه). 


بابه‌ت: هه‌رکه‌ستک هه‌لسی له شوئنه‌که‌ی, 
که گه‌رایه‌وه له هه‌موو كەس شایسته‌تره پیّی 


واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده گیریته وه» پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات يه كيكتان له 
شوینی دانیشتن و کور هه‌لساء پاشان گه‌رایه‌وه, ئهوه ئهو که‌سه شایسته‌ترینه به 


ریب 


شوینه که‌ی خوی (كه لی دانیشتوہ پیشتر). 


بابه‌ت: پاساو هینانه‌وه 


۸ عَنْ جُودان ذه قال: قال رَشول الله يي «من اعْتَدَرَ إلى أخيه مَعْذْرَةِ فَلَم باه گانَ 
عَلَيْه مثْل خَطيئّة صاحب مَکس»”. 


(۱) ضعیف, غير قصة الصافحة فحسنة عند أبي داود. آخرجه الترمذي: ۲۶۹۰. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۷۹ء وأبو داود: 2۸۵۳ 


(۲) ضعیف. 


بەرتووکی بدرتووكى ناداب و ناکارہ جوا ل ۱ 


YY 
9 وأته: جودان اه ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا ۳-3 فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک پاساو بۆ‎ 
براکه‌ی بهئنئتهوهو, هويشس قبوولى نه کات نه‌وه گوناهی وه کو هو كدسه وايه كه‎ 
باج و ده‌یه‌ک له بازرگان وه‌رده‌گری.‎ 


۸ھ حَدَتَنَا مُحَمّدُ بْنْ إسْمَاعِيلُ قال: حَدَتَنَا وكيج عَنْ شُفیان. عَنِ ابْنِ جُرَيِْ عَن الْعَبّاسِ 
ن عَبّْد الرَحْمَّن هو ابْنْ میتاء عَنْ جُودَانَ عن التي صل مثلة". 


7 5 مر 
واته: يهم سه‌نه‌ده‌ش هم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: سوعبەت و گالتەکردن 


۹۔ عَنْ اَم سَلَمَةَ 8ہ قانث: خرج ابو بکر في یجَازة إل بُصْرَى قبل مَوْتِ ابیت بقام 

وَمَعَهُ تُعَيْمَانُ وَسَویبط بْنْ حَرملة وَكَانَا شهدا بذره وَكَانَ تُعَيْمَانُ عَلَى الژاده وَكَانَّ سُوَيْيِطُ رَجُلا 

مَرحَاء فََالَ لِنعَْمَانَ: آطعفني, قال: حَنَّى يَجيء بو بَكْرِ, قال: فلأْفیظَنّ. قَالَ: فَمَرُوا قم 

فَقَالَ لَهُمْ مُوَیْط: تشتزون مي عَبْدًا لي؟ قالو: َعَم قال: له عَبْدَ له کلام وَهُوَ قائل لَكُم: إِل 

خر قن کنثم إذَا قَالَ لَكُمْ هَذِهِ الْمَقَالَةَ َرَكْمُوهُ فلا تسوا عَلَیْ عَبْدِيء قالوا: لا بل تشتریه 
7 4 كمولع دمر و رو ووي عو کا 


منک فاشْتروه منه بعشر قَلائِش, ثم َتوه فَوَضَعُوا في عُثقه عِمَامَةً - أو حبلا - ققال ثُعَيْمَان: 


ِن هَدّا يَسْتَهْزِئُ بِكُمْ وَإِلی خُر لست بِعَبْدء فقالوا: قَدْ َخترتا خَبرک. فَانْطَلَقُوا به. فجَاء أَبُو کر 
فَأَخْبَرُوهُ بدَلِكَ قال: فَاتَبَعَ الْقَوْمَ وَرَدَ عَلَيْهُمْ القَلائصء وَأَخَدَّ نُعَيْمَانَ. قَالَ: فا قَدِمُوا عَلَى النّبِيّ 
۴ روف وو 


595 رگ درو هدي سا 2 و مب 5 fe‏ 
د وَأَخْبَرُوهُ قال: «فَضَحِك النبي 4 وَأَصْحَابهُ منه خَوْلام'''. 


واته: ئوممو سه‌له مه ‰ ده‌لی: ئەبو به کر 5ه بو بازرگانی كردن ده‌رچوو بو بوصرا پیش 
وه‌فاتی پیغه‌مبهر ی به سالک نوعه‌ییان و سوەیبیتی كورى حه‌رمه‌له‌ی له گه دا بووء 
هه‌ردووکیان له غه‌زای به‌در به‌شداربوون. جا نوعه‌ییان کرابوو به سه‌رپه‌رشتیاری 
خواردن و خواردنه‌وه. سوه‌یبیتیش پیاونکی سوعبه‌تچی و قسه‌خوش بوو بویه 
به نوعەیمانی گوتی: خواردنم بده‌یه. ئهويش گوتی: با نه‌بو به کر بگه‌پیته‌وه. گوتی: 
چاره‌ت ده کهم و توره‌ت ده کهم» (راوی) دهلئ: به‌لای ھۆزێكدا تێپەڕین› جا سوه‌یبیت 
به خهلکه که‌ی گوت: به‌نده‌یه کم هه‌یه ایا لیم ناكرن؟ گوتیان: به‌لی» گوتی: بهلام نهو 


۱ 7ە) 


۳۳۸ 

و به ندیه قسەیەک ده‌کات و پێتان ده‌لی: من ازادم (كؤيله نیم)ء جا تیوه ئەگەر هو 
قسەیەی پیگوتن وازى لیدینن. بؤيه کؤیلەکەم لی به‌دخوو مدكهنء كوتيان: نەخیرء 
تیمه لیت ذو کی جا به ده وشتر کرییان, تنجا هاتن مس رلک بان به‌تیکیان کرده 
گرد نتيا توعد يان کش :بهد لان فو یناز کالنستان لک لد کاٹ :من وباد 
نيم و ئازادم» گوتیان: ئەوەی هه‌موو پنگوتووین, یتر لەگەل خؤيان بردہ ئەوجار ه‌بو 
به کر ظللہ هاته‌وه‌و هەوالەکەیان يئداء راوی ده‌لی: هبو به کر بەدوا خهلكهكهدا رؤيشت 
و وشترهكانى دانه‌وه‌و نوعهيانى وه‌رگرته‌وه. گوتی: جا که هاتنه‌وه خزمەت پێغەمبەر 
يه باسه که‌یان بو كترايهوه, گوتی: پیغەمبەریش وَل پیکه‌نی» وه هاوهله كانيش ههتا 
یەک سال پلی پیده كه نین. 
۰ عن نس بی تال ڈوڈ: گان تشول ال يَُاِطنا خی غو لأخ لي صغیر: يا أن 
مر ما فَعَلَ النُثَيْرُ؟ قال: وَكيعٌ: يَعْنِي طَيرَا گانَ يَلْعَبُ به". 
واته: ئەنەسی کوری مالیک 4ه ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا و زۆر تیکەل بوو 
له گه لمان, به جۆرێک هه‌تا برایه‌ کی گچکهم هه‌بوو پلی ده گوت: ثه‌ی ثه‌بو عومه‌یر 
نوغه‌یر چی به‌سه‌رهات؟ وه كيع ده‌لی: مه‌به‌ستی ئەو بالنده‌یه بووه که عومه‌یر یاری 
له که لدا ده کرد (وه دواتر مرد جا پیخه‌مبه‌ر صل بو دلدانهوه سوعبه‌تی لەگەل عومه‌یر 


ده کردو ه‌وه‌ی پى ده‌فه‌رموو). 


بابه‌ت: هه‌لکه‌ندنی مووی سپی 


7 تیف 


۱-- عن عمرو بن شعیّب» عن أبيه عَنْ جَذّه طه له قال: «نَهَى سول الله یل عن 
الشَّيْبء وَقَالَ» هُوَ نو ر المُوْمِن» ٠‏ 


واته: عهمرى كورى شوعديب له باوكييهوه له بابيريهوه ه دہەگیریّتەوہ ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌هی كردوه له هه‌لقه‌ندنی مووى سپی و فه‌رموویه‌تی: مووى 
سپی نوورو رووناكى برواداره. 

(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۲۹ و 1۲۰۳ و ۲۱۵۰ وأبو داود: ۶۹1٩‏ والترمذي: ۳۳۲ و ۱۹۸۹. 


)۲ صحیح. أخرجه آبو داود: ۶۲۰۳ والترمذي: AYY‏ والنسائی: ۸ 


نورنووکی ثاداب و تاکاری و بەرنووکہ ناداب و ناکاری جوا اح ۱ 


۳۳۹ 
بابه‌ت: دانیشتن له نیوان هه‌تاو و ستبه‌ردا 
مر رف و ع ؟ ؟ ر يطب 26 رت ه ولك > 5؟ فده مهب و گ5 ےہ 
۲ عن ابن بُرَيْدَةَ عَنْ أبيه هه أن النبيّ قد «تهی أن یَُعَد بَيْنَ الظل وَالسشمُس»(. 


واته: ثیبنو بورهيده له باوكييهوه ذه ده گیریته‌وه, يتغهمبهر يد نه‌هی كردوه له دانیشتر 


له نیوان سیبه‌رو خوره‌تاودا. 


بابەت: نه‌هی كردن له راکشان له‌سهر ړوو (سک) 


۳ عَنْ یس بْن طِفقة الغقاریء عَنْ أبيه # قال: أصَابَني رشول الله تا تايا في الْمَسْحِدِ 


یف لير ہے ب 5 2 ےر )اط مر سا رصن وگ و قاس الاو کیا وی واج 7 
عَلَى بطني» فرگضني برجله وَقَالَ: «مَا لک وَلِهَذَا الوم هذه تَوْمَةُ يَكْرَهُهَا الله - أو ببْغضها الله 
م 


€( 3 
واته: قەیسی كورى تيفهدى غيفاريى له باوكييهوه 4 ده كيريّتهوه ده‌لی: له مزگه‌وت 
لەسەر سک خه‌وتبووم. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ا تووشم هات و به پنیه كانى رایچله كاندم 


و فەرمووی: ئەوہ جييه ه‌و جوره نوستنه‌ت؟ هو نوستنه لاى خوا نايه سنده؛ يان خوا 


2 ب ا مق سوت لى گے هو ۲ ه سن ے ال درجم ۰ ےھ 
در طن ل: مر بي الب يل وَأنَا مُضطْجع عَلَى بَطْنِيء فرگضني برجْله وَقَالَ: 
واته: ثهبو زهر ونه ده‌لی : پیعه‌مبه‌ر 3 به لامدا نییه‌ری له وکاته‌دا لەسەر سک 
پاکشابوومء جا به پییه‌کانی رايجله كاندم و فه‌رمووی: ه‌ی جونه‌یدیب ئەو جوره 
راکشانه هی خه‌لکی دوزه‌خه. 


e‏ سره ی 5ك ده رت و _ہهى هی کت د رس وه و ور س سا و 
۵ عن أب أَمَامَةَ ف ل: مَرّ الْبي يقد عَلَى رَجُل تائم في الْمَسْحِدٍ مُنْبَطح على وَجُهه. 
فَصَرَيَهُ برجله وَقَالَ: «كُمْ وافعذ. فَإِنْهَا نَوْمَةُ جَھَتَمِیَڈم“. 


)١(‏ صحيح لغيره. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: .006٠‏ 
(۲) حسن. 


(6) ضعيف. 


۱ به‌رتووکی بدرتووكى ناداب و ناکارہ جوا ا 
۳۳۰ 


وانه: نه بو تومامه ڪاه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ر ا بەلای پیاویکی خەوتوو تیّبەری که له‌ناو 
مزگەوتدا لەسەر ړوو راكشابوو, تهدويش به پئ هه لیستاندو فه‌رمووی: هه لسه‌و 


دانیشہء چونکه ئەو جۆره نوستنه نوستنیکی دوزه‌خییانه‌یه. 


بابەت: فیربوونی لیکدانه‌وه‌ی رووداو به‌پیی ثه‌ستیره‌کان 
٦۔‏ عن ابن عبّاس #5 ال رَسُولُ الله : «مَن افْتَبَسَ ی علْما مِنَ الجُوم افْتَبَسَ شُعبةً 
من السخر اد ما اد( 
واته: ثيبنو عه‌بباس 445 چ دهلی: پنغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک به پٹی 


نه‌ستیره‌و ته‌ستیره‌ناسی شک له زانستی وه‌رگرت (و رووداو لیکبداته‌وه) نه‌وه 
به شد له جادووی وه‌رگرتووه. چه‌نده زياد بكات له جادووه که زياد ده‌بی. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له جنیودان به «با» 
۷ عَنْ أبي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَسُولُ الله يل «لا تُمُبُوا الرّيحَ فا من روح الله تأت 
ِالرّحْمَة وَالْعَذَابِء وَلکن سَلُوا اللَهَ من خَيْرهَا وَتَعَوَدُوا باللّه من شَرّھَام"'. 
واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: جنیو به با مه‌ده‌ن, 
جونكه لەلایەن خواوه دێت» هدم به روحمهتهوه ديت و هه‌میش به سزاء به لکو داوای 


خیرو بترى بايهكه له خوا بکه‌ن و له شهرو خرايهكانى يهنا به خوا بكرن. 


بابەت: ئەو ناوانه‌ی خوشه‌ویستن و سوننه‌تن بق ناونان 
۸ عن ابن عُمَرَ 4ء عَنِ الب يد قَالَ: «أَحَبُ الْأَسْمَاءِ إلى الله كَنَكَ: عَبْدُ الله وَعَبْدُ 
الَحْمَنِم''' 


.۳۹۰۵ حسن. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
.0۰۹۷ صحيح لغيره. أخرجه أبو داود:‎ )۲( 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۳۲ء وأبو داود: ۹٥۹٦ء‏ والترمذي: ۲۸۳۲ و ۳۸۳۶. 


تەرتووکی و تدرنووکہ ناداب و ناکاری جوان .۰ ۳ 1 


۳۳ 
واته: يبنو عومه‌ر 85 ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ع فه‌رموویه‌تی: خوشه‌ویستترین ناو 
لەلای خوای تل بريتيه له: عه‌بدوللا و عه‌بدورره‌حمان. 


بابه‌ت: ثه‌و ناوانه‌ی که ناپه‌سندن 

۹۔ عَن عَمَرَ بن الّْخَطاب هن قال: قال رَسُولُ الله : «لَيْنْ عشت إِنْ شاء الله لاهن آز 
يُسَمّى: رَبَاحٌ وَتَجِیخ, وَأفلَخ وَنَافعٌ وَیَسَان. 
واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب # ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
خوا پلی خۆش بیّت و بزيم» ئەوہ ناونانی: «ریاح»و «نجیح»و «أفلح»و «نأفع»و 
«یسار»تان لی قه‌ده‌ غه ده کهم. 
۳۷۳۰ عَنْ سَمُرَةَ طلنه قال: «نَهَى سول الله عم أن نس نسمی رقیقتا 
وَرَبَاخٌ وَيّسَارٌ)”". 
واته: سه‌موره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد لى قهدهغه كردووين كه مندالهكانمان 
بدو چوار ناوانه ناو بنیین: «أفلح» «نافع» «رباح» «يسار». 

ہ٥‏ وو ے E‏ کے ۶ صقر وس 1 یر ہےں۔> سره LIEZ‏ سور 5 وهم 
١۔‏ عن مسروق, قال: لقیث عمَرَ بن الخطاب ذه فقال: مَنْ آنت؟ فقلت: مسروق بن 
الْأجْدَع فَقَالَ غُمز سمغث رَسُولَ الله كيه يَقُولُ: «الْأَجْدَعْ شَيْطَانُي9. 

سر ا ہل درا سف 5 0 

واته: مەسروق ده‌لی: تووشى عومه‌ری كورى خەتتاب # بووم و گوتی: تو کنیت؟ 
منيش گوتم: مه‌سروقی کوری ثه‌جده‌عم. عومه‌ریش کوتی: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا 
كد بوو ده‌یفه‌رموو: ئەجدەع (ناوی) شه‌یتانه. 


(۱) صحیح لغیره. آخرجه مسلم: ۰۲۲۳۶ وأبو داود: ٦٤٤‏ کلاهما عن جابر فقط الترمذي: ۲۸۳۵. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۳۲ وأبو داود: ٦۹٥۸‏ و 6۹0۹ والترمذي: ۲۸۳۱ 


(۳) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۹۵۷ 


۱ بهریووکی نادات و تاکاری نوکب تادات وتاکاری دوا پا 


۳۳۲ 


بابەت: ا ناوه‌کان 


0 < 


۳۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه أنَّ رَيْتَبَ گانَ اشمها بَرَةّ فقیل لَهَا: تَر نَفْسَهَا «فَسَمَّاهَا رَسُولُ اللّه 


كيد زَیِتَب»(. 


واته: ئەبو هورهيره © ده‌گیریته‌وه. زه‌ینه‌ب ناوی بهرره بووء جا پنیان كوت كه 
مه‌دحی خوی دەکات (بهو ناوہء جونكه بهرره واته: زور چاک) بؤيه پیغه‌مبه‌ری 
خوا و ناوى لینا: زه‌ین‌ب. 

۳ عن ابن عْمَرَ و نْبِنَة لمر گان يُقَالُ آها عَاصيَةٌ «فَسَمَاهَا ول اللّه ‏ جَمیلةَ». 


واته: ثيبنو عومهر 5 ده گیر نته وه. عومه‌ر کچیکی هه بو و پییان ده گوت: : عاصیه. جا 
پێغە‌مبه‌ری خوا كك ناوى لێنا: جدميله. 

“لا- عَنْ عَبْدِ الله بنِ لام ڪھ قال: قَدِمْتُ عَلَى زشول الله يك لیس اشمي عَبْدَ الله بْنَ 
َلام: «قَسَمَانٍ رَسُولُ الله َلك عَبْدَ الله بن سلام»۳. 

واته: عه‌بدوللای کوری سەلام 5 ذفن ده ی : : کاتیی که هاتم بو خزمه‌ت پیغه مبه‌ری 
خوا تل ناوم عه‌بدوللای كورى سهلام نه‌بوو» یتر پیغه‌مبه‌ری خوا ي ناوی لینام 
عه‌بدوللای كورى سهلام. 


بابه‌ت: ناونان به نازناو و ناوی پێغە‌مبەر 4 


۰۵ عَنْ مُحَمّدٍ قال: سمعث أبَا هُرَيْرَةَ 4# يَقُولُ: قال أَبُو القَاسِم يد دتَسَمُوْا پاسمي, ولا 
KS‏ بكُنيتي»©. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۲٦ء‏ ومسلم: ۲۱۶۱. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۱۳۹ وأبو داود: ۶۹۵۲ والترمذي: ۲۸۳۸. 
(۳) ضعیف الإسناد. آخرجه الترمذي: ۳۲۵۲ و ۳۸۳۸ مطولا. 


۶۹7۵ صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۰ و ۰۳۵۳۹ ومسلم: ٣۲۱۳ء وأبو داود:‎ )٤( 


ترنووکہ ناداب و ناکارہ جوا ل ۱ 


۳۳۳ 
واته: مو حه ممدد دهلى: گوێم له ئەبو هو رہ یرہ له بوو ده‌یگوت: نه‌پولقاسم ( که 9 
نازناوى پیغه‌مبهره يك) فه‌رموویه‌تی: ناوى من له منداله کانتان بنین» به‌لام نازناوی 
من مه کەن به نازناوتان. 


۹ عَنْ جابر 4ن قال: قال رَسُولُ الله ول «تَسَمّوْا باسمي, ولا تَكَنّوَا بِعْنيَتي»(". 


واته: جابير #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: ناوى من له مندالهكانتان 
بنین» به‌لام نازناوى من مه کەن به نازناوتان. 


۷ عَنْ اس ظ4 قال كَانَ رَسُولُ الله لہ بالبقیع فنادی رَجُلُ رَجْلَايَ ابا سم فلت له 


شر سے اع سس مس 


رَسُولُ الله يلك فَقَالَ: إن لم أغنك. ققال رَسُولُ الله يي «تَسَمّوَا باشمي, ولا تَكنّوا بکُلیتی)". 


واته: ئەنەس ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك له بەقیع بووء جا پیاوێک بانگی پیاوێکی 
كرد (و گوتی): تدى ثه‌بولقاسم. پیغه‌مبه‌ری خوا تا اوری لیدایه‌وه. پیاوه‌که‌ش 
گوتی: مه‌به‌ستم جه‌نابت نهبووء بویه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: به ناوی من 
ناوی مندالّه کانتان بنین, به لام نازناوم مه که‌ن به نازناو بوخوتان. 


بابه‌ت: که‌ستک نازناوی بق دابنریت پیش تهودى مندالی هه‌بی 


سا هاس وس و و سم ۳9 31 9 سے 2 و مه ا ساد هم و کی ےھ 
۵۸ عَنْ حَمْرََ بن ضهیْب نه أَنَّ عُمَرَ قال لْهیْب: مَا لَك تَكْتنِي باي يَحْيَى وَلَيْسَ لك وَلد. 
قال: «گناني سول الله 3 باي یَحبی». 


واته: حه‌مزه‌ی کوری صوهه‌یب ذه ده گیر نِته وه. عومەر به صوهه‌یبی گوت: مه‌سه‌له 
چییه که تو نازناوت ثه‌بو یه حیایه‌و مندالیشت نیه؟ گوتی: پلغه‌مبه‌ری خوا یل نازناوی 
ه‌بو یه‌حیای لیناوم. 


س۵ سن ةك اعد 8س 22 ه و ۱ وو ٤ه٥۔,‏ ۔ قو جم ےت of‏ 4و ۔ 
۹ ۔ عن عائشة تلو 1 قالت للنبي كي «كل آزواجك کنیته غيري قال: «قأئت م عبد 
اللّه». 
(۱) صحیح لغيره. أخرجه البخاري: ۰۳۱۱۵ ومسلم: ۲۱۳۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۱۲۰ ومسلم: ۲۱۳۱ والترمذي باثر: ۲۸۶۱. 
(۳) حسن. 


۹۷۰ صحیح. آخرجه أبو داود:‎ )٤( 


1۱ بەرتووکی بورنووكى ناداب وتاكارت جوان پا 


۳۳ 
واته: عائيشه طلا ده كير نته وه كه لەو به پێغەمبەرى يد گوتووه: هه‌موو خیزانه كانت 
نازناوت لیناون جگه له من» فه‌رمووی: كدواته توش نازناوت دايكى عه‌بدوللا بيت. 

۳۷۶۰ عَنْ آتس ڪه قال گانَ التي يل بأتیتا َيَقُولُ لاخ لي وَكَانَ ضغیرا: جیا با عم" 
واته: نه‌نه س ذه ده ی : پیُعه‌مبه‌ر عسه‌ردانی ده كردين و برایه کی گچکهم هه‌بوو پٹی 


دەفەرموو: ثه‌ی ثهبو عومه‌یر (باوکی عومه‌یر). 


بابه‌ت: ناو و ناتوره 


۷۱ عَنْ اي جَبِيرَةَ بُن الضَّحَاكِ ڪه قال: فيتا َرَت مَعْشَرَ الْأَنْصَارِ: ۶ ولا ابروا 
لالب( » الحجرات. قَدمَ عَلَيْنَا انب يل وَالرَجُلُ مت لَه لاشمان ولا فَكَانَ تيب 


زر ریہ سروه رو ۹> 8 يموت" سو > ت و رو و و س هاي ه 2 
كلد رما دَعَاهُمْ بتغض تِلک الْأَسْمَاءِ فَیْقَال: يَا ول الله إِنهُ يَعْضَبُ من هَذَا فتزلث: ۶ ولا 
مرس مر و 2 


ابا ال لب (0) 4 الحجرات". 
واته: ئەبو جه‌بیره‌ی کوری زەححاک ەدە ڵى: هو نایه‌ته: چ ولا ابروا KOSE‏ 


الحجرات» واته: ناوو ناتؤره لهیه کتری مه‌نین, لەسەر تیمه‌ی كۆمەڵى ئەنصار دابه‌زی» 
پیغه‌مبه‌ر كله ته‌شریفی هینا بو ناومان, جا پیاو ههبوو له تمه دوو سی ناوی لیبوو. 
جا که پیغه‌مبه‌ر يل هه ندئ جار به یه کیک لهو ناوانه بانگی ده‌کردن. پییان ده گوت: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا كله نهو كەسە بهو ناوه تووره دەبێت» ئيتر انهو ایه‌ته دابه‌زی: 


ولا ابروا لالب (0 پ4 الحجرات. 


بابه‌ت: پیاهه‌لدان 


٢٠۔‏ عَنٍ المقداد بن عمرو ضيه قَالَ: دَأَمَرَنَا رَسُولُ الله E:‏ تَخْتُوَ في وُجُوهِ الْمَذَاحِينَ 
الثژاتِ)'. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 1۱۲۹ و 1۲۰۳ و ۲۱۵۰ وأبو داود: ۹٤۹٦ء‏ والترمذي: ۳۳۲ و ۱۹۸۹. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ٤٤۹٦ء‏ والترمذي: .۳۲٣۸‏ 


)۳( صحیح. آخرجه مسلم: ۰٣۳‏ وأبو داود: 6۸۰۶ والترمذي: ۳ 


سس 3 جوان ل ۱ 


نيف 
واته: میقدادی کوری عدمر 5 طفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی پیکردووین که‌وا 9 
خول و كل بپرژننینه دهم و چاوی نه‌و که‌سه‌ی که پیاهه‌لدان ده کات. 


٣‏ عَنْ مُعَاوِيَةَ ضيه قال: سمغث رَسُولَ اللّه ويه يَقُولُ: «ٍیَاکم وَالتَمَادْحَ فَإِنّهُ البْمْ». 


وائه: موعاویه له ده ی : گویم لد بیغه‌مبه‌ری خوا 8 بوو دهيفهرموو: تاكادارى 

پیاهەلدانی يه کتر بن و مەیکەنء جونکه وه کو به کوشتدان وایه. 

۶ عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بُن اي بَكْرَةَ عن أبيه 4ه قال: مَدَحَ رَجُلْ رَجْلا عند ول الله کل 
سا سر ورو أَخَادُ 


فَقَال رَسُولُ الله 4 «وَيْحَكَ قطغت عُنْقَ صاحبك مرازا». ثم قَالَ: «ِنْ كَانَ أَحَدُكُمْ مَادِحًا 
لیف «أَحْسبْهُ ولا أزَق على اللّه َحَدّ»۳. 

واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى ئەبو به‌کره له باوکییەوہ ذه ده گیریتهوه. ده‌لی: پیاویک 
له خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوادا يِل به پیاویکی تریدا ههلدا (مه‌دحی کرد)» بؤيه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: هاوار بو تؤ! گه‌ردنی ھاوڕێكەت برىء چه‌ند جار وای 
فەرمووء پاشان فه‌رمووی: ته گه‌ر يه کیکتان ویستی مه‌دحی براکه‌ی بکات با بلی: وا 
ده‌زانم (ثاواو اوا باشه)و به هيج جۆرێک له جيكاى خوا پاکانه‌ی بو ناكدم (واته: 
به گومانه‌وه باسی بکات و مه‌دحی بکات. چونکه پاکانه کردن بو به‌نده‌کان ته‌نها 
مافی خوایه). 


بابدت: راویزکار جیی متمانه‌یه 
۰٥‏ - عَن ن آي هُرَيْرَةَ ضيه فَالَ: قال سول اللّه ع: «الْمُسْتَشَارُ مُوْعَنْ». 
واته: ثه‌بو هورهيره ا دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: راویژکار جیگای 
متمانه‌یه و پیویسته به متیانه‌و رأستییه‌وه وهلام پداته‌وه. 
7- عَنْ آي مَسْعُودِ إن ذه. قال: ال رَسُولُ الله : «الْمُسْتَسَارُ مُوَْنْ»۹. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٦٦۲ء‏ ومسلم: ۳۰۰۰ وأبو داود: ۶۸۰۵ 
)٣(‏ صحیح. آخرجه أبو داود: 0۱۲۸ء والترمذي: ۲۸۲۲ وف حدیث طویل ۲۳۱۹. 


)£( صحیح لغیره. 


و 
۳۳۹ 
واته: ئەبو مه‌سعود له دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وي فه‌رموویه‌تی: که‌سی راونژپیکراو 
جیگای متانديه (بۆ به‌رانبه‌ره که‌ی). 
۷۔ عَنْ جَابر طب» قال: قال رَسُولُ الله يل «إذا اسْتَشَارَ أَحَدَكُمْ أ ۵ قلیْشر عَليْهەم!''. 
واته: جابیر #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يهكيكتان راویژی به 
براکه‌ی کرد با راویژی بو بکات. 


روا و 


۸۔ عَنْ عَبّد الله بْنِ عَمْرو لالہ قال: قال رَسُولُ الله يل «تفتح کم رض الْأَعَاحِم 
ومتجذون فیها بو يُقَالُ لها الْحَمّامَاتُ فلا يَدْخُلْهَا الرجَال الا زار وَامْتَعُوا السسَاء أَنْ 
یذخلتهه الا مر یضه أؤ ثقَسَاء». 

واته: عه‌بدوللای کوری عەمر ‏ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ولاتی 
عهجدم و غەیری عەرەب ازاد ده‌بی به‌پووتان. جا هه‌ندی خانوو ده‌بینن پییان 
ده‌گوتری: گه‌رماوه‌کان» بؤيه با هیچ پیاوتک به‌بی په‌شته‌مال نه‌چیته ناویان, وه 
رنگری له افره‌تان بكدن, مه‌گه‌ر ثه‌وانه نەبییت كه نه‌خوشن, يان زهيستانن. 

۷۹ عَنْ عانشة فك آنْ اي ي: «نَمَى الرّجَالَ وَالنْسَاءَ عَنِ الْحَمامَاتِ ثم رَخْضَ لِلرّجَالِء آن 
يَدْخُلُوهَا في الْمَيَاذِِ وَلَمْ يُرَخْضُ للنْسَاء»". 

واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه. بيغهمبهر 9 پیاوان و افره‌تانی قه‌ده‌غه كرد كه بجنه 
گه‌رماوه گشتییه کان, پاشان موله‌تی به پیاواندا كه به يشته ماله‌وه بجنء وه ڕنگه‌ی 
به ثافره‌تان نه‌دا. 

۰ عَنْ أبي اْملیح الْهُدَليْ 4 أن نسْوَةً من اَل جمص اسْتأدَنَ عَلَى عَائْفَةَ فقالث: لَعَلكنْ 


ەو £ 0 


مم ماه ۱0 5 ەت 1 8 فى ج گ ۳ مركم چ راسو .انهه 
مِنَ الوا يَدْخُلْنَ الْحَمّامَاتِه سَمِعْتُ رَسُولَ الله 39 يَقُولُ: «آمّا امراة وَضعث ئیابها في غير 


1 م 


ہے o‏ ص 2 ديت 2 5 سے سو و 2 
بَيْتِ زوجهاء فَقَدَ هتکث ٹر مَا بَيْنَهَا وَبَيْنَ الله»". 


)۱( حسن لغبره. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۶۰۱۱ 
(۳) حسن لیغره. آخرجه أبو داود: ۶۰۰۹ والترمذي: ۲۸۰۲. 


.۲۸۰۳ صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۰۱۰ والترمذي:‎ )٤( 


> 
دهرتووكص ناداب و ناکارہ '7صە) 


۲۷ 
واته: ئەبو مه‌لیحی هوزه‌لیی به ده گیر نته وه. کز مه له تافره‌تیک له خه‌لکی حیمص 
داوای مزلەتی لاق عائیشه‌یان کرد ئەویش گوتی: له‌وانه‌یه تیوه لهو افره‌تانه بن 
که‌وا ده‌چنه گه‌رماوه گشتییه‌کان» خوم گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر ثافره‌تیک جگه له مالی میرده که‌ی پوشاکی دابنی ثه‌وه هه‌تکی ثه‌و هق داپوشین 
و شەرم و حه‌یایه‌ی کردوه که له نيوان خوی و خوادایه. 


بابه‌ت: موو لابردن به "نوره" 
(به‌ردیکه به‌کارده‌هتنری بق تاشینی موو) 
۱ عَن أم سَلَمَةَ © «أنّ اس ل گان إذَا اطلی بدا بعَوْرَتِهِ قطلاها بالئوزة. وَسَائِرَ جَسَده 
هه( 


واته: وممو سەلەمہ © ده گیرنته وه پیغەمبەر ي هه‌رکات مووی جه‌سته‌ی لاببردبایه. 
ئەوہ سدرهتا هی عه‌وره‌نی بوخوی به نوره (به‌ردی قسل) لاده‌برد» ئەوجار خیزانه کانی 
هی ته‌واوی جه‌سته‌یان بو لاده‌برد. 


۳ ۔ عن أ سَلَمَةَ ظل «أنّ النْبِيّ يِه اطّْی وَوَيّ عانته پیده»‎ ۲٢ 


واته: وممو سه‌له‌مه © ده گیړێته وه پیغه‌مبه‌ر و به ده‌ستی خوی مووی عەورەتی 


لاده‌برد. 


1 به‌رتووکی ثاداب و اکاری ر بمرتووكى تاداب وتاکاری‌جوان .۰.۰ 


۳۳۸ 
ض۹ واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه د نه ده گر نتهوه. بیغه‌مبه‌ری 
خوا تل فەرموویەتی: هیچ كەس بوی نيه قسەو امؤژگاری و چیروک بۆ خەلک 
بگیریته‌وه» مه‌گه‌ر هو که‌سه پیشه‌وای مسولانان بی» .يان له‌لای‌ن پیشه‌واوه داثرابی» 

يان که‌سیکه که رووپاماو ریابازه. 


6 عَن ابن عَمَرَ ظ نا قَالَ: «َم يکن ¿ الْقَضصَصٌُ في رَمَن رشول الله عل ولا رمن ن آي بر ول 


ت رت 
رمن عمَر» 


واته: ثیبنو عومهر و ددلى: چیرژک گیرانه‌وه نه له سه‌رده‌می پنغه‌مبه‌ری خوا لاو 


نه له سه‌رده‌می تدبو به کرو نه له سه‌رده‌می عومهردا نهيووه. 


بابه‌ت: شیعر (هونراوه) 
o‏ گے ۳ 9 13 

٥‏ عَنْ أي بن گغب طف أنَّ رَسُولَ اللّه يلِدِ قَالَ: «إِنّ من الشغر حكْمَةً»”. 
واته: وبدى كورى كدعب ذه ده گیریته‌وه» پنغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: بهراستى 
هونراوه‌ی وا هه به دانایی و لیزانی تلد ایه. 
۲ عن ابن عَبّاس نله أن الي یل گان يَقُولُ: دن من الشَّعْرٍ حگمًا»”. 
واته: ثیبنو عه‌بباس 5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 4 ده‌یفه‌رموو: بهدراستى هونراوه‌ی وا 
هديه دانایی و لیزانی تیدایه. 
۷- عَنْ اي هَرَيْرَةَ نه أن رَسُو الله يلد قَالَ: «اضدق كَلمّة گلمة قَالَهَا الشَّاعِرُ كَلِمَةُ آبید: ألا کل 
شَيْءِ ما خلا الله باطل» وَكَادَ أَمَيّهُ ْنُ أي الصَّلْت آن نیم 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 21160 وأبو داود: ٠١‏ 
(۳) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۵۰۱۱ والترمذي: ۲۸۶۵. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۸۶۱ ومسلم: ۲۲۵۲ والترمذي: ۲۸۶۹. 


ت77 وس 
۳۳۹ 

واته: ئەبو هوره‌یره نه ده گیر ته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: راستترين 

قسەیەک که شاعیریی گوتوویه‌نی قسه که‌ی له‌بیده ( که ده ی ): ييكومان هه‌موو 

شتیک جگه له (فه‌رمانبه‌رداری) خوا به‌تال و بی سووده. (پیغه‌مبه‌ر ق ده‌یفه‌رموو:) 

نزیک بوو که ومه‌یی‌ی کوری ئەبو صه‌لت مسولیان ببی. (له کاتی بیستنیدا) 

-PVOA‏ عَنْ عَمْرو بن الشَّرِيد عَنْ أبيه #ه قال: أَنْسَدْتُ رَسُولَ الله و مائه قَافِیَة من شعر 

مت بز آي الصَّلْت تقول تس کل قَافيَة: «هية». وَقَالَ «گاد أَنْ يُسلم)". 


واته: عه‌مری كورى شهريد له باوکییه‌وه که ده گیرته‌وه» ده‌لی: سەد دیره شیعری 
ومه‌ییه‌ی كورى ثه‌بو صه‌لتم بو پیغەمبەری خوا يل خوینده‌وه» له نيوان ھەر به‌شیک 


ده‌یفه‌رموو: زياترء فه‌رمووی: نزیک بوو که (ئومه‌ییه) مسولان بی. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که له شیعردا ناپه‌سندن 


ہہ کے و ام وگ مب م بكم و 7 روس م r‏ کو r‏ ے رو 
6- عن أبي هريره فب قال: قال رسُول الله صَي: «لان تمْتَلَىَ جَوْف الرَّجُلِ فَبْحًا حَنَى يَرِيّه 
خن له ۾ أَنْ َل شا إلا ان حَفْضًا له بقل تریه. 
0 من می سجر 4 5 برد 


واته: هبو هورهيره ضيه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يياويك ناوسکی 
پربیت له كيم و زوخاو به جزریک ههتا ناوسکی ویران بکات. باشتره بوی لهوه‌ی كه 


۰ 2 
پربیت له شيعر. ته‌نها نه‌وه‌نده هه‌یه حه‌فص نه یگوت: «یریه» وانه: ده‌ردو نه‌خوشی 


هه ید . 

٠‏ مو * 53 7 55 a‏ کے 1 ze‏ مھ 80171 ه مم ع ہ8ق مرو 
۰ عَنْ سعد بْنِ أبي وَقَاصٍ طن ا النْبِيّ 95 قال: «لأن تمْتَلِىَ جَوْف آحدکم قَيْحَا حَتّی يريه 
خَيْرُ لَه من أنْ تمْتَلىَ شعرًا»". 


واته: سه‌عدی كورى ثهبو وه‌ققاص نله دهكيرئتهوه, پیغه‌مبه‌ر يله فهرموويهتى: 
لهراستيدا ئەگەر يهكيكتان ناوسكى پربیت له كيم و زوخاو و تاكو ناوسكى ویران 
بكات بؤى باشتره لەوەی كه يرى بكات له شيعر. 

(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۵۵. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۱00 ومسلم: ۰۲۲۵۷ وأبو داود: 0۰۰۹ والترمذي: ۲۸۵۲. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۲۵۸ والترمذي: ۲۸۵۱. 


نەرتووکی تەرنووکہ ناداب وناکاری جوان ل 1 


4 


۱ عَنْ عَائشَة ‏ قالن: قال رَسُول الله عَ: أَعْظَمَ لاس فِزیَةٌ لَرَجُلُ هَاجَى رَجُلد 
فَهَجَا الْقَبيلَ 2 بِأسْرِهَاء وَرَجُل انْتَهَى من أبيه PET‏ 

واته: عائيشه % ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: بیگومان كهورهترين 
بوختانجى و درؤزن له ناو خدلكدا پیاوبکه كه بياويكى تر داشۆرێت (ههجوى 
بکات). جا بێت ههموو هؤزهكدى به كشتى داشۆرێت» وه پیاویک ئينكارى باوكى 
خؤى بكات و (لەو په‌نایه‌شه‌وه) دايكى به زينا تؤمهتبار بکات. (جونكه ئەگەر 
ینکاری باوكى خۆی بكات كدواته باوکیکی ديكدى هه‌یه. ثه‌وکات ثامازهيه بو ه‌و 
تومه‌ته‌ی بو دايكى ده‌کات). 


بابه‌ت: یاریکردن به زار (وه‌کو تاوله) 

۲- عَنْ أي مومی فب قَالَ: قال سول الله د «مَنْ لَعبَ بالترد فَقَدْ عَصَى الله وَرسولَه»(. 
واته: هبو موسا #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: ھەركەسێک یاری به زار 
بکات» ه‌وه بێگومان سه‌رپیچی خواو پیغه‌مبه‌ری خوای ب کردوہ. 

۳ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ بُرَيْدَة عَنْ أبيه #د. عَن الب يه قال: «مَنْ لعب بالنزدشيرء اما 
عَْمَسَ ده في لخم خنزیر وَدمه»". 

واته: سولەیمانی كورى بوره‌یده له باوکییه وه #ه ده گیر لته وه. پنغه‌مبه‌ر ع فه رموویه‌تی: 
هدركه سيك يارى به نه‌رده‌شیر بكات» ثهوه وه کو نه‌وه وایه ده‌ستی نوقمی کشت 


و خوينى به‌راز بووبی. 


بابه‌ت: ياريكردن به کوتر 
۳-۶ عَنْ عَانشَة زه آن لثبي ‏ تظر إلى إِنْسَانِ يَتْبَعْ طَائراه فقال: «شَیّطان يَتْبَعْ شیْطانا»*. 
)۱( صحیح 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: .٦۹۳۸‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٢٦۲۲ء‏ وأبو داود: ۶٩۳۹‏ 


به‌رنووکی ناداب و تاکاری ۸ تدرنووکہ ناداب وناکاری جوان لح 


۳۱ 
واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يق ته‌ماشای که‌سیکی کرد که به‌دوای 
بالنده‌یه که‌وه بوو. فه‌رمووی: شه‌یتانیک به دوای شه‌یتانیکی دیکه که‌وتوه. 


ہ٥٤‏ رورت يش ٤ة‏ رت و مز ۔؟ و ورف ره Î‏ يه 1 * سورهم 2م 24ت 
0- عن ابي هریره اہ ان الب كي رای رجلا یتبع حمامة فقال: «شَيْطان ینبم مَیْطَانَةم'''. 


واته: ه‌بو هورهيره له دهكيريتهوه, بيغهمبهر يَكْدٌ يياونكى بينى به‌شوین كؤتريكهوه 
بووء بؤيه فه‌رمووی: شه‌یتانیک به دواى شه‌یتانیکی ديكه که‌وتوه. 

سه عفد( یم > بش 8ة سمو ۔ 2 ىا ۴ و رمرم کے 2 3 ٭ ور و 
-۹٦‏ عَنْ عثمان بن عفان ذه أن رَسُولَ الله وه رای رجلا وَرَاءَ حَمَامَة فقال: «شَيْطَانء یب 
شَيْطَانَةي7. 


واته: عوسمانی كورى عدففان ذه ده گیرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا کک بياونكى بينى 
به‌شوین كؤترئكهوه بووء بؤيه فه‌رمووی: شه‌یتانیک به دواى شه‌یتانیکی ديكه كهوتوه. 
۷- عَنْ اتس بْنِ مالك ذف قَالَ: ری رَسُولُ الله يك رَجْلَا بخ حَمَامًا فقال: «شَئِطَانَ یب 
شَيْطَانًا”. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي پیاویکی بينى به‌شوین 
کوتریکه‌وه بووء بویه فه‌رمووی: شه‌یتانیک به دوای شهیتانیکی دیکه که‌وتوه. 


بابه‌ت: ناپه‌سندی ته‌نیابوون 


رودواةرعشه 


4- عَن ان عُمَرَ © قال: قال رَسُولُ الله ع: «لَوْ يَْلَمُ أَحَدُكُمْ مَا في الْوَحْدَةَء ما سَارَ أَحَدٌ 
بِلَيْلٍ وَخدَة»". 


واته: يبنو عومه‌ر #5 دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: ئه گەر يه کیکتان بزانن 
ته‌نیایی چونه‌و چی تیدایه. ئەوہ هه‌رگیز هیچ كەس شه‌وانه به ته‌نیا نه‌ده‌رژیشت به 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۰ع2۹. 
(۳) حسن لغيره. 
(۳) حسن لغیرہ۔ 


.۱۱۷۳ صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۹۸ والترمذي:‎ )٤( 


1۱ بەرتووکی بهرتووکی ئاداب و ناکارہ جوا .۰ ۳ 


۳: 


بابه‌ت: کوژاندنه‌وه‌ی ئاگر له‌کاتی نوستندا 


الي يي قال: «لا تلگوا انار في بُيُوتَكُمْ حِينَ تَتامُونْ»(. 


ن | 


9م عَنْ سَالمء عن أبيه فو آن الب 
واته: سالیم له باوکییه‌وه 4 ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر 6 فه‌رموویه‌تی: كاتيى که 
ده‌خه‌ون اگر له ماله کانتان به‌جنمه‌هتلن (پیکوژیننه‌وه). 

۳۷۸۰- عَنْ آي مُوسَى ونه قَال: احتر رد E‏ بالمَديتة على أهْله, فَحَدّت الي 9 بمَأنهمه 
فَقَالَ: «إِمَا هذ ٥‏ الثَارٌ عدو کم دا تم تم كَأَطْفتُوهَا عَنْکم»". 

واتهة تدبو موسا 5 دە له مددينه مالک يدسةن خدراتق ماله کرد سووتاء چا 
ئەوەیان بو پیغه‌مبه‌ر 5 گیرایه‌وه» فه‌رمووی: لهراستييدا هو ئاگره دوژمنه بو يوه جا 
هەرکاتیک خەوتن ثدوه اگر لدسهر خوتان بکوژیننه‌وه. 

۸۱۔ عَنْ جابر ذه قَالَ: «أمرتا رمول الله لا وَنَهَانَاء فَأَمَرنًا أن نطفی سِرَاجَتام”'. 


واته: جابیر 4ه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمانیشی پیده کردین و شتیشی لى قه‌ده‌غه 
ده کردین؛ جا فه‌رمانی پیکردین که‌وا جراکانمان بکوژینینه‌وه (کاتی خه‌وتن). 


بابدت: نه‌هی كردن له مه‌نزلگرتن لەسەر چه‌قی ڕێگا 
۷۲۔ عَنْ جابر ذه قال: قال رَسُول الله ہن «لا تنزلوا علی جَوَادَ الطریق» ولا تفضوا عَلَيْهَا 


الْحَاجَاتم“. 


واته: جابیر ذفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا لد فه‌رموویه‌تی: له‌سهر چه‌فی جاده‌و ریگاو 
بانه‌کان بارگه مه گرن» وه سه‌رئاویش له‌سه‌ر ریگاکان مه که‌ن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۲۹۳ ومسلم: ۰۲۰۱۵ وأبو داود: ٣٤۵۲ء‏ والترمذي: ۰۱۸۱۳ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۲۹۶ ومسلم: ۲۰۱۲ 

(۳) صحیح. انظر: البخاري: ۱۲۹۵ و ۰1۲۹7 ومسلم: ۲۰۱۲. 

۰۳۲۹ صحیح لغيره. انظر الحدیت:‎ )٤( 


به‌رتووکی ناداب و ناکاری جوان 


بابه‌ت: سحت سوار له‌سهر ولاخێک 


۳ عَنْ عَبْدُ الله بْنْ جَعْفَرٍ 66 قَالَ: گان رَسُولٌ الله ےا «ذا قَدِمَ من سَفر تلف بت 
قال: تلف بي وَبالْحَمَن, او بالخسین. قال: فَحَمَلَ أَحَدَنَا بَيْنَ یه والاخر خَلْقَه حَنّى قدمه 


الْمَدِيتَةي". 

واته: عهبدوللاى کوری جه‌عفهر و وها ده ی : کاتیک بیغه‌مبه‌ری خوا َه له سه‌فه‌ریک 
ده‌هاته‌وه تیمه‌یان به پیشوازی ده‌برد به پیریه‌وه. جا من و حەسەن يان حوسه‌ینیان 
به‌پیره‌وه بردء گوتی: يهكيكانى له پیش خوی داناو ئەویتریش له دواوه. ههتا 


كه يشتينهوه مددينه. 


بابه‌ت: خق‌لاوکردنی نامه 
۶- عَنْ جَابِرٍ ذف أَنَّ رشول الله يد قال: «تَرَبُوا صُحُفَكُمْ أنْجَحُ لها إِنَّ راب مُبارق»۳. 
واته: جابير ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌نی: په‌راوو نامه‌کانتان 


خولاوی بکه‌ن سه‌رکه‌وتووتره بۆى» چونکه گل موبارەک و به‌فه‌ره. 


بابه‌ت: به نهینی قسه‌کردنی دوو که‌س جیا له که‌سی سییهم 
۵ عَنْ عَبْدِ الله لہ قال: قال رَسُولُ الله ي: «ٍذا نتم ان فلا يَتَتَاجَى اثتان دُونَ 
صاحبهماء فَإِنَّ دل يَحْرْنهُ»”. 
واته: عه‌بدوللا ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکاتیک بوون به سی 
که‌س, ئەوہ با دووانیان به‌بی هاوریکه‌یان سرکه‌و کورکه نه‌که‌ن» چونکه ئهو کاره 
دلته نگی ده کات. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۶۲۸ وأبو داود: ۲۵۱۲ 
(۲) منکر. أخرجه بنحوه. وانظر: الترمذي: ۲۷۱۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۲۹۰ ومسلم: ۲۱۸۶ وأبو داود: ۶۸6۱ والترمذي: ۲۸۲۵. 


۱ بەرتووکہ ناداب و تاکاری 4 تەرنووکہ تاداب وتاكارت دوا ۳ ۱ 


۳۴ 
٣‏ عن ابن ُمَرَ #5 قال: هھَی رَسُول الله ما أن يَتَتَاجَى الان دُونَ الثّالث»”". 
واته: يبنو عومەر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا ندهى کردوه که‌وا دوو كەس به 
چرپه‌و نهینی قسه بكدن به‌بی که‌سی سییه‌م (واته: که‌سی سییه‌میش له‌وی بڼت و 
ه‌وانیش سرکه‌و كوركه بكدن, ئەوہ به‌سند نيه ). 
بابه‌ت: ھەر که‌ستک تیری پتیه 
با سەرہ نووکه تیژه که‌ی بگری, تاکو خه‌لک پارتزراو بی 


۷ عَنْ سُفیّان بن عَيَيِتَةَ قال: قُلْتُ لِعَمْرِو بن دیتار: سَمِعْتَ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللّه © يَقُولُ: 


مر رَجُل بسهّام في الْمَسْحِدِء فَقَالَ رَسُولُ الله ك «أمسك بنصالها؟ قَالَ: تَعَمْ۳. 


واته: سوفيانى كورى عويهينه ده‌لی: به عهمرى كورى دينارم 85 گوت: گویّت له 
جابيرى كورى عه‌بدوللا بووه ده‌لی: پیاویک به تيرهكانيهوه به مزگه‌وتدا تڼپه‌ړی» بؤيه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: سەری تيرهكانت بكره؟ گوتی: کر 

۸+ عَنْ اي مُوسَى طفن عن الب قال: «إذَا مَرَ أَحَدُكُمْ في مسجدتا ا في سُوقِنَا وَمَعَهُ بل 
قلِيُمْسِكُ علی نِصَالَِا یکفه, آن ثُصيبَ اَحَدًا من الْمُسْلِمِينَ بِقَيْء أو قلیقبض عَلَى نِصَالِهَا»”". 
واته: هبو موسا 4 ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يهكيكتان به تيغ 
و تیرەوہ به مزكهوتهكانماندا يان به بازارهكانماندا ردت بووء ئهوه با سه‌ری تيزى 
تیره‌کان به ددست بگری, نهبادا یه‌کیک له مسولانان تووشی شتيك ببیت» يان 


(فەرمووی:) با نوكى تيرهكان بگریّت. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۸۸ ومسلم: ۰۲۱۸۳ وأبو داود: .٤۸0۲‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: :60١‏ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ٦۸٥۲ء‏ والنسائي: ۷۱۸. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۷۰۷۵ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۲۵۸۷. 


نهردووكى ناداب و تاکاری و نووكي ناداب و تاكارت يوانح ۱ 


بابه‌ت: ياداشتى قورئان 
۹ عَنْ عَائْشَةَ 9ه قالث: قَالَ رَسُولُ الله يي «الْمَاهِرٌ بانقرآن مَعَ السَّفَرَة اكرام ابر 
وَالّذي يَقْرَؤهُ ینتم فيه وَهُوَ عَلَيْهِ ساق لَهُ جْران اڻتان». 
باشى له قورئاندا هديه ئەوہ لەگەل فريشته نزيكهكان دایه, وه ئهو که‌سه‌ش که 
ده‌یخوینی و زمانی ته‌تله له‌سه‌ری قورسه. ثه‌وه دوو جار پاداشت ده‌درئته‌وه (جاریک 
هی خویندنه که‌و جاریی هی ماندووپوونه که). 
۰ص عَنْ اي سعید الْخُذْرِيٌ ڪه قَالَ: قال رَسُولُ الله ل «يُقَالُ لصاحب الْقْرآنِ ذا دَخَلَ 
3% رگ E‏ مرو رم زر و رھ و جے سے ہ8 رع کے و 
الجنة اف واصعد. فیقرا وَيَصعَد بكل ايه درجه حتی يَقْرَأ آخر شىء مه( 
واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات 
قورئانخوین رؤيشته ناو به‌هه‌شته‌وه پیٔی ده گوتریت: بخوينهو به‌سه‌ر يله کانی به‌هه‌شتد| 
سه‌ربکه‌وه, ئەویش قورئان ده‌خونیت و لەگەل هدر ایه تیک پلەیەک سەر ده که‌وی» 
هه‌تاکو كرتا ثایەت که له‌به‌ریه‌تی ده‌یخوینی. 


۱ عن این بُرَيْدَة عن أبيه ڪه قال: قال رَسُولُ الله : «يجيء الْقْرآن يَوْمَ الْقِيَامَة گالرَجُل 


3 عم ص 


5 رع م كير 5 oro‏ کہ کے 8.9 م سرت 
الشّاحِب فَیَقُول: تا الذي أَسْهَرْتُ لیلکہ وَاَظمَأتُ تهارک»۳. 


وأته: يبنو بوره‌یده له باوکییه‌وه 5ه ده‌گیریته‌وه. دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رموویه‌تی: له رژژی قیامه‌تدا قورئان لەسەر شیوه‌ی پیاویکی ماندوو دلت و به 
هاوه‌له قورتانخوینه که‌ی ده‌لی: من بووم که له دونیادا شه‌ونخونيم پیده‌کردی و 


رؤزيش تینووم ده کردی. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶٩۳۷‏ ومسلم: ۷۹۸ وأبو داود: ١٤٥۱ء‏ والترمذي: ۲۹۰۶. 
)۳( صحیح لغیرہ. 
(۳) حسن الإسناد. 


۳0۵ 


6ه 


1۱ یه‌رتووکی بهرتووکی ناداب و ناکارہ جوا .۰ ۳ 


٦ 


۷۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رسُول الله : «أَيُحِبُ أَحَدَكُمْ لد ذا رَجَع إلى أهله أن یجد 
سسس وق او دڈ 


فيه ثلَاتٌ خلفات ب عظام سمان؟» لت : تعَمْ, قال: «فتلاث آیاتِ تَفَرَؤمْنْ آحدکم في صلاتهء حير 
لَه من ثلاثٍ خَلِقاتٍ سِمَانٍ عظام». 


واته: ئەبو هورهيره ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: ایا ھەر یه کیک له تیوه 
پٹی خوشه کاتیک ده‌گه‌نته‌وه مالّه که‌ی خوی سی وشتری چاک و قەلەوی اوسی 
ده‌سکه‌وی؟ گوتمان: به‌لی» فه‌رمووی: ده‌ی سی ئایەت که یه کیکتان له ناو نویزد 
ده‌یخوینی بوی باشتره له سی وشتری قەلەو و باشی اوس. 


7 3 


۳ عن ان عْمَرَ 5 قال: قال رَسُولُ الله ول «مَكَلُ الْقُرْآنِ مَكَلُ الیل الْمُعَقَلََ إِنْ تَعَاهَدَهَا 


و 9س 


صَاحِبّهَا بِکُقُلهَا آمسگها عَلَيْه وَإِنْ أَطْلَقَ لها دَهَبَتْي”. 


واته: یبنو عومه‌ر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فهرموويهتى: وننەی قورئان (بۆ 
که‌سیک كه لهبه‌ری كردوه) وه‌کو وشتریک وايه كه په‌تک (حەبل)ی پټوه بى» 
جا ئەگەر خاوه‌نه که‌ی بهو پەتکہ بیبه‌ستیته‌وه ئهوه دهتوانئ بيكرئتهوه. خۆ ئەگەر 
به‌ره‌لای بكات ئەوہ ده‌روات (قورئانيش خاوه‌نه که‌ی ده‌بی زوو دەوری بکاته‌وه دهنا 
له‌بیری ده‌چیته‌وه). 

۶ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 44ء قال: سمغث رَسُولَ اللّه لا يَقُولُ: «قال الله : قَسَمْتُ الصَّلَاةَ 
يني وَبَيْنَ عدي شَطْرَيْنِ قیضفها لي وَنِضْفُهَا لعبندي ولعَبّدي ما سَألَ» قال: َقَالَ رَسُولُ الله 
ييدِ: «اْرَءُوا: يَقُولُ الْعَبْدُ: 8 المد له تب الحتیت 3 1 الفاتحة. فَيَقُولُ اللَهُ كك: 
حَمِدَني عبدي وَلعَبْدِي ما سَأَلَه فَيَقُولُ: # رین آي ر © 4 الفاتحة. فَيَقُولُ: ی عَلب 
عَبْدِيء وَلِعَبْدِي ما سَأَلَه مَقُول: +[ َلك بو لیب () 4 فَيَقُولُ الله مَجّدَنيِ عَبْدِي فَهَدَا 
ليه وَهَذِهِ اليه بيني وَبَيْنَ عَبْدِي نضقین يَقُولُ الْعَبْدُ: م اك تسد ور مَنْتَعِت ) 4 
الفاتحة - يعني م بيني وبين عبڍي - وعدي ما فان وآخر لور لعبدي» 00 الْعَبْد: 


ساس اوس 


کے و 


الفاتحة, ت هذا لِعَبْدِي لدي ما 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۰۲. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰0۰۳۱ ومسلم: ۷۸۹ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۹۵ وأبو داود: ۸۲۱ والترمذي: ۰۲۹۵۳ والنسانی: ۹۰۹. 


بەرتووکی تورنووکی ناداب وناکاری جوان .۰ ۳ ۳ 
٤‏ 


واته: ئەبو هوره‌یره لہ دهلئ: گوێم له پیغەمبەری خوا يلد بوو دەیفەرموو: خوای ین ¶ 
فه‌رموویه‌تی: نوێزم له گهل به نده کهم و دوو بهدشء نیوه‌ی بق من و نیوه‌شی بۆ 
به‌نده که‌م» وه ئەوەی به‌نده که‌شم داوای بکات پنی ده‌به خشم, گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد فدرمووى: بخویننه‌وه (يان گویبگرن و تیبگه‌ن). کاتیک به‌نده ده‌ی: ۳ 7 
بت انس لیم ىت () © الفاتحة» خوای ون ده‌فه رموونت: و ان ی 
کردم و هوه‌ی به نده کهم داوای بکات پلی ده‌به خشم, جا که ده ی : :+ آل خن لیر 
42 الفاتحةء خوا ده‌فه‌رموی: به‌نده‌که‌م ستایشی کردم و ه‌وه‌ی به نده کهم داوای 
بکات پێی ده به خشم» که دەلى: خر ملك بوم آلب ن 1 الفاتحة, ثه‌وه خوا ده‌فه‌رموی: 
به‌نده كەم به شکوو مه‌زنی ناوی هینام, جا ه‌وه‌یان بو منه» وه ئهو ایەتەش له نیوانی 
من و بهندهكدم دایه به نیوہء به نده ده‌لی: با دورد نتم (ی) كذ الفاتحة. 
واته: ئەوەیان له نيوان من و به نده کهم دایه. وه ئەوەی به نده كەم داوای بکات پٹی 
ده‌به خشم» وه كؤتايى سووره‌ته که بۆ به‌نده كەمە› به‌نده ده‌لی: 8 اه یط نتم 
2 طط ان هنت عل عير عر المت ب عم وكا الال ر اپ الفاتحةء ئەوەیان بو 
به‌نده که‌مه‌و ثه‌وه‌ی به‌نده کهم 1 بكات پێی ده‌به خشم. 

۵٥‏ عَنْ أبي سعید بْنِ الْمُعَلَى ده قال: قال لي رَسُول الله : «أ ألا الم َغظع مُورة في 
القُرآن قَبْلَ آن أَخْرْجَ من الْمَمْجِدِ؟» قال: قَذَهَبَ النَبِي م لِيَخْرْج فاذگرثهه فَقَالَ: : # اند 


pO‏ ہے و 


َه بت آل میت 4 > وهی السَیْعٌ الْمَنّانيء وَالْقُرَآنُ الْعَظیم الذي أُوتیثْف»(. 

واته: ه‌بو سه‌عیدی کوری موعه‌للا و ند دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل پلی فه‌رمووم: ئايا 
گه‌وره‌ترین سووره‌تی قورئانت فیربکەم پیش ئەوەی له مزگه‌وت ده‌ربچم؟ گوتی: 
جا پیغه‌مبه‌ر تل رؤيشت ده‌ربچی له مزگه‌وت. منیش به يادم خسته‌وه. ه‌ویش 
فه‌رمووی: ۶ اند 
سووره‌ته حه‌وت ئایه: و (له‌ناو نویژدا)» وه ته‌واوی قورثانی گه‌وره‌و 
به‌رزه که من هیناومه (واته: هه‌موو مانای قورئانی به کورتی و پوختی تیدایه). 


مك اه وني سے :20 (واته: سووره‌تی: «الفاتحة»)» ئەو 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۶6۷۶ وأبو داود: ۸٥٦۱ء‏ والنسائي: ٩۱۳‏ 


١ 211 نەرتووکی‎ 


۳:۸ 
 -٣ 9‏ عَن اي هریرة طفن عن النْبيّ يلد قال: دن سُورَةٌ ٤‏ الق 
على غیز له رة الى ی طقف © 4 


واته: ه‌بو هورهيره ‏ ده كيرنتهوه, پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: سووره‌تیک له قوړئاندا 


۹ ت 


هديه که سی ثايدته ده‌بیته تکاکار بو خاوه‌نه که‌ی هه‌تا لیٔی ده‌بوردریت (ئه‌ویش 
بریتیه له سووره‌تی: «اطللك») یره لزی پیدو مك 60 4 


ہہ ار و کاپ سے 2“ سو و 1 0 ام سر صهوة من و 
۷ عَنْ أبي هُرَیْرَة ئل قال: قال رَسُولُ الله يك «۶ هل هو الہ لد 0 * تفیل 
فك الْقرآن». 


3 3 2 1 7 ۰ 1 اس ۰ 56 ۶ م 
واته: ئەبو هورهيره ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ۽ فل اه احےد 
))4 (سوورهتى: الإخلاص) به‌رانبه‌ره به سێیه کی قوړئان. 
ل £ ۰ ۳ 8 2 تمد رو و 23 لمي مهوة ۶ رن الى 
۷۸۸ عَنْ اتس بْنِ مالك ضف قال: قا رَسُولُ الله ئل «9ز فل هو ال کد () 4 تل 
دنا الْقُرْآنِ»”". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ۶ فل هو له 
لد 0 1 (سووره‌تی: الاخلاص) به‌رانبه‌ره به سییه‌کی قورثان. 

۹ عَنْ أبي مود الْأنْصَارِيّ ضيه قال: قال رَسُولُ الله : الله أَحَدٌ الْوَاحِدُ الصّمَدُ تَعْدِلُ 
كنت القُآنِ»". 

واته: ئەبو مه‌سعودی ثه‌نصاریی ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: «اللّهُ أَحَدٌ 
الْوَاحِدُ الصَمَدُ» (سووره‌تی: «الاخلاص») به‌رانبه‌ره به سیّیە کی قورئان. 


(۱) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ٤٤٠۱ء‏ والترمذي: ۲۸۹۱. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۸۹۹. 

(۲) صحیح. 

)٤(‏ صحیح. 


بهرنووکی ناداب و تاکاری جوان 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی زیکر كردن 
۰ عَن اي الدَرْدَاءِ لہ ناب قال: «ألا نکم بِخَيْرِ أعْمَالِكُمْ وأزشاها عند مَلِيككُم, 
وازقعها في دَرَجَاتَكُمْ وَخَيْرٍ لَكُمْ من ٍغطاء الأّحَب وَالورق» وَمِنْ أَنْ تَلْقَْا عَدُوَكُمْ فتضربُوا 
آغتاقهم. وَيَصْرِبُوا أَعْنَاقَكُمْ؟» قَانُوا: وَمَا اک یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: «ذْكْرُ الله وَقَالَ مُعَادْ بْنُ جَبَلٍ 
ضيه: «مّا عمل امْرُؤْ بعَمّل آنجی له من عذاب الله كك من ذگر له( 

واته: ه‌بو ده‌رداء 5ه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: ایا باشترینی 
کرده‌وه کانتان پئ بلیم. که زیاتر له هه‌موویان جیگای ره‌زامه‌ندی خوای خاوەن و 
په‌روه‌ردگارتانه‌و هوی به‌رزترین پله‌تانه‌و له به خشینی زیرو زیو بوتان باشترهه. باشتره 
بوتان لەوەی که به دوژمنتان بگه‌ن و له گه‌ردنیان بده‌ن و له گه‌ردنتان بده‌ن؟ گوتیان: 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وقد جا ه‌وه جييه (اوا پاداشتی هديه)؟ فه‌رمووی: یادی خواء 
وه موعازی کوری جەبەل 4 گوتی: هیچ کرده‌وه‌یه‌کی مرۆف بو نه‌جات بوون له 
سزای خوای کت ناگاته یادی خوا. 

۰۱ عن اي هْرَيْرَه واي عید 4 يَشْهَدَانِ به عَلَى اي مه قال: «مَا جَلَسَ قَوْمٌ مَجْلسَا 
يَذْكُرُونَ الله فيه لا حَفْتْهُمُ الْمَلائكةُ, وَتَعَشّْنْهُمُ الرَحْمَةُ وَتترّلث عَلَيْهِمُ السَکیتة. وَذْكَرَهُمْ ال 
فِيمَنْ عنده»". 

واته: هبو هورهيرهو ثهبو سدعيد #5 ده‌گیرنه‌وه. شاهيدى دەدەن كه پیغه‌مبه‌ر وَل 
فەرموویەتی: بیگومان ھەر كؤرو مه‌جلیسیک كه دادهنيشن و يادى خواى تيدا 
دەکەن ه‌وه فریشتەکان دەوریان دەدەن و رە٭حمەدت و میهره‌بانی خوا دایانده‌پوشی و 
ثارامی و دلنه‌وایی داده‌به‌زیته سە ران وه خوا لهلای ثه‌وانه‌ی که لەلایٰ زاتی خوان 
07 
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حا گە 2 5 ء للل 15 3 تل اه ہ2 کہ سس مم ہك هر ہے 
۲۳ عن أي هريرة طه عن النبي يك قَالَ: «إنّ الله کل یقول: آنا مع عبدي إذا هو ڈگرن 
وَتحرگث بي شَهَتَاه»”. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۳۷۷. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷۰۰ والترمذي: ۳۳۷۸. 
))۳( صحیح. 


۲۹ 


به‌رتووکی ناداب و تاکاری ر بەرتووکہ ناداب وناکاری جوان .۰ ۳ 
+0 


مه 


واته: نه‌بو هورهيره زه ده یر یته‌وه» پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: خواى چ ده‌فه‌رموی: 
من لەگەل به‌نده که‌ی خومم کاتیک هو یادم ده کات و ده‌می به یادی منه‌وه ده‌جولینی. 


2 2۔ : 


۳ عَنْ عَبدِ الله بن بر لہ أنَّأعْرَابيًا قال لِرَسُولٍ الله 4 إن سَرَائعَ الام قد کار 
فاثبلني مثها بقیء أ و 4 تَهَبَثُ به قَالَ: رآ َرَالُ لسَانگ رَطبًا من ذكْر الله »۲ 


واته: عه‌بدوللای کوری بوسر وم ده گیریته وه. ده‌شته کییه ک به پیغه‌مبه‌ری خوای ي 
گوت: به‌راستی دروشم و شیعاره‌کاتی ثیسلام لەسەر من زور بوون» جا ئەگەر شتیکم 
پئ بقەرمووی كه ده‌ستی يلوه بكرم به به‌رده‌وامی. فه‌رمووی: با همميشه زمانت پاراو 
بێت به يادى خواى ټل . 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی ”لا ال إلا الله“ 
مہ عَنْ آي هَرَیْره أي سعید ئ » أَنَهُمَا شهدا علی سول الله ىا قال: ا قال الْعَيْدُ: لا 
لا الله وال قال بَقول الله ك: دق عندي لا له إل اکا وان اك وَإِذا قال العند. 
لا ها الله وَحْدَهُ قال: صَدَقَ عَبدي, لا له لا تا وَحْدِيء وَإِذَا قال: لا هلال لا ریک 
لَه قال: صَدَقَ عَبْدِيء لا له لا نا ولا شریک ليء وَإِذَا قال: لا لها ال لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ لحم 
قال: صَدّق عَبْدِيء لاله لا أنه لي الْمُلْكُ وَل الْحَمْدُ وَإِذَا قال: لا له لا ال ولا حَوْلَ ولا قُوَمَ 


واته: له ئه‌بو هوره‌یره‌و ئەبو سه‌عیدهوه ون کس و داوه پیغه‌مبه‌ری 
خوا لٹ فه‌رموویه‌تی: هدر کاتیک به‌نده ده‌لی: «لا له از ال وَاللّهُ أخين»: فه‌رمووی: 
خوای يق ده‌فه‌رموی: به‌نده‌کهم راستى گوت» هیچ په‌رستراویکی به‌هه‌ق ليه جگه 
له من وه من گه‌وره‌ترینم» وه کاتیک به‌نده ده ی : رل له إلا الله ود ده‌فه‌رموی: 
بەندەکەم پاستی كوت ہی ریو مس اھ 
وه که کون «لا إِلَهَ إلا الله لا شريك ۵ دەفەرموویّت: به نده کهم راستی کرد هیچ 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۳۷۵. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۶۳۰. 


ەرنووکہ ناداب وتاكاري جوان ‏ جا 3 ۱ 


۲۱ 
په‌رستراویکی بدهدق نيه جگه له من و من هیچ هاوبه‌شیکم نیه, وہ کاتیک گوتی: «لا 
له الا الله لَه الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْنُ»» ده‌فه‌رموی: به‌نده که‌م رأستى کرد هیچ به‌رستراویکی 
بدهدق نيه جگه له من و هه‌موو ده‌سه‌لات و سوپاس و ستایش ته‌نها بو منه, وه 
کاتیک گوتی: «لا إِلَهَ الا الله ولا حَوْلَ ولا قُوّةَ الا باللّه», ده‌فه‌رموی: به‌نده كەم راستى 
کرد هیچ په‌رستراولکی بههدق نيه جگه له من و هیچ نالوگزرنک و هيزيك نيه جكه 
لەوەی که من هه‌مه. ئەبو ثیسحاق گوتی: پاشان ئەغەر شتیکی كوت تنى نه گه‌يشتم, 
به هبو جه‌عفه‌رم گوت: چی گوت؟ ئەویش گوتی: ھەر که‌ستک له کاتی مردندا ه‌وه 
بلیت نه‌وه ناچیته ناو اگرەوہ. 
۵٥‏ عَنْ سُعْدَى الْمُريِّةَ © قالن: مر عُْمَرُ بطَلْحَةَ بَعْدَ وَقاة ول الله يك فَقَالَ: ما لک 
گڑیٹا؟ أَسَاءَئْكَ ار ان عَمّكَ؟ قال: لا وَلَكِنْ سمغث رَسُولَ الله و يَقُولُ: «إنْ للم لمَة 
لا يَقُوُهَا أَحَدٌ عِنْدَ مَوْته لا گاکٹ ورا لصحیفته. وَإنَّ جَسَدَهُ وَرُوحَهُ لیجدان لها رَوْحًا عِنْدَ 
الْمَوْتِ». فَلَمْ أَسألْهُ حنّی توف قال: آنا آغلمهاء هي التي أَرَادَ عَمّهُ عَلَيْهَه وَلَوْ عَلِمَ أن شین 
آنجی لَه من تمرف( 
واته: سوعدای مورییه :© ده‌لی: له دوای وه‌فاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ی عومه‌ر به لای 
ته لحه‌دا تيبهرى و پنی گوت: بو وا غه‌مبارو غه‌مگینی؟ ایا سه‌رکردایه‌تی و ه‌میرایه تی 
كوره مامه كدت ناپهحه‌تی کردووی؟ گوتی: نهخيرء به‌لام گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ئل 
بوو دەیفەرموو: لهراستييدا وشه‌یه ک ده‌زانم که ئەگەر كدسيك له سه‌ره‌مه‌رگدا بیلی» 
ئەوہ بیگومان ده‌بیته رووناكى بۆ په‌راوه‌کانی» وهه بیگومان جه‌سته‌و گیانی بهو وشه 
خوشی و ثارامی هه‌ست پی ده‌که‌ن له کاتی مردنیدا. جا من پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری 
خوا د نه کرد تاکو وه‌فاتی کرد عومه‌ر گوتی: من ده‌زانم چییه. هوه ئهو وشه‌یه بوو 
كه پیغه‌مبه‌ر وله له مامی خوی داوای ده کرد ( که بریتیه له: «لا اله إلا الله») خؤ ثه گه‌ر 
باشتری شک ببردبايه ئهوه به ئەو شته فهرمانى پیده کرد. 
۳-۲ عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبَلٍ ده قال: قال رَسُولُ الله : «مَا من تفس توت تَشْهَدُ آن لا إل إل 
الله وَأ رَسُولُ الله يه يَرْحمُ ذَلِكَ إلى قَلب مُوقن الا عَقَرَ ال لھام'''. 
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واته: موعازی كورى جەبەل ‏ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هیچ كه سيك 
نيه كه بمرێت و شاهیّدی بدات که هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له زاتی اللہ 
وه شاهیدی بدات که من پیغەمبەری خوام يل وه ئەوەش له دلیکی پر له یەقینەوہ 
بلی» حەتمەن خوا لیٔی خۆش دەبێت. 

۷- عَنْ َم هانن چ قالث: قال رَسُولُ اللہ : «ا هلا اللّهُ ا يَسْبِقُهَا عَمَلْ 


دنب( 


۳ 


ہے سوط 
ولا تترك 


واته: وممو هانيئ : وم دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: وشه‌ی «لا اله الا الله» 
هیچ کرده‌وه‌یه کی ناگاتی و هیچ تاوانتیکیش ناهيلى. 

۵۸ عَن أبي هُرَيْرةَ له قال: قال رشول اللہ : «من قا في يَوْم مائة مر لا إل إلا الله 
له لَهُ الم وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کل فَيْءِ قَدِیر گانَ لَهُ عَذل عشر رقاب 
وَكُتِبَتْ لَه ماه حَسَتة وَمُحِيَ عَنْهُ ماه سَيْنَةء وَكُنَ له حِرْرًا من الشَيْطَانِء سَائِرَ يَوْمه إلى اللَْلِء 
َلَمْ یات أَحَدٌ بافضل ما ق به الا مَنْ ۳ أ" 


وَحْدَهُ لا شَريكء له 


واته: ثهبو هوره‌یره 4 ذه دهی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له 
رؤزيكدا سه‌د جار با «لا إِلَهَ لا الله وَحْدَهُ لا شریک لَهُ لَه الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمُدُ وَهُوَ عَلَى 
کل فَيْءِ قَدِیرءء ئەوہ بؤى به‌رانبه‌ر ده‌کری به ازادکردنی ده کویله وه سهد جاكدى بو 
ده نوسرئ» وه سهد خراپەی لی ده‌سردرنته‌وه» وه بؤى ده‌بیته هوی پاراستن له شه‌یتان 
ته‌واوی ثه‌و ړۆژه تاکو شهوء وه هیچ که‌سیک ناتوانی له ه‌و چاکتر به‌ده‌ست بین 
مەگەر که‌سیک له ثه‌و زیاتر ئەو زیکره‌ی کردبی. 


۹- عن آي سَعيد ظلك عن النْبيّ 6 قَالَ: «مَنْ قال في ذبْر صلاة الْعَدَاةِ: لاله ِل الله وَحْدَهُ 
لا شریک لَه له اللہ وَل اند بده ال وَهُوَ علی کل قيْء قیین كان گعتاق ره ِن 
ولد إسماعيل»)'". 

(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۹۳ ومسلم: ۲۱۹۱ والترمذي: ۳۶۱۸. 


(۲) ضعیف. 


2 
واته: ئهبو سه‌عید یه ده گیر یته‌وه, پنغه‌مبه‌ر يله فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له دوای 2 
نویژی به‌یانی گوتی: «لا له إلا الله وَحْدَهُ لا شريكک لَه لَه الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ پیده الْخَيْنُ 
وَهُوَ عَلَى کل شَيْءِ قدیژ». ئهوه پاداشته که‌ی وه کو ه‌وه وایه که کویله‌یه‌ کی له نه‌وه‌ی 
تیسیاعیل نازاد کردبی. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی سوپاسگوزاری 


۰ عَنْ جابر بْنَ عَبد الله 88 يَقُولُ: سمغت رشول الله کل يَقُولُ: «افصل الذكر لا إل إلا 
الله وَأَفْضَلُ العا الِحَمْد لله»". 


واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا چ ده گیریته وه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا يق بوو 
ده‌یفه رموو : باشترین زیکرو یادی خوا بریتیه له: را له ِل الله وه باشترين دوعا 
بريتيه له: «الْحَمْدٌ لله». 


۱ عَنْ عَبْدُ الله بْنْ عُمَرَ 6ج8, آن رَسُولَ الله يله حَدْتَهُمْ: «أنْ عَبْدًا مِنْ عبّاد الله :یا 
زب لك ال كما ينبي جلا هك وَلِعَطِيم شلطایق. قعشث بالقلکن فلم بذر 

یختبانهاء قصعدا إلى السماء وَقالا: یا ربتء رن عَبْدَكَ قَدْ قال مَقَالةً TT‏ قال 
الله قَك: وَهُوَ أَعْلّمُ َا قال عَبْدُهُ: مَاذا قال عبدي؟ قالا: یا رَبْ إِلَهُ قال: یا رب لَك الْحَمْدُ گما 
ينغي لِجَلالِ وَجْهِكَ وَعَظيم ملطانق, قال الله 5ك لَهُمَا: «اگتباها گما قال عَبِدِيء حَثی یقن 
َأَجْزِيَهُ بها»۳. 

واته: عه‌بدوللای كورى عومهر وم ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوی گیراونه‌وه 
كه به‌نده‌یه‌ک له بهندهكانى خوا گوتوویه‌تی: «يّا رَبٌ لَك الْحَمْدُ كَمَا يَنْبَغي لجَلال وَجْهِكَ 
ولعظیم سُلْطَانِكَ», واته: ه‌ی يهروهردكارا سوياس و ستايش بو تو بهو جوره‌ی كه 
شایه‌نی گه‌وره‌یی تویه‌و شایەنی گه‌وره‌یی و زؤرى دەسەلاتی تؤيهء ئنجا هو دوو 
فریشته‌یه‌ی که کرده‌وه‌کان ده‌نوسن له‌سه‌ریان قوس بوو نه‌یانده‌زانی چون و جى 
بنوسن,» بؤيه به‌رزبوونه‌وه بو اسمان و گوتیان: ثه‌ی په‌روه‌ردگاری یمه لهراستیدا 


(۱) حسن. آخرجه الترمذي: ۳۳۸۳. 


(؟) ضعیف. 


1۱ به‌رتووکی تاداب و ناکاری بورتووکی ناداب وناکاری وان 
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2 بهندهيدكت شتیکی گوتووه که نازانین چونی بنوسین. خوای ك كه زاناتره بەوەی که 
به‌نده کەی چی گوتووه فه‌رمووی: به‌نده که‌م چی گوتووه؟ گوتیان: ثه‌ی په‌روه‌ردگارا 
له‌راستیدا هو گوتی: «يَا رب لك الْحَمْدُ كما يَنْبَغي لجَلال وَجْهِكَ ولعظیم سُلْطَانكَ», تنجا 
خوای کل به فريشتهكانى فه‌رموو: بهو جوره‌ی بنوسن که به‌نده که‌م گوتویه‌تی, 
هدتاكو ده گاته‌وه به خۆم و هدر خوشم پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. 
۲ عَنْ عَبْدِ الْجَبَارٍ بُن وَائِلِ, عَنْ أبيه د قَالَ: صَلَيْتُ مَحَ الب ك فَقَالَ رَجْل: الْحَمْدُ 
للّه حَمٰدًا كثيرا طَيبًا مُبَارگا فیه. َم 2 الب کل قال: «مَنْ ذا الذي قَالَ هَذا؟» قَال الرَجُلُ: 
اتا وَمَا أَرَدْتُ ِل لت فَقَالَ: «لَقَدْ فتحث لها أَبْوَابُ السُمَاءِ کَمَا نَهْنَهَهَا فَيْءٌ دُونَ الْعَزش»(. 
واته: عه‌بدولجه‌باری كورى وائیل له باوکییه‌وه ذه ده گنه وه دهلى: له خزمه‌ت 
پیغەمبەردا ود نوزم کرد جا پیاونک گوتی: «الْحَمْدُ لله حَمْدًا كثيرا طَيّيًا مُبَارگا فیه». 
جا کاتی پیغه‌مبه‌ر يل له نویژ بؤوه فه‌رمووی: کی بوو تهمدى گوت؟ ئهو پياوەش 
گوتی: من بووم و ته‌نها مه‌به‌ستم خیرو جاكه بووء بؤيه فه‌رمووی: لهراستيدا ههموو 
ده‌رگای اسمانەکان بو ئهو زیکره کرانه‌وه‌و هیچ شتیک نهبوو به بەربەست و ړێگر 
تاکو گه‌يشته عه‌رش. 
۳ عَنْ عَائِشَة :8 قالث: گان رَسُولُ الله كد إا ا ری مَا ثحب قَالَ: «الْحَمْدُ للّه الذي 


و 2 


بنعمَته 4 تتم الصَالحَات» وَإِذَا ری مَا يَكْرَهُ قال: «الْحَمْدُ للّه عَلَى گل حَالِ»'". 

واته: عائيشه يه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يذ كه شتیکی ده‌بینی و تقو شتا لین ده کرد 

ده‌یفه‌رموو: «الْحَمْدٌ للّه الذي بنعمته تتم الصْالحات». واته: سوپاس بو ه‌و خوایه‌ی 

که سی نازو نیعمه‌ته کانی ثهو هه‌موو کرده‌وه جاکه‌کان ته‌واوو کامل د‌بن» خو 
گەر شتیکی بینیبا که پیی ناخوش بوایه ده‌یفه‌رموو: «الْحَمْدُ للّه عَلَى کل حَالِءء واته: 


2 بو خوا لەسەر هه‌موو بارو زروفیک. 


(۲) حسن بشواهده. 


۳ 

6 ۳-عَن آي هرَيْرَة ظا أن النْبيّ يد كَانَ يَقُولٌُ: «الْحَمْدٌ لله على کل حَالِء رب 3 د بك من 

حَال أَهْلٍ الَّارم''. 

واته: ه‌بو ھوڕەيرە ‏ ده گیرنته‌وه. پنغه‌مبه ر 1 ده‌یفه‌رموو: سوپاس و ستایش بو خوا 

له هه‌موو حال و باريكداء بهروهردكارا يهنا ده‌گرم به تو له بارودۆخى خه‌لکی دۆزەخ. 

۵ عَنْ انس 4ه قال قال ول الله يك: «مَا أَنْعَمَ الله عَلَى عَبْدٍ نِعْمَةَ فَقَالَ: الْحَمْدُ لله 

إلا گان الذي أغطى أَفْضَلَ مما أَحََ». 

واته: ئەنەس هه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: هدر به‌نده‌یه‌ک خوا نازو 
نیعمه‌تی پی ببه خشیت و ئهويش بلیّت: «الْحَمْدْ للّه»» ته‌وه بیگومان خوا ثه‌وه‌ی که 


پٹی به خشیوه باشتره له‌وه‌ی که‌وا وه‌ریگرتووه. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی تەسبیحات 
۳۰ عَنْ آي هْرَيْرَةَ هه قال: قال رَسُولُ الله يك «گلمتان خَفیفتان عَلَى اللسَانِء تقیلتان في 
المیزان» حییبتان ‏ الرّحْمَنِء سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهء سُبْحَانَ الله العظطيم»". 
واته: ثه‌بو هوره‌یره #5 ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رموویه‌تی: دوو وشه ههیه كه 
له‌سه‌ر زمان اسانن و له ته‌رازوودا گرانن و له‌لای خوا خوشه‌ویست و قه‌در گرانن: 
«سبْحَانَ الله وبحمده». «سبحان الله العظیم». 
۷ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ڪه أن رَسُولَ الله كد مَرّ به وَهُوَ یخرس غَرْسَاء فَقَالَ: يا با هر مَا 
الذي تَغْرِسُ؟» قُلْتُ: غِرَاسًا ليه قَالَ: «ألا أَدْلُكَ عَلَى غراس خَيْرٍ لک من هَدَا؟» قال: بَلى یا ول 
الله قَالَ: «كُلُ: سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ للّهه ولا لها الله وَاللَهُ كبن يُعْرَس لك یک وَاحدة 


(۲) حسن. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٦٤٦1ء‏ ومسلم: ۲۱۹۶ والترمذي: ۳۶۱۷. 


ای 


چم 6656565555555" رت 


واته: ئەبو هوره‌یره # د ده گیرنته‌وه. جاریکیان پیغه‌مبه‌ری خوا ی به‌لایدا تيدەپەړێت 
له کاتیکدا که نه‌مامیک ده‌چینیت. بویه ده‌فه‌رموویّت: ثه‌ی ثهبو هورهيره هوه چی 
ده‌چینی ؟ (دهلی:) گوتم: داریکه بو خوم دمیچینم فه‌رمووی: ئایا شتیکت پئ بلیم 
كه چاندنی لهو چاندنه‌ی تو چاکتر بی؟ گوتی: به‌لی پیم بلی ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا 
يل فه‌رمووی: بلى: «سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ لله وكا إِلَهَ لاله وَاللهُ اك بو هدر يه کیک 


له‌وانه له به‌هه شتد | دارتكت بو ده‌جینریت. 


۵۸ عَنْ جُوَيْرِيَةَ 8# قَالَتْ: مر بها رَسُولُ الله 6 حِيَ صَلی الْعَدَاةَ - أو بَعْدَ ما صَلَى الْكَدَاةَ 
- وَهِيَ تَذْكُرُ الله فَرَجَعَ حينَ ارْتَقَعَ الهَارُ - أو قَالَ: انَْضَم - وَحِيَ کل فَقَالَ: «لَقَدْ فلت 


و 


مُنُْ قُمُتُ عَنك: اوه نع گات ثلاث مَرات, قمي کر وازجخ - أو وزن - مِمًا قُلتَ: سُبْحَانَ الله 


سے میں خر سے 


عَدَدَّ خَلقهِہ سُبْحَانَ الله رضا نَفْسِهء سُبْحَانَ الله رنه عَرْشِهء سُبْحَانَ الله مداد گلماته»(. 


واته: جوديريه #» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك لەکاتی نویژی بەیانیدا يان له‌دوای 
ه‌وه‌ی نویّژی به‌یانی کردوه به‌لایدا تیپه‌ریوه. له‌وکاته‌شدا جوه‌یریه زیکرو یادی 
خوای کردوه. جا بيغهمبهر يه کاتی رؤز به‌رزبوته‌وه يان کاتی پیشنیوه‌رژ نیوه‌یی 
بووه ئەو ھەر خه‌ریکی زیکر كردن و یادی خوا بووه. بویه پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: 
له‌وکاته‌وه‌ی که من له‌لای تو هه‌ستام سی جار چوار وشەم گوتووه که ه‌و وشانه 
زورترو باشتر يان به سه‌نگ و قورسترن لەوەی تو گوتوته (له‌وکاته‌وه). (وشه‌کان 
بریتین له:) «سُبْحَانَ الله عَدَدَ خَلْقه. سُبْحَانَ الله رضا تفسه سُبْحَانَ اللّه زِنَةَ عزشه. سُبْحَانَ 
الله مداد گلماته». واته: پاک و بیگەردی بو خوا به ه‌ندازه‌ی دروستكراوهكانى و تاکو 
خوی رازی ده‌بی و به قورسايى عهرشه كدى و به ثه‌ندازه‌ی وشەکانی. 
۹ عَنِ الْعْمان بن شیر #. قال: قال رَسُولُ الله ع: «ِنْ مما تَذْكُرُونَ من جَلَالٍ الله 
پوت وَالتَهُِيلَ جو یا حَوْلَ الْعَرْشِء لَهُنّ دوي كَدَوِيّ النّحْلِء در يِصَاحِبِهَاء أمَا 
حب ي أَحَدُكُمْ أَنْ يَكُونَ لَه أو لا یرال له مَنْ دک به؟». 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۷۲۱ وأبو داود: ۰۱۵۰۳ والترمذي: ۳۵۵۵ والنسانی: ۱۳۵۲. 


)۳( صحیح. 


شش اکنا اتتتھلک٦‏ ||| + 
۳6۷ 

واته: نوعبانى كورى به‌شیر #ه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: بیگومان 6 

ثه‌وه‌ی که له گه‌وره‌یی و ده‌سه‌لاتی خوا یادی پئ ده كەن «سبحان الله» و «لا اله الا الله» 

و «الحمد لله»یه. له ده‌وری عەرش ده‌سورینه‌وه‌و ده‌نگیکیان لی ديت وه کو ده‌نگی 

(گیزه‌گیزی) هدنك که باسی خاوه‌نه کانیان دەکەن لهوئ, جا ایا هدر یه کیک له 

تیوه حه‌زناکات که لهو ده‌نگ و سه‌دایه‌ی هه‌بیت يان به‌رده‌وام ئەو ده‌نگه‌ی هه‌بیت 

كه باسی بکه‌ن؟! 


م بر ےت كس وه ت سو 2 فى 24°22 س ۔و 5 : 52 7 
۰۔ عَنْ أَمّ هانن © قَالَتْ: یت إلى رَسُولِ الله يك فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللہ دلي عَلَى عَمَلٍ 
قن قد 5 س 
ما 


5.2 رم وه و ۳ 1 2 سوه سروس 8 2 

كيرت وضعفت وبدنت فقال: «كترى الله مائة مق واحمدي الله مائّة مرق وسبحی 
ی 
لله 


ے‫ 


3ه 


سے پ+ویھ و و و و و ت 0 o‏ 7 رديه ۔ ہم ۰ 
ٿه مَرْةِ خَيْرٌ من مائة فرّس مُلْجَم مُسْرج في سَپیلِ الله وَخَْرْ من مائة بَدَنَةء وَخَيْرٌ من 


واته: توممو هانییع ي ده‌لی: هاتم بو خزمەت پێغەمبەرى خوا 5 جا گوتم: ئەی 
پیعه‌مبه‌ری خوا يد كردهوهيه کم يشان بدەو فیرم بكه, له‌راستیدا هدم به ته‌مه ند | چووم 
و بیهیزو بیتاق‌ت بووم و قهلهويش بووم» ئەویش فه‌رمووی: سهد جار «الله أكبر» بلی و 
سهد جار «الحمد لله» بل و سەد جار «سبحان الله» بلی» ئەوہ له سەد ئەسپی لغاوکراوی 


زین كراوو امادہ لهپیناو خوادا باشتره» وه باشتره له سهد وشترو باشتره له سهد بهنده. 


۰۱ عَنْ سَمُرَة بْنِ جُندب ڪه عن الب يل قال: «آزبع أفْضَلُ الكلام لا یرک بأَيْهِنَّ بَدَأتَ: 
سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ للّهء ولا إَِهَ إلا الله وله أك" 


واته: سه‌موره‌ی كورى جوندەب ‏ ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: چوار 
وشه گەورەتریئن: جا به کامیان ده‌ست پی بکه‌ی زه‌ره‌ری نیه: «سبحان الله والحمد 
لله, ولا اله الا الله والله أكبر». 

۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذك, قال: قال رَسُولُ الله ج «مَنْ قَالَ: سُبْحَانَ اللّه وَبِحَمْدِهِ مِائه مر 
عفرت له ذُنُوبُهُ وَلَوْ كَانَثْ مثل زَبّد الْبَخر»". 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. آخرجه البخاري: ۰1۶۰0 ومسلم: ٦۹٦۲ء‏ وأبو داود: 6۰۹۱ء والترمذي: ۳۶۱۲ و ۸٤٣۳م‏ و .۳٤٣۹‏ 


۳۵۸ 
واته: هبو هورهيره #ه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک سەد 
جار بليت: «سبَحَانَ اللّه وبحمده». هوه له گوناهه کانی ده‌بوردریت ثه گه‌ر به ثه‌ندازه‌ی 

که‌فی ده‌ریاش بن. 

۳ عَنْ أبي الدَرْدَاءِ ڪه قَالَ: قَالَ لي سول الله کل «عَلَيْكَ بِسُبْحَانَ الہ وَالْحَمْدُ لله ولا 
له إلا الله ولآ ها يَعْنِي يَحْطْطْنَ الَْطایه کما تَعْط الشَّجَرَةُ وق 

واته: هبو ده‌رداء طبه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا کل پیمی فه‌رموو: ئاگادارو پابه‌ندی 
گوتنی: «مْبْحَانّ اللّه» وَالْحَمْدُ للّه. ولا إِلَه لا الله وَاللّهُ أَكبَن» به, جونکه ثه‌وانه تاوانه كان 


ھەلدەوەرێنن وہ کو جون که لا له دار هه لده‌وه‌ریت. 


بابه‌ت: داوای لتخؤشبوون كردن 
6 عَنِ ابْنِ عْمَرَ ف قال: إِنْ گئا لتعْدُ لرمول الله يل في الْمَجْلِسٍ يَقُولُ: «رَبٌ اغفز لي وَثْبْ 
عَأَيَ نک نت الاب الرجیم» مائة مَرّة". 
واته: ئیبنو عومەر 6 ده‌لی: یمه له مه جلیس و کوری پیغه‌مبه‌ری خوادا يو حیسابمان 
ده کرد که سهد جار ده‌یفه‌رموو: «رَبْ اغفز لی وَنْبْ عَلَيَّإِنَّكَ أَنْتَ التَّوَابُ الرَحِيمْ». 
0 عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضف قال: قال رَسُولُ الله يل داي لأسْتَغْفْرٌ اللَ وَأَثُوبُ إِلَيْه في الْيَوْم مائة 


مرق" 


وأته: هبو هورهيره مه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: من له رژژیکدا سهد 
جار داواى لیخوش بوون له خوا دەکەم و توبه دەکەم. 


ت 


۲ عَنْ معید بُن آي بُرْدَةَ بُن أبي مُومَىء عَنْ أبيه عَنْ جَدّہِ ڪه قَالَ: قال رَسُولُ الله : 


دن عفر الله نوب یه في ام سَبْعِينَ مر“ 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۵۱۲ والترمذي: ۳۶ع۳. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي بإثر: ۳۲۵۹. 


)€( صحيح. 


به‌رتووکی ندرتووكى ناداب وتاكارت جوا نا 5 


۵ 
واته: سهعيدى كورى هبو بورده‌ی كورى ئەبو موسا له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه وهه لف . 62 
دەگیریّتەوہء دهلى: بیغه مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: من له ڕۆژێكدا حەفتا 1 
داوای لی خوشبوون له خوا دەکەم و توبه دەکەم. 
۷ عَنْ حُذَيْفَةَ طلبه قال: گان في لسَانی درب على 0 وّگان لا يَعْدُوهُمْ إلى غَيْرِهِم, 
قدگزث ذَلِكَ لش یل فقال: «أَيْنَ أَنْتَ من الاستغقار > تَسْتَغْفَرُ الله في الوم سَبْعِينَ مَرَ". 
واته: حوزه‌یفه طفن ده‌لی: زمانم لدسهر خانه‌واده کهم توند بوو (شتی خهراپم پی 
ده‌گوتن) وه جگه له خانه‌واده که‌ی لدكهل کەسیتر وانەبووء جا ئەوەم بو پیغه‌مبه‌ر يلل 
گیرایه‌وه‌و فه‌رمووی: داواى لیخوشبوون و تو له کوین؟ له روژنکدا حدفتا جار داواى 
لیخوشبوون له خوا ده که‌ی. 
۸ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ بر ذه يَقُولُ: 5 قال اي ٍ: «طُوت لِمَنْ وَجَدَ في ضحیفته استغقازا 
كثير»". 
واته: عهبدوللاى كورى بوسر 5د ده گیریته‌وه. ده‌لی: پنغه‌مبه‌ر يلد فه‌رموویه‌تی: خۆش 
به حالی ئەو که‌سه‌ی که يهراوى کرده‌وه‌کانی داوای لیخوشبوونی زژری تندایه. 


۹ عَنْ عَبْدِ الله بن عَبّاس چ قال: قال زشول الله يي «مَنْ لزع الاستغفاز جَعَلَ اللَّهُ لَه 


0 ۳ o 


من کل هم فرجّه ومن کل ضيق مَخْرَجًا وَرَزَقَهُ من حَيْتْ لا يَحْتَسِبُ 6 

واته: عه‌بدوللای كورى عه‌یباس چچ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌ستک پابه‌ندی داوای ليخؤشبوون بیت. ه‌وه خوا له هه‌موو غەم و ناره‌حه‌تییهوک 
رزگاری ده‌کات» وه له هه‌موو ته‌نگانه‌یه‌ک رنگای ده‌رچوونی بۆ ده کاته‌وه» وه رزق و 
رؤزى پیده‌دات له شوینیکه‌وه که مروفه که خوی پنی نازانیت و حیسابی بو نه كردوه. 
۰ عَنْ عَائشة 6 نْ النّبِيّ يلد گان يَقُولُ: «اللَْم اجْعَلّني من الّذِينَ إذَا أَحْسَنُوا اسْتَبْشَرُوا 


۴ و آسَاءٌوا اسْتَغْفَجُواي©. 


)۲( صحیح. 
(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۰۱۵۱۸ 


)٤(‏ ضعیف۔ 


۳۹۰ 


| و بدرنووكى ناداب وتاكارت جوان ل 


وأته: عائيشه ويه ده گنر تهوه. پیغه‌مبه‌ر ۳ ده‌یفه رموو: خوایه له‌وانه بم که کاتیی 
0 9 و کاک كدرايديه كك وه کمن واوا لر ورن 
ده که‌ن. 

ل 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی کرده‌وه 


۱۔ عَنْ أبي در لہ قال: قال رمول الله و «يَقُولُ الله تبارک وَتَعَالَ: مَنْ جَاءَ بِالْحَسَنَة 


سو 


عَشْرٌ أمتالها وَأزید وَمَنْ جاء بالسيّئة فَجَرَاءٌ سیتَة مه أَوْ اعفن > ومن قرب مني فار تفز تقرنت 


و مرس 


مله ذرَاعاء ومن مني ذرَاغاء تَقَوَئْتُ مله تَاغًاء وَمَنْ ات يمشي» َيه هروه > وَمَنْ نی 
بقراب الْأَرْضِ خَطَيئَةٌ تم م لا ُشرك بي شَیتّه آقیثه لها مَغْفْرَة". 


واته: ه‌بو زهر هه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يق فه‌رموویه‌تی: خوای به‌رزو بەدەسەلات 
ده‌فه‌رموویت: ھەر که‌سیک جاکه‌یه ک بکات ئه‌وه به ده به‌رابه‌ر پاداشت ده‌دریته‌وه. 
وه بوشی زیاتر ده‌که‌م» وه ھەر که‌سیک خه‌راپه‌یه‌ک بکات. ئهوه جه‌زای تاوان به 
قه‌ده‌ر یه ک تاوانه که‌یه» يان یی خۆش ده‌بم» وه ھەر که‌ستک بستیک له من نزیک 
بیته‌وه ئەوہ من بالیک لی نزیک ده‌بمه‌وه. وه ههر که‌س بالْیک له من نزیک بیته‌وه 
من دوو بال نی نزیک ده‌بمه‌وه. وه ههر که‌س به پیرژ بیت بولام من خیرا ده‌روم 
به‌ده‌می‌وه, وه ھەر که‌سیک به نزیکی پری زه‌وی به تاوانه‌وه بگه‌ریته‌وه بولام پاشان 
هیچ هاوبه‌شیکم بو دانه‌نی هوه من بهو ثه‌ندازه‌یه به لێخۆشبوونەوە پێى ده گه‌م. 

۲ عَنْ أبي هُرَیْرَة ڪه قال: قال رَسُولُ الله ب «يَقُولُ الله سُبْحَانَهُ: أنَا عند ظَنْ عَبْدِي بي» 
وأتا مَعَهُ حِينَ يَدْكُرُنيه فَإِنْ دگرني في تفسه. دَگرئة في تفسي وان دگزن في مَل ذكرثة في ملو ار 


٥ 
کے‎ 


مِنْهُم وَإِنِ افترب إل شب افترنث الیّه ذرَاعاء ون آتان يشي اَتبْنهُ هَرولة»۳. 


واته: ئەبو هوره‌یره م ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: خوای پاک و بیگەرد 
ده‌فه‌رموویت: من به ثه‌ندازه‌ی گومانی به نده كەم لەگەل به‌نده که‌مم» وه من لەگەل 
ثەودام کاتیک یادم ده‌کات» جا ئەگەر له دلی خویدا یادی کردم منيش لهلاى خوم 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۱۸۷. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۷۶۰۵ ومسلم: ۰۲۱۷۵ والترمذي: ۳۱۰۳. 


بورتووکی بهرتووکی ناداب وناکاری جوا ل ۱ 


۳۹ 
یادی ده کهم وه ثه گه‌ر له‌لای کزمه یک یادی کردم ه‌وه منیش له‌لای کزمه لیکی 9 
باشتر له ھی ئەو یادی دەکەم وه ثه گه‌ر سٹک لیم نزيك بتتدوه ندوه باليى لی 
نزیک ده‌یمه‌وه وه ئه گه‌ر به روشتنی ئاسایی بيت بؤلام به خيرايى دوجم به‌ده‌میه‌وه. 
۳۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قا زشول الله يك «کل عَمَل ان آَدَمَ يُضَاعَفُ لَه الْحَسَتَهُ 
ِعَشْر أَمْثَالِهَه إِلی سَبْعمائة ضغغفء قَالَ اللّهُ سُبْحَانَهُ: «لّا الصّوْمَ فَإِنهُ لي ون أَجْزِي به». 


واته: تدبو هوره‌یره یه ذفن ده لی: بیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: هه‌موو کرده‌وه‌یه کی 
نەوەی ئادەم بؤى دوو به‌رابه‌ر ده‌کریت» جا ھەر چاکه‌یه‌ک به ده به‌رابه‌ر تاكو 
حه‌وسهد به‌رابه‌ر پاداشتی ده‌دریته‌وه. کرای پاک و بیگه‌رد فه‌رموویه‌تی: ته‌نها 


رژژوو نه‌بیت جونکه رؤزوو بو منه‌و ھەر خوشم پاداشتی ده‌ده‌مهوه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ”لا حول ولا ه قَوْة إل ! باللّه" هاتووه 


e‏ بي مُومی بء قَالَ: سمعني البي يل وَآتا آفول: لا حَوْلَ ولا قُوَةَ لا باللّه. قَالَ: دی 
عَبْدَ الله بْنَ یس الک علی كلِمّة من گٹوز الْجَثةۃہ قُلث: بلى ا رَسُولَ الله قا 11 دلا 


حول ولا فُوَةَ ِا بالله»”". 


واته: ئهبو موسا ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ر يقد گوتی لیم بووکه ه‌من ده‌مگوت: «لا حَوْلَ 
ولا قُوَةَ لا بالله». واته: هیچ گوران و گورانکاری و هیزیک بوونى نيه جگه له هى 
خواء فه‌رمووی: تدى عه‌بدوللای کوری قەیس ثايا وشه‌یه کت پئ نه لم که يه كيكه 
له گه‌نجینه کانی به‌هه‌شت؟ گوتم: به ی پیم بلی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: 
بلى: «لا حَوْلَ وَلَا قُوَةَ إلا باللّه» (واته: دلنیای کرده‌وه). 


کے کس ۳۲ ۶ 


۵ عَنْ أبي در د قال: قَالَ ول الله يل: «آلا آذلك عَلَى کنر من ئوز الْجَنّةِ؟» فنت: بَلی 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۹۶ ومسلم: ۱۱۵۱ والترمذي: ۷۲6 والنسائی: ۲۲۱۹-۲۲۱۶. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۲۰۵, ومسلم: ۰۲۷۰۶ وأبو داود: ۱۵۲۱ والترمذي: ۳۳۷۶ و ۰۳۶۱۱ 


(۲) صحیح. 


<- سس 
5 

ضف واته: ئەبو زەڕ اه ده‌ی: پیعه‌مبه‌ری حواكة بد پیمی فهرموو: ثایا شارهزاييت نەكەم بۆ 
گه‌نجینه‌یه‌ک له گه‌نجینه کانی به‌هه: شت؟ گوتم: به ی رئناييم بکه ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا. فه‌رمووی: «لا حول ولا قُوَةَ إلا باللّه». 


1 1 o2 ° 


٦‏ عَنْ حازم بْنِ حَرْمَلَةَ قال: مَرَرْتُ باب ب فقال لي: «يَا حازم أَكْيْرْ من قَوْلِ: لا حَوْلَ وآ 


تج 


قَوَةَ الا بالل َإِنّهَا من ئوز الْجَنّق". 


واته: حازیمی كورى حهرمه له ذه دەگیریٔتہ نتدوه, دهلئ: بهللاى پێغهمبه رد | يله تنيهريم» 
هويش پیمی فهرموو: هی حازم زور لهو رستهيه بليوه: «لا حَوْلَ ولا َو | باللّه», 
جونكه له كه نجينه کانی بدهه شته. 


# 6 # 


کتاب الذعاء. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی پارانه‌وه 


۷۔ عن أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ اللّه : a‏ 
قال ابْنْ مَاجَة: سَأَلْثُ آبا زُرْعَةَ عَنْ أي بي صَالح هد قا 


8 


ولا غرف ائ اسمَه". 


واته: هبو هورهيره كە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر که‌سیک له خوای 
پاک و بیگەرد نهپاړێتهوه نی تووره ده‌بی. ثیبنو ماجه ده‌لی: پرسیارم له هبو زورعه 
کرد دهرباردى ثه‌بو صالیحء گوتی: ئەو که‌سه‌یه كه پڼی ده‌للین: فارسی. که خوزييهو 
تاو تا را 

۸ عَن النْعْمَانِ بُنِ شر 2 قال: قَالَ رَسُولُ الله يي: «ِنْ الدّعَاءَ هُوَ الْعِبَادَةُ» کم را 
۾ وال کم دوف نتب لع 4 غافر؛"'. 

واته: نوعبانی کوری به‌شیر 5ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
پارانەوہ يدرستشهء پاشان (ئەم ثای‌ته‌ی) خوینده‌وه: ¥ وَكَالَ ریک ادعون أَسْتحِبَ 
ن) م4 غافرء واته: وه پەروەردگارتان فهرموويهتى: لیم بيارئنهوه وهلامتان ده‌ده‌مه‌وه. 
۹ عَنْ آي هْرَيْرَةَ 4 عن التي يلد قال: «لَيْسَ فَيٰء أَكْرَمَ عَلَى اللّه سُبْحَانَهُ من الذعاء»۳. 


واته: ثه‌بو هوره‌یره که ده گیر نتهوه, پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: هیچ شتی له‌لای خوای 
پاک و بیگه‌رد له يارانهوه بهريزتر نیه. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ي 
۰ عن ان عبّاس ڪه أن الب كانَ قول في دعانه: «رَب آعني ولا تِن ايء وَانصزني 
سے وَامْكْرْ لي ولا تمگز عَلَيّ واهدني وَيَسْرٍ الْهُدَى لي, وَانْصُرْن عَلَى مَنْ بََى عاي 


سے و © 
8 


ب اجْعَلبي لک شکاره لک ذکاره لک رَهابّه لک مُطيعًاء لک مُخْبته لیوا مُنِيباه رب تَقَبْلُ 
(۱) حسن. آخرجه الترمذي: ۳۳۷۳. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۷۹٣۱ء‏ والترمذي: ۲۹٦۹‏ و ۳۲٣۷‏ و ۳۳۷۲. 


(۳) حسن. آخرجه الترمذي: ۳۳۷۰. 


۳۹۹۵ 


۳ 
هس سوج 5 سوس مگ و وی ا ہ۔ 99وس مويه ئن ود سه س 
9 توبتي» واغسل حوبتي» واجب دعوی. واهد قلبي. وسدد ساني وَثْبّت حجتي» واسلل سخيمّة 
0 کر گو وه سس 2 گے مه وس گے دم . كو ٩‏ ۶ م 2۵ oe‏ 
قلبي» قال بو الْحَسَنِ الطْافييٌ: قُلْتُ لوكيع: أَُولُهُ في قُنُوتِ الوثر؟ قال: «نَعَمْ»". 


واته: يبنو عدبباس چ ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر يل له يارانهوهكانيدا دەیفەرموو: 


لئے 
کے 


خوايهكيان يارمهتيم بده له دژی نەیارہکانم و يارمهتى ئەوان مەدہ لهدزى من وہ 
سەرم بخه به‌سه‌ریانداو ثه‌وان سه‌رمه‌خه بەسەر منداء وه پلانی ريكاى سەرکەوتنم 
بو اسان بکەو پیلانی نەیارہکانم پوچەل بکه‌وه, وه ڕێنمونیم بكه (بو ريكاى راست) 
و ریگای رینمونيم بو اسان بکه. وه سدرم بخه به‌سدر ثه‌وانه‌دا که زولم و سته‌مم 
لیده که‌ن. وه وام لتبكه هدميشه سوپاس گوزارت بمء وه هه‌ميشه یادت بکهم» وه 
زؤرت لی بترسم» وه گونرایل و فەرمان به‌ردارت بم» وه زؤر ملکەچ بم و بولای تو 
بگه‌ړێمه‌وه» وه وام لتبكه شكايهتى حالم هدر لدلاى تو بکەمء په‌روه‌ردگار ته‌وبه‌و 
پەشیمانیم لیوه‌رگره. وه تاوانهكانم بسړهوه» وه يارانهوهكانم لئ قبول بکه» وه لم 
رزنبایی بکه, وه زمانم راستبيز بکه» وه به‌لگه كانم بچه‌سپینه. وه هه‌روه‌ها رق و کینه‌ی 
سینەم لابەرەو دم ساف و بیگه‌رد بكه. ثه‌پولحه‌سه‌نی ته‌نافیسی دهلی: به وه‌کیعم 
گوت: ایا (ئەو دوعایه) له قونوتی نویژی ویتردا بخوێنم؟ گوتی: بهلى. 


۱ عن آي هریرة صظ قال: أتثْ فَاطِمَةُ النْبِيّ عم تساه خادمّاء فَقَالَ لها: «مّا عندي ما 
أغطيك». فَرَجَعَتْء فَأَنَاهَا بَعْدَ ذَلِكَ فقال: «الّذي سَأَنْتَ أَحَبْ إلَيْك. آؤ ما هُوَ خَيْدٌ منْهُ؟» فَقَالَ 
لها عَليّ: قُولی لاه بل مَا هُوَ خَيْرٌ مئه فََالَتْ: فقال: «قولي: اللّهُمْ رب السَّمَاوَاتِ السُبٔع, وَرَبّ 
رش العَظیم, تا وَرَبٌ کل شَيْءِء منز الوا وَالْإِنْجِيلٍ وَالْفرآن العظیم. أَنْتَ الأول فَلَیْسَ 
بل فَيْءٌ وأنت الاخر فَلَيْسَ بَعْدَكَ فَيْء وانت الظاهر فَلَيْسَ فَوْقَكَ مَيْءُ وَأَنْتَ الْبَاطنْ فیس 
دُونَكَ شَيْءٌ اقض عَنًا الدَيْنَ وَأَغْننا من الْقَفْرِ". 

واته: هبو هوره‌یره ضفب ده ی : فاتيمه هاته خزمه‌تی يتغهمبهر ي داوای خزمهتكارتكى 
لیکرد. پنی فه‌رموو: ئهوهم لا نيه که پیتی ببه خشم. هویش گه‌رایه‌وه. پاش ثه‌وه 
(پیغه‌مبه رل ) هاته لای و فه‌رمووی: ئهودى که داوات کرد لات خوشه‌ویستتره يان 
شتی که له ه‌و باشتره» عه‌لی پنی گوت: بلن: نه‌خیر, به‌لکو هوه‌ی که لهو باشتره. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵۱۰ والترمذي: ۳۵۵۱. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷۱۳ء وأبو داود: ۵۰0۱ والترمذي: ۳۶۰۰ و ۳۶۸۱. 


بەرتووکی ه2000 ۱ 


ا 
هویش وایگوت. نجا (پیغه‌مبه‌ر ) فه‌رمووی: بلی: خودايه ئەی په‌روه‌ردگاری 
حه‌وت اسیانه‌کان و په‌روه‌ردگاری عه‌پشی گه‌وره‌و به‌رین» په‌روه‌ردگاری ئیمه‌و 
په‌روه‌ردگاری كشت شتی» دابه‌زینه‌ری ته‌ورات و ینجیل و قورئانی گه‌وره‌و مه‌زن, 
تۆ یەکەم و سهره‌تای هه‌موو شتیکی و هیچ لهپیش تۆ بوونی نه‌بووه» وه تۆ كؤتايى 
هه‌موو شتیکی و هدر ده‌مینی و له‌دوای له‌ناوچوونی هه‌موو دروستکراوه‌کان» وه تۆ 
به‌هیزو به‌توانایت و هیچ شتیک له‌سه‌رووی تووه نیه. وه تۆ بهنهانى و هیچ شتیکیش 
له تو به‌نهان نیه» سا خودایه قه‌رزداریان لەسەر لابه‌ره‌و بینیازمان بکه له هه‌ژاری. 
گان يَقُولُ: «اللَّهُمّ إن سالک الْهُدَىء والثقّی. 


11 
أذ 


۲ عَنْ عَبْدِ الله نه عَن ال عله 
وَالْعَقَافَ وَالغتیم!''. 
واته: عه بدوللا مين دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ر صل ده‌یفه‌رموو: خودايه داواى رینمویی و 
پاریزگاری و ده‌ست و دهم و داوين پاکی و بی نيازيت لڼده کهم. 

56 ٢ے‏ ٥م‏ بل 55 أت( + سو ۹8 3 له ہے گے ۶و رو و ہم سوس o‏ 
۳ عَنْ آي هرَيْرَةَ ظ۵ہ قال: كَانَ رشول الله ي يَقول: داللهُمٌ الْقَعْنِي ما عَلمْتَنِيء وَعَلمُني 
مَا يَنْمَعْنِيء وَزڏني عِلمّاء وَالْحَمْدُ للّه عَلَى کل حال وَأَعُودُ باللّه من عَدّاب النار»۳. 


واته: هبو هورهيره 5ه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله دەیفەرموو: خودايه سوودم بى 
بگه‌یه‌نه بەوەی كه فرت کردووم» وه ئەوەم فیربکه كه سوودى دهبئ بؤمء وه زانست 
و زانياريم زياد بکه» سوپاس بو خوا له ههموو بارودؤخيكداء وه يهنا ده‌گرم به خوا 
له سزاى تا کر (دوزه‌خ). 

۶ عَنْ تس بن مالك ذه قال: گان رَسُولُ الله لا یکر آن يَقُول: «الَهم تبث قلبي علی 
دينك». فَقَالَ رَجُلُ: یا رمول الله تحاف عَلَيْنَا وَقَدْ ما بك وَصَدَّفْنَاكَ بمَا جلت به, فَقَالَ: دن 


وم 


3 سر سممے ۵ ررسو م 2 مس که و گو۔ 002 © وگو زر ھ2 0۵ مر سم 
القلوب بَيْنَ إِصْبَعَيْنِ من أصَابع الرَّحْمَنِ 58 َقَلَبْهَاء وَاقَار الأعمَش يإِصْبَعيْه'". 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۲۷۲۱ والترمذي: ۳۶۸۹. 


(۲) صحیح دون قوله: (الْحَمْدُ للّه...إلخ» آخرجه الترمذي: ۳۵۹۹. 


(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰ع۲۱. 


ل ۲6668999556 


واته: ئەنەسی کوری مالیک #ه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 196 زور جار ده‌یفه‌رموو: 
په‌روه‌ردگارا دلم جیگیرو دامه‌زراو بکه لەسەر دینەکەت: ثنجا پیاوێک گوتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ایا ده‌ترسی هه‌لگهٍنینه‌وه‌و بیبروا بين له کاتیکدا بروامان هیناوه 
به تۆو بەوەش که هیناوته (لەلایەن خواوه)؟! فه‌رمووی: بیگومان هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی 
دلەکان به ویستی خوای اللہ (هه‌ر چون ویستی لەسەر بێت) هه‌لیان ده گیریته وه. 
ئەعمەش تاماژه‌ی به په نجه کانی کرد. 

-AYO‏ عن آي گر لطذیق عه ۸ 4 قَالَ لرمُول الله ٹ: : عَلمي ۵ دُعَاء أدْعُو به به 
«فل: هم إن ظلَمٰث تفسي ظلمًا کییر» ولا يَعْفِرُ الئوب لا اَنْت, قا ہے 
وَارْحَمْنِي إِنْكَ أَنْتَ لو الرحیم»(. 


واته: له ثه‌بو به كرى صديقهوه واه دەگیرنەوہ: به پیغه‌مبه‌ری خواى د گوتووه: 
بارانهوديه کم فیر بکه که له‌ناو نویژه کانمدا با پلی بپاریمه‌وه. فه‌رمووی: بیع : خودایه 
من زولم و سته‌می زؤرم له خؤم کردوه. جگه له تز کەسیش له گوناه و تاوان خۆش 
نابیت» لی یخوشبوونی خونم پئ ببه خشه له لایه‌ن خونه‌وه» وه به‌زه‌ییت پیمدا بیٔتەوہء 
ھەر خوت خاوه‌نی لیخوشبوون و بەزەیی و میهره‌بانیت. 

٦۔‏ عَنْ آي أمَامَة 5 الباهلي طف قال: خرج عَلَيْنَا ره رَسُولُ الله کل و هو مُتَکیْ عَلَى عَضَاء فلا 
رَأَيْنَاهُ قُمْناه فَقَالَ: «لا تَفْعَلُوا كَمَا يَْعَلُ 3 هل ات ن قُلْنَا: یا ول الله لو دَعَوْتَ 
الله لا قَالَ: «اللّهُمُ اغفز لتا وَارْحَمْنا وَارْضَ عَناء وَتَقَبْلْ متا دخلا الغلا 0 مِنَّ الا 
وَأَصْلخْ لتا انتا کله» قال: فاا أَحیَبْتا آن ید تاه فقال: ققال: «اقلنس کڈ قد جَمَعت کم الأمر؟». 
واته: تدبو ومامه‌ی باهیلیی 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 هاته ده‌ره‌وه پؤلامان وه 
خوی دابوو به‌سه‌ر گوچانه که‌یدا. جا ثیمه‌ش که بينيان له‌به‌ری هه‌ستاین» ه‌ویش 
فه‌رمووی: تيوه ش وه‌کو خه‌لکی فارس ره‌فتار لەگەل گه‌وره کانتان مه كدن, گوتمان: 
تدى پیغه‌مبه‌ری خوا 196 ئەگەر بومان له خوا پارابایته وه. فه‌رمووی: ثه‌ی په‌روه‌ردگارا 
ليان خوشبه‌و به‌زه‌ییت پیاندا بیته‌وه‌و مان رازیبه. وه خیرو چاکه‌مان لی قبول 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ,۸۳٣‏ ومسلم: ۰۲۷۰۵ والترمذي: ۴۵۳۱ء والنسانی: ۱۳۰۲. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 0۲۳۰. 


بکه» وه بمانبه ناو به‌هه‌شت و بمانپاریزه له اگر؛ وه هه‌موو کاروباره‌کانمان بو باش 
بکه. گوتی: ثیمه‌ش وه کو ه‌وه وابوو که حه‌زمان لیب زیاتر بومان بپاریته‌وه. ئنجا 


فه‌رمووی: ایا داوای هه‌موو شتیکم بو نه‌کردن؟! 


لا وس 


۳۲۷ عَنْ أبَا هْرَيْرَةَ 44 يَقُولُ: گان رَسُولُ الله يله يَقُولُ: «للْهم اف اعود بك من الأزبع: من 
علم لا یلقع ین وَمِنْ قلب لا يَخْشَّعٌ یر تلس لا تفخ قمن ع لا نت" 

واته: هبو هورهيره # ده گیرنته وه. دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله دەیفەرموو: خوايه كيان 
په‌نا به تؤ ده‌گرم له چوار شت: له زانستیک که سوودى نەبیّت, وه له دلیک که ته‌قواو 
خواپه‌رستی تیدا نه‌بیت. وه لەسەر سووربوون و تير نه‌بوون له هه‌واو ثاره‌زووه کانی 
دونياء وه له پاإانەوەیەک که وملام نه‌دریته‌وه. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که پتغه‌مبه‌ری خوا وَل په‌نای به خوا گرتووه لێی 

۸۔ عَنْ عَائِفَةً أن النْبِيّ کی گان يَدْعُو بِهَؤْلَاء الدّعَوَاتِ: «اللّهُمُ إن غود بك من فِثنَة 
الثار وَعَذَابِ الثاره وَمِنْ فِثَْةِ الْقَبْرِ وَعَدَابٍ الب ومن شَرٗ فِثْنَة الغتى, وَسَرٌ دِثَْةِ الْقَفِْ وَمِنْ شَرّ 
فِْنَةِ المَسيح الدَّجالِء اللّهُمُ اغسل حَطاياي بمَاءِ الج وَالْبرَد وَنَقْ قَلبي مِنَ الْخَطَايَاء مہ نَقَيْتَ 
الوب ایض من الدْنس. وَبَاعِدْ بَيْنِي وَبَيْنَ خَطَايَايَ کما بَاعَدْتَ بَيْنَ الْمَشْرِقٍ وَالْمَغْربِء اللَّهُمْ 
إن غود بك من الْكَسَلِ وَالْهَرّم» وَالْمَأكم وَالْمَعْرَم". 

واته: عائيشه © ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر 9 بدو وشانه ده‌پارایه‌وه: خودايه په‌نات 
پیده‌گرم له فيتندى ثاگرو له سزاى ثاكرء وه له فیتنه‌ی ناوكؤرو سزاى ناوگور. وه 
له فيتنهو اشوبى دهولهمهندى و هدزارىء وه له فیتنه‌و اشوبی مه‌سیحی ده‌جال, 
خودايه كيان تاوانهكانم بشؤ به او به‌فرو تهرزه دلم پاک بکه‌وه له گوناه و تاوان 
ههروهكو چۆن يؤشاكى سبى له بيسى پاک ده که‌یته‌وه. وه له تاوانه كانم دوورم بخەوہ 
ههروهكو چۆن رؤزههلات و ڕۆژئاوات له یەک دوورخستوته‌وه. خودايه من په‌نات 
پیدەگرم له ته‌مبه‌لی و بيرى و گوناهباری و قه‌رزداری. 


(۱) صحيح لغيره. آخرجه أبو داود: ۰۱۵۶۸ والنسائي: 0٤٦۷‏ و 00۳۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۱۸ ومسلم: ۵۸٩‏ وأبو داود: ۸۸۰ والترمذي: ۳۶۹۵ والنسائي: ۵۶17 و 0۶۷۷. 


۳ یه‌رتووکی 200 


۷۰ 


۹ عَنْ فَرْوَةَ بن تَوْقَلِ لہ قَالَ: سَأَلْتُ عَائقَة: عَنْ دُعَاءٍ گانَ يَدْعُو به رَسُولُ لله 2 


فَقَاَتْ: ان يَقُولُ: داللهْمَ 1 اعود پک من مر مَا عملث. وَمِنْ شَرٌّ ما لَمْ أَعْمَلْ». 


واته: فه‌روه‌ی كورى نه‌وفه‌ل #ه ده‌لی: پرسیارم له عائيشه کرد ده‌رباره‌ی يارانهوديهءى 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ينى ده‌پارایه‌وه. ئەویش گوتی: ده‌یفه‌رموو: خوایه من په‌نات 
پیده‌گرم له شەرو خراپه‌ی ئەوەی که کردوومه‌و له شەرو خراپه‌ی ئەوەی نه‌مکردوه. 
۸۶۰ عَن ابن عَبّاس 5 قال: گانَ رمول الله يله يُعَلَمُنَا هَذَا الدُعَاءَ گما يُعَلّمُنَا السُورَة من 
لْقرآنِ: «لَهم اعود بك من عذاب جَهَنُم وَأَعُودْ بك من عذّاب الق وود بك من فثتة 
الْمَسِيح الدَّجَّالِ وَأَعُودُ بك من فثلة الْمَحيّا وَالْمَمَابِ»”. 


واته: يبنو عهبباس ف دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا یذ ئەم بارانهوديدى فیرده کردین وه کو 
چون سووره‌تیکی قورئانی فیرده‌کردین: خودایه يهنا ده‌گرم به تو له سزای اگری 
دۆزەخ»› وه پەنا دەگرم به تۆ له سزای سه‌ختی گور وه په‌نا ده‌گرم به تۆ له به‌لاو 
فیتنه‌ی ده‌جالی درؤزنء هه‌روه‌ها يهنا ده گرم به تؤ له به‌لاو فیتنه‌ی ژیان و مردن. 

۱۔ عَنْ عَازِشَة نه قالن: فَقَدْتُ رَسُولَ اللّه يله ذات لَْلَة من فراشه فَالْتَمَسْتُهُ فَوَقَعَتْ 
يدي عَلَى بَطنِ قَدَمَيْهِ وَهُوَ في اْمنجد. وَهُمَا مَنْصُوبَتَانِ وَهُوَ يَقُولُ: «اللّهُمْ إن أَعُودْ برضاك 


۰ 
سے 


من سخطك. وَمْعَاقاتك من عُقُوتّیک, وَأَعُودُ ہک ملک, لا آخصي ٹتاء عَلَيْكَ آنت گما اَثتَیْتَ عَلى 


تَفسک»". 


واته: عائيشه # ده‌لی: شه‌ونکیان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له جیگاکه‌یدا نه‌ماو ليم 
ونبووء منيش بوی گه‌رام و ده‌ستم ده‌کوتا له‌وکاته‌دا ده‌ستم که‌وت به به‌ری ييه کانی 
كه پیغەمبەر ٤‏ له سوجده‌دا بووء وه پئیه کانی چه‌قاندبوون, وه ده‌یفه‌رموو: خودایه 
من يهنا به رازى بوونت ده‌گرم له توره‌یی و قينتء وه په‌نا به لیبوردنه كانت ده‌گرم له 
سزاکانت» وه يهنا به تؤ ده‌گرم به تؤ له خوت. من نازانم سوپاس و ستایشی تو بکه‌م, 
تو بهو جوره‌ی که ستایشی خوتت کردوه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۲۷۱ء‏ وأبو داود: ١٥٥۱ء‏ والنسائي: ۱۳۰۷ و 00۲۵ و 00۲1. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۵٩۰‏ وأبو داود: ۹۸۶ و ١١٥۱ء‏ والترمذي: ۳۶۹۶ والنسائی: ۲۰۲۳ و 0011. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۶۸7 وأبو داود: ۸۷۹ والترمذي: ۹۳٣۲ء‏ والنسانی: ۱۱۰۰ و 0076. 


۲۹ 
۲ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولُ الق «تَعَوذُوا الله من انقفر وله وله وان > 
تظلم أو فطل 
واته: ثه‌بو هوره‌یره له ده‌لی: پلغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: يهنا بكرن به خوا له 
هه‌ژاری و له که‌می ژماره‌تان و له ريسوابى و سه‌رشوری, وه لەوەی که ستهم بکه‌ی 


۲۳ عَنْ جابر ذه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «سَلُوا اللّهَ علما تافعه وَتَعَوْدُوا باللّه من علم 
لا يَنقَع»”". 


واته: جابير ود ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: داواى زانستيكى به‌سوود له 
خوا بکه‌ن. وه يهنا بكرن به خوا له زانستیک که سوودو قازانجی نه‌بیت 


۵ .8 مس مر 


۶ عَنْ عُمَرَ ڪه أن النّبيّ يل كَانَ: «يَتَعَوّدُ من الجن وَالْبْخْلِء وَأَرْدَلٍ الم وَعَذَابٍ الق 
وَفِثنَةِ الصَّدْرِ» قال وكيع: يَعْنِي الرَّجُلَ و عَلَى فثئة: لا يَسْتَغْفْرٌ الله مِنْهًا". 


واته: عومه‌ر ظللہ ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر للا پەنای ده گرت به خوا له ترسنؤكى و ره‌زیلی 
و ته‌مه‌نی پیری په ککه‌وته‌یی و له سزای ناوگرو به‌لاو فیتنه‌ی ناو دل. وه‌کیع گوتی: 
مه‌به‌ستی ئەوەیە پیاو لەسەر فیتنه‌و به‌لایه‌ک بمری و داوای للیخوشبوون له خوا 
نه کات له‌سه‌ری. 


بابه‌ت: پارانه‌وه كشت گیره‌کان 


ت 


٥‏ عَنْ أَبُو مالك سَعْدُ بْنُ طارق ق» عَنْ أبيه ذه أَنّهُ ب سَمِعَ اللي َه وَهَد أنَاهُ رَجُل فَقَالَ: يا 
رول اله کیک اقول جين ال تی قال: «قل: الُم ایز لي وادحَمْبيء وعافييوازفيي- 
وَجَمَحَ أَصَابِعَهُ ارب إل نها - قن هَؤلاءِ يَجْمَعْنَ لک ديتك وَدْنْيَاكَ)". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ١١٥۱ء‏ والنسائی: 0671 و ۵۶7۳ و 0616. 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۰۱۵۳۹ والنسائی: 0667 و 06۸۲-0۶۸۰. 


.۲۱۹۷ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )٤( 


۳۷۲ 

6 واته: هبو مالیک سه‌عدی كورى تاریق له باوکییه وه #5 ده گیرنته‌وه. گویی له پیغه‌مبه‌ر 
يد بووه كه لهوكاتهدا پیاویک هاتؤته خزمهتى و گوتوویه‌تی: ه‌ی پێغەمبەرى خوا ي4 
کاتیک داوا له يهروهردكارم ده‌کهم جى بیم؟ فه‌رمووی: بلى: خودايه ليم خؤشبهو 
بەزەییت پێمدا بئتهوهو لاشهيهكى ته ندروست و سهلامهتم پئ ببه خشه‌و رزق و رؤزيم 
بدہء وه به په‌نجه‌کانی ده‌ستی بؤى ژماردن» يهنجهكانى نوقاندن جگه له يهنجه 
كهوردىء (وه فه‌رمووی:) بهراستى ئهوانه خییری دين و دونيات بو ده‌سته‌به‌ر ده که‌ن. 
71 عَنْ عَائِضَةَ » أن رَسُولَ الله يي عَلّمَهَا هَذَا الدُعَاء: «اللّهُمّ ِي أسألك من الْخَْرِ كله 
عاجله وَآجِلِهء ما عَلِمْتُ مِنْهُ وَمَا لم الم وَأَعُوڈ بک مِنَ الشَّرٌ كله عاجله وتجله. مَا عَلِمْثُ 
منه وَمَا لم أَعْلَمْ, اللُّم إِن سالک من خن ما سَأَلَكَ عَبْدُكَ وَتَبیکہ وَأَعُودُ بك من َر مَا عَادَ به 
عَبْدُكَ وَتَبِيّكَ هم سالک الْجَنّةَ وَمَا قرب إَِيْهَا من قَوْلِ أَوْ عَمَلِء وَأَعُودْ بک من الثار وَمَا 

قرب ها من ول أو عَمَلِء سالک أَنْ تَجْعَلَ کل قضاء قَیته ي خَزو)". 
واته: عائيشه وه ده گیرٍیتهوه پیغه‌مبه‌ری خوا تا نهم پارانه‌وه‌یه‌ی فیرکردوه: خود ایه 
داوای هه‌موو خیریکی دونیاو قیامەتت لیدەکەم لەوەی که ده‌یزانم و ئەوەشى که 
نایزانم» وه يهنا به تو ده گرم له هه‌موو شه‌رو خراپه‌ی دونیاو قيامهدت لەوەی که 
دهيزانم و ئەوەشی كه نایزانم. خودايه من داوای ئهو خيرو چاکەیەت ليده کم که 
به‌نده کهت و پێغەمبەرە كەت لا داواى لیکردووی, وه يهنا به تؤ دهكرم لهو شهرو 
خراپه‌یه‌ی كه بەندەکەت و پیغەمبەرەکەت ي يهناى به تو گرتووه لێی» خودايه من 
داواى به‌هه‌شتت لێدەكەم وه ئەوەشی كه له به‌هه‌شت نزيكم دهكاتهوه له قسهو 
کردار» وه په‌نات پئ ده گرم له اگر وه ه‌وه‌شی که له اگر نزيكم دهكاتهوه له قسهو 
كردارء وه داوات لیدەکەم كه هدر قه‌زاو قەدەرټک كه بؤمنت داناوه بۆم به خير 


بگیری. 


4 


۷ عَنْ آي هْرَيْرَةَ له قال: ال رَسُولُ ال ود لِرَجُلِ: «مَا تَقُولُ في الصلاة؟» قال: أَتَسَمدُ تم 
۳ ۶و ۶ 2 


2 کے 2921 > 9 گے رگ رگ ھ یی عب یه هن مد 9 
سل الله الْجَنَهَ وَأَعُودُ به من الثاره ما وَاللّه ما أَحْسِنُ دَنْدَنكک, ولا دَنْدَنَةَ مُعَاذ قَالَ: «حَوْلَهًا 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۷۹۲ عن بعض أصحاب النبي 3 


١١00‏ = هلى 
۳۷۳ 

واته: هبو هورهيره #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه به پیاونکی فه‌رموو: له نویژدا چی 

ده‌لییت؟ گوتی: شایه‌تمان (ته‌حیات) ده‌خوینم» پاشان داوای به‌هه‌شت له خوا ده كەم 

و په‌نای پئ ده‌گرم له اگرہ به‌لام سویند به خوا ئهو ده‌نگه ده‌نگه کزه‌ی تزو مه‌عاز 

تیناگەی فه‌رمووی: ئێمەش له‌ده‌وری به‌هه‌شت (ده‌رباره‌ی به‌هه‌شت) ده‌نگه ده‌نگ 

ده که‌ین. 


دندنة: واته: قسه كردن به ده‌نگی نزم. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی لیّخوؤشبوون و له‌ش ساغی 


ا ی قَالَ: اَی اللي كه رَجْلَ, فقال: يَا رَسُولَ | 

ل: «سَل ریک الْعَفُوَ وَالْعَافِيَةَ نالا وَالآخرّة». جو و ان فا رَسُولَ اللّهء أي 
1 
9 


۳1 أَفْضَلُ؟ قَالَ: «سل رَبّكَ الْعَفْوَ وَالْعَافيَةَ في الڈُنیْا وَالآحِرَة» 1 اه ف الو االث فَقَالَ 
یا نَِيّ ال اي الدُعَاء أَفْضَلُ؟ قال: «سَلْ رَبك الْعَفْوَ وَالْعَافِيةَ في الڈُنیا وَالخِرَة, فَِذَا أغطيتَ 


الْعَفْوَ وَالْعَافيَةَ في الأُنیَا والاخرة. فَقَدْ أَفلَختَ»". 


واته: ئەنەسى کوری مالیک ذن دهلی: پیاویک هاته خزمه‌تی پێغەمبەر و کو 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي كام بارانهوهيه زۆر گه‌وره‌یه؟ فه‌رمووی: داوای لیخوشبوون 
و رزگاربوون له دونیاو دواروژدا له په‌روه‌ردگارت بکه. پاشان پژژی دووهم هاته‌وه 
خزمهتى و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ال كام بارانهوهيه زور گه‌ورهیه؟ فه‌رمووی: 
داوای لیخزشبوون و ړزگاربوون له دونیاو دواروژدا له په‌روه‌ردگارت بکه. پاشان 
رؤزى سییهم هاته‌وه خزمه‌تی و گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و كام پارأنه‌وه‌یه 
زور گه‌وره‌یه؟ فه‌رمووی: داوای لیخوشبوون و رزكاربوون له دونیاو دواروژدا له 
په‌روه‌ردگارت بکه» جا ثه گه‌ر خوا له دونیاو دواروژدا ليت خوشبی و رزگاربوونت 


:"تم ,۰ 2 ۰ 
پئ ببه خشی ثدوه بێگومان سهرفرازو سەرکەوتوو ده‌بیت. 


(۱) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۳۵۱۲ 


چم 666869356" 

۲۶ 

۴۶ ۸۹ عن أؤْسَط بن |نماعیل الب چ آله َع آبا ره جين قبض الب 96 وله قام 
رَسُولُ الله تن مقامي هَذَا عَامَ الأول ثم بک بو بَكْرِء تم قال: «عَلَيِكُمْ بالصذق, فَإِنْهُ مَعَ 
۸ هما ف اْجَنَّ وَإِياكُمْ وَالگذبَ. فَإِنّه مَعَ الفُجُورٍ وَهُمَا في الا وَمَنوا الله الْمُعَاقَاةَء فَإنهُ 
لَمْ يُوْتَ أَحَدٌ بَعْدَ اليَقِينِ خَيْرَا مِنَ الْمُعَاقَاه ولا تَحَاسَدُواء ولا تَبَاعَضُواء ولا تَقَاطعُواء ولا تَدَابَرُواء 


وَكُونُوا عِبّادَ 7 حون 


واته: ئهوسهتى كورى ئيساعيلى به‌جه‌لیی ذه ده‌گیرنته‌وه. گونی له ئەبو به کر بوو 
کاتی پیغه‌مبه‌ر یا وه‌فاتی کرد ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له سالی یه که‌می كۆچى 
لهو شوینه‌ی من به‌پیوه وه‌ستاء پاشان ثه‌بو به کر گریاء دواتر (ئەبو به کر گوتی: پنغه‌مبه‌ر 
لا فه‌رمووی: پابه‌ندی پاستگویی بن چونکه به‌راستی لەگەل چاکه‌کاریدایه‌و 
هه‌ردووکیان له به‌هه‌شتدان» وه خوتان به‌دوور بگرن له درو چونکه به‌راستی لەگەل 
اه كاوية مارد سد ردو ر کان كا کوان »وه داواي ی سافن وی کنا 
بکه‌ن» چونکه بیگومان هیچ که‌سی ن له‌دوای بروا شتیکی پئ نهبه خشراوه كه خیرترو 
چاکتر بی له لش ساغی. وه به‌رانبه‌ر یه‌کتری چاوچنوک مه‌بن و رق و قینه‌تان 
نه‌بی به‌رابه‌ر یه کتری و سیله‌ی خزمایه‌تی مه‌پچرینن و يشت له یه کتری مه که‌ن, وه 
هه‌مووتان به‌نده‌ی خوا بن و برای یه کتری بن. 

۰ عَنْ عَائِشَة 8 أَنْهَا قالث: يا سول الله رات إِنْ وَاقَقُتُ لَيْلَةَ الْقَدْرٍ مَا أَدْعُو؟ قال: 
«تَقُولِينَ: الهم نک عَفو ثحب الْعَفْوَ قاغف عَنْي'" 

واته: عائيشه رع ده‌لی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يه ئەگەر وا ریککه‌وت زانيم كه 
شه‌وه که شه‌وی «ليلة القدر»ه ايا ج دوعایه‌ک بکەم؟ فه‌رمووی: بلى: خودایه تو 
به خشه‌ری و به‌خشینت پئ خوشه سا خودایه لیم خوشبه. 

۱س عَنْ ا آي هر ر 
هم إن أشأتك انْمُعَا 


E و‎ 


0 نول الله 4 «مَا من دَعْوَةَ يَدْعُو بها الْعَبْدُ أَفْضَلَ من: 


۳ 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۵۵۸ مختصراً. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۵۱۳. 
(۳) صحیح لغيره. 


و بدرتووکہ بارانەوه | 1 4 
Yê‏ 
واته: هبو هورهیره دنه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كي فه‌رموویه‌تی: هیچ دوعایه ک نيه 
که به نده پئی ده‌پاړێتەوە لهو دوعایه جاکترو گه‌وره‌تر بیت: خودايه من داواى لدش 


ساغی و بیوه‌یی هه‌ردوو دونیات لیدەکەم. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ئەگەر یه‌کتکتان دوعای کرد 
با سه‌ره‌تا دوعا بو خؤى بکات 


۲ عن ابْنِ عبّاس #5 قَالَ: قال رَسُولُ اللّه يد «یرحَمتا اللّهُ وَأخَ عاد»(. 


واته: ثیبنو عه‌یباس 5 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خواوَلهٌ فه‌رموویه‌تی: خوایه كيان بهزهييت 


به تیمه‌و به برای عاد (پیغه‌مبه‌ر هود)دا بیته‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ئەگەر په‌له‌په‌ل نەکریّت 
وه‌لامی پارانه‌وه ده‌دریته‌وه 
سه ة رە رر ٤ة‏ سم > بت ميك مك 0 
۸۳ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه آن رَسُولَ الله ول قال: «يُسْتَجَابُ لِأَحَدكُمْ ما لم يَعْجَل» قیل: وف 


یَعجّل با رسُول اللّه؟ قَال: «يَقُولٌ: قد دعوت الله فلم تستجب الله ل 


واته: هبو هوره‌یره 4# ده‌گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌نی: نزاو پارانه‌وه‌ی 
(ههر) يه کیکتان ولام ده‌درته‌وه به مه‌رجی پەلەپەل نه کات گوترا: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا وله حزن پەلەپەل ده‌کات؟ فه‌رمووی: به‌وه‌ی که ده ی : من له خودا پارامه‌وه. 
به لام ولام نه‌دامه‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیاو نابت بلی: 
خوایه ثه‌گهر پیت خؤشه لیم خؤشبه 
بي هیر ذه قال: قال رَشول الله : «لا يَقُولَنَ اَحَدكُم: اللّهُمّ اغفز لي إِنْ شنت» 
وَلْيَعْهْ في الْمَسْألَهَ فَإنَّ اللّهَ لا مُکْرهَ لهُ". 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۳۶۰ ومسلم: ۰۲۷۳۵ وأبو داود: ٤۸٦۱ء‏ والترمذي: ۳۳۸۷. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۳۳۹ ومسلم: ۰۲۱۷۹ وأبو داود: ۱6۸۳ والترمذي: ۳۶۹۷. 


.- 
۱ تورنووکت روو ارا | 


۳۷۹ 
واته: هبو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رموویه‌تی: با كەس له تیوه نه‌لی: 
خودایه ئەگەر پیت خوشه لیم خوشبه به‌لکو با به بروا به خو بوون و سور بوونه‌وه 
بيارتهوه. چونکه كەس زژری له‌سه‌ر خوا نیه. 


بابه‌ت: ناوه شکومه‌ندترین و به‌رزترین و به‌ریزترینه‌کانی خودا 
0 عَنْ أَسْمَاءَ بثت يَزِيدَ بی قَالَتْ: قال رَسُولُ الله يل «اسْم الله الأَعْظَمُ في ها 


2 سے 

لبتین: +( لهك لَه وید لا له الا هو ْنَم را رد اليف د رة آل 
عمران»(. 

واته: ئەسمائی کچی به‌زید © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ناوه 

2 ر 4 ۳۳ سا ہے 34 

شکومه‌ندو گەورەکەی خوا لدم دوو ایەتەدایہ: ۷ وَإِلَهَك له وید لا که الا ہو 
من یم ایا 4 البقرة. واته: يهرستراوى تیوه په‌رستراویکی تاک و ته‌نهایه 
هیچ په‌رستراویکی به ههق و راست نيه به ته‌نها ئەو نه‌بیت که به خشنده‌و میهره‌بانه. 


وہ سەرەتای سوورەتی آل عمران. 


7ه عن الْقَاسِم قال: «اسْمْ الله الاعْظَم الّذِي 1 دُعِيَ به أَجَابَ في سور ثلاث: ابقر وَآلِ 
د ہئسے> اس زوا 
عمران, وطه» . 


واته: قاسیم نه ده‌لی: ناوی شکزمه‌ندو گه‌وره‌ی خودا که هدركات به‌نده پنی 
بپاریته وه وه‌لامی ده‌داته‌وه لدم سی سووره‌ته‌دایه: «البقرة» و «آل عمران» و»طه». 


تج مم # اكات ےں۔> ری م 
7 ون بي سَلَمَهَ قال: ذكزْت 


۲م ۔ حَدَثَنًا عَبْد عب الرّحْمَنِ بن إِبَْامِيمٌ 8 مشقي قال: حَدئتا عَمْرُ 
ات وس 1 1 7 


750 أله سمخ فان ذن آنسن بعش عن القابام: 2 عَنْ اي أَمَامَة 
عَنِ الب 96 تخود" 


واته: يدم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


(۱) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۱۶۹7 والترمذي: ۳۶۷۲. 
(۲) حسن. 


EE‏ ۹ " هه 
۳۷۲ 

۷ عَنْ عند الله بْنِ بريد عن آبیه ظلہ قال: سَمِع اليب يذ زجلا بفول: الم نی آنالتی © 

باک انت الله الأَحَد الصمّد الذي لم بلذ وَلَمْ يُولَنْ وَلَمْ يَكْنْ لَه فوا آحد. فقال رَسُولُ الله : 

«لَقَدْ سَألَ له باشمه الأغظّم» الذي إِذّا سنل به أغطی, وا دُعِيَ به أَجَاب»(. 

واته: عهبدوللاى كورى بورهيده له باوكييهوه 5ه ده‌گیریته‌وه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يله 

گونی له پیاوێک بوو ده‌یگوت: خودايه من داوات لیده‌کهم به‌وه‌ی كه تو تاک و 

ته‌نیای و جیی نیازی, ئهو خوایه‌ی كه نه که‌سی لئ بووهو نه له کەسیش بووه, كەس 

هاووینه‌و هاوتای نیه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: بهراستى به ناوه شکومه‌ندو 

گه‌وره‌که‌ی خوا پارایه‌وه که ھەر كەس بهو ناوه داوای لئ بکات وەلامی ده‌داته‌وه. 

وه هدر که‌سی پیی بيارئتهوه نائومیدی ناکات و پارانه‌وه که‌ی كيرا ده کات. 


۸ عَنْ نس بن مالك ڪه قال: سَمِعَ الب يل رَجُلا يَقُولُ: الهم إني أسألك بان لک الْحَمْدَ 
ا له إلا أنْت, وخدک لا شرِیک لکہ الْمَئانُ بَدِيمُ السُمَوَاتِ وَالأَرْضِء ڈو الْجَلالِ والإگرام, فَقَالَ: 
«لَقَدْ سَأَلَ الله باشمه الأغظم, الذي لد ُنل به آغطی, وَإِذَا دُعِيَ به أَجَاب». 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: پیغەمبەری خوا ي گوټی له بياويك بوو 
ده‌یگوت: خودايه داوات لیده کهم به‌وه‌ی كه هه‌رچی سوياس و ستايشه شایسته‌ی 
تؤيهء هيج بهرستراونكى به هدق و راستى نيه جگه له تؤء تاک و ته‌نیای و هيج 
هاوهل و هاوبه‌شیکت نيه. به‌خشنده‌و خاوەن چاکه‌ی. دروستكهرى ئاسمانەکان و 
زه‌ویت, ثه‌ی گه‌وره‌ی خاوه‌ن شکوی خاوەن ریز. هویش فه‌رمووی: بهراستى به ناوه 
شکومه‌ندو گه‌وره که‌ی خودا پارایه‌وه که هه‌رکه‌س بهو ناوه داوای لیبکات ه‌یداتی. 
وه هه‌رکه‌سی پٹٍی بيارئتهوه نائومیدی ناکات و پارانه‌وه‌که‌ی كيرا ده‌کات. 


۹ عَنْ عَانشة ظ8 قالث: سمغث رَسُولَ الله کل يَقُول: داللْهُمٌ إِل أشألك باشمك الطاهر 
الطیّب الْمُبَارَكِ الأَحَبٌ إِلَنِكَء الذي إِذّا ذعیت به أَجَبْتَ. ودا سبلت به آَغطیت. وَإذا اشترجفت 
به رَحِمْتَ ول اسثفرجّت به فَرْجْتَ» فَالَتْ: وال ذَاتَ يَؤْم: «یا عَائَِةُ هل عَلِمْتِ أَنْ الله 


قَدْ دَلْنِي عَلَى الاشم الّذي دا دُعِيَ به أَجَاتَ؟» قالث: قفلث: یا رَسُولَ الله بأبي نت وَأمُي 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱٥٤‏ و ۱۶۹6 والترمذي: ۳۶۷۵. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱2۹۵ والترمذي: ٣٣٥۳ء‏ والنسانی: ۱۳۰۰. 


1۱ بەرتووکی 20022 


۳۷۸ 
9 فعلفنیه قال: رر ل ف لك یا عانش» قالث: حتت ولت سا لم فذث لك 
رأسَه. ثُمٌ فلث: یا ول اللہ عَلَمْیيهہ قال: «إِنّهُ لا ينبي لَك يا عَائِمَةُ أَنْ أَعَلَعَكِء إِنَهُ لا ينغي 
لَك أَنْ تس به یا من الدّنيَا» قالث: فَقُمْتُ فتوضاث. تم صَلَیِث رَكْعََبنِ ثم فلث: الُم إن 
أَدْعُوكَ اللَهَ وَأَدْعُوكَ الرَّحْمَنَ, وَأَدْعُوكَ ال الرّحِيم, وَأَدْعُوَكَ بِأَسْمَائِكَ الْحُسْنَى کلهه ما عَلِمْتُ 
منهاه وَمَا لَمْ أَغلم. آن عفر لي وَتَرْحَمَنِي, قالث: فَاسْتَفْحَكَ رَسُولُ الله َل ثم قال: «إِنّهُ في 
الأَسْمَاء التي دَعَوْتِ بها»۳. 
واته: عائيشه چ دهلى: كوم له پێغه‌مبه‌ری خوا پل بوو ده‌یفه‌رموو: خودایه به ناوه 
پاک و بیگه‌ردو جوان و پیروزه كەت که لهلات خوشه‌ویستترینه داوات لێدهكەم» ئەو 
ناوه‌ی که هه‌رکات بهو ناوه داوات لی بکری وملام دەدەیتەوہء وه ئەگەر بهو ناوه 
داوات لی بکری ثهبه خشی» وه ئەگەر بهو ناوه داوای سوزو به‌زه‌ییت لیکرا سوزو 
به‌زه‌یی ثه‌نوینی» وه ثه‌گه‌ر بهو ناوه داوای رٍزگارکردن و ده‌ربازکردنت لیکرا ئەوہ 
دەربازی ده که‌یت. (عائیشه) گوتی: روژیکیان فه‌رمووی: ئەی عائيشه ایا زانيوته که 
خودا ڕێنمونی کردم بو هو ناوه‌ی که هه‌رکات بهو ناوه داوای لیکرا وهلام دهد اته‌وه. 
گوتی: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل به دایک و باوکمه‌وه به‌فیدات بم کهواته 
فیری ئهو ناوەم بکه. فه‌رمووی: بو تو پیویست ناکات ثه‌ی عائیشه» گوتی: منیش 
گوشه گیر بووم و ساتیک دانیشتم» پاشان هه‌ستام سه‌ریم ماج کردو دواتر گوتم: هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فیری ئەو ناوهم بکه. فه‌رمووی: بیگومان ئەوہ بو تو پیویست نيه 
که فیرت بکەم ثه‌ی عائيشه. به‌راستی پیویست ناکات بهو ناوه داوای هیچ شتیکی 
دونیایی بکه‌ی» گوتی: منيش هه‌ستام و ده‌ستنویژم گرت: پاشان دوو ركات نويزم کرد 
پاشان گوتم: خودایه من به ناوه کانی «الله»و «الرحمن»و «البر»و «الرحیم»و هه‌موو 
ناوه جوانه‌کانت له‌وانه‌ی که ده‌یانزانم و ئەوەشی که نایزانم داوات لئ ده‌کهم که 
لیم خوشبی و بەزەییت پیمدا بیتهوه. گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوا یل زور پیکه‌نی و پاشان 
فه‌رمووی: بیگومان له‌ناو ثه‌و ناوانه دایه که تو دوعات پیکردن. 


بابه‌ت: ناوه‌کانی خوای کک 


۰ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ب قال: قال سول الله 3 دن لله تس تسْعَة وَتَسَعينَ اسماء مائةٌ إا 
وَاحِدَّاء مَنْ أَحْضَاهًا دَخَلَ الْجَنةَ». 


وأته: ثهبو هو رهيره طبه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: خوا نەوەدو نو ناوى 
هديه. هه‌رکه‌س بیانژمیری و لێیان تێبگات دهجيته به‌هه‌شته‌وه. 


0١‏ عَنْ أبي هُرَیْرَةً لہ أن رَسُولَ الله لا قَالَ: دن لله تَسْعَةً وَتِسْعِينَ اسْمّاء مات إلا 
وَاحِدّا إِئه ور يحب اور مَنْ حَفِظَهَا دَخَلَ الْجَنْةَ وهي: ال الْوَاحِدُء الصّمَدُء الْأولُء لخن 
الظاهر. البَاطِنء الْخَالِقُء الْبَارِ الَمُصَوْرُ الْعَلِلهہ الْحَقُء السْلَام, الْمُؤْمِنْ, الْمُهَيْمِنُء الْعَزِينُ 
الْجَبارُ الْمُتكبْنُ الرّحْمَن الرّحِيمُء اللُطیش: الْحَبی السّمِيعٌ» الْبَصِينُ الْعَلِيمُ, الْعَظِيمُ لبا 
الْمُنْعَالِء الْجَلِيلُ الْجَمِيلُ الْحَيُء الْقَيُومُ الْقَادِرٌ الْقَاحِر الْعَلیء الْحَكِيم الْقَرِيبُ, الْمُحِيبُ» 
الْعَنِيُ الْوَهّابُء الْوَدُودْء الکو الْمَاحِدُ الْوَاجِدُء الْوَاليء الراشذ. الْعَفُوْ الْعَفُورٌ الْحَلِيمٌء الْكَرِيم» 
لاب الب الْمَحِيدُ اوه الشُھید الْمُِنُ» الْبنْمَانء الرّهوفُه الرّحِيمْ الْمُبْدِئ الْمُعِيدُء الْبَاعثُ 
لْوَاتُ الْقَوِيُء الشَّدِيدُء الضّارٌ النّافع الْبَاقِيء الْوَاقِيء الْخَافِضُء الرافع. الْقَابِضُء الْبَاسِطُء المع 
الْمُذْلُء الْمُقُسِطُ الرَرَاقُء ذو لو الْمَتِينُ الَْائِمُ الدّائِمُ الْحَافِظُء الْوَكيلُ الْقَاطِنُ السَامع. 
الْمُعْطِيء الْمُحْبِيء الْمُمِيتُء الْمَانعٌ الْجَامِعٌ؛ الهادي, الْگاف الب الْعَالِمُء الصادق. الو الْمنِيُ 
الام الْقَدِيمُ الوثژ الأَحَدُء الصّمَدُء الذي لَمْ يَلِدْء وَلَمْ يُولَدء وَلَمْ يَكْنْ له كُفُوَا أَحَدء قال زهیر: 
قَبَلَعَنَا من عبر واحد من أَُل العلم. أنَأَوْلَهَا يُْتَحُ بِقَوْلِ: «لا له الا الله وَحْدَهُ لا شیک له لَه 
مك وَلَهُ الْحَمْدہ بیده الْخَيْرُ وَهُوَ عَلَى کل سَيْءِ قَدین لا له لا له لَه الْأَسْمَاءُ الْحُسْنَى»”". 

واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: خوا نەوەدو 
نو ناوى هه‌یه. به‌راستی خوا تاكهو تاکی خۆش ده‌وی. هه‌رکه‌س لەبەریان بكات 
ده‌جیته به‌هه‌شته‌وه. که بریتین له: «اللَّهُء الوَاحذ» الصّمَدُ الْأَوَلُه الآخرُء الظَاحِر الْبَاطنْ, 
اْحالق. البائ الْمُصَوْرُ الم الْحَقُء السَّلَامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَيْمنُ الْعَزِينُ الْجَبَالُ الْمُتَكَبنْ 
الرَحْمَنُء الرَحِيمُ اللَطيفء الْخَبِينُ السْمیع. الْبَصِينُ الْعليم. العظیم. بان الْمُنْعَالِ الْجَلِيلٌ 
)١(‏ صحيح. آخرجهالبخاري:۳۷۳۱, وسلم: ۲۲۷۷ء والترهذي: 79-1 و ۲۵۰۸ 


(۲) ضعيف بسرد الأسماء. 


نب ریووکہ ناراك وه 


9 الجَمِيلُ. الْحَنُ الْقَيُوم اقادن الْقَاحِنُ الْعَِنُ الْحَكِيم الْقَرِيبُء الْمُحِيبُء الْعَنِيُ الْوَهَّابُ 


رو و 6م و 


الْوَدُودُ الشَّكُونُ الْمَاجِدُ الوَاجد الوا الرّاشذ. الْعَقُو الْعَفُورُ الْحَلیم. الگریم. لوب الب 
المَجید الول الشَّهِيدُء الْمُبِينُ البلْمَانُ روف الرّحِيمٌ, الْمُبْدِئ الْمُعِيدُ الْبَاعِتُء الْوَارتُ 
القوي دك الضَّانٌ النَافعٌ البَاقي, الْوَاقِيء الْخَافِصُء الرافغ. الْقَابض التاسطء المع 
الفذل. الْمُقْسِطُ الرَرَاقُ ڈو الْقُوَّة. الْمَتِينُ الْقَائِمُ الدَائِم الْحَافِظُء الْوَکِیلُ, الْفَاطر السام 
الْمُغطيء الْمُحْيِيء الْمُمِيتُ الْمَانعٌ الْجَامِعٌ الْهّاديء الگاف, الب الْعَالِمُ الصادق. الُورُ ال 
لام الْقَدِيمُ الْونْنُ الْأَحَدُ الصَمَدء الذي لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَنْ وَلَمْ يَكْنْ لَه كُقُوَا أَحَدُ». زوههير 
گوتی: له زياتر له که‌سیک له‌وانه‌ی كه ئههلى زانست و زانيارين پان گەیشتووہ 
كه سدرهتاكدى بهو وته‌یه ددست پیده‌کات: هيج په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له 
زاتی الله تاک و ته‌نیایه‌و هیچ هاوهل و هاوبه‌شیکی نیه, ههموو ده‌سه‌لاتداری 
و خاوه‌نداری ھەر بو ه‌وه. هه‌موو سوپاس و ستایشیک شایسته‌ی ثه‌وه. هه‌رچی 
خیرو چاکه‌یه به ده‌ستی ه‌وه. وه ده‌سه‌لاتدارو به توانایه به‌سه‌ر هه‌موو شتیکدا» هیچ 
په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له زاتی الله. وه چه‌ندین ناوی جوان و بيرؤزى ههيه 
که له ئهويهرى به‌رزی و پیروزی دان. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی باوک و پارانه‌وه‌ی سته‌ملیکراو 


و 


۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله ل «ثلاثُ دَعَوَاتِ يُسْتَجَابُ لَهُنْء لاش فيهنٌ: 
دَعْوَةٌ الْمَظُلُوم, وَدَعْوَةٌ الْمُسَافِْ وَدَعْوَةُ الْوَالِد لوَلده»". 

واته: ەبو هورهيره طإنه دهلی: بیغه مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: سی پارانه‌وه ھەن 
كه هيج گومانیکی تیدا نيه وه‌رده گیرین و قبول دەبن: پارانه‌وه‌ی ستەم لیکراو؛ وه 
پارانەوەی رتبوار. وه پارانه‌وه‌ی باوک بو منداله کانیان. 


ت 


۳ عَنْ أمُ حکیم بنت وَذَاع الْخرَاعِيّةَ ط8 قَالَتْ: سمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: ددَُاء الوَالدِ 
يُفْضي إلى الْحجّاب»". 


(۱) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۵۳۳ والترمذي: ۱۹۰۵ و 86648. 


(۲) ضعيف. 


_ے نت > ااٹلگااتتت'ڈا۰خ"۰'۰__._.-. ‏ هه 
واته: وممو حه کیمی کجی وه‌داعی خوزا عییه © ده ی : گوێم له پیغەمبەری خوا 4 


بوو ده‌یفه‌رموو: پارانه‌وه‌ی باوک به‌رزده کریته‌وه تاکو شوینی وه‌لامدانه‌وه. 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی تیپه‌راندن له پارانه‌وه‌دا 

۶ عَنْ اي تَعَامَةَ ة ہہ أن عَبْدَ اللّه بْنَ مُعَفْلِ سمع ابْنَهُ يَقُولُ: اللَهُمَ إن أشألك الْقَصْرَ 
الیش عَنْ يمن اج إِذَا ده فقال: أيْ بُتييْ سَلِ الله الْجَنَهَه وَعُذْ به من الثار قَائ مَمعث 
رَسُولَ الله ئل يَقُولُ: «سَيَكُونُ وم يَعْتَدُونَ في الذعاء»(. 
واته: ئه‌بو نه‌عامه # ده گیر ته‌وه. عه‌بدوللای کوری موغه‌ففه‌ل گوئی له کوره که‌ی 
بوو ده‌یگوت: خوايه گیان داوات ت لیّدەکەم ئەگەر جوومه ناو به‌هه‌ شت هو ری 
سپیه‌ی لای راستى به‌هه‌شتم (پیبدەی)ء ئەویش گوتی: هی روله كەم داوای بەھەشت 

له خوا بکه‌و پەنای يتبكره له اگر» جونكه من گوێم له پێغهمبه‌ری خوا ‏ بوو 
دەیفەرموو: لیرہ به دواوه خهلکانیک پەيدا دەبن که له پارانەوەدا سنور ده‌به‌زینن. 


بابەت: به‌رزکردنه‌وه‌ی دەستەکان له پارانه‌وه‌دا 


۵ عَنْ سَلْمَانَ ظ4 عن النْبِي لله قال: م 2 حَبِيٌ گریم. يَسْتَحْيي من عَبْدِهِ أنْ يَرْقَعَ 
إليْه يَدَيْهء فَيَرْدَهُمَا صفو» - أو قال: خاتبتان -»” 


واته: سهلان ا ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ره كله فه‌رموویه‌تی: په‌روه‌ردگاری به‌رزو 
شکومه‌ندتان زور به حه‌یاو بهرئزهوه نازو نیعمه‌ت به‌خشه به به‌نده‌کانی» حه‌یا ده‌کا 
ثه گه‌ر به‌نده‌یه‌کی دهستهكانى بو به‌رز بکاته‌وه به خالی يان فه‌رمووی: به به‌تالی 
بیانگیر یته وه. 


۲7 عن ابن عَبّاس :83 قال: 08 | دَعَوْتَ الله فاد بِبُطُونٍ كَفَيْكَه ولا 


اس 
کی ھت ای سم پر چم ۹ے ے سے و مت 
تَدْعٌ بظهُورهماء فَإِذَا قَرَعْتَ قا مُسَحْ بهما وَجهک»”. 
(۱) حسن. آخرجه آبو داود: .۹٦‏ 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۸۸٠۱ء‏ والترمذي: ۳۵۵۲. 


(۳) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۶۸0. 


واته: ئیبنو عه‌بباس 85 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ئەگەر له خودا 


پارایته وه ئەوہ به‌ره ده‌سته کانت به رزبکه‌وه‌و بپاریوه. به پشته دوسته کانت مه‌پارنوه. 


جا کاتی له پارانەوەکەت ته‌واو بوویت ده‌سته كانت به روخسارتدا بهینه. 


بابعت: زیکری بەیانیان و ثیّواران 
۷ عَنْ اي عیاش الزْرَقِيْ ڪه قال: قال رَسُولُ الله يك «مَنْ قال حین یُصْيِخْ لا له إلا الله 
وَحْدَهُ لا شریك لامك وله الْحَْد وَهُوَ عَلَى کل شَيْءِ قَدِير گان لَهُ عَذل رَقَة من ود 
إِمْمَاعِیل, وحط عَنْهُ عَشْرٌ خَطِيئَاتِ وَرفع لَهُ عفر دَرَجَاتِه وگان في حزز مِنَ الشّيْطَانِ حَنّى 
سي وا آفتی قمثل لک حَنّى يُصْبِحَ» قال: فَرَأَى رَجُلٌ رَسُولَ الله يل فیما یَری الم فَقَالَ: 
يا رَسُولَ اللہ إن با عیاش يَرُوِي عن گا وگذّه فَقَالَ: «صَدق بُو عَیّاش»(. 
واته: ئەبو عه‌ییاشی زوره‌قیی ذه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی 
بديانيان بلی: دا هلا الله وَحْدَهُ لا قري له لَهُ الْمُلْكُ وَل الْحَمْد وَهُوَ عَلَى کل شَيْءِ قدیر». 
واته: هيج په‌رستراویکی به ہەق نيه جگه له زاتى الله تاكى بی هاوبه‌شه» مولک و 
ستايش ھەر بو ئهوهو شایسته‌ی ئهوهء به‌سه‌ر هه‌موو شتیکدا به‌توانایه» وه‌ک ئەوہ 
وايه کزیله‌یه‌کی له نه‌وه‌ی ثیسیاعیل رزكار کردبی, ده خراپه‌ی له‌سه‌ر ده‌سردریته‌وه‌و 
ده يله به‌رز ده کریته‌وه, له شه‌یتان ده‌پارێزرێت تاکو ثیواره. ئە گه‌ر تیوارهش بیلی ھەر 
وه‌ک ئەوەی هديه تاکو بديانى. (راوی) ده‌لی: جا پیاونک پیغه‌مبه‌ری يه له خه‌ودا 
بینی و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل ه‌بو عه‌یاش اواو اوا له تؤوه ده گیریته‌وه. 
ئەویش فه‌رمووی: ثه‌بو عه‌یاش پاستی گوتووه. 
4+ عن آي هُرَيْرَةَ 4# قال: قال رَسُولُ الله : «ذ۱ أَصْبَحْتُمْ فَقُولُوا: اللَّهُمّ بک أَصْبَحتاء 
ويک أَمْسَيْنَه َب تخیء وَبِكَ وتء وَإِذَا أَمْسَيْتُمْ فقولوا: له بک أَمْسَيْناه بک أَصْبَحْتاء وَبِكَ 
نَحْيَاه وَبِكَ تموتُء وَإِلَيِكَ الْمَصِير". 


)۱( صحيح. أخرجه أبو داود: ۵۰۱۷۷. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۵۰7۸ والترمذي: ۳۳۹۱. 


بهرتووكف 2002 ۱ 


FAY 
۹ واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: ئەگەر بديانيتان کردهوه‎ 
بلین: ۳ بك آضبخت ویک أَمْسَيْنَاء وَبِكَ تخیّاء وک مُوت» واته: خودایه به به خشش‎ 
و نیعمه‌تی تؤوه به‌یانی و تیواره‌مان به‌سه‌ردا هات و به به‌خشش و نیعمه‌تی تزوه‎ 
ده‌ژین و دهمرينء وه هه‌رکات یواره‌تان کرده‌وه بلین: «اللّهُمَ بك أْمْسَيْنَا وَبِكَ أضبختا‎ 
وَبِكَ تَخیّاه وَبِكَ تمُوتُء وَإِلَيِكَ المَصینْ». واته: خودایه به به خشش و نیعمه‌تی تووه ئێوارهو‎ 
به‌یانیمان به‌سه‌ردا هات و به بەخشش و نیعمه‌تی تزوه ده‌ژین و ده‌مرین گه‌رانه‌وهدش‎ 
ھەر بولای تویه.‎ 
عُثْمَانَ بْنَ عفان ڪه يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُول الله كلد يَقُولُ: «مَا من عَبْدٍ يَقُول في صَبَاحٍ‎ ۹ 
کل یوم. وَمَسَاءِ کل َيْلَةِ: پشم الله الّذِي ایض مَعَ اشمه شَيْءٌ في الْأَيْضٍ وَلَا في السَّمَاء وَهُوَ‎ 
السَّمِيعٌ الْعَلِيمُ ثلاث مَرَاتء فَيَصُرّهُ تیه قال: وگن أبَانُ قَدْ أَصَابَهُ طَرَفْ من الْقَالجِ فَجَعَلَ‎ 
الرّجُلُ يَنْظْرُ إلَيْه فَقَالَ له آبان: «مَا تنظر إِلَ؟ أمَا ِن الحدیت كَمَا قَدْ حَدَّنْتُكَ وَلکئی لَمْ أَقُلهُ‎ 
يَؤْمَئذ لِيُمْضيَّ ال عَلَيَّ قَدَرَه».‎ 
واته: عوسیانی كورى عەففان ذه ده گیٍنته‌وه. دهلئ: كويم له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بوو‎ 
ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک سهر له به‌یانیان و سهر له تیوارانی هه‌موو رؤزو شه‌وی‎ 
سی جار بلی: «بشم الله الّذِي لا يَصُرٌ مَعَ اشمه قَيٰ في الأَرْضٍ ولا في السْمَاء وَهُوَ السّمِيعٌ‎ 
الَْلِيمُہء واته: به ناوی ئەو خوایه‌ی كه لەگەل ناوى ثه‌ودا هیچ شتى زەرەرو زيان‎ 
ناگه‌یه‌نی نه له زه‌وی و نه له اسمانداء ئەو خودایه‌ی که بیسه‌رو بينايه. ئهوه بیگومان‎ 
هيج شتئ زيانى پئ ناگه‌یه‌نی. (راوى) گوتی: ئەبان (كورى پێشه‌وا عوسیان) یفلیج‎ 
بوو لایه‌کی جه‌سته‌ی شەلەل لییدا. جا ئهو پیاوه (كه فهرموودهكدى لئ بيستبوو)‎ 
سديرى ده کرد (وه‌ک ئەوەی بڵى: خز تز ئەو ویردەت خویندووه, ئەی بوچی ئیفلیج‎ 
بووى؟!!)» ثه‌بان پنی گوت: ثه‌وه بۆچى بهو شیوه‌یه سەیرم ده‌که‌ی» سویند به خوا‎ 
هو فه‌رمووده‌یه ھەر وه‌کو نه‌وه‌یه که بۆم گنراویه‌وه, به‌لام ئەو رؤزدى که توشی نهو‎ 


نه خو شییه بووم مک یو و ها کنو قه‌ده‌ره‌ی که خوا بومی دانابوو به سهرم بیت. 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۵۰۸۸ و 0۰۸۹ بتحوه. والترمذي: ۳۳۸۸. 
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0 عن أبي سَلَام ل حادم الي ۳ عَنِ النْبِيّ 4 قال: «مَا من مسلم أؤ اسان و عبد 
سي وَحِينَ يُصْبِحُ: وضیث باه رَبَاه وبالإشلام دیثه وَُحَمُيِ باه إلا گان فا علی 
الله أن يُرْضِيَهُ يَوْمَ الْقَيَامَةم''. 


5 


واته: هبو سەلامی چ خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ر ده گیرٍنتهوه. پیغەمبەر کل فەرموویەتی: 
هه‌ر مسولیانیک يان مروفیک يان به‌نده‌یه‌ک تیواران و بەیانیان بلی: «رَضیث باله ری 
وبالوشلام ديئاء وَبمْحَمَّدِ تبیّا». واته: رازیم به‌وه‌ی الله په‌روه‌ردگارم بی و یسلام دینم بی 
و موحه‌ممه‌د ول پیغه‌مبه‌رم بی» تفہ بیگومان هه‌قه له‌سه‌ر خوا که له رژژی دواییدا 


۱ عَنْ ان عُمَرَ 888 يَقُولُ: لم یکن رشول الله 9 يد هَولاءِ الدّعَوَاتِ جين پنيي. وَحِينَ 
يُصْبِحُ: «اللّهُمْ اي سالک الْعَفْوَ وَالْعَافِيَةَ في لديا وَالآخرة, اللّمُمْ مالک الْعَفْوَ وَالْعَافِيََ في ديني 
داي وَأَهْلِي وَمَاليء اللّهُمْ از زان وَآمِنْ رَوْعَاق, وَاخفظني من بين يَدَيْء ومن خلفي, 
وَعَنْ بميني وَعَنْ مالي من قوقي وَأَعُودُ بك آن اغتال من تختي» قال وکیخ يَعْنِي الحْشف". 
واته: ثیبنو عومه‌ر وه ده گیریته وه ده لی: پیغەمبەری خوا َل هیچ ئیوارەو به‌یانییه ک 
وازی لدم پارانه‌وانه نه‌هیناوه: «اللّهُمّ إن أشألك الْعَفْوَ وَالْعَافِيَةَ في الدنیا وَالآخِرَةء اللّهُمَ 
سالک الْعَفْوَ وَالْعَافِيَةَ في ديني وَدْنْيَايَ وَأَهْلِي وَمَالی, اللّهْمَ اسر عَورَاتيء وَآمِنْ رَوْعَات, وَاحْفَظْنِي 
تَختي». واته: خودايه داواى لیخوشبوون و پاریزگاریت لتّدهكدم له دونياو دواړۆژداء 
خودايه داواى لیْخوشبوون و پاریزگاریت ليده کهم له دين و دونياو خانهوادهو مال 
زر سافان دا ووا یه ەی و :اواو و کو کرد کات اوس رو از 
ترسه كانم هیور بکه‌ره‌وه‌و دلهراوكيكانم مەھیله خودایه له پیش و له دواوه‌و لای 
راست و لای چهپ و لای سه‌روومه‌وه پاریزگاريم لیبکه (واته: له هه‌موو روویه که‌وه 
بمپارێزه له ده‌ردو به‌لای خەراپ)ء خودایه په‌نات پنده‌گرم كه له ژرمه‌وه سزا بدریّم 
به رؤجوون به زه‌ویداو له‌ناوبچم. 


.۵۰۷۲ حسن لغیرہ. أخرجه أبو داود:‎ )١( 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۵۰۷٤‏ والنسانی: ۵۵۲۹ و 00۳۰. 


ہدوجوم . جووورججہ 
TAQ‏ 

۲ عَنْ عَبدِ الله بن بُرَيْدَه عَنْ أبيه 5د قال: قال زشول الله : «اللَهُمْ آنت ری © 

لا إِلَهَ إلا آنت. خفتبي وآنا عَبْدْكَه وتا علی عَهدک وَوَعْدِكَ ما استَطعث. أَعُودْ بك 

من گر مَا تغل أَبُوهُ يبغمتك. وََبُوهُ بدنبي قاغفز لي اه لا يَعْفِرُ الأّثُوبَ إلا آنت» 

قال: قال رَسُولُ الله ق9: «مَن قَالَهَا في یَومه ولیلته. مات في ذل الوم آؤ تلك الليلَة, دَخَلَ 

الْجَنْهَ إِنْ شَاءَ الله تعای»(. 

واته: عهبد وللاى كورى بورهيده له باوکییەوەظلہ دہگیریتەوہء ده‌ی: پیغەمبەری خو اي 

فه‌رموویه‌تی: خودايه تۆ په‌روه‌ردگاری منى» تؤ دروستت کردووم. منيش به‌نده‌ی توم 

خودايه من لهسهر به لین ويهيمانه که‌ی خۆمم كه به تۆم داوه ه‌وه‌نده‌ی له توانامدا هه‌بی, 

خودایه به‌نات پئ ده گرم له شه‌رو خرایه‌ی ثه‌وه‌ی ثه نجامم داوه, خودايه دان به‌وه‌دا 

ده نیم که تؤ به خشش و نیعمه‌تت به‌سه‌رد | پشتووم» دانيش به تاوانه کانمدا ده‌نیم و داوای 

یخوشبوونت لئ ده کهم» وه بیگومان جگه له تو هیچ که‌ستیک له تاوانه کان خۆش نابیت. 

(راوی) گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: ھەر که‌سی به پوژو به شهو ئەم نزایه 

بخوینی و ه‌و پوژه يان ئهو شه‌وه بمری, ئهوه ده‌چنته به‌هه‌شته‌وه ئەگەر خوا پیی 


خۆش بیت. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی که‌سی بچتته سەر جێگای خه‌وتن 


۷۳ عَنْ آي هُرَیْرَة ذه عن الب لا أنّهُ كَانَ يَقُولُ إذا وی إلى فراشه: «اللّهُمْ رب السُمَوَاتِ 
ولازض ورب کل َيْءٍء قاق الْحَبٌ وَالنُوَى» مُنْرل اَراة والإنجيل وَالقْرْآنٍ العظیم أَعُوڈ يك 
من َر کل دَابّة آنت آخذ بِنَاصِيَتهاء نت الأول لیس بل فَيْءْ وَأَنْتَ الآخِرٌ فلس بَعْدَكَ تیه 
وَأَنْتَ الظاهر فليس فَؤْقَكَ مَيٰءَ وَأَنْتَ البَاطِنُ فلس دوک قي4 افض عَئي الدّيْنَ وَأَغْنِنِي من 
الْفَفْري”. 

وأته: ئە بو هوره یره هد ده گر تهوه, پیغه‌مبه ري کاتی دهجؤيه سەر جیگای خه‌وه که‌ی 
ده‌یفه‌رموو: خودایه ثه‌ی په‌روه‌ردگاری اسیانه‌کان و زه‌وی» ثه‌ی په‌روه‌ردگاری 


)0( صحيح. أخرجه أبو داود: 0۰۷۰. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۷۱۳ء وأبو داود: ٥٥۵۰ء‏ والترمذي: ۳۶۰۰ و ۳۶۸۱. 


1۱ به‌رتووکی نوکت باراتەوە | 


٦ 


قورئانی گه‌وره‌و بيرؤزء پەنات پئ ده‌گرم له شهړو زیانی هه‌موو ئەو دروستکراوانەی 
خۆت که جله‌ویان بەدەست تویه. خودایه هیچ شتیک له‌پنش تووه نه‌بووه‌و ده‌مینیت 
له‌دوای له‌ناوچوونی هه‌موو دروستکراوه‌کان وه به‌هیزو به‌توانایت و وه تو دیاریت 
و هیچ شتیکیش له‌سه‌رووی تووه نیه, خوت په‌نهانیت و هیچ شتیک له تو په‌نهان 
نيهء سا خوايه قه‌زرداريم له‌سه‌ر لابه‌ره‌و بی نیازیشم بکه له هه‌ژاری. 


و 2 


رو کے ر ور لق ے3 سوه > رگ للك 52 ہی سرت گر هه 9۶ ا م1 ماد 
۷۶ - عَنْ أبي هِرَيْرَةَ ظ4 آن رَسُولَ الله ئل قال: «إذا آزاد أَحَدَكُمْ أن یَضطجع عَلَى فراشه 
دده و ہکم 


ليزغ دَاجِلَةً إزَارِه ثم لَِنْفْضُ بها فِرَاشَهُ فان لا يَدْرِي مَا خَلَقَهُ عَلَيْهه ثم ليَضطجخ عَلَى شقّه 


سوه > 


ہر 2۵ رگد سای کر دي 5 #8 ہ؟ ھی 77 که سوس ا گوے گے 
الایّن. ثم ليَقل: رب بك وضعت جنبي. وبك ارفعه فان امسکت نفسي فارخمها. وان ارسلتها 
فَاحْفَظْهَا ما فط حَفظت به عبَادگ الصالحین»". 


واته: ثه‌بو هوره‌یره وى ده گیر لته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فه‌رموویه‌تی: هدركاتئ يه کی 
له تیوه ویستی لەسەر جیگای خەوەکەی پالکه‌وی, ئهوه با به لکی پوشاکه که‌ی 
ژێرهوه‌ی جیگاکه‌ی بته‌کینی. چونکه نازانی لهپاش هو نوینه که چی تیده‌چی (له 
جروجانه‌و‌ری زیانبه خش)» پاشان با لەسەر لای پاستی پالبکه‌وی, دواتر بلى: 
په‌روه‌ردگارم به به خشش و نیعمه‌تی تؤ ته‌نیشتی خوم لەسەر نهم نوێنه داناء وه ھەر به 
به خشش و نیعمه‌تی تۆش به‌رزی ده‌که‌مه‌وه‌و له خه‌و هه لده‌ستم. خودایه ئەگەر لهو 
خەوەدا روحه که‌مت گرته‌وه‌و روحت کیشام رەحمم پیبکه. خو ئەگەر گه‌راندیشته‌وه‌و 
لهم خه‌وه خه‌به‌رت کردمه‌وه ئەوہ بیپاریزه له تاوان و له زیانی شه‌یتان و اگات لتى 
بن به‌وه‌ی که به‌نده چاکه کانی خوتی پی دەپارێزى. 


کے سا ره ےق ۳ 


د ؟ e‏ چير ٤ة‏ ره 2 صلل ج > ک8 ٤‏ ۱ و هر ہک ےہک او 
٥۵۔‏ عن عائشة وه «آن النبىّ يي كان إذا اخذ مضجعه نفت في يديهء وقراً بالمعودتین 
ومسح بهما جَسَده»(. 
واته: عائيشه نله ده گیرنته‌وه. بیْغه‌مبه‌ر ميد کاتی ده‌جویه سەر جیگای خه‌وتنه که‌ی 
فووی ده کرده ناو له‌پی ده‌سته کانی و سووره‌تی «الفلق»و ررالناس)لی ده خويندو 
ده‌سته کانی به جه‌سته‌یدا ده‌هینا. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۳۲۰ ومسلم: ۰۲۷۱۶ وأبو داود: ٥٥۰٤ء‏ وزاد الترمذي: ۳۶۰۱ قوله: «فَإِذًا اتیقَظّ... إلخ». 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0۰۱۷ وأبو داود: 6۰607 والترمذي: ۰۳۶۰۲ 


د0<20-< ئ9ٹٹگلتتگگ۱ ے-...<۔._۔۔ ۱ لی 
TAY‏ 
۷ عَن الْبََاءِ بن عازب ب أن الي يل قال لرَجُلِ: «إذا آخذت مَطْجَعَكَ أؤ أَوَيْتَ إلى > 
فراشك ققل: الهم من وَجھی إليك. لجات ظهري إلیکہ قوشث آفري لیک فبة وف 
لیگ لا مَلجّاً ولا مَنْجَى منك إلا ليك مت ری الم وَنَبِيّكَ الْذِي آزملت. قَإنْ مث 
من یت مت عَلَى الفطرة وَإِنْ أَصْبَحْتٌ أَصْبَحْتَ وَقَدْ أَصَبْتَ حب گنیر»(. 
واته: بەرائی کوری عازيب ذه 02 پیغه‌مبه‌ر يد به بياونكى فەرموو: ثه گه‌ر 
جیگای خه‌وه كەت راخست يان چوویته سەر جیگای خەوەکەت هوه بڵى: داللْهْمَ 
اث وَجْهِي إِلیقہ وَأْجَأْتْ ظهري إِلّیکہ وَفَوَضْتْ آمري لیف رَغبَةً وَرَمْبَةً إِلّیکہ لا مَنْجَا ولا 
مَنْجَى منك إلا لک منت بكتابك الذي رت وَنَبِيّكَ الذي آزسلت». واته: خودایه خۆم 
ته‌سلیمی تۆ کردو پشتم به‌ستووه به توو کاروبارم گه‌رانده‌وه بولای توو سپاردم به تؤء 
ومیده‌وارو خوشحالم به پاداشته کانت و ده‌ترسم له سزاکانت» هیچ حه‌شارگه‌یه ک 
نيه هه‌تا خوم حه‌شار بدەم و هیچ رزگاربوونیکیش نيه له سزاکانت جگه لهوه نەبیت 
كه بگه‌رنمه‌وه بولای تزء بروام هیناوه به قورئانهكدت که داتبه‌زاندوته خوارهوه. 
هه‌روه‌ها بروایشم هیناوه به پێغەمبەرەكەت که موحه‌ممه‌ده يد خۆت رهواندت 
کردوه. جا ثه گه ر لهو شه‌وه‌دا بمریت ئهوه لەسەر دینی پاکی یسلامه‌تی ده‌مریت: 
ئەگەر رؤزت لی بووه خټرو خوشییه‌ کی زورت ديته رئ. 
99+۵“ , يد گان إا وی إلى فراشه وضع يَدَهُ - يَحْنِي اليُمْنَى - 5 
خذه. ۵ ثم ۾ قال: «قني غذابك يَوْمَ تبَعث هه او تَجْمَعٌ عبادک -»”. 
واته: عهبدوللا ‏ له ده گیر یْته وه. پیغه‌مبه‌ر يد کات ده‌جویه سەر جیگای خه‌وه که‌ی 
ده‌ستی -واته: ده‌ستی راستى- ده‌خسته ژټر روومه‌تی» پاشان ده‌یفه‌رموو: خودايه 
بمپاریزه له سزای خوت ه‌و رژژه‌ی که به‌نده‌کانت زیندوو ده‌که‌یته‌وه يان کیان 


ده که‌یته وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۷ ومسلم: ۲۷۱۰ وأبو داود: ۵۰٥٥‏ والترمذي: ۳۳۹۶ و ۳۵۷۶. 


(۲) صحیح. 


1 بەرتووکی 206227 


۳۸۸ 


بابەت: پارانه‌وه له‌کاتی به خەبەر هاتنه‌وه له شه‌ودا 


۸۔ عَن عبادة بُن الصامت ذفن قال: قال سول الله يد «مَنْ تعارز من اللَيْلٍ فقال حين 
يَسْتَيْقظ: لا ره إلا ال وَحْدَهُ لا گرِیک له لَه الْمْلكہ وَلَهُ الْحَمْكُ وَهُوَ علی کل مَيْءِ قدین 
سُبْحَانَ اللہ وَالْحَمْدُ لله ولا له لا الله وَاللهُ كبن ولا حَوْلَ ولا قُوَةَ لا باللّه الْعَِيّ اْعظیم, 
ثم دعا رب اغفز لی, عفر لَهُ - قال الْوَلِيدُ: أو قال: ذعا اسْتْحِيبَ لَهُ -. فَإِنْ ام فتوضاً ثم صَلَى, 
قبلث صلاته»۱. 


واته: عوباده‌ی كورى صامیت نف دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا كيه فەرموویەتی: ھەر که‌سین 
شه‌و له خه‌و هه‌ستاو له‌وکاته‌دا گوتی: «لا له إلا الله وخده لا شَرِيكَ لَه لَه الْمُلْك وَلَهُ 
لْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کل قيء قدین سُبْحَانَ اللہ وَالْحَمْدُ لله ولا ره إلا الله وَاللّهُ أن ولا حَؤْلَ 
ولا قُوَة لا باللّه ای اْعَظیم». لەپاشدا بيارئتهوهو بلی: ه‌ی يهروهردكارا لیم خؤشبه. 
لنی خۆش ده‌بی. وه‌لید گوتی: يان فه‌رمووی: ثه گه‌ر يارايهوه ه‌وه يارانهوهكدى كيرا 
ده‌بی, وه ئەگەر هه‌ستاو ده‌ستنوتژی كرت و نویژی کرد هوه نویژه که‌ی قبول ده‌بی. 


سه سه اعت وس ٥ o‏ ےی ہر #5 هررم كج کر > هت دط و مس و ا 07 
۵۹ عن ربيعة بن کعب المي ظا احبر 0 کان پیٹ عند باب رسول الله 8 وَكَان 
يَسْمَعٌ رَسُولَ الله يل يَفُولُ مِنَ الیل «سُبْحَانَ الله رَبْ الْعَالَمِينَ الْمَوِي ثم يَُولُ: سُبْحَانَ الله 


وَبحَمْده)". 


واته: ه‌بیعه‌ی کوری که‌عبی ه‌سله‌میی د ده گیر نتهدوه, شهوانه له‌به‌ردهم ده‌رگای 
هؤدهكدى پیغه‌مبه‌ری خوا % ده‌خه‌وت» وه گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌بوو 
ماوهيهكى زور له شه‌ودا ده‌یفه‌رموو: پاک و بیگه‌ردی بو خودای په‌روه‌ردگاری 
جیهانیان. پاشان ده‌یفه‌رموو: پاک و بیگه‌ردی و سوپاس و ستایش هدر بو خودایه. 


خی 


۸۰ عَنْ حَُيَْةَ ذه قال: كَانَ زشول الله و إذَا انْكَة مق اللّلِ قال: «الْحَمْدُ له الذي 


ے ۵ مر 


مر گے ےر اهر اه Mr‏ 
تعد ما اماتناه والیّه النشور» . 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۵۰7۰ والترمذي: ع۳۶۱. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۳۶۱۲ والنسانی: ۱7۱۸ وانظر: مسلم: ۶۸٩‏ وأبو داود: ۱۳۲۰. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۲ وأبو داود: ۵۰6٩‏ والترمذي: ۳۶۱۷. 


بەریووکی هنوكم اندودح 1 


۳۸۹ 
واته: حوزه‌یفه نه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا کاتی شهوانه له خه‌و هه‌نده‌ستا © 
ده‌یفه‌رموو: سوپاس و ستایش بو ئەو خوایه‌ی دوای مردنمان زیندووی کردینه‌وه. 
گه‌رانه‌ووش ھەر بولای ئەوہ. 
۱ عَنْ مُعَاذ ُن جَبَلٍ ڪه قال قال رثول الله 335 لاما و ات على پت كم تهاز 
من الیل فَسَأَلَ الله ميا من أَمْرِ له أو من أمْر الآخرّةء إلا أَعْطَامُي". 


واته: موعازی کوری جهبهل ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر 
به نده‌یهک به ده‌ستنویژه‌وه بخه‌ویت» پاشان شه‌و خه‌به‌ری بئته‌وه داوای ھەر شعنت 


له کاروباری دونیاو دواروژدا له خودا بکات دوه پیی ده‌به خشی و ده‌یداتی. 


بابەت: پارانه‌وه‌ی کاتی به‌لاو ناخوشی 
۸۲ عَنْ أَنماء اب عُمَيْس ‏ قالث: عَلَّمَنِي رَسُولُ الله کلمات هن عِنْدَ الْكَرْب: 


۳ 


«اللّهُ الله َي لا أذرك ك به 55 


واته: ه‌سیائی کچی عومه‌یس دە لى پیغه‌مبه‌ری خوا و جه ند وشه‌یه کی في ركردم 
که له کاتی به لاو ناخوشیدا دهيا نليم: «اللّ الله رَيْ لا شرف ك به شَيْنَاه, واته: ه‌ی خودایه. 
هی خودایه (لهم .يدلاو ناخزشییه پزگارم بکه) تو پهروهردگاری منی هیچ شتیک 
نا که‌مه هاوبه‌شت 


۲ عن ابن عبّاس #86 أَنَّ النّبيّ يه كَانَ يَقُول عند الگزب: «لا له لا له الْحَلِيمُ الگریم» 
سُبْحَانَ الله رب عرش لعظیم. سُبْحَانَ الله رب السُمَوَاتِ السّبْع وَرَبٌ الْعَرْشِ الْكَرِيم» قَالَ 


E و‎ 7 


وَكِيعٌ مَرَةُ: لا إِلَهَ لاله فيا کُنّھا'''. 


واته: ئیبنو عەبباس 895 ده گیریته‌وه» بئِغهمبهر يِل لەکاتی بەلاو ناخؤشيدا دەیفەرموو: 
«لا ره إلا الله الْحَلِيمُ الّكَرِيمہ سُبْحَانَ الله ربْ الْعَرْشِ الْعَظيمء سُبْحَانَ الله رَبّ السُمَوَاتِ 
السب وَرَبٌ الْعَرش الگریم». واته: هیچ په‌رستراویکی به‌هه‌ق نيه جگه له زاتی الله 
١۷‏ مسيخ: أخرجة آو ذاه 5:6۲ 89811 

(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵۲۵. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۶۵ ومسلم: ۲۷۳۰ والترمذي: ۳۶۳۵. 


۹۰ 

9 لتبوردهيهو به خشنده‌یه, پاک و بیگەردی بو په‌روه‌ردگاری عه‌رشی گەورەو مه‌زن, 
پاک و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگاری اسمانەکان و په‌روه‌ردگاری عهرشى بيرؤز. وه کیع 
گوتی: له هدر یەکیکیاندا جاریک ایت ولا له إلا اللّه» (واته: بەم شیوه‌یه 
ده‌یفه‌رموو: «لا له إلا اللَهُ الْحَلِيمٌ الگریم. لا له ال رب الْعَرْشٍ الْعَظیم, ا إِلَهَ لا اللّهُ رب 
السْمَوَاتَ السب وَرَبُ العزش الگریم»). 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی کاتی له مال ده‌رچوون 


11 


۴۶ عَنْ ام سَلَمَةَ هه أن اس يلك كَانَ دا خَرَجَ من مَنزله قال: «للَْم إن أَعُودُ بک آز 
أضل أؤ آزل. أو أظلم أؤ اظلم أؤ أَجْهَلَ أؤ يُجْهَلَ عَآن". 

واته: وممو سهله‌مه هې ده‌گیریته‌وه. يلغهمبهر پل كاتئ له مالەکەی دەردەچوو 
دەیفەرموو: خودايه پەنات پیده‌گرم لەوەی كومرا ببم يان له‌خشته ببریم (بيم 
بخلیسکی) يان ستەم بكدم يان سته‌مم لییکری يان نه‌فامی بكدم يان نه‌فامیم بەرانبەر 
بكرئ. 


-AAO 


a ی‎ 


عَنْ اي هُرَيْرَةَ طن أن نَّ اي يل كَانَ إذَا خر من بَبْته قال: : «بسم الله لا حَوْلَ و 
لا باللّه اکن عَلَى اللّه»(. 


۵ 


وأته: تدبو هوره‌یره ذه ده گیریِته‌وه» پیغه‌مبه‌ر َل کانی له ماله که‌ی ده‌رده جوو 
ده‌یفه‌رموو: به ناوى پیروزی خوداء هيج کورانکاری و هيزو توانایه‌ک نيه مه گەر 


لەلای خواوه بیّت: يشتبهستن ههر به خوايهو ههر ئەو يشتيوانه. 


۲ عن آي هريره طفن آن ال كه قال: «د۱ خَرَجَ الرَجْلُ من باب بین و من باب ذَارِهء 
گان معَهُمَلَكانِ مُوگلانِ په قدا قال: بشم الله گالا: هد بالا 
قالا: وقیت. وَإِذَا قال: تَوَكُلْتُ عَلی الله قالا: كفیكٌ 7 27 قَرِينَاهُ فَيَقُولَان: مَاذّا تریدان 
من رَجُل قَدْ هُدي وَكْفِيَ وَوُقيٰ؟»”. 

(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۵۰۹٤‏ والترمذي: ۳6۲۷ والنسائي: 06۸7 و 00۳۹. 

(۲) حسن لغيره. 

(۲) حسن لغبره. 


بەرتووکی ر 202 ۱ 


۳۹۱ 
واته: ئەبو هوره‌یره 4ف ده گیر تدوه, پیغه‌مبه‌ر كل فه‌رموویه‌تی: ههرکاتی پیاو له 
ماله‌که‌ی بچیته دهرهوه يان له ده‌رگای مالەکەی بچته ده‌ره‌وه دوو فریشته‌ی 
له گهلدان که راسپیردراون له‌گه‌لی بن, جا کاتی (پیاوه‌که) گوتی: به ناوی خواء 
ثەوان ده‌لین: هيدايهت درایت» وه کاتی گوتی: هیچ هیزو توانایه‌ک نيه مەگەر 
ل‌لای خوا بیت. ده‌لین: پاریزرایت له شه‌یتان, وه کاتی گوتی: پشتم به خوا به‌ست. 
دەڵین: ئەوەت بەسە» (پیغه‌مبه‌ر يَ) فه‌رمووی: جا شهيتانه کانی (ئەو دوو شه‌یتانه‌ی 
كه لەگەل هدر که‌ستکدان) پتی ده‌گه‌ن» فريشتهكان ده‌لین: جيتان ده‌وی له يياويى 


كه هيدايهت دراوهو کیفایه‌ت كراوهو له شديتان يارئزراوه؟! 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی كاتى جوونهوه مال 


سم ٠‏ سم بوكر ساس ۹۴ س ص رب نے 2ھ د کر س سے ۶ لوده میج لق وم 
۸۷۔ عن جابر بْن عبد الله 6ء آنه سمع النْبيّ کر يَقول: «إذا دخل الرجل بَيْتَهُ فذگر الله عند 
دُخُولهء وَعِنْدَ طعامه. قال الشَّيْطَانُ: لا مَبِيتَ لَكُمْ ولا عشاء وَإِذَا دَخَلَ وَلم يَذگْر له عِنْدَ دْخُوله 


ال الشَيْطَانٌ: دنم المبیت. وَإِذَا ل يَذْگر الله عند طعامه. قَالَ: أَدْرَكْتُمُ الْمَبِيتَ» وَالْعَشَاء)". 
واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا 4 ده گیرنتهوه» كونى له پیخه‌مبه‌ر يله بوه دهيفه رموو: 
کاتیک بياو جووه ناو مالەکەی و لەکاتی جوونه زوورهوهو لهكاتى نان خواردنی 
یواره‌دا يادى خواى کرد شه‌یتان (به به‌رده‌سته كانى) دهلی: نه شوينى مانه‌وه‌تان ههيه 
نه نانى نیواره (لهم مالهدا). وه کاتی جؤيه مالهوهو لهكاتى جوونه ژورەوہ يادى خواى 
نه كرد شه‌یتان ده‌لی: شوینی مانه‌وه‌تان ده‌ست که‌وت. وه ثه گه‌ر له کاتی نانی تیوارهشدا 
یادی خوای نه کرد» (شه‌یتان) ده‌لی: شوئنی مانه‌وه‌و نانی تیواره‌تان ده‌ستکه‌وت. 


بابه‌ت: نزای سه‌فه‌رکردن 


۸۸۸۔ عَنْ عَبْد الله بْنِ سَرْحِسَ ذفن قال: گان رَسُولُ الله يك يَقُولُ - وَقَالَ: عَبْدُ الرّجِيم: یود 


اس ,31 ۳ اسف نے 9 سياس سج كو وس سم وی سس AS‏ 8ے 
الْمَظلُوم» وموء الْمَنْظَرِ في الْأَهْلِ وَالْمَالِ» وَزَادَ أبُو مُعَاوِيَةَ: فَإِذَا رَجَعَ قال: مثلها(". 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۱۸ء وأبو داود: ۳۷۱۵۔ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۶۳ والترمذي: ۳۶۳۹ والنسانی: 00۰۰_06۹۸. 


۳۹۲ 


1۱ بەرنووکی 2 


واته: عه‌بدوللای کوری سه‌رجیس ظلہ دهلی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی کات سه‌فه‌ری 
ده کرد - وه عه‌بدوره حیم گوتی: يهناى به خوا دەگرت - ده‌یفه‌رموو: خودایه يهنا ده گرم 
به تۆ له ناروحهتى و ناسوری سه‌فه‌رو غهم و په‌ژاره‌ی گه‌رانه‌وه» وه يهنا ده‌گرم به تۆ 
له سه‌رلیشیوان دوای ړټنایی و گهرانه‌وه له برواوه بو بیبروایی» وه يهنا ده‌گرم به تو له 
يارانهدودى ستهم لیکراو و له بینینی شتیکی ناخؤش و نام له‌ناو مال و منالم. وه ه‌بو 
فوعاویه له كت انعو ورا الروك انگ زور گی دوك ايه وو (له سفن گیا 


به هه‌مان شئوه‌ی دهفهرموو. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی كاتى بينينى هدورو باران 


ہے * ور go‏ 26 


۹ عَنْ يَزِيدُ بْنُ المقدام بُن شُرَیٔح, عَنْ أبيه المفدام عَنْ آبیه أن عَائِمَةَ أَخْ,رَنهُ أن ال 
کے 7 9٦‏ ۶ هم ور سی ہے اھ یت رھ مور وی ہے ہےر مر م ا ےی ہے سو 
يِه كَانَ إِذَا ری سَحَابًا مُفْبِلَا من افق من الاقاق» ترک ما هُوَ فيه وَإِنْ كَانّ في صَلاته» حَتّی 
سوس۔8 ۶ھ هرم م وت هه و یت کی اه > 9 oF‏ کے ممه ی بت میا 
یستفبله. فیقول: «اللهُم نا تعوذ بك من شَرٌ ما ازسل به» فَإِنْ أَمْطرَ قال: «اللهُم سَيْبًا تافعا» 
ہوحە ° هاي ہر ے۔>تھ كناء ہ٥‏ عه وه سس مه کوک 
مرت أو لائ وَإِنْ كَشَفَهُ الله وَلَمْ تمُطر حَمِدَ الله عَلی در" 
واته: یەزیدی كورى ميقدامى كورى شورەیح له باوکییه‌وه میقدام» ئەویش له باوكييهوه 
ده كد نتدوه كه عائيشه یں هه‌والی پیداوه پێغەمبەر 2 کاتی ههوريكى بيقن 
له لایه کی تأسانه‌وه ده‌هات له ھەر شتيكدا بوایه جبٔی ده‌هیشت ثه گه‌ر هاتباو له 
نویژیشدا بوایه تاوه کو به‌ره‌ورووی ده‌بوو ده‌یفه‌رموو: خودایه یمه په‌نات پیده‌گرین لهو 
شەرو خرایه‌یه‌ی که به‌هزیه‌وه تیردراوه» وه ثه‌گه‌ر باران باریبا دوو جار يان سی جار 
دهيفهرموو: خودایه كيان بيكه به بارانیکی به خوورى سوودبەخش, وه ئەگەر خوای 
ڭ هه‌وره كەی لابردبا و باران نهباريباء سوپاس و ستایشی خوای ده کر له‌سهر ئەوہ. 
۰ عَنْ عاْشَة © أن رَسُولَ الله ج گان دا رای الْمَطر قَالَ: داللهْمٌ اجْعَلَهُ صَيْبًا هَنيئًا»". 


واته: عائيشه ¥ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاتی بارانی ده‌بینی ده‌یفه‌رموو: 
خودایه كيان بیکه به بارانیکی به لیزمه‌و به‌سوود. 


)١(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: .0۰۹٩‏ وانظر: ما بعده. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۰۳۲ والنسانی: ۱۵۲۳. 


به‌رتووکی 25 ۱ 


۱ عَنْ عَائْشَةَ چ قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ اللّه يي ذا رأی مَخِيلَةٌ تَلَوْنَ وَجْهُهُ وَتَقَيَ وَدَخَلَ 
وَحَرَع, وَأَقبَلَ وَأَدْبَرَ فَإِذَا أَمُطرث سُرّيَّ عَنْهُ قال: فَذَكَرَتْ له عَائِضَةُ بَعْضَ ما رأث منه فَقَالَ: 
«وَمَا بُذريك؟ لَعَلَهُ كَمَا قال قَوْمُ هود: جع راوه عارضًا مُْتَقْل آزدیبم الوا هتا عارص 
ا بل هو ما سْتَعْجَلِمٌ یه # الأحقاف. الآيَة”". 

واته: عائيشه 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا هه‌رکاتی هەوریِکی باراناوى بينيبا پەنگی 
ده‌گوراو ده‌هاتو ده‌چوو ده‌چووه ژووره‌وه‌و ده‌هاته ده‌ره‌وه. جا کاتی باران ده‌باری 
بیتاقه تییه که‌ی نه‌ده‌ماء (راوى) گوتی: جا عائيشه به‌شیک له‌وه‌ی که لڼی بینیبوو بوی 
باسکرد» ئەویش فه‌رمووی: تو نازانی ده‌ترسم وه کو ه‌وه بی که قه‌ومی هود گوتیان: 
ل ما ره ارا مُسَتَفيلَ آزدینع الوا ها عار ملا بل هو ما استنجلم بو © 4 
الأحقاف» واته: جا کاتیک ثه‌و (سزایه)یان بینی يهله هه‌ورنک بوو به‌ره‌و شیوه‌کانیان 
ديت (دلخزش بوون) ووتیان نه‌مه ههوريكه بارانی پنیه بومان (هود وتی: نه‌خیر) 
به لکو هوه نهو (سزايه)يه بهيهله داواتان ده کرد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیاو چی ده‌لی کات خه‌لکی گرفتار ده‌بینی 


۲ عن ابْن عُمَرَ #85 قال: ال رَسُولُ الله : «مَنْ فَحِتَهُ صاحبٍ بلاء فَقَالَ: الْحَمْدُ للّه 


الذي عَاقاني مِمًا انتلاك به. وَفَضْلَنِي عَلَى كثير مِمّنْ خَلَقَ تفضیلا غوف من ذَلِكَ البَلاءِء گنت ما 
گان». 

واته: ئیبنو عومه‌ر 88 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی کتوپړ به 
که‌سیکی گرفتار گەیشت با بلی: «الْحَمْدُ له لذي عَاقاني مما انتلاك به وَفَضْلَنِي عَلَى كثير 
مِمّنْ خَلَق تفضیلا». واته: سوپاس و ستایش بو ثه‌و خوایه‌ی سه‌لامه‌تی کردم له‌وه‌ی 
که تؤى پئ گرفتار کرد. وه فه‌زلی داوم به‌سه‌ر زور له دروستکراوه کانیدا. ئەو که‌سه 
به ھەر شیوه‌یه ک بیت ئەو ده‌ردو به‌لایه‌ی تووش نابی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹٤۸٦ء‏ ومسلم: ۸٩٩‏ وأبو داود: ۰۵۰۹۸ والترمذي: ۳۲۵۷. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۶۳۱ وذکر فيه عمر. 


۳۹۳ 


ليكدانهوهمى خه‌ون 


تورنووکی ليكدانهوهىف نوكم تیکدانودی دەون ۰ ۲ 


۲۷ 
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بابەت: خه‌ونی چاک و باش 

که مسولمان ده‌یبینی يان پتوه‌ی دهبينرت 
۲۳ عَنْ تس بُن مالك ضيه قال: قال رَسُولُ الله َل «الوی الْحَسَنَةُ من الرّجُلٍ الصالح. جُْءٌ 
من سنّة وَأَبَعينَ حزءًا من نَ النْبُوّة» 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: خهونى باش 
كه پیاوی جاكهكار ده‌یبینی به‌شیکه له جل و شەش به‌شی پیغه‌مبه‌رایه‌تی. 
۶ عَنْ اي هْرَيْرةَ د عن الب يك قال: «رُؤْيَا الْمُؤْمِنِ جُرْءٌ من سثة وَأَرْبَعِينَ جُرْءًا من 
لو 
واته: ه‌بو هورهيره 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: خهونی (مروفی) 
ئیماندار به‌شیکه له جل و شەش به‌شی پیغه‌مبه‌رایه‌ تی. 
۰ عَنْ اي معید الْخُدْرِيّ ذه عن اش لِك قال: جیا الرَجُلِ الْمُسْلِمِ الصالم. جُرْءٌ من 
سَبْعِينَ جُرْءًا منّ الْبوْ. 
وأته: هبو سه‌عیدی خودريى ذه ده كيرلتهوه» پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: خه‌ونی 
ولاف چاکه کار به‌شیکه له حه‌فتا به‌شی اف 


ہے کے سج 


.٩»تارشَبَمْلا‎ 


واته: وممو كورزى که‌عبییه #5 ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: 
پیغه‌مبه رأیه‌تی نه‌ماو ته‌واو بوو» به‌لام موژده‌ده‌ره کان (ئەو شتانه‌ی که له خه‌وندا 


ده‌بیترین و دلخوشکه‌رن) ھەر ده‌مینن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۹۸۳ ومسلم: ۲۳۹6 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 1۹۸۸ و ۷۰۱۷ء ومسلم: ۲۲۱۳ وأبو داود: ۵۰۱٩‏ والترمذي: ۲۲۷۰ و ۲۳٩۱‏ 
(۲) صحیح لغیره. 

(۶) صحيح لغيره. 


۱ بورتووكص لیکدانه وهمى ندرنووكف لتكدابقووت دەون | 


۳۹۸ 
۷ عن ابن عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله ڪج «الرُؤْيَا السالحَة. جُرْهٌ من سَبْعِينَ جُرْءًا من 
لو( 


واته: ثیبنو عومه‌ر #6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خه‌ونی باش و چاک 
به‌شیکه له حەفتا به‌شی بیغه‌مبه‌رأیه‌تی. 

۸ عَنْ عُبَادَةَ بْنِ الصّامت ضفن ال: : سَأَلْتُ ر سُولَ الله ول عَنْ قْلِ الله سُبْحَائَة: ۶ لَهُمٌ 
ال فى البو لديا رف لخد 0 4 یونس, قال: «هي الرُؤْيَا الصَالِحَةُ يَرَاهَا 


الْمُسْلِمُ أو تری لَهُ»”. 

واته: عوباده‌ی كورى صامیت ذفن ده ی : پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا وه كرد ده‌رباره‌ی 
ئەم ثایەتەی خوا که دهفه‌رمووی: هم ایلیا وف الأخرة (2) 4 
یونس. واته: هدر بۆ ثه‌وانه مزگینی وموژده له ژیانی دونیاداو له دوارؤزيشداء ئەویش 
فه‌رمووی: ئەوہ خه‌ونی چاک و باشه که مسولمان ده‌یبینی يان پنوه‌ی ده‌بینری. 
09 عَنِ ابْنِ باس لہ قال: كَشَفَ رَسُولٌ الله يك السَتَارَةَ ِ مَرَضْهِء ولا صُفُوف خَلْف 
آي بَكْرِء فَقَالَ: «آیها لاس إِنّهُ لَمْ يَبْق من مُبَشْرَاتِ الب إلا الریا السَالحة يَرَاهَا المُسْلم» 


و تری له»". 


واته: يبنو عه‌یباس 5 كا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له کاتی نه خوشییه که‌یدا (که له 
الف بوو) به‌رده‌ی لاداو ته‌ماشای کرد خه‌لکی له پشت ئەبو به کره‌وه ريزيان بد ستووه 
(بو نونژ)» جا فه‌رمووی: ئەی خه‌لکینه نیشانه‌ی موژده‌ده‌رانی پیغه‌مبه‌رایه‌تی نەماون 
بییجگە له خەونی جاک كه سنولان ده‌یبینی يان پلوه‌ی ده‌بینری. 


بابەت: بينينى پتغه‌مبه‌ر له خه‌ودا 


ے‫ 8 س ت 


۳۰۰ عن عَبْدِ الله ذفن عن النَبِيّ يه قال: «مَنْ رآني في الْمتام, فَقَدْ رَآنِ في الْيَمَظَةَ فان 
الشَيْطَانَ لا يَتَمَثّلُ عَلَى سوق ی 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: .۲۲٢٢‏ 
(۲) صحیح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۲۷۵. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۶۷۹ وأبو داود: ۸۷۲ والنسانی: ۱۰۶۵ و ۰۱۱۲۰ 


.۲۲۷۲ صحیح. آخرجه الترمذي:‎ )٤( 


به‌رتووکی لنکدانه‌وه‌ی و تە‌رنووکہ تنکدانهودی خدون .۰ ۳ 1 ۱ 
۳۹۹ 
واته: عه‌بدوللا ذه ده‌گیرنته‌وه. پێغەمبەر پل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له خدودا > 
بمبینیت ئەوہ به‌راستی وه‌ک به‌خه‌به‌ر بی منی بینیوه. چونکه بیگومان شه‌یتان ناتوانی 
خوی بخاته سەر شکل و شیوه‌ی من. 


واته: ئەبو هوره‌یره د نه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له خه‌ودا 

بمبینیت ئەوہ به‌راستی منی بینیوه. جونکه بیگومان شه‌یتان ناتوانی خوی بخاته سەر 

شکل و شیوه‌ی من. 

۲ اا ری الله : أنَهُ قال: «مَنْ رَآن في الْعَتام, فَقَدْ رن إِنّهُ لا ينغي 

ِلشَّيْطَانِ آن تم في صورَتي»”. 

واته: جابير ذه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له خەودا 
5-0 

بمبینیت ه‌وه بهراستى منى بینیوه. جونكه بیگومان شه‌یتان ناتوانی و بؤى نيه خؤى 

بخاته سەر شکل و شنوه‌ی من. 

۳ عَن أبي سعید ده عَنِ الب يك قال: «مَنْ رَآني في الْمَتام, فَمَدْ رآني, فَإِنَّ الشَيْطَانَ لا 

واته: ثه‌بو سه‌عید طن ده گیریتهوه» پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له خه‌ودا 

بمبینیت ئەوہ به‌ړاستی منی بینیوہء چونکه بیگومان شه‌یتان ناتوانی خوی بخاته سەر 

شکل و شنوه‌ی من 

€ ۰ عَنْ عون بُن اي جُحَيْقَ عن أبيه ده عَنْ رَسُولِ الله يتك قَال: «مَنْ رآني في الْعَتَام, 

ما رآني في الْيَقَظَة إِنَّ الشَيْطَانَ لا بستطیع أَنْ يَتَمَمَلَ بی»٩.‏ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۹٩۳‏ ومسلم: ۲۲۱۲. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: .۲۲٦۸/۱۳‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: /1991. 


)ع( صحيح. 


هل ۰ 6666895595555855 


٠ 


واته: عه‌ونی کوری ئەبو جوحەیفہ له باوكييهوه ظله ده گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا لا 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له خه‌ودا بمبینیت ئهوه وه کو ئەوہ وایه به‌راستی منی بینیبی. 
چونکه بیگومان شه‌یتان ناتوانی خؤى بخاته سه‌ر شكل و شیوه‌ی من. 

۵ عَنِ ابْنِ عَبّاس چ قَالَ: ال رَسُولُ الله يد «مَن رآنی في المَتام, فقذ رَآني فَإِنّ الشّيْطَانَ 
لا يَتَمَكْلٌ بي . 


واته: ثیبنو عهبباس ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه رموويهتى: ھەر كەس له خەودا 
بمبینیت ئەوہ به‌راستی منی بینیوه. چونکه بیگومان شەیتان ناتوانی خی بخاته سەر 
شکل و شیوه‌ی من. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که خه‌ون سی جوره 


٦٠٠٠۔‏ عَنْ أبي هریرة ظا عن النْبِيّ کل قَال: «الوؤيًا ثلاك: فَبُشْرَى من الله وَحَدِيثُ ۱ 1 لنقس 0 
وتخویف من الشْيْطَانِ فزن رای اَحَدُكُم اجه فلْيقْصَهَا زن شاء ون رای میا رهه 
فلا يَقْضّهُ عَلَى أَحَد, وَلْيَكُمْ يُصَلَي”. 

واته: ه‌بو هورهيره اه ده گیرێتهوه» پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: خدون سی جؤره: يان 
موزده دانه لەلایەن خواوه. يان دالغه‌و خه‌یالی نه‌فسه» وه يان خەم و ترساندنه له 
شه‌یتانه‌وه, جا ثه گه‌ر يه کیکتان خه‌ونیکی بینی که پێی خوشحال بوو ه‌وه ئەگەر پیی 
7 سے 1 ہے 

خۆش بوو با بیگیریٔتەوەو باسی بکات» وه ئەگەر شتیکی بینی که پیی ناخوش بوو با 
نه يك يُتدذوهدو لای كەس باسی نەکات وه با هه‌ستی نویز بکات. 

۷ عَنْ عَوْفِ بُن مالك د عَنْ رَسُولِ الله يل قَالَ: دن الرْيَا ثلاث: منها أَهَاوِيلُ من 
الشیطان لِيَخْرْنَ بها ابْنَ آدَمَ قمنها ما يَهُمْ به الرّجُلُ في يَقَظَتهء فيرَاهُ في منامه. ومنها جُرْه من 
سِنّة وَأَربَعینَ جُرْءًا من النّبُوّةِ » قال فلث له: أَنْتَ سَمِعْتَ هَذَا من ول الله ؟ قال: تَعَم» 


آنا سمعته من رسول الله E‏ أنَا سَمعتّه من رَسول اللّه وہ 


)۱( صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري باثر: ۷۰۱۷ موقوفاً. وأبو داود: ۵۰۱٩‏ والترمذي: ۲۳۷۰ و ۲۲۹۱. 


)۳( صحیح. 


ہے کت ۱.٠۰۱ o‏ <لى 
2 

واته: عه‌وفی کوری مالیک ظله ده گیریته وه. پیغەمبەری خوا و فەرموویەتی: خەون 

سی جوره: یه‌کیکیان ترساندنه لەلایەن شه‌یتانه‌وه بوئه‌وه‌ی به‌نی ئادەم خه‌مبارو 

خه‌فه‌تبار بکات» وه جوریکیان ثه‌وه‌یه كه پیاو له‌کانی به‌خه‌به‌ریدا دالغه‌و خه‌یالی 

لایه‌تی یتر له خه‌ونیدا ده‌یبینی» وه جوریکیشیان به‌شیکه له جل و شەش به‌شی 

بیغه‌مبه‌رایه‌تی» (راوی) گوتی: پیم گوت: تو ئەوەت له پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 بیستووه؟ 


و به‌لی من له پیغه‌مبه‌ری خوام 2 بیستووه» من له پنغه‌مبه‌ری خوام لد بیستووه. 


بابه‌ت: هو که‌سه‌ی که خه‌ونی 
ناخوش و بتزارکەر ده‌بینیت و پی ناخووشه 
۸ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ اللّه ۰89۵ عَنْ زشول الله لك نهُ قَالَ: «إذا رأی أَحَدکُم اليا یکره 
َليَنْصُق عَنْ ساره ثلائه وَلْيَسْتَعِدْ بالله مِنَ الشّئْطَانِ ثلائه وَلیتحَوّل عَنْ جنبه الذي گان 
عَليهم!''. 


سے 


واته: جابیری كورى عەبدوللا #5 دەگیرتەوہ, پیغەمبەری خوا ا فەرموویەنی: 
کاتی یه‌کی له تیوه خه‌ونیکی بینی که پیی ناخوش بوو بیزاری کردہ ئەوہ با لەلای 
جدييهوه سى جار تف بکات وه سی جار په‌نا به خوا بگری له شه‌یتان» وه با باری 
نوستنه کەی بگۆړێت و به لاکەیتردا بخەویت. 

۹ عَنْ أب قَتَادَةَ هه آن رَسُولَ الله يك قَالَ: «الرُؤيَا من اللہ وَالْحُلْمُ مِنَ الشّيْطَانِ فد 
ری أَحَدُكُمْ شَْنَا يَكْرَهْهُ فَلْيَْصّقْ عَنْ يَسَارِهِ تلائه وَلْيَسْتَعِذْ باللّه مِنَ الشّيْطَانِ الرجیم ثلاناء 
َلتَحَوّل عَنْ جَنبه الذي كَانَ عَلَيُه!". 


واته: ثه‌بو قه‌تاده ظللہ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خه‌ون بینینی 
باش له خواوه‌یه. خه‌ونی ناخوش و خراپیش له شه‌یتانه‌وه‌یه. جا ثه‌گه‌ر یه کیکتان 
خه‌ونیکی دی که پیی ناخؤش بوو ئهوه با له‌لای چه‌پییه‌وه سی جار تف بکات, وه 
با سی جار يهنا بگری به خوا له شه‌یتانی دوورخراوه له روحمهتى خواء وه با لەسەر 
ئەو لایه‌ی که پالکه‌وتبوو بسوریت بو لایه که‌ی ديكه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۲۱۲ وأبو داود: ۵۰۲۲ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۹۲ ومسلم: ۲۲۱۱ وأبو داود: ۵۰۲۱ والترمذي: ۲۳۷۷. 


به‌رتووکی لنکدانه‌ وهی و بەرنووکہ لتكداتةودت خدون ا 5 


۲ 
ې ۰ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ظ4ہ قال: قال رَسُولُ الله : «ٳڏا رای أحَدکُم رُؤْيَا يَُرَهُهَاء فَلْمَتَحَوَلُ 


خه‌ونیکی دی که پیی ناخوش بوو» نه‌ وه با لەسەر ئەو لا به بسوریت که لەسەری 
پالکه‌وتبوو بو لایه که‌یتر. وه با لەلای چه‌پیه‌وه سی جار تف بکات» وه با داوا له 
خوا بکات له خیرو جاکه‌ی ثه‌و خه‌ونه» وه يهنا به خوا بگری له شهرو خراپه‌ی ه‌و 


خدونه. 


بابهت: ئەو که‌سه‌ی که شه‌یتان له خهونيدا 
گالته‌ی پتکرد با له‌لای خه‌لکی باسی نه‌کات 


e‏ ی عد ا 28 سے # رتم و ر و ر ووو 
۰۱ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: جَاء رَجُل إل لني يك فقال: إن رايت رايي ضُرب. اينه 


يَتَدَهْدَهُ فَقَالَ رمول الله #: «يَعْمِدُ الشَيْطَانُ إل أَحَدِكُمْ فَيَتَهوَلُ له ثم يَغْدُو يُخْبِرُ الس )". 
واته: ثهبو هوره یره د ده‌لی: پیاویک هاته خزمدت بیْغه‌مبهر او کو له خه‌ودا 
بینیم که له سەرم دراو سەرم دەجولاو تلاوتلی دەکرد ئنجا پێغەمبەرى خوا 3 
فه‌رمووی: شه‌یتان ديت ترس و دله‌راوکی بو يه کیک له تیوه دروست ده کات پاشان 


ئەو که‌سه به‌یانییه که‌ی دیّت بو خه ده گیرئته وه ( اته: ئەو کاره مه كەن). 
و ٍ ی ديت بو يْریّتەوہ (وانه: ئەو کار 


٣۲‏ عَنْ جابر ذه قال: أ الب لا رَجُلْ وَهُوَ يَخْطّْبُء فَقَالَ: یا رمول الله رَأَیْتُ البَارِحَةً 
فَانَبَعْتُهُ فَأَخَدْئهُ فاعذثه. ما 


و سو سس تع و ےک2 ووي و ہے ہو ےہ ہے ۶2 سے سے 
«إذًا لَعبَ الشَيْطَانُ بأحَدکُم في مَتّامه لا يُحَذَّتّنَّ به النَاس»۳. 


یم 


ل رَسُولُ الله طلله: 


واته: جابیر ذإنه ده‌لی : پیغه‌مبه‌ر 9 خه‌ریکی وتاردان بوو که پیاونک هاته خزمه‌نی و 
گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوايّة من شه‌وی رابردوو (له خه‌ودا) ئەوەم بینی که که‌سی 


نوستوو ده‌یبینی» وه کو ئەوہ وابوو که سەرم په‌رینرابی و که‌وتبیّته سەر زه‌وی» منیش 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۲7۸. 


بەرنووکہ لنکدابنەوەی تدرنووکہ لنکدانهومی دون ا 


٤۳ 
دوای کەوتم و كرتم و خستمه شوینی خؤىء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمووی:‎ 

تكد ر يه کتک له تيوه شەیتان له.خدويدا گالتەی بيكرد تدوہ پا بو خدلكى نه 5 نتهوه‌و 
باسی نەکات. 


03 5 


۳ عَنْ جَابر نه عَنْ ول الله يل قال: «إذًا حَلَمَ أَحَدُكُمْ فلا يْخْبر الاس بتلعب 
الشَّيْطَانِ به في الْمَتَام»(. 


واته: جابير #ه ده‌گیرنت‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا کل فەرموویەتی: ئەگەر یەکیکتان 


خاو نكن اکاک او کرای می ا پڑ خهلکی يه كدر وه كفوادشه تان تو دا 
گالته‌ی بیکردوه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ئەگەر خه‌ون لتکدرایه‌وه دێته‌دی» 
وه با نه‌یگتر تته‌وه ته‌نها بق که‌سی نزیک و خوشه‌ویستی نه‌بی 
سه گے ہے یں 8#" اص e‏ له ہے ” موس 0 مغ سس ده 2٥ےہ‏ کر > 
۶ عَنْ أبي زین ذه أنه سَمعَ النَبِيّ كد يَقول: «الرویا عَلَى رِجْلِ طَائر ما لم تبر فَإِذَا 
برت وَفْعَت». قال: «وَالرُؤْيَا جُرْءٌ من سنّة وَأَرْبَعِينَ جُرْءًا منّ البوْ» - قَالَ: وَأَحْسِبهُ قَالَ: - «لا 


بع ۔ لع o‏ 1 
يَقُضُّهَا الا عَلَى واد أو ذي رأي». 


1 


واته: ه‌بو روزين 4ه ده كثيرنتهوه» گونی له پیغه‌مبه‌ر ی بووه دهيفهرموو: خه‌ون قه‌رار 
ناگری و نایه‌ته‌دی ئەگەر پیاو باسی نه کات و لیکدانه‌وه‌ی بو نه‌کات به‌لام ئەگەر 
باسی بکات و لیکدانه‌وه‌ی بو بکات ديْته دی» فه‌رمووی: وه خه‌ون به‌شیکه له جل و 
شەش به‌شی پیغه‌مبه‌رایه‌تی - (راوی) گوتی: وه وابزانم فه‌رمووی: - وه با خه‌وه که‌ی 
نه گیریته وه ته‌نها بو که‌سی خوشه‌ویست و نزیکی نه‌بی يان بو که‌سی که شاره‌زا نیت 
له لیکدانه‌وه‌ی خه‌ون. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸٢۲۲۔‏ 
(۲) صحیح لغبره. آخرجه آبو داود: 0۰۲۰ والترمذي: ۰۲۲۷۸ 


1۱ نهربووكص لنکدانه‌وه‌ی آ٦‏ ئص0ە) 


4 


مه 


بابەت: ثه‌وه‌ی كه خه‌ون لەسەر جى لتكدانهودى بق ده‌کری 


ہے ۔ 


۵ عَنْ تس بن مالك ذفن قَالَ: قال رَسُولُ الله : «اغتبزوها بِأَسْمَائهَاء وَكَنُوهَا بِكُتَاهَاء 
وَالرؤْيَا لول عابر»". 

واته: ئەنەسی كورى ماليك 5ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: خه‌ونه کان بهو 
ناوه لیکبده نه‌وه که له‌ناو خه‌ونه که‌دا هاتووه. وه بهو نازناوه‌ش که له‌ناو خه‌ونه كددا 
هاتووه. خه‌ون لیکدانەوەش بو لهو که‌سه به که يه کهم جار لیکی ده‌داته‌وه. 


بابه‌ت: که‌سی که به درق بلت: خه‌ونیکی تاواو تاوم دیوه 


گے 


۲ عن ابن عَبّاس ظل48ء قال: ال رَسُولُ الله ي: «مَنْ تَحَلَّمَ حُلَمَا گاذباء کلف آن يَعْقَدَ بَينَ 


ن ودب علی ۳25 

واته: ثیبنو عه‌بباس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی به درق 
بلی: خه‌ونیکی اواو اوام ديوهء نه‌وه له رؤزى دواییدا راده‌سپیردری که تیوانی دوو 
ده‌نکه جو پیکه‌وه کر بدات. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که راستترین خه‌ون 
خه‌ونی ثهو که‌سانه‌یه که‌وا راستگوّن 


۴ و وه 


۵ 
ذب وَأَصْدَفُهُمْ رُؤْيَا أصْدَفَُهُمْ حدیقه وَرُؤْيَا الْمُؤْمِنِ جُء من سنّة وَأَرْبَعِينَ جُزها من الوّ»۳. 
واته: هبو هورهيره له دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: کات زه‌مان نزیک بؤوه 
(کوتایی زه‌مان) زور نزیکه خه‌ونی یاندار راست ده‌رچی و که‌مجار درو دەرچى› 
وه پاستترین خه‌ون خه‌ونی ئهو که‌سانه‌یه که خؤيان راستكؤن, وه خه‌ونی ئیماندار 
به‌شیکه له جل و شەش به‌شی پیغه‌مبه‌رایه تی. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۶۲ وأبو داود: ۵۰۲۶ والترمذي: ۲۲۸۳. 


۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۸۸ و ۷۰۱۷ء ومسلم: ٣۶ء‏ وأبو داود: 0۵۰۱٩‏ والترمذي: ۰ و ۰۲۲۹۱ 


نه‌رنووکی لنکدانه‌وه‌ی تورنووکت تنخدانووی دەون ا 


بابه‌ت: لیکدانه‌وه‌ی خه‌ون 


۳ و و 1 2 گے 2 2 لے روص وو ره ٤و‏ هديب ہر ۔و د 5/2 2 
۸ عن ابن عَبّاس چ قال: ا الب لا رَجْلْ مُنْصَرَقَهُ من آخد فَقَالَ: یا رَسُولَ الله إن 


که 4 ۔ ا 6 عو ظھ _ وص سات مره ل 97و م سلسم یو وس 
رَأَيْثُ في الْمَتام ظَلَّةَ تَنَطفُ سَمْنَا وَعَسَلَاه وَرَأَيْتُ الاس يَتَكَفَفُونَ منهاء فَالْمُسْتَكْينُ وَالْمُسْتَقِلٌ» 
علو و مرو مر گم ہر aso‏ گم و 2 مرو 2 گے 5 .> و و چ a‏ 
وَرَأَيْتُ سَبَيًا واصلا إل السُمَاء ریک أَخَدْتَ به. فَعَلَوْتَ به, ثم أَخَذَ به رجْل بَعْدَكَ فَعَلَا به. ثم 


روماه ہے ے جھ ہے 


مه و as‏ وه ره 292 هس 3 2 ہے ے کے 
أَخَدٌ به رَجْل بَعْدَهُ فَعَلَا به ثم أَخَدٌ به رَجُلُ بَعْدَهُ قانقطع به. ثم وْصل له فعلا به» فَقَالَ و 


بکر: دَعْنِي آغبزها ا رَسُولَ الله قال: «ابرها»» قال اما الله اسلا وا ما ینطف منها من 
الْعَسَلِ وَالسَّمْنِء فَهُوَ الْقُرْآنُ حَلَاوَُ وله وَما ما یف مِنْهُ النَّاسُء فَالْآخِذ من الْقْرآنِ گنیر 
وقلیله وَأمّا السّبَبُ الْوَاصِلُ إلى السَّمَاءِء قما نت عَلَيْهِ مِنَ الْحَقٌ, أَخَدْتَ به فَعَلَا بکہ ثم يََحْذُهُ 
رَجُلّ من بَعْدِكَ فَيَعْلُو به ثم آخَرُ قَيَعْلُو به ثم آخَرُ فنْمَطعْ به. ثم يُوَصّلُ له قَيَعْلُو په قال: 
«أصَبْتَ بعشا؛ وَاخْطأتَ بَعْضًا»ء قَالَ َو بَكْرِ: أَقْسَمْتُ عَلَيْكَ يا ول الله لخن بالذي صنت 


من الذي أخْطأتٌ فَقَالَ الي E‏ تفسم ۳ 5 بکر»". 

واته: ثیبنو عه‌بباس 5 ده‌لی: پیغەمبەر ي کاتیک له جه‌نگی وحود گه‌رایه‌وه 
پیاویک هاته خزمه‌تی و گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي من ئەمشەو له خه‌ونمدا 
هه‌ورێکم دی رؤن و ههنكوينى لی دهبارى. خدلكم ده‌بینی مشتیان بو گرتبوو, جا 
هديان بوو زؤرى به‌رده که‌وت و هدشيان بوو كهمى به‌رده که‌وت. په‌تیکیشم بینی له 
اسمانەوہ شؤركرابؤوه» وه تؤم بينى ده‌ستت پنوه‌گرت و سەرکەوتی, لهدواى توش 
که‌سیکی تر ده‌ستی پنوه گرت و سەرکەوت: دواتر که‌سیکی تريش ده‌ستی پیوه كرت 
و سه‌رکه‌وت. پاشان که‌سیکی تر ده‌ستی پیوه‌گرت و په‌ته که پچرا (سەرنەکەوت)ء 
پاشان په‌ته که به‌یه‌ک كديهنرايهوهو سه‌رکه‌وت. ئەبو به‌کر گوتی: ثدى پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل ریگەم بده با یکی بدەمەوہ: فه‌رمووی: لێکی بده‌وه. گوتی: هه‌وره که یسلامه. 
وه ئەو ہەنگوین و پژنه‌ی که لێی ده‌باری هیمنی و نەرمی و شیرینی قوړانه» وہ 
ئەوەشی که خه‌لکی مشتيان بو گرتبوو بريتيه له که‌می و زؤرى ده‌ست گرتنیان به 
قورٍئانه‌وه» وه ه‌و پەتەشی که له اسمانەوہ شورکرابووه ئەو ڕێگا راست و ههقه‌یه 
که تۆ له‌سه‌ریتی» ده‌ستت پلوه گرتووه‌و خوا سه‌رت ده‌خات. له‌دوای توش که‌سیکی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۶۱ ومسلم: ٢٦۲۲ء‏ وأبو داود: ۳۲7۸ و 61۳۲ والترمذي: ۲۲۹۳. 


نيف 


ضر 


۱ بەرتووکی لنکدانه وهی تەرنووکہ لنکد ابە و٥‏ دەون ا 


اہ 
تر ده‌ستی پیوه ده كربت و سهرده که‌ویت. له‌دوای ه‌ویش که‌سیکی تر دەستی پیوه 
ده گریت و سهرده که‌ویت» پاشان که‌سیکی تر ده‌ستی پیوه ده گریت و ده‌پچریت» 
پاشان دەستی پیوه دەگریّت و سه‌رده که‌ویت» (پێغەمبەر 63 فه‌رمووی: هه ند کیت 
پیکاو هەندیِکیشت نه‌پیکاء ئەبو به کر گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يه سوێندت دەدەم 
که پیم با چیم پیکاو جيم نهپێکاء فەرمووی: ئەی ئەبو به کر سویند مه خو. 
م عَنِ ابن عبّاس ڪچ قال: گان أَبُو یره يُحَدتُ أَنّ رجْلا آق رَسُولَ الله لہ فَقَالَ: ي 


5 1 


مو 4 0 اہ و روت سس هه سو م وص سا داكن | ۳ 2 o‏ 
رَسُولَ اللّه ری ظلَةٌ بَْقَ السَّمَاءِ وَالْأَرْضِء تنطف سَمْنَا وَعَسَلَاه قَذَكَرَ الحدیت نَحْوَةُ". 


واته: ئیبنو عه‌بباس 8 ده ی : هبو هوره‌یره ده‌یگیرایه وه که پیاویک هاته لای 
پێغەمبەر 5 و وتی: ئەی پیغەمبەری خوا 5 له خه‌ونمدا هه‌وریکم بینی له نیوان 
اسیان و زه‌وی» رؤن و هه‌نگوینی لی ده‌باری, وەک فه‌رمووده‌ی پیشووی گیرایەوہ. 
۹ ڪَن ان عُمَرَ 4 قَالَ: گنت غلاما قَابًا عَرَبَّه في عَهْدِ رَسُولِ الله ل فَكُنْتُ ايت في 


الهنجد. ان مَنْ رای ما رياه يَقُضّهَا علی ان يك فَقُلْتُ: اللهْم ٍن گان لي عندک خَيْر قأرن 
یا ها ي الي َنم فرایث ملين آتبانی فاطلا بي فَلَقِيهُمَا مك َر ققال: لَمْ 
رغ قانْطلقا بي إل الَا ِا هي مَطْوِيّةٌ كَطَيّ الب وَإِذَا فيها نَاسٌ قَذ عرفث بَعْضَهُمْ فَأَحَدُوا 
بي دات الْيّمين» فَلَمًا آَضبَخث ذگزث ذَلِكَ لحَفْصَةَ فَرَعَمَثْ حَفْصَةُ أَنّهَا قَصَّنْهَا علی رَسُولٍ الله 


يلد فَقَالَ: «ِنْ عَبْدَ الله رَجُلْ صالخ لو گان يُكْبْرُ الصَّلَاةَ من اللَيْلِ» قَالَ: «فَكَانَ عبد الله یک 
الصّلَاةَ من اللَيْلِ'". 

واته: ئیبنو عومهر و ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 من گه‌نجیکی 
پیگه‌یشتووی بی ژن بووم. جا شه‌وانه له مزگه‌وتدا ده‌مامه‌وه, وه ههر که‌سی له تمه 
خه‌ونیکی دیبا بو پیغه‌مبه‌ری كلِدْ ده‌گیرایه‌وه. جا منیش گوتم: ه‌ی خودایه ئەگەر 
خیری پنوه‌یه لهلايهن تووه بو من ئهوه خه‌ونیکم نیشانبده که بيغهمبهر 6 بومی 
لیکبدانه‌وه. یتر خه‌وتم و له خه‌ودا دوو فريشتهم بینی که هاتنه لام و بردیانم» جا 
فریشته‌یه‌کی تریان پیگه‌يشت و فه‌رمووی: ترست نه‌بی» ئنجا برديانم بولای دؤزەخ 


)۱( صحیح. انظر الذي قبله. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۱ و ۰۷۰۳۰ ومسلم: ۲۶۷۹ وانظر: ۷۵۱. 


لدرتووكص لیکدانئەوەی ر تەرتووکہ لزکدانەوەہ خدون نع ۱ 


¥ 
كه وه‌کو بیری هه‌لچنراو له ناوەوہ هه‌لچنرابوو. وہ خه‌لکانیکم بینی لەناویدا که ¶ 
ههنديكيانم ده‌ناسیه‌وه, ئنجا گرتيانم و به‌ره‌و لای راستیان بردمء جا کات بەیانیم 
کرده‌وه ئەوەم بو حه‌فصه باسکرد. وه وابزانم بو پیغه‌مبه‌ری خوای تل گیرایه‌وه. 
ئەویش فه‌رمووی: به‌راستی عبدوللا پیاویکی باش و بو خوا صولحاوه ئەگەر 
هاتباو زیاتر شه‌ونویژی کردبا (زور باشتريش ده‌بوو). (راوى) گوتی: یتر له‌مه‌ودوا 
عه‌بدوللا زور شه‌ونوییژی ده کرد. 
0 حَرَشَة بْنِ الْحْرّ 4ه قال: قَدمث الْمَدِينَةَ فَجَلَسْتُ إلى شيَحَة في مَسْجِد اللي لك 
عن توا على عضّا له ققال الوم من تر آن نظر إل جل من آهل الجئة قلینظر 
7 هَدّه فَقَامَ خَلف سارية. فصلی رکعتین فْْمث إِلَيْهه فقلث لَهُ: قال بَعْضُ الْقَوْم كَذَاء وگدا, 
قال: الْحَمْدُ للّه. الْجَنّهُ له يُدْخِلْهَا من يَشَاكُ وَإِئ رَآَيْثُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله يلك رياه رَأَيْتُ 
گان رَجُلا جلا تاي فقا بي: انطلق. قَدَّهَْتُ مَعَهُ فَسَلَكَ بي في تهج عظیم. فَعْرِضَتْ عَليٌ طریق 
عَلَى يَسَارِيء فَأَرَدْتٌ آن آسلگهه فقال: نک لشت من لها تم غرضث عَليٌ طَرِيقٌ عَنْ تميني» 


هه عَتّی إِذا انتهیث إلى جَبَلِ رلق ۳۹1 بيّدي فَرَجَّلَ یه دا آتا علی ذُروّته» فَلَمْ أتقان 
وَلَمْ َتمَامك, 33 عَمُودُ من خدید في ذُرُوّته 1۳ من ذهب فَأَخَذَّ بِيَدي فَرَجّلَ بي حتّی 
أَخَذْتٌ بِالْعْرْوَة فقال: استمسك. قُلتُ: نَعَمْ قَضَرَتَ الْعَمُودَ برجله. فَاسْتَمْسَكْتُ بِالْعْرْوَة 
فقال: فَصصتها عَلَى النَّبِيّ لہ قال: «رَآَيْتَ خَيْر ما الْمَنْهَجٌ العظیم. فَالْمَحْشَر وم الطریق 
2 عُرِضَتْ عَنْ یسَارک» قطریق أَهْلٍ الا وَلَسْتَ من أَهْلِهَاه وَأَمّا الطرِیق الّتِي عُرِضَتْ عَنْ 
تمينك. فطریق أَهْلٍ الْجَنَّة وَأما الْجَبَلُ الل فَمَنْزِلُ الشّهَدَاءِ وَأَمَا الْعْرْوَة الي اسْتمْسَكْتَ بها 
فَعْرْوَةُ الام فاستمسك بها حَتََى تَموتَ» فَأَنَا أَرْجُو أَنْ أكُونَ من أَهْلٍ الْجَنَّهَ َإِذَا هُوَ عَبْدُ 
الله بن سَلَام'". 

وانه: خه‌ره‌شه‌ی کوری حور ره ده‌لی: هاتم بو شارى مەدینەو له مزگه‌وتی پیغەمبەردا 
يك لدلاى کزمه‌له پیاونکی پیر دانیشتم. جا پیاونکی به‌ته‌مهن هاته ناو مزگه‌وت که 
خوی دابوو بەسەر گوجانیکه‌وه. جا هه‌ندی لک گوتیان: هه‌رکه‌سی حه‌زده کا 
سەیری پیاویک له پیاوه‌کانی بهههدشت بکات ئەوہ با سەیری ئەو پیاوہ به‌ته‌مه‌نه 
بكاتء ئنجا (پیاوه به‌نه‌مه‌نه که) هه‌ستا له‌یشت پایه‌یه که‌وه‌و دوو رکات نویژی کرد 


(۱) حسن. آخرجه مسلم: ۲۶۸۶. 


۱ تورتووکی لنکدانه‌ وهی آ07 ۹ 


۸ 


منيش هه‌ستام و جوومه لای و پیٔم گوت: وة لكانه اواو تاوایان گرت کوش 
سوپاس و ستایش بو خواء به‌هه‌شت هی خوایه‌و ھەر که‌ستکی پئ خۆش بی ده‌یخاته 
ناوی, وه بەراستی من له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ي خه‌ونیکم دی, بینیم پیاویک 
هاته لام و گوتی: برؤء منيش له‌گه‌لی رؤيشتمء جا به‌ناو ريكايهكى پان و به‌رینیدا 
بردم» ئنجا لهلای جهيمهوه ریگایه کم هاته پیش, منیش ویستم ئەو ریگایه بگرمه 
بەرہ ئەویش گوتی: تۆ له خه‌لکی نهم رنگایه نیت پاشان لهلای راستمه‌وه رنگایه کم 
هاته پیش منیش گرتمه‌به‌رو تاوه‌کو گه‌يشتمه گردیکی خلیسک. نجا ده‌ستی كرتم 
و گرتمیه‌وه (بوئه‌وه‌ی نه‌که‌وم). جا کاتی گه‌يشتمه لوتکه‌ی گرده که ته‌واو قاچه‌کانم 
جیگیر نه‌بوون و ده‌ستیشم به هيجدوه نه‌گرتبوو» وه عه‌مودیکی ئاسنینی لتبوو که 
القهيهكى التوونى به سره که‌یه‌وه بوو» ئەویش ده‌ستی گرتم و گرتمیه‌وه تاوه کو 
ده‌ستم به القه که وه گرت» جا گوتی: ایا دەستت پنوه‌گرتووه؟ گوتم: 7 ئنجا به 
قاچی له عهمودهكهيداء منیش ده‌ستم كرت به ثالقه که‌وه. ئەوجار (پیاوه به ته مه نه که) 
گوتی: منیش ئەوەم بو پێغەمبەر لا گیرایه‌وه. فەرمووی: خیرو چاکەت دیوہ؛ پیگا 
پان و به‌رینه که ه‌وه مه حشه‌ره, وه ئهو ريكايدى که لهلای چه‌پته‌وه هاته پیشت ثه‌وه 
رنكاى خه‌لکی دوزه‌خه‌و توش له‌وان نیت وه ثه و ربگایه‌شی که له‌لای راستته‌وه هاته 
پیشت ئەوہ ريكاى خەلکی به‌هه‌شته, وه گرده خلیسکه كەش مه‌نزلگای شه‌هیدانه, وه 
ئەو القەیەش که ده‌ستت پنوه‌ی گرتبوو هوه القه‌ی تیسلامه» بؤيه تاوہ کو ده‌مریت 
ده‌ستی پیوه بگره. جا بویه ئەمن هیوام وايه که له خه‌لکی به‌هه شت بم. وه ئەو پیاوه 
به‌ته‌مه نه عه‌بدوللای كورى سه‌لام بوو. 

۰۱ عَنْ اي مُومی ضفن عن الب ل قال: «رَأَيْثُ في الْمَنام أن أََاجر من مَكّةَ إلى آزض بها 
نَخْلّء هب وهی لى نها یامه أو هَجَنٌ فَإڈا هي الْمَدِينَهُ يعبُ» وَرَأَيْتُ في رُؤْيَايَ هذه» أي 
هَرَرْتُ سَيْكًا قانقطع صَْرُهُ فَإِذَا هُوَ مَا أُصِيب من الْمُؤْمنِينَ يَوْمَ آخد. ثُمٌ مَرَرْلهُ قَعَادَ أَحْسَنَ 
مَا ان» فا هُوَ ما جَاءَ ال به مِنّ الْقَنح» وَاجُتمَاع الْمُؤْمِنِينَ وَرأیْتْ فيها أَيْضًا بَقراء وله خی 
ِا هُمْ النّمَرُ مق الْمُؤْمنِينَ يَوْمَ أُحُدِء وَِذَا الْخَيْرُ ما جَاءَ له په مِّ الْخَيْرِبَعْدُ وَتَوَابِ الصّدْقٍ 
الذي آتَانَا الله به يَوْمَ در" 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲٣٦۳ء‏ ومسلم: ۲۲۷۲. 


نوردووکی لنکدانه‌وهوي تریووکت لتكدابعووت نونح ۱ 


۹ 
واته: ئەبو موسا هه ده‌گیرنته وه پلغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رموویه‌تی: له خه‌ودا بينيم که من © 
له مه ککه‌وه کوج دهكدم بەرەو شوینیک که دارخومای لیبوو منیش وا گومانم برد 
که یه‌مامه يان هه‌جه‌ره. که‌چی ثه‌و شاره «یثرب» بووء وه له خه‌وه‌که‌مدا ئەوەم بینی 
كه من شمشیره کهم راوه‌شاندو سه‌ره که‌ی يساء وه ه‌وه لیکدانه‌وه‌که‌ی بهو جوره‌یه 
تر ا اران هاش له گر جود از یناج سارک در راس قاو 
له جاری پیشتر باشتر بووء وه ئهوه لیْکدانه‌وه‌که‌ی بهو جوره‌یه که خوا فه‌تحی 
مه ککه‌ی بۆ کردم و ثییاندارانی بهیه که‌وه کزکرده‌وه. وه هه‌روه‌ها مانگایه‌کم دی که 
لیکدانه‌وه‌ی بریتی بوو لهو شه‌هیدانه‌ی جه‌نگی وحود که پاداشتی خوا باشتر بوو 
بؤيان وه ه‌و خیره‌ی که خوا له‌دواتردا هینای باشتر بوو وه پاداشتی ئهو راستگوییه 
بوو که خوا له روژی به‌دردا پئی داین. 

۷۲ عن آي هُرَيْرَةَ ہہ قال: قا رَسُولُ الله ك: «رَأَيْتُ في يَدِي سوَارَيْنٍ من ذَهَبِء 
َتَقَخْتُهُمَا فولهما هَذَيْنِ الْكَذابَانِ: مُسَيْلِمَة وَالْعَنْيِيّي". 

واته: ئەبو هورهيره 5ه دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: له خه‌ومدا بينيم دوو 
بازندى زرم له ده‌ستدا بووء منيش فووم ليكردنء ئەو دوو بازنەم به دوو درؤزن 
لیکد ایه‌وه كه موسهيلهمهو عهنسى بوون. 

۳۲ عَن قَابُوسَ ڪه قال: قَالَتْ اَم القضس: یا رَسُولَ الله رايت کان في بَئتِي عُضوَا من 
آغضانک. قال: «خَيْرَا رت تلد قَاطمَةٌ غلامّا قرْضعیه» فَوَلَدَنْ حُسَيْئاه أؤ حَسَنًاء فَأَرْضَعَيْهُ بلن 
کلم قَالَثْ: فَجِنْتُ به إِلی النْبِي كي قَوَضعته في حجره. قبا فَصَرَيْتُ تفه فقال اي : 
«أَؤْجَعْتَ ايء رحمَك له( 

واته: قابوس نویه ده لی: توممو فه‌زل وی ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا ولا له خه‌ودا 
بينيم وه‌کو هوه وابوو که هنداميك له ثه‌ندامه‌کانی جه‌سته‌ت له مالی من بیت. 
فه‌رمووی: ئهوه خير بووه دیوته, فاتیمه کوریکی ده‌بی و تۆ شیری پئ ده‌ده‌ی. جا 
حه‌سه‌ن يان حوسه‌ین له دایکبوو ئەو له شیری قوسه‌می (كورى) شیری پنده‌دا» 
(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۲۱ ومسلم: ٢۲۲۷ء‏ والترمذي: ۲۲۹۲. 


1۱ بەرتووکی لنکدانه‌وه‌ی 22 


۰ 


گوتی جا بردم بز رمت ممیت كلتو ەشەن کوشی دامناء تنجا منداله که میزی 
به خویدا کردو منیش له شانیم داء بویه پێغەمبەر ‏ فه‌رمووی: کوره که‌مت ثازاردا 
خوا روحمت پئ بکات. 

۳۶6 عَن عَبْدِ اللّه بن عُمَر 4 عَنْ رَؤْيَا اللَبِيْ يك قال: «رَأَيْتُ امْرَأَةٌ سَوْدَاءَ تاثرةٌ الرأس, 


٥ - 


ترجّث من الْمَديتة حَنَّى قَامَث بِالْمَهْیَعَة وَهي الْجْحْفَة فَأَوَلْتهَا وباء بالمديتة فَثقل إلى 


الجَحفة». 


2 


واته: عهبدوللاى کوری عومەر #5 لهباره‌ی خهوه که‌ی پیغه‌مبه‌ره‌وه 4 (له پیغەمبەرەوہ 

63 گیراویه‌تدوه, فه‌رموویه‌نی: له خه‌ومدا افره‌تیکی ره‌شتالهم بینی که قڑی به‌رش و 

بلاوبووء له مهدينه ده‌رچوو تاكو گه‌يشته مههيدعه كه جوحفهيه (شوینیکه)» وه منيش 

خه وه کهم به‌وه لیکدایه‌وه كه په‌تایه كه له مددينهوه دهكوازرئتهوه بو جوحفه. 

۵ عَنْ طَلْحَةَ بْنِ عُبَئْدِ الله ڪه أن رَجْلينِ من بَِيّ قَدِمَا عَلَى رَسُولِ الله يك وَكَانَ إِسْلَامُهُمَا 
مساق ھ۔ 


جَمِيعًا. فَكَانَ أَحَدهُمَا اشد اجْتِهَادًا من الْآخَرِ فَعَرَا الْمُجْتَهدٌ مِنْهُمَا قاسنشهد. ثم مَك الاحَر 


5 


بَعْدَهُ مه ثم توق قال طلحة: قَرََيْتُ في الْمَتَام: بَْنَا أنَا عِنْدَ باب الْجَتَةہ إذَا آتا بهمه فَخَرَجَ 


ہك ھ ب ToS wal‏ له ڈوک اچ ہے :وس 85 مرس عی2 رگ وو > اه سس کے 
خارج من اجه فَأذِنَ لِلّذي نو الاخز منهمه ثُم حَرع, فاذن لذي اسشفهد. ثُمٌ رجع اه 


ہو = 7 غخزلض ۱ ۔> ہےںں۔ fo‏ ٢یہ‏ ده رو > ہے 9 مر مرو مه 3 سای رام 
رَسُول الله ييي وَحَدڻوه الحدیت. فَقَالَ: «من أي ذلك تَعَجَبُونَ؟» فقالوا: يا رَسُولَ الله هذا گان 
1 قوم ریس وو کے ہے ےک دك ڑچ و ں؟ 8> مم" TIS‏ لسع f‏ ارگ سم 1 

اشد الرَجُلَيْنِ اجْتَهَادا. ثم اسنشهد. وَدَخَلَ هَذا الآخرٌُ الْجَنَةَ قَبْلَهُ فقَال رَسُولُ الله : «ألیْس 
ےہ سے مومه ادك وپ E f‏ پر گڑو مد ا سے ہے سورس 02 س وان وس 
قَدْ مَكَتّ ھَدا بَعْدَهُ سَنَهَ؟» قالوا: بَلی, قال: جوآأڈرکك رَمَضَانَ فَصَامَ وَصَلَى كَذَا وگدًا مِنْ سَجْدة 


في السْتَةَ؟» قَانُوا: بی ال رَسُولُ الله يك «قما بَیْتَهْمَا ند مما بين السَمّاء وَالأرض»(. 

واته: تەلحەی كورى عوبه‌یدوللا # ده گیړټتهوه» دوو بياو له بهلييهوه هاتنه خزمه‌ت 

پیغه‌مبه‌ری خوا نی وه هه‌ردووکیان بەیەکەوہ مسولمان بوون» جا یه کیکیان زور ههول 

و ماندووبوونی له‌وه‌ی تریان زیاتر بوو. جا ه‌وه‌یان که تیکؤشان و ماندووبوونی زیاتر 
سے 4 

بوو چوو بو جه‌نگ و جه‌نگی كردو شدهيد بووء پاشان ئەوەی تريان سالیک دوای 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۰۳۸ والترمذي: ۲۲۹۰. 
)۲( صحیح لغیره. 


- 
لل ولكص للكدذانهومص! چه‌ ون 3 
1 


هو زياو دواتر وەفاتی كرد. ته‌لحه گوتی: جا له خه‌ومدا بينيم كه لهلاى ده‌رگای > 
به‌هه شت بووم و ئهو دووانهشم لەلا بووء جا که‌سیک له بهههشتهوه هاته ده‌ری و 
رتكدى به‌وه‌یاندا كه دواتر ودفاتى كردبوو بچێته به‌هه‌شته‌وه» دواتر هاته دهرهوهو 
رٍیگه‌ی به‌وه‌یاندا كه شدهيد بوو بچێته ناو بەہەشتەوہ: پاشان كدرايهوه بولای من 
و گوتی: بکه‌رنوه. جونكه تو تاوه کو تیستا كاتى جوونه ناو به‌هه‌شتت نه‌هاتووه. جا 
ته‌لحه که به‌یانی کرده‌وه ئەوەی بو خه‌لکی ده گیرایه‌وه‌و ئەوانیش سه‌ریان لهوه سورماء 
جا ئەوہ به پیغه‌مبه‌ری خوا يِل گه یشته‌وه‌و باسه‌که‌یان بو گیرایه‌وه. ئنجا فه‌رمووی: 
بوچی پیتان سه‌یره‌و سه‌رتان سورماوه؟ گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل ه‌وه‌یان زور 
لەوەی تریان هه‌ول و ماندووبوونی زیاتر بوو پاشان شه‌هید بووء وه ه‌وه‌ی تریان 
لەپیش ئەودا چویه ناو به‌هه‌شت! پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رمووی: ایا سالیک له‌دوای 
دو نه‌ژیا؟ گوتیان: به‌لی» فه‌رمووی: وه به ره‌مه‌زان گه‌یشته‌وه‌و به‌روژوو بوو نونژی 
كردو ئدوهو تذودى كردو ئدو سوجدانةشى که لهو سالعدا بردی: كوتيان: بەلی) 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: كدواته ئەوەی كه له نیوانیان دايه زور زياترهو دوورتره 
له دوورى نیوان اسمان و زه‌وی. 


۳ 


سه جج 2 2- لو يق 0 0 و و ه و ر 1ى اس و 2 
٦‏ عَن آي هریرةٌ ت قال: قال رَسُول الله يد «أكرة الغلء وَأْحِبٌ الْقَيْدَ الْقَيْدُ تبات في 
الدین»(. 
واته: ثه‌بو هوره‌یره وی ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: من زنجیری ملم له 
خه‌ودا پى ناخوشه, به‌لام پیوه‌ندم پئ خوشه (که ده کريته پی)» بپیوه‌ند نیشانه‌ی 


دامه‌زراوییه له‌سه‌ر دین. 


¥ ¥ # 


(۱) ضعیف مرفوعاً. صحيح موقوفاً. أخرجه البخاري بإثر: ۷۰۱۷ موقوفاً. وانظر: ما تقدم ۳۸۹۶. 


اب لفق 


به‌رتووکی 22 و 
14 
بابه‌ت: وازهینان لهو که‌سهی ده‌لی: ”لا إِلَه إلا الله“ 
< و 1 و ٤ه‏ ہے 5 2 37 
۷۔ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ف قال: قال رَسُولُ الله : «آمزث أنْ أَقَاتِل النّاسَ حتّی بَقُولُوا: لا إِلَهَ 
إلا ال فد قَانُوهَاء عَصَمُوا مي دَمَاءَهُمْ وَأَمْوَالَهُم إِلَا بِحَفَهَاء وَحِسَابْهُمْ عَلَى الله قق". 
واته: هبو هوره‌یره طونه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه 
له کل خه‌لکدا بجه‌نگم هه‌تا شایه‌تمان دینن و ده‌لین: «لا له إلا الله جا ئەگەر 
ئەوەیان گوت. ئهوه خوێن و مالیان ده‌پارێزرێت به هه‌قی یسلام نه‌بیت» دوای ثه‌وه 
لیپرسینه‌وه‌یان له‌لای خوایه کل 
۸ عَنْ جابر لہ قال: قال رَسُولُ الله يل «أمزث أَنْ أقاتل النّاسَ حَتّى يَقُولُوا: له 
الله فد قَانُوا: لا لَه لاله عَصَمُوا مني دِمَاءَهُمْء وَأَمْوَالهُمْ لا بِحَهاه وَحِسَابُهُمْ عَلَى الله ''. 
واته: جابير واه ده ی : پببغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه له گهل 
خهلكدا بجه نكم هه‌تا شايهتمان دینن و ددلين: دلا 4 إلا اللہ جا ثه‌گه‌ر گوتیان: 
«لا إِلَهَ لا الله ه‌وه خوین وال دەپاریزریّت به ههقى یسلام نه‌بیت. دواى ئەوہ 
لپرسینه‌وه‌یان لهلای خوایه. 
سه‌رنج: هم فه‌رمووده‌یه زیاتر په‌یوه‌ندی به سیایه‌تی شه‌رعییه‌وه هه‌یه. پیویسته له گهل 
فه‌رمووده کانی نری هاوشیوه‌ی به يه که‌وه کؤ بکرنه‌وه‌و که‌سانی پسپوړ له سیاسه‌تی 
سے 0011 
شه‌رعیدا ههآهینجانیان بو بکەن. هه‌روه‌کو خوا دهفهرمووئ: ۴ فلا هل الو إن 
رر ارم مہ 7 
نتم لا امور 9 نَ  )(‏ النحل, وائه: ده‌ی پرسیار بکه‌ن له زانایان ئە که‌ر تيوه نازانن. 


4 اللدان ون عي أن عَمْرَو بْنَ أؤسء أَخْبَرَهُ أنَّ باه أَوْسَا أَخْبرَهُ قال: نا غود عِنْدَ 
زا يي وَهْوَ یفص علیتاه وَيُذَكْرْنَاء لد تاه رَجُلّ ساره فَقَالَ الي : «اذْهَبُوا به َافتلوه», 
فَلَمَا وَل الرْجْلُء دَعَاهُ ول لله 3 فَقَال: «هَل تَفْھَد أَنْ لا له الا الل6» قال: نَعَمْ قال: 


و رو چ 


«اذْهَبُوا فَخَلُوا مبیلك ما آمن E‏ 00 النّاسَ حتّی يَقُولُوا: لا إِلَهَ الا الله قدا فَعَلُوا ذل 
حَرْمَ َي دِمَاؤّْهُم وَأمْوَالُهُ)؟". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٢۲۹ء‏ ومسلم: ۲۱ء وأبو داود: ۲۱۶۰ والترمذي: ٦٦٦۲ء‏ والنسائی: ۳۰۹۰ و ۳۰۹۵ و 
۱ و ۳۹۷۲ و ۳۹۷۶ و ۳۹۷ و FAVA‏ 

(۲) صحیح متواتر. آخرجه مسلم: ۰۲۱/۳۵ والترمذي: ۱ع۳۳. 

(۳) صحیح. آخرجه النسانی: ۳۹۸۳۳۹۸۰. 
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1۱۹ 

۳ واته: نوعمانی كورى سام ده‌گیریته‌وه که عه‌مری كورى ئەوس ههوالی پیداوه که 
باوکی نهدوس#ه هه‌والی پنداوه و ده‌لی: یمه لەخزمەت پیغەمبەر ي دانیشتبووین» 
وه ئەویش بوی ده‌گیراینه‌وه‌و بؤى باس ده‌کردین و وه‌بیری ده‌هیناینه‌وه که پیاویک 
هاتوته خزمه‌تی و به نهینی قسه‌ی له گه‌لدا کردوه. جا پیغه‌مبه‌ر تلا فه‌رمووی: بیبه‌ن 
و بیکوژن» جا کاتی پیاوه که دوورکه‌وته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ی بانگی کردو فه‌رمووی: 
ایا شایه‌تومان دیْنی و ده یی : «لا إِلَهَ الا اللّه»؟ گوتی: 7 فه‌رمووی: برؤن و ریگای 
بەردەن با برواء چونکه من فه‌رمانم پیکراوه که له گهل خهلکی بجه‌نگم هه‌تا شایه‌تمان 
دێنن و دەڵین: «لأ لا اللَه»» جا نه‌گه‌ر ئەوەیان کرد ه‌وه خوێن و مالیان لەسەر من 
حه‌رام ده‌بت. 


۰ عَنْ عِمْرَانَ بْنِ الْحْصَینِ ذه قال: أن تافخ بن الأَزْرَقِ وَضحَابه. ققاثوا: هَلَكْتَ یا 
عمران قَالَ: ما هَلَحْتُء قالوا: بَلی, قال: مَا الذي آهلکني؟ قالو: قال ال: ‏ وَفَديِلُوهُمْ حى 
لاتکورت َة وبکون این له بو © الأنفال. قال: قذ قا 00 
ینام قان الذين بل إن سم خن ہیس ہس قَالُوا: وأ 

سَمِعْتَهُ من رشولِ الله قل؟ قال: نَعَمْ شهذث زسول الله کل وَقَذ بَعَثَ جَدٍ حا اد 
إل الْمُشْرِكِينَ لم قوش نوشن الا پیٹ نشیف ین قعل بل ین کت 
عَلَى رَجُلِ من المُشرکین پالزمح. ما غَشِيَُ قال: أَشْهّدُ آن لا له الا ال ني مُسْلِم فَطْعَنَهُ 


سے سی صا 


َفَتلَه ۳ رَسُولَ الله كه فقَال: یا رَسُولَ الله هَلَحْتُء قال: «وَمَا الذي صتخت؟» مره او مرتان, 
فَآَخْب,رَه پالذي صَنَعَ فقال لَه رَسُولُ الله : «فَهلا مََفت عن بَطنه فَعَلِمْتَ ما في قلبه؟» قال: 
بَطْنَهُ لَكُنْتُ أَعلَمْ مَا في قَلبه قال: «قلا أَنْتَ قَبِلْتَ ما تكلم بهء ولا 
0 فسگت عَنه رسول الله ي فَلَمْ یل إلا يَسيرا حَثی مات قَدفئاه 
صُبَحَ عَلَى ظَهْرٍ الأْضء فَقَالوا: لَعَل عَدُوَا تَبَمَهُ وت لمات اتخوت ایح بَحَ على 
0 فَقُلنَا: لَعَل ۳ سس دا نم حَرَسْنَاهُ بأنفستء فَأَصْبَحَ عَلَى ظَهر الأضء 


فَألْقَيَاهُ في بَعْضِ تلك الاب" 


واته: عيمرانى كورى حوصدين هه ده‌لی: نافيعى كورى ه‌زره‌ق و هاوريكانى 
هاتن و كوتيان: ه‌ی عيمران تۆ به‌هیلاک چووی, كوتى: نه‌خیر به‌هیلاک نەچووم› 


> 
نمرنوووجہ ناسووں و درووحہ ناسووب و OSU‏ 


۷ 

گوتیان: بهلئ (بەھیلاک چووی)ء گوتی: چ شتیک بەھیلاکی بردووم؟ گوتیان: خوا © 
ده‌فه‌رمووی: ¥ ومع لاتکورت فة ویکون أليِينُ كله لہ © 4 
الأنفالء واته: (باوه‌رداران) جه‌نگ بکهن لەگەل بی باوه‌راندا هه‌تا تاژاوه (بی باوەری 
و بت په‌رستی) نامینێت و این و ملکه‌چی هه‌مووی بو خوا ده‌بیت. گوتی: بیگومان 
یمه شه‌رمان له‌گه‌لیان کرد تاوه‌کو دوورمان خستنه‌وه» وه یتر دين هه‌مووی هی 
خوا بووء ئەگەر پیتان خوشه فه‌رمووده‌یه کتان بو ده‌گیرمه‌وه که له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
يك بیستوومه, گوتیان: تو له پیغه‌مبه‌ری خوات ي بیستووه؟! گوتی: به‌لی» بینیم 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا يه سوپایه‌کی له مسولانان نارد بو سەر هاوبه‌شدانه‌ره‌کان, جا 

تی پییان گه‌یشتن جه‌نگیکی سه‌ختیان لەگەل کردن وه به‌سه‌ریاندا زالبوون» جا 
یه‌کی له مسولمانان که خزمی خوم بوو رمى له هاوبه‌شدانه‌ریک به‌رزکرده‌وه. جا 
کاتی به‌سه‌ریدا زال بوو (هاویه‌شدانه‌ره که) گوتی: شایه‌تی دەدەم که هیچ خودایه کی 
به‌هه‌ق نيه جگه له الله وه من مسولمانم» ئەویش لییداو کوشتی, ئنجا هاته خزمهعت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يو گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وله به‌هیلاک چووم. جاریک يان 
دوو جار فه‌رمووی: بو چیت کردوه؟ ئەویش هوه‌ی که کردبووی بوی گنرایه‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا تلا پیی فه‌رموو: ایا سيندت شه‌قکردو بزانی که دڵی چی تیدایه؟ 
گوتی: ئەی پێغەمبەرى خوا ول خۆ ئەگەر سینەیم شەق کردبا ئەوہ ده‌مزانی دلى چی 
تیدايهء فەرمووی: که‌واته تۆ نه ئەوەی که كوتويهتى لیت قه‌بول كردوهو نەشت زانيوه 
كه جى له دلی دایه!! (راوى) كوتى: جا پیغەمبەری خوا ول لێی بیدەنگ بوو (هیچی 
ترى نەگوت)ء جا ئەو کابرایه ماوه‌یه‌کی که‌می پێچوو ودفاتى کرد ثیمه‌ش ناشتمان 
و بو به‌یانی (جەستەکەی) هاتبویه‌وه سەر رووى زه‌وی» گوتمان: له‌وانه‌یه دوژمنیکی 
ده‌ری هینابیته‌وه. جا ناشتمانه‌وه» پاشان فه‌رمانمان کرد به هه‌ندی له گه‌نجه کانمان 
که چاودیری بکه‌ن. جا به‌یانییه‌که‌ی (جه‌سته‌که) هاتبووه سەر ړووی زه‌وی. 
گوتمان: له‌وانه‌یه گه‌نجه كان شه‌و خه‌ویان لیکه‌وتبی» جا ناشتمانه‌وه‌و پاشان بوخومان 
چاودیریان کرد. جا به‌یانییه که‌ی هدر هاته‌وه سەر ړووی زه‌وی» ئیتر تيمهدش فریمان 
دايه ناو یه کیک لهو شیوو رنچکانه‌وه. 


۸ء 


هلم 4555555555 


۰ حَدَنتَتا إِسْمَاعِيلٌ بن حَفْص 2 قال: حَدَتَنَا حَفضص ین غیّات» عن عاصم. عن السُمَیْطء 


دی و ری قَالَ: َعَتَنَا رمول الله يك في سَرِیٔةء فَحَمَلَ رَجْل من الْمُسْلِمِينَ عَلَى 


سے سے چا 


سس 


ہت گر الْحَدِیث, وَرَادَ فيهء فَتَبَدَنْهُ الأرْضُِ فأَخْبرَ الب لِك وَقَالَ: «إنَّ اش 
0 مَنْ هُوَ مر مئه وَلَكنَّ الله أَحَبّ آن يُرِيَكُمْ تخظیم حُرْمَة لا له إلا الله 
له گیرانەوەیەکی تردا عيمرانى كورى حوصدين #ه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا ي له 
جه‌نگیکدا ناردینی. جا پیاوی له مسولانان چه‌کی له يدكئ له هاوبه‌شدانه‌ران 
به‌رزکرده‌وه‌و هه‌لیکوتایه سهرء وه فه‌رمووده‌که‌ی (به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده‌ی 
پیشتر) گیرایه‌وه. وه ئەوەشی لی زیادکرد: جا زه‌وی فرئيدايهوه ده‌ری. جا هه‌وال درا 
به پێغەمبەر يد هويش فه‌رمووی: به‌راستی زه‌وی که‌سی له‌ویش خراپتر له خی 
ده گری» به لام خوا پنی خوشبوو که گه‌وره‌یی و ړێزی لا له الا اللّهوتان نیشان بدات. 


بابه‌ت: حه‌رامییه‌تی (پارتزراوی) خويّن و مالی بروادار 

۱ عَنْ آي سعید ظ8ہ قال: قال رَسُولُ الله ل في حَجةَ الودَاع: «ألا إنَّ إن خر لیام يَوْمُكُمْ 
هَدّه ألا وین آخرع الشهور شَهْرْكُمْ هَذَا ألا ون آخرع الْبَلَد بَلَدُكُمْ هَدّه ألا وَإِنُ دَمَاءَكُمْ 
وماك عَلَیْكُمْ حَرَامُ كَحُرْمَة فیک هَدّه في شَهْرِكُمْ هَدّه في بَلَدِكُمْ هذه ألا هَل بَلْغْتُ5» 
قَالُوا: د تعم قال: داللهْمٌ 7ا ۱ 

واته: ئەبو سه‌عید ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل له حەجی مالئاوایدا فه‌رمووی: 
اگاداربن له حەرامترین رِؤزهكان ه‌مرزتانه. وہ اگاداربن له حەرامترین مانگه کانتان 
ئەم مانگه‌تانه, وه اگاداربن له حەرامترین شارهكانتان ئەم شارەیهء وه ثاگادارین که 
خوین و مالتان بو یه کتری حه‌رامه وه‌کو حه‌رامی ئهو روژه‌تان لهو مانه گه‌تانداو لهو 
شاره‌تانداء (پاشان فه‌رمووی:) ایا گه‌یاندم؟ گوتیان: به‌لی. فه‌رمووی: خوایه كيان 


بەرنووکی و تدرنووکہ تاسووں و نارود پا / 


1۹ 
سه سوه ,ڈگ مھ ھ۔۔ جه سگم ۶ ہو > سر ے2 يچ روم ره مک ےر کے 
۲ عَنْ عَبْد الله بٔنْ عُمَرَ ##» قال: رأث رشول الله يك بَطوف بالکفبة. وَيَقُولُ: «مًا یه %9 
رز 5 ۳ KS oF“‏ وه بد ET ۳۳ 9 E‏ ؟ 7 2 و 0~ 
یب ريحك. ما أعظمّك وَأَعْظَمْ حرمَتَك» والذي تفس مُحَمّد بیّده. لحرمة المُؤمن اعظم عند 
الله حُرْمَةَ منك ماله. وَدَمهء وَأَنْ تَظْنْ به الا ی( 


واته: عه‌بدوللای كورى عومەر 8۵ ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا ی ته‌وافی که‌عبه‌ی 
ده کردو ده‌یفه‌رموو: چه‌نده پاک و خاوينى و بونت چه‌نده پاک و خوشه! چه‌نده 
گه‌وره‌و پایه‌داری و چه‌نده شکودارو ڕێزداری! سویند بهو زاته‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی 
يد به ده‌سته حه‌رامی و ریزو گه‌وره‌یی مال و خونی بروادار لهلاى خوا له ریزو گه‌وره‌یی 
تو زیاتره» وه بنگومان ته‌نها گومانی باش نه‌بی هيج گومانیکی دیکه‌ی پئ نابه‌ین. 
۳ عَنْ اي مَُیرَة لہ أن رَسُولَ الله يلك قال: کل الْمُسْلِم عَلَى الْمُسْلِم حَرَامّ دم وال 
وَعرْضة)". 

واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خوین و مال و 
نامووسی هدر مسولا نيك بو مسولانیکی تر حه‌رامه. 

۶ عَنْ عَمْرِو بْنِ مالك الْجَنْبِيّ دن. أن فَضَالَةَ بْنَ عْبَيْد حَذَّنَهُ أَن اي ئل قال: «الْمُؤْمِنُ 
مَنْ أَمِنَهُ النَّاسُ عَلَى َموالهم وَأَنْفُسِهِمْ وَالْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ الْحَطَايَا وَالذُنُوتَ»". 

واته: فه‌زاله‌ی كورى عوبه‌ید 4 ده‌گیریته وه پیغه‌مبه‌ر يل فه‌رموویه‌تی: بروادار ئەو 
که‌سه‌یه خهلکی بو مال و نه‌فسی خزیان لنی همین بن. وه موهاجیر هو که‌سه‌یه که 
له تاوان و خرايه كارى دوورده که‌ویته‌وه. 

تگری كردن له شت فراندن 


۳ سرع 


٥‏ عَنْ جابر بن عَبّد اللّه چ قال: قال ول الله ع: «مّن انْتَهَبَ تهب مَشْهُورَة فیس 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۵۲۶ وأبو داود: ۶۸۸۲ والترمذي: ۰۱۹۲۷ 


(۲) صحیح. 
)٤(‏ ضعیف. انظر آبو داود: ۶۳۹۱ و ۶۳٩۲‏ والترمذي: ۰۱6۶۸ والنسانی: 2۹۷۵-۶٩۷۱‏ 


1۲۰ 


۰ (اسووب و نازاوہ 


واته: جابیری کوری عدبدوللا 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سی به اشکرایی (شت) بفرینی له ئیمه نیه. 


9 


۳۹ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ف ان رَسُولَ الله ك قال: «لا يَرْنِ الراني حِينَ یر وَهُوَ مُوْمنْ» ولا 
يَشْرَبُ الْخَمْرَ حِينَ يَشْرَبْهَا وَهُوَ مُؤْمِن ولا يَسْرِقُ السَارِق حِينَ يَسْرِقُ وَهُوَ مُؤْمِنُ ولا نتب 
َة يرع الاس اليه أَنْصَارَهُمْ جين نبا وَهُوَ مُؤْمِنْ)". 

واته: ئەبو هوره‌یره نه ده گێرێته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: زیناکار له کاتی 
زیناکردندا ئیمانی نیه. وه شه‌رابخور له‌کاتی شه‌راب خواردنه‌وه‌دا یمانی نیه. وه دز 
له کاتی دزیکردندا ئیمانی نیه. وه ه‌و که‌سه‌شی که به اشکرا شت ده‌فرینی و لەکاتی 
شت فراندنه که‌یدا خه‌لکی چاویان لییه‌تی و ده‌یبینن یمانی نيه. 

۷ عَنْ عفران بْنِ الْحُضَيْنِ هه أن رَسُولَ الله يل قال: «مَن انْتَهَبَ نب فَلَيْسَ من»۳. 


واته: عیمرانی كورى حوصدين 4 ده گیرنته وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر 


۸ عَنْ تَْلَبَةَ بُن الحگم 4ء قال: أَصَبْنَا غَنَمَا للْعَدُوٌ فَاْتَهَبتَاهَا فتصَبتا فذورتء فَمَرَ الب 
كيد بالقذور, مر بها E‏ کفتت. ثم قال: «ِنْ ایب لا تَحِل”". 


واته: سه‌عله‌به‌ی كورى حه که م طن دهلی : مهرى دوژمنمان ده‌ست که‌وت و فراندمان: 
تنجا مه‌نجهه کانمان حازرکرد. جا پیغه‌مبه‌ر يك به‌لای مه‌نجهه کاندا رؤيشت و 


فه‌رمانی کرد (كه برنژرین)» یتر رژینران» پاشان فه‌رمووی: شت فراندن حه‌لال نیه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٢۷٢۲ء‏ ومسلم: ۷٦ء‏ وأبو داود: ۸۹٦٦ء‏ والترمذي: ٢٦٦۲ء‏ والنسانی: ٤۸۷۲_۴۸۷۰‏ و 0709 
و .۵٦‏ 


(۲) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۲۵۸۱ مختصرأ والترمذي: ۰۱۱۲۳ والنسائی: ۳۳۲۵ و ۳۵۹۰ و .۳۵٩۱‏ 


)۳( صحیح. 


بەریووکی تدرنووکہ ناشوون وتااوه نا ۱ 


بابه‌ت: جنیّودان به مسولمان ده‌رچوونه 
له فه‌رمانی خواو شور لەگەل کردنیشی کوفره 


4 


۹- عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ ب قال: قَالَ سول اللّه : «سبَابُ الْمْسلم فُسُوقٌء وَفتالَهُ كُفْن'". 


واته: ئیبنو مه‌سعود ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: جنیودان به مسولمان 
ده‌رچوونه له فه‌رمانی خواو شەر له گەل کردنیشی کوفره. 
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۰ عَن أي هَرَيْرَة اف عن الي يي قال: «سبَابٌ الم لمسلم فسوی وَقَتَالَهُ کن" 
واته: ئەبو هوره‌یره 4 ده گێڕێتەوە› پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: جنیودان به مسولان 
ده‌رچوونه له فه‌رمانی خواو شەر له ەل کردنیشی کوفره. 
۱ عَنْ سعد 5ن قَالَ: قال سول الله #: بَا الْمُسلم فُسُوقٌء وَقَتَالُهُ کف 

عن سعد ذف قال: قال رسول الله وَير: «سبّاب المسلم فسوق, و5 له کفر» . 
واته: سه‌عد 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: جنیودان به مسولان دهرجوونه 
له فه‌رمانی خواو شەڕ لەگەل کردنیشی كوفره. 


بابه‌ت: ریگری كردن له گه‌رانه‌وه 
بو سەر کوفرو جه‌نگ لەگەڵ یه‌کتر كردن 
۲ عَنْ جریر بْنِ عَبّد الله ذه أن ول الله يلك قال في حَجَّة الْوَدَاع: «استئصت الناسن». 
فقال: را تَرْحِعُوا يعدي كُفَارا, يَضْرِبُ بَعْضُكُمْ رقاب بَعض» . 


واته: جه‌ریری کوری عهبدوللا ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل له حەجی 
مالتاواییدا فەرمووی: خەلکی بٹدڈنگ بکہ ثنجا فه‌رمووی: له‌دوای من مه گهرننه وه 
بو سەر کوفر (به جوریک) هه‌ندیکتان له ملی هه‌ندیکتان بدەن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸٥ء‏ ومسلم: 1٤‏ والترمذي: ۱۹۸۳ و ۲۱۳6 و ٣٣٦۲ء‏ والنسانی: ۶۱۱۳-۶۱۰۵ 
(۲) صحیح لغيره. 

)٢(‏ صحیح. آخرجه النسائی: ع۶۱۰. 

۶۱۲۷-۶۱۳۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۱ ومسلم: ۰10 والنسائی:‎ )٤( 


1 


2ه 


/ بورتووکی تدرنووکہ ناسووب نازاوه نع ۲ 


1 ۱ 
2 ۳۹۶۳ عن ابن عُمَر و اَن سول الله يلك قال: «وَيْحَكُمْ و وَيْلَكُمْ لا تزجغوا بَعْدِي کار 


شر بَحْضْكُمْ رقاب »۱ 

واته: ثیبنو عومه‌ر و ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: هاوار بو تیوه 
يان وهيل بؤ تيوه له‌دوای من مه گه‌رینه‌وه يو سەر کوفر (به جوریک) هه‌ندیکتان له 
ملى هه‌ندیکتان بدهدن. 

٤‏ - عَن الصْتابح الْأحْمَسِيٌ ذه قَالَ: قال رَسُولُ اللّه كك «ألا إن فَرَطْكُمْ عَلَى الْحَوْضِء وَإِل 


2 له 


مُگاٹر بکم الم فلا تفتلن بَعْدي)". 

واته: صونابیحی ه حمه‌سیی له ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: من لەسەر 
حه‌وز (حه‌وزی کەوسەر) چاوهړێتانم» وه من شانازى به زؤرى ئێوهوه دهكدم له‌ناو 
توممه‌ته کانی ترداء بویه له‌دوای من شەر لەگەل يه كتردا مه کەن (يان يه كتر مه کوژن). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که مسولمانان له ثه‌عانه‌تی خوای يك دان 


۰0 عَنْ اي بَكْر الصدّیق ذه قال: قال رَسُولُ الله : «مَن صَلَى الصُّبْحَ فَهُوَ في ذمّة اللہ 
قلا تُخْفْرُوا اللَهَ في عَهْدِه فَمَنْ قَتَلَهُ طَلَبَهُ الله حتّی يَكُْبَهُ في الثاره عَلَى وَجهه»”. 

واته: ئەبو به کری صديق هه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
نویژی به‌یانی بكات له پارێزگاری خوادایه. جا ئهو بهياندى خوا مهشكينن. جا 
هدر يه کیک (ئەو که‌سه‌ی له پاریزگاری خوادايه) بکوژی, ئهوه خوا داواى مافى 
له بکوژه که ده کات و بۆی وه‌رده گر ێتهوه تاوه کو له‌سه‌ر ړوو فرنی ده‌دانه ناو دوزه‌خ. 
۲ عَنْ سَمُرَةَ بن جُنْدَبٍ هه عن الب يك قال: «مَنْ صَلَى الصُّبْحَ فَهُوَ في ذمّة الله ٩»‏ 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندهب ذه ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر تا فه‌رموویه‌تی: هدر 
که‌سی نویژی به‌یانی بکات ئهوه له پارێزگاری و ثه‌مان و په‌یمانی خوای َك دایه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۱77 ومسلم: ٦ء‏ وأبو داود: ٦۸٦٦ء‏ والنسانی: ۶۱۲۷-۶۱۲۵ 
(۲) صحیح. 

() صحیح لغيره. 

)٤(‏ صحيح لغيره. 


- 1 
بهرتووکی تاشووب و بمرتووكى ناشووب وتو نا : 


۷ عَنْ بو الْمُهَرّم يَزِيدُ بْنْ سُفْيَانَ ضيه قال: سمغت أبَا هَرَيْرَةٌ فو ل: قال رسُول الله : وچ 
دالْمُؤْمنْ أَكْرَمُ عَلی الله َك من بَعْضِ ملائكته»". 

واته: له نه‌بو هوره‌یره‌وه ذله ده گیرنه‌وه که ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: 
بروادار لهلاى خوای ېق بهريزتره له هه‌ندی له فريشتهكان. 


بابه‌ت: د هماركيرى 


۸ عَنْ أي هُرَيْرَةَ 4ه قَالَ: قال رَسُولُ الله ي «مَنْ ات تخت راية عِمْيّهَ يَدْعُو إلى 

مس 7 أو 9 3 ِ 1 ۳ 7 IEE‏ جَاحِلیّة''. 

واته: نه‌یو هوره‌یره له ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه رکه‌سیکی له‌ژیر 

تالایه كدا شدر بکات که نه‌زانی شهره که له‌سه‌ر چییه بهلکو ته‌نها لەبەر ده‌مارگیری و 
۳ 2 سے 

ره گەزپەرستى بی و بانگه‌وازی بو بکات و به‌رگری لیبکات. ئهوه کوژرانه که‌ی وه کو 

کوژرانی سه‌رده‌می نه‌فامییه. 


۹ عَنْ عَبًادِ بْنِ كثير الشامي ذه عَنِ امْرَأةِ مِنْهُمْ يُقَالُ لها فُسَيِآ سے سَمِعْث أبي يَقُولُ 


۰ و کا 


سالث اش ك فَقلْتُ: با مول الله آمن الْعَصَبيْة أن یمت الرْمْل قَوْمَهُ؟ ل: «لاه وَلکنْ من 
الْعَصَبِيّة آن يُعِينَ الرجْل قَوْ َو مَهُ علی الظلْم»۳. 

واته: عه‌ببادی کوری که‌سیری شامیی له ده گنر پتهوه. تافره‌تیک له‌وانه‌وه که پٹی 
ده گوترا: فوسه‌یله ده گیرٍنته‌وه, ده‌لی: گویّم له باوکم بوو ده‌یگوت: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ر 
پل کردو گوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي ه‌گه‌ر پیاو قه‌وم و هوزی خؤى خوشبوی 
نه‌وه له ده‌مارگیرییه‌وه؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» بهلکو ئەوہ له ده‌مارگیرییه وه‌یه که پیاو 


لەسەر زولم و ستهم یارمه‌تی هوزه که‌ی بدات. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۸۶۸ والنسانی: ع۶۱۱. 


(۳) حسن بطرقه. أخرجه أبو داود: 0115 بنحوه. 
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بابەت: ثه‌و کوّمه‌له‌ی که زورترینه (له‌رووی ژماره‌وه) 
0° - عن [۳ حَلف الْأَعْمَى طف ال 7 ۵ : مخت انش بن مَالك» يَقُولُ: 7 ۵ سمحت رَسُول الله ۰1 
يَقُولُ: «ِنْأَمْتي لا تَجْتَمِعٌ عَلَى مَلالة, َإذَا ریم اختلاف فَعَلَيْكُمْ بالسُواد الأعْظّم». 
وائه: ئەنەسى كورى ماليى طقن ده لن: كولم له پێغەمبەرى خوا يل بوو ده‌یفه‌رموو: 
بەراستی وممه‌ته که‌ی من لەسەر گومرایی کؤنابنەوہء جا ئه گه‌ر ناک کی و راجیاییه کتان 
بینی» ه‌وه لەگەل ئەو کومه‌له‌یه بن که زژرترینه (له ړووی ژماره‌وه). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی له تاشووب و فیتنه ده‌که‌ونته‌وه 

۱ عَنْ مُعَاذ بُن جَبَلِ ظلہ, قال: صَلَى سول الله كل يَوْمَّا لا فاطال فیهه قَلَمّا انْصَرَقَ 
ُلتَا: - او قالوا: - يَا مول الله أَطَنْتَ الْيَوْمَ الصّلَاةَ قال: جا صَلَیْثُ صلاة رغبة وَرَهْبَةَ سَأَلْتُ 
له عب لمي تلائ فأغطاني ائنتین ورد عََيّ وَاحده سل آن لا يُسَلْطَ عَلَيْهِمْ عَدوا من غنرهم 
قآغطانیه. وَمَأَلئه آن لا هلگهم غرقء فاغطانیهه وَسَأَلْتُهُ ُن لا يَجْعَلَ بأسَهُم بَيْنَهُم فَرَدْمَا 
ع7 

واته: موعازى كورى جەبەل ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا قل پوژیکیان نویژیکی 
كردو دریژی کرده‌وه. جا كاتئ لیبزیه‌وه. گوتمان يان گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
عو ه‌ورژ نوێژت دریّژ کرده‌وه! فه‌رمووی: من نوټژی وميد به خواو ترسان له خوام 
کرد داوای سی شتم بو وممه‌ته كەم له خوای ك کرد جا دووانی پبه خشیم و 
دانه‌یه کیشی ڕەت کرده‌وه‌و پیی نه‌به خشیم, داوام لیکرد که له غه‌یری خویان هیچ 
دوژمنیکیان به‌سه‌ردا زال نه‌کات» جا ئەوەی پئ به‌خشیم, وه داوام لیکرد که به 
لافاوو نقوم بوون له‌ناویان نه‌بات» وه ئەوەشی پئ به‌خشیم» وه داواشم ليكرد که 
شەرو اژاوەو پارچه پارچه بوون له‌ناو خویاندا سه‌رهه‌لنه‌دات» جا ئەوەی ردت 


کرده‌وه‌و پٹی نه به خشیم. 


(۱) ضعیف جداً دون الجملة الأول» فهي صحيحة. 


(۲) حسن. 


ل ۰ل 
۱ 0{ 

۲ عَنْ تَوْبَانَ يه موق زشول الله يه أنَّ زشولّ الله . قال: «ژویث لي الأزش عثی ریث > 

مَشَارِقَهَاء وَمَعاربه وَأْعْطِيتٌ الْكَدْرَيْنِ لأَسْفَر أو لَحْمَرَ وَالأَْيَضَ يَعْنِي الذَّهَبَ وَالْفِضْة وَقیل 

لي: إِنْ مُلْكَكَ إلى حَيْتْ روي لک ون سَأَنْتُ اللَهَ كك تلان أن لا سلط على متي جُوعا یم 

په اه ون لا يَِسَهُمْ شيعه يق هب ټغ رنه قي لي: إذَا قَضَيْتُ قَضَاءً قلا 


مَرَدَ لَه وَإِنّْ لَنْ أسَلّط عَلَى أُمّتكَ جُوغا ةَ م فيي ون آختع لبهم ِن ب أفطارما عئی 
يعني بَعْضَهُمْ بَعضًاء یت بفشهن فش َإت وع الشيق یقن فن یرف عَنْهُْ إ1 وم 
لیام و مما أَتَحَوْفُ عَلَى متي اَم مُضْلَّينَ وَسَتَعْبْدُ قبائل من متي الْأَؤْئَانَ وَسَتَلْحَقُ 
بال م من فی بالمُشرکن ۳ ین يدي السّاعَة تة دلج كَذَابِينَ قَرِيبًا من ثلائین, کلم يزعم 
اه بيه ون رل طائقة من متي علی الحَق عنضورین, یرم 2 مَنْ خَالَقَهُمْ حتّی يق مر 


الله ُء قال أَبُو الْحَسَن: ما فرع بو عَْدِ الله من هَذا الْحَدِيثْء قَالَ: «مَا أَهْوَلَهُي". 

واته: سه‌وبان ته خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا و 
فه‌رموویه‌تی: زه‌ویم بۆ كؤكرايهوهو هینرایه به‌رچاوم تاوه‌کو رژژهه‌لات و روژناواييم 
بینی» وه دوو گه‌نجینه‌ی زه‌رد يان سورو سپیم پیدرا. (راوی ده‌لی:) مه‌به‌ستی پئ 
له زیرو زیوه» وه پێم گوترا: بیگومان ده‌سه‌لات و قهلهمرهدويت تا ه‌و شوینهیه که 
نیشانت دراء وه من داوای سی شتم له خوای ك کرد: که برسییه‌تییه ک به‌سه‌ر 
تفه کید رال تاكاه کی لھا وان هرت وه توش پارحه ا رة يوون 
نەبن و هه‌ندیکیان ازاری هه‌ندیکیان نه‌چیژن. وه به‌راستی ستی پیم گوترا: ئه گه‌ر 
فه‌رمانیکم ده‌رکردو بریاریکمدا ه‌وه ردت بوونه‌وه‌ی نیه. وه من برسییه‌تییهک زال 
ناکەم به‌سه‌ر وممه‌ته که‌تدا که تیدا له ناوبچن, وه ثه گه‌ر دوژمنان له هه‌موو لایه کی 
زه‌وییه‌وه کؤببنەوەو گەلەکؤمەکیتان لی بکەن ده‌ره‌قه‌تتان نايهن تاوہ کو خوخور نەبن و 
هه‌ندیکتان هه‌ندیکتان نه کوژن, وه ئەگەر جه‌نگ و اژاوه که‌وته ناو وممه‌ته که‌ی من 
هوه تا رؤزى دوایی به‌رده‌وام ده‌بیت لیرەو له‌وی وه ترسی هه‌ره گه‌ورهم له پیشه‌واو 
سهرؤكه سه‌رکه‌ش و گومراکانه که خه‌لک بانگ ده‌که‌ن بو تاوان و خراپه کاری و 
بیدعه‌و گومرایان ده که‌ن وه چه‌ند تیره‌و هوزی له وممه‌تی من بت ده‌په‌رستنه‌وه. وه 
چه‌ند تیره‌و هوزی له وممه‌ته كەم په‌یوه‌ندی ده‌که‌ن به هاوبهش بو خوا دانه‌رانه‌وه, 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۲۰ء وأبو داود: 6۲۵۲ والترمذي: ۲۱۷۲. 
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ف 


وه له تیستاوه تاوه‌کو رؤزى دوایی چه‌ندان ده‌جالی درۆزن پەيدا ده‌بن كه نزیکه‌ی 
سی كەس ده‌بن که هه‌موویان وا گومان دەبەن و خویان به پیغه‌مبه‌ر ده‌زانن» وه 
به‌رده‌وام کزمه‌لی له توممه‌ته کهم له هه‌قدا سه‌رکه‌وتوون و ه‌وه‌ی دژیان بی زیانیان 
پئ ناگه‌یه‌نی هه‌تا فه‌رمانی خوای فك دیّت (واته: قيامهدت). ثه‌بولحه‌سه‌ن گوتی: کاتی 
عهبدوللا له (گیرانه‌وه‌ی) ه‌و فه‌رمووده‌یه بویه‌وه گوتی: چه‌نده سامناک و ترسینه‌ره! 
۳ عَنْ رَيْنَبَ بِنْتِ جَحْشٍ چ ها قَالَتْ: اسْتئِقَط رشول الله يك من تومه. وَهُوَ مُحْمَرْ 
وَجْهُهُ وَهُوَ يَقُولُ: «ا إِلَهَ إلا الله وَیْل للْعَرَبٍ من شَرٌّ قد افترب. فح الْيَوْمَ من رَذم یوج 
وَمَأَجُوجَ» وَعَقَدَ يديه عَشَرَة قَالَتْ زَيْنَبُ: قُلْتُ: یا رَسُولَ الّه أَتَهْلِكُ وَفِينَا الصَّالِحُونَ؟ قَالَ: 
«إذًا کر الْحَبَتي2". 


وانه: زه‌ینه‌یی کجی جه حش لقع دهلى: بیعه‌مبه‌ری خوا 3 له خه‌و هه ساو دهم 
و چاوی سوور هه‌لکه‌رابوو» وه ده‌یفه‌رموو: هیچ په‌رستراویکی به‌هه‌ق نيه جکه له 
اللہ هاوار یو عهره‌ب له پلک کاره‌ساتیکی گه‌وره که نزیکی بؤتەوہء وه به به‌نجه‌ی 
دەستەکانی بازنەیەکی دروستکردو (فه‌رمووی:) ثه‌مرو به‌ربه‌سته که‌ی يەئجوج و 
مەئجوج ئەوەندەی همه کونی تی بووه. زەينەب گوتی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد ایا له‌ناوده چین له کاتیکدا پیاوچاکانمان له‌ناودایه؟ فه‌رمووی: به‌لی کاتی تاوان 
و خراپه کاری زور بوو. 

6 عَنْ اي أمَامَة ظلنہ قال: قال رَسُولُ الله ع: «سَتکُون فتن يُصْبِحُ الرّجُلُ فیها مُؤْمِنَا وَيمْسي 
گافره إلا مَنْ أَحْيَاهُ اللّهُ بالعلم»". 


واته: ئەبو تومامه ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: له ئايندهيه کی نزيكدا 
فیتنه و ناژاوه‌یه کی و رووده‌دات که پیاو به مسولا به‌یانی ده کاته‌وه‌و به کافری 
تیواره ده کاته‌وه. مه که‌ر که‌ستیک خوا به زانست و زانیاری بیژیینیت و بييارزنت و 
ده‌ربازی بکات. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۶۲ ومسلم: ۲۸۸۰ والترمذي: ۲۱۸۷ 


(۲) ضعیف جدا. 


بەرتووکی رتوو تاسووب ونازاوه .۰ ۳ ۱ 


لفڈ 
سه Tog‏ بر iS‏ وگ سم وا قاس را ST‏ و o‏ ۳ ے سھھ 2 لو * 
0 عَنْ حُذَيْفَةَ ظ4 قال: کنا جُلوسًا عند عُمَرَ فَقَالَ: آیکم یخفّظ حدیت رسول الله كَل في 


E سوه و‎ <o 8 


الْفئّتة؟ قا خُدَیْقَةُ فَقُلْتُ: آته قَالَ: نک لَجَرِيِءٌ قال: کیف؟ قَالَ: سَمِعْتّهُ يَقُولُ: دفِثتةُ الرّجُل 


في أَهْله وَولّده وَجَارهِ تُكَفرُهَا الصّلَاةُ وَالصَیَامُ َالصَّدَقَةُ وَالْأَمْر بالْمَعْرُوف, وَالنَهْیْ عَن الْمُنْگر»» 
تن و سس _ سكا و کا وق ۔ھ وره مر و جکیں۔> ۔ے كم سس سرة ۔ ۹ھ ۳ 
ال عُمَر: لیس هَذًا أَرِيدُء نما آریذ التي تُوج کمَوج الْبَحْرء فقال: مَا لک وَلَهَا يَا می الْمُؤْمنِينَ؟ 


0 


إن یتک وَبَيْتَهَا بابا مُغْلقًاء قال: فَيكْسَرٌ الْبَابُ أو يُفْتَمُ؟ قَالَ: لہ بل يُكْسَبُ قال: ذا أَجْدَرُ أَنْ 


ک وه 95 وه کے ووو ی ما را مساو ج۔ مهدو 25 0522 یں وہ 
لا يُعْلَقَ فلتّا لحَدَّيْقَة: آگان عم یعلم مَن الْبَابٌ؟ قال: «نعم, گما يَعَلَمْ آن دون غد الليّلةء إني 


حَدُئْه حَدينًا لَيْسَ بالْعالیط» فَهِبْنا أَنْ تَسْأَلَهُ مَن الْبَابُ؟ فَقُلْنَا لمَسْرُوق: سَلْهُ فَسَأَلَهُ فَقَالَ 


۶ - و(۱) 


واته: حوزه‌یفه ‏ ده‌لی: نیمه لهلاى پنشه‌وا عومه‌ر دانیشتبووین» جا گوتی: کی له 
تیوه هدودى له‌به‌رکردوه که پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رباره‌ی فیتنه‌و ثاژاوه فه‌رموویه‌تی؟ 
حوزه‌یفه گوتی: گوتم: من. گوتی: به‌راستی تو به جورئهتى و به توانای» گوتی: چونت 
گوی لیبووه؟ گوتی: كوم لیبوو ده‌یفه‌رموو: فیتنه‌ی پیاو به‌رنابه‌ر به خانه‌واده‌و 
که‌سوکارو منداله کانی ودراوسیکانی نوټژو رؤزوو چاکه‌و خیرکردن و فه‌رمان به 
چاکه‌و ریگری له خراپه ده‌بنه که‌فاره‌تیان و ده‌یانسپنه‌وه. عومه‌ر گوتی: له‌وباره‌وه 
يرسيارت لی ناکەم بدلكو ده‌رباره‌ی ئەو فیتنه‌و اژاوه‌یه پرسیارت لیده‌کهم که 
وه‌ک هەلچوون و شه‌پولی زور به‌هیزی دەریاکان شه‌پول دەدەنء (حوزه‌یفه) گوتی: 
چیت داوه به‌سه‌ر ثه‌وه‌وه ئەی ثه‌میری برواداران به‌راستی له‌نیوان توو ئەو اژاوەو 
فیتنه يهد ا ده‌رگایه کی داخراو هه‌یه‌و تا تۆ مابيت هیجی لى نايهتهدهر, گوتی: ایا ئەو 
ده‌رگایه ده‌شکینری يان دە کرێتهوە؟ گوتی: به‌لکو ده‌شکینریت» گوتی: که‌واته ئەو 
ده‌رگایه داناخریته‌وه. به حوزه‌یفه‌مان گوت: ئايا عومه‌ر ده‌یزانی کی ثه‌و ده‌رگایه‌یه؟ 
گوتی: به‌لی هه‌روه‌کو ده‌یزانی که له‌دوای ڕۆژ شه‌و دی» من فه‌رمووده‌یهکم بو 
عومه‌ر گیرایه‌وه که له‌وانه نه‌بوو عومه‌ر نه‌یزانی. جا ویستیان پرسیاری لیبکه‌ین 
کی ده‌رگاکه‌یه؟ ئنجا به مه‌سروقان گوت: پرسیاری لێبکه» ئەویش پرسیاری لیْکرد. 
کر (ئەو ده‌رگایه) عومه‌ره. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 0۲۵ ومسلم: ۶ع۱ والترمذي: ۲۲۵۸. 


1۱ به‌رتووکی و تروودی ناشووب ونازاوه .۰ ۳ ١‏ 


1۸ 


25-5 


7 عَن عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ عَبْدِ رب الکقبة ظلہہ قال: انْتَمَيْتْ إلى عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو بُن 
لْعَاصِ وَهُوَ جَالِسٌ في ظلّ الْكَعْبَة وَاللَاسُ مُجْتَمعُونَ عَلَيْهه قَسمعثه يَقُولُ: ينا تن مَعَ رَسُول 


0 ی < EE‏ کے سر ہ٥‏ رو قود ری ها ہر ر ها عن لی ہے ار لامر و سره 

الله ¥ في سَفَرِ إِذْ رل مره ما مَنْ يَضْرٍِبْ خباءه وَمِنَا مَنْ يَنتضلء وَمِنَا مَنْ هُوَ في جَشَّرِه 
ذ نَادَى مُتادیه: الصَّلَاةُ جَامعة, فَاجْتَمَعْنَا فَقَامَ رَسُولُ اللّه كله فَخَطَبَنَاه فَقَالَ: «إِنَّهُ لم يَكْنْ نَبِيّ 
۳ 3 هام رگ دسم *ه روت گو رو ہے ےہ ره وه ووس یھو رو ماس رت وه ديقي دوه ۳1 
قَبْاي الا گان حفا عليه أن يذل آمَتَه على ما بَعلمّه خي لهم وَینذرهم ما یعلمه ترا لهم وَإِنْ 


نتم زو جُعلث عافیئها في اويه ِن رهم يصيبْم با موز لکژوتهه نع تجي؛ فتن 
ی بَعْضُهَا بَعْضًاء قَيَقُولُ الْمُؤْمِنُ: هَذِهِ مُهلگتي, ثم تنگشف ثم تجي؛ فِثتةہ قيَقُولُ الْمُؤْمِنُ: 
هذه مُهْلِكَتِيء تم تتکشفه فمن مَرَه آن بُرَحْرَعَ عن الا وَيُدْخَلَ الْجَنْكَ قلذركة مَوْتَتُهُ وَهُوَ 
يؤْمِنُ باللّه وَالْيَوْم الآخرء وَلْيَأْتِ إلى النّاس الذي يُحِبُ أَنْ يَأنُوا یه وَمَنْ بَايََ ماما فأَعْطَاهُ 
صَفْقَةَ ينه وَتَرَهَ قلبه فَلْيْطعْهُء مَا اسْتَطَاع, فَإِنْ جَاءَ خر يُنَاذِعُْ فَاضْرِبُوا عُنْقَ الْآخَرِ» قال: 


و ر 6 بين 8 موه و ۶و ف وى قم کے ے واس اساي ه رو 0 سس 
دْخَلْتُ راسي من بين الئاس فَقُلْتُ: أَنْشْدُک الله نت سَمعْتَ هَذّا من رَسول الله ڪ#؟ قال: 


کے سے د ایك ہیں ل ہٹھ گر ےت و ےہ 
فَأَشَارَ بیده ال أَذْنَيْهء فقال: سمعثه أذْنَاىَ وَوَعَاهُ قلبی(. 


2 


واته: عهبدورهحمانى کورٍی عه‌بدو ره‌بولکه‌عب #ه دهلی: گه‌يشتمه لای عه‌بدوللای 
كورى عه‌مری كورى عاص که له سیبه‌ری که‌عبه‌دا دانیشتبوو خه‌لکی ده‌وریان 
دابووء جا گویم لیبوو دەیگوت: کاتی نیمه له سدفهريكدا له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوادا 4 
بووین له جیگایه ک لایداء هه ندێکان ده‌واره که‌یان هه‌لده‌داء وه هه نديكان پیشبرکۂ 

تیرهاویشتنان ده‌کرد. وه ههنديكان ولاخه‌که‌یان ده‌لهوه‌راند. لەناکاو بانگبیژی 
پیغه‌مبه‌ر ما بانگی کرد: نویژی جه‌ماعه‌ته. ثیمه‌ش کوبووینه‌وه» ثنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 
8 هه‌ستاو وتاری بو داين و فه‌رمووی: ھەر پێغەمبەرێک وقد لەپیش من هاتبی ھەق 
بووه لەسەری که رِينايى وممه‌ته که‌ی بکات بو ئەو شته‌ی که به خیری زانیوه بؤیان 
وه اگاداریان بکات لهو شته‌ی که به شه‌رو زيانبه خشی زانیوه بؤيان» وه بهراستى 
توممه‌ته که‌ی تیوه سه‌ره‌تایه که‌ی پاریزراو بووه له فیتنه‌و بهلاء وه نه‌وان‌ی له کزتاییدا 
دين تووشى بدلاو کاروباری وا دەبن که زؤريان پئ ناخۆش و سه‌خته. پاشان چه‌ند 
بدلاو فيتنهيه کی تر دين كه هدر يهكيكيان لەوەی پیش خؤى سه‌ختترو ناخوشتره, 
جا بروادار ده‌لی: ه‌مه لەناوم دەبات: پاشان نامینی و كؤتايى دێت» دواتر بهلايه کی 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: 21666 وأبو داود مختصراً: ۲۶۸ والنسائي: 6191. 


گے 
نوەریووکی 222 ۱ 


۳۹ 
ل دتم پروآدار دهلی: هم له تان تدمبات پاشان ای و کرای رہ با هد ۹۶۲ 
که‌سی پیی خوشه له اگر رزكارى بیت و بچیته به‌هه‌شته‌وه با کات که ده‌مری بروای 
به خواو به رؤزى دوایی هه‌بیت, وه با به‌وجوره مامه‌له له‌گدل خه‌لکیدا بکات که 
پنی خوشه خه‌لکی مامه‌له‌ی له گه‌لدا بکه‌ن. وه هه‌ر که‌سی ده‌ستی بخاته ناو ده‌ستی 
پیشه‌وایه‌ک و له ناخ و دلهوه به‌یعه‌تی پیبدات. ئهوه با بەگویرەی توانا گویرایهلی 
بکات. جا ئە گه‌ر که‌سی هات و دژایه‌تی کرد ه‌وه بده‌ن له گه‌رده‌نی. (عه‌بدوره‌حبان) 
گوتی: منيش سەرم برده ناو خهلکه که‌و گوتم: به خوا سوێندت ده‌دهم ایا تز ئەوەت 
له پنغه‌مبه‌ری خوا يك بیستووه؟ گوتی: به ده‌ستی اماژه‌ی بو كونِيه كانى کردو گوتی: 
گونیه کانم بیستیان و دلیشم ثاكاى لی بوو. 


بابه‌ت: دامه‌زراوی له‌کاتی بدلاو فیتنه‌دا 


۷ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرو تك أَنَّ رَسُولَ الله ول قَالَ: «گف بِکُم وَبِرّمَانَ پوشك آن یا 


یل الا فیه عَربَلَةہ وَتَبْقَى حَثَالَةٌ من الاس قَدْ مرجّث عُهُودْهُمْ منم فاختلفوه 


مج هن سح > ہے وت سوه گے 0 oF‏ جرس سو > رگ يكرت > يرقم كه 32302 
وگائوا هَكَدًا؟». وَشَبَكَ بَيْنَ آصابعه. قَانُوا: کف بتا با رَسُولَ اللّه دا گانَ ذَلِكَ؟ قالّ: «تَأَحْدُونَ چا 


وھ رم 


تغرفون. وَتَدَعُونَ ما تلکژون» وَتُقْبلُونَ عَلَى خَاضْبِكُمْ وَتَدَرُونَ أَمْر عَوَامَكُمْ)”". 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر 685 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: 
ده‌بی حالتان جؤن بی له سه‌رده‌میکدا كه نزيكه بیت و خه‌لکی به بیژران ببیژرین و 
ههرجى و يهرجى خه‌راپه‌کاران بمینن» وه پەیمان به‌ستن و ثهمانهت پاریزی لەناویاندا 
نه‌مینی و له‌ناو خؤياندا ناکوک بن» وه بهو شیوه‌یان ليبى يهنجه كانى کرد به‌ناو 
يه كداء گوتیان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەگەر ئەوہ روويدا یمه حالمان چزن دهبى؟ 
فه‌رمووی: ده‌ست به‌وه‌وه ده‌گرن که به باشى ده‌زانن و ه‌وه‌شی به باشى نازانن و 
نكولى لیده‌که‌ن وازی لی دینن, وه خه‌ریکی ئیشی تایبه‌تی خزتان ده‌بن و واز له 
کاروباری گشتی دیئن. 


)0 صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۳۶۲ 


بەریووکں 7" ش‪ت."وص0ە) 


1۳۰ 
۳ ۲۳۹۵۸ عَنْ أبي در فك قال: قال رَسُولُ اللہ ي: «کیف آنت یا آبا در وَمَوتا يُصِيبُ الّاس حۂ 


دو هت اه م رات > 7 25م 8؟ 5 ہ, ماس و#ممى و شه کەی يتم 
يُقَوْمَ ابیت بالوصیف؟» - يَعْني الْقَيْرَ - قَلْتُ: مَا خَارَ الله لی وَرَسُولَُهُ - أو قال: الله وَرَمُو 

جں۔> وه 5ه أنه گے مرو و ترس ما ای سه سے کس وهم رع #5؟ 2م ۔ 
- قال: «تضبرز» قال: «كيف آنت. وجوعا يصيبٌ النَّاسَء حتّی تاي مسجدك فلا تستطیع أن تر 


۹ج ۲ 


2 
و ۶ وس 


إلى فراشک. ولا تستطبع آن تَقُومَ من فراشک إلى مَسْحِدِكَ؟» قال: قُلْتُ: الله وَرَسُولُهُ أعلَم - أذ 
مَا خَارَ الله لي وَرَسُولُهُ - قَالَ: «عَلَيْكَ بالعفة» ثُمٌ قال: «گيْف آنت. وَقَتْلَا يُصِيبُ الاس حَتی 
تغرق حِجَارَةُ الزيْتِ بالدّم؟» قُلْتُ: مَا خَارَ الله لي وَرَسُولُهُ قال: «الْحَقْ بِمَنْ أَنْتَ منه» قَالَ: 
فلث: یا رَسُولَ الله ألا آحُدُ بِسَيْفِيء فَأَضْربَ به مَنْ فَعَلَ ذَلِكَء قَالَ: «شَارَكْتَ الْقَْمَ ده لکن 
اذخل بَیْتک» قُلْثُ: یا رَسُولَ الله قَإِنْ دخل بَیْتي؟ قالّ: «إِنْ خشیت ان یَبْھُرگ شعاع السْیْفه 
الق طرف ردائک عَلَى وَجْهكَء فَيَبُوءَ انه ونم فَيَكُونَ من آضحاب انار 

واته: ەبو زەڕ ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: نه‌ی ثه‌بو زەڕ حالت 
چون ده‌بی و چی ده‌که‌یت له رژژیکدا كه خه‌لکی لەبەر سه‌رقالی يان لەبەر 
زؤری ژماره‌ی مردووه‌کانیان بویان ناکری مردووه‌کان بنیژن, به‌لکو پاره دەدەن به 
قه‌برهه لکه‌ن که بویان بنیژی و پاره‌ی جیگه‌ی قه‌بره كەش دەدەن؟ گوتم: ئەوەی که 
خواو پیغه‌مبه‌رهکه‌ی تلا بوم دیاری بکه‌ن يان گوتی: خواو پێغەمبەرە کەی پل باشتر 
ده‌زانن» فه‌رمووی: ارامگربه, وه فه‌رمووی: وه حالت چون ده‌بی و چی دهکه‌ی 
له گه‌ر برسییه‌تییه ک تووشی خه‌لکی بوو تاوه‌کو وای لیبی بنی بو مزكهوته كدت و 
نه‌توانی بگه‌رئیته‌وه بوناو جيكاكهت وه هه‌روه‌ها نه‌توانی لەناو جێگاكەت هه‌ستی و 
بیی بو مزگه‌وته كدت؟ گوتی: گوتم: خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی و باشتر ده‌زانن يان ه‌وه‌ی 
كه خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی له بۆم دیاری بكهنء فه‌رمووی: له‌سه‌رت پیویتسه خۆت 
بپاریزی له تووشبوون به حه‌رام» پاشان فه‌رمووی: حالت چون ده‌بی که کوشتن 
و کوشتارێک تووشی خەلکی ده‌بی تاوه‌کو كهرهكى «حجرة الزیت» له خوندا نقوم 
ده‌بی؟ گوتم: ئەوەی که خواو پیغه‌مبه‌ره کهم ي بۆم دیاری بکه‌ن, فه‌رمووی: پابه ندبه 
به که‌سوکارو هوزه که‌ته‌وه که تۆ یه‌کیکی له‌وان يان پابه‌ندبه بهو تهميرهوه كه به‌لین 
و پەیمانت پێداوه» گوتی: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا ایا شمشیره كەم هه أنه گرم و 
لهو که‌سه بدەم كه ثه‌و کاره ده‌کات؟ فه‌رمووی: ئەگەر وابکه‌ی توش به‌شداری ئەو 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۲۱ ومختصراً 09غ6. 


hh ES نے‎ 


خهلکه دەکەی, بهلكو بر کونجی مالەکەتەوہ, گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌ی 
ثه كدر یه کیک هاته ماله که‌مه‌وه؟ فه‌رمووی: ثه گه‌ر ترسایت و بریقه‌ی شمشیره كەيت 
بینی که لنی هدلکیشاوی و خهریکه لی بدات نموه لایه‌ کی پوس اک كدت بده به‌سه‌ر 
روخسارتدا. جا ئەگەر کوشتیتی ئهوه گوناه و تاوانی توو هی خویشی لەسەر ئهوهو 
دہ بیْته ثه‌هلی دوزه‌خ. 

۹ عَن ابو مُوسَى ضقي قال: حَدُگتا رَسُولُ اللّه 2 «إنّ ۳ يدي الساعة لهرجا» قال: قُلْتُ: یا 
رَسُول اللہ مَا الْمَرْجُ؟ قال: «الْقَْلُ»» فَقَالَ بَعْضُ الْمُسْلِمِينَ: یا رَسُول الله إِنَا تفثل الآنَ في الْحَام 
الْوَاحِدِ من الْمُشْرِكينَ گذا وَكَذَا فَقَالَ رَسُولُ الله يل «لَيْسَ بقل الْمُشْرِكينَ ولکن يَقْثْلُ بَحْضُكُمْ 
بَعْضًاا حَنّى يَقثْلَ الرْجُلُ جَارَهُ وَابْنَ عَمْهِ ود قرابته» فَقَالَ بخض الْقَوْم: یا رَسُول الله وَمَعَنَا 
عقولتا ذَلِكَ الْيَوْمَ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله ك: «له تُنْرَعٌ غقول اکر ڏل الزَمَانِ, وَيَخْلُْفُ لَه هَبَاءٌ من 
لاس لا غقول لَهُمء ثُمْ قال الأشْعرِيْ: دوَايْم »یلها مُذرگتي ویک وم اللہ ما لي 
وَلَكُمْ منها مرج إن آڈزگٹتا فیما عهد لينا تا 4 الا آن تَخْرْجَ گما دعلتا فیها۳. 

واته: هبو موسا هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 پیمانی فەرموو: یه کی له نیشانه کانی 
رؤزى دوایی هدرجه. گوتی: گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا ال هەرج چییه؟ فه‌رمووی: 
کوشت و برهء هه‌ندنک له مسولیانان گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا #6 ثيمه ٹیستا له 
ساليكدا ئهوهندهو ته‌وه‌نده له هاوبه‌شدانه‌ران ده‌کوژین! ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: ئەوہ کوشتنی هاوبه‌شدانه‌ران نیه, بهلكو له‌ناو خوتاندا یه کتری ده کوژن, 
هدتا پیاو جیرانه که‌ی خی و تاموزاکه‌ی و خزمی نزیکی خوی ده‌کوژی, هه‌ندی 
له خه‌لکه که گوتیان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يد نا لەو رؤزهدا نیمه ته‌واوین و تاقلمان 
هديه؟ ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 96 فه‌رمووی: نه‌خیر (به‌م جوره نیه)» به‌لکو ززربه‌ی 
ژیرو داناكان لاده‌برنن و خه‌لکی هه‌رچی و يهرجى و هيج نه‌زان و بى ته‌قل شوینیان 
ده‌گرنه‌وه. پاشان ه‌شعه‌ری گوتی: سویند به خوا من وا گومان دهبهم که من و یوش 
بدو رؤزه بگەینء سویند به خوا ئەگەر هاتوو تووشیان بوو ههروهكو پیغه‌مبه‌ره‌که‌مان 
كلد په‌یمانی پیداوین هوه هیچ ده‌رچوونیک نيه لی نه بو من و نه بو ئێوه» مه گه‌ر بهو 


جؤرہ لیٔی دهرجين که چووینه‌ته ناوی و تووشی بووین. 


ود 


۲ 


بورنووکی ناسووب و اراوہ 


ےہ ونور مع ور 7 سرد یں جا ۳ ۰ھ ت ۳ سی 
۳۰ عَن عُدَيْسَةُ بل أَهْبَانَ » قَالَْ: ما جَاءَ عَلی بن آي طالب هاهتا الْبَضرَةٌ, دَخَلَ 


ساےن :ب يع ألا مي على لله ال مسبت 
وان عَم 4 ہس نت رت ہت 


خَرَجْتٌ مَعَكَ) قال: لا حَاجَةَ لي فيك وَلَا في مَیْف(. 


واته: عوده‌یسه‌ی كجى وهبان © دەڵى: كاتئ عه‌لی كورى ثه‌بوتالیب هاته ثيره بۆ 
به‌صیه» هاته لای باوكم و گوتی: ئەی ثه‌بو موسليم ایا هاوكاريم ناكدى لهدزى ئەو 
خەلکہ. كوتى: بێگومان بهلى. (راوى) گوتی: جا بانكى که‌نیزه كيكى كردو گوتی: 
ثه‌ی که‌نیزه ک شمشیره كدم بو بێنه» گوتی: جا بؤى هینا (و دايه ده‌ستی), ئنجا (ئەبو 
موسلیم) به ثه‌ندازه‌ی بستیک شمشیره که‌ی له کیلانه که‌ی دهرهينا که شمشیریکی 
دارین بووء وه گوتی: به‌راستی خوشه‌ویستم و کوره مامه كەت وه‌سیه‌تی بو کردووم 
کاتی شه‌رو اژاوهو فیتنه نیو مسولانان په‌یدا بوو شمشيريكى دارین هه‌ڵبگرم» جا 
ثه گه‌ر ده‌ته‌وی (بەم شمشیره دارینه‌وه) له خزمه تتد ام و لەگەڵت دەردەچم› (عەلی) 
گوتی: نه‌خیر» هیچ پیویستیم نه به خوت و نه به شمشیره کشت 

١‏ عَنْ اي مُومّی الأَشْعَرِيّ ذه قال: قال رَسُولُ الله يك «ِنْ بَيْنَ يدي السَاعَة فتنا كقطع 
اللَيْلٍ 027 > يُصْبحٌ الرّجُلُ فيهًا مومت ومسي گافراء وَيمْسي مُؤْمِنَاه وَيُصْبِحٌ گافرّه الْقَاعِدٌ فيه 
خَيْرٌ منَ الْقائم, وَالْقَائِمُ فیها خَيْرٌ من الْمَاشِيء وَالْمَاشِي فيهًا خَيْرٌ من السّاعِيء فَكَسُرُوا قِسيّكُم. 
وَقَطْعُوا أَوْتَارَكُمْ وَاضْرِبُوا بسیُوفکم الْحِجَارَة فَإنْ دُخِل علی أَحَدِكُمْ فَلْيَكُنْ کر ابْنَنْ [دم)". 


واته: هبو موساى نه‌شعه‌ریی ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: به‌راستی 
بەر له هاتنی قیامەت به ماوەیەکی كەم فیتنه‌و ناژاوه‌یی به‌رپا ده‌بی وه‌ک شه‌وه‌زه‌نگ 
دونیا تاریک ده‌بی. پیاو هديه به‌یانی مسولمانه‌و ئیواره کافره. وه ههیه ئیوارہ 
مسولیانه‌و به‌یانی کافره, ئەو که‌سه‌ی لدوكاتهدا دانیشتووه چاکتره لهوه‌ی که به 
پیوه‌یه. وه نهو که‌سه‌ی که له‌وکاته‌دا به پیوه‌یه چاکتره لەوەی که ری ده‌کات» وه ئەو 
که‌سه‌ی که له‌وکاته‌دا ری ده کات چاکتره لدودى که هه‌ولده‌دات (بو هه‌لگیرساندنی 


(۱) صحیح مجموع طرقه. آخرجه الترمذي: ۲۲۰۳. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۶۲۵۹ والترمذي: ۲۲۰۶. 


به‌رتووکی ناشووب و 22-7 ۱ 


1۳۳ 
و ده‌ستی تیدا هه‌یه). جا تیرو که‌وانه‌کانتان بشکینن و ژیی که‌وانه کانتان بپسینن و 

به شمشیره کانتان له به‌رد بده‌ن (بوئه‌وه‌ی کول ببن يان بشکین)» جا ئەگەر که‌سی 

هاته ناو مالی یه کیکتانه‌وه‌و هیرشی بو هتناو ویستی بیکوژی ئەوہ با وه‌ک چاکترینی 
هه‌ردوو کوره که‌ی ئادەم بێت. 

۲ عَنْ أبي بُرْدَةَ ظہ قال: خلت عَلَى مُحَمّدِ بُن مَسْلَمَةَ فَقَالَ: إِنَّ رَسُولَ الله يل قَالَ: ها 
سَتَکون فَثنَةُ فک واختلاف. فَإِذَا گان كَذَلِكَ 5 سیف أخدّا قَاضْرِبْهُ حَنّى يَنْقَطِعَ ثم اجلِسش 

في بیتک» حثی تأتبک يَدٌ حَاطِتڈہ أو مَِيةُ قَاضِیَڈء, فَقَدْ وَقَحَتْ وَفَعَلْت ما قَالَ رَسُولُ الله يذ" 


واته: ثه‌بو بورده هه دهلى: جووم بؤلاى موحهممهدى كورى مه‌سله‌مه‌و گوتی: 
به‌راستی پنغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: بیگومان له داهاتوودا ناژاوه‌و لیکترازان 
و راجیایی له‌ناوتان سه‌رهه‌لده‌دات. جا ئەگەر ئەوہ هات و روويدا ئهوه به خۆت و 
شمشیره که‌ته‌وه برؤ بو چیای وحودو شمشیره کت بکیشه به چیای وحوددا تاوه کو 
ده‌په‌رنت. پاشان له مالی خوت دانيشه تاوه‌کو ده‌ستی تاوانکاریکت پی ده‌گات يان 
نهو مردنەت پیده‌گات که خوا بؤى دیاری کردووی. (موحه‌ممه‌دی کوری مه‌سله‌مه 
گوتی:) له‌راستیدا ئەو پيشهاته روويداء وه منيش ههر ئهودم کرد که پیغه‌مبه‌ری خوا 
تن فه‌رمووی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که دوو مسولمان 
به شمشتره‌کانیان به‌ره‌ورووی یه‌کتر ببنه‌وه 
۳ عَنْ اٽس بُن مالك ڪه عَنِ التي يك قال: «مَا من مُسْلِمَينِ الْتَقَيَا بأسیَافهمه لا گان 
الْقَاتلُ وَالْمَقُْولٌَ ف التار»". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 4 فهرموويهتى: ھەر دوو 
مسولمانیک که به شمشیره کانیان رووبه‌رووی یه کتر ده‌بنه‌وه ثه‌وه بکوژو کوژراوه که 
ههردووكيان له تاكردان. 


۱ نەرتووکی 27 .2 0ە) ۱ 


4 
۶ عَنْ ای مُوسَى ذه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله يل «إذَا التَقَى الْمُسْلِمَان بِمَیْقَيْهمَا تس 
وَالْمَقْتُولُ في النّارِ»» قَانُوا: یا رَسُولَ الله هَذا الْقَاتَلُ قَمَا بَالُ الْمَقْثُولٍ؟ قَالَ: «إِنّهُ اراد کت صاحبه»(, 


واته: ئەبو موسا ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواكلة فەرموویەتی: هدر دوو مسولانيك كه 
به شمشیره‌کانیان رووبهرووى يهكتر دهبنهوه ثه‌وه بکوژو کوژراوه‌که هه‌ردووکیان 
له تاگردان. گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی (قه‌ینا) ئەوەیان که بکوژه که‌یه. يدس 
کوژراوه که بو حالى وایه؟! فه‌رمووی: جونكه بیگومان ه‌ویش دهيويست هاوریکه‌ی 
بکوژی (ثه گه‌ر نه کوژرابایه). 
سه * سے . ۳ و <“ کو »9 و ه وم ےرت گا رھ قي دس کے و 

6ه عن أبي بَكْرَةَ ب عن التب يي قال: «إذا الْمُسْلمَان حَمَلَ أحَذهما على آخیه السْلاح, 
فَهْمَا عَلَى جرف جَمنّم. فَإِذَا قَتَلَ أَحَدُهُمًا صَاحِبَهُ دَخَلَا جَمیا»(. 


واته: ئەبو به كره 5 که ده گنر نتهوه. پلغه‌مبه‌ر يقد فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک ذور مشولا 
به چه‌که‌وه له یه‌کتر راسان, ه‌وه هه‌ردووکیان له قه‌راغی دژزه‌خن» جا ئەگەر 
یه کیکیان هاوریکه‌ی کوشت ئەوہ هه‌ردووکیان له ئاگردان. 


س٥‏ 5 سے گے 5 مرو > 8 2 ° un‏ سه 2ك وس #20 1 
7ه عَنْ أي أَمَامَة ڪه أن رَسُولَ الله يلك قال: «منْ کر النّاس مَنْرِلَةً عند اللّه يَوْمَ الْقَيامَة 


سم ۵ ١ے‏ ۔ سے رع .نے 
عبد ذهب آخرته ديا غَبْرهم"'. 


واته: ه‌بو نومامه #5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خه‌راپترین شویّن 


و پله لەلایەن خواوه له رؤزى دواییدا هی به‌نده‌یه که که قیامه‌تی خی به دنیای 


خه‌لکی دابێت. 


بابه‌ت: پاراستنی زمان له‌کاتی فیتنه‌و تاژاوه‌دا 
۷ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو 5 قال: قال رَسُولُ الله : «تكُونُ فثتةٌ تَسْتَنْظف الْعَرَبَ 


ےوہ 


کتلاها في الثار » اللْسَانُ فیها اشد من وفع السْیْف»؟*. 

(۱) ضعیف. أخرجه النساق: ٤۱۱۸‏ و ۶۱۱٩‏ و ۶۱۲۶. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱ ومسلم: ۸ والنسانی: ۶۱۱7 و ۱۱۷ و ۶۱۲۰ و ۶۱۲۱ و ۶۱۲۲ و ۶۱۲۳. 
(۲) ضعیف. 


(۶) ضعیف. آخرجه أبو داود: ٤٤٢٣ء‏ والترمذي: ۲۱۷۸. 


نەرتووکی م رنووکی ناشووب و راو .۰ ۳ | 


٦۵ 
© واته: عه‌بدوللای کوری عدمر و3 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: فیتنه‌و‎ 
ناژاوه‌یه‌ک به‌رپا دهبی عەرەب ده‌فه‌وتین. کوژراوه‌کانی ئەو فیتنه‌و ئاژاوه‌یه له‎ 
تاگردان. زمان تییدا له شمشیر وه‌شاندن کاریگه‌رتره.‎ 

۳۸ عن ابْنِ عُمَرَ وه قال: قَالَ رَسُولُ الله ل «إِّاكُمْ وَالْفِئَنَ فَإِنّ اللّسَانَ فيهًا مثل وَفْع 
السْیْف»( 

واته: يبنو عومەر چ ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: له کاتی فیتنه‌و ناژاوه‌دا 
خوتان بپارێزن و اگاداربن» چونکه بهراستى له‌وکاته‌دا (کاریگه‌ری) زمان وه کو 
شمشیر وه‌شاندنه. 


سه و رو و 2 ه 


وو ےہ ہش كت ل هج ؟ TG 3 ‫َ Fon‏ و 
۹ عن مُحَمّد بن عمرو ڪه قال: حَدْتَنِي ايء عَنْ أبيه عَلقَمَةُ بُن وقاص, قال: مَرٌ به رَجُل 


اس ماس اروس موت اسه 


ہو ره ہے ملك 8 کے ۔ سم د8 یی ا وه لد دين ايا 
لَه رف فَقَالَ لَه عَلْقَمَةُ: إنَّ تک رحمء وَإِنَّ لک حَقاء وَإِن رینک تَدْخْلُ على هَؤُلَاءِ الأمَراء 


کلم دهم َا شاء الله ن تلم بء وَإی سَمِعْتُ بلال بْنَ الاب ره صَاحِبَ رَسُولٍ 
الله ي يَقُولُ: قال رَسُولُ اللہ يي «ِنْ أَحَدَكُمْ لَيَتكَلّمُ بالْكَلِمَةِ مِنْ رضوان اللہ مَا يَظْنْ آن 


تلع ما بل فَيَكْْبٌ الله كك له بها رِصْوَانَهُ إل يَوْم القَيَامَةء ون أَحَدَكُمْلَيتَكَلُمُ بِالْكَلِمَة مِنْ 


۳ 


سُخْط الله ما يَظْن آن تلع ما بلغث. قَیِکنبْ الله ك عَلَيْهِ بها سخطه إلى يَوْم يَلْقَاهُ قَالَ 


عَلْقَمَةُ: قانظر وَيْحَكَ مادا تفول؟ وَمَادَا تلم به قرب كلام قد مَنَعَنِي آن أتلم به, ما سَمِعْتُ 
من بلال بن الحَارڻ»". 

واته: عه لقه‌مه‌ی كورى وه‌قاص طفن ده ی : پیاویکی بهريز بهلايدا تیپه‌ری. جا عه لقه‌مه 
پیی گوت: بهراستى تو سیله‌ی په‌حم به‌جی دینی و خاوه‌نی مافی ریزلیگرتنی, وه له 
راستیدا من بینیومی که سه‌ردانی ثه‌و کاربه‌ده‌ستانه ده کەی و به جوریک له‌لایان قسه 
ده‌که‌ی که خوا نی پنداوی بهو شیوه‌یه قسه بکه‌ی, وه به‌پاستی من كولم له هاوه‌لی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله بیلالی کوری حاریسی موزه‌نی بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل فه‌رموویه‌تی: بیگومان جاری وا هه‌یه که‌سی قسه‌یی ده‌ کات هؤكارى په‌زامه‌ندی 
خوایه. نازانی ه‌و قسديه به کونی ده‌گه‌یه‌نی (به چ پله‌و پایه‌یه‌کی دەگەيەنى)› 


(۲) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۲۳۱۹. 


بەرنووکی ک1 ھٰصە) ۱ 


1۳۹ 
خوای ڭڭ ره‌زامه‌ندی خوی بو ده‌نوسی هه‌تا ڕۆژى قیامه‌ت» هه‌روه‌ها جاری وا 
ههيه که‌سی قسه‌یی ده‌کات هوکاری توره‌یی خوایه» نازانی ئەو قسه‌یه به كوئى 
ده‌گه‌یه‌نی» خوای 5 توره‌یی خوی بو ده‌نوسی تاوه‌کو رؤزى قیامه‌ت. عه‌لقه‌مه 
گوتی: هاوار بو تو. جا بزانه جى دهلييت وج وشەیەک به‌کاردینی» چه‌ندین قسه 

هه‌بووه که لەبەرئەوەی که له بیلالی کوری حاریسم بیستووه نه‌متوانیوه بيانلیم. 
۳۷۰ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال سول الله : «إِنَّ الَجُلَ لَيَتَكَلّمُ ِالْكَلِمَة من مُْط الله 
ا يرَى بها باه يوي بها في تار جَهَنمَ َبعین خَریقاہ!'' 

واته: ئەبو هورهیره ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فەرموویەتی: که‌سی وا هه‌یه قسه‌یه ک 
دەکات به‌لای خؤيهوه زور اساییه‌و گوئی ناداتی, به لام هوکاری توره‌یی خوایه. وه 
به‌هویه‌وه حه‌فتا پایز به ناخی اگری دوزه‌خدا ده‌چیته خواره‌وه. 

۷۱ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «مَنْ كَانَ يُؤْمِنْ باللّه وَالْيَوْم الآخر فلْیقل 
َا أو لِيَسْكُثْ»". 


واته: ئەبو هوره‌یره ضيه ده‌لی: پلغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی بروای به 
خواو به رؤزى دوایی هه‌یه ه‌وه با قسه‌ی باش و چاک بکات يان بیده‌نگ بیت. 


۳2 


2 ۶8ث مر سو > رگ س 9و و هر و “a‏ ھە سک ره شم روسسه 224 سرسو ۔ س۹8 
فلث: یا رَسُولَ الله حَدّنْنِي بآمر آغتصم به. قال: «قل: ری ال ثُمْ استقخ» قُلْتُ: يَا رَسُول الله 


۳ ہے AZ‏ روم << سمو i f‏ ا 5 ےں۔> ےک 
ما أَكْثَرُ مَا تخاف علی؟ فَاَخَدَ رَسُول الله َيِه بلسَان تسه تم قال: «هذا»۳. 


۲ عَنْ مُحَمّد بن عَبْدِ الرّحْمَنِ بن مَاعز الْعامري ڪه أَنَّ سُفْيَانَ بْنَ عَبْدِ الله التَّقَفِيّ» قال: 


واته: سوفیانی كورى عه‌بدوللای سه‌قه‌فیی #ه دهلى: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا لا 
كاريكم پئ بفه‌رموو كه ده‌ستی پنوه بكرم و خومی لی قایم بکەمء فه‌رمووی: بلی: الله 
پەروەردگارمە› پاشان به‌رده‌وام پابه‌ندی ئەو یبازه راسته به. گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ييه زياتر له چی ده‌ترسی که من به‌هویه‌وه له‌ناو بچم؟ ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ک4 
سه‌ری زمانی خوی كرت و پاشان فه‌رمووی: ئا ه‌مه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰16۷۷ ومسلم: ۲۹۸۸ بنحوه. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۰۱۸ ومسلم: ۰۶۷ وأبو داود: ٤0۱0ء‏ والترمذي: ۲۵۰۰. 
(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۶۱۰ واقتصر مسلم: ۳۸ على قصة الاستقامة. 


بەرنووکی ل بەرنووکہ ناسووب وتزاوه پا 1 


¥{ 
۲ عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبَلٍ ڪه قال: گنت مَحَ اللي ي في سَمر قَأضبَخْت يَوْمَا را مه م 


وَنَحْنُ تسیل فَقُلْتُ: يا ول الله آخبزن ِعَمَلِ يُدْخِلّْنِي الْجَنَةَ, وَيُبَاعِدُنِ من التَّارء قَالَ: «لَقَدْ 
سَأَلْتَ عظیمّه وَِنَّهُ سیر علی مَنْ يَسَّرَهُ الله عَلَيهہ تَْبُدُ الله لا ترک به شَيْئَاه وَتقیمٌ الْلاه 
ون الزگاق وَتَصَومٌ م رَمَضَانَ وَتَحْجّ الْبَنْتَ» ۹ م قَالَ: رالا الک على باب الْخَيْرِ؟ 2 


و عه ۶ 


جُنّهُ وَالصْدَقَهُ تُطفِی الْحَطِیئة كَمَا بطفیْ الثَارَ الما وَصَلَاهُ الرَجُلِ من جَوْفِ الیل ثم 

1 باق جوم نالاج © ) السجدة. حئی بلغ جره یکاکاا ۳ 
0 4 السجدة». ثم قال: «ألا آخبرگ پرأس مره وَعَمُودِهء وَدْرْوَةِ سَنَامِه؟ الْجهّادُ» 
جال أخبرگ ملاك درک كُلّه؟» قُلْتُ: بلی, فَأَخَدَ بلسانه, فَقَالَ: «تکف عَلَيْكَ هَذَاه قُلْتُ: د 
الله وا لَموَاخَدُونَ ما تلم به؟ قَالَ: «تكلئك میا مُعَاذْ وَهَلْ يكب النّاسَ علی وُجُومِھم 
في الا لا حَصَائِدُ آلستتهم؟(. 


یر 02 9 


واته: موعازی کوری جەبەل ضف ده ی : له سه‌فه ر یکدا له خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ردا ا بووم» 
جا ڕۆژێک لێی نزیک بوومه‌وه‌و بهيهكهوه دهرؤيشتين, ئنجا گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئل كارو کرده‌وهیه کم پئ بفه‌رموو که بههؤيهوه بچمه به‌هه‌شته‌وه‌و له اگری 
دؤزہەخیش دوورم بخاته‌وه. فه‌رمووی: ده‌رباره‌ی کاریکی زور گه‌وره‌و شكۆمەند 
پرسیارت كردء وه به‌راستی اسانه بو که‌سی که خوا بوی اسان بکات. (که ثه‌مه‌یه) 
خوا بپه‌رسته‌و هاوبه‌شی بو دامه‌نی» پینج نویژه فهرزهكه ه‌نجام بدہ زه‌کاتی مال و 
سامانه کت ده‌ربکه» وه مانگی ره‌مه‌زان به‌پوژوو به. وه حه‌جی مالی خوا بكه. پاشان 
فه‌رمووی: ایا ده‌رگاکانی خیرت نیشان بدەم؟ پؤژوو قه‌لغانه ده‌تپاریزی له تاوان, 
خیرو سهده‌قه‌ش گوناه و تاوان ده‌کوژلنیته‌وه وەک چون او اگر ده کوژینیته‌وه. 
هه‌روه‌ها نوێژى که‌سی له شه‌وداء پاشان ئەم ئايەتەی خوێندەوە: ۶ تجا ف وهم 
عن الْمصَاجع () )4 السجدة, واته: ته‌نیشتیان دوور ئه که‌ونته‌وه له جیگای خه‌وتنیان 
(واته: لدخهو هه‌لده‌سن بو شهو نونز کردن)ء تاوه‌کو كديشته: # جر بماکانواً بعملوَ 
 (‏ السجدة, واته: نهم پاداشته (ده‌درینه‌وه) به هوی ئهو کرده‌وانه‌ی که کردویانه. 
پاشان فه‌رمووی: ایا بنه‌مای هه‌موو کاریکی باش و كؤلهكهو چلەپؤپەیت ب بلیم؟ 
جیهادو تیکوشانه لهرنى خواداء پاشان فه‌رمووی: ایا شیرازه‌ی هه‌موو ئەمانەشت پی 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۱۱۱. 


به‌رتووکی تاشووب و 7 هرتوک تاسووب و نازاوه ل 


1۳۸ 


¥ _بلیم؟ گوتم: بهأئ. ئنجا سه‌ری زمانی خی كرت و فه‌رمووی: زمانی خؤت بگره. كوتم: 


ئەی پيّْغەمبەری خوا یل لەسەر ئەو قسانه‌ی که ده‌یکه‌ین لييرسينهوهمان لی ده دری و 
سزا ده‌دریین؟ فه‌رمووی: نه‌ی موعاز دايكت رؤرؤت بو بكات» هی جی نو خلکه 
له اگری دۆزەخدا لدسهر روخساریان ده گه‌وزینی جکه لد به‌رهه‌می زمانیان نه‌بی . 
fo‏ ۲ ۳ سی 2 و 2 »ع فى حت سم و ره ام سے ےہ و 30 8ہ 
۶ عَنْ أَمّ حَبِیبَة 4 روج الب تاه عن الَبيْ لِك قال: «کلامٌ اب دم عَلَيْهِ لا لَه إلا الم 
ِالْمَعْوُوفِء وَاللَهْيَ عن الْمُنْكَر وَذْكْرَ الله كك». 
واته: وممو حدبیبه‌ی ‰ هاوسه‌ری پیغەمبەر کل ده‌گیریت‌وه. پێغەمبەر وه 
فه‌رموویه‌تی: هه‌موو قسەیەکی ئادهميزاد زيانهكانى له ئهستؤى خویه‌تی و سوودی 
بؤى نیه, جگه له فه‌رمان به جاكهو ريكرى له خرايهو يادكردنى خواى کك. 

2 23 1 هس ” 8 و سه هط سم ۳ سم صدظ 5 o,‏ کر کی پچ ود 
+٥‏ عَنْ أي الشّعْنَاءِ بء قال: قبل لابن عُمَرَ: نّا نَدْخْلُ عَلى أُمَرَائَِا تمول الْقَوْلَ: قَإذَا خَرَجْنا 
قُلْنَا غر قَالَ: «کنّا تعد ذلك علی عَهْد سول الله يد النفاق»". 
واته: ئهبو شه‌عساء ذه ده‌لی: به ئیبنو عومهر كوترا: یم کاتی ده‌جینه لای 
کاربه‌ده‌سته کانمان قسديه ىك ده که‌ین و کانی دئینه دەرەوہ قسه‌یه کی 05 دهكدين» 
(ئیبنو عومه‌ر) گوتی: ئێمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ی ئەوەمان به دووروویی 
نه‌ژمار ده کرد. 

۰۲ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله : «من حُسْن إِسْلام الْمَرْءِ رکه ما لا يَغنيه»". 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له جوانی و چاکی 


مسولانییه‌تی مرۆف ئەوەیه كه وازبهینی له شتی كه په‌یوه‌ندی به‌وه‌وه نیه. 


بابه‌ت: دووره‌به‌ریزی 
ہہ کے 0-0 ۶ a‏ له 22 دمو لام 0 دوه و وه ا 7 
۷ عَنْ أي هِرَيْرَةَ ذه أن النّبيّ كَل قال: «خَيْرٌ مَعَاپشِ الئاس لهم رَجُل مُمْسك بعتانِ 
21 نال ہے 71 ہہ و و سي مرو ہے ے ہہ سک کہ وگ رس سوم توص سوت امه 2 
فرسه في شبیل الله وَيَطِيرٌ على متنه» كلما سمع هيعة او فزعة. طار عليه الیهاء يَبتتغي الموت 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۶۱۲. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۱۷۸. 


(۳) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۳۱۷. 


بے 1١‏ 
به‌رتووکی برتووکی تاشووب ونازاوه .۰ 


1۳۹ 


واته: ثهبو هوره‌یره ده ده e‏ پیغه‌مبه‌ر كلد فه‌رموویه‌تی: باشترین ژیانکردن 
ژیانی ه‌و که‌سه‌یه که‌وا به‌رده‌وام له کاتی پێويستدا لەسەر پشتی ئه‌سپه که‌ی بێ و 
لهپیناو خوادا تیبکوشی, جا هه‌رکاتیک ده‌نگی دوژمن هات يان اماده بوو بو شهر 
به سواری ثه‌سپه که‌ی به‌ره‌وروویان بچی و ته‌نها مه‌به‌ستی مردن بی له‌پیناو خوا يان 
مه‌به‌ستی جه‌نگ بئ» يان پیاونک له‌سه‌رووی کیویک لهو کیوانه يان له‌ناو شیویک 
لهو شیوانه پارچه مەرنیک بهخيو بکات. نوك بکات و زه‌ کات بدات و به‌روه‌ردگاری 
724 كدو EE‏ كه ۱ 


وس ٣ے a‏ ار 113 ل وله 
۸ عَنْ اي سعید الحْذرِيْ ظا 9 رَحُلا آق اللي كد فقال : اي | الاس أَفْضَلُ؟ قال: «رجل 


سے اس 


مُجَاهِدٌ في سَبیلِ الله بتَفْسه, ۳4 قَالَ: تم ۾ مَنْ؟ قَالَ: ل امُروٌ في شغب من الشّعَابء يَعْبْدُ 
الله كك وَيَدَعٌ الس من شَرّه»”. 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودریی 4ه ده گیریته‌وه» پیاوێک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر و 
گوتی: جاكترين که‌س كنيه؟ فه‌رمووی: كهسيكه له‌پیناوی خوادا به سه‌رو مالی جيهاد 
بكات» گوتی: لەپاش ئەو؟ فه‌رمووی: پاشان مرۆفێک که له شیویی له شيوه کاندا 
خوای كك بپه رستی وه خؤى به‌دوور بگری له خراپه كردن لەگەل خه‌لکی. 


۳۹۷۹- عَنْ بو إذْرِيسَ اولاني خاب انس مت بب ہے بَقُول: قال رَسُول الله : 


«يَكُون ذُعَاةٌ عَلَى اواب جهن مَنْ أَجَابَهُمْ لها قَدَقُوهُ فیها» قُلْتُ: يا رَسُولَ الله صِفْهُمْ ناه 
قَالَ: «هم وم من حِدَدَتتا یتک یتکلمون با لستتتا»» قُلْتُ: قَمَا مني إِنْ أُذرگني ذَلك؟ قَال: «قَالْرَمْ 
جَمَاعَةَ الْمُسْلِمِينَ وَإِمَامَهُم قُلْتُ: فَإِنْ لم يَكُنْ لَهُمْ جَمَاعَةُ ولا إِمَام؟ قَالَ: فَاعْتَرِلُ تلک الفرق 


۳ ےہ 


کل ولو أن تعض ش بِأَصْلِ شجرق حَتّی يُذْرِكَكَ الْمَوْتُ وَأَنْتَ گَذلک». 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۸۸۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۷۸۲ ومسلم: ۱۸۸۸ء وأبو داود: ۰۲۶۸۵ والترمذي: ٦٦٦۱ء‏ والنسانی: ۳۱۰۵. 


)۳( صحیح. آخرجه البخاري: "٦‏ ومسلم: ۷۔ 


/ به‌رتووکی ناشووب و بهرتووکی ناشووب ونازاوه .۰ ۳ 


1۰ 


واته: ه‌بو یدریسی خه‌ولانی 4 ده گیریته‌وه كه كونى له حوزه‌یفه‌ی کوری یدمان غ 
بووده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رموویه‌تی: بانگه‌وازکه‌رانی پەيدا ده‌بن له ده‌رگای 
دۆزەخدا وه‌ستاون» هدر که‌سی به گوێیان بکات فرٍئی ده‌ده‌نه ناوی» گوتم: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا قد ناونیشانی ثه‌وانه‌مان پی بفه‌رموو. فه‌رمووی: به ناوو به دیمه‌ن 
له خۆمانن» به زمانی خومان ده‌دوین» گوتم: فه‌رمانی جيم پئ ده‌که‌ی له‌کاتیکدا 
که‌وتمه هو سه‌رده‌مه‌وه؟ فه‌رمووی: لایه‌نی کومه‌لی مسولانان و پیشه‌وای ثه‌وان 
بكره» گوتم: ئەگەر هیچ کؤمەل و پیشه‌وایه ک نه‌بوو؟ فه‌رمووی: هوه خۆت له هه‌موو 
هو کزمه‌لانه به‌دوور بگره, ثه‌گه‌ر قه‌پ بگری به پەگی داریلکداو بۆخۆت له‌وی 


بمینیته‌وه تاوه‌کو لەسەر ئەو حالهت مردن پیت ده‌گات. 


۳۸۰ عَنْ عَبْد الرَحْمَن بن عَبّد الله الْأنْصَارِيٌ ب عَنْ آبیه. أنه سمع ابا سعید الْخُدْرِيٌ 


يَقُولُ: قال رَسُولُ الله يي «یُوشك ان يَكُونَ خَيْرَ مال الْمُسْلِم غتم يَتْبَعْ بها شَعََ الْجِبَالِ 
وَمَوَاقعَ الْقَطْرِء يَفِرٌ بدينه من الفتن»". 

واته: عهبدورهحمانى كورى عهبدوللاى ثه‌نصاری له باوکییەوہ ده گیریته وه كه گونی له 
هبو سه‌عیدی خودریی 4 بووه ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هاكا ئەو 
رؤزه هات كه چاکترین مال و سامانی مسولان ئەو رانه مهرهيه كه شوینیان ده که‌وی 
بو لوتکه‌ی شاخه‌کان و لەوەرگاکان به خؤى و دینه كديهوه هه‌لدی له فيتنهو ثازاوه. 
0۱ عَنْ حُذَيْفَةَ بن الْيَمَانِ ضهن قال: قال رَسُولُ الله يي «تكونُ فتن علی أَبْوَابِهَا دْعَاةٌ إلى 
الا فان توت وَأَنْتَ عَاض عَلَى جذل شجرق خير تك من أُنْ تع أَحَدَا منهم»”". 

واته: حوزه‌یفه‌ی کوری يدمان 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: جه ند فیتنه‌و 
اژاوه‌یه‌ی سه‌رههلده‌دهن که له‌سه‌ر ده‌رگاکانیان بانگه‌وا زکه‌رانیک هدن بانگه‌واژ 
دەکەن بو اگر جا خو ثه گه‌ر تو بمریت و حالت وابی گازت له وەگی دارتک گرتبی 
باشتره له‌وه‌ی که شوینی یه کیک له‌وانه بکه‌وی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹ و ۳۳۰۰ و ۳۰۰ و 16۹0 و ۷۰۸۸ وأبو داود: ۷٤۲٦ء‏ والنسائی: ۵۰۳٩‏ 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ع۲۶۷_۶۲6ع. 


بەرتووکی 227 ۱ 


ا 
47> عَنْ سَعید بْنْ الْمُسَيّبِ ذفن أن آبا هیر بر أن رسول الله كل قال: «لا يُلْدَعْ 


و 


ال ي وه تت( 
المؤمن من جحر مرتين» 


واته: سه‌عیدی کوری موسه‌ییب ظلہ له ئەبو هوره‌یره‌وه ده گیرنه‌وه كه پیغەمبەری خوا 
يد فه‌رموویه‌تی: براوادار نابی دوو جار له کونیکه‌وه بگه‌زری. 


۳ عن ابْنِ عْمَرَ 88ء قال: قَالَ رمول الله ل «لا يُلْدَعْ الْمُؤْمِنُ من جُخر مَرین»". 


واته: يبنو عومه‌ر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: بروادار نابی دوو جار 
له كونيكهوه بکه‌زری. 


بابدت: خۆپاراستن و ههلويّسته كردن 
لهو شتانه‌ی که گومان و شوبهه‌یان تيّدايه 


۶ عن الشَّعْبِي 4# قال: شمغث النْعْمَانَ بْنَ بَشي يَقُولُ عَلَى مب وَأَهْوَى بِإِصْبَعَيْه 
ِل أَدْنَْه: سمعث رَسُولَ الله يك يَقُولُ: دالخلال بين وَالْحَرَامُ بن وَبَیْتهمَا مُشتبهاث لا يَعْلَمُا 
گید من الاب فَمَنِ اتی الشْبْهَاتِ اسا لدينه وقعزضه وَمَنْ وق في الشبهَاتِ وَقَعَ في الحرام. 
گالراعي يَرْعَى حَوْلَ الْحِمّى, يُوشك أنْ يَرْتَعَ فيه. ألا وَإِنّ لكل مَلك حِمّىء ألا وَإِنَّ حِمّی الله 
مَحَارِمُهُ ألا وَإِنَّ في الْجَسَدِ مُضْعَة إا صَلْحَث مَلع الْجَسَد كله وَإِذَا قَسَدّث, فَسَدَ الْجَسَدُ 


فو کہ 


کل ألا وَھی الْقَلْب»". 


واته: شه‌عببی #ه ده‌لی: كوم له نوعیانی كورى به‌شیر بوو که لەسەر مینبه‌ر به 
په‌نجه کانی اماژه‌ی بو گوییه‌کانی ده‌کردو ده‌یگوت: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
بوو ده‌یفه‌رموو: بهراستى ئەو کاروکرده‌وانه‌ی لەلایەن خواوه حەلال کراون ړوون 
و اشكراو دیارن. هه‌روه‌ها ئهو کاروکردەوانەش که لەلایەن خواوه حهرام کراون 
وون و اشکراو دیارنء وه لهنئوان ئەم دووانه‌دا هه‌ندی شت هەن جیگه‌ی گومانن 
و حه‌لالی و حه‌رامییان روون و اشکرا نيه زۆربه‌ی خه‌لکی نازانن که حه‌رامن يان 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۳۲ ومسلم: ۲۹۹۸ء وأبو داود: ۶۸۲۲ 

)۲( صحیح لغیره. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 0۲. ومسلم: ۱۵۹۹ء وأبو داود: ۳۳۲۹ و ۲۳۳۰ والترمذي: ٢۱۲۰ء‏ والنسائي: ٤٤0۳‏ و 
۸۰ء 


بەرتووکہ ناشووب و ناژاوه 

1۲ 

2 حهلالن. جا هەرکەس خوی بپارزی له شتی گومان لیکراو ئهوه دين و ناموسی 
خوی ده‌پاریزی و سه‌لامهت ده‌بیت» وه هه‌رکه‌س بكدونته ناو شتی گومان لیکراو 
ئەوہ ده‌که‌ویته ناو حهرامه‌وه. وه‌کو جون ئەگەر شوان رانه‌که‌ی له ده‌وروبه‌ری 
پاواندا بله‌وه‌رینی نزیکه بکه‌ویته ناویه‌وه, اگادارین هه‌موو کاربه‌ده‌ستیک پاوانی 
خوی ههیه‌و ده‌یپاریزی, پاوانی خواش ئەو شتانه‌یه که حه‌رامی کردوون. تاگاداربن 
له جه‌سته‌دا پارچه گوشتیک هديه ثه‌گه‌ر هات و باش و چاک بوو ئهوه هه‌موو 
جدسته باش دەبێى› وه ئەگەر هاتو خراپ بوو ه‌وه هه‌موو جه‌سته خراپ دهبئ» وه 
اگاداربن ئەو پارجه کو متا دلة: 


۵ عَنْ مَعقل بْنِ يَسَارٍ 4ه قال: قال رَسُولُ الله يي «الْعبَادَةُ في الْمَرْجء گهجرة إي)". 


واته: مه‌عقیلی كورى یەسار ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا فه‌رموویه‌تی: خوايهرستى 
له رؤزانى اژاوەو فيتنهدا وه کو کوچکردنه بولای من. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ئيسلام به نامویی ده‌ستی پتکرد 

7 عَنْ أبي هُرَيْرةَ ف قال: قال رَسُولُ الله ّ:«باًالوسلام غریبء وَسَيَحُودُ غریباه قوتي 
واته: هبو هورهيره ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: یسلام به نامزیی 
ده‌ستی پیکرد. وه جاریکی تر نامؤ ده‌بیته‌وه, بویه خوشبه‌ختی بو ناموکان. 

۷ عَنْ اتس بُن مالك ضف عَنْ رَسُولٍ الله يك قَالَ: «ِنْ الإِسْلام بَدَأْ غریبّه وَسَيَعُودُ غریبه 
قطوي لِلْعْرَبَاءِ»". 

واته: ئەنەسی كورى ماليك ڪه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا نی فەرموویەتی: بهراستى 
نيسلام به نامؤيى ده‌ستی پیکرد» وه جاریکی تر نامو ده‌بیته‌وه. بویه خوشبه ختی بو 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۹6۸ والترمذي: ۲۲۰۱. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱6۵. 
(۳) صحیح لغیره. 


به‌رتووکی درنووکہ ناشووب و ازاوه ‏ نا 7۹ 
1:۲ 
۸ عَن عَبْدِ الله ظللہ قال: قال رَسُولُ الله : دن الام بدأ غریه وَسَيَحُودُ غریباه قطوی > 


للْعْرَب باء» قَالَ: قیل: وَمَنِ الْكَْبَاء؟ قَالَ: «النرَاعٌ مِنّ الْقَبَائلم''. 


واته: عه‌بدوللا ضيه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئيسلام به نامزیی دەستی 
پێکرد» وه جارتكى تر نامو ده‌بیته‌وه» بؤيه خؤشبهختى بو نامؤکانء گوتی: گوترا: ایا 
ناموکان کین؟ فه‌رمووی: نامؤكانى ناو هو زو عه‌شیره‌ته کانن. 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که‌وا تومید ده‌کری 
له فیتنه‌و تاژاوه سه‌لامه‌ت بن 
89 عن عُْمَرَ بن لطاب ذف أنه خَرَجَ يَْمَا إلى مسجد رمُول الله كل فَوَجَدَ مُعَادَ بْنَ 
جَبَلٍ قَاعذًا عند قَبرِ الب كه يَبِِي؟ فقال: ما يُنكيك؟ قال: يُكيني شَيْءٌ سَمعْثهُ من رمول الله 
يد سَمعْتٌ رَسُولَ الله يك يَقُولٌ: «إِنَّ سیر الرّيَاءِ شرگ» وَإِنَّ مَنْ عَادَى له وله فد بَارَرَ الله 


ایم 


بِالْمُحَارَبَة, إن له بح الابرار الأَنقَيَاءَ الْأَحْفيَاءَ > الْذِينَ دا غانوا ہت ون حَضَرُوا لم 


يُدْعَوَا وَلَمْ يُعْرَقُوا قُلَوبْهُمْ مَصَاپیخ الْھُدی, يَخْرْجُونَ مِنْ کل عَبْرَاءَ مُظِمَة)"'. 


واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب طبه ده گیر ته وه» پؤژنک جوو بو و پیعه‌مبه‌ری 
خوا يك جا بینی موعازی كورى جەبەل له‌لای گوری پیخه‌مبه‌ر تا دانیشتووه‌و 
ده‌گرین» گوتی: چی ده‌تگریینی؟ گوتی: شتی ده‌مگریینی که له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
له بیستوومه. كولم لێبوو پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌یفه‌رموو: به‌راستی که‌میکیش له ريا 
ھەر هاوبه‌ش دانانه بو خودا, هه‌رکه‌سی دوژمنایه‌تی خوشه‌ویستیکی خوا بکات» 
هوه بیگومان جارى جه‌نگی لەگەل خوادا داوه. بیگومان خوا ه‌وانه‌ی خۆش 
ده‌وین که به شاراوه‌یی له خوا ترسن و خوپاریزن ثه‌وانه‌ی که هه‌رکاتی له‌به‌رچاو 
ئەبن خه‌لک بؤيان ناگه‌ٍی» وه کاتیکیش اماده‌و حازرن که‌س بانگیان ناکات» وه 
ناسراوو به‌ناوبانگ نین, دله‌کانیان چرای رؤشنى ڕێگای هیدایه‌تن. هدر کاتیک 
فیتنه‌و اژاوه‌و کیشه بی ثه‌وان به سه‌لامه‌تی لێی ده‌رباز ده‌بن. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۱۲۹. 


)٢(‏ ضعیف. 


1۱ به‌رتووکی ترووتی ناسووب وراه ل ۱ 


1۹ 


9 


۳ ۳ 3 


۰ عَنْ عَبّد الله بن عْمَرَ چ قَالَ: ال سول الله يل «النّاسٌ گابل مائةء لا تاد تَحِدُ 
فیها اة“ ˆ 
واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خه‌لک 


وه‌ک ره‌وه وشتری سهد دانه‌یی وان به ئەستەم وشتریکی باشی تیدا ده‌ست ده که‌وی 
بۆ بارکردن (واته: كەم كەس هه‌یه شایسته‌ی به‌رپرسیارییه‌تی بّت). 


بابه‌ت: پارچه پارچه بوونی توممه‌ته‌کان 


0۱ عَنْ آي هُرَيْرَةَ هه قال: قال ول الله و «تَفرَقّت الَهُود على |خدی وَسَبْعِينَ ذ 


۳ 


واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: جووله که بوون به 
حه‌فتاو یەک لق و پارچه» وه وممه‌تی منیش ده‌بن به حه‌فتاو سی لق و پارچه. 
اناو عوف بن مالك ضيب قال: قال ر سول الله يلد «افترقت قتِ الیو على إِخدى و وسبعین 
َه فَوَاحِدَةٌ في الجَنَّهَ وَسَبْعُونَ في الناره وَافترقت النصازی علی لقن ثلتان وَسَبْعِينَ فرقةه قاختی 
وَسَبْعُونَ في اللا وَوَاحِدَةُ في الْجَنَهَ والذي تفس مُحَمّدٍ بیده لتفْترقَن أمَتِي عَلَى ثلا وَسَبْعِينَ 


مسوم >> 


فرقة. وَاحِدَةُ في الْجَنّهء وتان وَسَبْعُونَ في الثَار » قیل: یا رَسُولَ الله مَنْ هُم؟ قَالَ: «الْجَمَاعَة»”. 
واته: عه‌وفی كورى مالیک هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي فهرموويهتى: جوولهكه 
بوون به حدفتاو یەک يارجهء جا یه‌کیکیان له به‌هه‌شت دايهو حه‌فتا دانەیان له 
اگردان. وه مه‌سیحییه كانيش بوون به حه‌فتاو دوو پارچه. جا حدفتاو یەک دانەیان 
له تاكردان و يه کیکیان له به‌هشت دایه. وه سویند به‌وه‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی 2 
به‌ده‌سته وممه‌ته که‌ی منیش پارچه پارچه دهبن بو حدفتاو سی پارچه. يهكيكيان 
له به‌هه‌شت دایه‌و حه‌فتاو دوو دانه‌یان له اگردان. گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
ه‌وانه کین (به‌هه‌شتییه کان)؟ فه‌رمووی: ثه‌وانه‌ی که لەسەر بیروبروای کومه‌له‌ی 
هاوه‌لانن (یه‌ک ره‌نگ و یه ىك ده‌نگن). 

(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰16۹۸ ومسلم: ۷٥٥۲ء‏ والترمذي: ۲۸۷۲. 

(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۶0٩۹7‏ والترمذي: ° 

(۳) صحیح لغيره. 


۳ 
تمرنووکت و ووک اسووت و تازا ۱ 


ه گم ھل بر ی مر 8 سم رم 7 Sa,‏ سم و 
۳ عَنْ آنس بن مالك نه قال: قال ول الله : «اٍن بني إِسْرَائِيل افترقث عَلی إخدى 
موم وگ سره که ره هو سم ویو سر ام موه لوقام بی روں اي سر سیگ 
وسبعين فرقة. وان آمتي ستفترق على ثنتين وسبعین فرقة. قِ النار, إلا واحدة وهي: 
الْجَمَاعَة". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهدرموويهتى: بهراستى بهنى 
نیسرائیل پارچه پاچه بوون بو حه‌فتاو يدك پارچه. وه بێگومان وممه‌ته که‌ی منیش 
پارجه پارجه ده‌بی بو حهفتاو دوو پارجه. هه‌موویان له اگردان ته‌نها دانه‌یه کیان 
نه‌پی » که ئەوانیش ئەوانەن كه لدسهر بیروبروای کؤمەلەی هاوه‌لانن. 

36 ھە س 8 2 مو فى 3 سك ولق ويب 9 ر وس و سا 
۶ عَنْ أبي هَرَيْرَةَ ڪب قال: قال رسُول الله : «لَتمر ۾ تن مَنْ گان قَبْلَكُمْ بَاعَا بِبَاعء 
وَذْرَاعَا بذراع وَشڊا پر حى لو دَخَلُوا في جُخر صب لَدَخَلْتُمْ فيه» قالو: یا رَسُولَ الله 
الود وَالتَضَارَى؟ قَالَ: «فَمَنْ الكت 
واته: هبو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: بهراستى تیوه بال به 
بال و بست به بست شوێن ڕێبازی نهواندى پیش خؤتان ده که ون» تاوه کو ثه گه‌ر بچنه 
ناو کونی بزنمژه‌شه‌وه یوش ده‌چنه ناوی, گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەوانہ 
جووله کەو مه سیحییه کانن؟ فه‌رمووی: ه‌ی ئەگەر ئەوان نەبن كين!! 
باع: به ثه‌ندازه‌ی دریژی هه‌ردوو باله. 


ذراع: به ثه‌ندازه‌ی درتزى باليكه. 


بابهت: فیتنه‌و تاژاوه‌ی سەروہت و سامان 


0 عَنْ عیاض بْن عَبْدِ الله ذه أَنّهُ سَمِعَ أبَا سعید الْخُدْرِيٌء يَقُولُ: قَامَ رَسُولُ الله يك 
كوش و گم 


فَخَطبَ النَّاسَء فَقَالَ: «لا وَاللّهء مَا آختی عَلَيَكُمْ أَيْهَا النّاسُ إلا ما يُخْرِجُ الله لَكُمْ من زَمْرَة 
لدُنیا» فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ: یا رَسُولَ اللّه اياي الْخَيْدُ بالشم؟ فَسَكَتَ رَسُولُ الله لك مَاعَة, ثُمّ قَالَ: 


کف فلت؟ قال: فلث: ول یات الْخَْرُ بالشر؟ فَقَالَ رَسُولُ الله يه دن الْخَيْرَ لا ین إلا بحي 


أَوَخَيْرٌ هُوَ؟ إِنَّ كُلّ مَا یب الزبیع يَقْثُلُ حبطا أو بُلم» الا آكلةَ الْخَضرء أَكَلَتْ حتّی إِذَا امتلأت 


)۱ صحيح. 
(۲) صحیح. انظر: البخاري: ۷۳۱۹. 


11۵ 


1 بهرنووكىف م تدرنووکہ ناسووب واراوه کنا 


“٦ 


1 


4 مس مس و‎ o 


امْتَدّثْ خاصرتاهاء اسْتَقْبَلَتِ الشْمسَ. فَكَلَطَتْ وَبَالَتْ ثم اجْقَِث فعادّث فَأكلَتْ, فَمَنْ يَأَحُذْ ما 
هرك 7 له وَمَنْ َأحْدُ مالا بير عَلہ, له کعتل الذي یال ولا يطبم" : 


واته: عیازی كورى عه‌بدوللا #ه ده گیٍنته‌وه. گوئی له ثه‌بو سه‌عیدی خودری بوو که 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ هه ستاو وتاری بو خه لكيداء جا فه‌رمووی: نه‌خیر» سویند 
به خوا ئی خه لكينه من له هيج شتیک ليّتان ناترسم لهوه نه‌یی که رازاوه‌یی و جوانی 
و خوشی دونیاتان به‌سه‌ردا بكريّتهوه. ئنجا پیاوێک پتی گوت: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد ئايا خر شەر به‌دوای خویدا دینی؟ جا پیغه‌مبه‌ری خوا يِه ساتیک بیده‌نگ بووء 
پاشان فه‌رمووی: چونت گوت؟ نهويش گوتی: گوتم: وه ایا ختر شەر به‌دوای خؤيدا 
دینی؟ ئنجا پذغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: به‌راستی خیر تەنیا خیر يان خیرتر له خوی 
به‌دوای خویدا دینی » كايا ئەوہ خیره؟ به‌راستی هه‌موو ئەرەى که له به‌هاراندا سه‌وز 
دەبیٔ ئاژەل ده کوژی يان نزیکی ده کاته‌وه له مردن مه گه‌ر دو تاژه‌له ندپی که له‌وه‌ری 
باوی خڑی ده‌خوات» تاوه کو پر ده‌بی و هه‌ردوو که‌له که‌ ی ده‌ئاوسین. پاشان ړوو لہ 
خؤر ده کات و پیسایی و میز ده کات پاشان دەگەریٔتەوہ بو له‌وه‌رو ده‌ست ده‌کاته‌وه 
به خواردن. جا هه‌رکه‌سی سەروەت و سامان به هه‌قی خوی پەيدا بکات ئەوہ بؤى 
به‌ره که‌تدار ده کری» وه هه‌رکه‌سی سه‌روه‌ت و سامان به غه‌یری هه‌قی خوی پەيدا 


بکات ثه‌وه وه کو ثه‌و اژه‌له وایه كه ھەر ده‌خوات و تير نابی. 


۲ عَنْ عَبّد الله بْنِ عَمرو بُن الْعَاصٍ 48ء عن رَسُولِ الله يلك أنه قَالَ: e‏ 
خَرَائْنُ فَارِسَ وَالرُوم» 3 قوم ور قال عَبْد 0 بْنْ عوّف: تَقُولُ گما أَمَرنَا الله قَالَ رَسُولُ 
الله يه راو غَيْرَ لک تتتافسُون. ‏ ثم تتحاسدون. م ۾ تَتَدَابَرُونَ» ثم یی أَوْ نَحْوَ ذلك ثم 
َنطَلقُونَ في مَسَاکینِ الْمُهَاجِرِينَ فَتَجْعَلُونَ بَعْضَهُمْ عَلَى رقاب بَعْضِي" 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عاص 88:6 ده 0 پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر هاتو گه‌نجینه کانی فارس و رؤمتان بو كرايهوه وه ج جوره 
گهلیک ده‌ین؟ عه‌بدوره‌حبانی كورى عه‌وف گوتی: بهو شیوەیہ ده‌لیین که خوا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶7۵ و ۰1۶۲۷ ومسلم: ۱۰۵۲ و ۲۵۸۱. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۹۱۲. 


به‌ریووکی تدرنووکہ ناشووب و ناراوت ‏ ۳ | 


۷ 
فەرمانی پیکردووین (واته: شوکرو سوپاسی ستايشى خوا دەکەین)ء پیغەمبەری خوا > 
يلي فه‌رمووی: يان بهو شیوه‌یه نابن» مونافەسەی يهكتر ده که‌ن و پاشان حه‌سوودی به 

یه کتر ده‌به‌ن و پاشان يشت له يه کتری ده‌که‌ن و پاشان رق و کینتان له یه کتر ده‌بی 

يان شتیکی لهو جوره» ياشان دوجن ده‌ست بەسەر سەروەت و مالى هه‌ژارو كدم 
ده‌رامه‌ته کاندا ده گرن و خوتان به‌سه ریاند | ده‌سه‌پینن. 


ساس سر ےہ 


سا ۵ عم 86 ممع ہن ہہ اس شر گ ۰- 6 824 0ے سی سس سه سو 7 
۷ عَنْ عَمُرو بن عَوْفٍ ب وَهوَ خلیف بني عامر بن لوّي وَكَانَ شهد بدرا مَحَ رَسُول الله 


لہ أن رَسُولَ ال يل بَعَتَ آبا عُبَيْدَةَ بْنَ الْجَرَاحِ إل البَحْرَيْنِء ياي بجزیتهء وَكَانَ الب َلك 


ول ر oF‏ 5 ره دور عسوو مسب وس و ہے ۔ کو بےے 5 سه ۔ ول وده 

هو صَالَحَ اهل الْبَخْرَيْنِء وَأَمرَ عَلَيْهِم العلاء بْنَ الحَضرميٰء فَقَدِمَ أبو عَبَيْدَةَ َال من الْبَحْرَيْنِ 
ہے مار ۹)۴9۔ ۳ 1 و کے کی ۔ سے 5ه و مس س 0 فى عم ےہ8 رو ظط 
قَسَمِعَتِ الْأَنْصَارُ بِقُدُوم أي عَبَيْدَة فوَافوا صَلَاةَ اج مَعَ رَسُول الله ي فُلَمَا صَلَى رَمُول 


2 


الله » انْصَرَفَ فتعرضوا لَهُ فَتَبَسّمَ ول اللّه وَل حن رآهم. ثم قال: «أَظْنُكُمْ سمعتم أن 
آبا عُبَيْدَةَ قَدِمَ بِمَيْءِ من الْبَخْرَيْنِ؟»» قَالوا: أَجَلْء یا رَسُولَ الله قال: «أَبْسْرُواء وَأمُلوا ما یسرک 
وله ما الَْفر آختی عَلیکُم» وَلكني آخقی عَلَيْكُمْ آن بط الدٺيَا عَلَيَكُمْ ما بُسطَتْ عَلَى 
من گانَ قَبلَكُم, فتتاقموها كما تَنَاقَسُوهَاء فلکم گا کت" 

واته: عه‌مری کوری عه‌وف م كه هاوپه‌یانی بهنو عامیری کوری لوئه‌ی بووه. وه 
هدرودها له گهل پیغه‌مبه‌ری خوادا پل بدشدارى جه‌نگی به‌دری کردوه ده گیته وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ ه‌بو عوبه‌یده‌ی کوری جهراحی نارد بو به‌حره‌ین بوئه‌وه‌ی 
سه‌رانه‌ی ثه‌وی بهینی» وه پیغه‌مبه‌ر ی لەگەل ثه‌هلی به‌حره‌ین ریککه‌وتبوو ئەبو 
عهلائى كورى حه‌زره‌می کردبووه فه‌رمانره‌وایان جا ئەبو عوبه‌یده هاتهوهو مالیکی 
زوریشی له به حره‌ینه‌وه له گه‌ل خؤيدا هينابووء جا پشتیوانان بیستیان که هبو عوبه‌یده 
هاتوته‌وه. نویژی بەیانییان له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوادا يل کرد. کات پیغه‌مبه‌ری خوا ئل 
نویژی کرد ده‌رچوو» جا (پشتیوانان) روویان ليناو داوای به‌شیان لیکرد. پیفه‌مبه‌ری 
خواش پل کاتی بەم حاله‌وه بینینی بزه‌یه کی کردو فه‌رمووی: وا ده‌زانم که بیستوتانه 
ئەبو عوبەیدہ له بەحرەینەوہ شتیکی هیناوه» گوتیان: به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي 
فه‌رمووی: موزدهتان لئ بې و ومیدو هیواتان به شتی هه‌بی که دلخوشتان ده‌ کات 
سویند به خوا من له‌وه ناترسم که هه‌ژارو نه‌دارین» بدلكو لەوہ دهترسم كه دونيا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱6۸ ومسلم: ۲۹۲۱ والترمذي: ۲۶۲۲. 


۱ بەرتووکی تدرنووکہ تاسووب ونازاوه کنا 
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ې رووتان تیبکات و بی به‌پیرتانه‌وه. هه‌روه‌ک چون ړووی کرده گه‌لانی بیش یوەو 
خوشگوزه‌ران بوونء تیوه‌ش په‌لاماری بدەن و پیشبرکی بکه‌ن له‌سه‌ری و له‌ناوتان 
به‌ری» وه‌ک چون گه‌لانی پیش تیوه په‌لاماریان داو پیشبرکییان کرد له‌سه‌ری و 
له‌ناوی بردن. 


بابه‌ت: تافره‌تان 


واته: توسامه‌ی کوری زہەید ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: له‌دوای خوم 
هیچ تاقیکردنه‌وه‌یهک جی ناهیلم به ثه‌ندازه‌ی افرەت زیانبه خش بی بو پیاوان. 
۹- عَن أي سُعید ضفن قال: قال رَسُولُ الله : هَا مِنْ صَبَاحٍ إلا وَمَلَگان يُنَادِيَانِ: وَيْلٌ 
للرجّال من النّسَاءِء وَوَيْلٌ للنْسَاءِ من الرْجَالِمء". 

واته: ه‌بو سه‌عید 5ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هیچ بەیانییدک نيه 
كه دوو فريشته بانگه‌واز نەکەن و نەلّین: هاوار بو پیاوان له ده‌ستی افره‌تان و بو 
تافره‌تان له ده‌ستی پیاوان. 

٠‏ عَنْ اي سعید و آن ول الله : قَامَ خَطيبًا فَكَانَ فیما قال: دن ادنيا خَضْرَةٌ خُلوَۃٌ 


شمر عاب 


وَإنَّ الله مُسْتَخْلفُكُمْ فیهاء فَنَاظرٌ گیف تَعْمَلُونَ ألا فَانَقُوا الدثیه وَانَقُوا النَسَاك)''. 


واته: ئەبو سەعید 5ه دەگیرییتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ول (لەسەر مينبهر) هدستا بو 
امؤژگاری كردن و وتاردانء وه له وتاره‌که‌یدا فه‌رمووی: دونيا سه‌وزاییه‌کی خۆش 
و به‌تامه, وه بێگومان خوا تیوه‌ی کردوه به جینشین لهناويداء وه سهير ده کات بزانی 
کاروکردهوه‌تان چۆنه» جا هؤشيار بن و خؤتان بپاریزن له فيل و تهله که‌ی دونیاو 
داوی ثافره‌تان. 

(۱) صحیم. آخرجه البخاری: 10:40 ومسلم: ۳۷6۰ والترمذي: ۳۷۸۰ 

(۲) ضعیف جداً. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷٤۲‏ دون قوله: «قَامَ خَطيبًا»» والترمذي: ۲۱۹۱. 


بورتووکی درنووکی تاسووب ونازاوه .۰ ۳ ۱ 


11 
۱ عَنْ عَانشة هه قالث: بَیتما رشول الله 2 جایس في الْمَسْجِدء لذ دح اف ین ۳ 
مُرَيْئَةَ تزفل في زيئة لها في الْمَسْحِدء فقال الي يي «يَا ايها النَّاسُ انوا نِسَاءَكُمْ عَنْ لس 
اریت وَالتَبَخئرٍ في الْمَسْجِدِء قن بني إِسْرائیل لَمْ يُلْعَنُوا حَنّى لب نِسَاؤْهُمْ الرَينَة. وَتَخْلَاْنَ 
ف المَساجد». 
واته: عائيشه چ دهلئ: لەوکاتەدا كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي له‌ناو مزگه‌وتدا دانیشتبوو 
افره‌تیک له هوزی موزه‌ینه هاته ناو مزگه‌وت که جلیکی دریژی له‌به‌ردابوو خؤى ينوه 
هه لده کیشا لەناو مزگەوتداء ئنجا پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رمووی: ثه‌ی خه‌لکینه ریگا مەدەن 
که ثافره‌ته کانتان له‌ناو مزگه‌وتدا جلی رازاوه لم رکرو شانازی پی به خویائه‌وه 
بکه‌ن» چونکه به‌راستی بهنو ئيسرائيل له‌عنه‌تیان لی نهكرا تاوه‌کو ثافرهته کانیان له ناو 
په‌رستگا کاندا جلى رازاوهيان لهبه‌رنه کردو شانازیبان به خؤيانهوه نه کرد. 
٣‏ ین موق آي رهم وَاسمة عبَيدٌ ذفنه أن آبا هیر لقي امْرَأةٌ مُتطَيْبَةٌ ترِيدُ الْمَسْحِدَ 
ققال: يا مة لحار این ثریدین؟ قائٹ: الْمَسْجِدَء قال وَلَهُ تَطَبتِ؟ قالث: َعَم قل: قاي 
سمث زشول الله كك يَقُولُ: «أيما امرة تین ثم خَرَجَتْ إلى الْمَسْجِدِء لَمْ بل لها لا 
حَنَّى تَعْتَسلَ». 
واته: خزمه‌تکاری ثه‌بو روهم که ناوی عوبه‌یده‌یه وه ده‌گیریتهوه» ه‌بو هوره‌یره به 
افره‌تیک گەیشت که خوی بونخوش کردبوو نیازی مزگه‌وتی ههبووء جا (ئەبو 
هورهيره وه‌کو سه‌رزه‌نشت كردن و به‌ئاگا هینانه‌وه) گوتی: ئەی «أمة الجبار» نیازی 
كويّت ههیه؟! گوتی: مزگه‌وت» گوتی: وه بو ه‌وی خۆت بؤنخؤش کردوه؟ گونی: 
بهلی, گوتی: ده‌نا من گویم له پنغه‌مبه‌ری خوا يلد بوو که ده‌یفه‌رموو: ھەر ثافره‌تیک 
خوی بونخزش بکات و له مال ده‌ربجی به نیازی مزگه‌وت؛ هیچ نوێژێکی لی 
وه‌رناگیری تاوه‌کو خوی نه‌شوات (بؤئەوەی بونه که‌ی بروات). 


(۲) حسن. أخرجه آبو داود: ۶۱۷۶. 


1 0 بەرنووکہ ناشووب و ئازاوه نع 

بن 

9 ماه سم #2 و اش ۳ س ةا ےو 2 02 r SE‏ ا 2 سے a‏ 
۳ عن عبد الله بن عمر وَ#. عن رسول الله ِب آنه قال: «يا معشر النْسَاءِ تصدفن. 
رس 5 و 9< چ + کەو 2 موی ۶ ه 3 “az‏ ھە اموت e‏ ت 
واکٹْن من الاستعفار, فان رآیتکن اکثر اهل التار» فقالت امراة منهن جژله: وَمَا لتا يا سول 


رس امہ 


الله اك أَخْلٍ الثار؟ قال: «تَکنْن اللّعْنَ وَتَكْفُرْنَ العشین مَا رَأَيْتُ مِنْ تاقضات عقل ودين 


أَغْلَبَ لذي لب منکُنْ» قالث: یا رَسُولَ الله وَمَا نُفْضَانُ الْعَفْلٍ والدّین؟ فَالَ: «أمّا نُقْضَانِ العَفْل: 


ەرو و 


ہے ہ ہہ ورگ ےه 5 sa‏ سم و فد سر Sl‏ مه اتلس سن قح ہ2؟ وو ع 
فشهادة امراتين تعدل شهادة رجل. فهذا من نقصان العقل» وقمکت الليّالی ما تصلي. وَتفطر في 


ٌ مت ی مت 


رمضان. فَهَذَا من نقصّان الدین»". 


واته: عه‌بدوللای کوری عومهر 5 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: 
ئەی گروی افره‌تان خێرو چاکه بکه‌ن و زور داوای لێخۆشبوون له خوا بکهن. 
چونکه به‌راستی من بینیومه که زؤرترين خه‌لکی دۆزەخ له نیوه‌یه (تافره‌تان)» جا 
يه کی له ثافره‌ته‌کان که خاوه‌نی قسه بوو گوتی: بو مه‌گه‌ر تمه چییانه كه زورترینی 
خه‌لکی دژزه‌خین؟! فه‌رمووی: زور نه‌فرین دەکەن و سبلهو پئ نه‌زانن له استی 
میرده‌کانتان, که‌سم نه‌دیوه که وه‌کو تیوه لەپووی ئەقل و بیرکردنه‌وه‌و دینداریدا 
کەمتەرخەم و نوقسان بی و لەگەل ه‌وه‌شدا زال بئ به‌سه‌ر که‌سی وادا که زؤر له 
خوتان بیرتیژترو زیره‌کتره» گوتی: ه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا تا نازیره‌کی و كدم دینداری 
یمه له جى دایه؟ فه‌رمووی: لایه‌نی نازیره‌کی ئەقلی تیوه له‌وه‌دایه که شایه‌تیدانی 
دوو ثافرەت به‌رانبه‌ره به شایه‌تیدانی یەک پیاو, ئەوہ له لایه‌نی نازیره کی ه‌قلییه‌وه. 
هه‌روه‌ها ئافرەت چه‌ندان شه‌و بئ نویژکردن ده‌مینیته‌وه. وه له په‌مه‌زانیشدا پوژوو 
ده‌شکینی (که ئهو دووانەش به‌هوی سوری مانگاوهن). جا ئەمەش لهپووی 
که‌موکوری دینداریتان. 


بابءت: فه‌رمان كردن به چاکه‌و ریگری كردن له خراپه 


٠*6‏ عَنْ عَائْشَةَ » قَالَتْ: سَمعْتٌ رَسُولَ الله د یِول: «مُرُوا بِالْمَعْرُوفِء وَانْهَوا عن 
المُنگر قَبْلَ أَنْ تَدْعُوا فلا يُسْتَجَابَ لکم»". 


.>۱۷۹ وأبو داود:‎ 4٠١ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )١( 
حسن لغبره.‎ )۲( 


واته: عائيشه © ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا یل بوو ده‌یفه‌رموو: فه‌رمان بكدن به 
چاکه‌و ریگری بکه‌ن له خراپه پیش نه‌وه‌ی که واتان لتبى بانگه‌واز بکه‌ن و وه‌لامتان 
نه‌دریته وه (يان دوعا بکەن و قبول نه‌بیت 


٥۔‏ - عَنْ فیس بْنِ أبي حازم ب قال: ام او گر قح الله اى و 
لاس إِنَكُمْ تفرئون مَذہِ الآية: ب( انا لذن “اما ع1 مه اک کے م لا یکم من صل ادا 
آهتدیشر (9) (O‏ المائدة. وا سَمِعْنَا رَسُولَ الله ل يقُول: جن الس دا رؤا الْمُنْكَرَ لا 
روت أَوْشَكَ آن يَعُمْهُمْ الله بعقّابه»» قَالَ ابو أُسَامَةَ مَدَةٌ آخد ى: قان سَمِعْتُ رَسُولَ الله ي 
یقَول(. 

واته: قەیسی کوری ثه‌بو حازیم 4 ده‌لی: ه‌بو به‌کر هه‌ستا (بۆ وتاردان) و سوپاس 

و ستایشی خوای كردو پاشان ر گوتی: کن ةلك وه هم ثایه‌ته ده‌خویننه‌وه: 
ایا لت امنوا منک کے اشک لیگ من لد اهتدیشر 3 3 4 المائدة» واته: 
ثه‌ی ئەوانەی برواتان هیناوه هوشتان به‌خوتانه‌وه بی زیانتان پیناگه‌یه‌نی ئەوەی گومرا 
بووه ئەدگەر يوه لەسەر رنى راست بن (ویگری كردن له خراپه به‌شیکه له ړټنمونی 
وه‌رگرتن). وه بیگومان ند نیمه گویمان له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بووه که ده‌یفه‌رموو: ههرکاتی 
خه‌لکی تاوان و خرایه‌یان بینی و ویگرییان لئ نه‌کرد. ثه‌وه نزیکه خوا سزایه‌کی 
گشتییان بو بنیری و سه‌رجه‌میان كيرؤده بکات. جارتکی تر ئەبو توسامه گوتی: ( 

به‌ کر گوتی:) بیگومان من گونم له پیغەمبەری خوا ی بوو وای ده‌فه‌رموو. 


5 عل 


٦‏ عَنْ أبي عَبَيْدَةَ ڪج قال: قال رَسُولُ الله كِ: دن بَني إِسْرَائِيلَ لَمّا وف فيهم التَقْصُء 
كَانَ الَجُلُ يَرَى أَخَاهُ 5 علی الب فَيَنْهَاه تار انال لم و ره ی ی 
که وَشَرِيبَهُ وَخَلِيطَة قَصَربَ الله قُلُوبَ بَعْضْهِمْ ببخض, وَْرل فيهم الْقُرْآنُ» فَقَالَ: ( ت 2 

زین 09ھ عل لِسان داود وعیسی آبن مریم 0 1 حتّی بَلَعَ 
۶ ور کارا موت یامه یی وم رک ال ما اذوهم أوية ول 
گرا منم فسِفُورتَ 6 4 المائدة. قال: وَكَانَ رَسُولُ الله يي مُتّكنًا فَجَلَسَء وَقَالَ: «لا 


حٌى تََحُدُوا عَلَى يَدَي الظالم, فتأطروه عَلَى الحَق آطرا»۳. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۸٤ء‏ والترمذي: ۲۱٦۸‏ و ۳۰۵۷. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۳۱ و ۶۳۳۷ والترمذي: ۷ع۳۰. 


- 
۱ نورنووکیت تدرنووکہ ناسووت ونازاو ا 0 
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واته: هبو عوبه‌یده # ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: کات که‌موکوری 
له نیو بهنو ئيسرائيلدا روویداء بهو شیوه‌یه بووکه: کاتی پیاوی دەگەیشت به براکه‌ی 
کاریکی خراپی بکردایه ريكرى لی ده‌کرد. بەلام کاتی بۆ پوژی دواتر لەسەر 
نو حاله پیی ده كه يشتهوه پنگری 7 نه‌ده کرد به لکو خوشی له گه‌لی ده‌یخواردو 
ده‌یخوارده‌وه‌و ده‌بوو به هاونشينى ٠‏ جا كه حاليان کشت يدو كاستة وا لتاق 
تیکەل و يتكهل كردو كردنى به فیتنه‌و ازاوه بو یه‌کتری» وه قورئانیشیان لەسەر 
دابەزی كه دەفەرمووئ: + رآ کرو من بوس لنویل لان داد 
وعیی أَبْنِ مَرَيَمَ (۳) 4 المائدة واته: نه‌فرین كرا لەوانەی بی بروابوون لهبهرهو 
نەوەی ئیسرائیل لەسەر زمانى داود و لەسەر زمانى عيساى كورى مهريهميش, 


5 ور و وه ے ہے رر سلس سو رز متسه يرس 
هه‌تاوه کو مو ولو کانوا توت په ولت وم زگ الیه ما أتخذوهم 
وه ون كيرا كثيرا مهم فقو £ OG‏ امائدة, واته: وه ئەگەر ثه‌وانه بروایان 


بهینایه به‌خوا وه به هی رو بدو به‌رنامه‌یه‌ی که نیردراوه‌ته خواره‌وه بو سه‌ری 
نهو بی بروايانهيان نەدەکرد بەدؤست و خوشەویستی خویان بەلام زژربه‌یان له این 
دەرچوون و ياخين له خوا. (راوی) گوتی: وه پیغه‌مبه‌ری خوا 4‰ لەوکاتەدا پالی 
دابووه هه‌ستایه‌وه‌و فه‌رمووی: نه‌خیر (رزگارتان نابی) تاوه کو ری له زوری زورداران 
ده گرن و ده‌یانگیرنه‌وه بو ڕێگه‌ی پاست و نایه‌لن له ڕێی راست لابده‌ن. 

7 - حَدکنا مُحَمّدُ بْنُ بَشَّارِ قال: حَدَكَنا بو داو - أَمْلَاهُ عَلَيّ - قال: حَدَّثنَا مُحَمْدُ بْنُ آي 
الوصا > عَنْ علي بُن بَذِمِکہ عَنْ أبي عُبَيْدَ عَبَيْدَةَ طف عَنْ عَبّد اللہ عَنِ الب كلك مثله”". 


واته: بەم سە نەدەش دم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
6 عَنْ أي عير له أن شول الله 4# ام خيب فَكَانَ فیما قَالَ: «ألا لا مُتَعَنْ 
لا هی قَيْبَة هَيْبَهُ النّاس ُن يَقُولَ بِحَقٌ ذا عَلِمَهُ» قال: فب أَبُو سعید. وَقَالَ: «قَدْ وَاللّه رايا أَشْيَاءَ 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ٣٢٤٤‏ و 6۳۳۷ والترمذي: ۷ع۳۰. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۱۹۱ مطولًا. 


بەریووکی نوکت شووت و تاراوح ۱ 


0 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده گیړێتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا يل هه‌ستاو وتاريداء ې 
جا الو اندع كه ناس کرد دوه یوین که رم وه تا كادارية ترس هلک واتان 

لینه کات كه پیاو بزانی شتیک هدق و راستهو نهوئرئ بیلیت» (راوى) گوتی: جا 

هبو سەعید كرياو كوتى: بیگومان سویند به خوا شتانيكان ديوهو له ترسى خهلكى 
نه‌مانویراوه كه قسه‌ی تیدا بکه‌ین. 


۸- عن آي سعید به قال: ال رَمُول الله «لا يَحْقَر أَحَدکُم نَفْسَه». قَالُوا: يا رسو[ 


الله گنف يَحْقَرٌ أَحَدُنَا نَفْسَهُ؟ قال: «يَرى أمر لله عَلَيه فيه مَقال. کم لا يَقُولُ فيه. فَيَقُولُ الله 


4 


كك له يَوْمَ القیامة: ما متعک آن تَقُول في كذَا وَگدًا؟ فَيَقُولُ: حَشْيَةٌ النّاس, فَيَقُول: ياي كُنْتَ 


واته: هبو سه‌عید ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: با هيج یه کیکتان نه‌فسی 
خوی بیبه‌ها نه‌کات» كوتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا چون يه كلكان نه‌فسی خؤى 
بیبه‌ها ده کات؟! فه‌رمووی: به‌وه‌ی که شتیک (کاریکی خراپ) ده‌بینی که له‌سه‌ری 
پیویسته لهپیناوی خوادا قسهیه‌کی تیدا بکات» به‌لام هیچ قسه‌ی تیدا ناکات» جا 
خوای تل له رؤزى دواییدا پیی ده‌فه‌رمووی: چی رنگری لیکردی که له‌وه‌دا اواو 
اوا بلییی؟ ئهويش دەڵى: ترسی خه‌لک. ئنجا خوا ده‌فه‌رمووی: بەراستی من شایسته‌تر 
بووم به‌وه‌ی که لیٔم بترسی. 

۹ عَنْ عْبَيدِ الله بْنِ جریره عَنْ آبیه فد قال: قال رَسُولُ له «ما من قوم يُحْمَلُ فيهمْ 
بِالْمَعَاصِيء هُمْ أَعَرْ منم وأمْتَعْ لا یرون لا عَمّهُمُ له بعقًاب»”. 

واته: عوبهيدوللاى كورى جەریر له باوكييهوه ذه دہگیریِتەوہء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رموویه‌تی: هيج قه‌وم و گه‌لیک نيه كه تاوان و خراپەکارییان له‌ناودا ده‌کری 
و ه‌وانیش به تواناو ده‌سه‌لاتترن که نه‌هیلن و ڕێگری بکه‌ن لهو تاوانکارییه. به‌لام 
نایکه‌ن و نایگورن ه‌وه بیگومان خوا سزایه‌ کی گشتییان بو ده‌نیری و سه‌رجه‌میان 
گیرؤدہ ده کات. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۶۳۳۹. 


چم 6666335355 ١‏ 20 
04 
6ه ۰ عَنْ جابر 4 قال: ما رَجَعَتْ إلی رَسُولِ الله َه مُهَاحِرَةُ الْبَحرٍء قال: «آلا تُحَدتُونٍ 
باعاجیب مَا رَأَيْتُمْ بأزض الْحَمَمَة؟ء قال فِْيَةٌ منهم: بلی, یا رَسُولَ الله با تن جُلُوسٌ مَوْتْ 
عَجُورُ من عَجَائز رَمَايِينِهم, تخل عَلَى رَأسها قله من مَاو, مر بِقَتّى مِنهُمْ, فَجَعَل إِحْدَى 
يديه بين ياء کم دفعها فَخَرّتْ علی رتیه فَانْكَسَرَْ فلنهء قَلَمّا ارتقعت الْتَمَتَتْ ای 
فَقَالَتْ: سوق تَغلم با عُدَرُ ذا وَضَعَ الله الْكُرِْيّ وَجَمَعَ ون قالاخرین, وَتكلَمَتِ الأيْدِي 
وَالْأَرْجُلُه پا گانُوا يَكْسِبُونَ فسَوف تَعْلَمْ کف أمري وَأمرک عنده غَدَاه قال: يَقُولُ رَسُولُ الله 


3 


و ۷ 


۳ 


ہر سب ه I‏ ی 9 8 ۶و۶ ۔ ما وه و و هم ۰ 
يد «صَدَقَتْء صَدَقَتْ گیْف يُقَدْسُ الله أَمّهَ لا يُؤْخَذْ لضعیفهم من شديدهم؟»”. 


واته: جابير هه ده‌لی: کاتی كه له موهاجهردى به حر (ئهو كؤمهلهيه بوون كه كؤجيان 
كرد بو حدبهشه) كدرانهوه بو خزمدت پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: ایا باسی ئەو 
شته سهرسورهينهرانهم بو ناکەن كه له خاكى حه‌به‌شه‌دا بينيوتانه؟ کؤمەلیک لەوان 
كوتيان: به‌لی. ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يه کاتی كه ثيمه دانیشتبووین پیرەژنیک كه 
له بيره رههبانييهكان به‌لاماندا تیپەری كه گؤزەیەکی گه‌وره‌ی اوی لەسەر سه‌ری 
هه لگرتبوو. جا به‌لای گه‌نجیکی خویاندا تیپه‌ری. ه‌ویش ده‌ستیکی خسته نيوان 
شانه‌کانی و يالى پێوه‌ناء بؤيه به‌سه‌ر ئەژنؤکانیدا که‌وت و گوزه که‌ی شکاء جا کاتی 
هه‌ستایه‌وه اورى بو دایه‌وه‌و گوتی: ئدى سته‌مکار له داهاتوویه‌کی نزیکدا ده‌زانی 
کاتی خوا کورسی داناو خه‌لکانی پیشین و پاشینی كؤكردهوهو دەست و قاچە کان به 
قسه هاتن و باسی ثه‌وه‌یان کرد که ه‌نجامیان داوه. یرہ به‌دواوه سبه‌ی رؤز ده‌زانی 
که‌وا بریاری خوا لهنئوان من و تو دا (لەسەر ئهو کاره‌ی که كردت چییه‌و چۆنه). 
(راوی) گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌یفه‌رموو: راستی کرد راستى کرد چؤن خوا 
گه‌لیک به‌رزو ریزدار ده‌کات که مافی لاوازه کانیان له به‌هیزه کانیان وه‌رنه گیریته‌وه. 
+١‏ عَنْ اي معید الْخُدْرِيّ ڪه قال: قال رَسُولُ الله ي «افضل الجهاد كَلِمَهُ عَدْلٍ عند 
سُلْطَانِ جَائر»". 


)١(‏ حسن. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۶۶ والترمذي: ۲۱۷۶. 


Ey‏ هى 
15۵ 

وانه: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: گه‌وره‌ترین ې 
باشترین جیهادو تيكؤشان گوتنی قسه‌ی هدق و راستبیه لەبەردەم ده‌سه‌لاتداری 

زالم و سته‌مکاردا. 

۲ عَنْ اي مام كن قال: عرض لرشول الله و رَجُلٌ عِنْدَ الْجَمْرَة الأول, فقال: يَا رَسُولَ 

الله 00 الجهاد أَفْضَلُ؟ فَسَكَتَ عَنْهُ فَلَمًا ری الْجَمْرَةَ الثانی دالة فكت عَنْهُ قَلَمّا رَمَى 

جَمْرَةَ الْعَقَبَهَ وضع رِجْلَهُ في الْعَرزِ يرگب قال: «أَيْنَ السَانل؟» قال: ناه با رَسُولَ الّه قَالَ: 

0 سُلطان جائر»"" ١‏ 

واته: ئەبو ومامه د دەڵى: له جدمردى يهكدمدا پیاونک هاته پیش پیخه‌مبه‌ری خوا 

و گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا فلا گه‌وره‌ترین به‌شی جیهاد کامه‌یه؟ ئەویش لینی 

بنده‌نگ بوو. جا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا تا ە٭جمی جه‌مره‌ی دووه‌می کرد پرسیاری 

لیکرده‌وه» ئەوەیش بیده‌نگ بووء جا کاتی پیغه‌مبه‌ر ي ره جمی جه‌مره‌ی عه‌قه‌به‌ی کرد 

بل سنا تاو اور نک ھی بوئه‌وه‌ی سهرکه‌ویت, (له‌وکانه‌دا) فه‌رمووی: 

كوا پرسیارکه‌ره‌که؟ (کابرا) گوتی: منم ثه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: گوتنی 

هدق و راستییه لەبەردەم جن سته‌مکاردا. 


٣۴‏ عَنْ اي سعید الْخُذْرِيٌّ ذه قال: أَخْرَجّ مَرْوَانُ المثبر في یوم عید. بدا بالْحْطبَة قَبْلَ 


ست 


الصَلاة. فَقَالَ رَجُلٌ: يا مَرْوَانُ خَالَفْتَ السِّنْةَ أخْرَجْت المنْبر ف هَذا الَيَوْم وَلَمْ يَكْنْ يُخْرَجُ 
وَبَدَأْتَ بِالْخْطْبَةِ قَبْلَ الصّلاق ق ول ین نت یه قال ابو معید: أمّا هَذَا فَقَدْ قَضَى ما عَلیه, 
سمعت سول له يلك يَقُولُ: «مَنْ رای منْكُم مُنْكَوَاء قاستطاع أَنْ يُغَيْرهُ بيده EAE‏ بیّده» فَإِنْ 
َم يَْتَطِعْء قبلسانه. قان لَمْ بطع قبقلبه. ولك آضعف الْإمَانِ»". 

واته: ئهبو سه‌عیدی خودریی وه ده‌لی: مەروان له ڕۆژى جه‌ژندا مینبه‌ره که‌ی ده‌رکردو 
پیش ئەوەی نویژ بکات وتاريداء جا پیاویک گوتی: ئەی مه‌روان پیچه‌وانه‌ی سونندت 
جولایته‌وه. (به‌وه‌ی که) لدم ڕۆژەدا مینبەرەکەت ده‌رکرد وه پیشتر دهرنهدهكراء 


هه‌روه‌ها پیش نوی كردن ده‌ستت کرد به وتاردان که له‌مه‌وپیش به‌وه ددست پینه‌ده كراء 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٤٦ء‏ وأبو داود: ١١6٠‏ و 6۳۶۰ والترمذي: ۲۱۷۲ء والنسانی: ۵۰۰۸ و 0۰۰۹ 


۸ بەرتووکی تاشووب و 27]:]سصە) 


٦ 
ئنجا هبو سه‌عید گوتی: به‌پاستی ئەو پیاوه ه‌رکی سه‌رشانی خوی به جیهیناء گویم‎ 
له پیغه‌مبه‌ری خوا تق بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر یه‌کی له تیوه شتیکی ناره‌وای بینی و‎ 
ده‌یتوانی به ده‌ستی بیگوری, با به ددست و بازووی بیگوری و ڕێگری لی بکات:‎ 
ئەگەر نه‌یتوانی با به زمانی بیگوری» خۆ ثه‌گه‌ر هدر نه‌یتوانی ثه‌وه با له دی خویدا‎ 
پیی ناخوش بئء که ه‌وه‌ش لاوازترینی ثيانه.‎ 


بابەت: روونکردنه‌وه‌ی ثایەتی: 
+ يكم لین ایک سکم © 4 الما 

٤‏ عَنْ أبي أَمَيّةَ الشعبان به قال: أتَيْتُ آبا تَعْلَبَةَ الْحُشَنِي قال: قُلْت: گیف تضتع في 
کی لئ قَالَ: ی آی؟ فلث فلث: ۶ یا زین اما مک مک اشک م اضرم من صل ِا 
آهتدیشم نهم) م4 المائدة. قال: سَأَنْتَ عَنْهَا خَبيرا 3 عنها رو الله يك فَقَالَ: سَل 
انتمرُوا ال وتو عَنِ الْمُنْكَرِ حتی إِذَا رايت شُخا مطاعّه وَهَوَى مُتَبَعَاء وَدْنْيَا مور 
وَإِعْجَابَ کل ذي راي برأيه. وَرَأَيْتَ مر لا يدان لك به. فَعَلَيْكَ حُوَيْضّةَ تَفْيِكَء وَدَعْ أَمْرَ ا 
ن من وراك یام السب الصَّبْرُ فيهنَ عَلَى مثل قَبْضِ عَلَى الْجَمْرِ لِلْعَامِلِ فيهنٌ مثْل أَجْر 
حَمْسِينَ رَجُلَا يَعْمَلُونَ هثل عَمَلِه)". 

واته: ئه‌بو ومه‌ییه‌ی شه‌عبانیی ذه ده ی : هاتم بؤلاى ثه‌بو سه‌عله‌به‌ی خوشه‌نی 
و گوتم: : جى دهلني ده‌رباره‌ی ئهو ئايهته؟ گوتی : کامه ایە٭ت؟ گوتم: ۶ بتاہا ات 
ءامنوا عليکم مک ال کے ۶ لان ی من ادا هدیش © 4 المائدة» واته: ئهدى ثه‌وانه‌ی 
برواتان هیناوه هوشتان به‌خوتانه‌وه بی زيانتان پیناگه‌یه‌نی ئەوەی گومرا بووه ئەگەر 
نیوه لەسەر رِيّى پاست بن (ريكرى كردن له خراپه بهشيكه له رينمونى وه‌رگرتن). 
گوتی: پرسیارت له که‌ستکی شاره‌زا کرد ده‌رباره‌ی» من ده‌رباره‌ی (ئەو ثايهته) 
پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي کرد. ئەویش فه‌رمووی: به‌لکو تيوه ھەر فه‌رمان به 
20 يكز له فرابه 0 که یی حرو كى و رزیل او 
سووربوون بو به‌ده‌ستهینانی مال و سامان زال ده‌بی بەسەر خدلكداو شوین هه‌واو 


اره‌زوو ده‌که‌ون و خوشه‌ویستی دنیا زال ده‌بی بەسەریانداء هه‌روه‌ها ھەر كەس 


۰۳۰۵۸ حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۶۳۶۱ والترمذي:‎ )١( 


به‌رتووکی 7 ناشووب ونازاوه .م ۱ 


0۷ 
رای خوی لا پەسند ده‌بیت. وه کارگه‌لیک ده‌بینی كه له تواناتدا نيه ريكرييان لی 9 
بکه‌ی, ئەوکاتہ خه‌می خۆتت بی و واز له کاری خه‌لکی بینه. وه بەراستی رؤزانى 
ثارامگرتنتان لهه‌ردهم دایه. که ثارامگرتن رکا و کی پشکز گرتن به ده‌سته‌وه 

وایه. ئەوەی له‌ناویاندا کارده کات لهو سه‌رده‌مه‌دا (واته: فه‌رمان به جاکه ده‌کات و 
ریگری له خراپه دەکات) پاداشتی به‌نجا پیاوی جگه لهو رزژگاره‌ی هدیه که هه‌مان 

کار ده که‌ن. 


۵ عَنْ نس بْن مالك ڪه قال: قیل: يا رَسُولَ الله مَتَى ترك الَمْر بِالْمَحْرُوفِہ وَالنَهْيَ عن 
الثنگر؟ قال: «إذًا ظَهَرَ فيكم ما ظَهَرَ في الم فَبْلَكُمْ» فلا: یا رَسُولَ الله وَمَا ظَهَرَ في الأَمَم 
باه قَالَ: «الْمُلْكُ في صفارکم. وَالْقَاحِشَةُ ‏ کبارم. وَالْعَلُمُ في رُدَالَتَكُمْ» قَالَ زَيْدُ: تَفْسِيرُ مَعْنَى 
قول زا 3 «والعلم ف رُذَالَتَكُمْ», ذا گان العلم في الْفُسَّاقَ»”". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ‏ ده‌لی: گوترا: ئەی پێغەمبەرى خوا ی چ کاتیک 
وازدینین له فه‌رمانکردن به چاکه‌و ریگری كردن له خراپه؟ فه‌رمووی: کاتی که 
ئە وەی له گە لای مس خوتاندا ری هه لد اتا تتووشدا سه‌ری هه‌لدا» کوتمان؛ 
ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا یل وه چی بوو که له‌ناو گه‌لانی پیش خوماندا سه‌ری هه‌لدا؟ 
فه‌رمووی: بچوکه‌کانتان (له پووی) ته‌مه‌نه‌وه ده‌بنه فه‌رمانره‌واو ددس اد ار وه 
کاری فاحیشه‌و بی تابروويى له‌ناو پیره‌کانتاندا زور ده‌بیت» وه زانست و زانیاری 
لاى كالفام و دنیا ویسته کانتانه. زه‌ید له روونکردنهوه‌ی فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر و كه 
فەرموویەتی: (وه زانست و زانیاری لای کال فام و دنيا ویسته کانته)» گوتی: ئەگەر 
هات و زانست و زانیاری لای به‌دکارو یاخییه کان بوو. 

71 عن حُذَيْفَةَ ظلنہ قال: قال رَشول الله ك: «لا ينغي لِلْمُؤْمِنِ أن بل تَفْمَهء قالوا: 
وکیف یُذلُ نَفْسَهُ؟ قال: «یتعتش من ابلاء لما لا يُطيقُهُ»”. 

واته: حوزهيفه 5ه ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا یو فه رموویه‌تی: بو هیچ مسولاتيك دروست 
نيه كه خوی زه‌لیل بکات. گوتیان: جا چون خوی زه‌لیل ده‌کات؟ فه‌رمووی: خزی 
دهغاته تاو داوی:بلایه که‌وه که به‌ رکه‌ی نا گریت: 


(۱) حسن - لعنعة مکحول. 
(۲) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ع۲۲۵. 


E: 


1۵۸ 


به‌رتووکی ناشووب و نازاوه 


6-0 - لس ال كس اس و وه ے ره وه ار مع لم >> یگ وليك رو * 
۷ عَنْ نهاز العبْدي 45 أنه سَمحَ با سعید الْحَذْرِيٌء يَقول: سَمعث رَسُولَ الله ئل يقول: 


دن الله لَيَسْأَلُ الْعَبْدَ يَوْمَ الْقيَامَةء حتی يَقُولَ: مَا متعكک إِذْ رَأَيْتَ الْمُنْكَرَ آن تنکره؟ فَإِذَا من 


و 9-2 )1 


اللَّهُ عَبدَا ححنةه قال: ۴ رب رجَوتك. وَقَرِقْتُ من النّاس)0". 


واته: نه‌هاری عه‌بدی ده گیریته وه که گویی له ئەبو سه‌عیدی خودریی 442 بووه 
ده‌یگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا يِف بوو ده‌یفه‌رموو: به‌راستی خوا له روژی دواییدا 
لنپرسینه‌وه له به‌نده که‌ی ده کات تاوه‌کو ده‌فه‌رمووی: چی ریگری لیکردی که کاری 
خراپەت بینی نکولی و ريكرى لئ بکه‌ی؟ جا کاتی خوا به‌لگه‌ی به‌نده‌که‌ی ئه‌خاته 
دلييهوه, دهلئ: ئەی پەروەردگار له ترسی خرایه‌ی خەلکی و به وميد بوون به 


لێخۆشبوونى تۆ. 


هدمو ۔ 


ذا أَحَذَّم لم يُفْلبْه»» 


واته: ئەبو موسا # دهلئ: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوا تا ماوهيدك 
9 ۹ ً۷“ و لدناوى برد ئيتر قوتارى نايئ» پاشان 
ئەم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: + وکدّلای آخذ اَذ ریک يك دا خد الشرع وهی َ طلم إن نَّ دم 
یم رید و 1 هود. واته: ئا بهو شیوه‌یه سزاداني په‌روه‌ردگارت کاتیک خه‌لکی 
شازدکان متا دات له افا مکار وون رای وله مه ندش نی اراتا 


به‌تینه. 


۹ عَنْ عَبْدِ الله بُن عْمَرَ 425. قَالَ: بل عَلَيْنَا رَسُولُ اللّه يل فَقَالَ: «يَا مَعْشَرَ الْمُهَاجِرِينَ 
حَمْسٌ إِذَا الثم بهن وَأَعُوڈ باللّه أن تذرگوهنْ: قر دی قط حَنّى يُعْلِنُوا 


بهه الا فا فیهم عون وَالْأَوْجَاعٌ التي لَمْ تَكْنْ مَضَتْ في أَسْلافهم الَّذِينَ مَضَوْا يَنْقُصُوا 
المکیال والمیزان إلا أَخِدُوا بالسّنينَ» وَشدّة الْمَثُونة, وَجَوْرٍ السْلّطان عَلَيْهِمْ وَلَمْ بمْتَعُوا رک 


ہہ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٦1۸٦ء‏ ومسلم: ۲۵۸۳ والترمذي: ۱۱۰ 


أمْوَالِيم إلا مُنِعُوا الْقَطْرَّ منَ السَّمَاءِء وَلَوْلَا الْبَهَائِمُ لَمْ يمُطَرُواء وَلَمْ يَنْقُضُوا عَهْدَ الله وَعَهْدَ 
زموله» إلا مَلط اللَهُ ۳۳ عَلَيْهِمْ عَدُوًا من غَيْرِهِمْ, فَأحَدُوا بَعْضَ مَا في یدیم وَمَا لَمْ تَحْكُمْ مهم 
بکتاب اللہ وَيتَخَيْرُوا مِمًا انز الله إلا جَعَلَ الله بَأَمَهُمْ بَتِتَهُهي". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و هاته لامان و فهرمووى: 
ئەی كرؤى کوچکه‌ران پینج شت هديه كه پنیان تاقى بكرينهوه؛ وه يهنا ده‌گرم به خوا 
که بیان بینن و پییان بگەن: هیچ گه‌لیک نيه فاحيشهو بی ئابرووییان تیدا سەرهەلدا 
تاوه‌کو وای لی بی به تاشکرایی و به‌ربلاوی ثه‌نجام بدری ئیلا تاعون و نه‌خوشی و 
تیش و نازار له‌ناویاندا بلاوده‌بیته‌وه که له پیشینانی خویاندا شتی وا نه‌بووه‌و ړووی 
داوم وه له کیشان و پنوانه‌دا فیل ناکه‌ن و به که‌مییه‌وه نایکیشن یلا سزا ده‌درین به 
برسییه‌تی و قات و قرى و که‌می پیداویستی و زورداری ده‌سه لاتدار له‌سه‌ریان» وه که 
زه کاتی سه‌روه‌ت و سامانیان ناده‌ن ثیلا باران بارینی اسمانیان لی كدم ده کرنته‌وه» خز 
ئەگەر لەبەر تاژ‌لانی تر نه‌بی ئەوہ به یه کجاری باران ده گیردریته‌وه‌و ناباری» وه ب‌لین 
و پەیمانی خواو پیغه‌مبه‌ره كدى یل ناشکینن و يشت گوتی ناخه‌ن ثیلا خوا دوژمنیکیان 
له غه‌یری خویان به‌سه‌ردا زال ده کات که بەشییک له‌وه‌ی له‌ژیر ده‌ستیان دایه لەژیر 
ده‌ستیانی ده‌ردینن وه ئەگەر پیشه‌واو سدرؤكهكانيان حوکم به کتیبی خوا نەکەن و 
فه‌رمانه کانی خوا هه له ترن تيلا خوا فهو تاشوبو نازاوه له‌ناوباندا بەرپا ده کات. 
۰»>- عَنْ آي مالك انعر د قَالَ: قا زشول الله ب «یشربن تاس من أُمّتِي الْحَمْنَ 
يُسَمُوتَهَا بغَيْرٍ اشمهاء يُعْرَفُ عَلَى رَدُوسِهمْ بِالْمَعَازِفِء وَالْمُغَئَْات يَخْسِفُ الله بهم الْأرْضَء 
وَيَجْعَلٌ منهم الْقردة وَالْخَتَازِيرَ)". 

واته: ئەبو مالیکی ئه‌شعه‌ریی طن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا كَل فه‌رموویه‌نی: خه‌لکانیک 
له وممه‌تی من شەراب ده‌خونه‌وه‌و ناوی تری لئ ده‌نین. گورانی و موسیقا به‌سه‌ر 
سه‌ریانه‌وه لئ ده‌دری و ثافرهتى گورانیبیژ گورانییان بو دهلى» جا خوا به‌ناخی زه‌ویدا 
ده‌یانباته خواره‌وه‌و ده‌یانکاته مه‌یمون و به‌راز. 


(۲) صحیح لغيره. أخرجه آبو داود: ۳۲۸۸. 


404 


اف 


8 نوزنووكى ناسو وب و تازاوه 
٤‏ 
0 عن الْبَرَاءِ بْنِ عازب ب قال: قال رَسُولُ الله مه في قَوْلِه تَعَال: + یسم اه ويلع 


ی < 4W‏ البقرة» قَالَ: «دَوَابٌ الأْض»! ا 
واته: به‌رائی کوری عازیب نہ دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له مانای ئەو ثایه‌ته‌دا: 
+ یم الله الله وة ا تم منوت (ك) )4 البقرة» واته: خودا نه‌فره‌تیان لی ده‌کات وه 
با نه‌فره‌تیان لی ده که‌ن» فه‌رموویه‌تی: بریتین له گیانه‌وه‌رانی سەر زه‌وی. 
-٣٢‏ عَنْ تَوْبَانَ ذه قال: قال سول الله : «لا يَزِيدُ في الْعْمْرٍ إلا الب ولا یرد الْقَدَرَ إل 


۳4 


یے> 


الدّعَاكُ وَإِنَّ الرَجُلَ لَيْحَْخُ لزق بِالذَنْبِ یْصیبه»۳. 

واته: سه‌وبان #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: هيج شتیک تەمەن زياد 
ناكات ته‌نها جاكهكارى نه‌بیت. وه هيج شتیک قه‌ده‌ری خوا ناكيرنتهوه ته‌نها 
پارانه‌وه نه‌ییت» وه به‌راستی پیاو بدهؤوى تاوانيى که ه نجامی ده‌دات له ړزق و 


رؤزى بیبه‌ش ده کری. 


بابه‌ت: ثارامگرتن له‌سهر به‌لاو نه‌هامه‌تی 


٣۳٣‏ -۔ عَنْ سَعْدِ بن آي وفاص ضيه قَالَ: قُلّتُ: یا رَسُولَ الله أي انس أَقَدُ بلاء؟ قال: «الْأنْبِيَاءُ 
ثم الأَمتَلُ فَالْأَمَكَلُ متل, بی الْعَنْدٌ علی حَسّبِ دینه. فَإِنْ ان في دينه صُلْبَاه اشتَد باو وَإِنْ كَانَ 
في دينه ره ابي عَلَى سب دینه. میرح البلاء بالعنده حَنّى یره شي علی الْأَرْضِء وَمَا 
عَلَيْهِ من حَطيئة»”. 
واته: سه‌عدی کوری ثه‌بو وه‌قاص ذفن ده ی : گوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يله هوانه 
كين که تووشى سەختترین دلاؤ تاقیکردنه‌وه ده‌بن؟ فه‌رمووی: پیغه‌مبه‌ران له‌پاشدا 
شايستهترو شایسته‌تر» ھەر که‌سی به‌گویره‌ی دینداری خوی تاقى ده‌کریته‌وه‌و 
تووشی بدلاو مەینەتی دەبێت» جا ئەگەر دیندارییه که‌ی پته‌و بوو تاقیکردنه‌وه‌که‌ی 
توندترو گرانتر ده‌بی, وه ثه‌گه‌ر نه‌رم و نیانی له دیندارییه که‌یدا هه‌بوو به‌پیی ئەوہ 
(۱) ضعیف الإسناد. 
(۲) حسن, دون قوله: «وَإِنَّ الرّجُلَ لَيْخْرَمٌ الررْقَ بالْب يُصِيبُةُ». 


(۳) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۳۹۸. 


۱ 


د 
پەرنووکی ٹاسووں و تمرنووکہ ناسووب وتو پا ۱ 


11۱ 
تاقی دەکریّتەوہ: وه ئهو تاقیکردنەوانئەش بەردەوام له كۆلى به‌نده نابنهوه هه‌تاوه كو 6 
وای لی دی بەسەر زه‌ویدا ده‌روات و گوناهی نامینی. 
سه # ۔ 5ه و بر كه سوه سهد و ف ع ھ۔_ و سير هرب ه ھ “۔ ت 
۶ عَنْ أي سَعيد الخذري 4ہ قال: دخلث علی انب و وَهُوَ يُوعَك. فوضعث يَدِي عَلَيْه 
€ و سا رصم عه 


فَوَجَدْتُ حَرهُ بَْنَ يَدَيّ قَوْق اللحاف فَقُلْتٌ: يا رَسُولَ الله ما أمَذُهَا عَلَيْكَ فَالَ: «اّا كَذَلِكَ 


سے 


3 گے © ہے مه‎ FI ہر۔و۔‎ gO pos کرو و ةي‎ a 
يُضَعَْفْ لتا البلا وَیْضعَف لتا الْأَجْرْ» قلث: يا رَسُولَ الله أيٗ النّاس آشد بلاء؟ قال: «الْأنْبيَاء»»‎ 


قُلْتُ: یا رَسُولَ الله 4 مَنْ؟ قال: یا الصَّالحُونَ إِنْ ان أَحَدُهُمْ لَيُنتآى بالم حَتّی مَا یجد 
أَحَدُّهُمْ لا الْعَبَاءَةَ يَحُويُهاه وَإِنْ گانَ أَحَدُهُمْ لَيَفْرَحُ بِالْبَلاءء گما یفرح أَحَدُكُمْ بالرَحَاء»(. 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی طفن دهلى: جوومه خزمەت پیغه‌مبه‌ر يلو كه تاى لئ بوو» 
جا ده‌ستم له‌سه‌ر جه‌سته‌ی داناو لەسەر پیخه‌فه که‌یه‌وه هه‌ستم به گه‌رمی جه‌سته‌ی 
کردہ منيش گوتم: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا و تایه كەت چه‌نده به‌تینه! فه‌رمووی: یمه 
بدو جوره‌ین» توندی تاقیکردنه‌وه‌کانمان دوو به‌رانب‌ری که‌سانی تره ھەر وه‌کو چۆن 
پاداشتیشان دوو به‌رانبه‌ره. گوتم: ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ي ه‌وانه کین که تووشی 
سه‌ختترین به‌لاو تاقیکردنه‌وه ده‌بن؟ فه‌رمووی: پیغه‌مبه‌ران» گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل له پاشدا کی؟ فه‌رمووی: له‌پاشدا چاکه کاران و بو خوا سولحاوان, هی وایان 
هديه که به هه‌ژاری تاقی ده‌کریته‌وه‌و هیچ شتیکی نيه جگه له عه‌بایه‌ک نه‌بی که 
خؤى پی داده‌پوشی, وه هديانه به سه‌ختی و ازاره‌کان به جۆرێک دلخوش ده‌بی 
هه‌روه کو تیوه به خؤشی و اسوده‌ییه كان دلخوش ده‌بن. 

٥‏ عَنْ عَبدِ الله ضيه قال: گا أنْظرُ إلى ول الله يه وَهُوَ يخي تیا من نبا صَرَبَهُ 
قَوْمُهُ وَهُوَ سح الام عَنْ وَجُهه, وَيَقُولُ: «رَبٌ اغفز لِقَوْمِي فَإِنْهُمْ لا يَعَلَمُونَ»”. 

واته: عه‌بدوللا ذه دەڵى: وه کو ئەوہ وايه كه یستا سهيرى پیغه‌مبه‌ری خوا ئل بکەم 
که به‌سه‌رهاتی پیغه‌مبه‌ریک له پیغه‌مبه‌ره کانی ده گیرایه وه كه كدلهكدى لییان داوه 
هویش خوینی روخساری پاک ده‌کرده‌وه‌و ده‌یفه‌رموو: په‌روه‌ردگارا له گەلەكەم 
خوشبه» چونکه به‌راستی ئەوان نازانن و تئ نه گه‌یشتوون. 


)۱( صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۷۷ ومسلم: ۱۷۹۲. 


و و ے 


: أوَلَمْ تومن؟ قال: بلى وَلکن ليَطْمَئْن قلبي. وَيَرْحَمْ ال ُوطاء 


واته: هبو هورهيره #5 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ئەگەر (ئيبراهيم له 
پرسیارکردنه که‌ی) شك و گومانی هه‌بایه ئەوہ يمه شايستهتر بووین لەوەی كه گومان 
بكهين کات که فه‌رمووی: «رَبٌ اني كَنِفَ تخبي الْمَوْق». واته: ئەی په‌روه‌ردگاری من 
نيشانم بده (با به چاوی سەر ببينم) که تو چؤن مردووان زیندوو ئهكهيتهوه ( که‌واته 
تيبراهيم گومانی نه‌بووه). فه‌رمووی: ایا بروات نیه؟ گوتی: بهلى بروام هه‌یه. به لام 
بؤئەوەی دلم ارام و دامه‌زراو بت هه‌روه‌ها خوا په‌حمه‌تی خوی بریژی بەسەر 
لوطا كه :دديويبت يدنا بات بزلای کیک خاؤن لات وید تامو كد 
به‌رگری لنبکات. خو ئەگەر به ئەندازەی ماوه‌ی یوسف له زینداندا مابامه‌وه ئەوہ 
وهلامی داواکاره که‌م ده‌دایه‌وه (مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ر 4 له به‌هیزی و خوراگری و 
تارامگری پیغه‌مبه‌ر یوسفه (علی نبینا وعلیه الصلاة والسلام). 

۷- عَنْ نس بن مالك #. قال: لَمّا گانَ یَوْمْ آخد کُسرّث رَبَاعِيَةُ ول الله يله وش 
فَجَعَلَ الم يَسِيلُ علی وجهه. وَجَعَلَ یسح الدّمَ عَنْ وجُهه. وَيَقُولُ: «گیف یلح قَوْمٌ حَصَبُوا 
وَجْة هم الم وَهُوَيَدعُوهُمْ إل ال ارگ الله کڈ +( یس الک ین الار َء © 4 
آل عمران». 

واته: ه نه‌سی كورى مالیک له ده‌لی: كاتئ كه رؤزى جه‌نگی وحود بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا كدٌ ددانه چوارینه که‌ی شكاو سه‌ری بريندار بووء جا خوین به دهم و جاويدا 
ده‌هاته خوارئ» ئەویش خوينى دهم و جاوى دهسرى و دهيفهرموو: چؤن گه‌لیک 
رزكاريان ده‌بی كه روومهتى پیغه‌مبهره که‌یان ي شەلال بكدن له خویِنداء لەکاتیکدا 
که ثه‌و بانگیان ددكات بؤلاى خوا؟! ئنجا خواى ێك ئەو نایه‌ته‌ی دابه‌زاند: چ لین 
اک من الأمر ئ٤‏ © 1 آل عمران, واته: دەربارەی هه‌ڵهاتووه کانی شه‌ری توحود 
به راستی به‌ده‌ست تو نيه (ئه‌ی موحه‌ممهد ع3) هیچ شتیک لهو کاره‌دا. 


)۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۷۳۲ ومسلم: ۱ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۹۱ والترمذي: ۳۰۰۲ و ۳۰۰۳. 


به‌رتووکی تاشووب و 2 3 
يكف 


و 2ه 


۸- عَن آقس ء قَالَ: جاء جيل 9 ذات يَوْم إل رَسُولِ الله يلك وَهُوَ جَالِسٌ حزین قد 


حُضْبَ بالمّای قد ضَرَبَه تعض أَهْل مَكَةَ فَقَالَ: مَا لَك؟ فَقَالَ: ل 5 مو وفعلوا» قَالَ: 


4.4 1 
١ اتحت‎ 


دس 


تحب أن اريك ار 
0 خیم هل ل رین دنه بَجَعَتْ عثی 


واته: ئەنەس ذه له ده ی : وہ es‏ 
خوا تل كه به دلته نگی دانیشتبوو شويّنهوارى پەنگی خوین به روخسارییه‌وه ديار 
بوو كه خهلکی ازاریان دابوو. جا (جيبريل) فەرمووی: ئەوہ چیت به‌سه‌رهاتووه. 
فه‌رمووی: ئەو خدلكانه ه‌وه‌یان به‌سه‌ر هیناوم و ئەم کارەیان به من كردوهء جا 
(جيبريل) فهرمووى: ایا پیت خوشه كه نيشانهيهكت (لەسەر گەورەبی و ړێزی 

ت) پیشان بدهم؟ فه‌رمووی: به‌لی پیشانم بدهء جا (جيبريل) ته‌ماشای دارێکی 
كرد كه له پشته‌وه‌ی شیوه که بووء وه فه‌رمووی: بانگی ثه‌و داره بکه. ئنجا پیغه‌مبه‌ر وَل 
بانگی داره که‌ی کردو یه کسهر داره‌که ده‌ستی به رؤيشتن کردو هات تاوه کو گه‌يشته 
به‌رده‌می پیغه‌مبه‌ر كَل جیبریل فه‌رمووی: به داره که بل بگه‌ریته‌وه. پیغه‌مبه‌ ریش 
يد پنی فهرمووء بویه داره که كدرايهوه تا گەیشتەوہ شوینی خؤىء ئنجا پنغه‌مبه‌ر 5 
فه‌رمووی: (ئەو نیشانه‌یه) به‌سمه. 


ره مره 


۹ عَنْ حُذَيْفَةَ ذه قال: ال ول الله ي «أخصُوا لي کل مَنْ تلفظ بالإشلام»» ُلْنَا: 
رَسُولَ الله أَتَكَافُ علیتاه وَنَحْنُ ما بَيْنَ السْتَمائة إلى السَبُعمائّة؟ فَقَالَ ول الله لے «إِنّكُمْ 


01 یم وه 


تَذْرُونَ» لَعَلَّكُمْ آن تُبْتنُوا»» قال: قابتلیتء حَنَّى جَعَلَ الرَجُلُ ما مَا يُصَلَي الا سرا( 


5 
لا 


واته: حوزەیفه ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هه‌موو ثه‌وانهم بو بېژێرن 
که‌وا دانیان به مسولان بوون ناوه. گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و ایا ترست لیمان 
هديه له کاتیکدا که ئیمه ژماره‌مان له‌نیوان شەش سەد بو حه‌وت سەد که‌سه؟ ئنجا 


پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئێوه نازانن به‌لکو تاقی بكرينهوه (به به‌لاو ناخوشی). 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰۲۰ ومسلم: ۱6۹ باختلاف. 


هلم 


4 


به‌رتووکی ناشووب و نازاوه 
(راوی) گوتی: جا تیمه تاقی کراینه‌وه تاوه‌کو وای ليهات پیاوی له نیمه يتان 
نوێژ بکات مه گه‌ر به نهینی نه‌بیت 
te‏ عَنْ أي بن كب ذه عَنْ رشول الله يذ اه لَه نري به وَجَدَ ریخا یب فَقَالَ: ریا 
جبریل مَا هذه الرّيحُ غ الط قال: هَذه ریخ قَبْرِ الْمَافطة وَابْتَيْهَا وَرَوْجِهَاه قال: وَگانَ بَدْءُ ذَلِكَ 
أن الحَضر گان من آشراف بَنِي إِسْرائیل وَكَانَ مَمَرْهُ براهب في صوْمعته. فَيَطْلعٌ عَلَيْهِ الراهبٌ. 
فَيُعَلّمُهُ اط لما بَلَغَ الْخَضرُ رَوْجَهُ أَبُوهُ 10 فَعَلْمَهَا اضر وأحَد عَلَيْهَا آن لا تُعْلِمَهُ 
أَحَدَاء وَكَانَ لا يَقَرَبُ النْسَاءَ فَطَلَّقَهَا ت رفع | فَعَلّمَهَا وَأَخَذَّ عَلَيْهَا آن لا تُعْلِمَهُ أَحَدا, 
فَكْتَمَثْ اختاقا وَأَقْسَّتْ عَلَيْهِ الْأَخْرَىء فَانْطَلَقَ هَاربًا حَنَّى ای جَزِيرَةً في لْبَخْرِء َأَقْبَلَ رَجُلَان 
يَحْتَطِبَانِ و ره 0 آحَذهما وأفتّی الاخن وَقَالَ: قد ری الْخَضْرَء فقیل: وَمَنْ راه مَعَكَ؟ 
قال: فلان, فْمثلَ» فَكَتَمَ وَكَانَ في دينهم أن مَنْ كَذَّبَ قُیل, قال: قَترَوْجَ الْمَْآَةَ الكاية, َبيتَمَا 
وم شط با فَرْعَوْنَ إِذْ سَقط الْمُضْطُ فقَالث: تعس فرعوّن. فأخبرث أَبَاهَاء و لا 
اتان وَزَوْجُ فَرْسَلَ إِلَيْهِمْ قَرَاوَدَ الْمَرأٌَ وَرَوْجَهَا آن يَرْجِعَا عَنْ دینهمه فَأَبياه فلا 
فقالا: (خسانا منک لته إِنْ قَتَلتََا آن تَجْعلتا نیت قفعل. فلا نرق بابي 
طَيّبَة فَسَأَلَ جتریل فَأَخْيرَهُ ". 


واته: وبه‌ی كورى كدعب #* له پێغەمبەرەوە 5 ده گیریته وه» كه ه‌و شه‌وه‌ی 
شه‌وره‌وی پیکرا بونیکی زور خوشی کرد. جا فه‌رمووی: ثه‌ی جیبریل ثه‌و بونه خوشه 
چییه؟ فه‌رمووی: ه‌وه بونی گوری قژداهینه‌ره که‌و دوو کوره که‌یی و هاوسه‌ره که‌یه‌تی» 
سهره‌تای ئهو به‌سه‌رهاته به‌وجوره بووه که «خضر» يه کیک بووه له به‌ریزترین 
کەسەکانی به‌نی ثیسرائیل. جا هاتوچوی به‌سه‌ر راهیبیکدا بوو که له په‌رستگاکه‌ی 
خویدا بووء جا راهيبهكه ه‌بینی و فیری تیسلامی ده‌کات» جا کاتی «خضر» بالغ بوو 
باوکی کچیکی لی ماره‌کرد. ئنجا «خضر» فیری ئیسلامی کردو پەیمانی لئ وه‌رگرت 
كه هيج که‌سیک فير نه‌کات. وه (خضر) زور له ئافرەت نزیک نه‌ده‌بووه بویه 
تەلاقیداء پاشان باوکی دانه‌یه کی تری لئ ماره کرد جا ئەویش فیری کردو په‌یمانی لئ 
وه‌رگرت که هیچ که‌سیک فیرنه کات جا يه کیکیان (له دوو افره‌ته‌که) شاردیه‌وه‌و 
بیده‌نگ بووء وه ئەوەی تریان للیی اشکرا کرد. جا (خضر) به راكردن ههلات تاوه کو 


(۱) ضعیف الاسناد. 


یه‌رتووکی ناشووب و ناژاوه 


گه‌يشته دوورگەیەک له دهرياداء جا به دوو پیاو گەیشت كه داریان کوده کرده‌وه. 
پیاوه کانیش ثه‌ویان بینی» جا یه‌کیکیان بیده‌نگ بوو ئەوەی تریان ثاشکرای کرد 
وه گوتی: به‌راستی من «خضر»م بینی, گوترا: کنی ترت لەگەل بینی؟ گوتی: فلانه 
کەس, یتر پرسیاری لیکراو ئەویش بیده‌نگ بوو شاردیه‌وه» وه له دینی ئەواندا 
وابوو که هه‌رکه‌سیک درؤى کردبا ده‌کوژرا. (جیبریل) فه‌رمووی: جا (ئهو کابرایه‌ی 
کو اسیو قر تافر می ارة كرو ها شون رما دوك ا ری ناف 
قزی کچی فیرعه‌ونی شانه‌ده‌کرد شانه که له ده‌ستی به‌ربووه. جا گوتی: فیرعه‌ون 
له‌ناوبچی و ته‌فرو تونا بێت» بؤيه کچه‌که هه‌والی ثه‌وه‌ی به باوكيداء وه ئەو ثافرهته 
هاوسه‌رو دوو کوری هه‌بوون. جا (فیرعه‌ون) ناردی به‌دوایاندا زور هه‌ولی له گه‌ل 
ثافره‌ته کەو هاوسه‌ره که‌یدا که له دینه که‌یان پاشگەز بینه‌وه, ئەوانیش نکولیان کردو 
ياشكدز نه‌بونه‌وه, ثنجا گوتی: بەراستی من ده‌تانکوژم. ئەوانیش گوتیان: له چاکی 
خوته‌وه ئەگەر بیتو دوای كوشتنان هه‌موومان له يدك گوردا کوبکه‌یته‌وه. یتر ئەوہ 
كراء جا کاتی پیغه‌مبه‌ر ‏ شه‌وره‌وی پیکرا بونیکی زور خوشی کردو پرسیاری له 
جیبریل کرد. ئەویش ههوالى پیداو به‌سه‌رهاته که‌ی بو گیرایهوه. 

ع عَنْ ان بُن مالك ضيه عَن سول الله يل أنه قال: «عظم الْجَرَاءِ مع عظم ابا وَل 


© سس و 


له دا أَحَبّ قَوْمًا لام فَمَنْ رَضيَ فَلَهُ الرزشاء وَمَنْ مخط فَلَهُ السخْط». 

واته: ئەنەسی کوری مالیک 5ه ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان پاداشتی گه‌وره لەسەر به‌لاو مه‌ینه‌تی گه‌وره وه‌رده‌گیریت» ثه‌گه‌ر خوا 
گه‌لیکی خوشویست ثه‌وه به بەلاو مه‌ینه‌تی تاقیان ده کاته‌ وه جا ئەوەی رازی بئ خوا 
لیی رازی ده‌بی» وه ه‌وه‌ی نارازی بی خوا لی نارازى دوب و سزای سه‌ختی ده‌دات 
و لیی توره‌یه. 

٣٣‏ - عن ابن عْمَرَ ک4 قال: قَالَ رَسُولُ الله يك دالمُؤْمِنْ الذي يُخَالط النَّاسَء وَيَصْيرٌ علی 
أَذَاهُمْ أَعْظَمُ أَجْرًا من الْمُؤْمِن الّذِي لا یالط النَّاسَء ولا يَصْيِرُ علی أَذَاهُْي”. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي بإثر: ۲۳۹۲. 


(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۵۰۷. 


+ 


نو 
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واته: ثیبنو عومه‌ر #85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ه‌و برواداره‌ی که 
تیکه‌لاوی خه‌لکی ده‌کات و لەسەر ازارو ناره‌حه‌تییه کانیان ارام ده‌گری خیرو 
پاداشتی گه‌وره‌تره له برواداری که تیکه‌لاوی خه‌لکی ناکات و ارام ناگری لەسەر 
تازارو ناره‌حه‌تییه کانیان. 

٣‏ عَنْ نس بُن مالك ضفن قال: قَالَ رَسُولُ الله : ثلاث مَنْ كُنَّ فيه وَجَدَ طَعْمَ الْإِمَانِ 


: وال بُنْدَارٌ حَلَاوَةَ الان - مَنْ گان يُحِبِّ الْمَرْء لا يُحِيّهُ لا لله وَمَنْ گانَ الله وَرَسُولُهُ أَحَبّ 


له مما سِوَاهُمَاء وَمَنْ ان آن يُلَْى في انار أَحَبّ إِلَيْه من أَنْ يَرْجِعَ في الْكْفْرِ بَعْدَ إِذْ د أَنْقَذَ 
الله منه»(. 


واته: ئهندسى كورى مالیک ذه دهلئى: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی 
هم سی شته‌ی تیدابی تامى یمان ده‌چیژی - وه بوندار كوتى: شيرينى یمان ده‌چیژی 
-. هدر که‌سی که‌سیکی خوشبوی ته‌نها له‌پیناوی خوادا خؤشى بویت وه ھەر که‌سی 
خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی و له هه‌موو شتی زیاتر به‌لاوه خوشه‌ویست بێت» وه ھەر 
که‌سی که فریبدریته ناو اگرەوہ زور پنی خوشتر بی لەوەی که دووباره بکهٍیته‌وه بو 
کوفرو بیبروای له‌دوای ئەوەی که خوا هیدایه‌تی داوه بو سه‌ر دینی ئيسلام. 

۴۴ع عن أبي الذردَاء ضهن قال: آوصاني خليلي يل أنْ: «لا تشرك باللّه فَیْتَاء وان قطغت 
وخرفت. ولا تترگ صلا مُتَعَمٰدَاء فِمَنْ ترگها مُنَعَمَدَاء فَقَدْ بَرِنَتْ مثه الذَّمّةُ ولا تَشرّب 
الْخَمَْ فَإنْهَا مفتاخ كُلّ شَرّي". 

واته: ئەبو دهرداء ذه ده‌لی: هاورئ دلسوزو خؤشهويستهكدم (كه پیغەمبەرہ عل) 
اموژگاری کردم به‌وه‌ی که (فه‌رمووی): هاوبه‌ش بو خوا بريار مه‌ده ثه‌گه‌ر پارچه 
پارچه بكرئى و بسوتينرئىء وه هدركيز به ثه‌نقه‌ست نویژی فەرز وازلی مه‌هینه. خو 
ھەر که‌سیک به ئەنقەست وازی لی بهینی نه‌وه بیبه‌ری ده‌بی له پاریزگاری خواء 
وه هه‌رگیز عاره‌ق مه‌خوره‌وه چونکه به‌راستی عاره‌ق خواردنه‌وه کلیلی (کردنه‌وه‌ی 
ده‌رگای) هه‌موو شه‌رو خراپه‌یه که. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱ ومسلم: ۶۳ والترمذي: ٢٢٦۲ء‏ والنسانی: ۹۸۹-۶۹۸۷ 
(۲) حسن لغیره. 


۸ اسووب ن تاراوه 
: 7 7و 


بابه‌ت: توندی و ناره‌حه‌تییه‌کانی زەمانه 
۵ عَنْ آبا عَبْدِ رب ڪه يَقُولُ: سمغث مُعَاوِيَةَ . يَقُولُ: سَمِعْتُ الب ي يَقُولُ: «لم 
َبْق مِنَ الدَّنْيَا لا بلاء وَفنت»". 
واته: نه‌بو عه‌بدی رهببيهى ده‌لی: گوێم له موعاویه # بوو دەیگوت: گونم له پیخه‌مبه‌ر 
يك بوو ده‌یفه‌رموو: ثه‌و دنیایه وای لیدی که جگه له فیتنه‌و اشوب و يدلا هیچی تری 
تیدا نامینیته‌وه. 


ظ,ۓ و۔ 29 


-٦‏ عَن اي هرَيْرَةَ ذل قال: قَالَ يسول الله 3 «سیای عَلَى الاس سَتَوَاتٌ خَدَاعَاتُ, يصدق 
فیها الْكَاذِبُء وَيُكَذّبُ فیها الضادق. وَیوْمَنْ فيا الْحَائِن, وَيُخَونُ فیها المي وَيَنْطقُ فیقا 


2 


لروَییضَه» قیل: وَمَا الروَیْیضَة؟ قال: «الرّجُلُ النَّافِهُ في أَمْرِ الْعَامّة". 

واته: ئەبو هورهيره ده ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: رزژگارتک به‌سه‌ر 
خدلكيدا دی که پوژگاری فرت و فيل و ته‌له که‌بازییه. به جۆرێک خه‌لکی درؤزن 
به ڕاستگۆ داده‌نری و خەلکی پاستگزش به درؤزن, ئەمین و ده‌ستپاک به خائین 
و ناپاک ثه‌ژمار ده‌کری و خائین و ناپاک به ده‌ستپاک ته‌ژمار ده کرێت» وه خه‌لکی 
الرویبضة به ده‌مراست و قسه که‌ر داده‌ترین» گوترا: «الرویبضة» جییه؟ فه‌رمووی: ئەو 
بياوديه كه كەم دقل و كەم زانسته‌و ددست له کاروباری گشتی خه‌لکی وه‌رده‌دات. 
۷- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ظلہہ قال: قَالَ رَسُولُ الله يڳ «وَالّذِي نَفْسِي بیده لا تَدْهَبُ الا حَنّى 
ر الرَجُلُ عَلَى الْقَبْرِ فَيَتَمَرَعٌ عَلَيْهه وَيَقُولَ: یا لَيْتَنِي كُنْٹُ مَكَانَ صاحب هَذًَا الق وَلَيْسَ به 
الین إا البَاء. 

واته: نهبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يِل فەرموویەتی: سونند بهو زاته‌ی که 
گیانی منی به‌ده‌سته دونیا کوتایی نایه‌ت تاوه‌کو وای لی نەیەدت که که‌ستک به‌لای 


گوریکدا نیده‌به‌ری و ده‌جیته سەر گوره کەو خوی له خول وه‌رده‌دات و ده‌لی: 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۷۱۱۵ ومسلم باثر: ۲۹۰۷ 


ی 


۸ 


۱ بەرنووکی ب۶چج:]_ف]_ ,2 ‪ھ,]07(2ە) 


خوزگه من لد جیگای خاوه‌نی نو گوره بوومايه, ئەوەش له‌به‌ر دینه که‌ی نال 
(كه بی بو به‌رژهوه‌ندی يان داخوازییه‌کی دینی ئەوہ بلّيت)» ته‌نها لەبەر به‌لاو 
ناخؤشييه كانى زه‌مانه ئەوہ دهليت. 

۸- عَنْ أبي هُرَیْرَة ضف قال: قال رَسُولُ الله ل « و گما يُنْتَقَى الثَّمْرُ مِنْ أَغْفَاله 


>8_ و 


یه خیازکم. وَلیَثْقَیٌ فرارکم. فَمُوتُوا إن اسَتَطمْثمم''' 

واته: هبو هوره‌یره طله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: روژگاریک دادی 
که به جۆرێک گولبزیر ده‌کرین وه‌کو چون خورما له خراپه که‌ی بژار دەکریّت: 
به جوریک خەلکی باشتان تیدا نامینیت. باشترینه کانتان ده‌پون و خراپترینه کانی 


خه‌لکی ده‌میننه‌وه» بؤيه گەر توانیتان بمرن (بوتان باشتره لهم پژژگاره). 


۹- عَنْ تس بُن مالك ذفن أَنَّ رَسُولَ اللّه يي قال: «لا يَرْدَادُ الأمُر إلا شدَّةٌ ولا انیا 
إلا ذباره ولا لاس لا شُخٌاء ولا تَقُومُ السّاعَةٌ الا عَلَى شزّار النّاسء ولا الْمَهْدِيُ الا عیمی ابْنْ 
مَریَم». 


واته: ه‌ن‌سی كورى مالیک ذه ده گیر یه وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه‌رموویه‌تی: 
ده‌ستگرتن به دين و پابه‌ندبوون ته‌نها ناره‌حه‌تی و ناخوشی زياد ده‌کات (چونکه 
خه‌لکی دینداری راسته‌قینه کەم ده‌بن)» وه دونیاش ته‌نها خؤشييه هه لخه له تینه‌ره کانی 
زياد ده‌کات» وه خه‌لکیش زیاتر چرووک و به‌خیل ده‌بن» وه قيامهتيش به‌رپا نابی 
تدنها لەسەر ئەوانہ نه‌بی كه خه‌راپترینی خه‌لکین, وه هیچ رنوینیکه‌رتک نيه جگه 
له عیسای کوری مه‌ریهم (علیه وعلی نبینا الصلاة والسلام). 


بابه‌ت: نیشانه‌کانی کوتایی زه‌عان 


4 ۳7 4 


۰ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال ول الله يل «ُعفث اتا وَالسَاعَة گهاتین» وَجَمَعَ بَينَ 


(۱) صحیحء دون قوله: ((فَمُونوا). 
(۲) ضعیف جداٌ إلا جملة الساعة فصحيحة. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 1۵۰۵ 


دوریووکی تاسووب و تاراوه 


وأته: هبو هوره‌یره طن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: من و کوتایی زه‌مان 
بەیەکەوەین و له یه ک نزيكين وهكو ئهو دوو پەنجەیەء راوى ده‌لی: لهوكاتهدا دوو 
يهنجهكانى خسته پال یەک و کی كردنهوه. 

1 عَنْ حُذَيْقَةَ بن أسيد ذف قال: اطلَعَ عَلَيْنَا التي 4 من غرقة وَتَحْنْ نَتَذَاكَرُ السَّاعَة 
فَقَالَ: «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَنَّى تَكُونَ عفر آيَاتِ الدَّجالُء وَالدّخَانُ وَطْلُوعٌ الشَّمْسٍ مِنْ مَغْربها»". 
واته: حوزهيفهدى كورى ئەسید #ه ده‌لی: له ژوورنکدا بووین پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
ته‌شریفی هيّنا بولامان. لهوكاتهدا باسى كؤتايى زه‌مانمان ده كردء ئەویش فه‌رمووی: 
قيامدت هه‌لناستین و دونیا كؤتايى نايدت تاکز ده نيشانه دزنه جیا هاتنى دہجال و 
دوکه له کەو هه‌لهاتنی و له رژژئاواوه. 


0 سو و مر 


0 5 عمس ۔ے يق عط ت اه سد 2 ہے و کہہے 2و > راو 
۲- عن عوف بن مالك الْأشْجَعيُ ون قال: اتيت رسول الله E2‏ وهو في غزوة تبوك. وهو 
في خبّاء من ادم فلس بفتاء الْخِبَایہ فَقَالَ رَسُول الله : اذل یا عوف ففلث: بلي یا 
رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: «بكُلّك», م قال: «یا عَوْفُ اخفّظ خلالا سن بَيْنَّ يدي السَاعَة اخداهن مَوتي»» 


قال: فَوَجَمْتُ عِنْدَهَا وَجْمَةَ شَدِيدَةٌ فقَال: «قل: إخدّى. ثم قَنْحُ بیّت الْمَقْدسء ثم دَاءٌ يَظْهَرُ 
فیکم يَسْتَشْهِدُ الله به ذَرَارِيَكُمْ وآنفسگم. ویر به أَمْوَالَكُمْ ثم تَكُونُ الْأَمْوَالُ فيكم حَنَّى 
یی الرّجُلُ مائة دیا فیطل سَاخِْطَء وف تگون بَيتكُمْ لا يَْقَى بت مُسْلِم إِلا دنه ثم 


E) 


بصخ چ ورسخ سلوب س 9 7 و مره و ج o‏ کہ واه Po‏ . وان ۔ے Zor mat‏ 
تكون 0 وبين بني الاصفر هدنه. فیغدرون بکم. فیسیرون إِليكّم ق مانین غایة. تحت كل 
عَايَةَ انتا عَضَرَ أَلْفَاي". 

واته: عه‌وفی كورى مالیکی نه‌شجه‌عیی 4 ده‌لی: هاتمه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
له غه‌زای ته‌بووک» پیغه‌مبه‌ر ي له‌ناو خیمه‌یه‌ کی (گچکه‌ی) له چه‌رم دروستکراودا 
بوو. منیش له دەرەوەی خه‌یمه که‌دا دانیشتمء بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رمووی: 
ئەی عه‌وف وه‌ره ژووره‌وه. منيش گوتم: به ته‌واوی بیمه ژووره (چونکه خه‌یمه که 
۳ 2 0 07 1 

گچکه بووه‌و جیکاکه كەم بووه بؤيه وایگوتووه)؟ فه‌رمووی: به ته‌واوی پاشان 
فه‌رمووی: ثه‌ی عه‌وف ه‌و شەش نیشانانه لەبەر بکه پیش هاتنی قیامه‌ت: يه كيى 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۹۰۱ وأبو داود: ۶۳۱۱ والترمذي: ۰۲۱۸۳ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١۳۱۷ء‏ وأبو داود: 0۰۰۰ وسيأق: ۶۰۹۵. 


لگ 


E:‏ من 

٦۷ 

ې لهو نيشانانه مردنى منه. عه‌وف گوتی: بهو قسهيه تووشی شوک بووم و 7 
بوومء جا پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: بلی ئەوہ یه‌ک. پاشان ڕزگارکردنی به‌یتوله قدیس› 
پاشان په‌تاو دەردێک له‌ناوتاندا سەرھەلدەدات که خۆتان و وەچەتان به‌هویه‌وه 
کرده‌وه کانتان پاک دەبێته‌وه» پاشان مال و سامان له‌ناوتاندا زور دەبێت› ههتا وای 
به‌سه‌ردی که پیاو سهد دیناری زیری پئ ده‌دری هیشتا نارازی و لالوته» وه فیتنه‌و 
اشوبيك له‌ناوتاندا سەرهەلّدەدات که هیچ مالیکی مسولمانان نامینی نه‌چیته ناوى, 
پاشان له‌نیوان وهو رژمه‌کان تاگربه‌ست و هودنه‌یه ک ده کرت به‌لام ئوان به‌یان 
دهشکینن و لرن هه‌شتا الادا يزان دین» که لاتير هدر ثالّایه‌ک دوانزه همزار 


كەس هه‌یه. 
مع یت خُدَیْقَة بُن الْيَمَانِ لہ قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «لا تَقُومٌ السّاعَةُ حَنَّى نوا 
ِمَامَكُمْ وَتَجْتَلِدُوا بِأَسْيَافِكُمْ وَيَرِٹ دُنْيَاكُمْ ٹرازگم'''. 


واته: حوزه‌یفه‌ی كورى يدمان م طن دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: قيامهدت 
بەرپا نابی تاكو وای لیدی ئیوه شهر لەگەل پیشەواکانتاندا ده‌که‌ن و شمشير له 
يه کتری ړاده کیشن (و شەر لەگەل يه کتری دەکەن)ء خه‌راپترینه کانتان ده‌ست ده گرن 
بدسهر مال و سامان وس لد 


سس عم 


6 عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظ4ہ قال: گان رَسُولُ الله يي يَوْمَا بَارِزًا لِلنّاسِء فَأَتَاهُ رَجُلٌء فقال: یا رَسُولَ 
الله مَتَى السَاعَه؟ فَقَالَ: «ما الْمَسْتُولُ عنها باغلم مِنَ السَّائْلِ وَلَكِنْ سَأَخْيكَ عَنْ أَشْرَاطِهَاء إذَا 
وَلَدَت الْأَمَةُ باه قَذَاكَ من آشراطهء وَإِذَا گات الْحُفَاةُ الْعْرَاةُ ءوس النّاس, فَذَاكَ من آشراطهاه 
ودا تَطَاوَلَ رعاء العم في بیان قدا من آفراطهه في حَمْسٍ لا یعَْمْهْنْ إلا اللَه»» فتلا رَسُولُ 


4 
۳4 


الله ٌ: + إن اللہ چندهء یلم الصا وبر میت ويار مَافى آلارعار  )‏ لقمان, 
ای 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۱۷۰. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٠٥‏ و ۰۶۷۷۷ ومسلم: ٩‏ و ۰۱۰ وأبو داود: ۹۸٦٦ء‏ والنسائی: ۱۰۱/۸ 


Ey‏ کن ے 
"۷ 

واته: تدبو هوره‌یره ظ4 ده‌لی: ڕۆژێک پیغه‌مبه‌ری خوا 4 لەناو خه لکدا دەرکەوت: 

جا پیاویک هاته خزمه‌تی و گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ رؤزى دوایی که‌ی دنت؟ 

فه‌رمووی: پرسیار لیکراویش له پرسیارکه‌ر زیاتری لی نازانی» به‌لام نیشانه كانت 

پئ ده‌یم: ههر کاتیک دایک سه‌رپه‌رشتیاری خوی لئ له دایک بوو (واته: کچ 

بوو به گه‌وره‌ی دایکی)ء ه‌وه له نيشانهكانى رؤزى دواییه. وه کاتیک خەلکانی 

پی پەتی بوونه سهركرده و کاربەدەستی کل هوه له نیشانه کانی رؤزى دواییه. 

وه هدر كاتيك شوانى مدرو مالات بيناو بالەخانەی بەرزیان دروست کرد ئەوہ 

له نیشانەکانیەتی (وه كاتى هاتنی رؤزى دوایی) لهو پینج شتانه‌یه که تهنها خوا 

ده‌یانزانی» پاشان پێغەمبەر ی (ئەو ثایه‌ته‌ی) خوننده‌وه: ۴ إِنَ الله عند لم السَامَة 


ہے و 7ے کے سم کو سے 00 © 5 5 5 و و 5 
بات ۱ وهار ماف لارحام 1 لقمان» واته: به‌راستی تە نها لاى خوايه 


زانیاری (کاتی هاتنی) رؤزى دوایی وه ههر خوا باران ده‌بارینی ته‌نها خوا ده‌زانی 
به‌وه‌ی له منالدانی (دایکان) دایه. 

کے أ “نز 5 عد کی دشوں. رز ر موه اه سو 0 ىت ور شوه 
0 عَنْ أَنَسٍ بن مَالكِ ذه قال: الا َحَدتُكُمْ حَدِينًا سَمعته من رَسُولِ الله ب لا حدم 


۳ ه و و So‏ 0 5 © وموس 


به أَحَدٌ بَعْدي سَمِعْتّهُ منه: دن من أَشْرَاط السَاعة. آن يُرْقَعَ العلم. وَيَظْهَرَ الْجَهْلُء وَيَفْسُوَ الرّناء 
وَیْشْرَبَ الم وَيَذْهَبَ الرّجَالُ وَيَبْقَى النْسَاهْ حتّی يَكُونَ لخَمْسِينَ امْرَأَةَ قَيُمُ وَاحِدم''. 
واته: ه نه‌سی كورى مالي ذف ده‌لی: ایا فه‌رمووده‌یه كتان بو نه كترمهوه له پنغه‌مبه‌ری 
خواوه #۶ كه هيج کەسیک جگہ له من بؤتان ناگیریته‌وه (واته: ھەر من اگام لێیه)؟ 
له پیغه‌مبه رم کل بیستووه (ده‌یفه‌رموو): له نیشانه کانی رؤزى دوایی ته‌وه‌یه که زانست 
و زانیاری هه‌لده‌گیریته‌وه‌و نه‌زانین و جه‌هل سه‌رهه‌لده‌دات» وه زینا به‌ربلاو دەبێت› 
وه عەرەق (به اشكرا) ده‌خوریته‌وه» وه يياوان ده‌رون و كدم ده‌بنه ودو تافره‌تان 
ده‌میننهوه» ههتا واى ليدى بو پەنجا ئافرەت یەک سهريهرشتيار ده‌ییت. 

Fon‏ رەك . توووہ سو 3 ۲ ۱ 1 نت3 و اس رت اه ور ثأثن ھ ہمہ 
٦‏ عَنْ أبي هِرَيْرَةَ ظ4 قال: قال سول الله : «لا تقوم السَاعَة حتّی يَحْسّرٌ الفرات عَنْ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۰ و ۱ ومسلم: ۲۱۷۱ والترمذي: ۲۲۰۵ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۱۱۹ ومسلم: ۰۲۸۹۶ وأبو داود: 6۳۱۳ والترمذي: ۲۵7۹ و ۲۵۷۰. 


9 به‌رتووکی اشووب و ل بمرتووكص اشووب ونزاوه نع ١‏ 


اذ 
واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی: قیامەت به‌رپا نابی 


تاکو كيوك له التون له رووبارى فورات دهرنه که‌ویت» جا خدلكى لەسەر ئەو زره 
به‌شه‌ردین و يه کتر ده کوژن» بویه له ھەر ده که‌سیک نؤيان ده‌کوژرین. 

سه 5 ھ مے إلى 55 سم 1 5 له كرك کش eS‏ سق صم 4 ا ےل 
۷ عَنْ أي هْرَيْرَةَ دنه أن رَسُولَ الله يلك قَالَ: «لا تقوم السَاعَهُ حَتّی يفيض الْمَال, وَتَظْهَرَ 
الف وَيَكْثْرَ الهرجخ» قَالوا: وَمَا اهر یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: «الْقَئل الْقَثْل, الْقَيْلُ» تكائًا". 
واته: ئەبو هورهيره ته دهكيرئتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: رؤزى دوایی 
نايدت هه‌تا کو مال و سامان زور زياد ده کات وه فیتنه‌و تاشوب سهرههلدودات» 
وه ھەڕەج زور ده‌بیت» كوتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي هەرەج جييه؟ سئ جار 


فه‌رمووی: کوشتن» کوشتن» كوشتن. 


بابه‌ت: به‌رزبوونه‌وه‌و هه‌آگیرانه‌وه‌ی قورثان 


مه رسن ۹ ہیں ےں۔ چ و للل > .2 222 > وه ٤ہ‏ 02 5 
۸ عَنْ زياد بن لبيد ذه قال: ذَكَرَ النَبِي 4 شَیْتَاء فَقَالَ: «ذّاك عِنْدَ آوَانِ ذَهَابٍ العلم» 
4 سر سر 2 ۳ 206 ي ٩‏ ۱ کے te‏ 5 موه گوس 7 ۳ 7 07 ٦‏ 
قلث: یا مول الله وَكَيْفَ يَدْهَبُ العلم. وَتَحْنْ تَفراً الفران. وَنفرثه أَبْتَاءَنَاء وَبْفْرلهُ أَبْتَاؤْنا 


2086 
١ 


أََْاءَهُمْ إلى يَوْم القیامة؟ قال: «ككلثك أَمَ زِيَادُ ٍن کنث لاراک من أَفْقَّهِ رَجُل بانمديتة أَولَيْسَ 
هَذه الْيَهُودُ وَالنَصَارَى يَقْرَعُونَ التَّورَاة وَالْإِنْجِيلَ لا يَعْمَلُونَ بِشَيْءِ مما فیهما؟»". 

واته: زيادى كورى لەبید #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ٥‏ شتیکی باسكردو فهرمووى: ثه‌و 
شته ئەو كاتهيه كه زانست و زانيارى باردەکات و نامئنئ» (زياد ده‌لی:) گوتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل چؤن زانست بارده‌کات لهكاتيكدا تیمه قورئان ده‌خوینین و 
منداله کانیشیان فیرده که‌ین و منداله کانیشیان منداله‌کانیان فیرده‌که‌ن تاوه‌کو پوژی 
قیامەدت؟ فه‌رمووی: دایکت رؤرؤت بو بکات ثه‌ی زياد من وام ده‌بینی که تو له 
شاره‌زاترینی پیاوی مه‌دینه بی ایا ھەر یه‌هود (جوله که)و نه‌سرانی نين که ته‌ورات 
و ینجیل ده‌خویننه‌وه» کارو كردەوەش به هیچ شتک ناکەن که له‌ناو ته‌ورات و 
ینجیله که‌یان دایه؟! 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۵ ومسلم: ۱۵۷. 

(۲) صحیح لغیره. 


تب 
بورتووکی تاشووب و و هرتوک ناشووب ونازاوه نا ۱ 


۹ عَنْ خُدَيْقَةَ بُن الْيَمَانِ ذه قال: قال رَسُولُ الله ڪي «يَدْرْسُ السام گما يَدْرْسُ وشي 

النَّوْبِء حَنَّى لا يُدْرَى مَا صيَام ولا صلا ولا نُسْكُه وَلَا صَدَقَة وَلَيُسْرَى عَلَى کتاب الله كبك في 

له فلا يَبْقَى في الْأَرْضٍِ مئه آيَهُ وَتَبْقَى طَوَائِفُ مق الاس الشَّيِحُ الْكبيرُ وَالْعَجُولُ يَفُولُونَ: 

َذرکتا آباءتا عَلَى هَذْهِ الْكَلِمَة, لا له لا ال فتخن تَفُولْهّا». ال له صِلَهُ: مَا تُعْني عَنْهُمْ: لا 

له إلا الله وَهُمْ لا يَدْرُونَ مَا لاه ولا صيَام ولا تسه ولا صَدَقَةً؟ فأغرض عَنْهُ حُذَيْفَةُ کم 
سوم og‏ هو كيرد ۔ 


رَدَهَا عَلَيْهِ ثكاناه کل ذَلِكَ يُعْرضُ عَنْهُ حُذَيْفَهُ ثم أَقبَلَ عَلَيْهِ في لاف فقال: «یا صِلَهُ تنجیهم 
من النَارِ» ثلاث(" 

واته: حوزه‌یفه‌ی کوری یەمان ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: نيسلام 
وه‌کو نه خشی سەر پوشاک کال ده‌بیته‌وه» هه‌تا وای به‌سه‌ردی نازانری روژوو نویژو 
قوربانی و زه کات چییه. وه شه‌ویک قورئان شه‌وره‌وی ده‌کات و نامینی» یه ک دانه 
ایەتیش له قورثان له‌سه‌ر زه‌وی نامینی, هه‌ندی كدس له خه‌لکی ده‌مینن پیره پیاوو 
پیره‌ژن دهلین: باوک و باپیرانمان دیتووه ثه‌و که‌لیمه‌یان ده‌گوت: «ا له ال الله بویه 
ئیمه‌ش دهيليينهوه, جا صیله (پیاونکه) به حوزهيفه ده‌لی: «لا إل إِلّا الله سودیان پئ 
ناگه‌یه‌نی له کاتیکدا ثه‌وان نازانن نویژو رؤزوو قوربانى و زه‌کات جييه؟ حوزهيفهدش 
رووى لئ وه‌رگیرا (وەلامی نەدایەوہ)ء پاشان سی جار پرسیاره که‌ی دووباره کرده‌وه. 
هه‌موو جاره‌کان حوزه‌یفه ړووی لئ وه‌رده‌گیرا؛ پاشان له سیهه‌م جاردا ړووی تیکردو 
سی جار گونی: ثه‌ی صیله (ئه‌و وشه‌یه) له ثاگر نه‌جاتیان ده‌دات. 

٠‏ عن عَبّد الله هن قال: قال رَسُولُ الله : «یکُونْ ین يدي الساعة أَيّامٌ رفع فیها العلم, 
وَيَنْزلُ فيه الْجَهْلُه وَيَكْثْرُ فيا الْمَرَجُ) وَالْهَرْجُ: الْقَثل". 

واته: عهبدوللا ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: له كؤتايى زه‌ماندا 
رؤزاتيك دين که زانستیان تیدا هه لده گیرنته‌وه‌و نه‌زانین دێته سەر زه‌وی و کوشتن 


و کوشتار زور ده‌بیت. 


۱ به‌رتووکی و بمرتووكى ناشووب و زاو .۰ ۳ 


¥4 


مه 


0 


0١‏ عَنْ أبي مُوسَى ده قال: قال ول الله : «ِنْ من وَرَائِكُمْ أَيامَّا يَنْزِلُ فیها الْجَهْلُ 
یرف فیها العلم. وَيَكْثْرُ فیها الْمَرْجُ»: فَالُوا: یا رَسُولَ الله وَمَا الْمَرْجُ؟ قَالَ: «الْقَثْلُ»". 

واته: ئەبو موسا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواي فه‌رموویه‌تی: له‌دوای ئوہ رؤزانيك هديه 
که نه‌زانینی تیدا به‌ربلاو ده‌بی و زانستی تیدا هه‌لده گیرنته‌وه‌و کوشتن و کوشتاری 


تیدا زور ده‌بیت گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواطلا ھەڕەج چییه؟ فه‌رمووی: کوشتنه. 


هگ 9ے ہش ستو کت کاو رتس 8 روم و ۹ قم لوقي 25 محر 
٣‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه يَرْفَعْهُ قال: «تقارب الرَّمَانُ وین العلم وَيُلْقَى الشح وَتَظهَرٌ 


لفتن. وَيَكْثْرُ الْمَرْجُ»» قَالوا: یا رَسُولّ الله وَمَا الْمَرْجُ؟ قَالَ: «القثل»". 


واته: ثه‌بو هوره‌یره طن ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر #‡ فەرموویەتی: زه‌مان و كات له 
یدک نزیک ده‌بیته‌وه‌و زوو تێدەپەرێت› زانست له كدم و کورتی ده‌دات» چروکی 
سه‌رهه‌لده‌دات؛ فیتنه و اشوب سه‌رهه‌لده‌دات» وه هه‌ره جح زور ده‌ییت» گوتیان: نه‌ی 


پنغه‌مبه‌ری خوا لا ھەڕەج چییه؟ فه‌رمووی: کوشتنه. 


بایه‌ت: نه‌مانی ده‌ستپاکی و ثه‌مینی 


۳ عَنْ حُذَيْفَةَ هه قال: حدتنا زمول اللہ يل حدیتین, قذ رَأَيْتُ أَحَدَهْمَاء وَأتا أنَْظرٌ الاغر. 

حَدّکنا «أنَّ الأمَائَهَ تن في جَدْرٍ كُلُوبٍ الرّجَالٍ - قال الطَنَافِيٌ: يَعْنِي وَسط قُلُوبٍ الرّجَالٍ - 

وت الْقُرْآنْ فَعَلِمْنَا من الْقُرآنِ وَعَلِمْنَا منَ السّئة» تم حَدَّئَنَا عَنْ رفعهاء فَقَالَ: «يَنَامٌ الرَجُلْ 

النَوْمََ قح امه من قلبه» فیطل رها کار الوَكْتِء ثُمٌ يَنَامُ الوم قرغ الأمَانَهُ من لبه 
و ۶ 


کے > ج٤‏ #و ےھ و رھ سک a‏ 3 توه سوسم > سل مج 
احَدَّ خُذَیْقَةُ گفاه من حَمّی فَدَحْرَجَهُ علی ساقه قال: «قَيُصْبحٌ النّاس يَتَبَايَعُونَ ولا يَكَادْ أَحَد 


2 چ ست وت 5 وت کی وګ ۴ جم سرد “Aas‏ 2 و ہےر کته رگ وس و 
يودي الْأَمَانَهَ حتّی يُقَالَ: إِنَّ في بني فلان رَجُلَا آمیته وَحتّی يُقَالَ لِلرّجُلِ: ما أَعْقَلَهُ وَأَجْلَدَهُ 
گرا ره ص . ۹2 و شا ۶ و 7 سكع ه 5ه مهو ہے # یم ؿ كسم وه ہہ ہمہ 
وَأَظْرَقَهُ وَمَا في قلبه حَبّهُ خَرْدَلٍ من إِيمَانِ «وَلَقَدْ آق علي زمان. وَلَسْتُ ابَالی أَيَكُمْ بَایِعت. لین 
002 ےھ و سی ەٴک ںو لے لع #م ہہ رو کر وتکھ عسوي ۔ مخ ور وس 2 
گان مُسْلِمًا یره لب إِسْلَامه وین گان يَهُودياء أو تضرانیه لیرد عَلَيّ سَاعِيهء فَأَمّا الْيَوْمَ فما 
2 گے _ ت مع ر 

كُنْتُ لابایع إلا فلانه وَفْلَانَا'". 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۰۲۳ ومسلم: ۲۱۷۲ والترمذي: ۲۲۰۰. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۰۲۱ ومسلم باثر: ۷۲٦۲ء‏ وأبو داود: ۲۵۵ع. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۷٦۱1ء‏ ومسلم: ۱6۳, والترمذي: ۰۲۱۷۹ 


O o تےےدے->‎ 
1۷۵ 

واته: حوزه‌یفه #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي دوو هه‌والی بو باسکردین, يه کێکیانم بث 

به چاوی خوم دىء جاوهرنى ئەوەی تريشيانم» (هه‌والی یه كەم ئەمہ بوو که) پتمانی 

فه‌رموو: ئەمانەت که هاته‌خوار له‌ناخی دلی پیاوچاکاندا پەگ و ريشدى داکوتاو 

جیگه‌ی خی كرت - ته‌نافیسی گوتی: واته: ناوه‌راستی دلی پیاوان -. له‌پاشدا به‌ره 

بدره رج ده‌هاته خواره‌وه‌و به فیربوونی قورئان و سوننه‌ت په‌روه‌رده‌یان ده کرد 

دواتر باسى هه‌لگیرانه‌وه‌و نه‌مانی ئەمانەتی بو كردين و فه‌رمووی: بياو ههيه خدوى 

7 0 ئ و له‌مانهت لددلى وه‌رده گیرنته وه» شر کی وک یهله‌یه ک يان خا 

دەمینیٔتەوہء دواتر خه‌وی لئ ده که‌وی ئەوەشی ماوه له‌دلیدا نامینی, شوینەکەی وەک 

تلوقی لی دئ» وه‌ک ئەو پشکویه وايه بینیی به قاجی خوتەوہ تلوق ده‌کات تلوقه که 

تا ماوديه ده‌مینی بەلام پشکوکه نامینی, ئەمانەتیش بهو شیوه‌یه نامینی, له‌پاشدا 

بو روونکردنه‌وه‌ی مه‌به‌سته که چه‌ویکی هه لكرت و تلانیه‌وه به‌سه‌ر قاچی خویدا. 

فه‌رمووی: جا که به‌یانی هات خه‌لک سه‌وداو مامه‌له لەگەل یه‌کتر دەکەن: وای لی 

دی كەس ئەمانەت به‌جی ناهینی و پیاوی ئەمین و دەستپاک ثه‌وه‌نده كدم ده‌بی 

ده‌لین: له‌ناو فلانه هوزو خيلدا پیاویکی ئەمین ماوه» تا وای لیدی به پیاوی وا 

ده‌وتری: چه‌نده به‌هیزو جوان و زمان پاراوو ژیره كه هینده‌ی ده‌نکه خه‌رته‌له‌یه ک 

بړوا لهدليدا نيه. (که‌چی پتی ده‌لین: ای لهم شاپیاوه چه‌نده ژیر و اقل و ازاو 

نه‌به‌رده). (حوزه‌یفه گوتی:) ثیتر هو زه‌مانه نه‌ماوه كه من ده‌ربه‌ست نه‌بووم لەگەل 

هدر كدسيكتاندا سه‌وداو مامه‌له بکهم» ثه‌گه‌ر مسولمان بوایه دینه‌که‌ی ریگری 

ئەوەی لی ده‌کرد گزی و ناياكيم لەگەل بکات» خو ئەگەر گاورو جوله که بوایه ئەوہ 

سه‌رکاره که‌ی ریگری ئەوەی لئ ده کرد کی و نايا كيم لەگەل بکات. به لام ه‌مرق 

مه‌گه‌ر لەگەل فلان و فلان سه‌وداو مامه له بکهم که لټیان دلنیام. 

٤‏ عن ابن عُمَر #5 ان النَبِيّ يد قال: «اِنْ اللّهَ گت إِذَا آراد أَنْ یلک عَبْدَاء تَرَعَ منه 


سے س ممع و مس و 


الْحَيَاءَ فَإِذَا َرَعَ مِنْهُ الْحََاءَ لَمْ تَلْقَهُ الا مَقیتا مُمَقَتًء فَإذَا لَمْ تلْقَهُ ِا مَقِينَا مه رع مِنْهُ 
الْأمَائقہ قدا تزع مه الما لَمْ تلْقَهُ لا خائنا مُخَوَناه ِا لَمْ تَلْقَهُإِلَا خَائئَا مُخَوَتَء رعث 
مئه الرَّحْمَةُ فَإِذَا ترعث مئه الرحْمَه لم تَلْقَهُ لا رجیما مُلَعَنَاء فَإِذَا لَمْ تَلْقَهُ الا زجیما مُلَعَنَا 


وس ك5 2 مول (WV. ogy‏ 
نزعت منه ربقة الاسلام» . 


- 
۱ بەریووکی رونت ناسووب ونر ا 


۷۹ 


مه 


واته: يبنو عومه‌ر چ ده گیر نتدوه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: بیگومان ثه گه‌ر خوای 
ك پیهه‌وی به‌نده‌یه‌ک له‌ناو ببات ه‌وه شه‌رم و شکوی لی داده‌رنی. جا که شه‌رم 
و شکوی لی دارنرا ئهوه ته‌نها بەجۆرێک ده‌یبینی که شوینه‌واری غەزەب و توره‌یی 
خوای پێوه دیاره. ئەگەر غه‌زه‌بی خواشی يوه ديار بوو ه‌وه ده‌ستپاکی و ه‌مینداری 
لئ داده‌ٍنریت, ثه‌گه‌ر ثه‌مینداریشی لی دارنرا ئەوہ ھەردەم به ناپاک و خیانه‌تکار 
ده‌یبینی (له‌ناو خه‌لکدا). خو ثه‌گه‌ر به خیانه‌تکار ده‌رکه‌وت ئەوہ سوزو به‌زه‌یی لئ 
داده‌رنریت» ئەگەر سوزو به‌زه‌یشی لئ دامالا ئەوہ ههردهم به نه‌فرین لیکراو ده‌یبینی 
(له‌ناو خەلکدا)ء ثه گه‌ریش به نه‌فرین لیکراو ده‌رکه‌وت ثه‌وه په‌یوه‌ندی به ثیسلامه‌وه 


لئ دادهمالرت. 


بابه‌ت: نیشانه‌کانی کوتایی زه‌عان 
٥‏ عَنْ حُذَيْقَةَ بْنِ أسيد أبي سَرِيكَة ظ4 قال: اطع رَسُولُ الله ي من غرْقة. وَنَحْنُ تتذاگز 
السْاعة. فَقَالَ: «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَتّی تَكُونَ عفر آیّات: طْلُوعٌ الشّمْسٍ من مَغربهء وَالدَّجالُه 
وحن وال وَبَأَجُوغ وَمَأَجُوغ, وَخُرُوجُ عیتی ابْنِ مَرْيَمَ 8#, وتلاث حُسُوفِء حَسْفٌ 
پالعفيق وغشف بالْمَغربء وغشف پجزیزة العرَبء ولاز تج من قغر عَدن أيه توق 
الاس إِلی الْمَحْشَرِء بیت مَعَهُمْ ذا بَاثُواء وَتَقِيلُ مَعَهُمْ ذا قالوا»". 
واته: حوزه‌یفه‌ی كورى ثه‌سیدی كورى ثهبو سەریحہ #ه ده‌لی: (له سیبه‌ری 
هوده‌یه کی پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 دانیشتبووین) له‌نیوان خوماندا باسی به‌رپابوونی 
قیامه‌تمان ده‌کرد» ده‌نگیان به‌رزبویه‌وه. بویه پیغه‌مبه‌ری خوا و له یه‌کیک له 
ژووره‌کان ده‌رچوو وه فه‌رمووی: قیامەت به‌رپا نابی هه‌تا ده له نیشانه کانی پوونه‌دات 
لهييشهوه: هه‌لهاتنی خۆر له خۆر اواوه, وه ده‌رکه‌وتنی ده‌جال» وه دوکهله که. وه 
ده‌رکه‌وتنی یه‌نجوج و مەئجوجء وه ده‌رچوونی زینده‌وه‌ریک (الدابة)؛ وه ده‌رکه‌وتنی 
عیسای کوری مەریەم ©؛ وه سی رؤجوونى زه‌وی: یەکیک له روژئاوا. یه کیک 
له رژژهه‌لات. یه کێکیش له دوورگه‌ی عه‌ره‌بی» وه ئاگرێک له يەمەن پەيدا ده‌بی 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۹۰۱ء وأبو داود: ۶۳۱۱ والترمذي: ۲۱۸۳. 


- 
بەریہووکی تدرنووکہ ناسووب وناراوه پا ۱ 


۷ء 
خدلى به‌ره‌و شوینی کوبونه‌وه‌یان راپیچ ده‌کات و یتر ثاگره که له گه لیا ند ایه, له کوی 9 
شهو بکه‌نه‌وه ئەویش لهوئ شەو ده‌کاته‌وه. نیوەرؤیان لهكوئ وجان بكرن ئەویش 
لدوئ وجان دەگریّت. 
7 عَنْ انس بُن مالك د عَنْ ول الله يل قَالَ: «بَادرُوا بِالْأَعْمَالٍ سثا: طُلُوعَ الشّمْسِ 
من مَغْرِبِهَا وَالدّخَانَ وداب الأضء وَالدَّجَالَء وَحُوَيْضَةَ أَحَدِكُم, وَأَمْرَ الْعَامّة". 
واته: نه نهسی کوری مالیک ذفن ده گیرنته وه, پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: پیش 
ئەوەی ثهو شەش رووداوه رووبده‌ن يوه په له بکەن له کاری جاکه‌و جاکه‌کاری 
بکه‌ن: هه لهاتنى رؤ ژله پؤژاواوہ وہ دوکەلەکہ وه «دابة الأرض» (ئاژه لیکه له کوتایی 
ژه‌مان به‌ده‌رده که‌ویت)» وه ده رکه‌وتنی ده‌جال وه مردنی هدر يه کیکتان؛ وه گرتنه 
دەستی کاروباری كس (واته: پیش ئەوەی کاروباری کنن بکه‌ویته به‌رده‌ستتان 
کاری جاکه بکەن» نه‌بادا ئەوکات سه‌رقالبن و به کاری چاکه رانه گه‌ن). 
۷ع عَنْ آي قَتَادَةَ له قال: قال رَسُولُ الله يلد «الایات بعد المائتين»". 
واته: ثه‌بو قه‌تاده طبه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: نیشانه کانی ړۆژی 
دوأیی ل‌دوای سال دوو سهدهوه سەرھەلدەدەن (دوو سەدی هیجری). 
۸ عَنْ اتس بن مالك ڪه عَنْ رَسُول الله يك قال: «أمّتِي علی حَمْسٍ طَبَقَاتِ: فَأرْبَعُونَ 
سَنَة هل پر وَتَقْوَىء ثم الّذِينَ يَلُونَهُمْ ى عِشْرِينَ وَمائة سَنَةَء أَهْلُ تَرَاحُم وَتَوَاصُلِء ثم الْذِينَ 


۳۹ 


وه إلى سین مائة سَتة هل تدابرٍ وتقاطع ثم الْمَرْجُ لهج النّجَا الْجَّا»۳. 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ەه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
توممه‌ته كەم ده‌بیته پینج چین: جل سال ثه‌هلی چاکه‌و پارێزکارین» پاشان ه‌وانه‌ی 
دوای ثه‌وان دين ههتاكو سه‌دو بيست سال ئەھلى به‌زه‌یی و پەيوەندى كۆمەلايەتین› 
امان دو اند ی توا ران ديق اٹاک سور مس مال هل ت ره 
يه کترکردن و دابرانن» پاشان کوشت و كوشتارء که‌واته خوتان پزگار بکه‌ن. 


(١)‏ صحيح لغيره. 
(۲) موضوع. 


(۳) ضعیف. 


1۷۸ 

۴۵ ۰0۸عم عَنْ اتس بن مالك لہ قال: قال رَسُولُ الله ي: «أمْتِي علی حَمْسٍ طبقاتِ, کل 
طبَقّة آزبخون عامّء اما طَبَقَتيء وَطَبَقَهُ أَصْحَابي فَأَهْلُ عنم وَإِمَانِء وم الطْبَمَةُ لثانیث ماب 
الْأَرْبَعِينَ إلى التمَاننَء فَأَهْلٌ بر وَتَقُوّى»» ثم ذَكَرَ تَحْوَة7". 
واته: له ريوايهتيكى تردا ه‌نه‌سی كورى مالیک هه دهلى: يتغهدمبهدرى خوا َل 
فه‌رموویه‌تی: توممهته كەم دابه‌شده‌ین به‌سه‌ر يتنج جیندا: هه‌ر جیتیک جل سال جا 
نهو چینه‌ی من و هاوه‌لانم چینی زانست و يانه وه به‌لام چینی دوههم له نتوان جل 
بو هه‌شتا ساله‌و ئەویش چینی چاکه کاری و پارتزکارییه. پاشان فه‌رمووده که‌ی وه کو 
ریوایه‌ته که‌ی پیشوو باسکرد. 


باہمت: زه‌وی روجوون 
۹. عَنْ عَبْدِ الله ڪه عن الب يل قال: «بَيْنَ يدي السَاعَة مُسْخ» وَحَسْفٌ, وَقّذف»”. 
واته: عهبدوللا نل ده كثرئتهوه» پیغه‌مبه ر 3 فه‌رموویه‌تی: له کوتایی زه‌ماندا 


گؤرانی په‌نگ و روخسار (يان دل و ده‌روون) ورؤجوونى زه‌ویی و به‌ردیارانکردن 


سه‌رهه لدودون. 


ہ٥‏ سم هم ساف بش گٹھ ص ۔ سے 5 ریغ و Hor hor 8 r.‏ 
۰ عن سَهل بن سعد ڪي أنه سَمع اي يَقول: «یکون في آخر آمَتي خسف ومسخ. 


واته: سه‌هلی كورى سه‌عد 4ه ده گیرنته‌وه. گوٹی له پێغەمبەر ي بووه که دەیفەرموو: 
له کزتاییه کانی وممەتەکەم گورانی شکل و شیوه‌و رؤجوونى زه‌ویی و به‌ردبارانکردن 


سه‌رهه لده‌ده‌ن. 
١‏ عَنْ تافع ذه أن رَجُلا أن ابْنَ عْمَرَ 4 فقال: إِنَّ فلائا يُفِْئْكَ السلا قال: له بَلَعَنِي 
ئه قَدْ آخدت. ان گان قَدْ آخدت قلا تُفرله مئی السام فَإلی سمخث رَسُولَ الله يلك يمول 


1 راو 0 26- 


و سم for‏ رت هه بر کہ 
في هذه الأمَةَ مسخ. وَخسف. وقدف» وَ٥ّلك‏ في أهل القدر". 


(٣)‏ صحيح لغيره. 
(۶) حسن لغیرہ. آخرجه الترمذي: ۲ء وانظر أبو داود: .٦٦٤٣‏ 


دب اا اه 
1۷۹ 

واته: نافیع ذه ده گتریته‌وه. پیاویک هاته لای ثیبنو عومەر ۸85 و گوتی: لەراستیدا 40 

فلانه كەس سهلامی لیده‌کردی» گوتی: بیگومان بیستومه که ثه‌و که‌سه داهینانی له 

دیندا کردوه. جا ثه گه‌ر داهینانی له دیندا کردبوو نه‌وه سه لامى منی لیمه که. چونکه 

به دلنیایی له پیخه‌مبه‌ری خوا تا بیستوومه که ده‌یفه‌رموو: لهو توممه‌ته‌ی من گۆڕانى 

شکل و ڕۆچوون و به‌ردبارانکردن روو دەدەن» (ئیبنو عومه‌ر گوتی:) ئەوەش له ناو 


قه‌ده‌ریه كان رووئه‌دات. 


۲ عن عَبْدِ الله بْنِ عمرو تہ قال: قال زمول الله كي «يَكُونُ فى أمُتي خسف وَمَسْحْ 


ب 
وقذف»(. 


واته: عه‌بدوللای کوری عەمر 85 ده‌لی: پیعه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: له ناو 
وممەتەکەم رؤجوونى زه‌ویی و گورانی شکل و شیوه‌و به‌ردبارانکردن سه‌رهه‌لده‌ده‌ن. 


بابه‌ت: له‌شکری به‌یدا 


؟ سم ہج ٤ےس‏ رے ۔ 5 سو 5 ات ملش 2 و رر و اه زر و و سوق 
9٠ح‏ عَنْ حَفْصَةُ #9 أَنّهَا ممعث رَسُول الله هك كول من هذا ابیت جين وه 


ت 


ص حَتى إِذَا كَانُوا بِبَيْدَاءَ من نَ الْأَرْضِء خسف بأَوْمَطھم, ویتتادی وه آخزهم. فَيُخْسَف بهم فلا 
يى مِنْهُمْ الا الَّرِيدُ الذي يُخِْرُ عنهم» فَلَمّا جاء جَيْشُ الْحَجًاج ظَنَنًا أَنْهُمْ هُم. فَقَالَ رَجُلْ: 


EG Ty 


عَلَيْكَ اک لَمْ تَكْذبْ علی حَفْصَة وان حَفْصَةَ لَمْ تكذب عَلى النَّبِيّ ع». 


مد عَلَكك 
أت 


واته: حه فصه :8 ده گێْړێته‌وه» گونی له پیغه‌مبه‌ری خواعل بووه دەيفەرموو: له‌شکریک 
پەيدا ددبی که نیازی ئەوەیان دهدبی كدعيه داكير بكدن, دئن تاكو ده گه‌نه زهوييه ىك 
که پیی ده‌لیین: به‌ید | (شود تنتكه)ء جا ناوه‌راستی تی انهو لدشكره به زەویدا ڕۆدەچێ و 

EOE‏ ولا ييه که‌ی ده کات» نجا ئهوانيش به زه‌وییه که‌دا روده‌چن. 
بؤيه هيج کەسیک نامینی ته‌نها دانه‌یه‌ی ندب که هه‌لدی و راده‌کات و هەوالٰی 
جه‌يشه که دهباتهوه. (راوى ده‌لی:) جا کاتیک له‌شکری حه‌جاج هات بۆ مه ککه 
گومانمان وابوو که ئهو له‌شکره بیت» بویه پیاوێک گوتی: شاهیدی ده‌دهم که تۆ درۆت 
به زمانی حه فصه‌وه نه کردوه‌و حه‌فصه‌ش دروی به زمأنی پیعه‌مبه‌ره‌وه یل نه کردوه. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۳۸۸۳/۲ والنسانی: ۲۸۸۰. 


ای 


به‌رتووکی تاشووب و و بهرتووکی ناشووب ونازاوه کا 


٤‏ عَنْ صَفِيّةَ ظلہء قالث: قال رَسُولُ الله : «لا ينهي الاس عَنْ غزو هَذَا الْبَبْتِه حتّی 

يَعْرُوَ جیّش حتّی إِذَا كَانُوا بالبیداء أَوْ بَيْدَاءَ من الأنضِء خسف بَولهمْ وآخرهم. وَلَمْ يَنْجْ 
أؤْسَطُّهُمْ»» قُلْتٌّ: قَإِنْ كَانَ فیهم مَنْ 57 ال : «يَبْعَتُهُمْ الله على مَا في أَنْفُسِهم)". 

واته: صه‌فیه ي دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی وازناهینن له 
داگیرکردنی کن و ماله‌ی خوایه. هه‌تا ل شک نک دی و ده‌گاته به‌یداء ثنجا سه‌ره‌تاو 
کزتاییه که‌ی به زه‌ویدا روده‌چی و ناوه‌راسته كەشى رزگاری نابیت» راوى گوتی: ( 
پیغه‌مبه‌ری خوام تل گوت:) باشه ئەگەر له‌ناو هو خه‌لکه‌دا که‌سیک هه‌بوو که به 
تؤبزى خرابیته گەل لدشكرهكهو پیشی ناخزش بی (ثه‌وانه حوکمیان چییه)؟ پیغەمبەر 


ي فه‌رمووی: خوا له‌سهر نیه‌تیان زیندوویان ده کاته‌وه. 


0 عَنْ أُمْ سَلَمَةَ ي قَالَتْ: ان 35 اجب الري تج بیج قفا لَتْ ام سَلَمَة: یا 
رَسُولَ الله لَعَلَ فيهم الْمُكْرَه؟ قَالَ: «إِنّهُمْ يُبعَثُونَ عَلَى نيّاتهم»". 


واته: وممو اه دهلى: پیغه‌مبه‌ر پل باسى ئهو لهشکره‌ی کرد كه روده‌چیت. 
جا وممو سەلەمہ گوتی: هی پیغه‌مبه‌ری خوا پل بەلکو نهو لەشکرہ که‌سانیکی 
تیدابی که ئهو داگیرکارییه‌یان پئ خۆش نه‌بی و بەزؤر هینرابن؟ فه‌رمووی: ئەوانیش 
لەسەر نیه‌تیان زیندوو ده کرینه‌وه. 


بابه‌ت: گیاندارتک که پیّی ده‌لین: "دابة الأرض" 


۹1 - عَنْ اي حُرَیْرَةٌ إن أن رَسُولَ الله يلك قال: «تَخْرْجُ ج الذَابَةُ وَمَعَهَا خَاتم سُلَيْمَانَ بن داو 
وَعَضَا مُوسَى بْنِ عِمْرَانَ و اجر وَجْهَ الْمُؤْمِنِ بالعضا وَتَخْطِمْ أف الگافر ر بِالْحَاتِم تی أن 


اهل الحواء لَيَجْتَمِعُونَ, فَيَقُولُ: هَذَا یا مُؤْمِنُ وَيَقُولُ هَذَا: یا كَافرُ». قَالَ أبُو الْحَسَنِ الْقَطَانُ: 
حَدَنَنَاهُ |نراهیم بُنْ تضر کال حَدَنَنَا مُوسَى بن إِسْمَاعِيلَ قال: حَذَّتَنَا حَماد بْنْ سَلَمَهَ فَذَكَرَ 


نَحْوَهُ وال فيه مره فَيَقُولُ هَذا: بَا مُؤْمِنُ وَھَدًا: یا گافن»". 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۱۸۶. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۸۸۲ وأبو داود: 6۲۸۹ والترمذي: ۲۱۷۱. 


(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۱۸۷. 


الى ال ۰-۰-۰-۰ 
® 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموويەتى: «الدابة» (که © 
گیاندارنکه) له زه‌وی ده‌رده‌چی و موری سولهيانى كورى داودی پنیه لەگەل 
دارعه‌ساکه‌ی موسای کوری عیمران و جا روخساری بروادار به دارعه‌ساکه 
ده‌دره‌وشینیتهوه‌و به موره كەش ده‌دات له لوتی کافرو نیشانه‌ی ده‌کات. بەجۆرێک 
(كه ئەوانہ ده‌ناسرینه‌وه‌و) ثه‌گه‌ر لەسەر شوینی نان خواردن يان او خورادنه‌وه 
دانیشن ئهوه یه ک به يه کیتر ده لیم : هوه برواداره» وه به‌ویتر دهلی: ته‌وه کافره. 

۷ ئن عَبْدُ الله ن برد عَنْ أبيه ظلہہ قال: ذَهَبَ ہی رَسُولُ الله قك إلى موضع بِالْبَادِية 
قَرِيبٍ من مَکْ َإِذا آزش يَابِسَةٌ حَوْلَهَا زفل. فَقَالَ رَسُولُ الله قللٹ: «تَخْرُجُ الاب من هَذَا 
الْمَوْضع فَإذّا فر في شبر» قال ابْنُ بُرَيْدَة فَحَجَجِتُ بَعْدَ ڈرک بسنین» فاراتا عَصًا لَهُ فَِدَا هو 
بِعَصَايٰء هذه هگذ. وَهَكذَا". 

واته: عهبدوللاى كورى بوره‌یده له باوکییه وەه ده گیرنته‌وه. دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خواقل 
لەگەل خوی بردم بو شوینیک له شیویکدا که نزیکی مهككه بوو. شوټنه که زه‌وییه کی 
وشک بووء دهوروبهرهكدى خول و لم بووء تنجا پیغەمبەری خواقل فەرمووی: «الدابة» 
ا لهو شوينهدا ده‌رده‌چیت. (راوى ده‌لی:) شوینه که به ئەندازەی بستیک بوو. 


بابه‌ت: هه‌لهاتنی رۆژ له روژئاواوه 
۸ عَنْ آي هُرَيْرَةَ #ب» قال: سمغث رَسُولَ الله ی يَقُولُ: «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَنّى تطلعٌ 
الشمْسٌ من مَغریهاء دا طَلَعَث وَرَآَهَا الناس آمَنَ مَنْ عَلَيْهَاء قدلک حین لا یم نَفْسَا ماه 
لم تَكْنْ آمتث من قَبْل»". 
واته: ه‌بو هوره‌یره‌طایه ده‌لی: گوێم له پنغه‌مبه‌ری خواقلل بوو ده‌یفه‌رموو: پوژی دوایی 
و کوتایی زه‌مان نايدت ههتاكو رؤز له رؤزئاواوه هه لنه یوت جا کاتیی روز ( له 
ڕۆژئاوا) فة لهات و خه‌لکی بینییان هه‌موو خهلکی ہروا دینن» جا ثه‌وکانه ئهوكاتهيه 


هیچ که‌سیک ئیمانەکەی سوودی پی ناگه‌یه‌نی ئەگەر پیشتر برواى نەبووبیت. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶1۳۵ ومسلم: ۰۱۵۷ وأبو داود: 6۳۱۲ 


۸۲ 


۱ ذل زنووكىف و تەرنووکی تاسوفف وت لح 


0۹ - عَنْ عبد الله بن عمرو 5©#: قال: قال رَسُولُ الله ي «أَوَلُ الآيات خُرُوجًاء طُلُوعٌ 
الشُمُس من مَغربهء وَخُرُوجُ الب عَلَى النّاس ضحَی» قال عَبْدُ اللّه: «كَأَيَتْهُمَا ما خَرَجَتْ قَبْلَ 
لاش قالاضی مثکا قرست» قال عند اللّه: «ولا ما الا طلّه ءَ الم و و 02 
الاخری فالاخزی منها قریب» قال عبد الله: «ولا نها الا الشمس من مغربها» . 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر #85 ده ن: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: یه که‌م 
نیشانه کانی كؤتايى زه‌مان که ده‌رده‌که‌ون: هه‌لهاتنی رژژه له رژژناواوه‌و ده‌رچوونی 
«الدابة»يه له‌ناو خه‌لکی له کاتی چیشته‌نگاودا. جا عهبدوللا 03 هدر یه کیک لهو 
نیشانانه پیش ئەویتر بیت. ئەوہ ثه‌وه‌یتر نزیکه‌و به‌دوایدا دیّت. عه‌بدوللا گوتی: من 
پیموایه ههلهاتنى روژه له پوژناواوه. 

۰ عَنْ صَفْوَانَ بن عَسّالِ ذه قال: قال رَسُولُ اللّه ع: دن منْ قبل مَغْرب الشْمُس باب 
مفتوخاه عَرْضْهُ سَبْحُونَ سه فلا یال ذَلِكَ الْبَابُ مفوحا لِلتوبَة, حَنّى تطع الشّمْسُ من تخوه. 
ا طلعث ین تخوب تغ لفغ تفا فلز تكن آمتث من قبلہ أ گمجٹ في اي 


خی 


واته: صه‌فوانی کورٍی عه‌سسال ©#ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: به 
بێگومان له ڕۆژئاواوە ده‌رگایه‌کی کراوه هه‌یه که به‌رینییه که‌ی حه‌فتا سال ړێیه» جا 
به‌رده‌وام ثه‌و ده‌رگایه کراوه‌یه بو ه‌وانه‌ی ته‌وبه ده‌کهن, هه‌تا ئهوكاتدى که پژژی 
لیوه هه‌لدنت. جا هه‌رکات ڕۆژ لەلای نه‌و ده‌رگایه‌وه (له ڕۆژئاواوە) هه‌لهات. ئەوہ 
هیچ که‌سیک ثيمانهكدى سوودی پی ناگه‌یه‌نی ئەگەر پیشتر ثیمانی نه‌هینابی يان 
کرده‌وه‌ی چاکی نه کردبیت. 


بایه‌ن: ده‌جال و هاتنی 
عیسای کوری مەریەم و ده‌رچوونی یه‌تجوج و مه‌تجوج 
۸۱ -عَن حُذَيْفَةَ ف قال: قال رَسُولُ الله ول «الدَّجَالُ أَغْوَرُ عین الْیْسرٍی جُفَالُ الشّعَرِ مَعَهُ 
جَنْه وَنَانٌ تاره جَنَة» وَجَتَتْهُ تاز۳6. 
(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۹۶۱ وأبو داود: ۶۳۱۰. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ٦۹ء‏ والنسانی: ۱۲١‏ و ۱۲۷ و .10٩‏ 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۹۳۶/۱۰۶ وانظر البخاري: ۲۶۵۰ وأبو داود: ۶۳۱۵ 


ثهرنووکی ناسووب و باراوه 


واته: حوزهيفه ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: ده‌جال چاوی چه‌پی 
کویره‌و نیه‌تی: پرچی زؤرهء به‌هه‌شت و دۆزەخى له گه لدایه. (له واقیعدا) دزه خه که‌ی 
به هه شته و به‌هه‌شته کەی دوزه‌خه. 

0ح عن أبي < الضذیق لہ قال: حَدَگتا وَسُولُ الله لہ رن الدَّجَالَ يحرج من ن آزض 
بالْمَشرق ٠‏ یال لها: خُرَاِمَان, يَنْبعْهُ أَْوَامٌ کان وُجُوهَهُمُ المَجَانُ الْمُطْرَقَةُ". 

واته: ئەبو به کری صدیق 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ً4 باسی ده‌جالی بو کردین ( 
فه‌رمووی:) ده‌جال له روژهه لاته‌وه له شوینیک ده‌رده که‌وی و پەيدا ده‌بی پنی دهلین: 
خوراسان. خه لکیکی به‌دواده که‌وی که دهم و چاویان وه‌کو قهلغانیکه که به سیرمه‌ی 
زور ده‌وره دراوه (واته: دهم و چاویان يان و به‌رین و بازنه‌ییه). 

۳۲ عن الْمُغِيرَة بن شُعْبَة ڪب قال: ما سَأَلَ أَحَدّ اي يد عن الدجال» أكْثرَ مما مَألئهُ - 
وَقَالَ ابن تُبر: أَشَدٌ سوال مني - فَقَالَ لي: تھا تنال عنام فلث: إِنّهُمْ يَقُولُونَ ان مَعَهُ الطعام. 
الاب قال: «هُوَ هون عَلَى الله من ذلك»". 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه دهی: هيج که‌سیک له من زياتر ده‌رباره‌ی ده‌جال 
پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر ‏ نه کردوه - ثیبنو نومه‌یر گوتی: له منیش زیاتر پرسیاری 
ده‌کرد -. جا دهلی: ييُغدميهر 5 پی فه‌رمووم: ده‌رباره‌ی چی پرسیار ده که‌ی؟ گوتم: 
دهلین که ئەو (ده‌جال) خواردن و خواردنه‌وه‌شی به‌ده‌سته» فه‌رمووی: زور لهوه 
سوکترو بی بایه‌ختره لەلای خوا كه ه‌و هه‌موو ده‌سه‌لاته‌ی بداتی (واته: له‌به‌رچاوی 
خه‌لکی وایه. ثه گه‌رنا له راستیدا ثه‌و ده‌سه‌لاته‌ی نيه). 

۶ عَنْ فاطمَةً بِنْتِ فیس نقه» قالن: صَلَى رَسُولُ الله ال ذَاتَ یوم وَصَعِد الْمئبرَ وگان 
لا يَصْعَدُ عَلَنْهِ قبل لک الا یوم الْجْمُعَة, قاشتد لك عَلی النّاس فَمِنْ بَيْنِ قائم وَجَالِسِء فََمَار 
ِلَيْهِمْ بیده. أن افْعْدُوا فَإن ناك مَا فمت مَقَامِي هَذَا مر يَنْفَعْكُمْ لرغبة ولا لِرَهْبَة ولکنْ 
رون 0 تم ی متعني القبلولة. ین الق و وة اعد ا ان أن انش لِك 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۲۳۷. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۱۲۲ء ومسلم: ۲۹۳۹. 


وه 


1۸۳ 
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نت؟ قَالَ: أَنَا الْجَسَاسَةُ قالوا: آخبریته قالث: ما أَنَا مُخبِرَتَكُمْ شَيْئاه ولا سائلتکم. وَلَكنْ هَذَا 
الین قَذ رمفتموه. فَأنُوهُ فَإِنَّ فيه رجا بالأشواق إل آن تضروه وَیضرکم. فََتَوْهُ قَدَخَلُوا عَلَيْه 
جر ° يە ےہ a‏ ساس لعل اف ي la‏ ديد وه م ەم کا2 َ‫ 
دا هم بِشَيْحْ مُوتّق شدید الوََاق, يُظْهِرٌ الخژن. شدید اش فقال لَهُمْ: من أَيْنَ؟ قالوا: من 


الام قال: ما فعلّت الْعَرَبُ؟ قالوا: نَحْنْ قَوْمٌ من الْعَرَبِء عم تمأل؟ قال: ما فعل هَذَا الَجُلُ 
الْذِي حَرَجَ فِيكُم؟ قالوا: خنره تاوی قومّه اهر ال عَلَيْھم, رهم اليَومَ جَمِيعٌ: إِلَمُهُمْ 


رہم ٭ من وان سر ٭ مت ام كيس 5 سوه 5يرم 325 دوم ۔ و > وس قو وا l0‏ >> وس 
واحد. ودینهم واحد. قال: مَا فعلت عَيْنْ زغر؟ قالوا: خَيْرا يَسقُونَ منها ززوعهم. وَيَستَقونَ مِٹھا 


مت موه لوي دم 0 


لسفیهم قال: قما فَعَلَ تخل بَيْنَ عَمَانَ وَبَيْسَانَ؟ قالوا: يُطْعمْ تمَرَهُ گُل عام. قَالَ: قَمَا فَعَلَتْ 
بُحَيْرةٌ الطْبَريّة؟ قَالُوا: دَق جَتَبَاتُهَا من گَارٰة الْمَاء, قال: فَرَفرَ ثلات رَقَرَاتِء ثم قَالَ: و الْقَلَتُ 
من وَثَاقِي هَذَاء لم ادغ آزضا لا وطئها برجُي هَاتَيْنِء لا طَيْبةء لیس لي عَلَيْهَا سبیل». قَالَ الب 


یف شش کہ ےہ آصسة ماگ رن و ین BSE TCE‏ سی ےم اف عد 
وہ «إلى هذا ينتهي فرحي. هذه طيبة, والذي نفسي بیّده. ما فیها طریق ضیْق ولا واسع. ولا 


سمل ولا جبل. الا وَعَلَيه مَلَكُ شَاهِرٌ سَیْقَهُ إلى يَوْم الْقَيَامَةم''. 


9 


واته: فاتيمدى كجى قەیس #© ده‌لی: ڕۆژێک پیغه‌مبه‌ری خوا تا نوتزى كردو 
سدركدوته سەر مینبه‌رهکه‌ی» وه هدركيز پیشتر لەوکاتانەدا نهدهجوو بو سەر 
مینبه‌ره که جگه له رؤزانى جومعه. بؤيه خه‌لکه که بەلایانەوہ جێی گرنگی بووء جا 
ههبوو بهيئوه بوو ههبوو دانيشتبووء بویه پیغه‌مبه‌ر ي ئاماژه‌ی بو كردن كه دانيشن, 
(پاشان فه‌رمووی:) سونند به خوا بو ئەوہ لټره رانهوهستاوم كه هه‌وال و كاريكى 
واتان پئ بِلَيْم كه بؤ هيواو نومید پیبوون يان لی ترسان بێت» به‌لکو ته‌میمی دارى 
هات بؤلام و هه‌والیکی پندام كه لەبەر ئەو هه‌واله خه‌وی نيوهرؤم نه کرد. له خؤشييان 
و تامەزرؤییانء جا پێم خۆش بوو که خشحالی پیغه‌مبه‌ره که‌تان ¥ به‌سه‌ردا 
بلاوبکه‌مه‌وه. هدوالهكه ده‌لی که كوره مامیکی ته‌میمی داری بوی گنراومه‌وه که 
له‌ناو ده‌ریادا بایه‌کی هاتووه‌و بردوونی بو دوورگه‌یه‌ک که شاره‌زای نه‌بوون» جا 
ثه‌وانیش له‌ناو بەلەمەکانیاندا دانیشتوون و چووئهته دهرهوه له که شتییه که‌یان» یتر 
له‌وکاته‌دا تووشی گیاندارتک بوون که زور توکن و ره‌ش بووه» پنیان گوتووه: تز چیت؟ 
گوتوویه‌تی: من جه‌سساسه‌م» گوتویانه مادام هه‌وال و ده‌نگ و باسی ثیره‌مان پیبدہ: 


(۱) ضعیف السند. صحیح ا متنء دون الجمل التي بين حاصرتين. آخرجه مسلم: ۲۹٢٢‏ بأطول من هذاء وأبو داود: 
٦ء‏ والترمذي: ۰۲۲۵۳ 


بهرتووکی هرتوک تاسووب ونازاوه .۰ ۳ 1 


كوتوويهتى: من ھیچتان پئ ناليم و پرسیاریشتان لئ ناکهم. به لام ئەو په‌رستگایه‌ی 
نزیکتانه‌وه بجؤنه ه‌وی» جونكه پیاویکی تیدایه تامه‌زرژی بينيتانه بوئه‌وه‌ی ھەم 
تيوه هه‌وال به ئەو بدەن و هدم ئەویش هه‌والتان پئ بدات» جا هاتنه لای دهيرهكهو 
چوونه ناوی» یتر بینیان پیریکی به‌ستراوه‌ی به زنجیریکی توند به‌ستراوی تیدایه. که 
خه‌مباری پیوه ديار بووء به توندی سکالای ههبووء ئنجا پنی گوتن: له کونوه هاتوون؟ 
گوتیان: له شامه‌وه. گوتی: عه‌ره‌ب چی کردوه جی به‌سه‌رهاتووه؟ گوتیان: ئێمه له گه‌لی 
عه‌ره‌بین ده‌رباره‌ی چی ده‌پرسی؟ کر نهو پیاوه‌ی له‌ناوتان پەیدا بووه چی کردوه؟ 
گوتیان: باشترين كارى کردوه. هؤزهكدى دژایه‌تییان كردو خوا ذال کرد به‌سه‌ریاندا» 
یتر له تیستادا ههموويان یەک ریگایان هه‌یه‌و هه‌موویان يهرستراوو خودايان یه که, 
وه دينيان یه که گوتی: «عين زغر» (شوینیکه له شام) جى به‌سه‌رهاتووه؟ كوتيان: زۆر 
باشهو كشتوكاله كانيان و مالاتیانی لى ئاو دەدەن» گوتی: ه‌ی باخه خورماکانی نیوان 
عەممان و به‌یسان چۆنن؟ گوتیان: ههموو سالئ به‌رهه‌می خؤى دەدات: كوتى: ئەی 
دهرياجدى تهبهرييه جؤنه؟ كوتيان: ئەوەندہ ئاوەکەی زؤره له چوار دهورييهوه او 
ده‌رده‌چی, گوتی: ئنجا سی جار به توندی هه‌ناسه‌ی قولی هه‌لمزی, ياشان كوتى: 
ثه گه‌ر لهو کۆت و زنجیره رزگارم بئ ئەوہ يدك شوین نامینی لەسەر زه‌وی که پټی لی 
نهنيم و نه‌چمه ناوی جگه له مه‌دینه. بو چوونه مه‌دینه ڕێگام پئ نه‌دراوه. پیغه‌مبه‌ر 
يلد فه‌رمووی: دلخوشییه که‌ی من ا لیرەیہ ئەوہ (مه‌دینه) شاری «طيبة»يه؛ که سوټند 
بدو زاته‌ی گیانی منی به‌ده‌سته هيج ڕێگایه کی ته‌نگه‌به‌رو فراوان و اسان و کوک 
نيه ثه گه‌ر فریشته‌ی شمشیر به‌ده‌ستی لەسەر نه‌بی تاکو پژژی دوایی 

۵ عَنْ النَّوّاسَ بْنَ سَمْعَانَ الكلاي, يَقُولُ: ذگر رَسُولُ الله ئل الدّجَالَ الْعَدَاة فَخَفَضَ فيه 
وَرَقَعَ, حتی ظَتَنًا أنه في طَائِقَةِ النَخْلِء فَلَمَا رُحْنَا إل رَسُولِ الله كَل عرف ذلك فيتاء فَقَالَ: «مَا 
مَأَنْكُمْ؟» فَقُلْنَه یا رمول الله ذَكَرْتَ الدّجَالَ الْعَدَاهَ فَحَقَضْتَ فيه ثم رقَخت» حَتَّى ظَننًا أنه في 
طَائقَة النّخْلِء قال: «غَيْرُ الدَّجّالِ أَخْوَفْنِي عَلَيْكُمْ: ٍن يَخْرُجْ وَأَنَا فیکم قاتا حَحِيجُهُ دُوِتَكُم, ان 
يَخْرْخْ وَلَسْتُ فیک اف خجیخ تفیه وال غليقبي عل كل شیم إِنهُ شاب قَطَطُ عَيْنْهُ 
امه > کي أَمَبْمْهُ بَهُهُ بعَبّد ِعَبْد الْعْرّى بْنِ قَطَنِء فَمَنْ رَآهُ منم ET‏ إِنْهُ 
یَخرجْ مِنْ خَلَةَ 5 الشام, والعراق, فَعَاتَ ین وَعَاتَ شمالء یا عبَاد الله اثْبْنُواء. قُلْنَا: يَا زمول 
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۸٦ 
له وما هن الازض؟ قال «أَرْبَعُونَ یمه يَْمٌ کستة. وَيَوْمٌ کشهر وَيَوْمْ كَجْمُعَة ومَازز امه‎ 9 
کَیَامکم» فلت یا رَسُولَ الله فََلِكَ الْيَوْمُ الذي كَسَنَةَ تکفیتا فيه صَلَاهُ ۳ «قَاقْدُرُوا له‎ 
َدْرَهُ». قَالَء فل: هَمَا إسْرَاعْهُ في الْأرْض؟ قال: «كَالْعَيْثِ اسْتَدْبَرتَهُ الزیخء. 0 «قيأت الْقَوْم‎ 


قیذغوهن قیشتچیبون له لوب بم السا ان مُطر قطن وم زس آن ثثبت 
قتلبت» وَتَرُوحُ غ عليه سا رحتهم 7 ۳ ا ذُرَى: وَأَسْبَعَهُ ضُرُوعَاء 3 خواص ثم ياي 
الْقَوْمَ عقوم یرون عَلَيْهِ قَْلَهُ فنص ف عَنْهُمْ قَيُصْبِحُونَ مُمْحِلِين مَا بِأَيْدِيهِمْ شَيْ ی ثم بر 


بالعربة. فَيقُولُ آیا: أخرجي گئوزك قَبنطلق. نع كُنُوُهَا کیعاسیب الخ نع يدعو رجا 
متا مَبابه فَيَضْرِبُهُ ِالسّيْفٍ ضَربة. فَيَفْطَعُهُ جزلتین» رَمْيَةَ الْعَرَضِء ثم يَدْعُوهُ فيُقْبلُ یل 
وَحْهُهُ بفحك. تا هغ گڈیكہ إذ بعت الله عیتیاق ریم ین عِنْدَ الْمَتَارَةِ الْبَيْصَاءِ 
شَرْقِيّ دمشق بَيْنَ مَهْرُودَتَينِ واضعا كَفْيْه عَلَى َجْنحَة مَلَكَيْنِ إذَا Lb‏ رَأَسَهُ قطن ذا رف فَعَهُ 
:2 حدر مله جتان الول ول جل افر مج ریخ تیب إلا مات تشه ينهي عنم حَيْثْ ينهي 
ا کر و 

نشخ و هیرجین في اجه یه هم یك ذ آوعی الله ید چیتی 
ني قذ َخرجث عباذا لي لا يَدَانِ لح بقتاله وآخرز عبادي إلى الطور. وَيَْعَتْ الله يَأجُوج, 
اجو وَهُمْ كما قال الله ۾ ين ڪل ڪل عد يناوت (5) 4 ابید قم َيَمُد أَوَاْلهُمْ علی 
بُحَيرة الطبْة. فیشربون ما فیهاء نم ر آخرهُم فَيَقُولُونَ: لَقَدْ گانَ في هَذا ما مره وَيُحْصَرُ لب 
الله جیتی واضحائة عثی رکون زاس لور لِأَعَدِحِمْ خَيرا من مائة يئار ِأَحَدِكُم الَو قيَعَبُ 
تب الله عیمی وَأَصْحَابّةُ إل اللہ فيسل الله عَلَيْهِمْ اسف في رقابهم. فَيُصْبِحُونَ فَرْسَى گمَوّت 
تفس وَاحدّق یط تبي الله 4 عيسى وَأُصْحَابُهُ فلا يَحِدُونَ مَوضعَ شير بر إلا قد ماه زَهَمُهُمْ 
وه وَمَاوهُم. فَيَرْعَبُونَ إل الله سُبْحَائَه سل عَلَيْهِمْ طب کاغتاق ابت فَتحملهم 
حَیْث شَاءَ الله ثم يُرْسِلُ الله عَلَيْهِمْ مَطرا لا یک مِنْهُ بَيْثُ ات 

رکه کالرلقة. ثم يُقَالُ للازض: آنبتي تمرتد. وَرُدي بَرَكَككء فَيَوْمَئِذ تال الْعصَابَةُ 

ا ٠‏ َتُشْبِعَهُمْ وَيسْتظلُونَ بقخفهاء وَيْبَارِكُ الله في الرْسْلِ حَّى إِنَّ اللَفْحَةَ من الل ۳ 
الْفنَامَ مِنَ الئاس وَاللْفْحَةَ مِنَ الْبََرِ تفي الْقَبِيلَة وَالنُفْحَةَ من الْعَتَم ككفي الْفَخِدَ توم 
کل ذ بَعَتَ الله عَلَيْهُمْ ریا طیب تاذ تحت تخت آباطهم, فَتَفْيِضُ ژوح گل مُسْلِمء وَيَبْقَّى 


0ھ یی اتی کم هار 2 جك 
سَائِرٌ الاس يَتَهَارَجُونَء گما تَتَهَارَجٌ الْحُمُنُ فَعَلَيْهِمْ تَقَومُ السَاعه»(. 


۵ سے ددا و و 


ق حََّى يُدْرِكَهُ عند باب لد قَيَفْثْلهہ ثم ياي تب الله عيسى, قَؤْمًا قَْ دعس ال 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۹۳۷ وأبو داود: ۳۶۲۱ والترمذي: ۲۲۶۰. 


جت ج لمویسڑیڈڈڈ ڈ هه 
۷ 
واته: نەواسی كورى سه‌معانی کیلابی هه ده ی: سەر له‌به‌یانییه‌ک پیغه‌مبه‌ری ی 
خوا ل به‌دوورو دریژی باسی فیتنه‌و اژاوه‌ی ده‌جالی بو کردین» ده‌نگی نزم 
ده کرده‌وه‌و ده‌نگی به‌رزده کرده‌وه به‌شیوه‌یه وامان ده‌زانی ئەوەتا له‌ناو دارخورماکانی 
مه‌دینه‌دا گوتی: جا کاتی له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا ي هه‌ستاین و رژشتین. 
له‌پاشدا گه‌راینه‌وه بو خزمه‌تی» شوینه‌واری ترسان له ده‌جالی به‌روخسارمانه‌وه دی, 
فه‌رمووی: چیتانه؟ گوتی: گوتمان: به‌یانی به‌شیوه‌یه‌ک باسی ده‌جالت بو كردينء 
ده‌نگت نزم ده کرده‌وه‌و ونکت به‌رزده کرده‌وه وامان ده‌زانی که له‌ناو دارخورماکانی 
مه‌دینه‌دایه» فه‌رمووی: من له شتیتر ده‌ترسم جگه له ده‌جال که زیانی هه‌بی بوتان. 
خۆ ثه گه‌ر بیتو من له‌ناوتاندا بم خوم به به‌لگه‌وه به‌ره‌نگاری ده‌بمه‌وه له جیاتی نیوه. 
ئەگەر منیش له‌ناوتاندا نهبووم هوه هه رکه‌سه بو خؤى ده‌بی به به‌لگه‌وه رووبه‌رووی 
بیته‌وه‌و گفتوگوی له گه‌ل بکات» خوا دوست و پاریزه‌ری هه‌موو مسولانیکه له‌دوای 
منء گه‌نجیکی موو گرژی سەر تالوسکاوییه. چاویکی کویره. من شنوه‌یم پئ له 
عه‌بدولعیزی کوری قوتن دهجئ, هه‌رکه‌س لهئیوه بینی و گەیشت به ده‌جال با 
سهره‌تای سوره‌تی «الکهف» بخوئنی ه‌وه ده‌بیته هزی سه‌لامه‌تی و ده‌یپارپزی له 
فیتنه‌ی ده‌جال. فه‌رمووی: له‌نیوان شام و عیراق ده‌رده که‌ویت, بهراست به چه‌پدا 
خراپه کاری و ئاژاوه و فيتنه به‌ربا ده کات ثه‌ی به‌نده کانی خوا خوراگرو دامه‌زراوین, 
گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا کل چه‌نده ده‌مینیته‌وه لەسەر زه‌ویدا؟ فه‌رمووی: جل 
رؤژ رۆژێک وەک سالک و رۆژێک وه‌ک مانگیک و رۆژێک وه‌ک ھەفتەيەک› 
روژه کانی تریشی اسایی ده‌بن. گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا کل نهو روژه‌ی وه‌ک 
ساليكه ایا نویژی يدك روژی تیدا بکه‌ین به‌سه؟ فه‌رمووی: نه‌خیر به مه‌زه‌نده بۆى 
دیاری بکەنء گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ل خیرایی روشتنی چنه به‌سه‌ر زه‌ویدا؟ 
فه‌رمووی: زور خیرایه وه‌ک باران وایه بەدەم باوه. فه‌رمووی: ده‌جال ده‌چیته سەر 
هه‌ندی فه‌وم و تیره بانگیان ده‌کات و ده ی : من خوام ئەوانیش بروای پئ ده‌هینن 
و به‌گونی دەکەن: فه‌رمان ده‌کات به اسان باران ده‌بارینی, فه‌رمان ده کات به زه‌وی 
شینایی ده‌روینی» جا وشترو مالاتیان ئەوەندہ تێر و تەسەل و قهلهو دهبن و شیریان 
زور ده‌بی له‌به‌ر زوری لەوەر؛ پاشان ده‌جال ده‌چیته سەر هه‌ندی خه‌لک بانگیان 


نه رنووکی 7۳ 030ە) 


۸ 
۳ ده‌کات و ده‌لی: من خوام» ئەوانیش بروای پئ ناهینن و بەرپەرچی ده‌ده‌نه‌وه» ئەویش 
به جییان ده‌هیلی» لهپاش ئەو ده‌که‌ونه قات و قری و گرانیه کی واوه رژژیان لی 
E‏ ضع روزا مهو تسا اه كا ویب تاش 
هل كاتحينه گەت دەر که ادەن وم عریاں نه كو ده گات ئل سرع كدتجيندق 
ناو ئەو که‌لاوه‌یه وەک پوره‌ی هه‌نگ جون شويّنى شاکه‌یان ده که‌ون ئەوانیش ئاوەھا 
شوینی ده‌جال ده که‌ون» لهپاشدا کوریکی گه‌نج که له تافی لاویدایه بانگی ده‌کات و 
به شمشیر لیٔی ده‌دات و ده‌یکات به دووکه‌رته‌وه, جا بانگی ده کاته‌وه لاوه که زیندوو 
ده‌بیته‌وه و به پوویه‌کی گه‌ش و دهم به زه‌رده‌خه‌نه‌وه دیته‌وه بو لای, جا ده‌جال 
خه‌ریکی کاری خویه‌تی ئا لهوكاتهدا خوا عیسای كورى مه‌ریهم له روژهه‌لاتی 
دیمه‌شق له‌لای مناره سپیه که داده‌به‌زینی دوو ده‌ست جلى له‌به‌ردایه به وه‌رس و 
به زهعفه‌ران ره‌نگ کراون. هه‌ردوو له‌پی ده‌ستی له‌سه‌ر بالی دوو مه‌لائیکه داناوه. 
که سەر داده‌نه‌وینی ئاوی لی ده‌تکی, کاتی که سه‌ری به‌رزده کاته‌وه وەک مرواری 
اردق له‌رووی هه‌لده‌نیشی, ھەر کافری بونی هه‌ناسه‌ی عیسا بکات خیرا ده‌مریت» 
له کاتیکدا که بونی هەتا چاو بر بکات ده‌پوات» جا عیسا دوای ده‌جال ده‌که‌وی 
هه‌تا له «باب اللد» پیی ده‌گات و ده‌یکوزیت. پاشان ده‌چیته لای قه‌ومیک که خوا 
پاراستوونی. ددست به روخسارياندا دینی و ههوالى پلەو پایەکەیان پیده‌دات له 
بده هشقن | له کاتیکدا ران لهو حاله‌دان ثیتر خوا نیگای بو ده‌تیری: دی عیسا 
بیگومان هه‌ندی له به‌نده کانم به‌ره‌لاکردوه كەس دهره‌قه‌تیان نایه. به‌نده کانم دەرکەو 
بيانكهيهنه کیوی «الطور»» ثنجا خوا یه تجوج و مه‌تجوج به‌رهلا ده کات یتر له هه‌موو 
به‌رزاییه که‌وه به ته کان ديّن و جمه‌یان دیت. هه‌روه‌ک خوا ده‌فه رمویّت: وین ڪل 
حذپ ینوت © مه الأنبياءء واته: له هه‌موو به‌رزاییه که‌وه به‌په‌له (و به‌خترایی) 
دێنه خواره‌وه» كه سهره‌تایان ده‌گاته ده‌ریای ته‌به‌ریه هه‌موو اوەکەی دەخۆنەوەو 
جؤرى لئ دهبړن» ئەوانەی دواوه که دين ده‌لین: جاری له جاران لهم شوینه‌دا تاو 
هه‌بووه. گه‌مارژی عیساو هاوه‌لانی دەدەن به شیوه‌یه سه‌ره گایه لهو روژه‌دا بو یه کی 
لەوان چاکتره له‌سه‌د دینار بو یه‌کی له تیوه له ئەمرؤداء بویه عیسای كورى مەریەم 
و هاوه‌لانی به کول له خوا دہپارینەوہ له‌ناویان به‌ری و رزگاریان بکات له‌ده‌ستیان, 


به‌رنووکی ناشووب و ل رنووکی ناشووب وتاراوه. ‏ ج ا 


۸۹ 
جا خوا کرمیکیان بو دهنيرئ ده‌داته ملیان بهیه کجار هه‌رهه‌موویان له‌ناوده‌چن ومک ۹۶ 
چون يدك كەس لەناو دەچیّت, جا عیسای كورى مەریەم و هاوه‌لانی له کیوی 
«الطور» ديّنه خواره‌وه ته‌وه‌نده‌ی بستی خاک نه‌ماوه يبس نه‌بووبی به خویّن و کەلاکی 
ه‌وان» ده‌بینن بؤكهنى پیسی جه‌سته‌ی ثه‌وان سه‌رزه‌وی گرتزته‌وه. بؤيه عیسای 
كورى مەریەم و هاوه‌لانی به‌کول له‌خوا دەپاڕێنەوە رزگاریان بکات لهو بگه‌نه. جا 
خوا بالنده‌یه کی کهوره‌یان بو :تیر ودک گەردٹی وشتترى مل درد کهلاکه‌کانیان 
هه‌لده‌گرن و له شوینی فرلیان دهدهن که خوا دهيههونت, جا خوا بارانیکی رەحمەت 
ده‌بارینی و هه‌موو خانوبه‌ره‌و ره‌شماله کان ده گریته‌وه‌و سه‌رزه‌وی وه‌ک اوینه‌ی 
ساف پاک پاک ده‌کاته‌وه, له‌پاشدا به زه‌وی ده‌وتریّت: بیره‌وه به‌رو ده‌ستبکه‌ره‌وه 
به پیت و فهر خستنه‌وه‌و به‌روبووم پیشکه‌شی مرژفه کان بکه. وای لئ دی کزمه‌ی 
لەیدک هه‌نار تیرده‌خون و له‌سئبه‌ری قاوغه‌که‌یا داده‌نیشن و ده‌حه‌ستنه‌وه» ثازوله 
شیرده‌ره کان وه‌ها پیت و به‌ره که‌تیان تی ده‌که‌وی شیری وشتریکی تازه زاو بەشی 
کزمه‌لی خه‌لکی زور ده کات شیری مانگایه‌کی تازه زاو بدشى هؤزئ ده کات فرؤى 
ژه‌می مەری يان بزنیکی دوشه‌نی به‌شی تيرهيه ده‌کات» یتر بهو شیوه‌یه لهو خیرو 
خوشیددا :ميته ووو له كا سكل | السفر قدو غا ەن خوا بایه کی لكين هه لده کات 
روحی هه‌رچی برواداره ده‌کیشی, ثه‌وه‌ی ه‌مینیته‌وه كەسە خراپه کانن و هه‌روه کو 
حزن كدركدل لر عاوق با كتوق انيبو ا رمع تنک ئن قاو انهو که لكه قرا يدش تا 
لەگەل یەک ده كەن و قيامەت بهسدر ثه‌واندا به‌رپا ئه کری. 
۱٦‏ عَنْ عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنُ جُبير بن تُقَيِْ عن أبيه لہ أَنَّهُ سَمِعَ انواس بْنَ سَمْعَانَ يَقُول: قَالَ 
رَسُولُ الله : «سَيُوقِدُ الْمُسْلِمُونَ من قيِيّ يَأجُوجء وَمأَجُوجء ونشابهم وأَنْرسَتِهمْ سَبْعَ سنِين»". 
واته: عهبدورهحمانى كورى جوبهيرى كورى نوفەیر له باوكييهوه ده گیریّته‌ وه كه كونى 
له ندواسى كورى سدمعان 4 بووه كه ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
مسولانان حه‌وت سال به كەل و په‌لی جه‌نگی وه‌کو تیرو که‌وان و قهلغانی یەئجوج 
و مەئجوج تاکن ده که نه‌وه. 


ہت سی چٹ ہے 


1٩۰ 


۷ عَنْ آي أَمَامَة البَاهِلِيٌ هه قال: َطبنا رَسُولُ الله يد گنفت خطبته دیق حَدئاه 
عن الذجٌال. وَحَدَرَنَاهُ فَكَانَ من قَوْله أنْ قال: «إِنْهُ لم تک فثتة في الازض, مُنْدْ درا له ری 
آدَمَ غظم من فثتة الدّجالِء وَإِنّْ الله م یب تیا إلا عا مُتَهُ الدّجَالء وآتا آخد 0 
ونم آخر الم وَهُوَ خارجْ فِيكُمْ لا مَحَالَةَ وَإنْ يَخْرُجْ وآنا بَنَ ظھْرَاتیْگُم, انا حَجِيجٌ 

مُسْلِم وَإِنْ يَخْرُجْ من بَْدِيء کل امْرِيٍ حَحِيجٌ تفیه. وَاللهُ خَلِيَتِي علی کل شنم 7 
يَخْرجٌ من خَلّة بَْنَ الشام. والعراق. فَيَعيتُ يمينا وَيَعِيثُ شمالاه یا عِبَادَ الله فَائْبتُواا إن سَأْصِفُُ 
كم صِفَة َم تفت هب ۓ قلي له يبدأ بی لا : أن 
رَبُكُمْ ولا رون رَبَكُمْ حَنّى تموثواء وَإِنْهُ اور ون رَبَكُمْ یس بأغوّر وه مَكْتُوبٌ بين عیِتیه 


St‏ لت 5 ات او 


E‏ و تا سس ٹوس 
َا فَمَنِ اب بتار کیکفت باللہ, وَليَْا قَوَاتح الک کون اه بدا وَمَلَامَاء گما گات 
از َلى نهیم ون من فثئته آن يَقُولَ لأغْرَاين: أرآیْتَ إِنْ بَعَثْت لک آباک وَأمك, أتَسْهَدُ أي 
رَبْكَ؟ فیفول: َعَم َیتمفل لَه شَيْطَانَانٍ في صُورَةِ بيه امه 7 یا بُنَيّء اه فاه رَبْكَه 
رنه أن ُعلط على تفي وج یدیشر بالمنشار حَتّی يُلْقَى شفتان» ثم 
يَقُولَ: انْظرُوا إل عَبْدِي هَذَا قَإلی أَنْعَتُهُ الآنّ تم يَرْعُمْ أن له ربا غَيْرِيء فََلِعَثهُ الله وَيَقُولُ له 
الْخَبِيتُ: مَنْ رَبُّك؟ قَيَقُولُ ری الله ونت عَدُو اللہ انت الدَّجالُه واللّه ما گنت بَعْدُ أَمَدٌ بَصیرع 
بك متي الْيَوْم». 
قال بو الْحَسَنِ الطَْافِِيٌ: فَحَدَّكَنا المُحَارِ قال: دک عُبَيدُ الله بْنُ الولید الْوَضَّاف عَنْ عَطی 
عَنْ أبي معید ضيه قال: قال سول الله يه م«ذَلِكَ ی ال ان 8 دَرَجَةٌ في الْجَنّق. 


قال: قا بو سعید: «وَاللّه مَا گا ری ذَلِكَ الرَجُلَ إلا عْمَرَ بْنَ الْحَطَابٍ حَتّی مَطَى لِسَبيله. قَالَ 
الْمُحَاريء 4 رَجَعْنَا (ل حدیث أبي بي رَافع» ء قَالَ: «وَِنْ من فتنته أن نامر اتا آن مُطر فرط 
تم لزق أن ثبت فقذبت. ون ِن فقت أن جل بلح كدب قلا تقی هم سَائَةَ إلا 
هلگت. إن من فته آن ير بالَْيٌ فَيُصَدُقُونَه قیأمُر السَّمَاءَ آن مطر قطن وَيَأْمْرَ لش آن 
تلبت قثثبت. حثی تروح مَواشیهم. من يَوْمِهِمْ ذَلِكَ أَسْمَنَ مَا گات وَأَعْظَمَهُ وَأَمَدَّهُ خَوَاصصَ 
و 5 وه لا ْفى فَيْءٌ من الَْرْضٍ إلا وَطِتَهُء وَظَهَرَ عَلَيْهِ إلا مَكْةوَالْمَدِيئَة لا يَأتِيهمًا 
من تب من نقابهما لا قیثه الْمَلَائِكَةُ ِالسّيُوفٍ صلق تی ول عِنْدَ الظرزب لاحم عِنْدَ 
مُنْقَطَع السبَخَة فترجّف المَدیتة ی ۵ ثلاث رَجَقَاتِ, فلا يَبْقَى مُتَافِق, ولا مُتَافِقَةٌ لا رج 
إِليْهء قَتَنْفِي الْحَبَتَ منها كما يَنْفِي الكِيرٌ حَبَثَ الحدید. وَيُدْعَى ذلك الْيَوْمْ يَوْمَ الحَلاص». 


ننرنووكف ناسووں 2# ۱ 


1۹۱ 

َقَالَتْ آم قريك بنث آي الْعَكر: يَا رشول الله فَيْنَ الْعرَبُ يَوْمَئذ؟ قال «هُمْ يَوْمَئِذ قبیلء وَجُلَهُمْ 
بت فیس وَإِمَامُهُمْ رَجُلْ صالخ يتما إِمَامُهُم قذ تدم يُصَلي بهم الصُبْح. إأ تَر عَلَيهِمْ 
میتی ان مَرْيمَ الصّبْحَ فَرَجَحَ د الإِمَامُ ینکش يشي الَهْمْری, لتقم عیتی يُسَلی بالئّابء 
انضرق, قال عيسَى #ة: افتخوا البَابَ, فیح وَوَرَاءَهُ الخال مَعَهُ سَبْعُونَ الف يَهُودِيٌ كُلّهُمْ ذو 
یف مُحَلَى ساج. َإذَا نَظَرَإَيْهِ الدّجَّالُ ذَابَء گم يَدُوبُ الْمِلْحُ في الْمَاء وَينْطَلِقُ هَارِياه وَيَقُولُ 
عیمی :إن لي فيك صَرْبَة آن تَسبقني بها قَيُذرة عند باب ال رقف یز الله 
ليود فلا ینمی قَيء مما خَلَق الله توازی به يَهُودِيٌ لا أنْطَقَ الله ذَلِكَ الم لا حَجَرَ ولا 
شَجَرَ ولا حانط ولا دب الا العَرْقَدَة فا من شُجَرهم. لا نطق الا قال: يَا عَبْدَ الله الْمُسْلِمَ 

ها بهودی فَتَعَالَ اقلّ». 
قال رَسُولُ اللّه : «َِنْ أَيّامَهُ أَربَعُونَ سنه السَّنَهُ کنضف السَْة. وَالسّنَةُ گالشُھْرِ وَالشّهْرُ 
كَالْجُمُعَة وَآخِرُ أَيّامِهِ كَالشّرَرَة يُصْبِحُ أَحَدُكُمْ عَلَى باب الْمَدِيئَة, فلا بیع بَابَهَا الآخَرَ حَنَّى 
هي فقیل لَهُ: یا رَسُولَ اللّه یف ُصَلَي في تلك الأيام الْقصَار؟ قَالَ: «تَقُدُرُونَ فیها الصَّلَاةَ 
گما تَقْدُرُونَهَا في هَذِهِ الام الطُوَالِء ثُمّ صَلُوا» قال رَسُولُ الله ي: «قَيَكُونُ عیمی ابْنْ مَريَمَ 
لا في أمّتِي حگما عذلا وَإِمَامَا مُفسطه یدق الضّلِيبَء وَيَدْبَحُ الخئزيرء وَيَضَعْ الْحِزیَة, وَيَثْكُ 
الصَّدَقَة فلا يُسْعَى عَلَى شَاةِء ولا بعیر > درق الشُحتاء وَالتَبَاعْضُء وَتَنْرَعٌ حُمَةُ کل دا حُمَةَ 
حَتّی يُدْخْلَ الْوَلِيدُ يَدَهُ في في الْحَيّة قلا تَضْرَهُ وَتْفِرٌ الْولِيدَةُ الْأَسَدَ فلا يَصُرْهَاء وَيَكُونَ الذَنْبُ 
في العَتم اه باه وملا لش من السّلْم گما لا ال من الْمَاءِ وَتَكُونُ الْكلِمَةُ وَاحِدَهَّ 
قلا يُعْبَدُ لا الله وَتَضَعٌ الْحَرْبُ أَوْرَارَمَاء وَتُسْلَبُ فُریش مُلگھّاء وَتَكُونُ الأَرْضُ گقاثورِ الْفِضْةَ 
عَلَ الرّمّانَة فَتُشْبِعَهُمْ وَيَكُونَ الور بدا وَكَذَا من الْمَالء وَتَكُونَ لس بالدرنُهمات» قَالُوا: ي 
سول الله وَمَا برض الْفَرَسَ؟ قَالَ «لَا کب لِحَرْبٍ أبَدّاءء قیل له: فَمَا يُغْلي اللُوْرَ؟ قال «تُخْرَتُ 
الأَرْضُ که وَإنَّ کب خُرُوج الدَّجّالٍ ثلاث نوات شداده يُصِيبٌ النَاسَ فیها جُوع دید یام 
الله السّمَاءَ في السْنَة الأول آن تخبس لت مطرها وَيَأمُرُ الزش فتخبس كنت تباتهه ثم یام 
السّمَاءء في الانية فتخبس ثلْتيْ مطرهاء ویأمرالأزض فتخبس اتی تباتهه ثم مر اللّهُ السْمَاءَ 


2۶ و 2 و 


في السُنَةِ الثّالئّة فتخبس مَطرَها كُلَهُ فلا تقطر قطف ونا الأزْض, فتخبس نَبَانَهَا کل فلا 


/ به‌رتووکی تاشووب و بدرنووکت ناشووب ونازایه .۰ 


4۲ 


مس ۵ 


تثبث خضراء فلا تَبْقَى دا ظلف لا ھَلگٹ, لا ما شَاءَ الله قیل: فَمَا پُعیش النَّاسُ في ذَلِكَ 
الرمان؟ قال «التَّهلِيلُ وحن وَالتَسْبِيحُ وَالتَحْمِيدُ وَيُجْرَى ذلك عَلَيْهمْ مُجْرَى الطعامء. 

قا أَبُو عَبْدِ الله سَمِعْتُ آبا الْحَسَنِ الطتَافسيّء يَقُولُ: سَمِعْتُ عَبْدَ الرّحْمَنِ المْحَارِ, يَقُولُ: 
«يَنْبغي آن يُدْقَعَ هَذَا الحدیث إلى الْمُوَدبِء حَنّى يُعَلْمَهُ الصْبَْانَ في الْکتاب»(. 


واته: ئەبو ومامه‌ی باهيليى #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتارى بو دايين كه 
زوربه‌ی وتاره كەشى باسی ده‌جال بوو» له ده‌جال تاگاداری ده کردینه‌وه؛ به‌شیی 
له فه‌رمايشته که‌ی ثه‌وه‌بوو که فه‌رمووی: بیگومان هیچ فیتنه‌و اشوبيك له فيتنهو 
ثاشوبی ده‌جال گه‌وره‌تر نيدو نه‌بووه لهو کاته‌وه‌ی خوا اده‌میزادی يەسەر زه‌وید | 
بلاو کردژته‌وه» وه بیگومان ھەر پیغه‌مبه‌ریک که خوا ناردوویه‌تی ه‌وه وممه‌ته که‌ی 
له ده‌جال ئاگادار کردژته‌وه. وه منيش كؤتايى هه‌موو پیغه‌مبه‌رانم و ئێوەش كؤتايى 
هه‌موو وممه‌ته کانن» که‌واته: گومانی تیدا نيه که ده‌جال له نیو تتوددا پەيدا ده‌بیت» 
جا ثه گه‌ر ده‌جال هات و منیش له ناوتاندا بووم كهوه خوم له جياتى هدر مسولا تیک 
به ده‌لیل و به لگه وه به‌ره‌ورووی ده‌بمه‌وه. خۆ ئەگەر له دوای من سه‌ریهه دا ه وه 
ده‌بی هدر که‌سی بو خی ړوو به ړووی ببیته‌وه. وه خوا پشتیوانی له‌دوای نه‌مانی 
منيش ھەر ده‌مینی و یارمه‌تیده‌ری مسولانانه. بیکومانیش له نيوان شام و عیراق 
رھ لته از به راست و چه‌پد | خه‌رایه‌و خه‌رایه کاری بلاو دهكاتهوه, بویه نوی 
به‌نده‌کانی خوا خوراگرو دامه‌زراو بنء بیگومان به جوریک بوتان پیناسه دەکەم و 
پیتان ده‌ناسینم كه هیچ پیغه‌مبه‌ریک پیش من اوا نه‌یناساندبیت, ئهو بهو جوره 
ده‌ستییده کات ده ی : من پیغه‌مبه‌رم. دمى خو له دوای من هیچ پیغه‌مبه ریکیتر 
نیه» پاشان زیاتر ده‌روات و ده ی : من يهروهردكارتانم» تی خو به‌روه‌ردگاریشتان 
نابینن تا کو ن‌مرن» وه ده‌جال کویره. ده‌ی خۆ به‌روه‌ردگارتان وانییه. وه بیگومان له 
تیوچاوانی نوسراوه» کافر» که هه‌موو برواداریکی خوینده‌وارو نه خوینده‌وار ده‌توانی 
بیخولنیته‌وه» یه کیک له فیتنەکانی ئەوەیە که (به روالەت) به‌هه‌شت و دوزه‌خی 


پییه» دژزه‌خی ثهو به‌هه‌شته‌و به‌هه‌شتیشی دژزه‌خه. جا ھەر که‌سیک چووه ناو 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۶۳۲۲ مختصراً. 


بەرتووکی ناسووب و ذازاوه 1 


٢۳ 
©2 دوزه‌خه که‌ی با يهنا به خوا بگری و سدرهتاى سووره‌تی «الکهف» بخوینیت, ئەو کات‎ 
ناگره که سارد دهبئتهوهو سەلامەت دهبئ هدر وهكو ثاگره که‌ی ثيب رأهيم» وه يه کیک‎ 
له فیتنه کانی له‌وه‌یه که به بابای ده‌شته‌ کی و ساده ده‌لی: ثه‌گه‌ر دایک و باوكت بو‎ 
زیندوو بکه‌مه‌وه شاهیدیم بو ده‌ده‌ی که په‌روه‌ردگارتم؟ هویش دهلئ: بدلى, يتر دوو‎ 
شه‌یاتینی ده‌چنه سەر شیوه‌ی دایک و باوکی و پنی ده‌لین: ڕۆڵە كەم شوینی بکه‌وه‎ 
چونکه به راستی ئەو په‌روه‌ردگاری تؤيهء یه کیکیتر له فیتنه کانی ثه‌وه‌یه که به سەر‎ 
يه کیکدا زال ده‌بی و ده‌یهینی به موشار له تی ده کات تاکو ده‌یکات به دوو که‌رته‌وه.‎ 
پاشان ده‌لی: ته‌ماشای ثه‌و به‌نده‌یهم بکه‌ن چونکه نیستا زیندووی ده که‌مه‌وه‌و پاشان‎ 
واده‌زانی كه جگه له من په‌روه‌ردگارتکیتری هه‌یه. تنجا خوا زیندووی ده کاته‌وه. جا‎ 
نهو ده‌جاله پیسه پنی ده لی: په‌روه‌روه‌ردگارت کییه؟ ئەویش ده ی: په‌روه‌ردگاری من‎ 
«الله» يهء وه توش دوژمنی خوای, تز ده‌جالی» سویند به خوا قەت وه کو ئهورؤ تۆم‎ 
نه ناسیوه‌و اوا به‌رچاو ڕۆشن نه‌بووم.‎ 

هبو سه‌عید ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ا ه‌و پیاوه 
به‌رزترین پله‌ی هديه له به‌هه‌شتدا له‌ناو ئوممه‌ته که‌مدا. 

هبو سه‌عید گوتی: سویند به‌خوا هه‌تا عومه‌ری كورى خهتتاب وه‌فاتی کرد یمه 
ھەر ده‌مانگوت: ثه‌و پیاوه عومه‌ره. 

موحاریبی ده‌لی: پاشان گەراینەوہ بۆ فه‌رمووده که‌ی ته‌بو رافیع» پنغه‌مبه ري فه‌رمووی: 
یه کیتر له فیتنه‌ی ده‌جال ثه‌وه‌یه که کاتیک فه‌رمان ده‌کات به اسمان که باران ببارینی 
دوه باران ده‌باریت» وه فه‌رمان ده‌کات به زه‌وی یتر گژو گیا سه‌وز ده‌بیت» يه کیتر 
له فیتنه کانی ثه‌وه‌یه که به لای ثاواییه کدا ده‌روات و به درژی ده‌خه‌نه‌وه ئهوه ئەو 
اواییه هیچ مهرو مالاتیکیان نامینی و هه‌مووی له‌ناو ده‌چیت. وه به‌لای ناوایه کیتردا 
که تیده‌به‌ری و بروای پیدینن ئهوه فه‌رمان ده کات اسان باران ده‌بارینی و زه‌وییان بو 
سەوز ده‌بیت. ئيتر مالاته که‌یان له جاران قهله‌وترو گەورەتر ده‌بی و شیری زیاتریان 
ده‌بیت» هیچ به‌شیکی زه‌وی نامینی که پنیدا نه‌روات رید | رال نه‌بی جگه 
له مه ککه‌و مه‌دینه. کاتیک له ههر ریگاو که‌لینیکه‌وه بؤيان دی ئهوه فريشته به 


5 شیری رووته‌وه بەرەو رووی ده‌بیته‌وه, تاکو له گردولکه سوره که‌وه داده‌به‌زی که 


ا 

٤ 

یک خاكهكدى وه کو خوی وایه. ئەوجار مه‌دینه سیٔ جار دەلەرزێت» هه‌رچی دوورووه 
له مه‌دینه ده‌رده‌چی بولای ده‌جال, بویه له خه‌لکی خه‌راپ پاک دهبتتهوه هه‌روه كو 
چون اسنی ژه‌نگاوی له کورەدا پاک دهبیته‌وه. وه ه‌و رؤزه پییده‌لین روژی رزگار 
بوون. 
نجا وممو شه‌ریکی کچی ثهبو عه که‌ر گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی عەرەب لهو 
ڕۆژەدا له کوییه؟ عەرەب نه‌و رژژه که‌مه‌و به‌شه ههره‌زژره که‌ی له به‌یتوله‌قدیسه. 
پیشه‌واکه‌یان پیاویکی جاکه. جا لهو کاته‌یدا که پیشه‌وایه که‌یان پیشنویژی نویژی 
به‌یانیان بو ده‌کات عیسای كورى مه‌ریهم لهو به‌ره‌به‌یانه‌د! دادەبەزێت› ئەویش 
ده‌یهه‌وی بکشیته‌وه دواوه تا عیسا به‌رنویژی بو خه‌لکه که بکات. عیساش ده‌ستی 
لەنیو شانیده‌دات و پییده‌لی: پنشکه‌وهو به‌رنویژییه که بکه چونکه قامەت بو تز کراوه. 
تنجا به‌رنویژییان بو ده‌کات و کاتیک لیده‌بنه‌وه عیسا © ده‌فه‌رمویت: ده‌رگاکه 
بکه‌نه‌وه, ئنجا ده‌رگا که ده کریتهوه» ده‌بینن ده‌جال له گه‌ل حه‌فتا هه‌زار جوله که لدوئ 
وه‌ستاوه. هه‌موویان چه‌کیان پنیه. شمشیره‌کانیان رازاوهتهوهو خویشیان قوماشی 
سه‌وزیان داوه به شانياناء جا كه ده‌جال جاوی به عیسا ده‌که‌وی وه‌کو خوی که له 
تاودا دهتويتهوه ئاوا ده‌تویته‌وه‌و دهيههوئ رابکات. بویه عیسا © پنیده‌لی: لیدانیکم 
بز تز مد که لهده‌ستم ده‌رناچی؛ تیتر له کرلک که پنیده گر تک «باب اللد» له 
رؤزههلاتيدا پییده‌گات و ده‌یکوژیت, ئيتر خوا جوله که له‌ناو ده‌بات» هیچ شتیک 
له‌دروستکراوانی خوا نامینی که جوله‌که دالده بدات» هه‌موو شتیک له جوله که 
ينود دك دلک رھ مر تدای له جو ار رھ کاقل لات عيفد ةنك له تا گت 
لەداری غەرقەد که داریکی خویانه‌و ده‌نگ ناکات: هه‌موو شته کانیثر دەڵێن: ه‌ی 
به‌نده‌ی مسولیان ئەوہ جوله که‌یه وەرہ بیکوژه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: ماوه‌ی مانه‌وه‌ی ده‌جال جل ساله. سالیکیان وه کو 
نیو ساله‌و سالیکیان وه‌کو مانگیکه‌و مانگیک وه‌کو هه‌فته‌یه‌ک وایه‌و روژه کانیتر 
وه کو پرشکه اگر کورتن, له ده‌روازه‌ی مه‌دینه که يهكيكتان به‌یانی به‌رنده‌که‌وی تا 
ده‌گاته ده‌رگاکه‌یتر ئێواره‌ی لیدادێت» پێی گوترا: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا يه لهو رؤزه 


کورتانه‌دا چون نویژ بکه‌ین؟ فه‌رمووی: چون له روژه دریزه کاندا ده‌یخه‌ملینن له 
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رؤزه کورته‌کانیش بهو جؤره بیخەملینن و نویژیان تیدا بکه‌ن» پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: عیسای کوری مه‌ریهم © له‌ناو ئوممه‌ته که‌مدا دادوه‌ریکی دادپه‌روهر 
دهيئ و پیشه‌وایه کی دادگه‌ر دەپێت› خاج ده‌شکیتی و به‌راز ده کوژی ( دینی نەسرانی 
هه‌لده‌وه‌شینیته‌وه) سهرانه ناهیلی و واز له خیرکردن دینین و که‌س به شون مدرو 
وشتردا ناروات و رق و کینه هه لده گیری و هیچ ژه‌هردارتک ژه‌هری نامینی» به 
جۆرێک منال ده‌ست ده‌خاته ناو ده‌می مارو هیچ زەرەریشی پیناگات منال شیر 
راو ده‌نی و زیانیشی پێناگات» گورگ وه‌کو سه‌گی مەری لیْدیت» زه‌وی پر ده‌بی 
له ناشتی هه‌روه‌کو چۆن ده‌فر ير دهبئ له ئاو› هه‌موو خه‌لکی له‌سه‌ر یەک وشه «لا 
إله الا الله» ریک دەبن» جگه له زاتی الله هیچ شتیک ناپەرستریّت: شهرو اژاوه 
نامیتیت» قورەیش مولکیان لیوه‌رده گیرتهوه. سەر زه‌وی وه‌کو ده‌فری زیوی لیدی 
له خاوینیدا» وه‌کو سه‌رده‌می ئادەم زه‌وی سه‌وزای لی سەوز ده‌بیته‌وه. بەجۆرێک 
چه‌ند که‌سیک به يدك هیشوو تری تێر دەخؤن, وه کومه‌له که‌ستک به يدك هه‌نار 
تیر ده‌خون» گاجووت ئهوهندهو ه‌وه‌نده ده کات و ئەسپ به چه‌ند دیرهه‌میک ده‌بیت» 
گوتیان: ه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا ال ئەسپ بو هه‌رزان ده‌بیت؟ فه‌رمووی: هدرگیز بو 
شەڕ سواری ثه‌سپ نابنه‌وه» گوترا: ثه‌ی گاجووت بو كران ده‌بیت؟ فه‌رمووی: زه‌وی 
هه‌مووی ده کیلدریت. بیگومان پیش هاتنی ده‌جال سی سالان وشکه سالی ده‌بیت. 
خه‌لکی تووشی برسیتی و نه‌بوونی دهبن» خوا سالی یه کهم فه‌رمان به ناسیان ده‌کات 
سێیه کی باران ده گرێته‌وه» وه فەرمان به زه‌وی ده‌کات سیّیه‌ کی سه‌وزایی بگریته‌وه. 
وه خوا له سالی دووهةمدافهزمان به اسان ده کات دوو لسر ستی ارات بکر زته وه 
وفه‌رمان به زه‌وی ده‌کات دوو له‌سه‌ر سیی سه‌وزاییه که‌ی بكرلتهوه, پاشان له‌سالی 
سیهه‌مدا خوا فه‌رمان ده کات اسمان هه‌موو بارانکه‌ی بگریّتەوەو دڵۆپێک نابارینیت. 
فه‌رمانیش به‌زه‌وی ده‌کات ته‌واوی سهوزاییه‌که‌ی بگرئته‌وه. سه‌وزایی لی سەوز 
نابێت» هه‌موو مالات له‌ناو ده‌چی جگه لهوه‌ی که خوا بیهه‌وی بمینیت» گوترا: نی 
تفه لک لدو زه‌مانه‌دا بهچی ده‌ژیت؟ فه‌رمووی: به زیکری: «لا اله إلا الله» و «الله أكبر» 
و «سبحان الله» و «الحمد لله»» ثه‌و زیکره جیِی خواردنیان بو ده گریته‌وه. 


چم 66655553355" 


لی 


نص 


۰۷۸ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذه عَنِ اب يك قال: «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَثی يَنْزِلَ عیمی ابْنْ مَرْيَمَ 
حگما مُفسطاء وَإِمَامًا عذلا فی الصّلِیبّ, وَيَفْثُلُ الْخِنْزِير وَيَضَعٌ الجيّة وَيَفِيصٌ الْمَالُ حَنّى 
لا يَفْبَلَهُ أَحَدي". 

واته: له ئەبو هورهيرهوه نین ده گنرنه وه که له بیغد‌مبه‌ره‌وه ل گیراویه‌ته‌وه كه 
فه‌رموویه‌تی: رؤزى دوایی نایدت هه‌تاکو عیسای کوری مەریەم دانه‌به‌زی که به 
دادپه‌روه‌ری حوکمی زه‌وی ده‌کات و پیشه‌وایه‌کی داديهروهر ده‌بیت. بویه خاچ 
تیکده‌شکینی و به‌راز ده‌کوژی و سەرانہ هه‌لده‌گری و له سه‌رده‌می ئەودا مال و 
اسان تنو ننه کرک که کین هدر 

۹۔ عَنْ آي سَعِيدٍ الْخُدْرِيٌ فد اَن رشول الله يلك قال: «فتَح َاجُوج وَمَأَجُوجُْ فَيَخْرْجُونَ 
گما قال الله تغال: ۶ وم من کل حذپ نيلوت اتا 4 الأنبیاء فَيَحْمُونَ اأص 
ناژ مهم الْمُنْلِمُونَ» حَنّى تصی بَقِيّةُ المُسْلِمِينَ في مَذَائِنهمْ وَحُصُونِهِمْ وَيَضْمُونَ هم 
مَوَاشِيَهُم حَنّى أَنّهُمْ لَيَمْرُونَ بر قَيَفْرَبُونَه حَنّى ما يَدَرُونَ فيه شَيْئاه فَيَمُرُ آخِرُهُمْ عَلَى 


آترهم» ول فَائلُهُمَ: لَقَدْ گان بِهَذَا الْمَكَانِ مَرَةٌ مَاك وَيَظْهَرُونَ علی الأزض فَيَقُولُ َائلهُم: 
هَولاءِ اهل الأزض. قَدْ فَرَغتا مهم وَلَتْتَازِلَنَ اهل السْماء حثی ان أَحَدَهُمْ لَيَهُرُ حَرْبَتَهُ إل 


السّمَاى اځ مُحَضْبَةٌ الم فَيَقُولُونَ: قذ قتا آَل الشماء قبَيَِمَا هُمْ کیک ذ بَعَتَ الله 


5-5 


دَوَابٌ كَتَكَفٍ الْجَرَاد فاد باغتاقهم فَيَمُوتُونَ مَوْتَ الْجَرَاد رکب بَعْضُهُمْ بَعْضَاء فَيُصْبحُ 


الْمُسْلِمُونَ لا يَسْمَعُونَ لَهُمْ جِساء فَيَقُولُونَ: مَنْ رَجْل يَشْرِي نَفْسَهُ وَيَنْظْرُ ما فَعَلُوا؟ یرل مهم 
رل قذ وَطْنَ نَفْسَهُ علی أن يَقتْلُوهُ كَيَجِدُهُمْ موق ینادیم ألا روا قذ لك دوک 
قَيَخْرُجٌ النّاسُء وَيَخْلُونَ سبیل مَوَاشيهم فَمَا يَكُونُ هم رَعْيٌ الا لَحُومُهُمْ فتَشگر عَلَيْهَاه گاخسن 
مَا شکرث من تبات أَصَابَيْهُ هط 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ‏ ده گیر نتهوه, پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: یه نجوج 
ہے 3 ود 
و مه‌نجوج ده‌رگایان له‌سه‌ر ده کر یه وه‌و دەردە جن هه‌روه کو خوا دەفەرمووێت: اروشم 


س ل ۳ 2 
2 


سے 
ين کل حدپ ينيب أو © الأنبیاء» واته: ئەوانیش له هه‌موو به‌رزاییه که‌وه بهيهله 


(و به‌خیرایی) دێنه خواره‌وه. هه‌موو سەر زه‌وی ده رن و پیّیدا بلاوده‌بنه‌وه. مسول‌انان 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۲۲ ومسلم: ۱۵۵ والترمذي: ۲۲۳۳. 


)۲( حسن صحیح. 


نو ووخحف نتاس ووت و ناراوه 


خؤيان حه‌شارده‌ده‌ن» تا وای لیدی له‌ناو شارو قەلاو مالّه کانیاندا ده‌میننه‌وه‌و 
مالاتهکه‌شیان له يال خؤيان دەكەن» تا وای لدی که یه‌تجوج و مهئجوج کاتیک 
به‌سه‌ر رووباريكدا ڕێدە كەن هه‌موو ناوه‌که‌ی ده‌خزنه‌وه‌و هیچی لی ناهیلنه‌وه. جا 
کاتیک کزتاییه که‌یان به شوینیاندا ٍنده‌که‌ن یه‌کیکیان دهلی: بیگومان وا دیاره ئیرہ 
جاری له جاران ناوی لیبووه. هه‌موو سەر زه‌وی ده‌گرن» جا یه کیکیان ده‌لی: هوه 
خه‌لکی سەر زه‌وی (هه‌موومان ده‌ست به‌سه‌ردا گرتن) ه‌وجار شەڕ له گه‌ل خه‌لکی 
اسیان ده که‌ین, به جۆرێک یه كيكيان تیغه که‌ی راده‌وه‌شینی بهرهو ئاسمان ههلیده‌دات 
و کاتی دهكدريتهوه ته‌ماشا ده‌کات به خوێن ره‌نگکراوه. ئنجا ده‌لی: خه‌لکی 
اساتتشيان کر شت جا لدوكاتهوا كه توان لذو اله دان تناکا وا ها ندیه ننک 
ده‌نیری وه کو کرمی كولله وايهو گه‌ردن و مليان ده‌گری و وهكو كولله ده‌یانکوژێت› 
بەجۆرێک دهكهونه سەريەک» ئنجا مسولانان بهيانييءك هدست رادهكرن هيج 
هدست و خوستيان نايەت» بؤيه ده‌لین: كئ هديه خؤى فيدا بكات بزانئ یه‌تجوج و 
مەئجوج جييان كردوه؟ نجا پیاویک دادهبهزئ كه خؤى اماده كردوه كه بيكوزن 
(خؤى فيدا كردوه) که‌چی ده‌بینی مردوونء بؤيه بانگی مسولانهكان ده‌کات كه 
تاكاداربن و مژدەتان لیبی» دو منهكدتان له‌ناوچووه. بؤيه خهلكى ثه‌وجار ده‌چنه 
ده‌ری و مالاتهكديان به‌رهللا ده کهن, له کاتیکدا هیچ نيه كه مالاتهكهيان بیخوات جگه 
له لاشه‌ی مردووی یەئجوج و مه‌نجوج نه‌بیت مالاته كەش ده‌یانخوات و به جوانترین 
شیوه پٹٔی قهلهو ده‌بن به جوریک به هیچ رووه کیکی ديكه پیشتر ئاوا قه‌ل‌و نه‌بووین. 

۸۰۔ عَنْ اي هیر يه قال: قا رشول الله قل: دن بَأجُوع, وَماجوج يَحْفِرُونَ گل َؤم 
حَتّی إِذَا گاڈوا یرون شُعَاعَ الشُمُس, قال الذي عَلَيْهھِمْ: ازجغوا فَسَتَحْفِرْهُ غُده فَیْعيدُهُ ال 
مد مَا گان» حتّی ادا بلعث مُذَُهُمْ وراد الل أَنْ يَبْعََهُمْ عَلَى النّاس. حَقژوء حَنَّى لا كَادُوا 
يَرَوْنَ شعَاع الشّمْسء قَالَ الذي عَلَيْهِمْ: ازجغواء فَسَتَحْفِرُونَهُ عَدًاء إِنْ َاء اللَّهُ تعاق. وَاسْتَثَْوا 
َيَعُودُونَ ِلَيْه وَهْوَ گهیکته حِينَ تَرگوه, فَيَحْفِرُوتَهُ وَيَخْرُجُونَ عَلَى النَّاسٍ فَيُنْشِفُونَ الما 
وَيَتَحَضَّنُ ناس مِنْهُمْ في خضونهم. فَيَرْمُونَ بسهامهم إلى السَمَاء, تزجع عَلَيَْا الم الذي اجْقَظء 


- 


۳ 7 ہچ 


کر 5 > ol‏ 19 50 موی 19 َ‫ سا 3 1 ج هي و ےہ ڈٹوگٹوە ۔ 
فَيَقُولُونَ: قهرتا أهل الْأَرْضِء وَعَلَوْنَا اهل السَّمَاء فَيَبِعَتْ اللَهُ نَعَمًا في أَقْقَائِهِم فَیَفْثلْهْمْ بها». 
2ه رو ل 0 1 سم ب 72 سے ەم مساو ام ےو مت سی م ۶ و a‏ 
قال رَسُول الله عو:: «والْذي تفي بیده ان دَوَابٌ الأَرْض لَتَسْمَنْ وَتَشْكَرٌ شَكَرَا من لخومهم»(. 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۱۵۳. 


۳۹ 


1۹۲ 


1۹۸ 


بەریو وکی تاسووت و تاراوه 


وأته: هبو هورهيره طبه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خو اي (ده‌رباره‌ی به ربه‌سته که) فه‌رموویه‌تی: 
يه جوج و مه ئجوج ههموو رزژی هه‌ول دەدەن به‌ربه‌سته که کون بكدن هه‌تا ئەوەندەیان 
نامینی کوناوده‌ری بکەن: سدركارهكديان دهلى: بگه‌رینه‌وه ه‌وه‌نده‌ی نه‌ماوه سبهينئ 
کونی ده‌که‌ین» بو رؤزى دواتر خوا ئەو به‌ربه‌سته له جاران مه‌حکه‌متر و قایمتر 
ده كاتهوه, دم حاله هه‌روا بەردەوام دەبی هه‌تا ثه‌و کاته‌ی خوا دهیه‌وی به‌ره لایان 
بکاته گیانی ئهو خه‌لکه‌ی له‌ودیو به‌ربه‌سته که‌وه‌ن. ئەو کاته سه‌رکاره که‌یان دەڵى: 
بگه‌رٍینه‌وه ثه‌وه‌نده‌ی نه‌ماوه سبه‌ینی کونی ده‌که‌ین ئەگەر خوا بیه‌وی و حهز بکات؛ 
بو سبه‌ینی که دینه‌وه سهير دەکەن چون به جییان هیشتووه وه‌ک خوی ماوه‌ته‌وه. جا 
به‌ربه‌سته که کون ده‌که‌ن و يهلامارى خه لكه که دەدەنء ثاوی سەر زه‌وی ده‌خونه‌وه. 
خه‌لک له‌ترسان هه لدین» تير ده‌نین به اسانه‌وه‌و تیره کان خویناوی ده‌بن و ده که‌ونه 
خواره‌وه» ئیتر دهلين: به زەبروزەنگ به زوری زژرداری هه‌رچی لەسەر زه‌ویدا بوو 
كبهان كردن و له‌ناومان بردن. ههرجيش له ئاسیان بوو به‌زاندمان و سه‌رکه‌وتین 
بدسهريانداء خوا کرمیکیان بو ده‌نیری دادهته مليان و لهناويان ده‌بات» سويّند به‌وه‌ی 
نه‌فسی منى به‌ده‌سته هه‌رچی ده‌عباو جانه‌وه‌ری سەر زه‌وی هديه له گوشتی ئەوانه 
تیر دەبن و قهله‌و ده‌بن و چالاک دهبن. 

+١‏ عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ضيه قال: « ما گان ليله ری بزشول الله َك لَقي |راهیم» 
وَمُوسَىء وَعِيسَى قتَدَاكَرُوا السَاعَة, بدغوا پانواهیم فَسَأَلُوُ عنهه فلم یکن عِنْدَهُ منها عِلمٌ ثم 
َائوا مُوسَىء قَلَم يَكْنْ عندَهُ منها عم فود الْدیث إلى عیمی ابْنِ مَرْيَمء فقال: قذ غُهد ال فیما 
دون وَجْبتهاء فأما وَجْبَٹْهَا فلا یَغلمها لا الله فدگر خروج الدّجالِء قال: قزل له فيَرْجعْ 
الاس لى بلادهم فَيَسْتَفْنُهُمْ يَأَجُوجُ وَمَأَجُوجُ وَهُمْ من کل دب يَنْسِلُونَ فلا رون ال 
قروه ولا بقيء الا آفسذوه فیجاژون إلى اللہ قأذغو الله أن يِيتهُمء فتن الازض من ريحهم, 
َيَجاَرُونَ إلى الله فَأَدْعُو له فيرْسِلُ السْماء بالماء فَيَحْمِلْهُمْ َيُلْقِيهمْ في البَخر ثُمْ تُنْسَفُ 
الالء ومد الأَرْضُ مَدَّ الأدیم. فَعْهِدَ إل مَتَى كَانَ ذَلِكَ گاتت السَاعَةُ من الناس. كَالْحَامِلٍ التي 
لا يَدْرِي أَهْلْهَا مَتَى تَفْجَؤْهُمْ بولادتها « قَالَ الْعَوَامُ: « وَوْحِدَ تضدیق ذَّلِكَ في کتاب الله تَعَالَ: 
و حل ای رخ کرس حتكز ر 0 )7 


- 
بمەریووکی ل نوک ناسووت و ناراوه جع ۱ 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود #ه ده‌لی: کاتیک شه‌وره‌وی به پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد كراء له رگا تووشی یبراهيم و موساو عیسا بووء جا ماوه‌یه ک به‌یه که‌وه باسی 
کوتایی زه‌مانیان کرد. له یبراهیمه‌وه ده‌ستیان پیکرد که بویان باس بکات و پرسیاریان 
ده‌رباره‌ی کرد ئەویش هیچی ده‌رباره‌یه‌وه نه‌ده‌زانی» پاشان پرسیاریان له موسا 
کرد هویش هیچی ده‌رباره‌یه‌وه پئ نه‌بوو. ئنجا پرسیارو باسه که بو عیسای کوری 
مه‌ریهم گه‌رینرایه‌وه. ه‌ویش فه‌رمووی: ده‌رباره‌ی پیش هاتنی کوتایی زه‌مان به 
ماوهیه‌کی كەم پیمگوتراوه. به‌لام خودی رؤزى كؤتابى منیش نایزانم و ته‌نها خوا 
ده‌یزانی» جا باسی ده‌رچوون و په‌یدابوونی ده‌جالی کردو فه‌رمووی: من داده‌به‌زم 
و ده‌یکوژم» ئنجا خه‌لکی ده گهرینه وه شارو شوینی خویان یه کسه‌ر يهئجوج و 
مه جوج دینه‌ده‌رو له هه‌موو به‌رزاییه‌کان هه‌لده‌رژین. بیگومان به‌لای هدر 
اویکدا برؤن ههمووى ده‌خونه‌وه. وه ههرجى بەلایدا تیبه‌رن ویرانی ده‌که‌ن» ئنجا 
مسولانان هاناو يهنا بؤ خوا دینن» منيش داوا له خوا دهكدم که له‌ناویان به‌ریت. 
بؤيه سه‌رزه‌وی لەبەر بؤكهنى لاشه‌که‌یان بۆگەن دهبيتء ئه‌وجاریش يهنا بو خوا 
دینن (بو ئەوەی مسولمانان لهو بونه رزگاریان بکات و) منيش داوا له خوا ده که‌م. 
جا خوا باران له اسیانه‌وه داده‌بارینی و هه‌موویان ده‌بات ده‌یانخاته ده‌ریاوه. 
پاشان کیوه‌کان شیده‌کرینه‌وه‌و زه‌وی به‌رین ده‌بی وه‌کو پیسته‌ی ده‌باغکراو» جا 
من بهو جؤرهم پی راگه‌یه‌ندراوه كه کاتیک ثه‌وه رويدا ه‌وه کوتایی زه‌مان به‌سه‌ر 
خه لکدا دێت» هاتنه که‌ی بهو جزره‌ی افره‌تیکی دووگیانه كه خزم و کەس و کاری 
نازانن که‌ی له‌ناکاو مناله که دیته دونیاوه. عه‌وام گوتی: ئەم نایه‌ته ته‌صدیقی ئەم 
فەرموودەیہ دكات که خوا ده‌فه‌رمووی: +( حى إدًا فحت يَلْجُوح جوم وم 
من ڪل ڪڌ نوڪ © چ الأنبياءء واته: (ژیان دریژه‌ی ده‌بیت) تا ئەو کاته‌ی 
(به‌ربه‌سته که‌ی) يهنجوج و مەئجوج ده‌کریته‌وه ئەوانیش له هه‌موو به‌رزاییه که‌وه 


به‌په له (و به‌خیرایی) دنه خواره‌وه. 


۹ 
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بورتووکی تاشووب و ثاراوه 


بابه‌ت: هاتنی مه‌هدی 


8 ۵6 مس 


7ح عَنْ عبد الله #. قال: بَيْتَمَا نَخْنُ عند رَسُولِ الله ئل إِذْ ابل فيه فيه من بني هاشم. 
لا رهم الب صل اغْرَوْرَقَتْ عَبْنَاهُ وَتَثَيرَ لَوْنْهُ قال» فَقُلْتُ: ما تر تری في وَجْهِكَ شین 
نَكْرَهْهُء فَقَالَ: «إنا َهل بَيْتِ اختاز اللّهُ تا الآخرّةً عَلَى الدُنْياه وَإِنَّ أَهْلَ بَيْتِي سَيَلْقَوْنَ بَعْدي 
بلاء وَتَشْرِيدًا وتطریداه حَتَّى ی با من قبل الْمَشرق مَعَهُمْ رَايَاتٌ سُودّ فَيَسْأَنُونَ لح قلا 
يُعْطَؤْنَهُ فيُقَاتلُونَ فَیْنْصَرُونَ, فَيُحْطَوْنَ ما مَالواء قلا يَقْبَلُونَهُه حَنّى يَدْفَعُوهَا إلى رَجْلِ مِنْ أَهْلٍ 
بتي فَيَمْلَوُهَا قنطاه گما مَلَثُومَا 7 من آذرک لک منکم. فلیأتهم وَلَوْ حَبْوًا عَلَى اللْج». 
واته: عه‌بدوللاوه ذه دهلی: له کاتیکدا که یمه له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يل بووین 
کزمه‌لیک گه‌نج له بهنو هاشیم هاتن, جا کاتیک پنغه‌مبه‌ر يه ئەوانی بینی چاوه کانی 
پرفرمیسک بوون و پەنگی كؤراء گوتی: گوتم: ثیمه به جؤريك له روخسارت ده‌بینین 
که حه‌زی پیناکه‌ین (چونکه نا ڕەحەت دیاره), ویش فه‌رمووی: بیگومان خوای 
گه‌وره بو بنهمالدى ثیمه قیامه‌تی بەسەر دونیادا هه‌لبزاردووه, وه بیگومان بنه‌ماله كەم 
له‌دوای خۆم توشی به‌لاو ناخوشی و ده‌رکردن و دورخستنه‌وه دین» تا ه‌وکاته‌ی 
كه كؤمدله خه‌لکیک دين له رزژهه‌لانه‌وه دټن كه الاکانیان ره‌شه. یتر داوای 
چاکه‌و دادیه‌روه‌ری ده‌که‌ن خه‌لکیش به قسه‌یان ناکه‌ن. بویه له گه‌لیان به‌شه‌ردین 
وئهوه سه‌رده که‌ون» ه‌وجا ئەوەی داوای ده‌که‌ن پییان دهدهن, به لام ثه‌وان قه‌بولی 
ناکدن: هه‌تاکو فه‌رمانه‌وایی ده‌ده‌نه ده‌ست پیاوتک له بنه‌مالّه که‌ی من, یتر هویش 
سه‌رزه‌وی پرده‌کات له دادپه‌روه‌ری هه‌روه کو چون لهو سه‌رده‌مه‌د| پرده‌بی له ستهم, 
جا هدر که‌ستک له تیوه به‌وان گەیشت با بچیته پالیان ئەگەر به خشکه خشکیش 


رؤيشتوه به‌سه‌ر به‌فردا. 


۳ ۔-۔ ك قال: «يَكُونُ في أُمّتِي الْمَهْدِيُ إِنْ فصر قسني 


= مبي 


ہے اوه 


وال قتسع فتنعم فيه أُمّتي نَعْمَةٌ لم بَنْعَمُوا مثلها قطء توق أَكُلَهَا ولا تخر منهم میاه وَالْمَالُ 
يَوْمَئْذ كوس فَيَقُومُ الرَجُلُء فَيَقُول: یا مَهْدِي أغطنيء قَيَقُولُ خُذ». 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۲۳۲. 


۰ 
اه رنووکی 07 


لفك 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی # ده گیرنته‌وه» پیخه‌مبه‌ر ‏ فه‌رموویه‌تی: مدهدى له ٩۶‏ 
وممه‌تی منہء جا ئەگەر كەم بمینیته‌وه حه‌وت سال ده‌مینیته‌وه نه گه‌رنا نو سال جا (له 
سه‌رده‌می ئەودا) وممەتەکەم له نازو نیعمه‌تیکدا ده‌بی که هه‌رگیز لهو نازو نیعمه‌تهدا 
نه‌بوون» خواردنیان بو دی و بویان ده‌سته‌به‌ر ده‌بی و هیچیشی پاشه که‌وت ناکه‌ن 
(لەبەر زؤرى شته‌کان) مال و سامان لهو پژژه‌دا زور زۆره» پیاو هه‌یه هه لده‌ستی 
دەجی ده‌لی: هی مه‌هدی سامانم ين ببه خشه. ثه‌ویش ده‌لی: هه لكره (تا ده‌توانی). 
۶ عَنْ تَوْبَانَ چ قال: قال ول الله ي: «يَفْتل عند كنرك ثلا کلم ابْنْ خلبقة 
م لا یی إل قاجد من ملغ وت اللو ين وب المغرق. یشک لالم بقل 
قَوْم» - تم ذگر شتا لا أَخفَظه فَقَالَ - َإِذَا رَأَيْثُمُوهُ قَبایعوه وَلَوْ حَبْوًا عَلَى اتلج انه خليقة 
الله الْمَهُدی»(. 
واته: سەوبان ك دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: لهلاى گەنجینەکەتان 
(گه‌نجینه‌ی که‌عبه) سی كەس شەردەکەن که هدر يهكيكيان كورى خەلیفەیەکن: 
پاشان نابی به ھی هیچ كام لهوانء دواتر کزمه‌لی الا ردشهكان له روژهه‌لاته‌وه 
ده‌رده که‌ون, جا به جۆرێک جه‌نگتان له گهل ده که‌ن که هیچ گەلیک به‌وجوره شه‌ٍی 
لەگەل نه‌کراوه. پاشان شتیکی باسکرد که من بيرم نه‌ماوه. ئنجا فه‌رمووی: جا 
هه‌رکاتیک بینیتانن په‌یبانیان پێ بدەنء خۆ ئەگەر بیتو به گاگۆڵكى لەسەر بەفر بچن 
بؤلايان» چونکه به‌راستی ئهوه مه‌هدییه که جینشینی خوایه. 
۵ عَنْ عَلِيّ ذفن قال: قال رمول اللہ : «الْمَهْدِيْ ما أمْل الْبَيْتِء يُصْلِحُهُ اللّهُ في لیِل»۳. 


واته: عه‌لی ڭە ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: مه‌هدی له وه‌چه‌و نه‌وه‌ی 
ثیمەدی ئه‌هلی به‌یته. خوا له شه‌ویکدا ثه‌یسازینی و ه‌یصولحینی بو فه‌رمانره‌وایی و 
ده‌سهلاتداری. 


۹ء ۔ عَنْ معید بْنِ الْمُسَيّبِ ذه قال: 5 ئا عِنْدَ أُمّ سَلَمَةَ فَتدًاگڑتا الْمَهْدِهٌه فقالث سَمغث 
رَسُولَ الله كلك يَقُولُ: «الْمَهْدِيُ من ود قاطمَةَ»”. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۸۶ 
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بوردووکی ناسوون و ثاراوه 


واته: سه‌عیدی کوری موسه‌ییب ذه ده‌لی: ئێمه له‌لای وممو سهله‌مه بووین و 
باسی مه‌هدییان کرد. جا ئەویش گوتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا و بوو ده‌یفه‌رموو: 
مدهدى له نه‌وه‌و وهجه‌ی فاتیمه‌به. 

۷- عَنْ اس بن مالك #ه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ول يَقُولُ: «نَخْنُ وَلَدَ عَبْدِ الْمُطْلِبِء 
سَادَةُ اهل الْجَنّةَ أناه وَحَمْرَهُ وَعَليُ وَجَعْفَرٌ وَالْحَسَنْء وَالْحُسَيْنُ وَالْمَهْديْي". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک © ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ئل بوو ده‌یفه‌رموو: 
یمه خانه‌واده‌و نەوەی عه‌بدولوتهلیبین» من و حه‌مزه‌و عه‌لی و جه‌عفه‌رو حه‌سه‌ن و 
حوسەین و مه‌هدی گەورەو سه‌ردارانی خه‌لکی به هه شتین . 

۸ عَنْ عَبْد الله بن الخارث بْنَ جَرْءِ الرُبَيْدِيّ هه قَالَ: ال رَسُولُ الله : ديَخْرْخ ناس من 
الْمَشْرِقِء فَيُوَطُنُونَ للْمَهْدِيٌ» يَعْنِي مُلطانَه". 

واته: عهبدوللاى كورى حاريسى كورى جه‌زئی زوبهيديى 5ه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
4 فەرموویەتی: له رؤزههلانهوه کەسانیک سه‌هه لده‌ده‌ن و په‌یداده‌بن كه كارئاسانى 
و ڕێخۆشكەرى بو مه‌هدی دە كەن و به‌هیزی ده که‌ن. (راوی گوتی:) مه‌به‌ستی له‌وه‌یه 
که ده‌سه‌لاته که‌ی به‌هیز ده كەن. 


بابه‌ت: گوّره‌پانه‌کانی جه‌نگ 


۸۹۔ عَنْ جټزر ن تقر ڪه قال: گال لي جب الط يا ی ذي مخمره وگان رجا من أضْحَاب 
لب يك قانطلفث مَعَهُمَا فَمَال عَنِ الْهُدْنَةَ فقال سَمِعْث النْبيّ يك يَقُولُ: «متصالخکم 
الرُومُ صُلْحًا آمنه ثم تَغْرُونَ نتم وَهُمْ عَدُوًاء فتلتصزون. وَتَخْتَمُونَ, وَتَسْلَمُونَ نم تَنُصَرِفُونَ حتّی 
تزا َر ذي تُلُولِء قزق رَجْل من أَهْلٍ اللي الضلیت. قَیول: عَلَبَ الطْلِيبُ» یشب 


و > او ه ہہ کہ ہی رولو ۽ و کی 2ه سر ہے > |؟ہ؟۔۔۔ہ 
رَجُلْ منّ الْمُسْلِمِينَ فَيَقُومٌ إِلَيْه فَيَدْفَه فعند ذلك تَعْدِرٌ الروم وَيَجْتَمِکُونَ للْمَلْحَمَة»”. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۷۷ و ۲۹۲ 


7۰ SS 
0 

واته: له خاليدى كورى مدعدانهوه # ده‌گیرنه‌وه كه له جوبهيرى كورى نوفه‌یله‌وه 6ه 

گیراویەتەوەو گوتوویه‌تی: جوبه‌یر پلی گوتم: لدكهلان وەرہ بؤلاى «ذو مخمر» كه 

یه کیک بووه له هاوهلانی پیغه‌مبه‌ر ي منيش له گه‌لیان پؤیشتمء جا پرسیاریان لیکرد 

ده‌رباره‌ی ئاگربه‌ست و ثاشتی (له‌نیوان مسولیانان و گاوره‌کاندا). ئەویش گوتی: 

گویم له پیغه‌مبه‌ر لا بوو ده‌یفه‌رموو: ڕۆم ناگریه‌ست و اشتیتان لهگ‌ل پاده گه‌یه‌نن 

اگربه‌ستیک كه ده‌بیته هؤى ارامی و اسایش پاشان تیوه‌و ئهوان به هاوبه‌شی (يان 

ھەر یه که‌تان به جیا) دژی دوژمنه کانتان (له ده‌ره‌وه‌ی خوتان) ده‌جه‌نگن, به‌هززیه‌وه 

سرکه‌وتوو ده‌بن و ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی به‌ده‌ست دینن و به سەلامەتی رزگارتان 

ده‌بیت» پاشان ده گه رنه وه ههتاكو له ده‌شتاییه ک و ناوچه‌یه‌کی ته‌پولکاوی داده‌به‌زن 

جا یه کیک له خاج يهرسته كان خاجه که‌ی به‌رزده کاته‌وه (وەک شانازی كردن به‌سه‌ر 

مسولماناندا) و ده‌لی: خاچه‌که‌مان سه‌رکه‌وتوو بوو (واته: خاچ په‌رسته کان)» بؤيه 

یه کیک له مسولمانه کان توره دهبئ و لێی دەدات: یتر لەمەودوا ڕۆم پەیمان ده‌شکینی 

و غه‌در ئهكاو خۆ ناماده ده كەن و کوده‌بنه‌وه بو شه‌ره گه‌وره که. 

8م حدئنا عَبْدٌ الرّحْمَنِ بن إِبْرَاهِيمَ الدّمَشْقِيّ قال: حَدَتْنَا الْوَلِيدُ بْنُ مُسْلِم قَالَ: حَدُنًَا 

الْأوراعِيُ عَنْ حَسَانَ بْنِ عَطِيّةَ بإسْتاده نَحْوُ وراد فيه: دقيَجْتَمِعُونَ لِلمَلْحَمَة, یاون جبتیذ 

تحت مان EE‏ تحت کل غَايَةَ اثْنَا عشر ما( 


له سه‌نه‌دیکی تردا ته‌وه‌شی بو زياد کردوه: جا بو شەڕ کوده‌بنه‌وه‌و له‌وکاته‌دا له‌ژیر 
هه‌شتا الاوہ دابەش دهبن و لەژێر ھەر الایه کیش دوازده هه‌زار كەس ده‌بیت. 
۰ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله للا «ذا وَقَعَتِ الْمَلَاحِمْ بَعَتَ الله بَعتا من 
الْمَوَاليِ هُمْ أَكْرَمُ الْعَرَبٍ فَرَسَاء وأَجْوَدْهُ سلاحاه وید الله يهم الذّينَ»”. 

واته: هبو هوره‌یره انه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات جه‌نگه که 
به‌رپا بوو خوا له‌وانه‌ی که لهكاتى خؤيدا ازادکراون نیردراونک ده‌نیری» که ئەو 
تازادکرا و انس لر ادا لدو ترد کامادم‌باشترن رورش هسب و اک و 


كەل و پەلی جه‌نگییه‌وه. خوا دهيانكاته پشتیوان بو هم دینه. 
(۱) صحیح. أخرجه بو داود: ۲۷۷ و ۲۲۹۲ 


(۲) حسن. 


ا 


5 


بەرنووکہ نتاسووت و ثاراوه 


١‏ عَنْ نافع بن عبة بن أي وفّاص د عَنِ اي يلك قال: «سَتْقَاتلُونَ جَزِيرَةَ الْعََبِ 
َيَفْتَحُهَا للم تُقَاتلُونَ الرُومَ فیِفْتحُها الله ثم تُقَاتِلُونَ الدَّجَالَ قَيَفْتَحُهَا اللہ قال جَابر: قَمَا 
َخْرْغ الدّجَالُ حى تتح الزُوم". 

واته: نافيعى كورى عوتبه‌ی كورى ثهبو وه‌ققاص 4 ده‌گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر لا 
فه‌رموویه‌تی: له ثاینده‌دا جه‌نگ لەگەل جه‌زیره‌ی عدرهبدا دەکەن و خوا بهرووتاندا 
دديكاتهوه. پاشان شەڕ لهگه‌ل ڕۆمدا دەکەن و خوا به‌رووتاندا ده‌یکاته‌وه» پاشان 
شەڕ لەگەل ده‌جال دەکەن و خوا بهرووتاندا ده‌یکاته‌وه. جابیر گوتی: بویه ده‌جال 
ده‌رناچی و ده‌رناکه‌وی تاوه‌کو روم ازاد نه‌کری. 

٣۲‏ عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبَل ضيه عر عن اللَِْيْ يل قال: «الْمَلْحَمَةُ الْكْبْرَىء وَقَنْحُ الْمُسْطْنْطينيّة 


“or 


وَخْرُوج م الدّجالٍ في سبعة میں" 


واته: موعازى كورى جەبەل ذه ده گیریته‌وه, پیغه‌مبه‌ر يد فەرموویەتی: جه‌نگه ههره 
گه‌وره کەو رزگارکردنی «القسطنطینیة»و ده‌رکه‌وتنی ده‌جال له ماوه‌ی حەوت مانگدا 


رووده‌ده‌ن. 
a 3 ۳ 5‏ ۳ 2 2 رو و 7 ۲ وی م ھی کے ہیں + الى | ۳۹ رت 01 
۳ عن عَبْدِ الله بن بسر ضيه قال: قال رسول الله ع «بين المَلحَمة وقتح المدينة ست 


سنين» وَيَخْرْجُ الدَّجَالُ في السَایعة»". 


واته: عهبدوللاى كورى بوسره چە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: نیوانی 
به‌رپابوونی جه‌نگ و كوشتاره كهورهكهو رزكاركردنى شارهكه (القسطنطينية) شەش 
ساله. وه ده‌جال له سالى حەوتەمدا دی و ده‌رده که‌ولت. 

6٤‏ عَنْ كثير بن عَبْدِ الله بْنِ عمرو بُن عَوْفِء عَنْ آبیه عَنْ جَدَّهُ ذه قا رمول الله 
يد «لا د وم اغ على تگون أَذق ود الم بَؤلاة» ثم قال وي «یا عَلیء یا علي 
يَا علب» قال: بأبيه امي قَالَ: نگم مَثقَاتِلُونَ بني الْأَصْفَرِء وَيُقَاتلُهُمْ الذین مِنْ بَعْدكُم, 


سے 


۳ o 


حتّی تخرج إِلَيْهِمْ وه الْإِسْلام. اهل الْحِجَانِ الّذِينَ ا يَخَاقُونَ في | الله لَوْمَةَ لائم. فَيَفْتَتَحُونَ 


(۱) صحیح. آغرجه مسلم: ۲۹۰۰ 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۶۲۹۵ والترمذي: ۲۲۳۸. 


(”) ضعیف. أخرجه أبو داود: .٦۲۹٤‏ 


Gy و‫‎ 


زین 
الْفُسْطَنْطِيِية بالتّسبِيح التي فَيْصيبُونَ غتانم لَمْ یُصیٹوا مِثْلَهَاه حَنّى يَقْتَسِمُوا بالأئسّة: ‏ © 
یت آتٍ قَيَقُولُ: إن القسیح قذ خَرَجَ في پلادِگم, ألا قمي کِذبَڈ لاد ادم انار نادم" 


واته: عهبدولاى كورى عهمرى كورى عه‌وف له باوكييهوه له باپیریەوہ ظلہ ده گیریته وه. 
دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يلك فەرموویەتی: قیامەت نایه ههتاكو پاسه‌وانی مسولانان له 
«بولاء» (شوینیکه) نه‌بن» پاشان سیجار فه‌رمووی: ه‌ی عدلى» عه‌لی» گوتی: بهلئ به 
داک و باوکه‌وه فیدات بم فه‌رمووی: تيوه له‌گه‌ل رزمه‌کان ده‌جه‌نگن وه ه‌وان‌ی 
دوای ئێوەش له گه‌لیاندا ده‌جه‌نگن» هه‌تاکو باشترین خه‌لکی حیجاز به‌ره‌و رويان 
ده‌چن, ئهوانه لەبەر خاتری خوا له لومه‌ی لومه‌کاران ناترسن و گوتی پیناده‌ن. 
یتر به زیکرو یادی خواو «سبحان الله» و «الله آکبرمدوه قوسته‌نته‌نیه رزگار ده کەن 
ده‌سکه‌وتیکی زوری جه‌نگیان ددست ده که‌ولت» که هه‌رگیز له موی و هینده 
زور ده‌بی به تاس و کولاو خوده به‌شی ده‌که‌ن» له‌وکاته‌دا یه کیک دی ده‌لی: ده‌جال 
له شاره‌که‌تاندا سه‌ری هه‌لداوه, ئاگادارین ثه‌وکه‌سه در ده‌کات. ئەوەی بروای 
پیبکات په‌شی مانه (چونکه هه‌والکه درؤيه). ه‌وه‌شی به هه ندى وه‌رنه گری په‌شیبانه 
(چونکه زؤرى پیناچی ده‌جال دیّت). 

0 عَنْ عَوْفُ بن مالك الأْمْجَعي ڪه قال: قا رمول الله لا: کون بَيْنَكُمْ وَبَيْنَ ني 
الأَصْمَرِ هن قَيَغْدِرُونَ بکم» فَيسِيرُونَ إِلَيْكُمْ ف ماني غَايَهء تخت کل غَايَة تا عَشَرَ أَلْقام'''. 
واته: عه‌وفی كورى ماليكى ثه‌شجه‌عیی 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فهرموويهتى: 
له نیوان نیوه‌و رومه کاندا اگربه‌ست و اشتی ده‌به‌ستریّت, ئنجا ئەوان په‌یمان ده‌شکینن 
و لهژیر هة شقا الأو دوه وتان دین که لهزیر هر الاي كن دوازده هدزار كس 


هه يه . 


(۱) موضوع. 
ار6 صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷ وأبو داود: ۵۰۰۰ 


من 
بابەت: تورک 


۹1 ۰ عَن آي رة لد بلغ به الي 46 قَالَ: «لا تقوم السَاعَُ نی تُقَاتلُوا قَوْمًاء نعالهم 


الشْعَرُ وَلَا تَقُومُ السَاعَةُ حَّی نقاتلوا قَوْمًا صِغَارَ الأَعَينٍ»". 


واته: ه‌بو هوره‌یره د ده گنر تهوه» پیغه‌مبهر ي فه‌رموویه‌تی: قیامەت بدريا نابی 
تاوه‌کو مسولانان جه‌نگ له‌گه‌ل قه‌ومیک نەكەن که ندعل و پیلاوه‌کانیان له موو 
دروستکراوه. وه قیامەت به‌رپا نابی تاوه‌کو مسولمانان جه‌نگ له گهل قه‌ومیک نه كەن 
که چاویان گچکه‌ید. 


فك 


۹۷ ۰ عن آي هُررة 4ه قال: : قال ره موہ وم ا السَاعَةُ حَنّى ثُقَا : 
الأین, لق لوف کا نْ وجُوهَهُمُ المَجَانُ المُطرَقَة, ولا تقوم الساعَةُ حَنّى تُقَاتلُوا قَومًا نالهم 
الشعَر. 

واته: هبو هورهيره #5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رموویه‌تی: قیامەت به‌رپا ناب 
تاوه کو مسولمانان جه نگ له گه‌ل قه‌ومیکدا نه که‌ن که چاوه کانیان بچوکه‌و لوته کانیان 
بچوک و وردیله‌یه به جورتک دەڵێى دهم و ده‌چاویان قه لغانه‌و به سیرمه‌ی زور ده‌وره 
گیراوه. وه قیامەت به‌رپا نابی تاوه‌کو جه‌نگ له گهل قه‌ومیک نەكەن که نه‌عله کانیان 
له موو دروستکراوه. 

۸ عَنْ عمرو بْنِ تَغْلِبَ لہ قَالَ: سَمِعْتُ التي يلك يَقُولُ: دن من آشراط السَاعَة أن 
تُقَاتِلُوا قَوْمّا عراض الْوْجُوہ, كان وجُوهَهُمْ الْمَجَانَُ المُطْرَقَةُ وَإِنّ من أَشْرَاطِ السَاعة آن تُقَاتنُوا 
قَوْمًا تون الشعر»". 

واته: عه‌مری كورى ته‌غلیب 5ه ده لی: گویم له پیغه‌مبه‌ر #6 بوو ده‌یفه‌رموو: بهراستى 
له نیشانه‌کانی ڕۆژی دوایی ثهوهيه كه مسولانان جه‌نگ له گهل قه‌ومیکدا ده‌که‌ن 
كه روخساريان به‌رینه. بەجۆرێک دهلتى دهم و چاویان قەلغانەو به سیرمه‌ی زور 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۲۹ ومسلم: ۲۹۱۲ء وأبو داود: ۶۳۰۶ والترمذي: ۲۲۱۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۲۹ ومسلم: ۲۹۱۲ء وأبو داود: 6۳۰۶ والترمذي: ۲۲۱۵. 


)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۷ 


بەریووکی 2211 ۱ 


۰۷ 

ده‌وره گیراوه. وه بدراستى له نیشانه کانی رؤزى دوایی نه‌وه‌به که سر لاناۃ خەن 9 
لەگەل قه‌ومیکدا ده کدن که موو ده که‌نه نهعلهو لەپێى دهكدن. 
۹ عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيٌ ب قال: قَالَ رَسُولُ الله يل «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَتٌی تُقَاتلُوا قَوْما 

مس و > او و ج2535 ؟ هو وه اال ما سس ے25 رو وو ےد ؟م ارگ ره ۶ ب 
صِغَارَ الْأَعيْنء عراض الْوجُوهء ان أعْيْتَهُمْ حَدق الجّراده كأنَّ وجُوهَهُمْ الْمَجَانُ الْمُطْرَقَهُ ینتعلون 
الشُعَرَ وَيَتَخِدُونَ الدَرَق, يَرْيُطُونَ خَيْلَهُمْ بالنخْلِ»". 
وأته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: رؤزى دوایی 
ریا تابر تأوه كو مسولانان جنگ لدكه ل قهوفیک نەکەن كد جاویان بخووکدو 
روخساریان بهرينهو پیجی جاوهكانيان وه‌کو پیجی جاوى كولله وايه. روخساريان 
وه کو ئەوہ وايه كه قهلغانیک بئ و به سیرمه‌ی زؤر ده‌وره كيرابئ, موو له پئ ده که‌ن 
و وہ کو ندعل به کاری دینن» وہ مەتالەو قەلغانی له چهرم دروستکراو به کاردینن و 
ئاژه له کانیان به دارخورماوه ده‌به‌ستنه‌ود. 


ندراووکی Lugs‏ بەوویسیبپب 


بابه‌ت: به كەم زانینی دونیا 


| عَنْ آي ذَرٌ الغقاري 4# قال: قال رَسُولُ الله : «لَيْسَ الزّهَادَةُ في‎ ١ 
الْحَلالء ولا في إضَاعَةَ الْمَالِ وَلکن الزّهَادَهُ في لیا آن لا تکون َا في يَدَيْكَ أو‎ 


في ید الله لله ون ککون في تواب الشصیتق إذا أت بها زب منك فبهه ؤ اله أ؛ ثقتث لك» 
قال حِفَامٌ: كَانَ أبُو [ذریس الْخَوْلَان يَقُولُ: مِثْلُ هَدّا الْحَدِیثِ في الأَحَادِيثِء گمٹل ۳ يز في 


واته: هبو زەری غيفاريى #5ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: به كەم زانينى 
دونيا بريتى نيه لدودى حه‌لال له خزت حدرام بكدى وه نه به‌وه‌شه كه مال و سامان 
بدفيرؤ بدەی, به‌لکو به كدم زانينى دونيا بريتيه لەوەی كدوا ئەوەی لهبهردمستى 
خزتدایه‌و حازرو به‌رده‌سته زياتر جیگای متمانەت نه‌بی له‌وه‌ی که له ددست خوادایه, 
وه (دونيا به کەم گرتن) نه‌وه‌یه كه جاوهرئى پاداشتی بدلاو کاره‌ساته‌کان بکه‌ی 
کاتیک توشی يدلاو ناره‌حه‌تییه‌ک ده‌بی. وه دلت تی خوشتر بی لهوه‌ی که توشت 
نه‌بی (جونکه بەلاو نار٭حەتی گوناهو تاوان ده‌وه‌رینی). 

۱ عَنْ أبي لاد 4# وگائٹ, لَهُ ضُخبةء قال: قال رَسُولُ الله : «إذا رم الرَخْلَ قذ أطي 


و ه ليا گے و > وھ وہ 0 


رها في الدثیه وَقِلَةَ مَذطق, فَافتريُوا منك له یل الْحِكْمَة» 


واته: هبو خەللاد ‏ که هاوه‌لی پیغه‌مبه‌ر يه بووه ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا تلا 
فه‌رموویه‌تی: ه گه‌ر پیاویکتان بینی كه لدم دونيايهدا دونیای به كهم گرتبوو کەم دوی 
بوو دوه ۴ نزيك بیثه‌وه (گوتی بو بگرن)؛ جونکه خاوه‌ن حيكمهتهو حیکمه‌ت 
ده گه‌یه‌نی به که‌سانی تر 

٣‏ عن سَهل بُن سَعْدِ الساعدي ذه قال: أ الب 5 رَجُلُء فقال: یا رَسُولَ الله ذْني عَلَى 
عَمَلِ إا آتا عملثة أُحَبّنِي الله وَأَحَبّنِي النّاسُ؟ فَقَالَ رَسُول الله و: «ازْهَدْ في اڈنا يُحِبّكَ الله 
وَازْحَدْ فیما في 5 الاس حبك الناس»”. 

(۱) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: ۲۳۶۰. 

(۲) ضعیف. 


(۳) حسن لغیره. 


01۲ 

۳ وانه: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعیدیی وهه ده‌لی: پیاوێک هاته خزمه‌تی پیغەمبەر 
يو گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل كارو کرده‌وه‌یه کم پئ بلی که کاتیک ثه‌نجاممدا 
خوا خوشی بوێم و خەلکیش خوشی بویم. نجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: دونيا 
به كەم بگره ئەوہ خوا خؤشى ده‌ویی, وه ئەو شته‌ی که هی خه‌لکيشه به که‌می بزانه 
(داوایان أن مه که) مرو خه لكيش عوسی دهوین. 
۴۳ء عَنْ سَمُرَةَ نن سَهم 5 رَجُل من قَوْمه. قال: تزث عَلَى آي هاشم بْنِ عُثبَة وَهُوَ طعین, 
E‏ مُعَاوِيَةُ يَعُودُهُ بی ابو هاشم فقال مُعَاوِيَة: ما يُنِكيك؟ أي خال أُوَجَعّ يُشْئِرْكَ ام علی 
الدئیه فَقَدْ ذَهَبَ صفوها؟ قال: عَلَى گل لاه وَلَكِنْ زشول الله ت عَهِدَ إل عَھٰدًا ودذث أني كنت 


۳ 


و 


بعثة. قال: «إِنّكَ لعل ثذرك أَمْوَالَا تفسم تن أقوام وما يَكْفِيكَ من ذَلِكَ خَادِمٌ وَمَرْكَبُ في 
سبیل الله فَأَذْرَكْتُ فَجَمَعْتُ". 


واته: سه‌موره‌ی كورى سه‌همه 5ه دهلی: چوومه لای ئەبو هاشیمی كورى عوتبه که 
پیکرابوو. جا موعاوییه‌ش هات سه‌ردانی کرد جا ثه‌بو هاشیم كرياء موعاویی‌ش 
گوتی: بو ده‌گریه‌ی, ه‌ی خاله ازارەکەت نارهحه‌تی کردووی يان بو دونیا ده‌گری 
كه بیگومان خوشییەکانی روشتوون؟ گوتی: لهو دووانه بو هیچیان ناگریم» به‌لام 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي وه‌سیه‌تیکی لی کردم پیمخوش بوو جنبه جیم کردبا. بیغه‌مبه‌ر کل 
فه‌رمووی: تۆ لهوانهيه به مال و سامانیک بگه‌ی که له‌نیوان خه‌لکی دابه‌ش ده‌کری. 
جا بیگومان تو لهو مال و سامانه خزمه‌تکاریک و ولاخیکی سواریت به‌سه لەپیناو 
خوا به‌کاری بینی» منيش پیی گه‌یشتم و کزمکرده‌وه. 

٤‏ عَن اٽس ذه قال: اتک سَلْمَانُ فَعَادَهُ سغد. قَرَآهُ يَنِكيء فقال لَه سخذ: ما يکي یا 
آخي؟ لیس قَذ صَحبت رَسُولَ الله يك آلیس؟ آلیس؟ قال سَلْمَانُ: ما آي وَاحِدَةٌ من انين مَا 
آي حا نید ولا گرا میڈ للآخرةء كن زشول الله لا هة ال عهه قما نی إلا قذ تَعَدَنْتُ 
قال: وَمَا عهد ِلَيگ؟ قال: عَهِدَ إِل: «ه يَحْفِي أََدکم مفل زاد الراکب. ولا أرَاني إلا قذ تَعَديْتُ 
َآما نت یا سَعْد اق الله عند حُكْمِكَ |۱3 حگفت. وعند قَسْمِكَ إِذا قسفت. وعند هم ذا 
هَمَمْتَ» قال ابث: «قْبَلَعَنِي ائه مَا ترک إا بضْعَةً وعشرین دزهماء من نُقَيْقّة گاتث عنده». 


(۱) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۳۲۷ والنسانی: ۵۳۷۲. 


)۳( صحیح. 


نر وو کہ دونیا ندورسنں 


5۳ 

وا ی لے سلان ساش کوک ها اناعد مان 6 رر ےی 9 
ده گرییت بویه سه‌عد پێی گوت: بۆچى دەگری؟ براكهم مەگەر ھاوریِیەتی پیغه‌مبه‌ری 
خوات یل نه کردوه. ایا ئەمەو ئەوەت نه‌کردووه؟ سه‌لان گوتی: بو ه‌وانه ناگریەمء بو 
دونيا به پ‌رزش نیم و رقم له قیامەتیش نیه. به‌لام پیغه‌مبه‌ری خوا و وه‌سیه‌تیکی بو 
کردم» وا ده‌بینم زيادهرهويم تیدا کردوه. سه‌عد گوتی: چ په‌ببانیکی پیداوی؟ گوتی: 
وه‌سیه‌تی لیکردم که ههر یه کیک له تیوه تونشووى به ثه‌ندازه‌ی تویشووی سواریک 
به سیه تی » به لام وا نابينم ثیللا سنورم به‌زاندووه, به لام ئەتؤ ه‌ی سه‌عد له خوا بترسه 
کاتیک بریارتک ده‌ده‌یت» وه کاتیک شتیک دابه‌ش ده که‌یت. وه کاتیک هدم و غهم 
و گرنگیدانیک ههیه. سابيت گوتی: پییان پاگه‌ياندم که کاتیک ودفاتى کرد ته نها 


بيست و خورده‌یه ک درهه‌می هه‌بوو وه کو برزئوى ژیان له‌لای بوو. 


بابه‌ت: گرنگیدان به دونیا 
٥‏ عَنْ عَبْدَ الرخمن بْنَ أَبَانَ بن عُثْمَانَ بن عَفُانَ يُحَدِّتْ عَنْ أبيه ند قال: خَرَجَ رَيْدُ 
ِن یت من عند ون ينض تارثا عت له هذو اشاقة إلا م تلع 
فَسَالئه فقال: سلتا عن آشیاء سَمغتاها من سول الله يك سَمعث رَسُولَ الله ك يَقُولُ: «مَنْ 
گاٽتِ انیا هَمْهُ قرق الله عليه مره وَجَعَل ففره بن عیتیه, لم یات من الا إلا ما کیب 
لَه وَمَنْ گانّت الْآخِرَةٌ نیتةه جَمَع الله لَه مره وَجَعَلَ غتاه في قلبه. وَأتنْهُ لیا وَهِيَ رَاعْمَةُ)". 
واته: عهبدورهحمانى كورى ثهبانى كورى عوسمانی كورى عه‌ففان له باوکییه‌وه اچ 
دەگیریّتەوہء ده لَئ: له نیوه‌رودا ز‌یدی كورى سابيت لهلاى مەروان رؤشتء گوتم: 
بیگومان به‌وکاته کارێکی پێی بووه بؤيه ناردوویه‌تی بهدوايداء منیش پرسیارم لیکرد. 
گوتی: مەروان لهو شتانه‌ی که له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بیستومانه پرسیاری لی کردین؛ 
گویٔم لیبوو پیغەمبەری خوا ول ده‌یفه‌رموو: ھەر کەسیک ته‌نها گرنگی به دونيا بدات 
هوه خوا کاروباری لئ پەرش و بلاو دەکات: وه هه‌ژاری و نەبوونی دونیا ده‌خاته 
نیوان چاوه‌کانییه‌وه. وه له دونيادا ته‌نها ئەو شتەش به‌ده‌ست دئنی که بؤى دیاری 
کراوه. وه هدر که‌سیک به نیه‌تی رؤزى دوایی کار بکات. ثه‌وه خوا کاروباری بو 


۱ 
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014 


و 


ریک ده‌خات» وه ده‌وله‌مه‌ندی ده‌خاته دلاوو وه دونیاش به ملكه جيهوه بددواى 
ده که‌وی ثه که‌ر (دونیا) پیشی ناخوش بیت. 
4٦‏ عَنْ عَبْد اللّه طن: E‏ يَقُولُ: «مَنْ جَعَلَ الْهُمُومَ هَمَا وَاجِدًا هم الْمَعَادَ 


> ور 3 


تَسَعْبَتْ به 4 الْهُمُومُ في أَخوّال الذي لَمْ یبال الله 5 ی آودیته 


سے هام میں 


كقَاهُ الله هم نیا وَمَنْ تَسَعْبَتْ 
هلَف»(. 

واته: عهبدوللا د ذفن ده ی : : له پنغه‌مبه‌ره که‌تانم عل بیستووه ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیی 
خەم و ننگه‌رانیه‌کانی كؤبكاتهوهو ته‌نها یوک خدمى هه‌بی ثه‌ویش خه‌می ڕۆژى 
دوایی بیت. ئهوه خوا له دونیاش بینیازی ده‌کات» وه ھەر که‌سیک خهمه‌کانی 
بلاوبکاته‌وه به‌دوای کاروباری دونیاییه‌وه. دوه خوا به‌لایه‌وه گرنگ نيه ئاخۆ ئەو 


كەسە لهج شیویکدا له‌ناو ده‌جیت. 


فَعَهُء قَالَ يَقُولُ اللّهُ سُبْحَانَهُ: «یا ابْنَ آدَمَ 


نفرغ لعبادتي. املا صدرك غنی» واسد فقرك 07 ۳1 تفعل. مك صدرک ES:‏ وم أَسُذَّ 
َفرک». 


وأته: ئەبو هوره‌یره طن دهلی : (راوی گوتی:) وا نازانم مه‌گه‌ر ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی 
له پیغه‌مبه‌رهوه يله گیراوه‌ته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: خواى پاک و بیگه‌رد 
ده‌فه‌رموویّت: ثه‌ی نه‌وه‌ی ئادەم خوت بو په‌رستنی من يه كلابكهوه منیش دلت 
پرده که م له ده‌وله‌مه‌ندی و بینیازی» وه به‌ری هه‌ژاریشت بو ده گرم» خو ئەگەر ه‌وه 
نه که‌ی ته‌وه دلت پر ده کهم له جه‌نجالی و ده‌رگای هه‌ژاریشت بەروودا داناخەم. 


بابه‌ت: نمونه‌ی دونیا 


کی 30.0 1 هو و 5 3 


۸ء عَنْ فیس بُن أي حازم 4# قال: سَمِعْتُ الْمُسْتَؤْرد أَخَا بَنِي فهر يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ 
الله لك يَقُول: «مَا مَتَلُ الا في الآخرّة. لا مَكَلُ ما يَجْعَلُ أَحَدْكُمْ إِصْبَعَهُ في الْيَم لیر بم 


(۱) حسن لغيره. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۶7۱. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۵۸ والترمذي: ۲۳۲۳. 


واته: قه‌یسی كورى ثه‌بو حازيم دهلئ: گویٔم له موسته‌وریدی برای نه‌وه‌کانی فیهر 
#5 بوو ده‌یگوت: گوێم له پیغەمبەری خوا بوو ده‌یفه‌رموو: به‌راستی نمونه‌ی دونيا 
لەچاو قيامهدت وه‌کو یه‌کیک له تیوه وايه كه يهنجدى بخاته ناو دهرياو بیهینیته 
دەرەوہ: جا با تدماشاى بكات په‌نجه‌ی چه‌نده‌ی لدو دهريايه لەگەل خؤى هيناوه. 


۹ء عَنْ عَبْد اللہ اه قال: اضطجَعَ لني يِه عَلَى حَصِير قاذ في جنده. فَقُلْتُ: بای وم 
يا رمول الله لَوْ كت آذْنتَنَا فَقَرَشْنَا لک عَلَيْه میا یقیک مِنْهء فَقَالَ رَسُولُ الله : مَا أنَا وَالدُنیا 
نما آنا ولا گراکب استظلٌ تخت مَجَرة ثُمٌ َاحَ وترگها». 

واته: عه‌بدوللا ته ده لی: پیغه مبه ر كل لەسەر حه‌سیریک پالی دابووه. جا شوینه‌واری 
حه‌سیره که به جه‌سته‌یه‌وه ديار بووء بویه گوتم: به دایک و باوکه‌وه به‌فیدات بين 
ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا يه ه گه‌ر اگادارت بکردینایه که شتیکان له‌سه‌ر حه‌سیره که 
رابخستایه تاکو جه‌سته‌ی بپاراستبایه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: مه‌گه‌ر 
دونیا به‌لای منەوہ چییه؟ بیگومان من و دونیا وه‌کو سواریک و سییه‌ری دارتک 
واين که سواره‌که لەژێر سیبه‌ره‌که‌ی پشوویه‌ک ده‌دات و ده‌حه‌سیته‌وه‌و پاشان 
دەرواو به جیی ديليت. 

۰ء عَنْ سَهل ند هه قال: ئا مَحَ سول الله لا بزي الْحْلَيْقَةِ دا هو پم َائَِةٍ 
برجلهاء فقال: «أتَروْنَ هَذْهِ هَيَْةَ عَلَى صاجبها؟ فَوَالْذِي تفيي بِيَدِهِ لَلڈُنیا أَهْوَنُ عَلَى الله مِنْ 
هذه عَلَى صاجبهاء ولو گت الڈُنیَا تِن عند له جََاحَ بَحُوضَةِء ما سَقَى گافرا مِنْهَا قَطرة بدا ۳. 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ظله ده‌لی: له «ذو الحليفة»دا له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يه بووین, لەناکاو مەڕێكى مرداره‌وه‌بووی بینی هه‌لاوسا بوو قاچی به‌رز ببونه‌وه‌و 
مرداریبوو. جا فه‌رمووی: ايا ده‌زانن ئهوه (مه‌ره که) چه‌ند بینرخه له‌لای خاوه‌نه که‌ی؟ 
ده‌ی بیگومان سویند بهو زاته‌ی گیانی منی به‌ده‌سته دونیا لەلای خوا لهو مه‌ره بینرخترہ 
لەلایەن خاوه‌نه که‌ی. خۆ ته گه‌ر دونیا ته‌نها به ثه‌ندازه‌ی بالی میشووله‌یه ک سه‌نگ 
و نرخی هه‌بوایه له لای خواء ه‌وه خوا هه‌رگیز دلؤيه اوتکی نه‌ده‌دایه هیچ کافرێک. 
() حسن. آخرجه الومذي: ۲۳۷ 


(۲) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۲۳۲۰. 
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كام 


0۱ عَنْ الْمُسْتَوْرِدُ بْنُ هَدذّادِہ قال: إن لفي الركب مَعَ ول الله يل إِذْ أ عَلَى مَخْلَة 
مود قَالَ: فَقَالَ: «أَثْرَْنَ هذه هَانَتْ عَلَى أهلهًا» قال: قیل: با رَسُولَ الله من هوانهاء ألْقَؤْهَاء 
أذ کیا قال قال: «قوالذي تفيي بیده لڈت أَُون على اله من هذه عل لام" 

واته: موسته‌وریدی كورى شه دداد هه ده‌لی: له راستیدا له گه‌ل کاروانیک له خزمەت 
بیغه‌مبه‌ری خوادا ۶ بووم. کاتیک که به‌لای بیچووه بزنیکی فریدراودا روشتین. 
گوتی: پیغه‌مبه‌ر َي فه‌رمووی: ایا ده‌زانن ئەوہ (بیچووه فرٍیدراوه) سوک و بینرخه 
له‌لای خاوه‌نه که‌ی؟ گوتی: به پیغەمبەری خوا یلا گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا 
لەبەر بینرخی فرێیانداوه» يان وه کو ه‌وه‌ی که گوتى› پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: ده‌ی 
بیگومان سویند بهو زاته‌ی گیانی منی به‌ده‌سته دونیا لهلای خواتره بینرختره لهو 
بیچووه فرندراوه لەلایەن خاوه‌نه که‌ی. 


۰ و و 


ع عَنْ أَبُو هُرَيْرَةَ . قال: سمغث رَسُولَ الله يك وَهُوَ يَقُولُ: دالدُنیا مَلْعُونَة مَلْعُونُ مَا 
فيهاء إلا ذِکْر الله وما والاه و عالماء 9 مُتَعلَمام". 

واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو كه دهيفهرموو: دونيا 
لەعنەت لیکراوہ (لەلایەن خواوه) وه نه‌وه‌شی که تییدایه لەعنەت لیکراوه. تهنها 
ادى غوا نهیی لەگەل تار اشتدى که له‌لای: خوا خوشه‌ویسته» يان ڑاتا يان هو 
که‌سه‌ی که به‌دوای زانسته‌وه‌یه. 

سه‌رنج: مه‌به‌ست له دونیا لێرهدا ههر شتیکه که مروف سه‌رقال بکات له زیکری خواو 
دووری بخاته‌وه لنی. 

۳ -عَنْ اي هریرة بء قال: قال سول الله رالد سجن الْمُؤْمِنِ وحن الگافر»"". 


واته: ه‌بو ھوڕەيڕە 4 دهلئ: پیخه مبه‌ری خوايَقةٌ فەرموویەتی: دونيا زیندانی بروادارانه 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۳۲۱. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۳۲۲. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۹۵۲ والترمذي: ۲۳۲6 


ينك 


١1١6‏ عَنِ ابن عْمَرَ 4898ء قال: أَخَدَّ ول الله كه ببَغض جَسَدِيء فَقَالَ: «یا عَبْدَ الله كُنْ في 
نیا نک غَریب. أ كأَنّكَ عَابِرُ سَبِيلء وَعْدّ تفسک من هل الْقُبُورِي". 


واته: يبنو عومدر ولچ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يه لاشه‌ی كرتم و فه‌رمووی: نه‌ی 
عه‌بدوللا له دونيادا وا 0802 بکه که غه‌ریبه‌یه‌کی» يان ربوارو ریره‌وییه‌کی» وه 


خوت وەکو خه‌لکی ناو گؤرەکان ئەژمار بکەو اماده‌باشی بو بکه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سانه‌ی که له‌ناو خه‌لکدا اوریان لن نادریّتەوہ 


۵ عَنْ مُعَاذْ بْنِ جَبَلٍ له قال: قال رَسُولُ الله له «آلا ارگ عَنْ مُلُوكِ الْجَنّة؟» قُلْتُ: 


رو مو 


بلی» قَالَ: ررَجُل صَعیفء مُسْتَضْعفُ دو طمرین» لا يُوْبَهُ له لو آفسم عَلَى الله یه( 


واته: موعازی كورى جەبەل ذه دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: ایا هه‌والی 
پاشاکانی به‌هه‌شتت پی نه‌ده‌م؟ گوتم: به‌لی هه‌والم پیبده, فەرمووی: پیاونکی لاواز که 
خوشی لاواز ده‌کات (و تاقه‌تی خی به په‌رستشی خوا سه‌رف ده‌کات) که خاوه‌نی 
دوو پارچه پؤشاکی شرو كؤنهو كەس اوری لی ناداته‌وه. خۆ ثه گه‌ر خوا کاریکی بۆ 
بکات ثه‌وه خوا سوینده‌که‌ی ناشکینی و بوی جیبه‌جی ده‌کات. 

+٦‏ عَنْ مَعْبَدِ بن خالد 4# قال: سَمِعْتُ حَاِئَةً بْنَ وَهب. قال: قال رَسُولُ الله : «ألا 
تنكم بأهل الْجَنّة؟ كل ضعیف مُتَضَعْفِء الا أَتبْلکُمْ بِأحْلِ النَارِ؟ كل غْثُلُ جَواظ مُستکیر»". 
واته: مه‌عبه‌دی كورى خاليد #ه دهلئ: گوێم له حاریسه‌ی كورى وەھەب 4 بوو 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ایا ههوالى ثه‌وانه‌تان پن نەدەم كه ه‌هلی 
به‌هه‌شتن ؟ هه‌موو ه‌وانه‌ی لاوازن زیاتر يشت له دونیا دەکەن و خزیان بو قيامدت 
ئەزيەت ده‌ده‌ن و لاواز کراون, ثايا ههوالى ه‌هلی اگرتان پی نددهم؟ هه‌موو ه‌وانه‌ی 
كه لەگەل خدلكدا توندن و مافيان ده‌خون و مافى خەلک نادهن و خۆ بهزؤرزان و 
لووت بهرزن. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1۶۱7 والترمذي: ۲۳۳۳. 
(۲) حسن لغبره. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶٩۱۸‏ ومسلم: ۲۸۵۳ وأبو داود: ۶۸۰۱ بنحوه. والترمذي: ۲۱۰۵. 


ا 66655355535355 


۸ 


.و ١ه‏ عَنْ أبي أَمَامَةَ ہہ عن زشول الله ل قال: «إنّ بط لاس عندي مُؤمِنٌ خَفِیف الْحَاذِء 


52 


ەو رس # a‏ 


دُو حَظٌ من صَلاق, عامضٌ في الناس. لا يبه لَه گان رزه گقافاء وَصَبيْرَ عَلَيّه عجلث منت وَقل 
رن وَقَلْثْ بواکیه»(. 


واته: ئەبو ومامه #ه ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌خته‌وه‌رترین 
خه‌لکی لهلای من برواداریکه که باری سه‌رشانی سوک بی و ثه‌رکی زور نه‌بیت» وه 
به‌شی زؤرى ههبی له نوێژکردن و له‌ناو خه‌لکدا ديار نه‌بی و اوری لیوه نهدهنهوه, 
زق و روزییه که‌ی به ه‌ندازه‌ی ژیانی بی و مه‌مره بژی ژیان بباته سه‌رو خوراگرو 
ارامگربی له‌سه‌ری, لهير که بمری و میراتی كەم بی و خه‌لکی كەم نه‌بی بؤى 
ضف 

4۸ عَنْ عَبّد اللّه بْنِ آي | أمَامَة لحار عَنْ أبيه ڪه قال: ال رَسُولُ الله : «الْبَذَادَهُ من 
ا قَالَ: ره الْقَشَاقَهُ يَعْنِي 7ی 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو ئومامه‌ی حاریسیی له باوكييهوه #ه ده گیرنته وه. ده لی: 

پیغه‌مبه‌ری خوا كله فه‌رموویه‌تی: خاکییه‌تی و ساده‌یی له برواوه‌یه. راوی گوتی: 

«البذاذة» واته: كدم خه‌رجی و وازهینان له جوانی و رازاندنه‌وه دنياييه كان (وه‌کو: 
و يؤشاك به نمونه). 

۹ عَنْ أَسْمَاءَ بنت يَزِيدَ #» أَنّهَا ممعث رَسُولَ الله که يَقُولُ: «ألا نکم بخیارکُم؟». 

قَانُوا: بلی. یا رَسُولَ الله قَالَ: «خَيَارَكُمٌ الّذِينَ إِذَا رهُواء ذکر الله ظٌكَ''. 


واته: ئەسمائی كجى يهزيد ده كير نتهوه» كونى له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو دهيفه رموو: 
ايا ههوالى باشترينى خؤتان پئ نه‌دهم؟ كوتيان: به‌لی ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يك پیمان 
بفه‌رموو» فەرمووی: باشترينى تیوه ه‌و کەسانەن كه کاتیک دهبينريّن يادو زیکری 
خوا ی بکری (به بينينيان). 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۳۶۷. 
(۲) حسن. أخرجه آبو داود: ۶۱7۱ 


(۳) حسن بشواهده. 


به‌رتووکی د ونیا ترتووکی دون نمویستت .۰ 
8 


بابەت: گه‌وره‌یی و به‌رزی پله‌ی هه‌ژاران 


یسم 


۰ عَنْ سَهل بُن سَعْدِ السَاعدي ڪچ قال: مَر عَلَى رَشولِ الله 9 رَجُلء فَقَالَ التي : «ما 
َقُونُونَ في هَذَا الرجُل؟» قالو: رک في هَدّه تفول: دا من آشراف اللّاس, هذا حَرِيٌ إِنْ خَطب» 
ان يُخَطْبّه وَإِنْ فَفَعَ, آن یَُمْع وَإنْ قال آن يُسْمَعَ لقَوْلهء قسکت الب ولك وَمَرٌ رَجُل آخَرْ 
ال الب : «مَا تفولون في هَدّا؟» قَالُوا: تفول. وَاللّهِ یا رَسُولَ الله هَدّا من فُقَرَاءِ الْمُسْلمِينَ 
هَذا حر إِنْ حَطبّہ لَمْ يُنْكَحْ وَإِنْ شَفَعَ لا يُمَفُم وَإِن قَالَ لا يُسْمَعْ لِقَوْله فَقَالَ ال : 
واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيديى طلہ ده‌لی: پیاوێک به‌لای پیغه‌مبه‌ری خوادا يِل 
ه‌تبوو (دهولهمه ندو يؤشته بوو)ء جا پیغه‌مبهر يله فه‌رمووی: دهرباردى ئەو پیاوہ چی 
ده‌لین و چونی ده‌ناسینن؟ گوتیان: را ههر رای جه‌نایته یمه ده‌نین: له بهرئزترينى 
خه لکیہ ئەو پیاوه شایه‌نی ئهوهيه که ثه‌گه‌ر داوای ژن بکات پٹی بده‌ن و ثه‌گه‌ر 
تکای کرد تکای وه‌ربگیرێت» وه ئەگەر قسه‌ی کرد گونی بو بگرێت» ئنجا پیغه‌مبه‌ر 
يه بیده‌نگ بوو پیاویکی ديكه (که ثه‌وه‌یان هه‌ژار بوو) رابوورد» ثنجا پیغه‌مبه‌ر يله 
فه‌رمووی: ئەی ده‌رباره‌ی ئەوەیان چی ده‌لین؟ گوتیان: سویند به خوا ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل ده‌یین: ئەوەیان له هه‌ژاره کانی مسولانانه. جا ثه‌وه شایه‌نی ثه‌وه‌یه كه ثه كدر 
داوای ژن بکات پنی نه‌دریت, وه ه‌گه‌ر تکای کرد تکای وه‌رنه گیرْت» وه ئەگەر 
قسه‌ی کرد گونی بو نه گیرێت» نجا پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رمووی: ده‌ی بیگومان ه‌وه‌یان به 
ثه‌ندازه‌ی پری زه‌وی له‌وه‌ی دیکه‌یان باشتره. 

۱ عَنْ عمران بْنِ حُصَيْنٍ ضف قال: قال رَسُولُ اللّه قَلل: «نْ الله يحب عَبْدَهُ الْمُؤْمِنَء الْقَقَينَ 
الْمُتَعَفْفَ, أَبَا الْعیال. 


واته: عيمرانى كورى حوصدين هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: له راستيدا 
خوا ثه‌و به‌ندانه‌ی خوشده‌وی كه برواداران و هه‌ژارو خؤيارتزن له حه‌رام ددست له 
كەس پان ناکه‌نه‌وه‌و داوا ناکەن و خاوه‌نی مال و منالن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۰٩۱‏ و 166۷ 


(۲) ضعیف. 


مه 


: به‌رتووکی دونیا ر تورتووکی دونیا نویستت نع 


۳۰ 


بابه‌ت: پله‌و پایه‌ی هه‌ژاران 


o‏ ا ےەے لبشه AS‏ جں۔> رو # ۳ ره ق2 بے و و ہ ه8 کے ہے 69و 
۷۲ عَنْ أي هْرَيْرَةَ به قال: قال سول الله كلد «يَدْخْلُ فْقَرَاءُ الْمُؤْمِنينَ الْجَنَةَ كَبْلَ الْأَغْنيَاءِ 
پنصف یوم خمُسائة عام»۳. 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه مبه‌ری خوا ی فهرموویه‌تی: هه‌ژارانی برواداران نیو 

رؤز (كه دوكاته) بينج سەد سالی (دونیا) پیش ده‌وله‌مه‌نده کان ده‌جنه ناو به‌هه‌شت. 
ہہ ٤ے‏ 3 گے ا مرو ہہ رو 7 کا نا 5 ےس وس ہس مه وھ ب 

٣‏ عن آي سعيد الخذري ذهه. عَنْ رَسُولِ الله ئل قَالَ: «اٍن فَقَرَاءَ الْمُهَاجِرِينَ یَدْخْلونَ 

کے همد ٤‏ ہم ° كم ده سے 

الجنه قبل اغنیائهم. مقدار خمسمائة سَتَة)''. 

واته: ثه‌بو سه‌عیدی خودریی ذه ده گیړێتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 


هه‌ژارانی کوجبه‌ران به ثه‌ندازه‌ی يبلج سەد سال پیش ده‌وله‌مه‌نده کانیان ده‌جنه 


به هه شته وه. 
> عَنْ عَبْدِ الله ن عُمَرَ چ قال: اشتک فقراءالمهاجرین إلى زشول الله يه ما قصل 


الله په هم آغنامم. ققال: ا مخشر الفقراءآل أبَشْركُمْ أنْ فقراء الْمُؤْمِنِينَ يَدخْلُونَ الجن 
قلآغنانيغپیضف يَْم, فمائة عام» م تلا موتی هَذہ الب ولرک یا در 
کلف تق مما عدوت () 4 الحج". 

واته: عه‌بدوللای كورى عومدر ۸8۵ ده‌لی: هدزاره كؤجدرهكان سكالايان لەلای 
پیغه‌مبه‌ری خوا ً4 كرد به‌رابه‌ر گه‌وره‌یی پله‌ی دهولهمهندهكان به‌سه‌ریانه‌وه. 
نه‌ویش فه‌رمووی: هی کزمه لی هه‌ژاران اگاداربن و مژده‌تان پیده‌دهم که هه‌ژارانی 
برواداران به نیو رؤز که ده‌کاته بينج سهد سالی دونیا لەپیش دهولهمهندهكانيان 
ده‌چنه به‌هه‌شت. پاشان موسا (راوى فه‌رمووده که) ثه‌و ایه‌ته‌ی خوینده‌وه: ¥ ورگ 
یوم عند ريك کب سَکَع معا دوت (0) 4 الحج» واته: وه بیگومان رؤزيك لای 
په‌روه‌ردگارت وه‌ک هه‌زار سال وایه لهو سالانه‌ی تیوه دەیژمیرن. 

(۱) صحیح لغیره. 

(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ٦٦٦۳ء‏ والترمذي: ۲۳۵۱. 


(۲) صحیح لغيره. 


به‌رتووکی دونیا 22-7 ۱ 


لفك 


6ه 


بابەت: کرو دانیشتن لەگەل هه‌ژاران 


-L0‏ عن بي هَرَيْرَةٌ طن ال «كَانَ جَعَفَرُ بن أبي طالب يحب ا المشاكن: وَيَجْا 0 ایهم 
وَيُحَدتُهُم وَيْحَدَثُونَكُ وَكَانَ سول الله 3 ينه با ماک" 


وأته: ئەبو هورهيره ذه دهلى: جه‌عفه‌ری كورى ثهبو تاليب خه‌لکی هدزارى 
شد دو سنت و له که ان 5 ا یقت و سدع له که دە کردن و تسدياق لەگەل 
٦‏ ۔ - عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخُذْرِيّ د ذه قَالَ: أَحبُوا الْمَسَاكِينَ فَإِن ممغث رَسُولَ اللّه َي يَقُولُ في 
دُعَائہ: «الَهم أخيني مشکیتاه وَأمتني ي مکی واخشرز في في زمرة الْمَسَاكينِ»”. 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی ذه ده ی : هه‌ژارانتان خوشبوین چونکه به‌راستی 
من گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ول بوو له دوعاکانیدا دەیفەرموو: خوایه وه کو ژیانی 
هه‌ژاره کان بمزیینه‌و به مردنی هه‌ژاره‌کان بممريّنه» وه له گه‌ل گروهی هدزارهكان 
حه‌شرم بکه. 


و رس سر ور | 


۱۳۷-- عَنْ خَبّابٍ ذأ في قوله تعال: + ولا رآ ذبن يدعوت ريهم بالق 4 وَالعَئِي ل 
قزه كك ون لیمک © 4 نم قال: جَاء الْأفْرَعٌ بْنُ حابس التَّمِيمِيُ وَعَيتةُ 


بْنُ حضن الْقراری» 9 رَسُولَ الله كلد مَعَ صْهَيْبِء وَبِلَالِ وَعَمّاِ وَخَبَابِء قَاعِدا في 07 ین 
الضْعَمَاء من الْمُؤْمِنِينَ فلَما رَأَوْمُمْ حول اسي كل حَقَرُوهُمْ فَاَتَوْهُ فَحَلَوْا به وَقَانُوا: نا ثر 


أَنْ تَجْعَلَ نا منک مَجْلِسا تغرف لتا به الْعَربُ فَصْلَنَاء راہ اھ ف دسي ا 


ساس اه 5 


ب الْعَرَبُ مَحَ هذه الأَعْبْدِء فَإِذَا نَخْنْ جثناك. نیز عَنْكَ فَإِذَا تخن فرغْتاه فَافْعْدْ إن 
شفت. قَالَ: «نَعَمْ». قَالُوا: قَاكْْبْ لتا عَلَيْكَ کتابّه قال: قذعا بصحيفة وَدَعَا عَلِيّا لِيَكْثُبَ» و 


27 
مک ع سی وح سے سے 


فعوذ في نَاحیة. فَنَزَلَ جنرائیل 4 فقال: 1 ولا نطرّدِ لب يدعو يكم الْعَدَوْةَ 52 
ل مہ ۳ ره ا ا مرت 
ریدو سی و ور کے وَمَا ِن حساك علدّهم من شی فتطردهم 
ن من لیت لطدلميت  )(‏ الأنعام, د e‏ نحا تنب جضنه > فَقَالَ: 
مسر سم صا و ب و ول 00 ہم ا 


وکتالاک فتن بعضهم يبعض لیقولوا آهتولاء مک مرك آله عليه م من بی ينا لیس الله یال 


(۱) ضعیف جداً. أخرجه الترمذي: ۳۷۲۲ مطولًا. وانظر البخاري: ۳۷۰۸ و 06۳۲. 


)۲( صحيح لغيره. 


24 
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oY 

۳ لین © 4 الانعام, ثُمّ قل: ‏ وله 34 الت منود اتا مَثل سم 

عي كتنب رکم عل کئرے اَلرَحَمَة لی 4 الأنعام. قال: فَدَنَوْنَا من حَنّى وتا 

رکبتا عَلَى ركْبته. وگان رَسُولُ الله كيه يَجْلِسٌ معتء فَإِذَا أرَادَ أَنْ يَقُومَ, قَامَ وترگتاء فان اللّه: 

واضیر َْسَكَ مع این يدوت رهم بالف دوه ولس بریدون وَجھة ولا مد عتا 


r‏ رس و و مس ر سے ع ام و روگ رم _ مر 6 سوم 
عم  )©‏ الكهف. ولا تُجَالِسٍ اللذراق: + نید زیت الْحَيَووَ الا ولا نع من عمتا 
لب عن وَؤْنَا (0) 4 الکیف. يني غینتقه فرع + واتَبع هوب وكات آمره, فا © 4 
الکهف. قال: هلاگه قال: أَمْرُ عِیِتة. وَالأَفْرَع ثُمّ ضرّب لَهُمْ مَكَلَ الرَجُلَيْنِ وَمَثَلَ لْحَياة لديا قَالّ 


حَبّابُ: «فکنا تقعد مع التَبيّ ك فَإِذَا بلختا السَاعة التي يَقُومُ فیهاء متا وَتَرَكْنَاهُ ی يَقُوم»ي". 


سرک 7و 


واته: خه‌بباب #* ده‌رباره‌ی ئەو ئایه‌ته: ولا ترد الب يدعون ريهم بالْعَدَفِةَ 1 
الأنعام» واته: وه ثه‌وانه ده‌رنه که‌یت که په‌روه‌ردگاریان ده‌په‌رستن (و داوای لیده که‌ن) 
به به‌یانیان, تا ده گاته: کون من شمیت (رک) 4 الأنعام. واته: ئەوہ لەستەمکاران 
ده‌بیت. گوتوویه‌تی: ه‌قره‌عی کوری حابیسی ته‌میمی و عویه‌ینه‌ی کوری حیصنی 
فه‌زاری هاتن. جا دیتیان پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ لدكهل صوهه‌یب و بیلال و عه‌میارو 
خهیبابه» لەگەل کزمهلیک له هه‌ژارو نه‌بووه‌کانی برواداران دانیشتووه, جا کاتیک 
ثه‌وانه‌یان لهده‌وری پیغه‌مبه‌ر كله بینی پنیان که‌می بوو به‌کهم ته‌ماشایان کردن» جا 
ئەوان هاتن و گوتیان: راستى يمه ده‌مانهه‌وی کورو مه‌جلیسیان تایبدت بیّت» که 
عه‌ره‌ب بهو مه‌جلیسه‌وه پله‌و پایه‌مان به‌رز بزانن» چونکه وه‌فده‌کانی عەرەب کاتیک 
سه‌ردانت دەکەن شه‌رم ده‌که‌ین که عهره‌ب له‌ناو هو به‌نده‌و کویلانه‌مان ببینیت» 
جا کاتیک یمه هاتین ثه‌وان لهلاى خۆت هه‌ستینه برؤنء جا که ئیمه لیبووینه‌وه 
ئەوہ ثه گه‌ر حه‌زت کرد له‌گه‌لیان دابنيشه. فه‌رمووی: به‌لی باش, گوتیان: که‌ولته با 
نوسراویکیان لەسەر ه‌وه هه‌بیت. راوى گوتی: پیغه‌مبه‌ر وله داوای يهرهيه کی کردو 
بانگی عه‌لی کرد که بینوسیت. له‌وکاته‌دا ثیمه بۆخۆمان له گوشه‌یه ک دانیشتبووین» 
تنجا جيبريل ® دابه‌زی و فەرمووی: ۷ وكاو لب يعون هم بِالْعَدَدةَ وَالْمَشي 


سط 
حر سر حر ری 


م ور کے 5 ۳ ا عبر 7 کہ سے 5 ۳ < ےہ رم 
بریدون وجهه ما عليّك من جسابهم من شیر وماین حسايك عله م من شیر فتطردهم 


ہو م ر2 چھے 5 ہے 
ند مِنَ آلطللموت  )‏ الأنعام» واته: وه ئهوانه دەرنەکەیت که په‌روه‌ردگاریان 


نوريو وکہ د ونیا به‌و نس 


5 


ارفك 
دهپه‌رستن (و داواى لیدەکەن) به بەیانیان و تێواراندا (پەزامەندی) خوايان ده‌وی و ۴ 
لیپرسینه‌وه‌ی هيج شتیکیان له‌سه‌ر تو نيه وه لیپرسینه‌وه‌ی هيج شتیکی توش لەسەر 
هوان نيه جا ئەگەر ده‌ریانکه‌یت (دور يان خهیته‌وه) ئهوه له‌سته‌مکاران ده‌بیت. 
پاشان باسی ئەقرەعی كورى حابیس و عویه‌ینه‌ی کوری حیصنی کردو فه‌رمووی: 
وکوک نا سیم یی ولا تون مک أنه عتهم من ہیا الس ال یلم 
لین )4۷ الأنعامء واته: وه به‌وجوره هه‌ندیکیانمان به هه‌ندیکی تریان تاقی 
کرده‌وه بو ئەوەی بلین ایا ثه‌وانه خوا ریزو به‌هره‌ی پئ به خشیوون له‌ناو تیمه‌دا؟ 
ایا خوا له هه‌موو كەس زاناتر نيه به‌وانه‌ی شوکرانه بزیرن؟ پاشان فه‌رمووی: 3 
ول ج لیت بوم ایو ل سکن یک کب ربخ عق تفي و ألبَحْمَة 
مھ الأنعامء واته: وه کاتیک ثه‌وانه‌ی که بروایان هديه به ثایه‌ته‌کانی تمه هاتن 
بۆ لات ئهوه پنیان بل سلاوتان لی بی په‌روه‌ردگارتان به‌زه‌یی و میهره‌بانی لەسەر 
خوی پیویست کردووه. راوى گوتی: ئیمه‌ش للیی نزیک بووینه‌وه تاکو جؤكان خسته 
سەر چوکی, وه پیغه‌مبه‌ری خوا یل لەگەل ثیمه داده‌نیشت» جا کاتیک ویستبای 
هه‌ستا با یه هه لده‌ستاو بەجیٔی ده‌هیشتین» ئنجا خوا ئەو ایەتەی دابه‌زاند: # واصیر 
© 1 الکهف. واته: خوت ړاگره لەگەل ثه‌وانه‌ی له په‌روه‌ردگاریان دەپاڕێنەوەو 
يادى ئەو ده‌که‌ن (و دهييهرستن) به‌یانیان و یّواران كه مه‌به‌ستیان ره‌زامه‌ندی 
خوايه جاوهكانت لەوان لامەدەو ودرمهكيره. وه له‌گه‌ل ئهو كدسانه دامهنيشه 


سا 


ر سے فج را مر ار جر مر هن حور 


كه خؤيان پئ نه‌جیبزاده‌تره: نی رِتَة الحيؤة الدنيا ولانطع من أغفلنا لبه عن َو 
4 الکهف. واته: جوانى و رازاوهيى زيانى ئەم دونياى ده‌وی و به‌گویی که‌سیک 
مدكه كه دليمان له يادى خۆمان بئ ئاگا كردوه. (راوى گوتی:) مه‌به‌ستی ثایهته که 
عویه‌ینه‌و ئەقڕەع بوو› # واتبع هوه وکات آمره, فا 0 4 الکهف. واته: وه شوینی 
ههواو ثاره‌زووی خی که‌وتووه هه‌موو کاره‌کانی خراپ و له‌سنوور ده‌رچووه. 
(راوی) كوتى: مه‌به‌ستی ئایه‌ته که له فه‌رمانه که كارو فه‌رمانی عویه‌ینه‌و ثه‌قره‌ع بووء 
پاشان نمونەی دوو پیاوەکەو نمونه‌ی دونیای بو لیکدانه‌وه. خه‌بباب گوتی: ئەوجار 
که له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ردا يل داده‌نیشتین هه‌رکات گه‌شتباینه ئەو کاته‌ی که يتغدمبهر 
يل تنيدا هه أدهستا تێمه هه لده‌شتاین و وازمان دینا تاكو ئەو هه لیستیت: 


چم ۹955555 وس 0۱7ات 


o4 


۸۔ ںو سَعْدٍ ئن قال: «تَرَلَتْ هَذِه اليه فيا سنّة: ف وف ابْنِ مَسْعُودِء وَضْهیّب» وَعَمّارِ 
> قَالَ: قَالَتْ هُرَيْشٌ لرشول الله ي: نا لا تَرْضَى أَنْ تَكُونَ اَبَاعًا لَهُمْ, فَاطرذْحُمْ 
عَنکه قَالَ: es‏ من لک ما مَاءَ الله أن يَدْخْلَء فَأَنرَلَ الله 35: « ولا 
تطود اذب يدعُونَ رهم یلو المي ردو مَجمَۃُ (ع) 4 الأنعام» ای" 
واته: سه‌عد 5ه ده ی : ئەو نایه‌ته لەسەر ئهو شه‌شه‌مان دابه‌زی: من و يبنو 
مه‌سعودو صوهه‌یب و عه‌میارو میقدادو بیلال. گوتی: قورەیش به پنغه‌مبه‌ری 
خوایان عله گوت: ئیمه رازی نابین شون ه‌وانه بکه‌وین, بویه له ده‌وری خوت 
دووریان بخه‌وه. جا شتیک که خوا ویستی لئ بوو رؤيشته ناو دی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل تنجا خواىٍ كك نهو ئایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ۳ ولا ترد ان ین بدعون رهم الْعََوة 


والمثی برِيدُونَ () م4 الأنعامء واته: وه ثه‌وانه ده‌رنه كەيت که په‌روه‌ردگاریان 


ده‌په‌رستن (و داوای لیده که‌ن) به‌به‌یانیان و تیواراندا (وه‌زامه‌ندی) خوایان ده‌ویت. 


بابه‌ت: زور کوکردنه‌وه‌ی سامان و خو خه‌ریک كردن به دونیاوه 


٥‏ 6ےہ 


9ه عَنْ اي معید الْخُدْرِيّ ڪه عَنْ ول الله يك اه قَالَ: «وَيْلٌ لِلْمُكْثْرِينَ لا مَنْ قَالَ 
بِالْمَالِ هَكَذَاء وَهَكَذَاء وَهَكَذَاء وَهَكَذَا» رد بَع: عن ین وَعَنْ شماله. وَمِنْ قذامه. ومن وَرَائَه'". 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی #ه دەگیریتەوہء پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: وەیل 
وسڑا ھر کهسانهی کهوا مان راهان تون ويه كاده تدم مه ەر ظز كە انه 
نه‌بی که به مال و سامانیان به سر چوارده‌وریان ده‌به خشن, له راستییه‌وه ده‌به خشی» 
له چه‌پییه‌وه ده‌به خشی, له به‌رده‌مییه‌وه دەبەخشیء له دوایه‌وه حوت 

7707 +8 ی و 5 ہو 5 u‏ ذ چو > هو of‏ زقتامة 3 
٠ع‏ عَنْ أبي در ضف قال: قال رَسُولُ الله يي «الْأكْتَرُونَ هُم الْأَسْمَلُونَ يَوْمَ الْقيَامَةَ الا مَنْ 


سے کپ 


قال بالمال. هگ وَهَكَذَه وَكَسَبَهُ من طیّب»". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲ع۲. 
(۲) حسن. 
(۳) صحیح. انظر البخاري: 1۶6۳. 


بەرٹووکی دوسا ۱ تەرتووکہ دون نمویستت پا ۱ 


0û 
9 وانه: نه‌بو زەړ ضيه ده لى : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه رمو ويه تى : سه‌روه‌ت و سامان زوره‌ کان‎ 
له روژی دواییدا له خواری خواره‌وهن مه‌گه‌ر ثه‌وانه نه‌بی که کاری به‌خشین به‎ 
ماله که‌یان ده که‌ن و به وی به‌ده‌ستی دینن.‎ 


سر سے 


3ك عَنْ أبي هْرَيْرَةَ بء قال: قال رَسُولُ الله : «الأكْتَرُونَ هُم الأَسْمَلُونَ الا مَنْ قال هَگدّه 
وَهَكَذَاء وَهَكَذَا»» کلاگا!''. 

واته: ه‌بو هورهيره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ه‌وانه‌ی مال و سامانى 
زؤريان كؤكردؤتهوه (له قيامهتدا) له پله‌ی خوارى خوارهودنء ته‌نها ئهوانه نه‌بی كه 
كارى به‌خشینیان پئ کردبی و به هه‌موو لایه که‌وه بيانبه خشیبی» سئ جار ه‌وه‌ی 


فه‌رموو. 

€ و رر 8۴ ره و زر <“ # همه *2 09 ود و 
٣‏ عن ابي هِرَيْرة ذه أن الٹبی كيك قال: «ما أحِبٌ آن آخدا عندي دُهبّه فَتَقِ عَلَيّ ثالته 
وعدي منه شَيْءٌ الا ی أَرضده في قضاء دی 


واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغەمبەر تا فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر کیوی وحود ببیته زیر 
يكم خۆش نیه‌و حەزناکەم سی شهو له لام بی و هیجی لی مابیته‌وه. مه گه‌ر ه‌وه‌نده 
ندبئ كه بیگیرمه‌وه تاكو قه‌رزی (خۆم يان مسولمانانی) پی بده‌مه‌وه. 

4۳ عن عَمْرِو بُن غَيْلَانَ التّقَفِيٌ طلبه ال: قال رَسُول الله : : «للَهم مَنْ آمَنَ بي وضذقبي. 
وَعَلِمَ اَن ما جثث به هُوَ الحَقْ من عندک. فَأَْلِلُ مَالَهُ وَوَلَدَه وَحَبْبْ إِليه لقاءک, وَعَجْل لَهُ 
۹۷۹۷٦٣‏ ئ0" 
مَالَهُ وَوَلَدَهُ وَاٗطل عُمُرَهٌ»”. 

واته: عه‌مری کوری غه‌یلانی سه‌قه‌فیی م ظلہ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
خودایه ههر که‌سیک بروای به من هیناوه‌و بروای هديه پم و به راستى داناوم وه 
زانیویه‌تی که ه‌وه‌ی من هیناومه لەلای تو راستهو هه‌قه. ئەوہ مال و سامان و مندالٰی 
كدمى بیع ببه خشة (تاکو توشی بدلاو ناژاوه ثدين به‌هزیانه‌وه) وه دیداری خوتی لدلا 
)۱ صحیح. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۸۹ ومسلم: .۹٩۱‏ 


(۳) ضعیف. 


۳۹ 

۳ خوشه‌ویست بکه‌و مردنی نزیک بکه (تاکو به‌هزی تەمەنی دریژه‌وه توشی بدلاو 
کاره‌سات نه‌بیت). وه ھەر که‌سیی بروا به من ناهینی و بهراستم دانانی و نازانی که 
ئەوەی هیناومه راست و هه‌قه‌و لەلایەن تزوه‌یه. ئەوہ مال و مندالی زور بکه‌و تەمەنی 
دريز بکه. 


مب وو a4‏ 


۶ عَنْ نقَادَةَ اي # قال: بَعتبي رَسُولُ الله يل إلى رَجُلِ يَسْتَمْنِحُهُ تَاقةہ فَرَدْهُ ثم 
َعَتَنِي إلی رَجُلِ آخَرَء فَأَرْسَلَ إِليه بتاقة فَلَمًا أَبِصَرَهَا رَسُولُ الله يك قَالَ: «للهم ارك فیهاء 
وَفِيمَنْ يَعَتَ بها» قَالَ نُقَادَهُ فلت لِرَسُول الله که وَفِيمَنْ جَاءَ بها؟ قال: «وَفِيمَنْ جَاءَ بها» 
ثم أَمَرَ بها فَحُلِبَتْ قَدرث. فَقَالَ رَسُولُ الله : «اللّهُمَ اكير مَالَ فلان» للْمَانع لول «وَاجِعَل 
رزقٌ فلان ۳ بِيَوْم» للّذي بت بالئّاقة". 

واته: نوقاده‌ی ثه‌سه‌دیی نت ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا يله ناردمى بؤلاى پیاویک كه 
وشتریکی پی بدات» ئەویش ره‌تی کرده‌وه. پاشان ناردمی بولای پیاویکی ترء ئەویش 
وشتریکی پیّداء جا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا یل چاوی پیکه‌وت فه‌رمووی: خودایه 
به‌ره که‌تداری بکه‌و ئەوەشی که ناردوویه‌تی» نوقاده گوتی: جا گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يله ئەوەشى که هیناویه‌تی؟ فه‌رمووی: ئەوەشی که هیناویه‌تی. پاشان فه‌رمانی 
کرد بیدوشن و شیری باشی داء ثه‌وجار پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رمووی: خودایه 
سامانی فلان زیاتر بکه‌ی, ئەوەی که وشتره که‌ی نه‌داء وه رزق و يؤزى فلانيش رؤز 
به رؤز بلی بده‌ی» به‌وه‌یانی فه‌رموو که وشتره که‌ی به خشی. 

۵ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ , قال: قال رَسُولُ الله يي «تعس عَبْدُ الدیتاره وَعَبْدُ الدّرْهَمء وَعَبْدُ 
اقطيقة وَعَبْ الْحَمِيصَةء إن عطي رفي. وَإِنْ لم بط لم یف ۳. 

واته: هبو هورهيره كە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له‌ناو بجئ ئەو که‌سه‌ی 
كه کویله‌ی دینارو درهه‌مه (هه‌ر خه‌ریکی کوکردنه‌وه‌ی مال و سامانه)» وه ئەو 
که‌سه‌شی که کویله‌ی جل و جورو يهرؤو پرتاله (کاری ته‌نها بۆ يهيداكردنى پوشاکی 
رازاوه‌یه). جا ئەگەر پییاندا رازییه‌و ئەگەر پیشی نه‌درا يهيان ناباته سهر. 


)۳( صحیح. أخرجه البخاري: 10 
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ع عَنْ اي هُرَیْرَةٌ طفن قال: قال رَسُولُ الله وَل «تعس عَبْدُ الدیتا وَعَبْدُ الدَرْهَمء وَعَبْدُ 
الْحَمِيصَة تعس وَانْتَكَسَء وا شيك فلا الْتَمّش»(. 
وانه: نه‌بو هوره‌یره طن دەلی: پیّغەمبەری خوا تا فه رموویه‌تی: له‌ناو بجی و داوه‌شی 


كؤيلهدى پاره‌و پول و جل و جوپو پرتال. داوه‌شی و سه‌رشور بیت. ئه گەر درکیکی 
پیداجوو درکه که نه‌یه نه ده‌ره‌وه. 


بابه‌ت: قه‌ناعه‌ت (به كەم رازی بوون) 


۷ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضهه. قال: قال رَسُولُ الله يَ: «لَيْسَ الغتی عَنْ کنرة الْعَرَضِء وَلَكِنْ الغتی 
غنّى التَفُس»". 

واته: ثه‌بو هوره‌یره ذه ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا كلا فه‌رموویه‌تی: ده‌وله‌مه‌ندی به زؤرى 
سامان و که‌لویه‌ل نیه, به‌لکو ئهو ده‌وله‌مه‌ندییه به ده‌وله‌مه‌ندی ثه‌ژمار ده‌کری که 
مرۆف دل و ده‌روونی ده‌وله‌مه‌ند بت 

۸۔ مو رس ہو عَنْ ول الله يك أَنَهُ قال: «قَدْ أَفْلَحَ مَنْ هدي 
إل الاسلام. وَرَزِقَ الْكَمَافَه وَكنَعْ به" 


واته: عهبدوللاى كورى عهمرى كورى عاص 4 ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا كل 
فه‌رموویه‌تی: بەراستی ئهو که‌سه‌ی كه رینوینی كراوه بو ئيسلام سهرفرازو سهركهوتووه. 


وه ئەوەشی كه رزق و رؤزى به ه‌ندازه‌ی پی زيان هه‌یه‌و مه‌مره مه‌ژییه‌و پیشی رازييه 


۹ - عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظدہ قال: قَالَ رَسُولُ الله يي داللهْمْ اجِعَلْ رزق آل مُحَمّد فُوتا»٩.‏ 
اته:ئه ونه َى: پێغهمبه خو ا ب فه نهدت : حو دابه رزو 8 
وانة: نةبو هو رد برد 52 دولى: بيعة ميدرى حوا 46 فەرموویەنی: حوداية ررق و ړوری 


كال و خانه‌واده‌ی موحهممهد به ثه‌ندازه‌ی پیویست بی (زياد له ييُويست نه بت ). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1670. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٦٤٤٦ء‏ ومسلم: ۰۱۰۵۱ والترمذي: ۲۳۷۳. 

(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۵۶ والترمذي: ۸ع۲۳. 

۲۳۲۱ صحیح. آخرجه البخاري: 1۶7۰ ومسلم: ۱۰۵۵ وباثر ۹٦۲۹ء والترمذي:‎ )٤( 


د 
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۳ 


٠ع‏ عَنْ أنّس طلن» قال: قال ر سول الله ل ھا من غني» ولا فُقیں الا ود یوم مَ الْقَيَامَةَ لَه 


واته: ئەنەس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فه‌رموویه‌تی: بيكومان ههموو هه‌ژارو 
دوولة تلك اله امھت ا کور دوکر ا ری که له دونیادا مھا به‌شی ژیان و 
پیویستی مالی دونیای هه‌بوایه. 

٢١۔‏ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ عُبَيْدِ الله بْنِ مِحْصَن الْأَنْصَارِي عَنْ أبيه ظا قال: قَالَ رَسُولُ الله : 
«مَنْ أذ صبَحَ منکم معا في جَسَدهء آمنًا في سرب عِنْدَهُ فوت يَؤْمهء فکاما حیرّث له لَهُ الأُنیام'. 


واته: سهلهمدى كورى عوبهيدوللاى كورى میحصه‌نی تهنصاريى له باوکییه‌وه 5ه 
ده گیرلته‌وه. دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر يه کیک له تیوه ئەگەر به 
جه‌سته‌یه کی ساغ و سەلامەت به‌یانی کرده‌وه‌و له شوێن و ڕێگای دلنیا بوو» خؤراكى 
هو رژژه‌ی ههبووء وه‌کو ه‌وه وایه هه‌موو دونیا هی ه‌و بی و بزی ککرابیته‌وه‌و پنی 


درابیت 


۳ 


اہ مت 0 رشول الله : «انْظْرُوا إلى مَنْ هُوَ سمل منکم. ولا تَنْظْرُوا 


ِل مَنْ هُوَ قَؤْقَكُمْ فَإِنَهُ أَخِدَ ل9 تَرْدَرُوا نِعْمَة اللّه» قال أَبُو مُعَاوِیَة: عَلَيْكُم"'. 


واته: ئەبو هورهيره ذه 7 پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: ته‌ماشای ثه‌وانه بکەن 
که له نازو نیعمه‌ندا له خوار خوتانه‌وه‌ن و ته‌ماشای ثه‌وانه مەکەن که له سەرووی 
خۆتانەوەن» چونکه (ئەگەر ته‌ماشای خوار خوتان بکەن) ه‌وه باشتره له‌وه‌ی که نازو 
نيعمهته كانى خوا به كەم بزانن (به‌هزی ئهودى ته‌ماشای سه‌رووی خوتان بکه‌ن). 

۳ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه رَقَعَهُ إلى التب يل قال: دن اللّهَ لا یر إل صُوَرِكُمْ وَأَمْوَالكُمْ. 


لور راض عه زر فقو 


الکن إا بنظز إل أعمَالكُم, ویک" 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲ع۲۳. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 166١‏ بنحوه. ومسلم: 79717 والترمذي: ۲۵۱۳. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۵۱۶ 
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واته: تدبو هوره‌یره وه ده گر یته وه. پیْغه مبه‌ر ا فه رموویه تی: له راستیدا خوا 
ته‌ماشای شیوه‌و روخسارى مال و سامانتان ناكات, بەلکو ته‌نها تدماشاى کردەوەو 
(نییه‌تی ) دلتان ده‌کات. 


بابه‌ت: ژیان و گوزه‌رانی خانه‌واده‌ی پتغه‌مبهر ۶ 
۶ عَنْ عَائَِةَ » قالث: «إنْ كنا آل مُحَمّدٍ و لتمکث شَهْرا ما ُوقذ فيه بتار مَا هُوَ 
لا امن وَالْمَاءُ» لا أن ابْنَ مر قال: تبث مهو ”. 
واته: عائيشه ا دهلى: کرات دی اخانه‌واده‌ی: مونهه‌ممهد 8لا مانگ 
710 به‌سه‌رماندا که تاكرمان نه کردوته وه لو مانگه‌داء ته‌نها خواردتمان 
خورماو او بووه. به لام ثه‌وه‌ی هديه که يبنو نومه‌یر (له گیرانه‌وه که‌یدا) گوتوویه‌تی: 
ماک ده‌هایدو: 
0ه عن عَائْشَةَ ب. قالث: «لَقَدْ گان ياي عَلَى آل مُحَمد يك الشّهْرُ ما يُرَى في بَيْتِ من 
ُيُوته الدّخَانُ». قُلْتُ: ما گانَ طَعَامُهُمْ؟ قَالَتْ: «الأَسْوَدَانِ: ام وَالْمَاكُ غَيْرَ أنه كَانَ لا جیران 
من الأَنْصَارِ جیرانن صذق. وَكَانَتْ لَهُمْ رَبَائِبُ, فَكَانُوا يَنْعَنُونَ إِلَيْه اَبَاتمَاء قَالَ محمد وَكَانُوا 
تسْعَة أَنْيّات7. 
واته: عائيشه #© دهلئ: بیگومان مانگیک هاتووهو تتيهريوه بەسەر خانه‌واده‌ی 
پیغه‌مبه‌ردا ل كه تییدا دوکه‌لی اگر نه‌بینراوه له هيج یه کیک له ماله كانى پیغەمبەردا 
يو راوى ده‌لی: گوتم: ه‌ی خواردنیان چی بوو؟ گوتی: دوو شته ره‌شه که: خورماو او, 
دوه نهبئ دراوسییه کیان ههبوو له ئهنصارهكان که خێرخواز بوو مالاتی دابه‌سته‌شی 
هه‌بوو» جار هه‌بوو له شیری هو ما لاه بؤى ده‌ناردین. موحه‌ممه‌د گونی: وه ماله کان 
(ماله‌کانی پیغه‌مبه‌ر عْ) نو دانه بوون. 
7 عَنِ الْعْمَانِ بْنِ بشیر ظ8 قال: سَمِعْتُ عُمَرَ بْنَّ الخطاب. يَقُولُ: درَآَیْتُ رَسُولَ الله عل 
ينوي في الْيَوْم مِنَ الْجُوع ما يَجِدُ من الق ما يل به بَطَنَهُ". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰160۸ ومسلم: ۰۲۹۷۲ والترمذي: ۷۱ع۲. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۶0۸ ومسلم: 791/7 والترمذي: ۲۶۷۱. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۹۷۸. 
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واته: نوعبانی کوری به‌شیر 4 دهلئ: گویّم له عومه‌ری كورى خه‌تتاب # بوو 
ده‌یگوت: بینیومه که پنغه‌مبه‌ری خوا كل له رؤزدا زگی خی گوشیوه له برسان, 
به جؤريك که خراپترین جوری خورمای ده‌ستنه‌ده که‌وت سکی پی تير بکات. 
۷ عَنْ انس بن مالك ذه قال: سمغث رَسُولَ الله لِك يفول مرازا: «وَالّذي نَفْسُ مُحَمّد 
ده ما أَصْبَحَ عِنْدَ آل مُحَمَّد ضَاعٌ حَبّء وَلَا صَاعٌ تمر وَإِنَ لَه يَوْمَئْذْ تِسْعَ نسوة»". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 ده‌لی: چەند جارتک گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووہ 
كه دەیفەرموو: سوێند بهو زاته‌ی كيانى موحه‌ممه‌دی تا به‌ده‌سته هه‌رگیز ربه‌یه‌ک 
گه‌نم و پبه‌یه‌ک خورما له مالی موحه‌ممه‌ددا يي بەیانی نە کردوته‌وه, له کاتیکدا که 
پیغه‌مبه‌ر و نو خیزانی ههبووه. 

۸ عَنْ عَبْدِ اللّه ہہ قال: قال رَسُولُ الله كل «ما أَصْبَحَ في آل مُحَمدِ 
ما أَصْبَحَ في آل مُحَمَّدء مذ مِنْ طعَام»"" : 

واته: عهبدوللا #* ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: جگه له لونچیک خواردن 
نه‌بی هیچی تر له مالماندا نه‌ماوه‌ته‌وه. يان هه‌رگیز له مالى موحه‌ممه‌ددا يل لوێچێک 
خواردن نه‌ماوه‌ته‌وه تاکو به‌یانی. 

۹۔ نت تاتا رَسُولُ الله يِه فَمَكَئْنَا ثلات لَيَالِ لا تفدز أو 
یَقدر عَلَى طَعَام»'" 1 


واته: سولهيانى كورى صورد #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه تەشریفی هینا بۆلامان. 
جا سی شه‌و ماینه‌وه خواردنمان يان خواردنی ده‌ستنه که‌وت. 


6 


٠۰‏ عَنْ آي ٠‏ هْرَيْرَةَ ضيه قَالَ: أن رَسُولُ الله لا يَوْما بطعام سُخٰن, قاگل, د 
«الْحَمْدُ للّه. مَا خَلَ بَطني طعامٌ سحن مُنْدذُ کده ود 


(۱) صحيح. انظر البخاري: ۲۰7۹. 
)٢(‏ ضعیف. 
)٢(‏ ضعیف. 


)٤(‏ ضعیف. 


فيفك 
واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: رژژیکیان ل 9أ 
هیناء ئەویش خواردی» جا کاتیک لی بووه فه‌رمووی: سوپاس بو خواء خواردنی 
گەرم لەوکاتەو لموكاتهوه نه جؤتهوه ناو گه‌ده‌مه‌وه. 


بابه‌ت: نوين و بیخه‌فی خانه‌واده‌ی پتفه‌عبه‌ری خوا کل 
1۱ء۔ عَنَ عَائشَة 2 قَالَتْ: ررگانَ ضجاع رَسول الله E‏ اَدَگا ۳ حَشُوُهُ لیف»(. 


واته: عائيشه رهم ده‌لی: زترراخهرو نوینی پیغەمبەری خوا ي له چەرم بوو که 


ناواخنه که‌ی پووشی دارخورما بوو. 


۲۳ عَنْ عَلِيَّ ‏ «آنْ رَسُولَ الله يه أ علیّه وَقَاطمَةَ وَهُمَا في خَمِيلٍ لَهُمَا وَالْخَمِيلُ: 
الْقَطيفَةُ الْبَيْضَاءُ من الصُوفِء قَدْ كَانَ رَسُولُ الله ك جَهُرَهُمَا بهَاء وَوسَادة مَحْسُوةِ إِذْخْرًا 


سم وس ۰ (۲) 


قربه» 
واته: عه‌لی لہ ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ييل تدشريفى هینا بولای عه‌لی و فاتیمه 
له کاتیکدا که ثه‌وان جلیکی خه‌تداری سپی خوریان له‌به‌ردا بوو» که پیغه‌مبه‌ری خوا 
يك به دیاری به فاتیمه‌ی دابوو لەگەل پشتییه‌ک که ناوه‌که‌ی گیایه‌کی بۆنخۆشى 
تیکرابوو (إذخرا)ء له گهل جه‌وه‌نه‌یه ک. 


۲۳ عَنْ عُمَرُ بنْ الْخَطَابٍ 4 قال: دَخَلْتُ علی رمُول الله لہ وَهُوَ عَلَى حَصِيرِ قال: 
فَجَلَسْتُ 27 علیہ راز وَلَيْسَ عَلَيْهِ غیره وَإِذَا الْحَصِیر قد آذ تر في جَثبه» ودا نا بِمبضَة من 
عير تخو الضّاعء وَقَرَظ في نَاحية في الْعُرْفَه وَِدَا إِهَابٌ مُعَلَق, فَابْتَدَرَتْ عَیْتَايَء فَقَالَ: «مَا 
ينيك یا ابْنَ الْحَطاب؟» فَقُلْتُ: یا نَبِيّ الله وَمَالي لا أيي؟ وَهَذًا الْحَصِيرُ قذ انر في جَنْيِكَه 
وَمَذْہِ خرائک لا أرَى فیها لا مَا ری وَذَلِكَ کشری, وَفَيِصَرٌ في مار وَالْأنْهَاِ وَأَنْتَ تَِيُ الله 
وَصَفْوَنَه وَهَذِهِ خواتنك قال: دا ابْنَ الْخَطَابٍ ألا تَرْضَى أَنْ تَكُونَ لتا الآخرّةٌ, وَلَمُمْ الذنْيَا؟» 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1607 ومسلم: ۲۰۸۲ وأبو داود: ٦١٤٤‏ و 6۱۶۷ والترمذي: ۱۷۱۱ و 85679 
(۲) صحيح. أخرجه النسائي: ۳۳۸۶. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۶7۸ ومسلم: ۷۹٣۱ء‏ والترمذي: ۳۳۱۸ ي قصة طويلة والترمذي: ۲۶۲۱ 
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۳۲ 
م واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب ڭە دەڵى: چووم بو خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ری خوا قللئەویش 
له‌سه‌ر حه‌سیرێک بووء گوتی: منيش دانيشتمء (دیتم تەنھا) کراسی يان په‌شته‌مالیکی 
لهبهركرابووء جگه له‌وه هیچی تری له‌به‌ردا نەبووء شوینه‌واری حه‌سیره كەش لەسەر 
تهنيشتى ديار بووء منیش بينيم هەندییک جوی لیبوو نزیکه‌ی ساعیک ده‌بوو. له گه‌ل 
جؤره ده‌رمانیک که پیسته‌ی پئ خۆش ده‌کری له لایه‌کی ژووره که بوو. لەگەل 
پیستیکی خوشنه کراو كه هه‌لواسرابوو, یتر جاوهكانم گریانیان هات» بؤيه پێغەمبەر 
يد فه‌رمووی: ئەوہ بو ده‌گریه‌ی كورى خه‌تتاب؟ منیش گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد جون نه گریه‌م؟ ئهوه له حه‌سیره که که‌وا شوینه‌واری جیهیشتووه لەسەر ته نيشتت» 
ئەوەش كؤكاى ماله كەت که ه‌و شتانه‌ی تیدایه که دهيانبينم» ئەوەش له حالى کیسراو 
قه‌یسه‌ر که خاوه‌نی ئەو هه‌موو میوه‌جات و باخ و روبارهنء جه نابيشت پیغه‌مبه‌ر و 
هه لبزیردراوی خوای, که‌چی ا ئەوەش شته کانته. فه‌رمووی: ئەی كورى خه‌تتاب 
ایا بەوہ رازى نابى که‌وا قیامەت بو تیمه بی و دونیاش بو ه‌وان؟ گوتم: بهلى رازيم. 


۶ - عن عَلِيّ 4 قال: «أَهْدِيّت ابت ول اللہ يك إل قما گان فراشتا يه أَهْدِيَتْ إل 


مَسَكَ گنش». 


واته: عهلى #ه دهلئ: كجى پیغه‌مبه‌ری خوا ي درا به منء جا ئەو شه‌وه‌ی که بؤيان 
هینام هيج پاخه‌ریکم نهبوو جگه له کەول و پیسته‌ی بهرانيك نه‌بیت. 


بابدت: ژیان و گوزه‌رانی هاوه‌لانی پتغه‌مبهر ۶ 
0ه عَنْ اي مشود له قال: «كَانَ رشول الله وَل يَأَمْرُ بالصَدَقَة. قینطلق أَحَدُنَا يَتَحَامَلُ 


عه 
- 


۳ ہے مه ول سر 3 ۲ ۴ہ و مر و كل کے ہے ھ ةم ووو رو 
حَتّی يجيء بالمده وَإِنَّ لأْحَدهم الْيَوْمَ مائة آلف» قال سَقِيقٌ: «كَأنّهُ يُعَرْضُ بتفسه»". 


واته: يبنو مه‌سعود ضف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی ده کرد به‌وه‌ی که سه‌ده‌قه 
بکه‌ین و مال ببه خشین. جا هه‌بوو یه کیکیان ده‌چوو حه‌مبالی ده‌کرد ههتا مشتیکی 
(گه‌نم يان جو يان هدر شتیکی داواکراو) په‌یدا ده کرد و ده‌یهینا, که‌چی ئیّستا هه‌مانه 
(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۷۳ و ۶77۸ و ۶717٩‏ ومسلم: ۰۱۰۱۸ والنسانی: ۲۵۲۹. 


هه 
بەریووکہ دودا م 00 ئ0ە) ۱ 


ofr 
9 که ئەمرۆ سەد هه‌زاری هه‌یه. شه‌قیق گوتی: وه کو ه‌وه وایه كه مه‌به‌ستی خۆی بې که‎ 
دهلى: هه‌مانه سەد هه‌زاری هه‌یه.‎ 
7ه عَنْ خالد بُن عُمَيْر ه قال: حَطبتا عُتْبَة بْنُ غَرْوَانَ عَلَى المنتره فقال: «لَقَدْ رَأَبْثِي‎ 
سابع سَبْعَة مَعَ زمول الله يك ما لتا طَعَامٌ لها وَرَقُ الشَّجَرِء حَنّى قَرِحَث آشدافتا»".‎ 
واته: خالیدی کوری عومه‌یر #2 ده‌لی: عوتبه‌ی كورى غه‌زوان لەسەر مینبه‌ر وتارى‎ 
بوداین و گوتی: من یه کیک بووم لهو حه‌وتانه‌ی که له خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ری خوادا ہل‎ 
1 ات ۰ 58 8 5 ۲ و‎ ۰ 

بووین بینیومه‌و نا کادارم که هيج خواردنیکمان پئ نه‌بوو بیخزین جگه له گه‌لای دارء 
هه‌تا وای ليهات لاشه‌ویلگه‌مان (ئه‌ولاو لای ده‌میان) بریندار ببوون. 
۷ عن اي هْرَيْرَةَ ذه «أنَّهُمْ أَصَابَهُمْ جُوغ وَهُمْ مَبِعَة قال: فأعطان الب يل سَبْعَ رات 
لكل إِنْسَان مره 
واته: ه‌بو هورهيره #2 ده گیریته‌وه که‌وا حه‌وت كەس بوون و توشی برسیتی بوون. 
گوتی: جا پیغەمبەر تا حه‌وت ده‌نکه خورمای پێدام بو ھەر نەفەرێک ده‌نکه خورمایه ک. 

ا ۰ و ا و پر ےں۔> کی ہے و ۶ هل 9 ہے 
4ه عَنْ عَبْدِ الله بن لیر بُن العَوام» عن آبیه چ قال: ما تَرلَتْ: ۶ ثم‌لنسکلن بومین 
م مر 5 ت وو دا 7 وا و 68ھ سوهي ے 68س وہ 0 01 
عن ليم  )‏ التكاثر. قال ال وي تعیم تنل عَنْهُ؟ وَإِفًا هُوَ الْأَمْوَدَانِ: الم 
وَالْمَاكُ قَالَ: «ما إِنّهُ سَیکُونْ». 
واته: عهبدوللاى كورى زوبهيرى كورى عدوام له باوكييهوه #85 ده کیریته‌وه. ده‌لی: 

وه د مه رس رس 26 

کاتیک ئەو ایه‌ته دابه‌زی: 1 ثم لتس ومین عن ليم © 4 التکاثر. واته: له 
پاشان سويند به‌خوا لهو رؤزهدا (لەسەر هه‌موو نازو نیعمه‌تیک که خوا پیی دابوون له 
دونیادا) ليبرسينهوهتان له گه‌لدا ده کریت. زوبه‌یر گوتی: جا له چ نازو نیعمه‌تیک لی 
پرسینه‌وه‌مان لەگەل ده کریت. خو ته‌نها خورماو اوه؟! پێغەمبەر ئل فه‌رمووی: به‌لام 
نهو لیپرسینه‌وه‌یه ھەر ده‌بی (يان ئهو نازو نیعمه‌ته‌ی که لی پرسینه‌وه‌تان له‌سه‌ری لئ 
ده كرئ لیرہ به‌د وا دیّته به‌رده‌ستان). 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۹۱۷ مطولاء والترمذي: ۲۵۷۵ دون ذكر لفظ ابن ماجه. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0٤١١‏ و ٤٤٤٤‏ والترمذي: 6/ا6ا. 


(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۳۵ و ۳۳۵۷. 


o4 
۔ ۰ م۳ ا ااي بر له ا 2 م ھ هل ساس‎ © 
۹ء عَنْ جابر بن عَبْدِ الله 82 قال: «بعتنا رَسُولُ الله ي وَنَحْنُ ثلاممائة, تحمل ازوادتا‎ 9 
س ےر ميب کے وت 7 جح د رو و ے٥2 اسر رھ کی و تسق ر#مس سے‎ 
عَلی رقابته فَفَنِيَ آژوادتء حَتّی كَانَ یِکُونْ للرجُل ما تمرهٌ» فقیل: یا أبَا عَبْدِ الله وَأَيْنَ تم‎ 
ہکےہ دج ر ل 7ے ہگ وس وگ ور سر تچ سوه و سس‎ au” EE 
الثَّمْرَهٌ منَ الرَجُل؟ فَقَالَ: «لَقَدْ وَجَدْنَا قَفْدَهَا حِينَ فَقَدْنَاهَاء وَأَتَيْنَا الْبَخْرَّ فَإذا تخن بحُوتِ قَدْ‎ 


ےے> دع 


۶ے . یماس هه رت سول له 
قذفه البحر. کت منه تمانيَة سر يَوْمًا0!". 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا و۵ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه تيمدى ره‌وانه کرد بو 
غه‌زا که ژماره‌مان سی سهد که‌س بووء تویشوو خواردنه که‌مان به كؤلانهوه بوو, 
جا خواردنه‌که‌مان براو کوتایی پیهات تاکو وای ليهات هدر پیاونک یه‌ک ده‌نکه 
خورمای به‌رده که‌وت» جا پنیان گوت: ثه‌ی باوکی عه‌بدوللا ده‌نکه خورمایه‌ک بو وه 
ده‌بیته چی؟ ئەویش گوتی: کاتیک ئەویش نەماء ثینجا هه‌ستیان به‌سووده که‌ی کرد 
هانینه شه و دور یا يشان تدمشكيك :دەر ا ههليدابوو بو که‌ناری دهرياء ئنجا هدزده 
رؤز لهو نه‌هه‌نگه‌مان خوارد. 


بابه‌ت: خانوو دروستكردن و روخاندنی 

>٠‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو #5: قَالَ: مَرّ عَلَيْنَا رَسُولُ الله ل وَنَحْنْ تُعَالِجُ حُْضًا لتء فَقَالَ: 
«مَا هَذَائ» فَقُلْتُ: خض لت وَهَى تَحنْ نُصْلِحُهُ فَقَالَ رمول اللہ قل: «مَا أرَى الْأمْرَ إلا أَعْجَلَ 
مِنْ ذلک»”. 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر چ ده لئ: پنغه‌مبه ری خوا يك به‌لاماندا تیپەری له کاتیکدا 
كه خانوويهكى له قاميش و په‌لکه خورما دروستکراومان ههبوو جاكان ده‌کرده‌وه. 
ئەویش فه‌رمووی: ئهوه جييه؟ منيش گوتم: خانووهكدمانه كه خدريكه دەړوخێت› 
ئێمەش چاکی ده‌که‌ینه‌وه. تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: بهراستى مردن زور 
نزیکتر ده‌بینم له چاککردنه‌وه‌ی خانووه که (واته: چون شوینی نیشته‌جیبوونی خوتان 
چاک دهكدنهوهو نوژه‌نی ده که‌نهوه» اواش اماده‌سازی ناوگورتان بير نه چیت). 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۸۲ ومسلم: ۱۹۳۵ء وأبو داود: ۲۶۷۵ والنسانی: 6۳۵۶-۶۳۵۱ 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۵۲۳۵ والترمذي: ۲۳۳۵. 


به‌رتووکی دونیا نه‌ویستی 


5ه عن تس ڪاه قال: مَرّ سول الله لب بقَبّةَ علی باب رَجُل مِنَ الْأنْصَانِ فقَال: «مَا هُذه؟» 
قالوا: قُبَةّ بَتَامَا فلان. نشول الله اہ گل قال يكون که كوو وال علی صاجبه يَوْمَ 
الْقيَامَة». فَبَلَع الأنْصَارِيَّ ڏل فَوَضَعَهَا فَمَرٌ الب و بعذه قَلَمْ يَرَهَاه فسال عنهاء قأخبر أنه 
وَضَعَهَا لما بَلَعَهُ عَنْكَ فَقَالَ: «يَرْحَمُهُ الله يَرْحَمُهُ ال( 


ل: 
قال ر 


واته: ئەنەس طبه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا وله به‌لای كومهزيكدا تیپه‌ری که له به‌رده‌رگای 
پیاوێکی ه‌نصاریدا بووء ئەویش فه‌رمووی: ئا ئەوہ چییه؟! گوتیان: كومهزيكه فلان 
كەس دروستی کردوه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: هدر مال و ساماتیکی لهو 
شیوه‌یه له رؤزى قیامه‌تدا وه بال و باره به‌سه‌ر خاوه‌نه که‌یه‌وه. جا ثه‌و فه‌رمایشته‌ی 
پیغه‌مبه‌ر ‏ به کابرای ثه‌نصاری گه‌یشته‌وه, بؤيه لایبرد. جا له‌دوای هوه پێغەمبەر 
و به‌ویدا تبيهورى و گومه‌زه که‌ی نه‌دیت» بویه پرسیاری ده‌رباره کرد. ئنجا پئیان 
گوت: کاتیک كه فه‌رمایشتی تؤى پیگه‌يشت لایبرد» بؤيه فه‌رمووی: خوا رهه‌حمی 
پیبکات. خوا ره‌حمی پیبکات. 


۲ 


۲ عَنِ ان عْمَرَ ڪه قال: «لذ ريني مَحَ زمول له بَتَيْتُ بيا يُكْنِي من 

وَيُكتْنِي منَ الشَّمْسء ما أَعَائَنِي عَلَيْهِ خَلْق للّه تعال». 

واته: ثیبنو عومەر ها ف ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوادا يل خانوجكديهكم 
دروستکرد كه له باران و له خؤر ده‌یپاراستم (سیبه‌ری بو ده کردم) ميج كەس له 
دروستکراوه‌کانی خوا يامه‌تییان نه‌دام (واته: به ته‌نیا دروستم کرد به لگه‌شه لەسەر 


گجکه‌یی خانووه که). 
“25 عَنْ حارة بن مَضرّب د قَالَ: أَتَيْنا حَبَّانًا تعوده. فَقَالَ: لد ال سَقمي, وَلَوْلَا 5 
سَمِعْتٌ رَسُولَ الله لِك يَقُول: «لا تکَمَنُوْا الْمَوْتَ» لَتَمَئَيْئُهُ وقال: «إنَّ الْعَبْدَ لَيُوْجَرُ في تَفقّته لها 


ِل ف التراب», أو قَال: «في البنَاء»" ۲ 


(۱) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۵۲۳۷ بنحوه. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۰۲. 
)۳( صحیح. أخرجه البخاري: ۰01۷۲ ومسلم: TAY‏ مختصراً والترمذي: ۰ و ۰۲۶۸۳ والنسانی: AYY‏ 


۳ 


دوز 


۳۹ 


یه‌رتووکی دونیا نه‌ویستی 


واته: حاریسه‌ی كورى موزریب #ه ده‌لی: سه‌ردانی خه‌یبابمان کرد» ئەویش 
گوتی: بهراستى نه‌خوشییه كەم زور دریژه‌ی کیشاء خو نه‌گه‌ر گوێم له پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی نەبوایہ که دەیفەرموو: خؤزكه به مردن مه‌خوازن» ئەوہ بێگومان خؤزگەم 
به مردن ده‌خواست» وہ پیغەمبەر 3 فه‌رموویه‌تی: بەراستی به‌نده لەسەر هه‌موو 
مال خه‌رجکردنیک پاداشت وه‌رده‌گری جگه لهو خه‌رجییه نهبئ که له گلدا خه‌رج 
ده‌کری يان فه‌رمووی: له خانوودا (واته: زيادهرهوى كردن له دروست کردنی خانوداء 
نهک خانووی پیویست). 


بابه‌ت: يشت به‌ستن و دآنیایی 


6ع عَنْ أبي یم الْجَيْشَانِ ضيه قَال: سَمِعْتُ عم يَقُولُ: سَمعْتٌ رَسُولَ الله 8 يَقُولُ: 
«لَْ نکم تَوَكلتُمْ عَلى الله حَق تَوَكُلِه لَرَرَقَكُمْ گما يَرْرْقُ الطَْنَ تَغْدُو حِمَاصًاء وَتَرُوحُ بطانًا". 
واته: ثهبو ته‌میمی جه‌یشانیی ذه دهلی: گویم له عومهر بوو ده‌یگوت: كولم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: ثه‌گه‌ر وه کو پیویست و شايسته اوا پشتتان به 
خوا به‌ستبایه ئەوہ به‌جورتک رزق و رژزی ده‌دان هه‌روه‌کو ئەو بالنده‌ی‌ی کهوا 


به‌یانیان به سکی خالی و برسی ده‌رده‌چی و دواتر به سکی برو تیره‌وه ده گه‌ریته وه. 
-4٥‏ عَنْ حَبَةَ وَمَوَاءٍ ابْنَيْ خالد 5 قالا: دَخَلْنَا علی اللي لك وَهُوَ بعالج شَيْنَاء فَأعَنَاءُ 
2 مد کي حور ۳ وے س وو وہ 3 ہہ ے ۔ وو 8 وھ ٤‏ م۔ َ‫ سے 
عَلَيْه قَقَالَ: «لا تیا من الرّزْق ما تَهَرّرَتْ روشگمه فَإِنَّ الْإِنْسَانَ تلده أَمّهُ أَحْمَرَ لیس عَلَيْه 


4 


۵ 3 سوه 


مي فظو ت اضيا 
قش ثم يرزقه الله بك . 


واته: حه‌ببه‌و سهوائی کورانی خالید ٹچ ده‌گیرنه‌وه» ده‌لین: چووینه‌ته خزمەت 
پیغەمبەر ي له‌وکانه‌دا شتیکی چاک ده‌کرده‌وه. ئیمه‌ش یارمه‌تیباندا» ثه‌ویش 
فه‌رمووی: تاکو سه‌رتان جوله‌ی تیدا بی له رزق و رؤزى مه‌ترسن و بیهیوا مەبن, 
چونکه مرۆف به رووت و قوتی له دایک ده‌بیت. پارچه گوشتیکی سوورهو هیچی 
لەبەردا نیه» پاشان خوای کک رزق و ړۆزی پیده‌دات. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۶ع۲۳. 


(۲) ضعیف. 


به‌رتووکی دونیا ۸ 277 ۱ 


روز 
7ه عَنْ عَمْرو بُن الْعَاصٍ َف قال: قَالَ رَسُولُ الله ٍ: دن من قَلب ابن آدَمَ بگُل وَادِ 9 


َة 


سب و 


شُعْبَة من اتَبَعَ قَلْبَهُ الب کُلَهاء تم يبال الله بي واد أَهْلَكَهُ وَمَنْ تَوَكُلَ عَلَى اللّه كَقَاهُ 
التَمَعَبَ»(. 


واته: عه‌مری كورى عاص 4ه دهلئ: پیخه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: دی ثاده‌میزاد 
بو هه‌موو شیویک ڕێگایه ک ده‌گریتهبه‌ر (واته: لەناو دلیدا حه‌زو اره‌زوو هديه بۆ 
هه‌موو چیژه‌کانی دونيا وه‌کو: مال و سامان و ده‌سه‌لات). جا ثه گه‌ر ھەر که‌سیک 
دلی نز و كتاته بح و هدزای خو ييه كانى دونیادا 97 بت» هوه خوا هیچ 
گرنگییه کی پینادات اخو له چ شیویکدا به فه‌تارهت ده‌چیت. وه ھەر که‌سیکیش 
بشت به خوا ببه‌ستی ه‌وه هیچ ریجکه‌و کویره‌ریی دیکه‌ی ناویّت 

۷ء4 عَنْ ابر ظ4 قال: سمعث رَسُولَ الله كلك يَقُولُ: «لا ون أَحَدّ مِنْكُمْ إلا وَهُوَ يُحْسنُ 


الظّنّ باللّه". 


واته: جابير ذه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بوو دەیفەرموو: هيج یه کیک له 
وه با ندمرئ مه‌گه‌ر به جوریک نه‌بی که گومانی باشی به‌رانبه‌ر به خوا هه‌بیت 
سا هت شش فا ت ملل 15 ۲ 2 ah‏ سوق رگ ۳1 

4۸ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذف يبل به الي لہ قال: دالمُؤْمِنْ القوي خَير وَاَحَب إلى الله من 
o‏ ره . Eo‏ موی رو وه ہہ سر وت هل سم ده ه 4 ؟ مر د و 2 
الْمُؤْمِنِ الضّعِيفِء وق کل خَيْرٌ اخرض عَلَى مَا يَنْفَعْكَه ولا تَعْجز وَإِنْ عَلَبَكَ أَمْر قَقُل: قَدَرُ الله 
وَمَا شَاءَ فعل. ویک وَاللّی فَإِنَّ اللو تَفْتَحُ عَمَلَ الشَّيْطَانِ»”". 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده گێرێتە‌وە› پلغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: بروادارى بههيز لهلاى 
خوا باشترو خؤشهويستتره له بروادارى لاوازء له ههر یەکیکیشیاندا خیرو جاكه 
هه به » هه میشه سووربه لەسەر شتک که سودت بی د هكديه نیت وه ده‌سته پاجه‌و 
ده‌ست و پئ سارد مه به » جا ئەگەر شتک به سه‌رتد | زال بوو» بوو به ریگ ثهوه 
بلی: ئهو شته قه‌ده‌ری خوایه‌و ئهوه خوا پیی خۆش بوو ه‌وه‌ی بریارداء وه خوت له 
ده‌رگای کرده‌وه‌ی شه‌یتان ده کاته‌وه. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۷۷ وأبو داود: ۳۱۱۳. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: .۲٦٦٢‏ 


۳۸ 
و 
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بابه‌ت: دانايى و کارزانی و کارلەجیہی 


۹ عن اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله : «الْكَلِمَةُ الْحِكْمَةُ له الْمُؤْمِنِ حَيْتُمَا 


واته: ئەبو هوره‌یره له ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: دانايى و زانایی 
ونبووی مروفی برواداره. جا له هه‌ر جیگایه ک و هدر کاتیک دیتیه‌وه‌و پلی گەیشت 
ئەوہ بروادار شایه‌نتره پنی۔ 


۰ء عَنْ عَبّد الله بْنِ سعید بْنِ ابي هد عَنْ أبيهء قال: سمغت ابن جر يَقُولُ: قال رسو 
الله : «نمتان مَعْبُونُ فيهمًا كَثِيرٌ من الّاس, الصّحَّةُ وَالْفَرَاغ)”". 


واته: عه‌بدوللای كورى سه‌عیدی كورى ئەبو هيند ده‌لی: گوێم له ثیبنو عهبباس چ 
بوو ده‌یگوت: پیخه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: دوو نازو نيعمهت هديه كه خهلكيكى 
وق ان ہی کا كاوق زور سد ا ا ها و دوست متالیٰ 


سر سے خی 


0ئ أي أَيُوبَ ذه قال: جَاء رَجْلْ إلى الب لہ فقال: یا رَسُولَ الله عَلَمْني, وج 
قال: «ٳڏا فقفت في صَلَاتِكَ فَصَل مَلا مُوَذْع ولا تكلّمْ بگلام تَعْتَذْرُ مِنْهُ وأجُمع لیس عَمًا في 


س 


واته: هبو ئەیوب 5ه ده‌لی: پیاوێک هات بو خزمهت پیغەمبەر لو گوتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل شتیکی كورت و پوختم فیربکه. فه‌رمووی: هدركات هه‌ستای 
نونز بکه‌ی ئهوه به‌جوریک نویّژه كدت بکه وه‌کو ه‌وه‌ی که کوتا نوێژکردنت بیت» 
وه هه‌رگیز قسه‌به ک مه که که پیویستی به عوزرو به‌هانه هینانه‌وه هه‌بی (زمانت له 
وشه‌ی خراپ بپارټزه). وه هه‌ميشه لهو شته‌ی که هی خه‌لکییه خزت بئ هیوا بکه‌و 


به‌ته‌مای مه‌به. 


(۱) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: .۲٦۸۷‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 1۶۱۲ والترمذي: ۲۱۸۷ 
)۳( حسن لغیره. 


hl EE 


بعرت 


۲-- عَنْ اي هُرَيْرَةَ . قال: قال رَشول الله ي: «مَتَلُ الذي يَجْلِسٌ يَسْمَعْ الْحِحْمَة تم 
لا یُحَدثْ عَنْ صاحبه الا بِشَرٌّ مَا سمع. گمتّل رَجُل اى رَاعِياء فَقَالَ: یا زاعي أَجْرِرْن شَاةٌ من 
عتم قَالَ: اْحَبْ فَحُذْ ڈ بأڈن خنرهاه قَدَهَبَ فاد بأدُن کلب القتمء۔ قَالَ أَبُو الْحَسَنِ بْنْ 
سَلَمَة: دنا إِسْمَاعیل بُنْ إِبْرَاهِيمَ قال: حَدَّتَنَا مُوسَى قال: حَدَّتَنَا حَمَاد فَذَكَرَ نَحْوَهُ وَقَال فیه: 
ادن خَيْرهَا شَاة". 


واته: ئەبو هورهيره ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: نموندى نهو که‌سه‌ی که 
داده‌نیشی و گوی بو قسه‌ی شیاوو دانایی دەگریّت: پاشان تەنھا بهو وشه‌گه‌له قسه 
لەگەل هاوریکه‌ی ده‌ کات که خه‌راپترینی وشه‌و قسه‌یه. ئەوہ وه‌کو ئەو که‌سه وایه که 
بچیته لای شوانیک و بلیت: ئه‌ی کاکه‌ی شوان مدريكم بده‌یه له مره کانت سه‌ری 
ببرٍم» نهويش بلیت: بجو به دلی خۆت دانەیەک بگره, ئەویش بچی گوێی سه‌گی 
مەرەکان یا هبو حه‌سه‌نی كورى سهله‌مه له گیرانه‌وه‌یه کی دیکه‌دا به هه‌مان 
شیوه‌ی هیناوه. بەلام گوتوویەتی: (شوانه که ده‌لی:) كونى باشترینی مەپەکان بگره. 


بابه‌ت: دووره‌به‌رتزی له خق به گه‌وره زانی و بابەت: خق به كەم زانین 
۳ عَنْ عَبْد الله هه قال: قال ر سول الله عله : «لا يَدْخُْلُ الْجَنّهَ مَنْ گانَ في قلبه مثقال حَبّة ۳ 
من خَرْدلٍ من كبر ولا يَدْخُلُ الثَار مَنْ كَانَ في قلبه مثقال حَبّةِ من خَرْدلٍ من اینان»۳. 
واته: عه‌بد ولا ذفن ده ی : بیغه مبه‌ری خوا يد فهدرموويهتى: هدر کەسیک به نه‌ندازه‌ی 
نه كنا دهعت له نويه اڑل واتى و ووت بهوری له لدا بی ەوہ ناجیته ناو 
فور وه هلا كدوك يد تیدا زو اماک جرگ د ره ران لو ليد 2 
ناجیته ناو تاگره‌وه. 
۲۴۲ ۔ - عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظا قال: قَالَ رَسُولُ الّه يَقُولُ اللّهُ سُبْحَانَهُ: «الْكبْرِيَاءُ ردان وَالْعَظَمَةُ 
إِزَارِيء مَن تازعني وَاجِدًا مِنْهُمَاء الْقَيْنهُ في جَهَنْمٌ''۔ 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: .٩۱‏ وأبو داود: ٤۰۹٦ء‏ والترمذي: ۱۹۹۸ و 1۹۹۹. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲٦٢٢‏ معناہ وأبو داود: ۶۰۹۰ 


۳۹ 


یک 


To MEET 
3 بمەریچووکی دوسا بعوتسي‎ 1 


04 
واته: هبو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خوای پاک و بێگهرد 
ده‌فه‌رموویت: گه‌وره‌یی و شكؤدارى و مه‌زنایه‌تی بەرگ و پوشاکی مننء ھەر که‌سیک 

له یه کیک له‌وانه‌دا بدربهره کانیم بکات ئەوہ هه‌لیده‌ده‌مه ناو دوزه‌خه‌وه. 
۵ > عن ابن عباس #. قال: ال رَسُولُ الله كلك يَقُولُ الله سُبْحَانَهُ: «الْكبرِيَاءُ ردانی, 
وَالْعَظَمَةُ (زاري فَمَنْ نَارَعَنِي وَاجدًا مِنْهُمَاء أَلْقَيتهُ في الام" 

0 5 1 په ۰ ژر * 1 
واته: يبنو عه‌بباس 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خوای پاک و بیکه‌رد 
ده‌فه‌رموویت: گه‌وره‌یی و شكؤدارى و مه‌زنایه‌تی به‌رگ و پوشاکی منن» ھەر که‌سیک 
له يه کیک له وانه‌دا به ربه‌ره كانيم بكات نه‌وه 71 / ناو دوزه‌خه‌وه. 

٦۔‏ عَن أبي سَعِيدٍ ڪه عَنْ رَسُولٍ الله وله قال: «مَنْ یتواضغ لله دَرَجَةيَرْفعْهُ الله به دَرَجَدٌه 
وَمَنْ يَتَكَبَرُ عَلَى الله دَرَجَة يَضَعْهُ اللّهُ به دَرَجَة حَنَّى يَجْعَلَهُ في أمْقّل السَافلين»". 

واته: هبو سه‌عید طبه ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک 
له‌پیناو خواو لەبەر خاتری خوای پاک و بیگه‌رد پله‌یه‌ک دابه‌زی و خی به كەم 
بگری ئەوہ خوا پله‌ی‌کی به‌رز ده‌کاته‌وه به‌هوی خو به كەم زانینه که‌یه‌وه. وه هدر 
که‌سیک فیزو خو به زل زانی بکات له‌سه‌ر سنوره‌کانی خواوه ئهوه خوا به‌هویه‌وه 
پله‌یه ک نزمی ده کاته‌وه هه‌تا کو نزمی ده کاته‌وه تاکو پله‌ی خواری خواره‌وه. 

۷ء عَنْ انس بْنِ مالك ظلہہ قَالَ: «إِنْ گاتّتِ الأَمَهُ من هل الْمَدِيئة لتَاخذ بید رَسُولِ الله که 
ما ينزغ يَدَهُ من بدها حثی تَذْهَبَ به حَيِْثْ مَاءَثْ من الْمَدِينَةء في حَاجَتَها». 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک هه ده‌لی: ه گه‌ر كه نيزه کیکی خهلکی مه‌دینه ده‌ستی 
پیغه‌مبه‌ری خوای ي بگرتبایه. دوه پیغه‌مبه‌ری خوا يله ده‌ستی به‌رنه‌ده‌دا له 
ده‌ستی هدتا هو که‌سه به دلی خوی بو کوئی مه‌دینه پیی خۆش بوایه ده‌چوو به‌دهم 


پلویستییه کانیه‌وه. 
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ہہ گے 0 ابت he‏ 22 جح لدو 58 8 ل سس ا يقس ٭ روت وه +۹ سبك 
4۸ عَنْ أنس بن مالك ظ4ہ قال: «گان ول الله ي یِعود المَريص. وَيُشَيعْ الجِتَارّة کی 


۳2 ٴ۶ 


وَيْجِيبُ دَعْوَةَ مك وَيَرْكَبُ الجمان وَكَانَ يَومَ فُرَیْظةء وَالضِیرِ عَلَى حِمَارِء وَيَوْمَ خَيْيرَ عَآى 
مار مَحْطوم رن مِنْ ليه وت إكَافُ من لیف 

واته: ئەنەسی کوری مالیک ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی عاده‌تی وابوو سه‌ردانی 
ندخؤشى ده‌کردو ناماده‌ی ناشتنی مردوو ده‌بوو به‌دهم ده‌عوه‌تی به‌نده‌وه ده‌چوو» 
سواری گویدریژ ده‌بوو» وه له رؤزى «بنو قریظة» و «بنو النضير»د| لەسەر گویدریژه که وه 
سوار ببوو› هه‌روه‌ها ڕۆژى خەیبەریش به‌سواری گویدریژنکه‌وه بوو که ریشمه که‌ی و 
كورتانه كدى له ريشالى دارخورماو بوش و په‌لاش بوو. 

۹ عَنْ عیاض بُن حهار 4 عن الب يلك أَنْهُ حَطْبَهُمْ, فقال: دن الله ك آوحی إل آن 
تَوَاضَعُوا ی لا يَفْخَرَ أَحَدْ عَلَى آَحَد»۳. 

واته: عیازی كورى حيار #ه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر یل وتاری بو فه‌رموون و 
فەرموویەتی: خوای تل وه‌حی بو کردووم که‌وا هه‌رده‌م خوتان به كەم بكرن تاکو 
هیچ که‌سیی شانازی به‌سه‌ر هیچ که‌سیکه‌وه نه کات. 


بابه‌ت: شەرم و حه‌یا 


وگان ذا گره شَيْنَا ری لک في وَجهه»". 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودريى 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي لهو گه‌وره کچانه‌ی 
ناو په‌رده به شه‌رم و شكؤتر بووء وه کاتیک شتیکی پئ ناخوش بوایه ثه‌وه ثه‌و پئ 
ناخوش بوونه به روخسارییه‌وه ده‌بینرا. 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۰۱۷. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۵ وأبو داود: ۶۸۹۵. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۵۳۲/۶ ومسلم: ۲۳۲۰. 


1۲ 
6ه ۸۱ عَنْ اتس صف قال: قال رَسُولُ الله : «إنَّ ِگل دين مه وق الإشلام الْحَيا»”. 
واته: ه نس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواي فەرموویەتی: بیگومان ههموو دینیک ره‌فتارو 
کرداری تایبه‌ت به خؤى هەیهء وه په‌فتارو اکاری ئيسلاميش بریتیه له شه‌رم و حديا. 
۲ - عن ابن عبّاس 25 قَالَ: قال رَسُولُ الله يك دن لكل دين خُلْقَء وَإِنَّ خُلْقَ الاشلام 
سس و 7 
الْحَيَاءُ 


واته: ئيبنو عه‌بباس :#3 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا يل فه‌رموویه‌تی: بێگومان ههموو 
دینیک وەفتارو کرداری تایبه‌ت به خۆی ههیه. وه ره‌فتارو ثاکاری ثیسلامیش بریتیه 


له شەرم و حهیا. 
سه عكرت .اسه ۴ رو و ۳ کہ 4 سمو , u‏ ف 5 ea‏ 3 و ۰ 
۳ عَنْ عُقْبَةَ بن عَمْرِو أبي مَسْعُودٍ ظ8ہ قال: قال رَسُولُ الله ي دن مما آذرک النَّاسُ من 
كلام ابه الأول: إا لم تَستح فاصتخ مَا شفت»۳. 
واته: عوقبه‌ی كورى عدمرى كورى هبو مه‌سعود ظط دهلى: يتغدميهرى خوا وَل 
فهرموويهتى: ئەوەی كه خه‌لکی له پیغه‌مبه‌رانی پیشوو بؤيان ماوه‌ته‌وه‌و پنیان 
گه‌یشتووه ئەوەيە: ئەگەر شەرم و حەیات نه‌بوو ثهوه چی ده که‌ی بیکه. 
۶ > عَنْ أبي بَكْرَةَ ظ4ہ قال: قَالَ رَسُولُ الله يل «الْحَيَاءُ من الإمَانء وَالْإِمَانُ في الْجَنة وَالبَدَاءٌ 
من الْجَفَاءِ وَالْجَفَاءٌ ف التّار». 
واته: هبو به کره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: شه‌رم و شکو له برواوه‌یه 
وه برواداريش له‌ناو به‌هه‌شتدایه» وه بەدگؤبی و زمانپیسی له وشکی و دره‌قییه‌وه‌یدو 
وشكى و دلره‌قیش له‌ناو دوزه خدایه. 
و و 8 رو > 1 1 5 Ao 2, <I‏ مھ 4 ے٤‏ ا کی IF‏ 
۵٥‏ عَنْ ا ڪه أنَّ رَسُولَ الله يه قال: «ما گان الْخش في فَيْءٍ قط لا مانه ولا گان 


الْحَيَاءُ في شَيْءِ قط الا زَانَهي©. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 7687 وأبو داود: ۶۷۹۷ 


)£( صحيح. 
)٥(‏ صحیح. أخرجه الترمذي: ع۱۹۷. 


یه‌رتووکی دونیا نه‌ویستی 
1۳ 
نٹ رر خر ےت 5 ماف 3-0 3 هيه 
واته: ئەنەس ذه ده گیریته‌وه. پیخه‌مبه‌ری خوا َي فەرموویەتی: بیگومان زمانييسى 
و به‌دگزیی له هه‌ر شتیکدا بی ناشیرینی ده‌کات. وه حەیاو شه‌رم و شكؤش له ھەر 
2 شتیکدا بی جوانى ده‌کات و ده‌یرازینیته‌وه. 


بابه‌ت: ثارامی و هیمنی 


7٦‏ عَنْ سَهْلٍ بُن مُعَاذِ بن أَنَسء عَنْ أبيه ذه أَنَّ رَسُولَ الله يلك قال: «مَنْ كَظم عَيْظَا وَهُوَ 
قادز علی أَنْ يفده دَعَاهُ الله على ءوس الخلائق يَوْمَ الْقيَامَة حَتّی يُخَيْرَهُ ف ی الْخُور شاء»(. 
واته: سه‌هلی کوری موعازی كورى ثه‌نه‌س له باوکییه وه هه ده گیریته وه» پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئل فەرموویەتی: ھەر که‌سیک توانای جنبه جیکردنی رق و قینی هه‌بی به‌لام لهبه‌ر 
ره‌زامه‌ندی خوا رقه که‌ی بخواته‌وه‌و جیبه‌جیی نه‌کات. ئهوه له رژژی دواییدا خوا 
لەناو هه‌موو دروستکراوه‌کان و به به‌رچاوی هه‌مووانه‌وه بانگی ده‌کات و ده‌یکاته 
سه‌رپشک به دلی خوی له حؤرييهكانى به‌ه‌شت هه ڵبژێرێت. 

۷ عَنْ أَبُو سعيد الْخُدْرِيُ دن قال: نا جُلُوسَا عند ول الله يلك فَقَالَ: أَتَنْكُمْ وود عَبّد 
الْقَيْسِء وَمَا ترّی آَحَدّ فَبَيْنَا تن كَذَلِكَ إِذْ جَاءُوا فَترلُواء فَأَتوْا رَسُولَ اللّه ‏ وَبَقي الم 
لْعصري. فَجَاءَ بَعْدُ قَترل منرلا ناخ رَاحِلَتَهُ وَوَضَعَ ثيَابَهُ جانبه ثم جاء إل ول الله ولك 


فَقَالَ لَهُ وَسُولُ الله ي: «یا مج ٍنْ فيك لحضلتین يُحِبّهُمَا الله وَرَسُولُهُ الحلع وَاََدة» قال: یا 


رَسُولَ الله أَشَىْءٌ جُبِلْتُ عَلَيْهه اَم شَيْءٌ حَدت لي؟ قال رَسُولُ الله وَل «بل شَيْءٌ جْبِلْتَ عَلَيْهو". 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودريى 5ه دهلئ: لهكاتيكدا كه ئیمه له خزمەت پیغه‌میه‌ری 
خوادا ا دانيشتبووين فهرمووى: وه‌فده‌کانی عه‌بدولقه‌یس هاتوون بولاتان. هیچ 
که‌سیان نه‌ده‌بینی» جا تیمه لهم حاله‌ته‌دا بووین که هاتن و بارگه‌یان خست. یتر 
هاتن بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا َء ه‌شه‌جی عه‌صری مابوو ئەویش دواتر هات 
و له شویتیک بارگه‌ی خست. وشتره که‌ی یه‌خدا و يؤشاكهكانى لهلایه کدوه داناء 
پاشان هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا يد پیغه‌مبه‌ری خوا پل پنی فه‌رموو: ه‌ی 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: 2۷۷۷ والترمذي: ۲۰۲۱ و ۲۶۹۳ 


(۲) ضعیف جداً. 


1۱ بەرتووکی دوندا 222 


044 


6ه 


ئەشەج له‌راستیدا دوو اکار که له تودا هدن و خوا و پیغه‌مبه‌ره كەی خوشیان ده‌وین» 
ه‌وانیش: هیمنی و ثارامینء گوتی: هی بیغه‌مبه‌ری خوا 4 هدر لہ سەرەتاوہ ئەم 
سيفهتانهم هه‌بووه يان دواتر دروست بوون؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: به‌لکو 
شتیکه هه‌ر له سهره‌تاوه له که لتد | بوونه. 


۸ عن ابْنِ عَبّاس #5 أن الي يلك قال لاح الْعَصَرِيّ: دن فيك خضلتین يُحِبْهُمَا اللّهُ: 
الْحِلّم وَالْحَيَاةي". 

واته: يبنو عهبباس #5 دهكيرنتهوه» پنغه‌مبه‌ر ي به ه‌شه‌جی عه‌صری فه‌رموو: 
بیگومان دوو سیفەت له تؤدا هديه كه خوا خژشیده‌وین (ئه‌وانیش:) لهسه‌رخویی و 
شه‌رمن. 

4۹ عن ان عُمَرَ ت82 قال: قال رَسُولُ اللّه يِه «ما من جُرْعَة غظم أَجْرا عند الله من 
جرعة غیْظ كَظَمَا عَبْد ابتغَاءَ وجه اللّه»”. 

واته: ثیبنو عومه‌ر چچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ولا فه‌رموویه‌تی: هیچ قوتدانه‌وه‌و 
خواردنه‌وه‌یه ىك نيه که له‌لای خوا پاداشتی گه‌وره‌تر بی له قوتدانه‌وه‌ی توره‌یی که 
به نده‌یه ىك له‌به‌ر خاتری خوا رقه که‌ی ده‌خوانه‌وه. 


بابەت: دلته‌نگی و گریان 


۰> عَنْ آي دز ضيه قال: قال زسول الله : «إني أَرَى ما لا ترون» وَأسْمَعْ ما لا تَسْمَعُونَ 
نْ السّمَاءَ طْث. وَحَقْ لها آن تَئط. ما فیها مَوْضعٌ آزتع أَصَابعَ إلا وم وَاضعٌ جَبْهَتَهُ مَاجدا 
لله وَالله و تَعْلَمُونَ مَا أَعْلَمُ لَصَحِحْتُمْ قلیلاه وَلبکینم كثيراء وَمَا تَلَذّدْثُمْ بالنسَاءِ عَلَى الْفُوْقَاتَ 


5-0 


وَلَخَرَجْتُمْ إل الصُعْدَاتء تَجْأَرُونَ إلى الله وَالله لَوَدِدْتُ أن كنت شَجَرَةٌ تَعصَذ»". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷/۲۵ والترمذي: ۲۰۱۱ وعندهما: الحلم والأناة. 


(۲) صحيح. 
(۳) حسن لغيره. وقوله: «لَوَدِدْتٌ...» مدرج» وهو من قول أبی ذر. آخرجه الترمذي: ۲۳۱۲. 


ج 
نهرنووكص دونیا رتوو 2122 ۳ 


واته: ئە بو زەڕ لە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواوَظةٍ فه‌رموویه‌تی: بیگومان ئەوەی من ده‌یبینم 
تیوه نایبینن» وه نه‌وه‌ی من دهیپیستم تیوه نايبيستن» له راستید | ئاسان يريه تى له 
ده‌نگه‌و ده‌نگ و چرپه جرب و هه‌فی خوشیه نی ده‌نگه ده‌نگی بیت» جونکه لكومان 
جیی چوار په‌نجه‌ی لی نيه که فریشته‌یه‌کی لئ نه‌بی که نیوچاوانی داناوه و له 
سوجده دايه بو خواء سوێند به خوا ثه‌گه‌ر ه‌وه‌ی من دهيزانم تیوه‌ش بیزانن به 
بنگومان كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. وه لەسەر جیگاکانتان هیچ چیژیکتان له 
خیزانه کانتان نه‌ده‌بردو ده‌رده‌جوونه سەر ريكاو بانه كان و به‌ناتان به خوا ده گرت 
و هاوارو ناله‌تان بولای به‌رز ده‌کرده‌وه. (راوی ده‌لی:) سویند به خوا من خوزگهم 
ده‌خواست كه دارئك بوومایه‌و بیا نبریبام. 


۱عَن اني بن مالك 4د قال: قال رَسُولُ الله ا: «لَ تَعْلَمُونَ ما عم لَضَحِكْتُمْ قلیل 
وَلَبَكَيْتُمْ كثير". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذهه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوايل فەرموویەتی: ثه گه‌ر ئەوەی 
من ده‌یزانم توش بتانزانیبا هوه بیگومان كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. 

۲ء ٤عَن‏ اي ي حازم مه آنْ عَامِرَ بُن عَبّد الله بْنِ الژبتر ڪه أَخْبَرَهُ آن أبَاهُ خر «أنّهُ لَمْ يَكْنْ 
بَيْنَ ٍسلامهم. وَبَيْنَ آن تن هَذه لاه يُعَاتُِهُمُ اله با إلا ریم سنین: ۶ ولا کا ہوا کال 
ووا آل کب من قَبَلُ ال عله الاد ق ا ده ور منم فقوت ان 4 الحدید»". 
واته: هبو حازيم ل ده‌گیرنته‌وه له عامیری كورى عه‌بدوللای كورى زوبەیر 5ه » 
كه باوكى بؤى گیراوەتەوہ کەوا نیوانی مسولان بوون و دابهزينى ئەو ثايهتهدى كه 
سهرزه نشتيان ده کات ته‌نها جوار سال بووه که دەفەرمووێت :+ ولايكونوأ کي وتوا 
کب ین قبل ال عم لد نس ماري وک منم ریقوت (3) )4 الحدید. واته: 
وەک ثه‌وکه‌سانه (جولەکەو گاور) نەبن که ہت په‌رتووکی تاسانيان پیدرا وه 
ماوەیەکی دوورو دریژیان بەسەردا تێپەڕى ئەمجا دليان ڕەق بوو وہ زوربه‌یان یاخی 
و لەسنوور دەرچووبوون۔ 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۶7۲۱ ومسلم: ۲۳۵۹. 


(۲) حسن. 
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9 ۳>- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله : «لا تُكْثرُوا الضَّحِكء فَإِنّ رة الضَّحِكِ میت 


القَلْبَ». 


واته: هبو ھوڕەيرە ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: زور پیمه که‌نن (خوو 
به پیکه نینه‌وه مه گرن)؛ جونکه له‌راستیدا پیکه نینی زور دل ده‌مرینیت 


54ح عَنْ عَبْدِ الله ضيه قال: قال لي التي يل افا عَلَي», كَقَرَأْتُ عَلَيْهُ بِسُورَةِ النْسَاءِ حتّی 


إا بفث ل( گت ا جا یکلم مع هيار وتا بك عل هتؤلاء سيدا  )۵(‏ 
النساء» فَنَظَرْتٌ إِلَيْه قَإِذَا عَيْنَاهُ تَذْمََّان»”. 


واته: عه‌بدوللا ضيه دهلی: پیغەمبەر و پیمی فه‌رموو: قورئانم بو بخوینه» ده‌لی: منيش 
قورئانم به‌سه‌ردا خویند له سووپه‌تی «النساء» تا گه‌يشتمه ئەو کایه‌نه: ۶ فك 
دا 5 شتا ينكل م من تھی وجتا بك عل هتولتء کہیدا (2) 4 النساء. واته: 

تسا حالی کافران) چون بئ کاتیک هینامان له هه‌موو ومه‌تیکدا شایه‌تیک (که 
ا تؤيشان هینا (ئه‌ی موحه‌ممه‌د يَِه) به‌شایهت بەسەر ئا ئەوانەوہ. جا 
ته‌ماشای پیغه مبه‌رم 3 کرد 0229 چاوه‌کانی فرمیسکیان لی ده‌هات. 


0ه عَنِ الْبرَاءِ له قال: كُنَا مَعَ رَسُولٍ اللہ يل في جتازة فَجَلَسَ عَلَى شفیر ال فبق» حَنّى 
بل الی. م قَال: را إِخْوَان لمثل ہد ناو 


واته: به‌راء ذه ده ی : ئێمه له خزمه‌ت پێغهمبه‌ری خوادا و9 بووین له ناشتنی 
جه‌نازه‌یه‌ک» ه‌ویش لەسەر لایه‌کی گوره‌که دانیشت. ئنجا بەجۆرێک گریا هه‌تا 
گلی سەر گوره که‌ی ته‌رکرد» پاشان فه‌رمووی: برایه کانم بو وینه‌ی ئا ثه‌وه خوتان 
ثامادہ يكدن. 


200000207 


۲7 عَنْ مَعْد بن اي وَقّاصٍِ ضفن قال: قا رَسُولُ الله : «ابکوه فَإِنْ لَمْ تَبْكُوا فتباگؤا»“. 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٥٥۰٦ء‏ ومسلم: ۸۰۰ وأبو داود: ۳۲۲۸ والترمذي: ۳۰۲۶ و ۳۰۲۵. 


(۶) ضعيف. 


واته: سه‌عدی کوری ثهبو وه‌ققاص #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ہل فه‌رموویه‌تی: 
بگریەنء خو ثه گه‌ر گریانتان نه‌هات ثه‌وه خوتان بگریه‌نن. 


ہہ سم 


4۷ عَنْ عَبْدِ اللّه بن مشعود ذه قال: قال زشول الله يقد «مَا من عَبدِ مُؤمن يَخْرُجٌ مِنْ 
oo‏ .مو ٭ سرد ره ۶ ۳1 ۴ 5 ۱ 4 و oF‏ و اه 
عَيْتيْهِ دموع. ون کان مثل رأس الذباب» من خَشْيَة الله. ثم تُصِيبُ میا من خُر وَجُهه. إلا 
حَيَّمَهُ الله عَلَى التّار»(. 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود 4 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بێگومان 
هدر به‌نده‌یه‌کی بروادار له ترسی خوا فرمیسکی له چاوان بیته خوار. ئەگەر ئەو 
فرمیسکه به‌قه‌ده‌ر سه‌ری میشوله‌ش بیت. پاشان به‌ر ړووی روخساری بکه‌وی ئهوه 
خوا له اگری حەرام و قه‌ده‌غه ده‌کات. 


بابه‌ت: کارکردن به ترسه‌وه 


۸ عَنْ عَاِمَة 4# قالث: فلث: تا تشول له وت بر ما رو رل 
© اللؤمنون, أَهُوَ الذي یه وییق. وَيَشْرَبُ الْخَمْرَ قال: «له یا بنت أبي بَكْرِ أو يا 
بت الصَديق وَلكِنّهُ الرّجُلُ یسوم وَيَتَصَدّقُ وَيْصَلَي وَهُوَ یاف آن لا يتَقبَلَ مِنْه)". 
واته: عائيشه ¥ دهلئ: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی مه‌به‌ستی نه‌و نایه‌ته: وت 
بو ما انوا ووم وجل ل & الومنون, واته: وه نهو کەسانەی که ده‌یبه خشن (له 
زه کات و خیر) لەوەی يهان به‌خشیون له کاتیکدا دلیان ده‌ترسی و(ده‌له‌رزی). ایا 
هو که‌سه‌یه که زینا ده‌کات و دزی ده‌کات و عاره‌ق ده‌خواته‌وه؟ فه‌رمووی: نه‌خیر 
تدى کچی ئەبو به‌کر (يان ه‌ی کچی صدیق). به لكو ئەو پیاوه‌یه که رؤزوو ده‌گری و 
زه کات ده‌دات و نوی ده کات له گه‌ل ثه‌وه‌شدا ده‌ترسی که‌وا لێی وهرنه گیریّت. 
۹ عَنْ أَبُو عَبْدِ رَبْ دنه قال: سمغث مُعَاوِيَةَ بْنَ أي سُفْيَانَ يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 
0800-0 


يلك يَقُولُ: ما الْأَعْمَالُ كَالْوعَاءِء لد طاب أَسْفَلَهُ طاب أغلاهه وَإِذَا فَمَد أسْفَلْه فَسَد أَعْلاه» 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۱۷۵. 


(۳( صحیح. 


۵ 
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6ه واته: ئەوب عهبدى ره‌بی ەه دەڵى: گویٔم له موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفیان #ه بوو 
ده‌یگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو دهيفهرموو: به بیگومان ھەر کرده‌وه‌یه‌ک 
وه‌کو كؤيهلهو ده‌فری وايه؛ جا ئەگەر ژیرەوەی پاک بئ هوه سەرەوەشی پاک و 
چاک ده‌بی» خۆ ته گه‌ر ژێرە که‌ی ناپاک و چه‌پهل بوو ئەوہ سه‌ره كەشى تیک ده‌دات 
و ناپاک ده‌بی (ئاماژه‌یه بو ده‌ره‌وه‌و ناوه‌وه‌ی هدر کرده‌وه‌یه ک يان اماژه‌یه بوئه‌وه‌ی 
که هه‌موو کرده‌وه‌یه‌ک به‌وه‌یه كه كؤتاييهكهدى جوان بی و «حسن الخاتمة» بیت). 
۰ - عن آي هُرَیْرَة لہ قال: قال رَسُولُ الله ك «إِنْ الْعَبْدَ إذَا صَلَى في الْعَلَانيَة فَأحْسَنَ 
وَصَلَى في اس فََحْسَنَ, قال الله قَك: هَذًا عَبْدِي حَقَاي". 
واته: هبو هوره‌یره يه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رموویه‌تی: به بیگومان هدر 
به‌ندهیه ک کاتیک نوی به تاشکراو به به‌رچاوی خه‌لکییه‌وه ده‌کات نوێژێکی جوان 
و ریک و پیک بکات و کاتیک به نادیاریش نويز ده‌کات نویژیکی جوان و ریک و 
پیک بکات. ئهوه خوای هن ده‌فه‌رموویت: ئا ئەوہ بەندەی راسته‌قینه‌ی منه. 
۰۱ - عن أ أبي هريره لہ قال: قال ر سول الله کا : «قاربُو؛ وَسَدُدُوا, فإِنْهُ لیس َحَدُ منك 
ُنجیه عَمَلْه» قالو: ولا أَنْتَ؟ پا رَسُولَ الله قَالَ: «ولا أناء إلا أَنْ يَتَعَمْدَ یَعْمدَنِ الله برَحْمّة مِنْهُ 
وَفَضْلٍِ)'". 
واته: هبو هورهيره لہ دەڵى: پیغەمبەری خوا يِه فه‌رموویه‌تی: كاروكردهوهكانتان 
به جوانى و دامه‌زراوی جیبه‌جی بکه‌ن و دووربکه‌ونه‌وه له رؤجوون و لاگری؛ 
چونکه هیچ یه‌کیکتان ته‌نها به کرده‌وه‌ی خی پزگاری نابیت. گوتیان: جه نابیشت 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا قَلل؟ فه‌رمووی: نه‌خیر منیش رزكارم نابی مه‌گه‌ر خوا به سؤزو 
میهره‌بانی و گه‌وره‌یی خی دامپوشیّت 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 1677 ومسلم: ٦۲۸۱۔‏ 


بابه‌ت: روپامایی و ناوو شوّره‌ت 
۲ عَنْ آي هْرَيْرَةَ د أن رشول الله لِك قال: قَالَ ال فت: «أنَا آغتی الشرگاء عن الشَّرْكء 
فَمَنْ عمل :1 عم شرك فيه غَيْرِي» HE‏ مله بريء وَهُوَ لِلّذي اشک سا 
واته: هبو هورهيره #5 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه رموویه‌تی: خوای كَلَكَ فەرموویەتی: 
ئەمن زور لهوه بینیازترم كه هاوبه‌شم هه‌بیت, جا ھەر که‌سیک كارو کرده‌وه‌یهک 
بکات جگه له من بکاته هاوبه‌شی کرده‌وه‌که‌ی ئەوہ من لێی بەریئم و کرده‌وه كەش 
بو ه‌وه‌یه که کردوویه‌تیه هاوبه‌ش. 
-٣‏ عن أبي سعد بْنِ أبي فَضَالَةٌ الْأنُصَارِيٌ ته وَكَانَ من الصَْحَابَة قال: قال رَسُولُ الله پگ 
«إذًا جَمَحَ الله اون والاخرین يَوْمَ الْقيَامَةء وم لا رَيْبَ فیه. نَادَى مُتاد: مَنْ گانَ رک في 
واته: ئەبو سه‌عدی كورى ثهبو فەزالەی تهنصاريى #ه كه یه کیک بووه له هاوه‌لان 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: هدر کاتیک خوا سهره‌تاو كؤتايى كؤكردهوه 
له روژی قیامه‌تدا که هیچ شک و گومانیکی تیدا نیه. ه‌وه جارجييهى جار ده‌دات 
(و ده‌لی): ھەر که‌سیک کرده‌وه‌یه‌کی کردوه که هاوبه‌شی بو خوا تیدا برٍیارداوه. 
دوه با بچی داوای پاداشت له جگه له خوا بکات» چونکه خوا زور له‌وه بینیازتره 
که هاوبه‌شی هه‌بیت. 
-٤‏ عَنْ آي سعید ب قَالَ: خرچ عَلَيْتَا سول الله كيد وَنَحْنْ نَتَذَاكَدْ الْمَسِيحَ الدَّجَالَ فَقَالَ: 
رالا آخرکم 5 هُوَ أَخْوَفُ عَلَيْكُمْ عندي من الْمَسِيحٍ الدجّال؟» قَالَ: قلتا: بلی. فقَال: «الشّيك 
الحَفي, آن يَقُومَ الرَجُلُ بل فَيرَّيْنْ لاه لما يَرَى من تظر رَجُل». 
واته: تدبو سه‌عید 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا چ ته‌شریفی هینا بۆ ناومان, له‌وکاتهدا 
تیمه باسی مه‌سیحی ده‌جالان ده‌کرد. ئەویش فه‌رمووی: ایا هه‌والی ثه‌و شته‌تان 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۹۸۵. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۱۵۶. 


- 
1۱ نهرنووكص دوسا 72" 3 


00۰ 


9 ابن نه‌دهم که له مه‌سیحی ده‌جال زیاتر لنی ده‌ترسم به‌سه‌رتان بیت؟ گوتی: سن 


كوتمان: به ی هه‌والان پیبده. ه‌ویش فه‌رمووی: هاوبه‌ش به‌یداکردنی شاراوه‌و 
ناديار (ئهويش ثدوهيه كه): پیاو هه‌ستی به ئەنجامدانی نویژیکی جوان و رك و 
پیک و بو بهرجاوى پیاویک كه جاوى لییه‌تی و دهيبينئ. 

0 عَنْ سداد ِن آؤس ف قال: قال رَسُولُ الله يك: «ِنْ آَخوّق مَا أَتَحَوْفُ علی أمُتي, 
الاشراگ بالل 2 لَسْتُ أَقُولُ يَعْبُدُونَ سَمْسَاء ولا مره ولا وتناه وَلَكِنْ أغمالا لعٍ اللہ 


a‏ هك 


وشهوه في“ 

واته: شه‌ددادی کوری ئەوس #ه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ترسناکترین 
شتیک که له وممەتەکەم لتى ده‌ترسم هاوبه‌ش دانانه بۆ خواء بەلام خۆ ئەمن 
ناليم روژو مانگ و بت ده‌یه‌رستن» به لکو کارو کرده‌وه له‌به‌ر خاتری جگه له خوا 
ئەنجامدەدەن و شوێن ثاره‌زووه‌کان دەکەون به دزييهوه. 

7 عَن أبي سعید الْخُدْرِيٌ وه عَنِ الب َك قال: «مَنْ يُسَمعْ يُسَمُعْ الله به وَمَنْ يُرَاء 


2 
راء الله به»7. 


واته: هبو سه‌عیدی خودريى 5ه ده گێْرێتهوه› پێغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: ھەركەسێک 
به‌دوای ناوبانگدا بگه‌ری» خوا ناوی ده‌زرینی» هه رکه‌ستلکی روويامايى بکات» خوا 
اشکرای ده کات. 


۷ عَنْ جُنْدّب ذه قَالَ: قال سول الله : «مَنْ يُرَاء يُرَاءِ ال به وَمَنْ يُسَمُعْ يُسَمُعِ الله 


به»". 


واته: جونده‌ب ظلہ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ههركهسيك رووپامایی 
بکات» خوا اشکرای ده‌کات» هه‌رکه‌سیک به‌دوای ناوبانگدا بگەڕێ» خوا ناوی 


ده‌زرینی. 


(۲) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۲۳۸۱ بزيادة «مَنْ لا يَرْحَم النَّاسَ لا يَرْحَمْهُ اللّه». 
(٢)‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۹ء ومسلم: ۷۔ 


بەروو کہ <ویا بعوتسي 


بابەت: ثیره‌یی بردن 


۸ عَنْ عَبْد عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ذه قال: قَالَ ر سول الله كَل «لا حَسّد إلا في انتین : رل 


آتَاه اللّهُ مال فَسَلَطَهُ علی هَلَگته في الحَق. وَرَجُلُ آنَاهُ اللّهُ حِكْمَة فَهُوَ يَفْضي بها وَيُعَلْمُهَا". 
واته: عه‌بدوللای كورى مدسعود ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فهرموويهتى: 
اوو ودی عرومت یه کیا لا دوو عد | "انيت پاونک نكو | شال و مامات 
پێداوه‌و زالى كردوه بهسهريداو لەپیناوی خوا به‌هه‌ق سه‌رفی ده کات وه پیاوذکیش 
خوا زانایی و دانایی پنداوه‌و ئەویش هه‌قی خوی پیده‌دات و وه‌کو خی جیبه جنی 
ده‌کات و خەلکیتر فیرده‌کات. 

۹ عَنْ مَالم, عَن أبيه چ قال: قال ول الله َل «لا ‏ 

القرآن. فَهُوَ يَقُومُ به آتاء لب وَآنَاءَ هار وَرَجْل آتَاهُ الله مالاه فَهُوَ يُنْفِقُهُ آتاء الیل وَآنَاءَ 
لیا 

واته: سالیم له باوكييهوه #85 ده گیرنته‌وه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: 
حه‌سوودی دروست نيه ته‌نها له دوو شتدا نه‌بیت: پیاویک به فه‌زلی خوا فیری 
قورئان خوټندن بووه‌و شه‌وو رؤز ده‌یخونی و کاری پنده‌کات» وه پیاونکیش خوا 
مال و سامانی پد اوهو شه‌وو روز ده‌یبه حشیت. 

۰ عَن آنس هه أن رَسُولَ الله يلك قَالَ: دَالْحَسَد بَأگُل الْحَسَنَاتِء گما تَكُلُ الا اط 
وَالصَدَقَةُ تفن الْخَطِيئة, گما یْطفی الْمَاءُ انان وَالصلاه تُوڑ الْمُؤْمِنِ وَالصّيَامُ جُنَةُ مِنّ الّاٴ' 
واته: ئەنەس هه ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: حهسوودى بردن 
چاکه کانی خاوه‌نه که‌ی ده‌خوات وه کو چون ثاگر چرو چیلکه ده‌سوتینی و ده‌یخوات» 
وه به خشینیش ههله‌و تاوان ده‌کوژینیته‌ وه ھەر وه‌کو چون ئاو اگر ده‌کوژینیته‌وه. 
هه‌روه‌ها نوټژ نوورو رووناکی برواداره (له دونیاو قيامهدت) وه رؤزوو قه‌لغانیکه‌و 
پاریزگارییه که له اگری دوزه‌خ. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۳ ومسلم: ۸۱۱. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۵۲۹ ومسلم: ۸۱۵ والترمذي: ۰۱۹۳۱ 


(۲) ضعیف. 
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بابه‌ت: ستەم و خه‌راپه‌کاری ده‌رهه‌ق به دروستکراوانی خوا 


١ه‏ عَنْ أبي بَكْرَةَ 4 قال: ال ر رَسُولُ الله : «مَا مِنْ دنب أَجْدَ در أَنْ يُعَجُلَ اللَّهُ لصَاحبه 


۵ و و 


العُقُوبَةَ في الدُنيا؛ مَعَ مَا يَدْخِرُلَهُ في الآخرَة. من بغي وَقَطِيعَة الرْجم»". 


واته: هبو به كره له ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: هیچ كوناه و تاوانیک به 
ئەندازەی ستەم و ا و پجراندنی پەیوەندی خزمایه‌تی شایه‌نتر نيه به‌وه‌ی 
كه خوا هدر له دونياداو زوو به زوو خاوه‌نه که‌ی سزا بدات» لەگەل ئەوەی که سزاو 
تولەی بو قيامهتيش بو هەلّدہگیریّت. 

۷۲ عَنْ عَائِفَةً 3 الْمُؤْمِنِينَ © قَالَْ: قَالَ رَسُولُ الله ي: «أسرع الْخَيْرِ وبا ای وَصِلَهُ 
الحم وَأَسْرَعٌ ار عُقُوبَةٌ البَشْیْء وَقَطِيعَةٌ الرّحجم»”. 

واته: عائیشه‌ی دايكى برواداران © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فهرموويهتى: 
خیراترین پاداشتی جاكه باداشتى كدسيكه كه چاکەکار بئ لەگەل خه‌لکداو 
يهيوهندى خزمایەتی جيبه جی يكات» وه خيراترين تؤلهوسرا بو که‌سانی ستهمكارو 
ده‌ستدریژکاره‌و ثەوانەشی که پەیوەندی خزمایه‌تی ده‌پچرینن. 

٣۔‏ عن ن¿ آي هَرَیْرَه م طن اَن سول الله 3 قال: «حَسْبٌ امْرِئ من نَ الشّيٌ أَنْ يَحقرَ | أَخَاهُ 
الْمُسْلِم»”. 

واته: ئەبو هوره‌یره 4 ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا ي فه‌رموویه‌تی: مرۆف ته‌نها 
ئەوەندہ خەراپەیەی به‌سه کەوا برای 7 به كدم ته‌ماشا بکات. 

۶ عَنْ انس بُن مالك ذه قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللّه ئل «نْ الله أَوْحَى ال آن تَوَاضَعُواء ولا 


ينغي بَحْضْكُمْ علی بَْضِي* 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶٩۰۲‏ والترمذي: ۲۵۱۱. 
(۲) ضعيف جداً. 

(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۸. 

)٤(‏ صحيح لغيره. 


00 
واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: به بیگومان ٩‏ 
خوا وه‌حی بو ناردوومه که‌وا خو به که‌مگربن و هه‌رگیز هیچ يهكيكتان ستەم له 
يه کیکیتر نه کات. 


بابه‌ت: پاریزکاری و خو پاراستن 

له حه‌لال له‌به‌ر نه‌که‌وتنه ناو حەرام 
٥ء‏ عَنْ عَطِيّةَ السُعْدِي ذه وَكَانَ من آضخاب الب که قال: قال رَسُولُ الله 45: «لا یب 
الْعبْدُ ان يَكُونَ مِنَ الْمُتَِّينَ حَنّى يَدَعَ مَا لا باس بهء حَدّرًا لما به الْبَْسُ»". 
واته: عه‌تیه‌ی سه‌عدیی هه يه کیک بووه له هاوهلانى پیغه‌مبه ری ده گیرنته‌وه» دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هه‌رگیز به‌نده ناگاته ئەو يله کامله‌ی پاریزکاران 
«المتقين» تاکو واز له شتیک نه‌هینی که هیچ کیشه‌یه‌ کی نيه بوئه‌وه‌ی خوی بپارنزی 
و له ترسی ه‌و شته‌ی که خراپه‌و کیشه‌ی تیدایه (واته: بؤئەوەی توشی خەراپەو 
به‌دکاری نه‌بی و پاریّزراو بیت. تهناندت خوّی له هه‌ندیک شتی حه لا ليش ده‌پارێزێت› 
تاکو توشی حه‌رامه که نه‌بیت» ئەوەش هه‌مووی بو به‌ده‌ست هینانی په‌زامه‌ندی خوا). 
٦‏ عَنْ عَبْدِ اللّه بْنِ عَمْرِو #5 قال: قیل لرشول الله يَل: أَيْ الا أَفْضَلُ؟ قال: «كل 
مَحْمُوم الْقَلْبء صَدُوق اللْسَانِ» قَالوا: صَدُوقُ اللّسَانِ, تَعْرِفْهُ, كَمَا مَحْمُومُ القلب؟ قَالَ: «هْوّ 
التَّقَي الق لا إِنْمَ فيه ولا بَعْيَه ولا غِل, ولا حَسَدَ»". 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر غ8ا دهلئ: به پیغه‌مبه‌ری خوا يل كوترا: باشترينى 
خه‌لکی کییه؟ فه‌رمووی: ئەو که‌سه‌ی دی پاک و بیگه‌رده‌و زمانیشی راستبیژه. 
گوتیان: «صدوق اللسان» (واته: ڕاستگۆ) ده‌زانین» به لام «مخموم القلب» چییه‌و کییه؟ 
فه‌رمووی: ئهو که‌سه‌یه پاریزکارو دلپاکهو دلی گوناهی تیدا نيهو ستهم و رق و کینه‌و 
حه‌سوودی له‌ناو دلیدا بوونى نيه. 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۶۵۱. 


(۲) صحیح. 


د 
۱ نهرنووكص دوسا 21 
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۷۔ - عن أي هْرَيْرَةَ ه قال: قال رَسُولُ الله ي: «يا أبا دري أن قرلا 1 بّدَ الئاس 


۳ 


شگر الّاس > وَأحِبٌ للنَّاسٍ مَا تُب لتفسکه تَكْنْ مُوْ مٿا وَأَحْسِنْ جِوَارَ مَنْ 


جَاوّرک, تَكُنْ مُسْلمًاء وَأقلّ الضَّحِكَء فَإِنَّ کَارَة الشحك تيب الْقَلْتن". 


۳ 


واته: تدبو هورهيره 2ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َي فەرموویەتی: ئەی ئەبو هورهيره به 
كەم رازیبه (ته‌نها حهلالت ہوئ)ء ئەوکات ده‌بیه باشترین خواپه‌رست, وه به به‌شی 
خوت رازیبه» ده‌بیه سوپاسگوزارترین که‌س, وه هه‌رچی بو خوت پیت خوشه بو 
خه لكيش پیت خۆش بت دهبيته بروادار وه لەگەل نهو که‌سه‌ی که دراوسیته باش 
و چاکه کاربه, ده‌بیته مسولمان, وه که‌متر پنیکه‌نه چونکه پیکه‌نینی زور دل ده‌مر 

۸ عَن أبي در فك قال: قال رَسُولُ اللہ يل «لا عفل گالئذپیر ولا وَرَعَ گالگف, ولا سب 
كَحُسْنِ اْحلّق». 


واته: ه‌بو زەر ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: عه‌قل به ته‌نها وه کو 
ای لو نما کارر جوا و 
گام دی کون رش کہ ای کس کان ,درم ود كو قرو تا کت 
قه‌ده‌غه کراوه‌کان هه‌لبگری, وه گه‌وره‌یی ره‌چه له ک و ده‌وله‌مه‌ندی وه‌کو گه‌وره‌یی 
ردفتارو ثاکاری جوان نابیت. 


۹ - عن سَمَرَة بن جنذب ذه قَالَ: قال رو اللّه يل «الْحَسَبُ الْمَالُء والگرم التفَوَّی». 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندەب ك دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: گه‌وره‌یی 
و په‌سه‌نایه‌تی لای خه‌لکی دونیایی مال و سامانه. وه گه‌وره‌یی و ریزو شک له دیندا 
پاریزکارییه. 

"٠‏ عَنْ أبي در ذه قال: قال رَسُولُ الله : «إني لأغرف كِمَة - وَقَالَ عْثْمَانُ: آيَهَ - لو 
اد لاس کلم 0 قَالُوا: یا رَسُولَ الله یه آية؟ قَال: « ومن ی الله َمل د 


را 0 1 الطلاق»*. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۳۰۵. 
(۲) ضعيف. 
(۳) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۳۲۷۱. 


(ع) ضعيف. 


> 
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000 
واته: هبو زهر #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: که‌لیمه‌یه ک ده‌زانم - وه 
عوسیان گوتی: نایه‌تیک - خۆ ئەگەر خه‌لکی ده‌ستی ينوه بكرن و کاری پتبکه‌ن ئەوہ 
به‌سیانه» گوتیان: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا يقد کامه نایه‌ته‌یه؟ فه‌رمووی: لا ومن ی له 


مل لم 4 مرا  )‏ الطلاق. واته: وه هه‌رکه‌سیک خواناس بیت» خوا ده‌رووی لئ 


ده کاته‌وه. 


بابه‌ت: پیاهه‌لدان به چاکه 
4١‏ عن اي بَكْرٍ بن اي زُمَيْرٍ اَمَف عَنْ أبيه كه قال: خَطَبَنَا رَسُولُ اللّه ‏ بالَاوقة. أو 
الْبَتَاوَةَ قال: وَالباوَةٌ من الطّائف. قالّ: «يُوشك أن رو 2 الْجَنّهَ من أَهْل النّارِ»» قَالوا: بم 
ذَاكَ؟ يا رَسُولَ اللّه قَالَ: «بالاء الْحَسَنْء والناء السَيّنء آنئم نم شهداء الله ششک على بخ 


واته: نهبو به‌کری كورى ئەبو زوههيرى سه‌قه‌فیی له باوکییه‌وه 4 ده‌گیریته‌وه. 
ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي له «النباوة» که شوینیکه له تائیف وتاری 2 دەفەرمووء 
جا فه‌رمووی: زور نزیکه بتوانن ثه‌هلی به‌هه‌شت له دژزه‌خییه کان جیابکه‌نه‌وه‌و 
بیانناسن؟ گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل جا ئەوہ به چی؟ فه‌رمووی: به باسکردن و 
بياهه لدانى جوان و باشه‌و پیاهه‌لدانی ناشيرين و خراپ» (چونکه) تیوه گه‌واهیده‌ری 
خوان به‌سه‌ر یه کتریه‌وه (واته: نه گه‌ر که‌سیک خه‌لکی مسولان و چاکه کار شاهیدی 
چاکه‌ی بو بده‌ن ثه‌وه نیشانه‌ی ثه‌وه‌یه که ه‌هلی به‌هه‌شته. وه ثه‌گه‌ر به خه‌راپهش 
شاهیدی بو بده‌ن ثه‌وه نیشانه‌ی ثه‌وه‌یه که ههلى دوزه‌خه). 


7 و ال طلم ال أ التب يه رَجُلَ, فَقَالَ: : يَا ول الله یف لي أ ن¿ آغلم 


سر میب سر ۳ 


إِذَا آخسنث آي قَدْ أَحْسَئْتُء وَإِذَا أَسَأْثُ آئی قذ أَسَأتُ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله ج «إذًا قَالَ جیرانک: 
قذ آخسنت. فََدْ آخسنت. وَإِذَا قالو: اف قذ آمأت. فَقَدْ أسَأتَ»". 
(۱) حسن. 


چم 6555555855 
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واته: کولسومی خوزاعیی 4 ده‌لی: پیاوێک هات بو خزمەت پیغەمبەر و گوتی: 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 چۆن بزانم که چاکه‌یه کم کرد به جاكه ئەژمار بکریت؟ وه 
ئەگەر خه‌راپه‌یه کم کرد به خه‌راپه ئەژمار بکریت؟ ئەویش فه‌رمووی: هدر کاتیک 
ڈراو کت كوت بد راھ ما کت کد ووو كار کت اک قدو كران جاقدت 
کردوه. وه هه‌رکات گوتیان: به‌راستی خەراپەت کردوه‌و خه‌راپه کاری» ه‌وه بێگومان 
کاریکی خه‌راپت کردوه يان خه‌راپه کاریت کردوه. 

۳۲ - عَنْ عَبْدِ الله دن قال: قال رَجْل لرمول الله : کف لي آن آغلم إا خسن 
َا َسَأتُ؟ قال الب 4: «ٳڏا سمخت جررانك يَقُولُونَ: أن قذ آخسنت. فَقَدْ آخسنت. وَإِذَا 


5 ۱ موه يَقُولُونَ: قد آسأت. 1 سات“ 


واته: عه بدوللا ذه ده ی : پیاوێک به پیغه‌مبه‌ری خوای ي گوت: چون بزانم كه 
چاکەم کردوه يان خه‌راپه؟ پێغەمبەر %5 فه‌رمووی: ئەگەر گویّت له دراوسیکانت بوو 
که تو چاکه‌ت كردوه ثهوه بنگوهان جاكەت کردوہ (جاکەکاری)؛ وہ ئەگەر کربت 
لییان بوو که خەراپەت کردوه (به خدرايه باسیان کردی)» ئهوه دیاره که خەراپەت 
کردوه (خه‌رایه کاری). 

5 5 2م وده رو م 0 و رو داه رک a.‏ وت 6 526 
۶ - عن ابن عباس 4 قال: قال رَسُول الله : «أهل الْجَنَةَ مَنْ مَل الله أَذْنَيْه من ناء 


6 و و 


لاس خَيْرك وَهُوَ يَسْمَعٌ وَأَهْلُ الا مَنْ عَلاً الله أَذنَيْهِ من تتاء اناس ره وَهُوَ يَسْمَعْ)". 
واته: يبنو عه‌بباس #5 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه رموویه‌تی: ەل به‌هه‌ شت 
ئەوانەن كه خوا گویچکه‌ی پر بکات له پیاهه‌لدانی باشه‌ی خه‌لکی (له ژیانیدا) 
هدويش بیبیستی, وه خه‌لکی دۆزەخ ه‌وانه‌ن که‌وا خوا گونچکه‌ی پربکات له باسی 
كەسە که به خدرايهو ئەویش بیبیستی. 

۵ عَنْ آي در تك عن النْبِي كك قال: فلث لَه: الرَجُلُ يَعْمَلُ الْعَمَل لله فَيْحِبهُ النّاسُ یه 
قَالَ: «ذلك عاجل يُشْرَى الْمُؤْمنِ»". 


(۲) حسن. 
)٢(‏ صحیح. أخرجه مسلم: ۲۱۶۲. 


۷ 
واته: ئەبو زەر طن دەگیریتەوہء بێغەمبەر فەرموويەتى: به پێغەمبە رم 1 گوں: 9 
پیاویک كارو کرده‌وه‌یه ک له‌به‌ر ره‌زامه‌ندی خوا ده‌کات که‌چی مه ا کیک لەسەر ئه‌و 
کاره خوشیان ده‌وین (مه‌دح و سه‌نای ده کهن )؟ فه‌رمووی: ئەو مزده‌ی خیرایه (پیش 
قیامەدت) بو که‌سی بروادار. 
> عَنْ آي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَجُلٌ: يَا رَسُولَ الله ی أغْمَلُ الْعَمَلَ فيطل علیه. فَيُْجينِي 


5-5 


قَالَ: «لك ران جر الس وَأَجْرٌ الْعَلَانيَة)". 


واته: ئەبو هورهيره #ه دهلئ: پیاونک گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله جار هديه 
كاريك دەکەم و دواتر خه‌لکی پیی ده‌زانن و اشکرا ده‌بیت» منيش پیمخوشه‌و 
دلم پیی خوشه؟ فه‌رمووی: دووجار ياداشتت ههیه: ياداشتى ئەوەی كه به نهینی 
كردووتهو پاداشتی ئەوەی كه اشکرا بووه (كدواته يهيوهندى به نيهت و مه‌به‌ستی 
خودی كەسە که‌وه هه‌ید, مادام بو ره‌زامه‌ندی خوایه يه كدر تاشكراش بی ھەر 
پاداشتی ههیه). 


بابه‌ن: نيهت له کرده‌وه‌دا 


۷ - عن عَلْقَمَةَ بْنَ وَقَاصٍ يَقُولُ: إِنّهُ سَمِعَ عُمَرَ بْنَ الخَطابء وَهُوَ يَخْطْبُ الناس. فَقَالَ: 
سَمعْث رَسُولَ الله يد ول دتما الأعْمَالُ بِالنْيّاتِء ول امْرِي ما نَوَىء فَمَنْ كَانَتْ هِجِرَتَهُ 


إل اللہ إلى رموله. فَهِجْرَتْةُ إلى اللہ وَإلی رَسُولِهء وَمَنْ گاتث هجْرنه لِدُنیا يُصِيبُهَاء أو امْرَأة 
َتَرَوْجُهَا فهجرته ال ما هاج رَإِلَيْه»". 

واته: له عه‌لقه‌مه‌ی کوری وه‌قاصه‌وه < ذه ده گیرنه‌وه که له عومه‌ری کوری خه‌تتابه‌وه 
گنراویه‌ته‌وه که وتاری بو خه‌لکی ده‌داو گوتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو 
ده‌یفه‌رموو: کرده‌وه ته‌نها به نیه‌ته. وه ھەر که‌سیکیش به گویره‌ی نیه‌ته که‌ی 
پاداشت وه‌رده گریت» جا ھەر که‌سیک کوچکردنه‌که‌ی لهبهر ره‌زامه‌ندی خواو 
یارمەتی پیغه‌مبه‌ره که‌ی ابیت ئەوہ كۆچە که‌ی بۆ ڕەزامەندى خواو لەگەڵ بوونی 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۳۸۶. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱ء ومسلم: ۱۹۰۷ء وأبو داود: ۲۲۰۱ والترمذي: ۱1۶۷ والنسانی: ۷۵ و ۳۶۳۷ و ۳۷۹۶. 
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هوه 

9 پیغه مبه ره که یه تى 3 وه هدر که‌سیی کو جکردنه که‌ی بو مه‌به‌ستیکی دونیایی بین 
تاكو له ريكايهوه به ده‌ستی بینی يان بو گه‌یشتن به زه‌واجی افره‌تیک بی ئەوہ 
کوجکردنه که‌ی به گویره‌ی نه‌و شته‌یه‌و به کویره‌ی نهو شته ياداشت دهدريّتهوه كه 
له‌پیناویدا كؤجى کردوه. 
۸ - عن اي كَبْشَةَ الأمَارِيٌ ك. قال: قال رَسُولُ الله : «مَكَلُ هذه الم كَمَكَلِ أَرْبَعَة تفر 
رجْل آنَاهُ الله مَالّا وَعِلْمه قَهُوَ يَعْمَلُ بعلمه في ماله. يُنْفِقّهُ في حقّه. وَرَجُل تاه الله علْمّاء وَلَمْ 
يُؤته مَالء قَهُوَ يَقُول: و گان لي مِثل هَذَا عَملْتُ فيه مل الذي يَعْمَلُ». قال رَسُولُ الله ئل 
«قَهُمَا في الْآَجْرِ وا وَرَجُلٌ آنَاهُ اللّهُ ماه وَلَمْ يُؤته عِلمّاء َو یبط في ماله يُنْفِقُهُ في غَيْرِ حَفْه. 
وَرَجُل لم يُؤته الله علمّه ولا ماله قَهُوَ يَقُولُ: لو گانَ لي مِثل هَذَاه عَمِلْتُ فيه مل الذي يَحْمَلُ». 
ال رَشول اللّه ع «فَهُمًا ف الوژر سَواع(. 
واته: ثه‌بو که‌بشه‌ی ثه‌نماریی #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: وینه‌و 
نمونه‌ی ئهو ئوممه ته وه کو ونه هینانه‌وه‌یه به چوار که‌س: پیاویک که‌وا خوا زانست 
و سامانی پنداوه. ئەویش به زانست و زانیارییه که‌ی مال و سامانه که‌ی به کاردینی 
و له شوینی خویدا ده‌یبه خشیت. وه پیاونکیش خوا زانستی پیداوه به‌لام سامانی 
پینه‌د اوه نه‌ویش دهلی: ئە كدر مین وه کو نه‌و که‌سه (که‌سی یه کهم) مال و سامانم 
ببوایه هه‌مان ئەو کارەم پیده کرد که هو ده‌یکات. بیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: نه‌و 
ده واه هه رتو کیان لاد تدا وه كو نهک وه ساوک كوا قال و ضامانی ند اوه 
بەلام زانستی پینه‌داوه‌و مالەکەی له شتی پروپوچدا به‌کاردینی و له شوینی خویدا 
سرن کات تَا کین کو اف انس وه ال نهد ارف وشن وەل 
ئەگەر وه کو ئهو كەسە (که‌سی سیههم) سامانم هه‌بوایه ه‌وه ھەر ئەو كاردم پنده کرد 
كه ئەو ده‌یکات, پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ئەو دووانه‌ش هه‌ردووکیان له تاواندا 
يه کسانن (جونکه عەزمی جەزم كردوه كه هه‌مان ره‌فتار ده‌کات. نەک له‌سه‌ر تاوانی 


که‌سی بەرانبەر!!1). 


. ٥ صحيح. أخرجه الترمذي:‎ (١) 


نوریو وکی دوبيا رووئی دون موی پا ۱ 


069 
۸ھ دنا إِسْحَاقُ بْنْ مَنْصُورٍ الْمَرْوَزِي قَالَ: حَدَتَنَا عَبْدُ الرَزَاقِ قال: آنبانا مغمن عن © 
مَنْصُورِ عَنْ الم بْنِ أي الْجَعْد عن ابن اي كَبْشَةَ عن یه عن ال بل ح وَحَدَّتَنَا مُحَمَّدُ 
بن إسْمَاعِيلَ بْنِ سَمُرَةَ قَالَ: : دتا و امه عَنْ مُقَضّلِء عَنْ مَثصُوں عَنْ سَالِم بْنِ أي الْجَعْدِ 
عن ابْنِ أي كَبْشَة عَنْ أبيه عَنِ الب يك نو( 


واته: بەم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
Fo‏ ما وس مش 15 ره رو 3 2 5 عم ته گے و n‏ ۰ 
۹ عَنْ أي هْرَيْرَةَ 8 قال: قال رَسُولُ الله ب «إمَّا يُبِعَثْ الس عَلَى نيّاتهم»". 


واته: ئەبو ھو رہ یرہ له ده‌لی: بیْغه مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: بیگومان خه‌لکی له 
رؤزى دواییدا لەسەر نيه تيان زيندوو ده كريّنهوه (حيساب و لیییجینه‌وه‌یان له گهل 


ده کرت 
٠‏ عَنْ جابر که قَالَ: قار الله : «يُحْشَرٌ النّاس عَلَى نيّاتهم»" 
۰.۳۳ عن جابر ديه ل: قال ر سول : «(يحشر س على نياتهم» . 


واته: جابیر #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: خه لكى له رؤزى قیامه‌تدا به 
وق تیوه کا تان اه زو انیا له کلف كر هر 
بابه‌ت: هیوا دریِژی و مردن 

١ع‏ عَنْ عَبد الله بن مشود ذه عَنِ الب يك أنه خط خَطا مره وحَطا وَسَط الحَط 
لْمْرَبٔع وَخُطُوطًا إلى جَانب الط الَذِي وَمَط الكَط الب ل خَارِجًا من الحَط ارب 
قَقَالَ: «أتذرُونَ ما هد قلا الله وَرَسُونُهُ أَعْلَمُ قال: «هَذًا الْإِنْسَانُ الخط الْأَؤْسَطُ وَمَذه 
الخُطوط إل جنبه الأعْرَاضُ تشه - و تَنْهَسّهُ - من گل مَكَانِء فَإِنْ أخطأهُ هَذَا أَصَابَهُ هَذَا 
وَالْخَطْ الْمُرَبْمْ 2 ال الْمُحِيطُء وَالْخَطُّ الْخَارِخ الأمَلُ»©. 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۳۲۵. 

(۲) صحیح لغيره. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۸۷۸۔ 

.۲۶۵۶ صحيح. آخرجه البخاري: 1۶۱۷ والترمذي:‎ )٤( 
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واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعود 4 ده گیریته وه. پیغەمبەر %۶ چوارگؤشەیەکی کیشاء 
وه هتليكى له ناوەراستی چوارگزشه که‌دا کیشاء وه چه‌ند خەت و ھیلیکی له ه‌ولاو 
لای هیلی ناو جواركؤشهكه کیشاء وه ھیلیکیشی له دهرهودى جواركؤشهكه کیشاء 
نجا فه‌رمووی: ایا ده‌زانن ئەوہ (نه خشه‌ی چییه)؟ گوتیان: خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی لا 
زاناترن. فه‌رمووی: خه‌تی ناوه‌رٍاست مرۆف خویه‌تی» ه‌و ورده خه‌تانه‌ی چوارده‌وری 
به لاو ناخؤشى و ثازارهكانى سەر ريكانى که له ھەر چوار ده‌وری په‌لاماری ده‌ده‌ن و 
ده‌یگرن, جا ئەگەر له يه کیکیانی ڕزگاری بوو توشى ئهويتر ده‌بیت» چوارگوشه كەش 
ئەجەل و مردنه ده‌وری مرؤفه كەی داوه. خه‌تی ده‌ره‌وه‌ی جوار كؤشه كه شن هيواو 
ثاواته کانییه‌تی (واته: هیواو ئاواته‌کانی مرۆف ه‌وه‌نده زورو لهبن نه‌هاتوون که لهو 
ته‌مه‌نه كورتهدا قەت به هه‌موویان ناگات و له دهرهودى ته‌مه‌نی ئەودان). 

۷۲ - عَنْ تس بْنَ مالك لہ يَقُولُ: قال رَسُولُ الله يِ: «هَدّا ابْنُ آذ وَهَذَا أَجَلّهُ عِنْدَ قَقَاهُ»» 
وَيَسَطَ يَدَهُ امه کم قال: «وَتَم أَمَلْهُ". 


واته: ه نه‌سی كورى مالیک # دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: هوه مرؤقهو 
هوهش مردنه‌که‌یه‌تی كه له پشته‌ملیه‌تی, جا دهسته كانى بو پیش خؤى راکیشاو 
پاشان فه‌رمووی: وه هیواو ئاواته کانیشی ا له‌وین (واته: مردن نزيكتره له گه‌یشتن 
بدو هه‌موو هیواو ئاوانانه‌ی که له پیشیه‌وه هديه). 

۳ - عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظ4ہ قال: إن رَسُولَ الله يل قال: «قَلْبُ الشُیٔخ شَابٌ في حب اثْنَتینِ: في 
حُبٌ الْحَيَاةَ وََنرة المَال»". 


واته: ه‌بو هورهيره #ه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: دی مروفی پیرو به 
تەمەن له خوشه‌ویستی دوو شتدا گه‌نجه‌و بير نابێت: له خوشه‌ویستی بو ژیان و 
مانه‌وه له دونیاداء وه له (حه‌زکردن و خوشویستنی) زوری سه‌روه‌ت و سامان. 
۳۶ - عَنْ انس ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله كل «يَهْرَمُ ابْنُ آدَمَ وَيَشِبُ مِنْهُ اثتتان: الْحِرْصٌ عَلَى 
الَمَالِء وَالْحِرْصٌ عَلَى الْعْمّرِي". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1۶۱۸ والترمذي: ۲۳۳۶. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰16۲۰ ومسلم: ١٤۱۰ء‏ والترمذي: ۲۳۳۸. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۶۲۱ ومسلم: ۷١۱۰ء‏ والترمذي: ۲۳۳۹ و ۲۶۵۵. 
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واته: ئەنەاس ضف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ہل فه‌رموویه‌تی: ئادەميزاد به‌ره‌و پیری ده‌چی 
و پیر ده‌بی له کاتیکدا که دوو شت ههیه تییدا گه‌نج ده‌بینه‌وه: سووربوون لەسەر 

به‌ده‌ستهینانی مال و سامان. وه سووربوون له‌سه‌ر ته‌مه‌نی دریژو زور ژیان. 

۵ - عَنْ اي هُرَیْرَة د أن رَسُولَ الله يل قال: دلو أن لان آدَمَ ادن من مَالِء لَأْحَبٌ آن 
يَكُونَ مَعَهُمَا ال ولا لا تسه لا الاب وَيَنُوبُ الله عَلَى مَنْ تَابَ». 

واته: ثه‌بو هوړه یره نه ده گیر نتهوه, بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر تاده‌میزاد 
پری 4 شيو هالو سافان هی و تن دز خا شه تی آھیرنکی 
تری) له گه لیاندا هه‌بوایه, له کاتیکدا که ته‌نها كل ده‌توانی نه‌فسی ئينسان پربکاته‌وه. 
وه خوا توبه له که‌سیک وهرده‌گری که تۆبه بکات. 

٦‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضه. آنْ رَسُولَ الله يل قال: «أَعْمَارٌ أمتي ما بَيْنَ السّتينَ إلى السَبْعِينَ 
وََكَلْهُحْ من يَجُورُ دَلك)". 

واته: هبو هوره‌یره نه ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ته‌مه‌نی 


وممه‌ته كەم لهنیوان شه‌ست تاکو حه‌فتا سالدایه. وه که‌متریان ههیه که لهو ته‌مه‌نه 


بابه‌ن: به‌رده‌وامی له‌سهر كارو کرده‌وه 


ہہ گے >> 2 و که مسر ہ8 سے ك حح کيو ات رو 
۷۔- عن آم سَلمه 4 قالث: «والذي ذهب بتفسه يِه مَا مات حتّی کان اہر صلاته وهو 
جَالِسٌ وَكَانَ أَحَبٌ الْأَعْمَالٍ إِلَيْهِ الْعَمَلُ الصَالح, الذي يَدُومٌ عَلَيْهِ الْعَبْدُ وَإِنْ كَانَ یسیرا»۹. 


واته: توممو سه‌له‌مه © ده‌لی: سوێند بهو زاته‌ی كيانى لی وه‌رگرته‌وه. پیغەمبەر 5 
نه‌مرد تاكو وای لیهات که زوربه‌ی نویه کانی به دانیشتنه‌وه ده کرد. وه خوشه‌ویستترین 
کرده‌وه‌ش به‌لایه‌وه ئەو کرده‌وه چاکه‌یه بوو که به‌نده له‌سه‌ری به‌رده‌وام بوو ده‌یکرد 
ارچ کا و قساف بای 

)١(‏ صحيح. 

(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۳۳۱ و ۳۵۵۰. 


(۲) صحیح. آخرجه النسائي: ۱۲۵۶ و 1100. 
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۸( عَنْ عَائْشَةَ » قالن: كَانَتْ عندي مرا فَدَحَل عَلَيّ التي يلك فَقَالَ: «مَنْ هَذه؟» 
فلث: فلات لا تام تَذْكْرُ من صلاتهاء فَقَالَ اي : «مَهء عَلَنْكُمْ چا طیفون. قَوالله لا بل 
الله حَنّى تمَلُوَا»» قَالَتْ: وَكَانَ أَحَبّ الدّينَ إَِيْه الذي يَدُومُ عَلَيْهِ صَاحبه". 

واته: عائيشه ظ8ه ده‌لی: ثافرهتيكم لهلابوو لەوکاتەدا پیغه‌مبهر يلد هات بو مالّهكهم, 
تنجا فه‌رمووی: ئەوہ کنیه؟ گوتم: فلانه ثافرهتهيه كه ناخه‌وی (باسى نویژکردنه کانی 
ده کرد)» بؤيه پیغه‌مبه‌ر مه فه‌رمووی: بیده‌نگ! ثه‌وه‌تان لەسەرہ که له تواناتاندایه» خۆ 
سویند به زاتی الله خوا لیتان بیزار نابی تا خوتان مل بانەدەن و بیزارنه‌ین» (عائیشه) 
گوتی: خوشه‌ویستترین و په‌سه‌ندترین دینداری لای پیغه‌مبه‌ر ‏ هو کرده‌وه‌یه بوو 
که خاوه‌نه كەی له‌سه‌ری به‌رده‌وام ده‌یوو. 

۹ - عَنْ حَنْظَلَةَ الگاتب التمِيمِيْ الأَیْدِيٌ 4# قال: كنا عِنْدَ ول الله له قَدگرتا اج 
واه حى انا ری الع فقفث ال آهلي. وَوَلَدِي فضجکت. وَلعبث, قال: فَذَگَزث الذي 


رر رود رج 


oe 0737‏ ا 2ے كس ل 554 8ع بریۓؿ م > ہیں۔> کو مش وټ 
كنا فی فُحْرَجُٹ, فلقیت آبا بک فقلت: نافقت. ثافقت, فقال: آبو بکر: نا تتفعله. فذهبَ 


له قَدکرة لني يل: ققال: ا حَنْظَلَة َو کنثغ كمَا تکوئون عنيي. لَمَاتْحَثکُم الملائكة 


علی فُرشکم أو عَلَى طرقکُم یا حَنْظَلَةُ سَاعَة وَمَاعَةم''. 

واته: حه‌نزه‌له‌ی کاتیبی ته‌میمی وسه‌یدیی ذه دهلی: یمه له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوادا 5 بووین باسی به‌هه‌شت و دؤزهخان کرد. به‌جوریک وه‌کو به چاو بیبینین. 
تنجا هه‌ستام چوومه‌وه لای منال و خێزانم» جا (لهگه‌لیان) پيكه‌نيم و گالته‌مکرد. 
گوتی: ه‌وجار ه‌و حاله‌تهم به‌بیرهاته‌وه که تلیدا بووین بویه پویشتمه ده‌ره‌وه‌و 
توشی هبو به کر بووم» منیش گوتم: دووروو بووم» دووروو بووم» ثه‌بو به کریش گوتی: 
نیمه‌ش گالته‌و قسه‌ی خۆش دەکەین, ئنجا حه‌نزهله چوو بز خزمهت پیغه‌مبه‌ر يدو 
باسه که‌ی بو گیرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: ئەی حه‌نزه‌له جا ئەگەر تیوه هه‌ميشه وه کو 
هو كاتدين که لهلای منن. ئەوہ مه‌لائیکه لەسەر جیْگا کانتان يان له‌سهر ریگاو بانتان 
فان له گە ان ده كرون می سال سای اواو سای تاوا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٤٤ء‏ ومسلم: ۷۸۵. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷۵۰ والترمذي: ۲۶۵۲بنحوه و ۲۵۱۶. 
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۰ عَنْ عَبْدُ الرّحْمَنِ الأمْرَحْ قال: سمعث آبا هُرَيْرَةَ لہ يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله 8ا ہنی ۳۶ 
> ام سر > کر سك اس که وه مرو عة 

مِنّ الْعَمَلِ مَا تطيقون, فان خَيْرَ الْعَمَلِ أَذْوَمُة وَإِنْ قلم!'''. 
واته: عه‌بدوره‌حمانی نه‌عره‌ج ده‌لی: گویم له ئەبو هوره‌یره 4 بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا و فه‌رموویه‌تی: به ثه‌ندازه‌ی تواناتان به كارو کرده‌وه هه‌ستن. چونکه له راستیدا 
جاکترین کرده‌وه نه‌وه به که به‌رده‌وام بی ئەگەر که‌میش بیت. 
-١‏ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله #» قَالَ: مر رَسُولُ الله يك عَلَى رَجْل يُصَلي عَلَى صَخرة. فأ 
تَاحیةّ مَكْة فَمَكَتَ ملیّه م انصرف فَوَجَدَ الرَجُلَ يُصََيٍ علی حاله. فَقَامَ قَجَمَحَ يَدَيّْه ثم قَالَ: 
سے #قس وت و اوه ےه حي مره 8 ضس رگ رو ايه 
وا ی النّاسٌ عَلَيْكُمْ بالقضد» ثلائا «فان الله لا مَل حتّی تملوا»”. 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا چ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی به‌لای پیاویکدا ره‌تبوو 
که لەسەر به‌ردیک نویژی ده کرد جا (پیغه‌مبه‌ر يَ) بو لایه کی مه ککه جوو ماوه‌یه کی 
پیجوو پاشان گه‌رایه‌وه, جا دیتی کابرا به‌هه‌مان شیوه‌ی بیشوو خه‌ریکی نوی کردنه, 
بو یه هه‌ستاو ده‌سته کانی كۆ کرده‌وه‌و فه‌رمووی: ثه‌ی خه لكينه تیوه له‌سه‌رتانه که 
ناوه‌ندگیر بن (نه که‌مته‌رخهم بن نه تلیبه‌رین) سی جار نه‌وه‌ی دووباره کرده‌وه. 


ص 
جونكه بیگومان خوا لیتان بیزار نابی تا خوتان بیزار ده‌بن و واز دينن. 


بابه‌ت: گوناه و تاوان 


۲ عَنْ عَبْدِ اللّه نه قال: لاد یا رَسُولَ اللّه أوَاحدُ ا نا نَعْمَلُ في الْجَاهلیّة؟ فَقَالَ 
رشول الله : «مَنْ أَحْسَنَ في الاسلام لَمْ يُوَاخَذْ ا گانَ في الْجَاهِليّةَ وَمَنْ أَمَاءَ أَخْدٌ بالأوّلِ 
والآخر»”". 

واته: عهبدوللا 5ه ده‌لی: گوتمان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئايا لەسەر ه‌و کرده‌وان‌ی 
که له سه‌رده‌می نه‌زانیدا کردوومانن سزا ده‌دریین؟ پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: 


هدر کیک لسةردةمى مشولان بوونیدآو لااو يسا چا که گاری به وه لسر 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1٩۲۱‏ ومسلم: ۱۲۰. 


هأ 666558555555" 
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کرده‌وه‌ی سه‌رده‌می نه‌فامی سزا وهرناكرئتء وه ھەر که‌سیک خه‌راپ و خهراپه‌کار 
بی نه‌وه تاوانی ەوال و اخیری لەسەر ئەژمار ده کریت. 

۳ - عَنْ عَازِشَة ه. قالن: قال لي رَسُولُ الله كَل «يَا عَائْشَُ ياك وَمُحَفْراتِ الأغْمَالء قٍَن 
لها من الله طالبّ»(. 

واته: عائيشه هم ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ب پیمی فه‌رموو: ثه‌ی عائيشه اگاداری 
لەو ورده کرده‌وانه‌به که پیتوایه كدم و بیبایه خن له راستیدا ثه‌وانه له لابه‌ن خواوه 
حیساب بوکراون و داواده کرینه‌وه. 

-٤‏ عَنْ آي هْرَيْرَةَ لہ اَن رَسُولَ اللّه يل قال: «إنّ الْمُؤْمِنَ إِذَا اذب گات نُكْتَةٌ سَوْدَاءُ 
قلبه. فان تاب وَتَرّعَ 000 صقل لب ان زاد» ات قَذَلكَ الرانْ الذي دگره الله في کتابه: 
فك اپ ار الس ار 7 1 

۳ کاب ران عل وهم گا اكوأ ییون © £ المطففين»”". 
واته: هبو هورهيره 5ه ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا تا فه‌رموویه‌تی: به‌راستی مروفی 
بروادار کاتیک تاوانیک ده‌کات يدلهيهكى روش له دلیدا دروست دەبێت» جا ئەگەر 
تؤبدى کردو وازی هیناو داوای لیخزشبوونی کرد ئهوه دلی پاک و ساف ده‌بیته‌وه. 
تقو وه کر زیاتر تاوانی کرد هه کوش كناد ف كاك نيه و تا رده که تفر لد 
i‏ مد i‏ رو 
قورئاندا باسی کردوه: 8 كلا بل ران عل قلو قلویمم ماکاوا أ ییون ) ) المطففین, وائه: نه خیر 
وائیه بدلكو ژه‌نگی ثهو (خراپائه‌ی) که ده‌یانکرد په‌رده‌ی هیناوه به‌سه‌ر دلیائدا. 
۵ - عَنْ دوبان طه > عن النْبِيّ أنه قَالَ: : «لأَعْلَّمَنٌ أَقْو وما من متي ان یوم مَ الْقَيَامَة 
ت امال جبال تَهَامَة بيضًاء فَيَجْعَلْهَا ال 2 هباء مت مَنْثورا»» وال قَوْتَان: ۳ با رَمُول الله 
صِفْهُمْ لته جَْهِمْ لتا آن لا تكُونَ مِنْهُمْ, وَتَحْنُ لا نَعْلَمُ قال: «َمَا إِنْهُمْ إِخْوَانْكُمْ وَمِنْ جِلْدَتِكُمْ 
دون من الیل گم تَأَحُدُونَ وَلكِنّهُمْ أَْوَامٌ دا خَلَوْا محارم الله التَهَكُوهَاي". 


سڈ 


)۱( صحیح. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۳۳۶ 


(٢)‏ صحیح. 


دح ے _  -‏ رر هه 
ناف 

واته: سەوبان 5ه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ال فه‌رموویه‌تی: ئاگادار ده‌بم و ده‌زانم که 

خه‌لکانیک ههیه له وممهتى من له روژی قیامه‌تدا دين به ئەندازەی کیوی تیهامه 

چاکه‌یان کردوه. خوای ڭڭ چاکه کانیان ده‌کاته ته‌پوتوزی بەرباء سه‌وبان گوتی: 

ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بومان باس بکه بیانناسین بوئه‌وه‌ی ئێمه لەوان نه‌بین و 

نه‌شزانین. فه‌رمووی: ئەوان برای ئیوەن و له ره‌چه‌له‌کی خؤتانن, ئەوانیش په‌رستش 

ده کهن وه‌کو تيوه شەونولڑ دەكەن. به‌لام ه‌وانه که‌سانیکن ئەگەر به ته‌نیابوون و 

حه‌رامیان بۆ هه لكهوت ئهوه سنوور ده‌به‌زینن و ده‌چنه ناو حه‌رامه‌وه. 

65ح عن آي هُرَیْرَه ضقن قال: سُئل الب بی ما 2 ما يُدْخِلُ الْجَنْة؟ ال: «التقوى, وَحْسن 


0 


1 2 8 وَسْئِلَ ۳ اکڑ ۳ E‏ النَارَ؟ قَال: «الْأَجْوَقَان: الم وَالْفَرْجخي". 
وانه: هبو هورهيره ضيه ده ی : پرسیار له پیغه‌مبه‌ر ع كرا كه ایا ئەوەی که زیاتر 
ده‌بیته مایه‌ی چوونه به‌هه‌شت چییه؟ فه‌رمووی: پاریزکاری و ه‌وشت جوانی» وه 


ده‌رباره‌ی ئەوەی که زیاتر ده‌بیته مایه‌ی چوونه دوزه‌خ پرسیاری لیکراء فه‌رمووی: 
دوو شته ناو پوشه که: دهم و داوین. 


بابه‌ت: ته‌وبه‌و گه‌رانه‌وه 


۷ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ڪه عن الب يل قال: «ِنْ اللّهَ كك أَفْرَحٌ بتوبة أَحَدكُمْ مِنْهُ بضالته, 
إِذَا وَجَدها»'". 

واته: هبو هورهيره 4 ده‌گیریته‌وه» پنغه‌مبه‌ر لا فه‌رموویه‌تی: بيكومان خواى كك 
به و به‌و گه‌رانه‌وه‌ی هدر يه کیکتانی زور پئ جخوشتره له ئەندازەی ئەو که‌سه‌ی كه 
شتیکی لی ون ده‌بی و کات ده‌یبینیته‌وه. 

> عَنْ اي هُرَيْرَةَ ڪه عن اللَبِيْ يلك قال: «لؤ آخطائم حَنَّى تَبْلْعَ خطایاکم السَمَاءَ ثم 
ْنم لاب الله عَلَيْكُمْءٴ"'. 

(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ع۲۰۰. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم بإثر: ۰۲۷۶۳ والترمذي: ۳۵۳۸. 

(۳) صحيح لغيره. 


ا بەریووکی دوسا و روویی دوا نوست لج 


ھ٦‎ 

ی واته: ئەبو هورهيره ظللہ ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هەلەتان کرد 
بەجۆرێک تا قه‌بار‌ی هه‌له کانتان ده‌گاته اسمانء پاشان توبه‌تان کرد ئەوہ خوا لیتان 
حؤش ده‌بیت. 
۳۹-- عَنْ أي سعيد طن قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ع: «للّهُ أَفْرَحُ بتوبة عَبْدِهِ من رَجُل أَضَلِ 
رَاحِلَتَهُ بقلاة من الْأرْضء فَالْتَمَسَهَاه حتی إِذَا آغیه تَسَجّى بتوبه, فَبَْنَا هُوَ كَذَلِكَ إِذْ سمع وَجْبَةَ 
الراحلة حَيْتْ فَقَدَهَا فَكَمَفٌ الَّوْبَ عَنْ وَجْهه فا هُوَ براحلته»". 


واته: ثه‌بو سه‌عید يه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا زور 
خؤشحالتره به تهوبدى به‌نده‌ی لهو که‌سه‌ی که له بیابانیک ولاخ و باره‌که‌ی لی 
ون ده‌بی و به‌دوایدا ده‌گه‌ری تاکو نائومید ده‌بیت» پوشاکه که‌ی به‌سه‌ر روخساریدا 
دەذات: ثیتر له‌ناکاو له‌وکاته‌دا که ه‌و لدو حاله‌ته دایه كوتى له ده‌نگی يق ولاخه که‌ی 
ده‌بی هدر به‌وجوره‌ی که لی ونبووه دیته‌وه» ننجا پوشاکه‌که‌ی له‌سه‌ر دهم و چاوی 
لاده‌بات ته‌ماشا ده کات باربنه که‌ی خویه‌تی. 


2 
ی‎ “o 


٠‏ عَنْ اي عْبَيْدَةَ بْنِ عَبْدِ الله عَنْ أبيه ظا قَالَ: 
كَمَنْ لا دنت لہ" 


قال رَسُولُ الله ٌ: «التّائبُ منّ الذَّنْبه 


واته: هبو عوبه‌یده‌ی کوری عهیدو للا له ياوكبية وه ۶ يه ده گیر نت وه, ده لى: پیغه مبه‌ری 
خوا َي فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی توبه له گوناهه کانی ده‌کات وه‌کو ئەو که‌سه وایه 
كه گوناهی نه‌بیت. 

١‏ عَنْ انس لہ قال: قال رَسُولُ الله : «کل بَني آدَمَ خَطاء. وَخَيْدُ الْخَطَّائِينَ الَوَابُوںَ)". 


واته: ثه نه س له دهلى: پێغەمبەرى خوا فه‌رموویه‌تی: هه‌موو ئادەمیزادینک هەله 


ھەر ده کات وه باشترینی ته‌وانه‌ی هه له ده كەن ئهو که‌سانه‌ن که ته‌وبه ده که‌ن. 


(۳) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۶۹۹. 


1 ١ WDD بەریووکی دونبا‎ 


۲ 


٣٢‏ ]۔ - عن ابن ابن معقل 


«الندم توب قَقَا مال 


واته: ثیبنو مه‌عقیل 5 ده‌لی: لهكهل باوکمدا چووم بؤلاى عه‌بدوللا» جا گونم ليبوو 
ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ال فه‌رموویه‌تی: پەشیمانی (له هدلهو تاوان) بریتیه له 
ته‌وبه کردن» جا باوکم به عه‌بدوللای گوت: ئەتۆ بۆخۆت گوێت له پیغه‌مبه‌ر ی بوو 
كه دەیفەرموو: پەشیمانی بریتیه له تەوبەکردن؟ گوتی: 7 

۳۲ - عَنْ عَبْدٍ الله بُن عُمَرَ 4 عن الب يلك قال: «إِنّ اللّهَ كك لَيَقْبَلُ تَوْبَةَ الْعَبْدِ مَا لَمْ 


و و ده (۲) 
بغرغر» ". 


مَعْقَلِ کچ قال: دَخَلْتُ مَعَ أبي علی عَبّد الله سم اس و ےھ 
2 أبي: 3 نت سمغت النَّبِيّ يله يَقُولُ: «النّدَمٌ تَوْبَةٌ» ء قال: نعم" 


واته: عه‌بدوللای كورى عومهر فا دەگیریٔتەوہء پیغەمبەر ج فه‌رموویه‌تی: به بیگومان 
خوای قب توبه‌و گه‌رانه‌وه‌ی به‌نده که‌ی وه‌رده گری مادام نه گه يشتبئته سەرەمەرگ و 
تاویلکه‌دان. 


۰۳ - عَنِ ابْنِ مَسْعُودِ له أن رجا 
ہہ كل و روه سو 0 0 2 و 1 کر ےر > ار مہ 027 ل کے 3 
عَنْ کفارتهء َم بُ لَهُ مه e‏ کے الکو عرق ار و من ليل 


ا تن ذو یقاب بویتوی انی 4 هود. فَقَالَ الرَجُلُ: يا رَسُولَ الله 
أل هذه؟ فَقَالَ: «هي لِمَنْ عمل بها من من انيع 

وانه: ٹیبنو مه‌سعود طف ده گیر بتدوه. پیاویک هاته جخزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر و ئەوەی بق 
باسکرد که‌وا توشی ماچکردنی افره‌تیی بووه. بو به پرسیاری که‌فاره‌تی نه‌وه‌ی ليكرد, 
پیغه‌مبه‌ريش اَل هیچی پئ نه گوت» تنجا خوای ك ئەو نایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ‏ رت 
آلصَکوه رق لپا من ايل إن سکب بی لمات دیک وى للذكييت © £ 
هود» واته: وه نوز ئەنجام بده لهم سه‌رو ثه‌وسه‌ری رؤزدا (له بهيانيان و تتواراندا) 
و له به‌شیی له شه‌ودا جونکه بەراستی ( کرده‌وه) جاکه‌کان (كردهوه) خرایه كان 


)1( صحيح. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۵۳۷. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: "0۲ ومسلم: ۲۷۱۳/۳۹ والترمذي: ۳۱۱۶. 


ےر .۔.۔ 090۳989 


۸ 


لاده‌به‌ن و ده‌یانسرنه‌وه ثهوه به‌ندو باموز كارية بۆ به‌ند فهر کزان جا کابرا کوتی: هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا وقد ایا حوکمی ئهو ئايهته بو منیشه؟ فه‌رمووی: ثه‌و ثایه‌ته بو ھەر 


۵ - عَنْ أي هُرَيْرَةَ كن عَنْ رَسُولٍ الله يل قال: «أَسرق رجل على نَفسه. فلا حَضَرَهُ 
ور و ۶ ەت 5 سے کے کس گم 5 to‏ ره مسج و © 94 و .۰ ۳1 > یہہ 

الْمَوْتُ وی بنیه. فقال: إذا تا مث فأخرفون, تم اسْحَقُونء ثم درون في الرٌیح في الْبَخرٍ 
قَوَاللُهِ لين در علي ری ليَعَدبني عذابا ما عَذْبَهُ أَعَدَاء. قال: «قمَعَلُوا به لک فَقَالَ للأرض: 
اعد لَهُ: ما حَمَلَكَ عَلَى مَا صَتَعت؟ قَالَ: : عبت أو مىتاق تا 


00 g~ tat 


نه فغفر له لذّلكَ» 


واته: ئهبو هوره‌یره #ه ده گێْرێتهوه› پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: (له سهردهماتيكدا) 
پیاویک زیاده‌ره‌وی ده کات له تاوانداء جا کاتیک مردنی لی نزیک ده‌بیتهوه‌و ده گاته 
سه‌ره‌مه‌رگ وه‌سیه‌ت بو كورهكانى ده‌کات و دەڵى: ھەر کاتیک من مردم بمسوتينن 
پاشان یسک و پروسکم بهارن و وردی بکه‌ن, پاشان خوله کهم له‌سه‌ر ده‌ریا بدەن 
بەدەم باوه. خو سویند به زاتی الله ثه‌گه‌ر په‌روه‌ردگارم بیهه‌وی ده‌ستی پیم بگات 
هوه سزاو تازاریکم ده‌دات که كەس به‌وجوره سزاو ثازار نه‌درابیت فه‌رمووی: جا 
ه‌وه‌ی گوتی بویان جنبه‌جیکرد. نجا خوای په‌روه‌ردگار به زه‌وی فه‌رموو: ئەوەی 
وه‌رتگرتووه له به‌شه کانی جه‌سته‌ی ئەو ینسانه بیده‌وه. یتر کابرا زیندوو بووه, 
جا خوا پنی فه‌رموو: چی وای له تو کرد ئەو کاره بكدى که کردت؟ گوتی: ئەی 


به‌روه‌رد کارا له ترس و سامی تۆ ه‌وهم کرد یتر خوا له‌به‌ر ثه‌وه لیٔی خوشبوو. 


3 


٦۔‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ عَنْ رَسُولٍ الله وَل قال: «دَخَلَتٍ مره انار في هرق رَبَطَنْهَا قلا هي 
آطعمنهه ولا هي آزسلنها تأكل من خشاش الْأَرْضِء حَنّى مَاقثء قال الزُهْرِيٌ: لكلا ينكل رَجْلٌ 
ولا یس رَجْلْ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۶۸۱ ومسلم: ٢۲۷۵ء‏ والنسانی: ۲۰۷۹. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم بإثر: ۲۷۵۱/۲۵ 


GT Tm مت-‎ 
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واته: ئهبو هوره‌یره كه دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا للا فد ورمتی افره‌تیک پویشته 4 
ناو دوزه‌خه‌وه له‌سه‌ر پشیله‌یه‌ ک که به‌ستبوویه‌وه. جا نه خواردنی پیده‌داو نه لیشی 
ده‌گه‌راو به‌رهه لدای بکات پشیله که بؤخؤى له جروجانه‌وه‌ری سەر زه‌وی خواردن 
قينا یکات هه تا يكيل هكد له برشا نو له تیتوان ) هرف روهری كوت تا که‌ بالی 
لى نەداتەوەو كهسيكى تريش بيهيوا نەبیّت 
۷( عن أبي در ينه قال: قال رَسُولُ اللّه 3 «إِنّ الله تبارک وَتَعَال, يَقُولُ: يا عبادي کُلكُمْ 
موجہ إلامن غه قَنِتُ فَسَلُوِ الْمَغْفْرَۃً پ۹ وَمَنْ علم مِنْكُمْ أي ڈو قُدْرةٍ على ال 


سس بِقُدْرَقِ غَقَرْتُ لَه وَكُلَكُمْ ضال | لا مَنْ هَدَيْتُ فَسَلُونٍ الهدی أَهدکم کم فَقَیر فقن 


1 غیت غُنَيتُ فَسَلُونٍ ززفگ, وَلَوْ أن 1۳ میت ا وآخرکم. وَرَطْبَكُمْ تشک 
تقو قگاوا على قلب أثقى نع من عناي لم برذ في ملكي جنع بَعوصَةء وتو 
ار ل لب أ مذ مدي أ لن ب ای ا وف 
ومیتگم. واولک. ارم ورطبکم. اگم اجتمعُوا. ال کل سَائلٍ مهم ما بلعث اميه 


ما نَقَصَ من مُليء الا گما لو أن أَحَدَكُمْ مَرّ َة ابر و تم رز يك بان 
جوا مَاجد عَطَائ کلام إا أَرَدْتُ مَیتء فا ا ول 4: كُنْ فَيَكُوني2". 

واته: هبو زەڕ ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خواى خاوەن ده‌سه‌لات 
دەفەرموویّت: ئەی بهندهكانم يوه ههمووتان تاوانبارو سهريئجيكارن مه‌گه‌ر ئەوەی 
كه خوم پاراستبیتم» بؤيه داوای لێخۆشبوونم لی بکەن جا لێتان خۆش دهبم» وه 
ھەر که‌سیک بزانی و بیی وابی كدوا به بيكومان من تواناى لیخوشبوونم هه‌یه‌و 
داوای لیْخوشبوونم ليبكات ئەوہ لیٔی خۆش ده‌بم. وه هه‌مووتان سهرگه‌ردان و 
سەرلێشێوانن مه گه‌ر ه‌وه‌ی که خم رینوینی بکەمء بویه داوای رِيُنويّنيم لیبکه‌ن ریتان 
نیشان دهدهمء وه هه‌مووتان هه‌ژارن مەگەر که‌ستک من بینیازی بكدمء بویه داوای 
ړزق و يؤزى له من بکەن رزقتان پئ دەدەمء وه ئەگەر مردو و زیندووتان و یه که‌م 
که‌ستان تا کوتا که‌ستان و گه‌نج و پیرتان ھەر هه‌مووتان کوببنه‌وه له‌سه‌ر دلی به 
ته‌قواترین به‌نده‌یه ک له به نده کانم ئەوہ هيج لہ مولک و ده‌سه لااتی من زياد ناکات 
به ئەندازەی باله میشووله‌یه‌کیش, خۆ ثه گه‌ر هه‌مووتان له‌سه‌ر دلی به‌دبه‌ختترین و 


(۱) صحیح ولکن ضعیف بهذا السیاق. آخرجه الترمذي: ۲۶۹۵ وهو عند مسلم: ۲۵۷۷ بنحوه. 
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نفك 

۳ خراپترین به‌ندیه‌ک له به‌نده‌کانم کزیین‌وه تموه به ثه‌نداز‌ی باله میشووله‌یه کیش 
له مولکی من كام نابیته‌وه» وه هكهر زیندو و مردووتان و یه که‌م و کزتا که‌ستان و 
گه‌نج و پیرتان هه‌مووتان کزیینه‌وه‌و ھەر یه کیکتان هه‌رچی به خهیالیدا دی داوای 
بكات (منیش هه‌موو داواکاربیه کانتان بتبدهم) ئهوه هیچ له مولکی من كام نابیته‌وه 
مه‌گه‌ر وه کو ه‌وه وابی که یه کیکتان به‌لای که‌ناری ده‌ریایه کدا تنپه‌ٍی و ده‌رزییه ک 
بکاته ناو ده‌ریا که‌و ياشان بيهئلئتهوه دهرهوه (ده‌رزییه که هيج له ده‌ریا که كدم ناکات 
و پیوه‌ی ديار نیه)» ئەوەش لهبهر ه‌و‌یه چونکه من سه‌خی و به‌خشنده‌و به‌رزو 


ده‌لیم ببهو ده‌ییت. 


بابه‌ت: مردن و خق تاماده‌کردن بق مردن 


۳ 


۸ - عن أبي هُرَيْرَةَ ف قال: قال رَسُولُ الله ل «أَكْبرُوا ذكْرَ مادم اللّذّاتِ»» يَعْنِي الْمَوْتَ". 


واته: ثه‌بو هوره‌یره كيه ده ن: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: زور يادى ئهو شته 
بکه‌ن که خوشییه‌کان له‌ناو ده‌بات و ده‌یپچرینی» واته: مردن. 

۹ > عن ان عُمَرَ 4 أَنّهُ قَالَ: كُنْتُ مَحَ رَسُولٍ الله يل فَجَاءَهُ رَجُلْ مِنَ الأَنْصَارِ فَسَلُمَ عآی 
النْبِيّ 3 ثم قال: یا سول الله ى الْمُؤْمِنِينَ آفضل؟ قال: «آخسنهم خلْا» قَالَ: فاي الْمُؤْمِنِينَ 
أَكْيِسُ؟ قال: «أَكْتَيهُمْ لِلْمَوْتِ ذكْراء وَأَحْسَئُهُمْ لما بَعْدَهُ اسْتِعْدَادًاء أولیک الأَكْياسش»". 

واته: له ثیبنو عومەر #85 گنردراوه‌ته‌وه كه كوتوويهتى: له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا 
3 بووم كه پیاویک له ثه‌نصارییه‌کان هاته خزمهتى و سەلامی له پیغه‌مبه‌ر يي کرد 
پاشان گوتی: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا ول باشترین بروادار کلیه؟ فه‌رمووی: ه‌وه‌ی که 
جوانترین په‌وشتی هه‌یه. گوتی: ئەدی ژیرترین بروادار کلیه؟ فه‌رمووی: ثه‌وه‌یان که 
زورترین یادی مردن ده‌کات و به جوانترین و باشترین شیُوه خوی بو دوای مردن 
اماده ده کات ا ثه‌وانه ژیرترینه کانن. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۳۰۷ء والنسائي: ۰۱۸۲۶ 


(۲) حسن. 


- 
روویی دون ئیمفيي0) ۱ 


۷ 
ه روت ےو اک > ۳ سے يه رو و 3 1 أو و ےه سرمي 9ے ق مه 
۰- عن آي یعلی شداد بن اؤس فف قال: قال رَسُول الله ي «الْكيّسٌ مَنْ دان تفسه وعمل 9 


سوام 


لِمَا بَعْدَ الْمَوْتِء وَالْعَاجِزُ مَنْ أَنْبَعَ تفه هَوَاهَاء ثم تمَنّى عَلَى اللّه". 

واته: ئهبو یه‌علا شه‌ددادی کوری ئەوس 5ه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: 
ژیرو اقل نه‌و که‌سه‌یه سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خی با خلدوئ بکات. وه کار 
بو دواى مردنى بكات» وه که‌مته رخهم و گه‌مزه‌و بی توانا ئەو که‌سه به که‌وا نه‌فسی 


ده کاته شو ێنه که‌وته‌ی هه‌واو اره‌زووه کانی و پاشان به‌ته‌مای سوزو به‌زه‌یی خوايه. 


Eo 


۱ - عَنْ انس ڪب آن اسي ب دَخَلَ علی شاب وَهُوَ في الْمَوْت» فقال: «كَيِفٌ تجذک؟» قَالَ: 
أَرْجُو اللّهَ يَا رَسُولَ اللّه وَأَخَافُ دنو فَقَال رَسُولُ الله : «لا يَجْتَمِعَانِ في قلب عَبْدِ في مثل 
هَدَا الْمَوْطنِء إلا أَعْطَاهُ اللَهُ ما يَرْجُوه وَآمَنَهُ مِمًا یحَاف»۳. 

واته: ئەنەس م طن ده گیرێتهوه» پیغه‌مبه‌ر ي سه‌ردانی گه‌نجیکی کرد. له‌وکاته‌دا له 
سەرەمەرگدا بووء جا پیغه‌مبه‌ر ييه فه‌رمووی: چون خوّت ده‌بینیته‌وه (لهوکاته‌دا)؟ 


س 


گوتی: ومیدم به (ميهرهبانى و لێخۆشبوونی) خوا هه‌یه‌و له گوناهه کانیشم ده‌ترسم. 
بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رمووی: ئەو دوو شته لهوكاتهدا له دلی هیچ به‌نده‌یه کدا 
کزنابنه‌وه. ئيللا خوا ئەوەی به‌نده که اواتی پی ده‌خوازی پیی ده‌دات. به‌وه‌شی که 
لی ده ترس دلنيايى پیده‌دات. 


-٣‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ 4 عن اي هك قال: «الْمَيّتُْ تَحْصُرُهُ مان فَإِذَا گانَ الرَجُلُ 


صَالحًاء قَالُوا: اخْرُجي أَيْتهَا 7 الطْبةه كَانَتْ في الْجَسَدِ e‏ اخْرُجي حَمِیدَةّ وبري 


۳ 5 
۔ کے س٥6‏ 
۳ - 0 


بروج وریحان ور غير عَضْبَانَ فلا یرال قال تھا ڏل حَتّی خرچ نم دعر م با إلى ا السماء 
َيُفْتَحُ هه فَيْقَالُ: مَنْ هدّا؟ قَيَقُولُونَ: فلان. فَیْقَال: مَرْحَبًا بالتفس الطیب كَانَتْ في الْجَسَد 
الطیّب اذخلي حَمِيدَةٌ وَأَبْشرِي برقع وَرَيْحَانِء وَرَبٌ غير غَضْبَانَ فلا یرل يُقَال لها ذلك حتّی 


يُْتَهَى بها إل السّمَاءِ الّتي فیها الله کت وَإِذَا كَانَ الرَجُلُ السُوءُ قَالَ: اخوجي أَيْتهَا انس 


و سره 


الْخَبِيئَةُ, كَانَتْ ف الْجَسَد الْخَبِيبُء اخرجي ذْميمَة وَأَبْشْرِي بحمیم. > وَعَْسَاقء وَآخَرَ من شکله 


۳ و د جو و 


زواج فلا یرل د يُقَالُ لها ذَلِكَ 7 حتّی تَخرج. نع يُعْرَجُ بها إلى السمّاء فلا يُفْتَحُ آهه فَيقَالُ: مَنْ 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: 5609. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۹۸۳. 


۷ 


ا 6655555555" 


ف ماس و 


هَذَا فَيُقَالُ: فلان. فَيُقَالُ: لا مَرحَبّا بِالنْفْسِ الْحَبِيئّة. كَانَتْ في الْجَسّدِ الْخَبِيثْء ازجعي دمم 
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نها لا فح لَك أَبْوَابُ السْماء فيسل بها من السَّمَاى ثم قَصيرٌ إلى الْقَبْري". 

واته: هبو هورهيره 4 دەگیریِتەوہء پیغەمبەر وا فهدرموويهتى: که‌سی مردوو (لهكاتى 
گیانکیشاندا فريشتهكان لای ثاماده ده‌بن. جا ئەگەر که‌سه‌که که‌ستیکی چاک 
و ده‌لین: لی هو نه‌فسه پاکه‌ی که له‌تاو جدستهيه كن پاگدای ودره ده‌زهوه. 
به سوپاسگوزارییه‌وه وەرہ ده‌ره‌وه» مژدەت لیبی به اسوودهيى و بون و به‌رامه‌ی 
خوشه‌وه‌و بو لای په‌روه‌ردگاریک كه تووره نیه. جا به‌رده‌وام ه‌وه‌ی پیده لین تاکو 
دیته ده‌ره‌وه. پاشان (روحه‌که‌ی) به‌رزده کریّته وه بو اسیان. ئنجا ده‌رگای اسمانی 
بو ده کریته‌وه‌و دەگوتریّت: ئەوہ کییه؟ دەلّین: ئەوہ فلان که‌سه, نجا ده گوتریت: 
به ختربی نهو نه‌فسه پاکه که له جه‌سته‌یه‌کی پاکدا بووه» بچو ناوی به سوپاسکراوی 
و مژدەت لیبی به ناسووده‌یی و بون و به‌رامه‌ی خۆش و په‌روه‌ردگارتک که لی 
تووره نیه. به‌رده‌وام ثاوای پئ ده‌گوتری تاکو ده‌گاته ئهو اسیانه‌ی که خوای لی 
لێیه» خۆ ثه گه‌ر كەسە که که‌سیکی خه‌راپه کار بئ ده‌لین: دەربچؤ ثه‌ی نه‌فسی پیس 
له‌ناو جه‌سته‌یه کی پیسداء دهربجؤ به لومه‌و سه‌رزه‌نشتکراوی» وه مژده‌ی گه‌رمی و 
ازارو گه‌رماوو خواردن و خواردنه‌وه‌ی كيم و زوخاوی دوزه‌خییان و هاوشیوه‌ی 
ئەو سیفه‌تانه. جا به‌رده‌وام اوای پئ ده‌گوتری هه‌تاکو نه‌فسی ده‌رده‌چیت. پاشان 
به‌ره‌و اسان به‌رز ده کرنته‌وه به لام ده‌رگای اسیانی بو ناکریته‌وه. جا ده‌گوتریت: 
هوه کییه؟ ده گوتریت: فلان که‌سه. جا ده گوتریت: به‌خیرنه‌یه‌ت ئەو نه‌فسه بيسه که 
لەناو جه‌سته‌یه‌کی پیسدا بووه» بگه‌ړێوه به لومه‌کراوی و ړیسوایی» چونکه بیگومان 
ده‌رگاکانی اسمانت بو ناکریته‌وه» ئنجا له اسیانه‌وه به‌رهلا ده‌کری و ده گه‌ریتهوه ناو 
گوره که‌ی. 

۳ عَنْ عَبْدٍ الله بن مَسْعُودِ ڪه عن الب يلل قَالَ: «إذا گان اَجَلُ أَحَدِكُمْ بازض أَوْتَبَنْهُ 
ِلَيْهًا لحَاجَة إا باج تی صَى أَثَرِهِء قَبَضَهُ اللّهُ سُبْحَائَهُ فتَقُولُ الْأَرْضُ يَوْمَ الْقيَامَة: رَبٌّ هَذَا مَا 


استَوْدِعتَني». 


اچچ ھت _..... چ چو ود هه 
۷۳ 

واته: عهبدوللاى كورى مه سعود ظلہ ده كد ريتهوه, يتِغهمبهر يقد فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات 9 

ه‌جه‌ل و مردنى که‌سیک خوا بیهه‌وی بكدولته ههر شوینیک ه‌وه کاروباریکی 

ده که‌وته ئەو شوينهو بؤى ده‌روات. جا هه‌رکات به کوتا قوناغی شويّن و کاره که‌ی 

گه‌يشت ئهوه خوا رووحی لی وه‌رده‌گریته‌وه. ثنجا له رؤزى قیامه‌تدا ئەو زه‌وییه‌ی 

بوی چووه ده‌لی: به‌روه‌ردگارا ئەوہ هو که‌سه بوو که به منت سپاردبوو. 

۶ عَنْ عانشة #» آن رَسُولَ الله يل قال: «مَنْ أَحَبٌ لِقَاءَ له أَحَبٌ الله لِقَاءَهُ وَمَنْ گرة 

لاء الّه. گرة الله لِقَاَهُ» فقبل لَهُ: یا رَسُولَ الله گراهيَة لِقَاءِ الله في گراهيَة لقّاء المَوْتِ, فكأ 

یکره الْمَوْتَ قَالَ: «لاء إا ذا عند مَؤتهء إذَا يُشّْرَ بِرَحْمّة الله ومَعْفرته. عت لِقَاءَ الله فَأحَبٌ 

الله لقاءه. ودا بُشَّرَ بعَذَابٍ الله گر لِقَاءَ اللہ وَگرة الله لِقَاءَهُ''. 

واته: عائيشه 44 ده گنر نته‌وه, بیغه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى: ھەر که‌سیک گه‌یشتن 

به دیداری خوای پئ خۆش بی ثه‌وه خواش دیداری نهو که‌سه‌ی پی خوشه. وه ھەر 

كەس رقی له گەیشتن به دیداری خوا ب بى هوه خواش رقی له دیداریه‌تی. جا به 

پیغه‌مبه‌ر ال گوترا: هی پیغه‌مبه‌ری خوا ئل رق بوونه‌وه له دیداری خوا ثه گه‌ر مردن 

بی ئەوہ هه‌موومان رقان له مردنه! فه‌رمووی: نهخيرء ه‌و رق لئ بوون و پئ ناخوش 

بوونه له کاتی مردندایه, جا ئەگەر ئەو که‌سه‌ی خه‌ریکی مردنه مژدەی ره‌حمه‌ت و 

میهره‌بانی پئ خۆش بوونی خوای پندرا هوه گه‌یشتن به خوای پئ خوشه‌و خواش 

دیداری هو که‌سه‌ی پی خؤشه. وه ئەو که‌سه‌ی له کاتی مردن ثه‌گه‌ر مزده‌ی سزای 

حرا پیبدری حهز به دیداری خوا ناکات و رقى له مردنه که‌یه‌و پیی ناخوشه. وه 

خواش ديدارى ئەو كهسدى پئ خۆش نيه. 


پہ يد بده 2 ١‏ کک لضّر تَرّلَ 


لا بد 
لي« 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٢۸٦۲ء‏ والترمذي: ۱۰۱۷ء والنسانی: ۱۸۳۶ و ۱۸۳۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 07۷۱ ومسلم: ۲۱۸۰ وأبو داود: ۳۱۰۸ء والترمذي: ٩۷۱‏ والنسانی: ۱۸۲۲-۱۸۲۰ 


> 
۱ تورنووکی دوسا 72" 


۷ 
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واته: ئەنەس #ه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: هیچ يهكيكتان له کاتی 
ناخوشی و زه‌ره‌رو زیان و به‌لایه کدا که به‌سه‌ری دی خوزکه به مردن نه‌خوازلت» خو 
ئەگەر تینی بو هات و ناچار بوو خوزگه بخوازیت. ئەوہ با بلیت: خودایه تا هوکاته‌ی 


ژیان بو من باشتره بمژیینه. وه هه‌رکات مردن بو من باشتر بوو بممرینه. 


بابەت: گورو له‌ناوچوونی لاشه 


+٦‏ عَن أبي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَسُولُ الله يك «لَيْسَ مَيْءٌ من الإنْسَانِ إلا يَبلىء إلا عَظمًا 


75 کے نے 3 2:۳۰ ےت ةو اف و لمان تاه 
واحذاء وَهُوَ عَجْبٌ الذتبء وَمِنْهُ رکب الْخَلْقُ يَوْمَ الْقِيَامَة»". 


واته: ئەبو هورهيره 5ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان هيج شوينيكى 
مرۆف (دوای مردن) نامینی و له‌ناوده‌چی و دهرزئ تهنها یه‌ک ئیسقان نهيئ كه 
پیی ده‌لین: «عَجْبُ الذْنب». وه له رؤزى قیامه‌تدا خه‌لکی ا لهو ثیسقانه دروست 
ده کرینه‌وه‌و رنکده خرینه‌وه. 


۷ عَنْ هانن, مَل عُلمَانَ ڪه قال: گان عُثْمَانُ بْنُ عفان ذ وَقَمّ علی قَبْرِ يب حٌى يَبْلّ 


س 


لخيَهء فقيل له: گر الْجَنّةَ وَالنَانَ ولا تَبْكيء وَتَبْكي من هَذَا؟ قال: إِنَّ رَسُولَ الله يك قَالَ: «إِنّ 


ممع “و 


9و اوھ م ره چرے۔, وم وس ع oT‏ وھ بس موسو هس 8ؤ وھ 
الْقَبْرَ آول متازل الآخرّة. فَإِنْ تَجَا مثه. قما بعده أَيْسَرٌ منه» ون لم يَنْجْ منه. فما بَعده هد منه» 


مم 
۰ 


قال: وَقَالَ رَسُولُ الله ي: «مَا رانث منظو قَطُّ إلا ونر فطع مِنْهُ»”. 


واته: هانینی خزمه‌تکاری عوسیان هه دهلی: عوسیانی كورى عه‌ففان کاتیک که 
له‌سه‌ر گۆڕێک دهوه‌ستا ده‌گریاء به جوریک هه‌تا ريشى تەڕ ده‌بوو» بویه پنی گوترا: 
باسی به‌هه‌شت و دؤزەخ ده که‌ی ناگریه‌ی» به لام بو ه‌وه‌یان ده‌گریه‌ی؟ گوتی: چونکه 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: بیگومان گۆڕ یه که‌م مه‌نزل و شوینی دوارژژه. جا 
ئەگەر (مروف) له گۆړ رزگاری بووء ئهوه ئەوەی له‌دوای (ژیانی ناو) گۆړ دی 
اسانتره. خو ثه‌گه‌ر رزگاری نه‌بوو لتى» ه‌وه دواترهکه‌ی زور توندترو ناره‌حه‌تتره. 
گوتی: هدرودها پیغه‌مبه‌ری خوا يل فهرموويهتى: هدركيز هيج وینه‌و ديمه نيكم 
سوہ فلا كز و ترا کرو تسافا کر بوه لدو دا 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰۶۸۱۶ ومسلم: ۲۹۵۵. 


(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۳۰۸. 


- 
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ولام 
۸- عَنْ آي هْرَيْرَةَ له عن النْبيّ يد قال: دن الْمَيْتَ يَصِيرُ إلى الْقَبْر > فَيَجِلَسُ یل © 
لالح في قَبْرهه غَيْرَ قَرع, ولا مشغوف ثم يُقَالُ لَهُ: فيم كُنْتَ؟ فَیقُول: گنت في الہنلم, قَيْقَالُ 
له: مَا هَدّا الرّجُلُ؟ فَيَقُولُ: مُحَمَّدٌ رَسُولُ الله يل جَاءَنَا بيات من عئد الله فَصَدّفْنَاهُ فَيُقَالُ 
لَهُ: هَل رَأَيْتَ الل؟ فَيَقُولُ: ما ينغي لاد أَنْ يَرَى اللہ قیفر له فُرْجَةٌ قبل الثاره یر لها 


سے ها سو 


طم بَعْضْهَا بَعْضَا قَیْقال لَهُ: انظز إل ما وقاک ال ثم يُفْرَجُ له فرْجَةٌ قبل اج فینظر 


إل زهرتهاء وَمَا فيهاء فَيُقَالُ لَهُ: دا مَفْعَدْكَء وَيْقَال لَهُ: عَلَى الْيَقِينِ کنت. وَعَلَيْهِ مُث وَعَلَيْه 


تُبَعَتُء ان شَاءَ ال وَيُجْلَسٌُ الرَجُلُ الشُوۂ في قَبْرِه قزغا مَشْعُوفَاء فَیْقَال لَهُ: فيم كُنْتَ؟ فَيَقُول: 
لا أذريء قَيْقَالُ لَهُ: مَا هَدّا الرّجُل؟ فَيَقُولُ: سَمِعْتُ النَّاسَ يَقُولُونَ قَوْلاہ له قیفر لَه قب 


الْجَنَّهَ فَيَلْظر إل زَهْرتهًا وَمَا فیهه فَيُقَالُ لَهُ: انظز إل ما صَرَفٌ الله عنک» ثم یفرح لَه فُرْجَةُ قبل 


الثار فَيَنْظْرُ إِلَيْهَه يَخْطمْ بَعْضُهَا بَعْضًاء فَیْقَال لَهُ: هَذَا مَفْعَدُكَ عَلَى الشَّكَ گنت وَعَلَيْهِ مه 
وَعَلَيْه تبعت إن فَاءَ الله تال( 


واته: ئەبو هوره‌یره 5ه ده گیریته‌وه» پێغەمبەر يله فه‌رموویه‌تی: مردوو دهچټته ناو 
گؤرەکەی, ئنجا پیاوی چاک و پاک له‌ناو گۆڕەكەيدا دادهنيشيندرئت» بی ئەوەی 
ترس و دلهراوكئ و شوک بوونی هه‌بیت پاشان پنی ده گوترییت: تو له‌ناو چ به‌رنامه‌و 
دینیکد | بوویت؟ ثه‌ویش دهلی: من له‌ناو ئيسلامدا بووم» جا پیی ده گوترێت: نه‌و 
پیاوه كنيه (مهبدست پتی پیفه‌مبه‌ره يَ)؟ ئەویش ده‌لی: موحه‌ممه‌د يه نیردراوی 
خوايه كه هه‌موو يهيامه كانى به روون و تاشکرایی لەلایەن خواوه بو هیناین و ئیمهش 
به‌پاستمان زانی و بروامان پٹی کرد. ثنجا پێی دہەگوتریّت: ایا خودات بینیوه؟ هویش 
دەڵى: هیچ که‌سیک ناتوانی و بؤى نيه که خودا ببینی» نجا ده‌رچه‌یه‌کی به‌ره‌ورووی 
ثاگر بو دک رک دو ته‌ماشا ده‌کات اک که یه‌کتر ده‌خوات و کله ده‌کات» نبؤية 
پیی ده گوتریت: ته‌ماشای ئهو شته‌و شوینه بکه که خوا توی لی پاراست. پاشان 
ده‌رچهیه کی به‌ره‌ورووی به‌هه‌شت بو ده‌که‌نه‌وه‌و ته‌ماشای رازاوهيى و گه‌شاوه‌یی 
ئەو شتانه ده‌کات که له‌ناو به‌هه‌شتدا هیه. ئنجا پنی ده‌لین: ئەوہ شوێن و مه‌نزلی 
نویه وه پئی ده‌لین: تو لەسەر دلنیایی بوویت و هدر لەسەر ئەو دلنیاییه‌شت مردی 
و لەسەر ئهو دلنياييهش زیندوو ده‌کرئیه‌وه ئەگەر خوا پنی خۆش بیت» وه پیاوی 


خه‌راپ و تاوانبار له‌ناو گوره که‌یدا به ترس و بیمیکی زژره‌وه داده‌نیشیندری و پلی 


1۱ نورتووکی دوا 2 


۷۹ 


ره 


ده‌گوتریت: لەسەر چ به‌رنامه‌و یاسایه‌ک بوویت؟ ئەویش ده‌لی: نازانم» ئنجا پٹی 
ده‌لین: ئەو پیاوه کییه؟ ئەویش دهلی: گوێم له خه‌لکی بوو قسه‌یه کیان ده‌رباره‌ی 
ده‌کردو منیش ده‌مگوته‌وه, ئنجا به‌ره‌ورووی به‌هه‌شت ده‌رچه‌یه کی بو ده کرنته‌وه‌و 
ته‌ماشای جوانی و رازاوه‌ییه کانی ناو بەھەشت ده‌کات» جا پٹی ددلين: ته‌ماشای 
هو شوینه بکه که خوا رووتى لی وه‌رگیرا (به‌هوی تاوانه کانت). پاشان به‌ره‌و دوزه‌خ 
ده‌رجه‌یه کی بو دهكرلتهوهو ته‌ماشای ده‌کات که هه‌ندیکی هه‌ندیکی ده‌خوات له 
توندی ئاگره که خزی» جا پێی ده‌لین: ئەوہ شوینی مانه‌وه‌ی تزیه, تۆ به گومان بوویت 
(له زیندوو بوونه‌وه) لەسەر ئەو گومانه‌ش مردی و ھەر لەسەر ثه‌و گومانه‌ش زیندوو 
ده کرئیته‌وه ئەگەر خوای بالاده‌ست پیی خۆش بیت. 


اس ی تا 


9۹ عن لبرَاءِ بن عازب طن عن النْبيّ لد قال: ر3 یکت | نالرت ے ءامنوا يالقول 
ایب © ) ابرامیم ال جو يُقَالُ لَهُ: مَنْ رنگ؟ رای 
مُحَمَد قدلک قوْلهُ: # بت بت الله الذب ءامنوا بالمول لمات في 

: OS ارو‎ 


واته: بەرائی كورى عازیب ه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر تلا فه‌رموویه‌تی: چ يسبت الله 
الب ءَامَنُوأ یلو الشّاتِ 42 إبراھیمء واته: ئەوانەی که بروايان 7 خوا 
دامه‌زراویان ده‌کات به وته‌ی به‌رٍی و جی (که شایه‌تومانه). فه‌رمووی: ده‌رباره‌ی 
سزای ناوگۆڕ دابه‌زیوه. پنی ده‌لین (به مردوو): په‌روه‌ردگارت کنیه؟ ئەویش ده‌لی: 


پەروەردگارم زاتى الله يه» وه بيغ مبه ريشم موحه‌ممه‌ده یئ ده‌رباره‌ی نه‌وه‌شیان ندو 


تايدتديه كه ده‌فه‌رموویت: ‏ یی ال لک منوا الم الكّات في اَلَو لیا 
ویان 


4 


وود 


وف الاَخرة و {O‏ ابراهیم. واته: ئەوانەی كه بروايان هیناوه خوا دامه‌زرا 
ده‌کات به وته‌ی بهړئ و جی (که شایه‌تومانه) له ژیانی دونیاو له پوژی دوایشدا. 


۰+ عن ابن عُمَرَ چ عن اللَبِيْ يل قَالَ: «إذًا مَاتَ دم عرض عَلَى مَفْعده بِالْعَدَاقِء 


ساس اج ص 


صت 


این إن گان ِن هل الْجَثةہ من هل الجن وین كان ین لائر قین لائر ال 
هَدَا مفعنک حثی تبعت یو القیاعة»۳. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۹ ومسلم: ۲۸۷۱ء وأبو داود: 6۷۵۰ والترمذي: ۳۱۲۰ والنسائي: ۲۰۵۲ و ۲۰۵۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۷۹ ومسلم: ۱۲۸۲۲ والترمذي: ۱۰۷۲ء والنسانی: ۲۰۷۰ ۲۰۷۲. 


_لث.۔ ‏ آفککککٹتتلظلذ۰ے۰.-_- لے 
۷۷ 

واته: ثیبنو عومهر چ ده گیٍنته‌وه. پێغەمبەر ل فه‌رموویه‌تی: هدر یه کیکتان کاتیک © 

ده‌مری ئەوہ به‌یانی و یواران شوینه که‌ی نیشان ده‌دریت. جا ئەگەر ه‌هلی به‌هه‌شت 

بی ئەوہ شوینه که‌ی له به‌هه‌شت نیشان ده‌دریت. خو ئەگەر ه‌هلی دۆزەخ بی ئەوہ 

شوینه که‌ی له دۆزەخ نیشان ده‌دریت پنی ده‌لین: ئەوہ شونی تویه هه‌تا ئەو روژه‌ی 

زیندوو ده کرلیته‌وه له پژژی قیامه‌تدا. 

۱ عَنْ عَبد الرّحْمَنٍ بن كشب الأَنْصَارِي هه آنه آخبرف أنْ باه گان يُحَدْتُء أن رَسُولَ الله 

يك قال: دا تمه الْمُؤمنِ طائِرٌ يَعْلْقُ في شَجَر الْجَنّْهَ حَنّى يَرْجِعَ إلى جَسَدِه یوم بت( 

واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى كدعبى ئهنصاريى هه ده گیریته‌وه» كه باوكى ده‌یگیرایه‌وه, 

پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: بیگومان روحى مرژفی بروادار وه‌کو بالنده‌یه‌ک 

وايه بەسەر دره‌خته كانى به‌هه‌شته‌وه له به‌روبومی به‌هه‌شت ده‌خوات تاکو ئەو کاته‌ی 


که زیندوو ده کریتهوه‌و ده گه‌ریته‌وه ناو لاشه که‌ی. 


۷۲>-عن جابر بْنِ عَبْدِ الله ف عن الب لا قال: «إذًا دَخَلَ الْمَيْثْ الْقَب مُثلّتِ السّمْسُ 
عند غرویهه فَيَجْلِسٌ بسح عَیتیہہ وَیفول: دَعُوني أصَلي»". 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا چ ده گیر نته وه» بيغهمبه ري فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات 
مردوو ده‌چیته ناوگوره که‌ی ئەوہ وینای ثه‌وکاته‌ی بو ده‌کری و دته پیش چاوی 
که رؤز له اوابوون دایه. بؤيه داده‌نیشی و ده‌ست به چاوه‌کانیدا دينئ و دهلی: 
لیمگه‌رین با نویژ بکەم. 


بابه‌ت: زیندوو بوونه‌وه 


۳ء عن أبي سَعِيدٍ د قال: قال رَشول الله ل: «إنَّ احبي الضور بِأَيْدِيهمَاء أؤ في أَيْدِيهِمًا 
قَرْنَانِء ُلاحظان النْظرّ مَتی يُؤْمَرَانِ»”. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ١٤٦۱ء‏ والنسائی: ۲۰۷۳. 


)۲( حسن. 
(۳) منكر. والمحفوظ بلفظ: «صَاحبٌ الْقَرْنٍ...». 


> - سس 

2۷۸ 

۳ واته: تدبو سدعيد #ه ده‌ی: پنغه‌مبه‌ری خوا يِل فەرموویەتی: نهو دوو فريشتهيدى 
كه خاوه‌نی که‌ره‌نان (به‌رپرسن له فووكردن پییدا بو کوتایی هینانی دونياو زيندوو 
بوونه‌وه) دوو که‌په‌نایان به‌ده‌سته‌وه‌یه‌و چاوەڕێن و گونیان هه‌لخستووه ئاخۆ که‌ی 
فه‌رمانیان پئ ده‌کری که فه‌رمانه که جیبه‌جی بکەن. 
۷۶ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قَالَ: قَالَ رَجُلَْ من الْيَهُودِ بسُوق الْمَدِينَةِ وَالّذِي اصْطَفَى مُوسَى 
عَلَى الْبَقَرِ فَرَقَعَ رَجُلّ من الأنْصَارِ يَدَهُ فَلَطَّمَهُ قال: تَقُولُ هَذَا وَفيتا رَسُولُ اللّه 4 فَذْكِرَ ذَلِكَ 
لول الله يك فَقَالَ: «قَالَ الله كك: + وخ في ألصُورٍ فَصَعِقَ من فى أَلسَمْوَتٍِ وَمَن في 


خر 


الْدَرَضِ لا من كآء اکم ی فيه ری فَإدا هم وم رو لا 4 الزمر. أكون أو 
مِمُنِ استتی الله 35 وَمَنْ قال: اتا خَيْرٌ من يُونْسَ بن می فَقَدْ کدّب»". 

واته: ه‌بو هورهيره که ده‌لی: پیاویک له جوله که کان له بازارى مه‌دینه (سویندی 
خواردو) گوتی: سوند بهو زاته‌ی که موسای هه‌لبزارد به‌سه‌ر هدموو مرؤقداء بزیه 
پیاویکی ئهنصارى ده‌ستی به‌رزکرده‌وه‌و زلله‌یه‌کی یداو گوتی: ئەوہ دهلَئِيت ( که موسا 
هه لبزیردراوه به‌سه‌ر هه‌موو مرژفایه تیدا) له کاتیکدا كه پیغه‌مبه‌ری خوا نع له ناومان 
دایه؟ ثنجا ئهوديان بو پیغەمبەری خوا ي باسکرد. خوای وَبْكَ فه‌رموویه‌تی: وخ 
في اور مَصَعِقٌ من فى ا لکوت ومن في الیگ الا من کا ال م نوم فيه ری فا هم 
92 الزمر. کاتیک فوو كرا به که‌ره‌نادا (به شه‌یپوردا) يه کسه‌ر هه‌موو 
ه‌وانه‌ی له اسیانه‌کان و زه‌ویدان ده‌مرن مه‌گه‌ر که‌سانیک خوا بیدوی (نه‌مرن) 
پاشان جاریکی تر فوو ده‌کری بهكدرهنادا جا له پر هه‌موو راست ده‌بنه‌وه چاوه‌پوان 
ده کهن. جا ثه‌من يهكدم که‌سم که له‌کاتی زیندوو بوونەوەدا سه‌رم به‌رزده که‌مه‌وه, 
یتر لدوكاتهدا من موسا دهبينم که ده‌ستی گرتووه به پایەیەک له پایه کانی عه‌رشه‌وه, 
جا نازانم که تايا ئەو له‌پیش مندا سه‌ری به‌رزکردوته‌وه يان له‌وانه‌یه که‌وا خوای ك 
له ثایه‌ته که‌دا هه لیهاواردوون؛ وه ھەر که‌سیکیش بلیت: من له یونوسی کوری مه‌تتا 


(یونوس پیغه‌مبه‌ر) باشترم ئهوه درژی کردوه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۶۱۱ و ۶1۰6 ومسلم: ۲۳۷۳ وأبو داود: ٤۷٦٦ء‏ والترمذي: ۳۲۶۵. 


hh ME 
۹ھ‎ 

۵ عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ چ قال: سَمِعْتٌ رَسُولَ الله ول وَهُوَ علی المثی يَقُولُ: «يَأَحُدُ 

جیار سماواته. وََرَضِيهِ بیده. وَقَبَضَ يَدَهُ فَجَعَلَ يَقِْضُهَه وَيَنْسْطْهَا ثم يَقُولُ: نا الْجبَانٌ آتا 

الْمَلكُ أَيْنَ الْجَبارُونَ؟ أَيْنَ المُتَكبرُونَ؟» قَالَ: ویتمایل رَسُولُ الله كه عَنْ ينه وَعَنْ شماله. 

حى تظزث إل الْمثبرِ یتو من اَنَل غَيْءِ مه حَنّى إل ُو أسَاقِط هُوَ سول الله بء" 

واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر ئ ده‌لی: گوێم له پنغه‌مبه‌ری خواي بوو لەسەر 

میتبه‌ره کەی دەيفەرموو: خواى به ده‌سه‌لات اسمانەکان و زەوییەکانی به ده‌ستی 

ده‌گریت» وه ييغهمبهريش 16 ده‌ستی ده‌نوقاندو دهكردهوه (بؤ ئەوەی به‌رامبه‌ره که‌ی 

تییگه‌یه نی )» پاشان (خوا) ده‌فه‌رمووی: منم خاوەن ده‌سه‌لاتی بی كؤتايى؛ من پادشام» 

له کوین ده‌سه‌لاتداره‌کانی دونیا؟ له کون نه‌وانه‌ی خؤيان به زل ده‌زانی؟ يبنو عومه‌ر 

ده‌ی: پیغەمبەری خوا يك له کاتی قسه کردنه که‌دا به‌لای راست و چه‌پدا لار ده‌بووه. 

به جۆرێک که ته‌ماشای مینبه ره كەم کرد لەژێرەوە د به جزریک که ده‌مگوت: 

به جوله‌ی مینبه‌ره که پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده که‌ویته خواری. 


۳ 31 


٦‏ عَنِ الْقَاسِمء قال: قَالَتْ عَازِمَة: قُلْتُ: یا رَسُولَ الله کف يُحْشَر النّاسُ يَوْمَ الْقيَامَة؟ قال: 


واته: قاسم ذفن ده‌لی: عائيشه دهلى: گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا لا له روژی قیامەتدا 
خه‌لکی حون کوده کرینه‌وه (حه‌شر ده‌کرین)؟ فه‌رمووی: به پیخواسی و به رووتی, 
گوتم: نافره‌تانیش؟ فه‌رمووی: افره‌تانیش. گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي كەس 
شه‌رم ناكات؟ فه‌رمووی: ثه‌ی عائيشه کاروبارو حیسابی ثه‌و پوژه زور لهوه گرنگترو 
سامناکتره كه خه‌لکی بو يهكتر بروانن و ته‌ماشای يه کتر بکەن. 

۷- عَنْ آي مُوسَى الأَشْعَرِيٌ ين قَالَ: قال سول اللّه كيد «یعرض الاس يَوْمَ الْقَيَامَةَ ثلات 
عرضات: َم عزشتان, قجدال, ومَعَاذِير وم الال قعند يك تَطير الصف في الْأَيِْيء قاع 
بیّمینه. وَاخذ بشماله»". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۶۱۲ ومسلم: ۲۷۸۸ء وانظر أبو داود: ۶۷۳۲. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰10۲۷ ومسلم: ۲۸۵۹ والنسائی: ۲۰۸۶. 
(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي باثر: ۲۵ع۲. 


- 
۱ بەریووکی دوسا 2# 3 


OA: 

ي واته: هبو موسای ئەشعەریی 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموويەتى: له ڕۆژى 
قيامهتدا سی جار خه‌لکی رووبهروو ده‌کرین و راده‌نویترین: جاری یه کهم و دوههم بو 
به‌رگریکردن و دانپیداهینان و عوزر هینانه‌وه, وه به‌لام له سنههم جاردا يهراوهكانيان 
به فه‌وری وه‌رده گرنه‌وه» جاهه‌یه به ده‌ستی راستى وه‌ریده گرِته وه‌و هه‌يشه به ده‌ستی 
چەپ. 


۸ عَنِ ان عُمَرَ چ عَنِ الي : +[ يوم َم الاس ارب لین ) ) المطففین, قَالَ: 
«يَقُومُ م أَحَدُهُمْ في رَفْحه إل أَنْضصَافِ دتم( 


مس مس مر و 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌گیریّته‌وه. پنغه‌مبه‌ر ب ده‌رباره‌ی هو ئايەتە: چ يوم یو 
لاس لر ا من EOE‏ ا مطففینء واته: روژیک که غالک له به ردهم به‌روه‌ردگاری 
جیهانیاندا ده‌وه‌ستن. فه‌رموویه‌تی: له روژی قیامه‌تدا یه‌کیکیان تاكو نیوه‌ی 
گویجکه‌ی له اره‌قی خویدا نقوم ده‌بیت. 


سے کچ پور ےھ کیہ 


۹ عَنْ عَاشة » قَالَتْ: سات رَسُولَ الله لا عن قوْلِهِ تعالی: چ يوم تبدل الارض عبر 
۳ راکو () )4 ابراهیم. فَأيْنَ يَكُونُ النّاسُ يَوْمَئذِ؟ قَالَ: «عَلى الضراط»۳. 

واته: عائيشه وق دهلی: پرسیارم له پیخه‌مبه ری خوا وق کرد ده‌رباره‌ی ئەو ثايهته: 
1 دوم یدل الارض عر الا لکش رالو €0 [براهیم» واته: : له روژیکدا كه لدم 
زه‌ویه ده‌گوری به زه‌وی یه‌کی ترو اسیانه کانیش (ده‌گورین به اسمانی تر). که ایا 


لهو رؤزو کاته‌دا خه‌لکی له کوی دەبن؟ فه‌رمووی: لەسەر پردی سیرات. 


3 


۵۰ عَنْ سُلَيْمَانَ ُن مرو بُن عَبّد بْنِ الْعْثوَارِيٌ, أَحَدِ بَنِي لَيْثْء قال: - وَكَانَ في حَجْر آي 
سعید - قال: سَمِعْتُهُ يَعْنِي أَبَا معید. يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولُ اللّه لِك يَفُول: ل 2 
فا جيل عل حم کته الشقتان: لم تم اتا قاع مل مخ به ثم 
تاج وَمُحْتَبَسٌ به. وَمَنْكُوسٌَ فِيها»". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸ ومسلم: ۲ والترمذي: ۲۶۲۲ و ۳۳۲۵ و ۰۳۳۳۱ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۷۹۱ والترمذي: ۳۱۲۱. 
۳( صحیح. 


- 
نسرتووكص دوسا نووكت دوسا وید ل ۱ 


۸۱ 
واته: له سی سه‌عیده‌وه نله ده‌گیرنهوه که ده‌ی: گونم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو کا 
ده‌یفه‌رموو: پردی سیرات به‌سه‌ر پشتی دژزه‌خه‌وه داده‌نری به‌سه‌ر درككه لیکه وه 
وه کو درکی گیای سه‌عدان پاشان خه‌لکی به‌سه‌ریدا تيدەپەڕن› جا هه‌یانه پزگاری 
ده‌بی به سهلامه‌تی و ههديانه له پیستی داده‌مالری و لتى ده‌بنته‌وه پاشان رزگاری 
ده‌بی» وه هديشه پییه‌وه گیرده‌خوات و سه‌ره‌وین ده که‌ویّته ناویه‌وه. 
۸۱ عَنْ حَفْصَةٌ » فَالَتْ: قَالَ الب : «ني لأَرْجُو آلا يَدْخُْلَ النَارَ أَحَدء إِنْ شَاءَ ال تال 
مفن هَهدَ بَذْرَه وَالْحْدَيْيَة» قالث: فلث: تا زشول الله یس قذ قال الله +( وَإن یسکره 


0 
یہ رص مر عم ران مم ہ۔ 


۳ گے رس ا س وص 2 
وارذها كان عل ريك حَنْمَا میا @) * مریم. قال: «ألَمْ تَسْمَعيه يَقُولُ: چ ثم نی این 


سے 
من ہے سس ور و و 
۳0 کرک 2و 


۳۳ ونذر الطلمت فبَاحِئيً () 4 مریم!'''. 


واته: حه‌فصه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يي فه‌رموویه‌تی: من ومیدم به خوا هديه که 
ثه‌وانه‌ی اماده‌ی جه‌نگی به‌درو حودهيبيه بوون هیچ یه‌کیکیان ناچیته ناو ثاگره‌وه 
ئەگەر خوای بالاده‌ست پیی خۆش بێت» گوتی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ئايا 
خوا نافه‌رمووی: ‏ وین نکر لا وارذها کان عل ريك حا مها () م4 مریم» واته: 
که‌س نيه له يوه ن‌روات و تینه‌به‌ری به‌سه‌ر دوزه‌خدا (ئهو تيبهرينه) بریاریکی براوه‌یه 
له به‌روه‌ردگارته‌وه. فه‌رمووی: ثه‌دی نابیستی ده‌شفه‌رموویت: 1 شم ني زین تما 
ودر اليرت فِبَاحِئيً () 4 مریم. واته: دواتر ئهوانه رزكار ده‌که‌ین که پارتزکارو 


له خواترس بوون و سته‌مکاران له سه رجک له‌ناو (دوزه‌خ) دا دههئلينهوه. 


بابه‌ت: سیفه‌ته‌کانی توعمه‌تی موحه‌ممهد ۳ 


fon‏ اث ٥ےھ‏ عش کا 55 سو د ۱ د عابي سوج و ۳ ۳ س و و 
47ح عَنْ اي هِرَيْرَةَ 4# قال: قال رَسُول الله كَل «ترذون عاي غرًا مُحَجَلِينَ من الوضوء 
7 وه چم مس ۳ مق 
سيماء أمتي» لیس ِأْحَدِ عَيْرِمَامء''. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: .۲٤۹٢‏ وانظر أبو داود: ۶76۳ والترمذي: ۳۸۲۰. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۶۷. 


Tm ۰... او‎ 


۸۳ 
6ه واته: هبو هورهيره له دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: دینه‌وه بولام به 
روخساريكى سبى و رووناكهوهو به ددست و په‌لیکی درهوشاوهوه كه شويّنهوارى 
دەستنوێژە (به‌سه‌ر ئهندامه کانی دهستنويرُهوه)» ئەوەش نیشانه‌ی ناسینه‌وه‌ی وممه‌تی 

منه‌و بو هیچ وممه‌تیکیتر وا نیه. 

۶۳ عن عَبْدٍ الله د قَالَ: گئا مَعَ رمول الله يل في قب فقال: «أَتَرْصَوْنَ آن تکوئوا رب 
۹ الْجَنّة؟». فلنا: بَلی, قال: «آتزضون آن تکوئوا شت أَهُل الْجَنّة؟». فلنا: نع قَالَ: «وَالْذِي 
تفيي بیّده إن أرْجُو آن تکوئوا نضف آهل الَْنة. وَدَلِكَ أَنْ الْجَنْهَ ا یدح إلا تفس مُسْلِمَة, 
وَمَا أَنتُمْ في أَهْلٍ الشَّرْكِ الا الشعَرة الْبَيْضَاي في جلّد الور السود أو الشُعَرَة السْوْداء» في جلد 
لور الأَحْمَرِ 7 

واته: عه‌بدوللا #ه ده‌لی: نیمه له ده‌وارنکدا له خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ری خوادا 4 بووین» 
جا فه‌رمووی: ایا رازی ده‌بن که تیوه چواریه‌کی خه‌لکی به‌هه‌شت بن؟ گوتمان: 
به‌لی» فه‌رمووی: ایا رازى دهبن که تیوه سییه کی خه‌لکی به‌هه‌شت بن؟ گوتمان: 
به لى, فه‌رمووی: سویند بهو زاته‌ی گیانی منی به‌ده‌سته به بیگومان ومیدم وایه که 
يوه نیوه‌ی خهلکی به‌هه‌شت بنء ئەوەش لهبهر ه‌وه‌ی جونکه هیچ که‌ستک ناجیته 
به‌هه‌شته‌وه ته‌نها که‌سی مسولیان نه‌بیت ده‌ی ئێوەش له‌چاو نه‌وانه‌ی که هاوهل بو 
خوا داده‌نین وه کو تاله موویه کی سپی وان به پیسته‌ی گایه‌ کی ره‌شه‌وه يان وه کو تاله 
موویه‌ کی په‌شبن به پیسته‌ی گایه کی سووره‌وه. 


۶ - عَنْ اي سَعِيد هن قال: قال رَسُولُ الله ب «بَجي؛ الب وَمَعَهُ الرجٌلان» وَيَحِيِءٌ اي 


مات کیو ھ ورد گیگ موه بع سه 8اه ی وم رو عه كوه زه 
وَمعَه الا وک من ذَلِكَ وَأقَل, فَيْقَالُ لَهُ: هل بَلّغْتَ قَوْمَكَ؟ فَيَقُولُ: تم فَيُدْعَى قَوْمُهُ 
کے سه مه وم a‏ > کم مود م ۔ہ ۹ سمس کی کے رو اوھ توور #4 
فَيْقَال: هَل بَلْكَكُمْ؟ فََقُولُونَ: له فَیْقال: مَنْ يَشْهَدُ لَك؟ فیمول: مُحَمّد واه فثذعی امه 
2 وه س8 سكي سم مرش 5 > يده ورك ہہ اوه کر ہے كرس 5 > گوس + ؤب 
مُحَمّدء فَيْقَالُ: هَل بَلْعَ هَذَاة فَيَقُولُونَ: تعم. فَيَقُولُ: وَمَا عِلْمُكُمْ بدلک؟ فَيَقُولُونَ: آخبرتا تین 


وت ده 


>> 9 ده ےھر ےر ةكسم مده عیسو عوهه دسم من مرحم ۸ے ی مس مر 
بدَلِكَ أن الرْسُلَ قذ بَلُعُوا فَصَدَفَْاهُ قال: فَدَلِكُمْ قوْلهُ تعال: +[ وَكَدَلِكَ جَمَلَتَکم أمّهُ وسطا 
7 و ل صر مس م2 س ر 6ه ھ ہے 7 2 رظ لے 

آنککووا شهداء عَلَ الاس ورن الرَسُول علي شَهیدا البقرة»". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰10۲۸ ومسلم: ۲۲۱ والترمذي: ۲۵۶۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۳۹ والترمذي: ۲۹۲۱. 


- 
بەریووکی دونيا ۱ تەرنووکہ دود مستت پا ۱ 


رك 
واته: ه‌بو سدعيد 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: (له پزژی دواییدا) © 
پیغه‌مبه‌ر هديه كه دی دوو پیاوی له گه‌لدایه» وه پیغه‌مبه‌ر هه‌یه سی که‌سی له گه لدایه 
زیاتر لەوہ يان كدمترء جا پنیان ده‌گوتریت: ایا پەیامەکەت به گه‌له کت گه‌یاندووه؟ 
ثەویش ده‌فه‌رموویت: به‌لی. ئنجا گه‌له که‌ی بانگ دەکریّن و پێیان ده‌گوتریت: تايا 
په‌یامی پئ گه‌یاندوون؟ ه‌وانیش دەڵێن: نه‌خیر» ئنجا (به پیغه‌مبه‌ره که) ده گوترێت: 
کێت شاهیده؟ ه‌ویش ده‌فه‌رموویت: موحه‌ممهد و ئوممه‌ته که‌ی» ئنجا بانگی 
وممه‌تی موحه‌ممه‌د يي ده کرت و پێیان ده‌گوتری: ایا ه‌و (پنغه‌مبه‌ره) په‌يامه که‌ی 
گه‌یاندووه؟ ثه‌وانیش ده‌لین: به‌لی, ثنجا ده‌لی: تیوه چوزانن که گه‌یاندویه‌تی؟ ده‌لین: 
پیغه‌مبه‌ره که‌مان ي ئەوەی پئ راگه‌یاندووین که هه‌موو پیغه‌مبه‌ران په‌يامه که‌یان 
گه‌یاندووه» ثیمه بروامان پئ كردوهو به راستمان زانیوه. (پیغه‌مبه‌ر يَلهُ) فه‌رمووی: 
نا ئەوەیہ مانای ئەو نایهته: ‏ وَكَدَِكَ جَمَلتکم امه وَسَطا روا مدآ عَلَ 
الا ويكوت الرسُولُ عَلَيَكُمْ عهیداً (9) * البقرة. واته: هه‌روه‌ها کردمانن به 
گه‌لیکی ميانهرهو مامناوه‌ندی (هه‌آیژارده) تا ببنه شاهیدو چاودێر بەسەر خەلکەوەو 
(پیغەمبەریش 5و3) شاهیدو چاودیر بی به‌سه‌ر یْوەوہ. 


سه مرت فوس 5 سے ہے وی سس سم 1 لد کے کے سم مه و و 
۵ - عَنْ رِفَاعَةَ الجْهْني ذف قال: صدرتا مَحَ سول الله ولك فقال: «والذي تفس مُحَمّد بیّده 


وه سم 


و سو وه و 14 وے 2 ئک وات 7 ته کہ و کی ره ود 7 a‏ جر هو ەو و ۔۔ و 
ما من عبد يؤمنء ثم یسدد. إلا سلك به في الجنة. وارجو الا دخلوها حتى تبوء‌وا انتم ومن 
سكسم ١‏ دس هم و ماس و 9 0 ہو ےی که وه ۔ 9ے ماو 0 ا 

صَلَحَ من ذَرَارِيَكُمْ مَسَاكِنَ في الجَنَّةَ ولقد وَعَدَن ری 5 آن ُدخل الجَنْهَ من أَمتي سَبْعِينَ ألفاء 
بِعَيْرِ حساب»(. 

واته: ریفاعه‌ی جوهه نیی له ددلئ: له سەفٰەر يان غه‌زایه‌ ی گه‌راینه‌وه له خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ری خوادا يق ئەویش فه‌رمووی: سويند بهو زاته‌ی كه گیانی موحهممهدى ي 
به ده‌سته هیچ به‌نده‌یه‌ک نيه که بروای هه‌بی» پاشان له‌سه‌ری به‌رده‌وام و پاوه‌ستاو 
بی نيللا به‌هویه‌وه ده‌خرئته ناو به‌هه‌شته‌وه, وه من ومیّدم وايه که هیچ که‌س نه‌چیته 
ناو به‌هه‌شته وه تاوه کو نیوه‌و و‌جه جاکه کاره کانتان شوینی خوتان نه گرن له‌ناو 
بدهه شتداء وه به بیگومان خوا ق به‌لینی پټداوم که حه‌فتا هه‌زار له وممه‌ته كەم به بى 
لیییجینه‌وه بجنه ناو بد هه‌شته وه. 


چ ے' 


۱ لهرتووكص دونبا 2 


OA 
7ه عَنْ مُحَمَّدُ بْنُ زیاد ان هه قال: سَمِعْتُ ابا أَمَامَةَ الْبَاهِلي يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ‎ 
الله لِك يَقُولُ: «وَعَدَنٍ ري سُبْحَانَهُ آن يُدْخْلَ الْجَنَّةَ من أَمُتي سَبْعِينَ ألقَاه لا حسَابَ عَلَيْهِمْ ولا‎ 

عَدَاب مَحَ کل الف سَبْعُونَ ماه وَثلاثُ حَثَيَاتِ من حقیات رَيْ قبن ". 

واته: ئەبو ومامه‌ی باهیلیی م طفن ده لن: كويم له پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بوو دهيفهرموو: 
خواى پاک و بيكهرد بلتِنى پیداوم كهوا حه‌فتا هه‌زار له وممهته که بدبئ لټېێچینه وهو 
سزا بباته ناو به‌هه‌شته‌وه» وه لەگەل ھەر ههزارتك حدفتا هه‌زاری دیکه‌ش» وه سی 
مشت له مشتی خوای پەروەردگاریش ع 

۷ عَنْ بَھُز ز نن حَكِيمء عن یه عَنْ جو طبه قال: قَالَ رَسُولُ الله ئل «تُكْملٌ يَوْمَ الْقيَامَة 
سَبْعینَ اکر تن تَحْنْ آخرها وَخنرها»(. 

واته: به‌هزی کوری حه کیم له باوکییەوہ له باپیریەوہ 5ه ده گیړێته وه» دهلی: پیغەمبەری 
خوا 9۶ فه‌رموویه‌تی: ئیمه ته‌واوکه‌ری حدفتا وممه‌تین له رؤزى دواييداء که یمه 
کوتا وممهنين و باشترینیانین 

۸ عَنْ بَهْزِ بْنِ حَكيم» عَنْ أبيه. عَنْ جَدَّهِ ظ4 قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله مه يَقُولُ: «إِنّكُمْ 
ثم سَبْعينَ مُه آنٹم خَبْْهَا وَأَكْرَمُهَا عَلَى اللّه". 


واته: به‌هزی كورى حه کیم له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه م هه ده گیرنته‌وه» دهلى: گوێم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا يي بوو ده‌یفه‌رموو: وه ته‌واوکه‌ری حوفتا وممه‌ت بوون, وه 
باشترین و بهرٍیزترینیانن له‌لای خوا. 


۶۹ عَنْ سُلَيْمَانَ بُن بُرَیْدَة, عَنْ أبيه هه عن الب لہ قال: «أهل الْجَنَّ عِشْرُونَ ماه 


3 اون من هذه الم یعون من ساثر الأمّم»“. 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۷ع۲. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۰۰۱. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۰۱ 


)£( صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۲۵۶۲ 


بەرینووکی دونیا ۳ دیا موی )| ۱ 


واته: سوله‌یمانی كورى بوره‌یده له باو کییه وه اه ده گیریته وه. پیخه مبه ری فد رموویه‌تی: 
خدلكى بدههدشت سەدو بيست ريزهء هه‌شتا ريزيان لدم وممه‌ته‌و جل ریزیشیان له 
هدموو توممه‌ته كانيتر. 

۰ عن ان عبّاس #5 أن الب ل قال: «تَحن آخر الم ول مَنْ يُحَاسَبُ» يُقَالُ: أَيْنَ 
الأمَهُ الم وَتبيھَا؟ فَتخن الآخرُونَ الأَوَنُونَ». 

واته: يبنو عەبباس #5 ده‌گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رموویه‌تی: یمه (له ړووی 
زه‌مه‌نه‌وه) کوتا وممه‌تین» وه یه کهم وممه‌تین که حیسایمان لهگه‌ل دەکریّت, (له 
قیامه‌ت) ده‌گوتریّت: كوا ئهو وممه‌ته وممییه‌و پیغەمبەرەکەی #؟ جا ثێمه كؤتا 
وممەتین (لهرووی زه‌مه‌نه‌وه)و یه کهم وممەتین (بؤ حیساب و چوونه به‌هه‌شت). 


03 وس 


۹۱ء عَنْ أي يُرْدَةَ ذف عَنْ آبیه, قال: قال سول الله و «إذَا جَمَعَ الله الْخَلَائِقَ يَوْمَ الْقَيَامَةَ 
ہو 37 ۲ و ترم ول 1م “") م وی موه , عو شه ےه ا سس و 
أذنَ لام مُحَمّد في السَّجُودِ فَيَسْجُدُونَ لَه طویلّا ثم يُقَالُ: ارْفَعُوا زُومَكُم, قَنْ جَعَلْنَا عدتکم 


واته: ئەبو بورده له باوكييهوه 4# ده گێڕێتهوە› ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: 
کاتیی كه خوا له رؤزى قیامه‌ندا هه‌موو دروستکراوه کان کوده کانه‌وه. نه‌وه مۆلەت 
به وممهتى موحه‌ممهد غ ده‌دری بو سوجده بردن. ئنجا سوجدهيه کی دریژ دەبەن 
بو خواء پاشان ده گوتریت: سه‌رتان بد رزبکهنه‌وه به ئه‌ندازه‌ی خوتانمان كرده فيداتان 
(بؤ ړزگاربوون له دوزه‌خ). 

کت رو ه و مزلا 2 سای فقو رو و ره مرو 
قال رسول الله : «إن هذه الأمَهَ مَرْحُومَة عَذَاد 


يد 


َجُلِ مِنَ الْمُسْلِمِينَ رَجُلْ مِنّ الَمُشِْیِنَ, فَیْقَال: ها خ 


۲ عَنْ انس بْن مالك ذفن قَالَ: 
ا كان متا نع ال كل 
من الثار»". 

واته: ه‌ن‌سی كورى مالیک 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: بهراستى 


تهو توممه‌ند گرا بزاع بیدا ھا تە ومو میهره‌بانی له که لدا کردوه؛ سای يه ده‌ستی 


QAQ 


مه 
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۸۹ 


ep 


خویەتی, جا کاتیک كه رؤزى قیامەت دی بو ھەر که‌سیک له مسولانان يياونكى 


له هاوبه‌شدانه‌ران پیده‌دری و پنی ده گوتریت: ه‌وه فیدای تؤيه له اگری دۆزەخ. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی تومید ده كرت 

له ره‌حمه‌تی خوا له ړۆژی قيامهتدا 
۳ عَنْ آي هُرَیْرَة د عَنِ اللَبِيْ يل فَالَ: «ِنْ لِلّه مِائَةً رَحْمَة وم منْهَا رَحْمَة بن 
جَميع الْخَلَائِقِء قبها يَترَاحَمُونَ 7 یتَعَاطْفُونَ, وَبِهَا تَخْطف الْوَحْش عَلی آولادهاء وَأَخْرَ تَسْعَةٌ 
وَتِسْعِينَ رَحْمَةٌ یَرْحَمْ بها عِبَادَهُ يَوْمَ الْقََامَةم''. 
واته: نه بو هورهيره ونه ده گێرێتهوه» پیغه‌مبه‌ر ل فەرموویەتی: به ات خوا سهد 
ره‌حمه‌بی هديه. لهو سەد رە حمە به یەک دانه ره حمهتى دابه‌شکردوه له‌ناو هه‌موو 
دروستكراوهكانيداء جا بهو به‌شه ره‌حمه‌ته‌یه كه سۆزو میهره‌بانییان به‌رانبه‌ر به 
يه کتر هه‌یه. وه هدر بهو به‌شه په‌حمه‌ته‌یه که‌وا ئاژەڵ و درنده‌کان سوزیان هديه بو 
بيِجوه كانيان, وہ نەوەدو نو به‌شه که‌یتری دواخستووه 7 بو قيامدت) .له رؤزى قيامه‌تدا 
بدو نه‌وه‌دو نو به‌شه‌وه روحم و به‌زه‌یی ده‌نوینی بۆ به‌نده‌کانی. 
٤۔-‏ عَنْ أبي سعید ظا قال: قال رَسُولُ الله : «خَلَقَ الله كك يَوْمَ خَلَقَ اسَمَوّات وَالاْض 
ِائَة رَحْمَةِ, فَجَعَلَ في الْأَرْضٍ نه رَحْمَةٌ, قبها تَعْطف الْوَالِدَةُ عَلَى ولدهاء وَاليَهَائْمْ بَْضُهَا عَلَى 
بَعْضء وَالطَيْنُ وَأَخْر تسه وَتِسْعِنَ إلى يَوْم القیامة. فَإذًا گان یوم الْقيَامَة, أَكْمَلَهَا اللَهُ بهذه 
الرَحْمَة» 0 


واته: هبو سەعید #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خواى تل لەو رؤزهى 
ناسیانه كان و زه‌وی دروست کرد سهد ره‌حمه‌تی دروستکرد جا یەک دانه‌ی لهو 
ره‌حمه‌تانه لەسەر زه‌وی داناء جا بهو ڕەحمەتەيه که دایک سۆزو خوشه‌ویستی ههیه 
گوس وه از لان سوق مدو سان سد کل هک الف اس وه 
نه‌وه‌دو نو ره‌حمه‌ته که‌یتری دواخستووه بو رؤزى قیامه‌ت. جا ثه‌گه‌ر پوژی دوایی 


هات كدوه خوا رمحمهته کەی بدو ره حمه نه‌وه ته‌واو ده کات. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۰۰۰ ومسلم: ۲۷۵۲ والترمذي: ۳۵۶۱ و ۲ع۳۵. 


(۳ صحیح. 


. وس مہ 


-٥‏ عَنْ أي هُرَيْرةَ ڪه قال: قا رَسُولُ الله قلٹ: دن الله يك تما خََقَ الخلق, كب بیده 
عَلَى تفیه: ان رَحمَتِي تَغْلِبٌ عَصَبِي». 


واته: نهبو هورهيره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: بيكومان خواى يك 
كاتيك دروستكراوهكانى دروستكرد بو خؤى له‌سه‌ر خؤى نوسيويهتى: به بێگومان 
ردحمدت و ميهرهبانيم له سه‌رووی سزاو توورهبوونه که‌مه‌وه‌یه. 

٦‏ عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبَلِ ب قَالَ: مَرٌ بي رَسُولُ الله يلك وَأنَا عَلَى حِمَارِء فَقَالَ: «يا مُعَاذُ هَل 
تذري مَا حَق اللّه عَلَى العباد؟ وَمَا حَقْ العباد عَلَى اللّه؟» قُلْتُ: الله وَرَسُونُهُ أعْلَم قَالَ: «قَإِن 
حَق الله عَلَى الْعِبَاد آن يَعْبُدُوهُ ولا يُشْرِكُوا به شَيْئَاه وَحَق الْعبَاد علی اللہ إا فَعَنُوا رک آن 


1 سا 0 
لا یَعذبهم»۳. 


واته: موعازی كورى جەبەل 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئ بەلامدا تیپه‌ری و منيش 
به سواری گویدریژیک بووم. ه‌ویش فه‌رمووی: ئدى موعاز ایا ده‌زانی مافی خوا 
به‌سه‌ر به‌نده کانییه‌وه چییه؟ وه مافی به‌نده‌کان به‌سه‌ر خوداوه چییه؟ گوتم: خواو 
پیغه‌مبه‌ره که ی ی زاناترن» فه‌رمووی: که‌واته بیگومان مافی خوا بەسەر به نده کانییه وه 
ه‌وه‌یه كه بیپه‌رستن و هیچ هاوبه‌شیک بو خوا بریار نه‌ده‌ن» وه مافی به‌نده‌یه به‌سه‌ر 
خواوه ئەگەر ته‌وه‌یان کرد خوا سزایان نه‌دات. 


۷ - عن ابْنِ عْمَرَ #5 قال: كُنَا مَحَ ول الله #۶ في بَعْضٍ عَرَواته فَمَرْ پقؤم, فقال: «مَنِ 
الْقَوْمُ؟» فَقَالوا: نَحْنْ الْمُسْلِمُونَء وَامْرََةَ تخصب تنورهء وَمعَها اب لھا فَإِذَا اف وَهَجّ التو 
تَتَحْتْ بهء فَأَنَتِ الب يلد فَقَالَْ: نت رَسُولُ الله قَالَ: «َعَم» قَالَتْ: باي أ و2 الس 
الله بارحم الراحمین؟ قَالَ: ربَلی)ء فَالَتْ: أَوَلَيْسَ الله بِأَرْحَمَ بعباده من اد بِوَلَدهَا؟ قال: «بلی»» 
قاٽٺ: فَإِنْ الام لا ثُلقي وَلَدَهَا في الا قفاب رَسُولُ الله کل يب نم رقع راسه إِلَيْهَاه فَقَالَ: 
جن اللّهَ لا يُعَذَّبُ من عباده إلا الْمَارِدَ الْمْمَوْدَ الّذِي يَتَمَرْدُ عَلَى الله وب آن يَقُولَ: لاه إلا 
له( 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۱۹۶ ومسلم: ۲۷۵۱ والترمذي: ۳ع۳۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۵ ومسلم: ۳۰ وأبو داود: 009 مختصراًء والترمذي: ۲۱۶۳. 


(۳) موضوع. 


۵۸۸ 


۱ بەرتووکی دوبيا و تەرنووکی دوییا بهونسب کپ 3 


واته: ثیبنو عومهر نا ده ی : له يه کیک له غه‌زاکان له خزمەت بیغه‌مبه‌ری خوادا 
يْدُ بووين» جا به‌لای هوزیکدا تیپەری و فه‌رمووی: ئهو هؤزه کنیه؟ گوتیان: یمه 
مسولمانین» ثافره‌تیکیش (له‌وکاته‌دا) ته‌ندوری داده‌ خست و كوريكى خوی له گه‌دا 
بووء جا کاتیک ته‌ندوره که گړی كرت و گری به‌رزبووه منداله که‌ی لابرد (و دووری 
خستەوہ)ء ئنجا هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر تاو گوتی: تۆ پیغه‌مبه‌ری خوای ك؟ 
فه‌رمووی: بەڵى› گوتی: به باوک و دایکه‌وه فیدات بمء ایا خوا به به‌زه‌ییترینی 
خاوهن به‌زه‌ییه کان نیه؟ فه‌رمووی: به‌لی به به‌زهبیترینه, گوتی: ایا خوا بو به‌نده کانی 
له دایک به‌سوزو میهره‌بانتر نيه بو منداله که‌ی؟ فه‌رمووی: به‌لی وایه میهره‌بانتره. 
گوتی: ده‌ی دایک هه‌رگیز مندالەکەی فریناداته ناو ثاگره‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
چاوی له زه‌وییه‌وه بری و ده گریاء پاشان سه‌ری به‌رزکرده‌وه‌و فه‌رمووی: هه‌رگیز خوا 
به‌نده کانی سزا نادات مەگەر ثه‌وانه نه‌بی که له خوا یاخی دهبن و هه‌لده گه‌رینه‌وه 
(هەق نابینن و نابیستن) و ه‌وانه له خوا هه‌لده گه‌رننه‌وه‌و نکولی و ثینکاری ئەوہ 
ده كەن که بلین: «لا إله الا الله» (واته: دان به یه کتایی خوادا نانین). 

2- عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذه قال: ال رَسُولُ الله يي «لا يَدْخْلُ النّارَ لا شَقَيٍْ» قیل: یا رَسُولَ 
الله وَمَنٍ الشّقي؟ قال: «مَنْ لَمْ يَعْمَلْ للّه بطاعة. وَلَمْ بل لَه مَعْصِيَةٌي". 

واته: ثهبو هوره‌یره له ده لی: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: تەنھا ئەو كەسە 
ده‌چیته دژزه‌خه‌وه كه خراپه کار بی» پرسیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا د خراپه کار كنيه؟ 
فه‌رمووی: ئهو که‌سه‌یه كه كارو کرده‌وه‌کانی به‌پیی فه‌رمانی خودا نين و بو خودا 
نين» وه واز له سه‌رپیچی و تاوان ناهینی له‌پیناو ره‌زامه‌ندی خوادا. 

۹- عَنْ تس بْنِ مالك د أن رَسُولَ الله ب قرأ أو تلا هَذِهِ الآية: ۶ هو أْل ری رل 
انید فقالّ: قال الله ٌ: «أنا أَهْلٌ أَنْ نی فلا يُجْعَلْ مَعي له آخَرُ قمَن 
اتَقی آن يَجْعَلَ مَعي لها آخر. َأنَا اَهَل أَنْ أَغْفر ۵ 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۲۲۸. 


.- 
تورنووکی دوسا 72000" ۱ 


۹ 
واته: ئەنەسی کوری مالیک 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا یا ه‌و نایمتدی ۹ 
خوننده‌وه: ‏ هو ی ول لعف () 4 المدثرہ واته: خوا شیاوی لئ ترسانه» وه 
شیاوی لی خوشبوونه. دواتر فه‌رمووی: خوای كبك فه‌رموویه‌تی: ته‌نها من شایسته‌ی 
ئەوەم که پارێزکاریم بو بکری و هیچ په‌رستراویکی دیکه‌ش له گهل من نه کریته 
هاوبه‌ش, جا ھەر که‌سیک پاریزکاری کرد لەوەی که هیچ په‌رستراویکی دیکه لەگەل 
من دابنی (منی به ته‌نها پدرست) ئەوہ بیگومان ههر منيش شایسته‌ی تدوهم كه لنی 


“ve 


جو سم : 


2 اس یی 1 7 1 و ه گے سوه ۵ + مس و مق 12 سو 
٠‏ عَنْ آي عَبْد الرّحْمَّن الْحُبَيٌ دن قال: سَمِعْث عَبْدَ الله بْنَ عَمُروء يَقُولُ: قال رَسُولُ الله 
5 «يْصَاحٌ بِرَجُلٍ من امُتي يَوْمّ الْقيَامَة عَلَى زوس الْخَلَائْق فَيُنْشَرُ لَهُ تسْعَةٌ وَتسْعُونَ سجلا 


گل سجلٌ مد ایض ثم يَقُولُ الله كك: هَل تُنْكِرُ من هَذا مَیئا؟ فَيَقُولُ: له یا رَبُ» قیفول: 
أَظَلَمَتْكَ کتببي الحَافظون؟ فَيَقُولُ: آه ثم يَقُولُ: لك عُدْرٌ الک حَسَتَه؟ فَيْهَابُ الرجْل. فَيَقُولُ: لا 
فَيَقُولُ: بآى, إِنَّ لك عندتا حستات. وَإِنَهُ لا ظَلْمَ عَلَيِكَ اليَوْمَ فَتُخْرَجُ لَهُ بطاقة فیها: هد آن لا 
له لا الله ون مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَمُوله قال: قَيَقُولُ: یا رب مَا هُذه الْبطَاقَةُ مَعَ هذه السجلات؟ 


22,7 6 


5 227 3132 اه ها مھ سوم 31 2-8 Sof,‏ ہے سلس <F‏ همه کر ےگ 
البطاقّة». قال مُحَمّد بْنْ يَحْيَى: البطاقة: الرفعة وأهل مضر يَقُولُونَ للرفعة: بطَّاقَة". 


واته: ئەبو عهبدورهحمانى حوبولى #5 ده‌لی: كولم له عهبدوللاى كورى عەمر ذه 
بووء ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له ڕۆژى قیامەتدا به به‌رچاوی 
هه‌موو خه که وه بانگی پیاوێک ده‌کری له وممه‌ته‌که‌م و نه‌وه‌دو نو پەراوی بۆ 
ده کرنته‌وهو بلاوده کرێن» که ههر په‌راوتک به دریژایی بینایی چاوه, پاشان خوای 
يل ده‌فه‌رمووی: ئايا له هیچ شتیکی ئه‌وانه نکولی ده که ی ؟ ده ی : نه‌خیر هی 
په‌روه‌ردگارا. ئنجا ده‌فه‌رموویت: ایا ئەو فریشتان‌ی من که کرده‌وه‌کانی تزیان 
نوسیوه هیچ سته‌میان لئ کردووی؟ کابرا ده‌لی: نهخيرء پاشان ده‌فه‌رمووی: ایا 
بەرانبەر ئهوه هیچ بیانو و پوزشیکت ههیه. هیچ چاکه‌یه کت هه‌یه؟ نجا پیاوه که 
سام دهيكرئ و ده‌لی: نەخیر ئنجا خوا ده‌فه‌رمووی: به‌لی, لای تمه چاکه گه‌لیکت 


سے ۳ 
هه‌یه. بێگومان جەند چاکەت لای ئێمه هه‌یه, وه هه‌رگیز ه‌مروش تۆ سته‌مت لی 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۱۳۹. 


0 

9 ناکرت نجا کارتیک (بیتاقه‌یه‌ک) ده‌هینن که ثه‌وه‌ی تیدا تومارکراوه: «أَشْهَدُ أنْ لا 
ِلَهَ إِلّا الله ون مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُةُ». کابراش ده‌لی: جا ئەی په‌روه‌ردگارا ئەو کارته 

5 و 

به‌رانبه‌ر بهو ههموو پەراوہ ده‌بیته جى؟ خوداش ده‌فه‌رمووی: بیگومان تز سته‌مت 
7 ناکرت جا به‌راوه‌کان هه‌موویان دہ خه نه لايه کی ته‌رازوو کارته كەش ده خه نه 
لایەدک, ئيتر يهراوهكان به هه‌وا ده‌که‌ون (لەبەر سووکی ودزنيان بەرابەر کارته که). 
وه تای ته‌رازووی کارتەکەش قورس و كران ده‌بی (كابرا پزکاری ده‌بیت). 
موحه‌ممه‌دی كورى یەحیا ده‌لی: «البطاقة». واته: پارچه بهرؤيهكى بچووک» خه‌لکی 
ميصر به روقعه ده‌لین: «بطاقة». 


بابەت: حه‌وز (ثه‌ستیل) 


۰۱ عَنْ اي معید الْخُدْرِيّ #. أن التي يلك قال: دن لي حَوْضا ما بَيْنَ الكَعْبَةء وَبَيْتِ 
فیس أَْيِضَء مَل اللبنء یه عَدَدُ جوم وا لک انب تا يَوْمَ الْقيامَة»”. 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی طبه ده گر ێتهوه» پیغه‌مبه‌ر 96 فه‌رموویه‌تی: له راستیدا 
من حهوزیکم هديه كه دووری و ماوه‌که‌ی نیوانی که‌عبه‌و به‌یتوله‌قدیسه, ره‌نگی 
وه کو شیر سپییه. په‌رداخ و لیوانه کانی به ثه‌ندازه‌ی ژماره‌ی ثه‌ستیره کانه» وه به‌راستی 
ئەمن له‌نیوان پیغه‌مبه‌راندا زورترین شوینکه‌وتووم هديه له قیامه‌تدا. 

۲ - عَنْ حُذَيْفَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله ڪه «إِنّْ حَوْضي لَِبْعَدُ من أَيْلَةَ إل عَدَنَ, وَانْذي 
نَفْسِي بیده نيئه کر من عَدَدِ النْجُومء وَلَهُوَ أَمَدْ بَيَاضًا من اللقَ, وأَحْلَى من الْعَسَلِء وَالّذِي 
نَفْسِي پیّده إن دود عَنْهُ الرّجَالَ گما يَدُودُ الرّجْل الإبل الْعَرِيبَةَ عَنْ حَوْضه»» قیل: یا رَسُولَ 


الله أتَعْرفُنا؟ قَالَ: «ََم تَردُونَ عَلَيّ غُرا مُحَجَلِينَ من آئر الْؤْضُوءِ لَيْسَتْ لِأَحَد عَيْركم»”. 

واته: حوزه‌یفه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يق فه‌رموویه‌تی: به بیگومان حهوزه کەی 
من ماوه‌ی دوورییه که‌ی زیاتره له‌نیوان ثه‌یله (شاریکه له شام وه ناوی كيويكيشه 
لەنیوان مه ککه‌و مه‌دینه) تاکو عهده‌ن. سویند بهو زانه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته 


(۱) صحیح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۶۸. 


بهرتووکی دونا ل تەرنووکہ دونابةويست ‏ پا 


0۱ 
په‌رداخ و قاپه‌کانی له ژماره‌ی نه‌ستیره کان زیاترن» وه به دأنيايبهوه په‌نگی ناوه‌کدی 6 
سپیتره له شیرو شیرینتره له هه‌نگوین» سویند بهو زاته‌ی گیانی منی به‌ده‌سته ئەمن 
هه‌ندی پیاو ده‌رده کهم لەسەر حدوزه که ھەر وه‌کو چون پیاو وشتری بیگانه لەسەر 
حه‌وزه كەی ده‌رده‌کات» پرسیار کرا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تور ده‌مانناسیته‌وه؟ 
فه‌رمووی: به‌لی. ئێوه دن بولای من که ره‌نگتان به‌هوی شوئنه‌واری ثه‌ندامه کانی 
ده‌ستنویژ سپی و دره‌وشاوه‌یه. هوهش بو که‌سیتر نيه جگه له تیوه. 


۳ عَنْ اي سَلام الْحَبثشی ضف قال: بَعَتَ إل عْمَرُ بْنْ عَبْدِ العزیز JE‏ عَلَى بريد فَلَمَا 


5 2° ےکی رل هه S33‏ سوک سر مق مج دهم کے im lo‏ س٤‏ سا 7 
قدمت عَليه, قال: لَقَدْ شُمَفتا عَلَيْكَء یا آبا لام في مرکبک قال: أَجَل, والله یا أمیر الْمُؤْمِنِينَء 
جم رز 2 ہے #سه ھ 9ے > 3ك موم ردس ٥‏ ۔ و رھ ج- و و و سه هجوج بے وا 
قال: والله. مَا آزذت المَشْقة عَلَيْكَء ولکن حدیث بَلعنی أنك تحدث به. عن تَوْبَانَ ف4 مَوْلَ 
و ا س5 ور و 9۶ 0 جع اوت و ر ےوہ ها سوه سو 1 
رَسُولِ الله وك في الْحَؤْضء فاخبنث أن تشافهني به. قال: فقلت: حدئني توبان» مَوْلَ رَسُولِ الله 

۶ رو 1 لد 42 6ے 20ج ہر ror‏ سمي ہے کایسے کے 5 سے ٤‏ ے‫ گے To‏ 4س 
يد آن رَسُولَ الله يقد قال: «اٍن حَوّضي ما بَيْنَ عَدَنَ إلى أَيْلَةَ آشد بَيَاضًا مِنَ اللبن, وأخلی من 


9 3 مس مس مر 7 ۴ سے © ما مع کک یه تە س كرس رو ل هام 
الْعسل, آگاویئه کعدد نجوم السماء مَنْ شرب منه َه لَمْ يَظْمَاً بَعْدَهَا يدا واوّل مَنْ پرده 


ہیی ]ےو وس ۳ و ويس اه وو ام که کے موس و 2> وو کے وو 
عَلَنّ فُقَرَاءُ الْمُهَاحِرِينَ الدنس یاه وَالشعْتُ زءومّاء الَّذِينَ لا يَنْكِحُونَ الْمُتَعْمَاتَ ولا يُفْتَحُ 
هم السّدَدْ قال: «قَبَقّ عُمَر حَنَّى اخضلّث لحیثه» نم قال: «لكني قذ تح المْتَمَاتِ 
22-2 4 سفق کس مرت 9 ی 8٤‏ 5 جم كبر سی ۔۔ ره اسه ے۔ ری گووو را 
وفتحت 1 السدد. لا جرم اني لا اغسل نوی الذي على جسدي حتى يتسخ. ولا آدهن راسي 


a‏ بر ۵ ۔ سے 
۳۹ بت ك . 


واته: ئەبو سه‌لامی حه‌به‌شیی هه ده ی : عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیز به‌دوایدا ناردم. 
منیش به سوارییه‌کی ناره‌حه‌ته‌وه چووم» جا کاتیک گه‌يشتمه لای گوتی: ئەی ئەبو 
سه‌لام بهراستى ه‌زیه‌تماندای به‌هزی ولاخی سوارییه که‌ت» گوتی: به‌لی وايه سویند 
به خوا ه‌ی پیشه‌وای برواداران گوتی: سویند به خوا من نه‌مویست ثازارت بده‌م 
و ناره‌حه‌تیت بخه‌مه‌سه‌ر (به‌هزی هاتنت) به لام فه‌رمووده‌یه کم پیگه‌یشتووه که تو له 
سه‌وبانی خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 ده يكير یته وه ده‌رباره‌ی حه‌وز» جا پیم 
خوشه رووبهروو ده‌ماودهم له خوتی ببیستم. گوتی: سه‌وبانی خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد بڑی گیرامه‌وه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا یر فه‌رموویه‌تی: به‌راستی حه‌وزه که‌م 
له قیامه‌تدا به ثه‌ندازه‌ی عددهن و ئه‌یله به‌رینه. سپیه‌تییه که‌ی له شير زياترهو له 


(۱) صحیح ا مرفوع منه. آخرجه الترمذي: ۶ع۲. 


Tm 


۹۲ 


هه‌نگوین شیرینتره. كوب و په‌رداخه کانی به ثه‌ندازه‌ی نه‌ستیره کانی اسمانہء جا ھەر 
که‌سیک يدك جار لی بخواته‌وه هه‌رگیز تینوو نابیته‌وه. وه یەکەم کزمه‌له که دنه 
لام هه‌ژارهکانی کوچبه‌رانن. كه پوشاکیان چلکن و کزنن و سه‌ریان تالؤزو قرژنه. 
ئەوانەن که افره‌تی خزشگوزه‌ران ماره ناکه‌ن و ده‌رگایان لەسەر ناکریتەوہ: گوتی: 
عومه‌ر به جورتک گریا ريشى تهربووء پاشان گوتی: به‌لام من ثافره‌تی خوشگوزه‌رانم 
ماره كردوهو ده‌رگای دونیام لەسەر کراوه‌تهوه» به‌لام قەینا منیش بێگومان يؤشاكه كەم 
ناشوم تاکو کون و چلکن ده‌بی» وه ڕۆن له سه‌رم نادهم تاکو نالوز بيت. 

۶ عَنْ اٽس ذه قال: قال رَسُولُ الله يل: «مَا بَْنَ نَاحِيَتَنْ حَوْضي گما بَيْنَ صَنْعَاءَ وَالْمَدیتّ 
أو كَمَا بَيْنَّ الْمَدِيئَةَ وَعْمَانَي". 

واته: ئهندس ضفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا كله فه‌رموویه‌تی: نيوانى ه‌ولاو ئەولای 
حه‌وزه کهم (له به‌هه‌شتدا) وه کو نیوانی سه‌نعاو مه‌دینه وایه. يان وه کو نیوانی مه‌دینه‌و 
عومانه. 

۳۵ عَنْ قَتَادَةَ دہ قال: قال تس بْنْ مالك: قال نَبِيْ الله يك «يُرَى فيه أَبَارِيقٌ اهب 
وَالْفِضْةَ كَعَدَد نُجُوم السمَاءِ»". 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ظلہ ده‌لی: يتغهمبهدرى خوا ي فه‌رموویه‌تی: لەسەر 
حه‌وزی که‌وسهر به ثه‌ندازه‌ی ثه‌ستیره کانی اسان كوب و گلاسی التوون و زیو 


ده‌بیتریت. 
مه ےک د َ‫ 5 م ۱ 5ھ کے ڈت کاس اس سد Ta E Sm‏ 
5ه عَنْ اي هْرَيْرَةَ ف عن الب يلك أنه أن الْمَفبرَةَ فَمَلَمَ عَلَى الْمَقْبرَق فَقَالَ: «السَّلَامُ 


۶۵ و ے 


عَلَيْكُم داز ذم مُؤْمِنِينَ وان إِنْ شَاءَ الله تال بِكُمْ لاحون» ثم قَالَ: «لودذتا انا قَدْ ریت 
ِخْوَانتا» قَالُوا: یا رَسُولَ اللّه أَوَلَسْتا إِخْوَائَكَ؟ قال: «أَنْتُمْ أُضْحَابيء وَإِخْوَان الّذِينَ يَأثُونَ منْ 
بَعْدِيء وَأَنَا فَرَطكُمْ عَلَى الْحَؤْضٍ»» قالوا: یا رَسُولَ الله گنف تفر مَنْ لم يَأ من أمتک؟ قال: 
«أرَأيْتمْ لو آن رجلا له خیِل غُر مُحَجْلَهً بر هرا خَیْلِ دهم بُهْمء الم يَكْنْ يَْرِهُهًا؟» فَالُوا: بء 
قال: <فَإِنْهُمْ تاتون يَوْمَ الْقَيَامَةَ غرا مُحَجْلِینَ من من اد در ر الْوْضُوءِ»» قَال: «أنَا فَرَطْكُمْ عَلَى الْحَوّض». 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۰٦۱ء‏ ومسلم: ۲۳۰۳. 


(۲) صحیح. البخاري: ۰10۸۰ ومسلم: ۲۳۰۳ والترمذي: ۲عع۲. 


نا 0 وه 


04۲ 


وماد 


ثم قال: «لَيُذَادَنَ رِجَال عَنْ حَوْضيء گما يُذَادُ الْبَعيدُ الضالء قأتادیهم: ألا هَلُمُوا فَیْقَال: إِلُّمْ هذ 
بَدُلوا يَعْدَكَ وَلَمْ یلوا يَرْجِعُونَ عَلی آغقابهم. فافول: آلا مُحْقًّاء مُخقّام'''. 

واته: هبو هورهيره #ه ده گیریته وه» پیغه‌مبه‌ر اَل ته‌شریفی هينا بو كؤرستاتيى. جا له 
گورستانه که سه‌لامی کردو فه‌رمووی: سهلامی خواتان لهسهر بی ما و مه‌نزلی گه‌لی 
مسولان. وه بێگومان تیمه‌ش ه‌گه‌ر خوا بیهه‌وی به تیوه ده‌گه‌ین؛ پاشان فه‌رمووی: 
خوزگه ده‌خوازین و پیمان خۆش بوو که براکانمان بدیتبایه» گوتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ٹل ن‌دی نیمه برای تۆ نین؟ فه‌رمووی: تیوه هاوه‌لانی منن» وه براکانم ئەوانەن 
که لهمه‌ودوا دين لهدواى منء وه من پیش تیوه ده‌که‌وم بو سه‌رحه‌وز (بو پیشوازی 
و اماده‌ کاری بوتان). گوتیان: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا و چون ه‌وانه ده‌ناسیه‌وه له 
ثوممەتەکەت که هیشتا نه‌هاتوونه؟ فه‌رمووی: پیم بلین: ئەگەر پیاویتک ئەسپیکی 
قه‌شانی (ناوجه‌وان سپی) ده‌ست و يهل سپی و دره‌وشاوه‌ی هه‌بی له‌ناو ئەسپگەلێكى 
پەشی تیردا ایا نایناسیته‌وه؟ گوتیان: به‌لی ده‌بناستته‌وه. فه‌رمووی: ئەوان له ڕۆژى 
قيامهتدا دێن و له کاریگه‌ری و شوینه‌واری ده‌ستنویِژ ناوچه‌وان و دەست و پیستیان 
رووناك و سپی و دره‌وشاوه‌ن. فه‌رمووی: ئەمن پیشتان ده که‌وم بو سه‌رحه‌وز» پاشان 
فه‌رمووی: له راستیدا هه‌ندیک كەس ههیه که له حه‌وزه كەم ده‌رده‌کرین و ناهیلن 
نزیک ببنه‌وه هدر وه کو چون وشتری ونبوو ده‌رده کرت بۆیه منيش بانگیان ده که‌م 
(و دەلیم): ومرنه پیشه‌وه» ئنجا ده‌گوتریت: بیگومان ثه‌وانه دوای تو دینه‌که‌یان 
گوریوه. وه بهردهوام لەسەر پاژنه‌پیکانیان به‌ره‌ودوا دەگەڕێنەوه» ثنجا منيش ده لهم : 


مادام وايه دووری بو تیوه. دووری بو تیوه. 


بابه‌ت: تکاکردن (شه‌فاعه‌ت) 


Si fo‏ بق E‏ جںە> ہو uf‏ و ۶ ەر وس ہل جرد و 
۷ - عَنْ آي هِرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال سول الله : «لكل تبي دَعْوَهُ مُسْتَحَابَ, فَتَعَجُل گل تبيْ 


a‏ ۳0 ہے >8 س ٥‏ س ووه ب, وه 2ظ 3 اهامس 
لامتي» فهي تائله مَنْ مَاتَ منهم» لا بشرك بالله شَيْئًا»”. 


6 

i 
6٤ 

6 
اى 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹ وأبو داود جزء منه: ۳۲۳۷ والنسائی: ۱۵۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۳۰۶ ومسلم: ۱۹۸ و ۱۹۹ والترمذي: ۳۱۰۲. 
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واته: هبو هورهيره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ههموو پیغه‌مبه‌رتک 
دوعايه کی هديه كه بیگومان وەردەگیریّت: جا ههموويان له دونيادا دوعاکەیان كردوه. 
به‌لام به‌راستی من دوعاکه‌م هه لکرتووه که ببیته تکا بو وممهته كەم (له قیامه‌تدا). نو 
دوعايهم و شەفاعدتەم هه‌موو ثه‌وانه ده گریّته وه که مردوون مادام هاوبه‌شی بؤ خوا 
بریار نهد ابیت. 

ف 99 پر ےرہ ات و ق2 ره ۲ کر یھو رم سس ری > ور کے کیھ ره 
۸- عَنْ أبي معید ذه قال: قال سول الله ويد جانا سيد ود آذ ولا فَحْرَ وَأَنَا وَل مَنْ 
نش الْأَرْضُ عنه يَوْمَ الْقيامة» ولا فَخْرٌ وَأنَا وَل شافع. وال هد مُفَفُعٍ ولا فَحْرَ وَلِوَاكُ الْحَمْد 


۶ سر (۱) 


بيدي يَوْمَ الْقِيَامَة: ولا فَخْرَي". 

واته: ئەبو سهعيد هه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: ئەمن كهورهو بهرلزترينى 
ههموو وه‌چه‌ی ئادەمم وه به خؤهه لكيشانم شانازی وا ناليم وه من یه كەم که‌سم که 
زه‌ویم بو لدت ده‌بی (زيندوو ده‌بمه‌وه) له رؤزى قیامەتداو خؤههلكيشان نیه, وه من 
يه كهم تکاکارو تکاگیراوهم و خوهه‌لکیشان نیه, وه ثالای سوپاس و ستایش له وژی 
قيامهتدا به ده‌ستی منه‌و خوهه لکیشان نیه. 

۹ عَن أبي سعید ظلہ قال: قَال رَسُولُ الله يل «أمًا اَهَل الا الْذِينَ هم هل فلا ونون 
فيهاء ولا يَحْيَوْنَء وَلَكنْ ناس أَصَابَنْهُمْ تاز بدئُويهم أؤ بخَطَايَاهُمْء فََمَاتْهُمْ ماه حَتی ذا كَانُوا 
خا أذ لَهُمْ في الشْقَاعَة, قجيء بهغ صَبَار بان بوا على نهار اجه فقیل: ال اْجنة 
أَفيصُوا عَلَيْهِمْ َيون َبَاتَ الْحبّة تَكُونُ في خمیل السَیْلِء. قال: فَقَالَ رَجُلْ من الْقَوْم: ان 
سول الله لِك قَنْ كَانَ في الْبَادِيّة". 

واته: ئهبو سهعيد فاه ده ی : پیغەمبەری خواكق فه‌رموویه‌تی: له راستیدا خەلکی دؤزەخ 
ئەوانەن كه شایسته‌ی نه‌وین, نه ده‌مرن له‌ناویدا نه زيان دەکەن, به‌لام خه‌لکانیک 
هه‌یه كه توشى ئاگر دهبن بههؤى تاوان و هدلهكانيانهوه مردنیک دهيانمرينئ تاكو 
وو کی له روان تیه هه رت ییا فول ان و دودو کا دق اغا ان بو یکرت 
جا کؤمەل كؤمدل دەيانهێنن و به‌سه‌ر رووباره‌کانی به‌هه‌شتدا بلاویان ده‌که‌نه‌وه. 
(۱) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي: ۳۱۱۵ و ۳۱۶۸ مطولا. 

(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۸۵ 
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تنجا ده گوتریت: ثه‌ی خه‌لکی به‌هه شت ثاويان به‌سه‌ردا بریژن (له اوی رووباره‌کانی 9 

به‌هه‌شت)» بؤيه وه‌کو ده‌نکه پاقله‌و تومه که له قه‌راخی شیوه‌کان لافاو ده‌یانهینی 

سدوز ده‌بنه‌وه چه‌که‌ره ده‌که‌نه‌وه. راوی گوتی: پیاونک له خدلكهكه گوتی: وه کو 

هوه وابوو پنغه‌مبه‌ر لەناو شيوو دوله کان بی (هینده به شاره‌زایی باسی ده‌کرد). 

۰ عَنْ جَابرٍ لہ قال: سمخث زشول له يَقُول: «إنّ شَفَاعَتِي يَومَ القيامة هل الْكبَائِر 

من مت( 


واته: جابیر #ه دهلى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا تا بوو ده‌یفه‌رموو: تکاو شه‌فاعه‌تی 
من له روژی قیامه‌تدا بو ه‌وانه‌یه كه خاوه‌نی گوناه و تاوانی گەورەن له وممه‌ته که‌م. 
۱ عَنْ أي مُومی الْأَشْعَرِيٌ ڪه قال: قال زسول الله : «خْيْرْتُ بَيْنَ الشَفَاعَة» وب آن 
يَدْخْلَ نضف أُمّتِي الجَثةہ فاختزث اسَْاعة لھا عم وَأكقى, اروت لنمتقِينَ؟ لد وتکنها 
للْمُدْنبِينَ الْخَطَائِينَ الْمْتَلَوئينَي”". 


واته: هبو موساى ئەشعەريى يه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: سەرپشک 
کراوم لهنیوان ئەوەی كه شەفاعەت بكدم يان نيودى وممه‌ته كەم بچیته به‌ههدشته‌وه. 
منيش شه‌فاعه‌ته كەم هه‌ڵبژارد جونكه گشتگیرترو تیرو ته‌واوتره. ایا وا ده‌بینن 
شه‌فاعهت بو پارێزکارانه (التقین)؟! نهخترء به لکو بو ئهوانهيه كه تاوانبارو گوناهبارن 
و به‌ریزیان پیسه. 

۲ عَنْ نس بن مالك د أن رَسُولَ الله يل قال: «يَجْتَمعٌ الْمُؤْمِنُونَ يَوْمَ الْقَيَامَةَ يُلْهَمُونَ 
أ يَهُمُونَ - شَكَ سَعِيدٌ - فَيَقُونُونَ:لَوْ تَضَفْعْا ِل رَبنَافَأراحَنَا من مگانته قیَاُون دم فَيفُولُونَ: 


1 ٤و‏ سے سے کر و 5 ےے دم ہے مله تم 0 سے ەس يو و وس ¢ مسر 
آنت اَدَمْ آبو النّاس خَلَقَكَ الله بیده. وَأَمُجَدَ لک ملانکته. قاشفع لتا عند ریک بُرختا من مکانتا 
سب کم 5 ديش و ۔۔۹ ہے 8 عق کی ے ی٤‏ ھ کہ سيريس ےوہ ٭ ہر سم 

هذاء فَيَقُولُ: لَسْتُ هناكم وید ویشکو إليهم ذَنْبَهُ الذي أصَابَء فيّستحيي من ذلك. ولکن 


ور و سن واي رو رو يتم م2 E‏ که ره مع ره 2ھ من ۶ فرش و 
الوا نُوحاء فَإِنّهُ ول رَسُول بَعَتَهُ اللَهُ إلى آهل الأرضء فياتوتهء فَيَقُول: لس هتاكُم. وَيَذْكْرْ 
وله ره ما یس لَهُ به عِلمٌ وَيسْتَحِْي من ده وَلکن وا لیل الرّحْمَنٍ إنراهيم, ياوه 


سای سے تع رهم مرو 


َيَقُولُ: لس هُتَاكُم وَلکن الوا مُومی, عَبْدّا كلّمَهُ الله وَأَعْطَاهُ تور قیائوته. فیقول: لس 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: .۲۶۳٩‏ 


(۲) صحیح دون قوله: «لَأنها». 


به‌رتووکی دونیا و بەرتووکی دونيانهونسي کن ۱ 


۹1 
9 هتاکم. وَيَدْكُدُ َْلهُ لس عير النّْسِء وَلکن الوا عِيسَى عَبْدَ اللّهِ وَرَسُولَه وَكِمَة الله وَروحَه 
ياوه یفُول: تس هتاک ولکن الوا مُحَمدًاء عَبْدًا غَفَرَ الله له ما تَقَدّمَ من به وَمَا تَآَخْرَ 
قال: هينوي فَأَنْطَِقُ - قال: قَدَگرَ هَدا حرف عن الْحَسَنِء قال: َأَمْشِي بَيْنَ السّمَاطَيْنِ من 
الْمُؤْمِنِينَ - قَالَ: ثُمٌ عَادَ إلى حدیث اس قال: فأستأذن عَلَى ری فَيُؤْدَنُ ي فَإڈا رب وََحْتُ 
سَاجِدَاء فَيَدَعْنِي مَا اء اللّهُ آن يَدَعَنِيء تم يُقَالُ: اقم یا مُحَمّدُ وَقُل تسْمَعْء وَسَلْ تُعْطَ 
اذَه فِا ره وَقَعْتُ ساجدا فَيَدَعْنِي ما شَاءَ الله آن يَدَعَنِيء ثم يُقَالُ لی: اف مُحَمّدُء فل 


oro‏ ۔ ہ5 To‏ ؟ هه ےم موم و ہے 7 ور ممعم رو واو و 

تسمع» وَسَل تعطه. واشفع تشفعء قارف راسي. فأَحمَدهُ بتخمید يُعَلّمُنيه ثم أَشْفَعْ 
مرگ وه .3 * روت وه ۶ گی ہے كرس گه ۶ و سوه ۶ع مر عم رم ضا و ٤؟‏ 
حَدا فَيُدْخِلْهُمُ الْجَنَهَ ثم غود الثَالئَهَ َإِذَا ریت رَيْ وَفَعْتُ سَاجدا فَيَدَعْنِي ما شَاءَ اللّهُ أَنْ 


ص 
کر 


فََحْدُ یل 


س 


سسےے گے ود * مده Dap‏ 8ج" توش مه ۔ ہ٥‏ هه 4ه ع 2م کے کے کا > و 1 پیم و و 
يدعني» ثم قال: ار محمد قل تسمع. وسل تعطه. واشفع تشفع» فَأَرْقَعْ راسي فَأَحْمَدُهُ 


کی 0 41 بر و رگ وه .9 ٥‏ کے 4ج ؟ ہے E‏ ہو ۔ 
بتخمید عَلمْنیه» ثم أَشْفَع کَيَحْدُ لي حَذه قَيْذْخِلهُمْ الْجَنَهَ ثم أَعوذ الرَابعَة, فَأَقُولُ: یا رب مَا 


مع ۵ و سم و 


تقی الا مَنْ حَبَسَه الفرآن»(. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک #5 ده گیر نته‌وه. پیغەمبەری خوا یو فه‌رموویه‌تی: له رؤزى 
قیامه‌تدا برواداران كؤدهبنهوه که گرنگی بهو ڕۆژە ده‌دهن و غدم دایان ده‌گری يان 
داوای تکا دەکەن -سه‌عید که راوی فه‌رمووده که‌یه گومانی هديه کامیانی فه‌رمووه- 
یف ول »له که تکاهان بق له وا بكري ل نوی هدق و حسامان لدو اش نة 
کراباو رزكارمان بوایه, بزیه دێنه لای ئادەم و پنیده‌لین: تۆ باوکی ههموو خه لكه كدى, 
خوا به ده‌ستی خؤى دروستى کردووی. وه خوا وايكرد ههموو فریشتەکانیش 
سوجده‌ی ريزيان بو بردووی» ده‌ی تكامان لای په‌روه‌ردگارت بو بكه ليره رزكارمان 
بکات» ئەویش ده‌فه‌رموویت: من ه‌و که‌سه نیم یتر سکالای خؤى ده‌کات و باسى 
ئهو سه‌رپیچییه‌ی خوی ده‌کات که تووشی هاتء بؤيه شه‌رم ده‌کات تکا بکات و 
ده‌فه‌رموویّت: بچنه لای نوح» چونکه ثه‌و یه كەم نیردراوه که خوا بو هه‌موو مرژفایه‌تی 
سەر زه‌وی ناردوویه‌تی» یتر ده‌چنه لای ئەوء ئەویش ده‌فه‌رمویت: ئیشی من نیه. 
باسی ئهو داواکارییه‌ی دە کات که به بی ثاگایی له په‌روه‌ردگاری کردوه. لهبهر ئهوه 
شەرم ده‌کات. به‌لام بچنه لای خشه‌ویسته که‌ی خوا که ئیبراهیمه, ئەوانیش ده‌چنه 


لای ه‌و. ئەویش ده‌فه‌رموویت: نیشی من نيه به لام بجنه لای موساء که به‌نده‌یه که 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٤٤‏ و ۰۶6۷۲ ومسلم: ۱٩۳‏ والترمذي: ۲۵۹۳. 
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خوا قسه‌ی له گهل کردوه‌و ته‌وراتی بو دابه‌زاندووه» ئەوانیش ده‌چنه لای ئهو› ئەویش 
ده‌فه‌رمووئت: ئیشی من نیه. باسی ئهو که‌سه‌یان بو ده‌کات که به هه له له‌ده‌ستی 
کوژراوه. بەلام بچنه لای عیساء که به‌نده‌و پیغه‌مبه‌ری خوايهو که‌لیمه‌و رووحی 
هوهء ئەوانیش ده‌چنه لای ئەو؛ ئەویش ده‌فه‌رمویت: ئیشی من نیه. به لام بچن بو 
لای موحه‌ممه‌د یه ئەو به‌نده‌یه که که خوا له گوناهی سهره‌تاو کوتایی خوشبووه. 
پیغه مبه ر ِا فه‌رمووی: ه‌وجار دیْنه لای من» منيش ديم به‌ده‌میانه‌وه‌و له نيوان دوو 
ريزى خه‌لکی برواداره‌وه ده‌روم. فه‌رمووی: ئەوجار داوای مۆڵەت له په‌روه‌ردگارم 
ده‌که‌م و مۆڵەتم پیده‌دری, جا که ھەر که خودا ده‌بینم یەکسەر ده‌چمه سوجده؛ 
ئنجا چه‌ندی خوا بیه‌وی له سوجده‌دا ده‌مینمه‌وه. پاشان ده‌گوتریت: سه‌رت به‌رز 
بكه ئەی موحه‌ممه‌د ی چیت ده‌وی بیلی و بیستراوه, داوا بکه‌و پیتده‌به خشرنت. 
تکا بکه‌و تکات گیرایه. ثنجا منيش سوپاس و ستایشی دهكدم به جورتک که ه‌و 
کات فیرم دەکات: پاشان تکا ده که‌م» یتر سنوریکم بو دیاری ده‌کری و ه‌وانه‌ی بەر 
تکاکه که‌وتوون ده‌یانباته به‌هه‌شته‌وه. نه‌وجار بؤجارى دووههم ده گه‌رنمه‌وه. کاتیک 
خوا ده‌بینم یه کسه‌ر ده‌چمه سوجدہ: ئنجا چه‌ندی خوا پیی خوشبی له سوجده‌دا 
ده‌مهیلیته وه. پاشان پنمده گوتریت: ئەی موحه‌ممه‌د 3 سه‌رت به‌رز بکه‌وه‌و چیت 
ده‌وی بیلی بیستراوه» داوا بكه پیتدهبه خشریت, تکا بکه‌و تکات گیرایه. منیش سه‌رم 
به‌رز ده که‌مه‌وه‌و ستایشی خوا ده‌کهم که ثه‌کات فیرم ده‌کات. پاشان تکا دەکەم و 
سنورتک بو تكاكدم داده‌نری و ثه‌وانیش ده‌خاته به‌هه‌شته‌وه» ثه‌وجار بو جاری 
سیههم ده گه‌رٍنمه‌وه‌و کاتیک په‌روه‌ردگارم ده‌بینم ده‌چمه سوجده‌وه, جا له سوجده‌دا 
ده‌مهیلیتهوه ئەوەندەی خوا پنیخوشبیت. پاشان ده‌گوتریت: له‌ی موحه‌ممه‌د ¥ 
سه‌رت له سوجده به‌رز بکه‌و چیت ده‌وی بیلی و بیستراوه. داوا بكه پیتده‌به خشری 
و تکا بکه تکات وه‌رگیراوه» منیش سەرم هه‌لده‌برم و ستایشی خوا ده کهم بەجۆرێک 
که خوی فیرم ده کات» پاشان تکا ده کهم و تکاکەم سنوردار ده کات ئەوانیش ده‌خاته 
بەھەشتەوە› پاشان جاری چوارەم دەگەڕێمەوەو دهلیم: ئەی به‌روه‌ردگارا ته‌نها ثه‌وانه 
ماون که قوړئان رٍیگری لټیانکردوه (واته: ه‌وانه‌ی له قوړئاندا باسکراوه که ئهوانه 

تكاكردن نایانگرێته‌وه). 


۲ قَالَ: يَقُولُ فاده علی آثر هَذَا الحدیث: وَحَدُگتا نس بُنْ مَالِكِء أَنّ رَسُول الله يه قَالَ: 
«يَخْرُجٌ من الا مَنْ قال: لا هلا الله وگن في قلبه مِثْقال شَعِيرةِ من خَيْرِ وَيَخْرُجُ من انار 
مَنْ قال: لا | الا الله وَكَانَ في قلبه مثقال بره من یر وَيَخْرُجُ من الثار مَنْ قال: لا له إلا 
الله وَگانَ في قلبه مِتْقَالُ در من خَيرِ". 

راوی ده ی : قه‌تاده له‌دوای ئهو فه‌رمووده‌یه دهلی: ئەنەسی کوری مالیک بوی 
گیراینه وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ه‌وه‌ی بیگوتبیت: «لا إله إلا الله» و به 
ثه‌ندازه‌ی ده‌نکه جویه‌ک يان له دلیدابیت, هوه له دۆزەخ دئته ده‌ره‌وه» وه ه‌وه‌ی 
که وه الا الل و یهن ند ارو دونگھ کشک ان له دلیدانت دوه 
له دؤزەخ دێته ده‌ره‌وه. وه ھەر که‌ستک بیگوتبیت: «لا اله الا الله» و به ئەندازەی 
گەردێک نییان له دلیدا بی له اگر دیته دەرەوہ. 


ووت 1 
ثم الْعْلَمَاكُ ثُمّ الشهَداء»۳. 


واته: عوسانى كورى عه‌ففان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: له روژی 

قیامه‌تدا سی جين تکاو شه‌فاعه‌ت ده که‌ن: پیغه‌مبه‌ران پاشان زانایان پاشان شه‌هیدان. 
َ‫ بجی os‏ ےه o‏ 5 ۔و 1 8 ک5 کو و سھھ ایس 

۶ - عن الطُمَيْلٍ بن ی بن كغب. عَن أبيه ظ4 أنَّ رَسُولَ الله يلك قال: «إذًا گان يَوْمُ الْقيَامَة 

كنت اما این وَخَطِيبَهُمْ وَصَاحِبَ شفاعتهم. غَيْرَ قخر»". 

واته: توفه‌یلی كورى وبه‌ی کوری كدعب له باوکییه‌وه ذه ده گیر بتدوه, پیغه‌مبه‌ری 

خوا و فه‌رموویه‌تی: که رؤزى قيامهت هات ئهوه من پیشه‌واو ده‌مراست و قسه که‌ری 

پیغه‌مبه‌رانی وه خاوه‌نی شه‌فاعه‌تی ه‌وانیشم فه‌خرو شانازی نیه. 

٥۵‏ -۔ عَنْ عمران بن الْحُصَيْنِ ظا عن ابي 2 قَال: «لَيَخْرْحَنٌ قُوْمْ من الثار بشفاعتي» 


سا Toa‏ ما سس 3 
يُسَمّوْنَ الجَهَنْمِيينَي". 


(۲) موضوع. 
(۳) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي بإثر: ۳۱۱۳. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: 1077 وأبو داود: ٤٤۷٦ء‏ والترمذي: ۲۱۰۰. 


FAROE ۲‏ لصم 
بورئووکی د ونیا نه‌وبسنی ۰ ۱ 


043 
واته: عیمرانی كورى حوصهین ذف ده‌گیرنته‌وه. 9+ فه‌رموویه‌تی: قه‌ومیک > 
لەناو ئاگری دۆزەخ به‌هزی شه‌فاعه‌تی من ده‌هینریته ده‌ره‌وه که پییان ده‌لین: 


جدههننه مييه کان. 


- عَنْ عَبْد الله بن أبي الجَذعاء دنه أنه سَمع النَبِيّ يي يَقُولُ: «لَيَدْخْلَنَ الْجَنَهَ بشفاعة 
رَجُل من متي کت من بني تمِيم»» قَالوا: با رَسُولَ اللّه سواگ؟ قال: «سوای». قُلْتُ: آنت سمعته 
مِنْ رَسُولِ الله يلِ؟ٍ قال: نا مَمِغْتة". 

واته: عهبدوللاى كورى هبو جددعاء 4ه دهكيرنتهوه, كونى له پیغەمبەر ييه بووه 
ده‌یفه رموو: خهلکانیک به‌هزی شەفاعەتی پیاویی له ئوممەتەكەم ده‌چنه ناو 
به‌هه‌شته‌وه که له هؤزى بهنو ته‌میم زیاترن» گوتیان: ه‌ی پغه‌مبه‌ری خوا یل جگه له 
شه‌فاعه‌ تی تو؟ فه‌رمووی: جگه له شه‌فاعه‌تی من. (راوی ده ی :) گوتم: تو بو خوت 
له پیغه‌مبه‌ری خوات #۶ بیست؟ گوتی: من بو خوم لیم بیست. 


0 روس وس سم .هش سم 25 568 سوه اوس سے ین و سمه کر م‎ o 

۷ - عن سُلیٔم بن عامر له يَقُولُ: سَمِعْتُ عوف بن مالك الاشجعی» يَقُولُ: قال زول الله 
گےەو ہ+ ہم موی سفق Toy‏ لے .- کیو ےہ 1 موی مروت 9 ره هه 

يل «أتدْرُونَ ما خَيْرَنِ ری اللَيْلَةَ؟» قُلْنَا: الله وَرَسُولُهُ أَعْلَمء قال: دفِإلَهُ رنب آن يَدْخُْلَ 


Ro 


0 5 سسوي ر 8> سی کہ كيجو 5 إرةترسة الثكس ہر۔و > رگ و کہ ۴ سوس 
نصف أمتی الجنه. وَين الشفاعة. فَاخْتَرْتُ الشْفَاعَةٌء فلت يا رَسُول الله ادع الله أن يَجْعَلَنَا من 
8ه 2 7 7 و 8 

أهلهاء قال: «هى لكل مُسْلم)". 


واته: سوله‌یمی كورى عامر ضيه ده ی : كولم له عه‌وفی كورى ماليكى ئهشجدعيى نله 
بوو ده‌یگوت: بیغه‌مبه‌ری خواع فه‌رموویه‌تی: ایا ده‌زانن که خوا ئەمشەو سه‌رپشکی 
کردم له‌نیوان چی؟ گوتمان: خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی 9 زاناترن» فه‌رمووی: سه‌رپشک 
کرام له‌نیوان ئەوەی که نیوه‌ی وممه‌ته کهم بخرێته به‌هه‌شت وه له‌نیوان ئەوەی که 
شه‌فاعه‌تم پیبدریت» منیش شه‌فاعه‌ته كەم هه‌لبزارد. گوتمان: ئه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا 
داوامان بو له خوا بکه كه ئیمه‌ش له‌وانه بين ( که تکایان بو ده که‌ی). فه‌رمووی: ئەو 


تکایه بو هه‌موو مسولمانیکه. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۶۳۸. 


(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱ 


۱ تورتووکی د ونیا نووكت 21 
٢‏ 


٦٠٦ 


بابه‌ت: سيفمتهكانى تاگری دۆزەخ 


۳۸- عَنْ لس بن : مالك له قال: قال رَسُولُ الله ي: «ِنْ نَارَكُمْ هذه جُزء من سَبْعِينَ جُرْءًا 
من تار جَهَنُم ولول ها أطفتث بالماء مرن مَا الْتََعْتُمْ بها وَإنّهَا لکذغو ال ك آن لا يُعيدَهَا 


فیها». 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: بیگومان 
ئەو اكردى تیوه (كه له دونیادا به کاری دینن) بەشیکہ له حدفتا به‌شی (گه‌رمی و 
کلپه‌ی) اگری دژزهخ. خۆ ئەگەر دووجار به ئاو سارد نه‌کراباوه‌و گه‌رمییه کەی 
كدم نه کراباوه. ئەوہ سودتان لی نه‌ده‌بینی (لهبه‌ر گه‌رمییه که‌ی كەس نهیده‌توانی لتى 
نزیک بیته‌وه)» وه له راستیدا خودی تا گره که له خوا كيد ده پاریته وهو داوا ده کات كه 
نه گه‌ٍیته وه سەر حاله‌ته که‌ی پیشووی (له گه‌رمی و كليه). 

۹ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ظ4ہ قال: قال رَسُولُ الله يد «اشتکت انار إِلی رَبْهَاه فَقَالَتْ: يَا رَبْ اگل 
بَعْضي بَعْضًاء فَجَعَل لها نَمَسَينِ: تس في الشتَاء, وَنَمَسٌ في الصّيْفِه فَشِدَةُ مَا تَحِدُونَ من الب 
من رَمْهَرِيرهَاء وَشدَّةٌ مَا تجدون من الْحَرٌّ من سَمومها». 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: اگر لهلاى ه‌روه‌ردگاری 
سکالای کردو گوتی: ئەی په‌روه‌ردگارا (له گه‌رمی و به‌تینیدا) به‌شیکم به‌شه که‌ی 
دیکه‌ی خوارد. بویه (خوا) موه تون دوو نه‌فه‌سی پی ده‌دات: نه‌فه‌س و هه‌ناسه‌دانتیک 
له زستانداو هه‌ناسه‌دانیکیش له هاویندا. جا ئەو ساردییه توندو تیژه‌ی که ده‌یبینن 
له ته‌به‌قه‌و به‌شه هه‌ره سارده که‌ی زه‌مهه‌ریره. وه ه‌و گهرمییه توندو به‌تینه که (له 


هاویندا) ده‌یبینن له‌وه له بد شه گه‌رمه که‌ی سه‌مومه. 


5 
ف 
۹ 2 


۰ عَنْ اي هرن ضيه عَن الب يلك قال:: «أوقدت ار آلف سَتَة فَابْيَضَْتْ د 
آلف سَنَةِ فَاحْمَرت, ثم أوقدث الف سَنَةِ فَاسُوَذّث, قهي سَؤْدَاءُ كَاللَيلٍ الْعُظلم»". 


(۱) ضعیف جداً بهذا التمام, وصحیح دون قوله: (وَإِنّهَا لَتَدْعُو). 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۳۷ ومسلم: ۰۱۱۷ والترمذي: ۰۲0۵۶۸ 
(۳) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۵۹۱. 


- 
لورنووكص دوبيا 217 ۱ ۱ 


5.١ 
© واته: هبو هورهيره 5ه ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: اگری دۆزەخ هەزار‎ 
شال دا کیرش تاکز نکی سی بون باشان هه زار سالیئر واكيوسا تا کی و نگی سووز‎ 
بوو» پاشان هه‌زار سال داگیرسا تاکو پەنگی ڕەش بوو. جا یستا پەنگی (اگری‎ 
جەھەننەم) روشهو وه‌کو شه‌وی تاریک و سی‎ 
عَنْ أتس بْنِ مالك ذه ال قال رَسُولُ الله‎ - --۱ 


۳ LE 


د » 
من الْكُّفَالِ فَیْقّال: و د کو یہہ فين ء کم يُخْرَجٌء ثم يُقَالُ لَهُ: أيْ فلا حَل 


اب تیم قط؟ قفول: له ما اي تم قط کہ امد مت 0 فا قال 
دم و 
: أي 


شیشوۂ تفت ياج فَيُعْمَسٌُ فیها عَمْسَة, قیقال 
َيَقُولُ: ما أَصَابَنِي قَط ضر ولا بلاغ" 
واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: له روژی 
قيامهتدا له کافره کان یه کیک دینن که خوشترین ژیانی هه‌بووه له دونیاداو له‌ویه‌ری 
9نس 8تھ/] بووه» جا 47۳ یەک ساتى كەم بیبه نه ناو تاگرو له ناویدا 
نقومى يكدن, ئنجا ده‌یبه‌نه ناویه‌وه» پاشان ده‌رده‌هینری و پیی دہەگوتریّت: ئەی فلانه 
كەس هدركيز توشى خۆشى بوويته؟ ه‌ویش ده‌لی: نهخير هه‌رگیز توشی خۆشى 
ناخوشی بینیوه, جا ده‌گوتریت: ساتیکی كام بيبهنه ناو خؤشييه کانی به‌هه‌شته‌وه. جا 
ساتیک دهیبه‌نه به‌هه‌شت و پیی ده گوترێت: ئەی فلانه كەس هه‌رگیز توشی ناخزشی 
و ناره‌حه‌تی هاتوویته؟ ه‌ویش ده‌لی : هه رگیز ناخۆشى و ازارو به‌لام نوش نه‌هاتووه. 
7ح عَنْ آي سعيد الْخُدْرِيّ 5ه عن النْبِيّ يك قَالَ: دن الگافر لَيَعْظْمْ حَنَّى إِنَّ ضِرِمَه 
7 و ەو ا ا ص ۰ ے> وھ یو سے ۵ و ہ۔ 
َأْعْظَمْ من أحُدء وَفَضيلَةُ جَسَدِهِ عَلَى ضزسه. گفضبلة جَمّد أحَدکم علی ضرسِه»". 
واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی ذه ده کیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يۆ فه‌رموویه‌تی: مروفی 
کافر (له‌ناو دژزه‌خدا) جه‌سته‌و قه‌باره‌ی به جوریک گه‌وره ده‌کری که خرینه‌یه کی 
له کیوی وحود کهوره‌تر ده‌بی» وه که‌وره‌یی جه‌سته‌شی له‌چاو خرینه که‌ی وه کو 
گه‌وره‌یی قه‌باره‌ی هدر يه کیکتانه له چاو خرینه‌ی خوی. 


)۱( صحیح. مسلم: ۳۸-۷ 
(۲) صحيح دون قوله: «وَفَضِيلَةٌ» وضعیف بهذا التمام. 


ا نهرنووكص دوسا 2122 1 


۰ 

errr 9‏ عَنْ عَبْدَ الله بن قیس 4ه قال: کنث عند أبي بُرْدَةَ ذات لَیلةہ فَدَحَلَ علیتا الْحَارِث بن 
یقت ٠‏ فَحَدَّتَنَا الحَارِث لیلتنذ. أن وَسُولَ الله ئل قَالَ: دن م من اهت هَن يَدَحُل الْجَنَةَ بشفاعته 
روجو goo‏ 


اکٹر من مُضْض ون من أَمْتي مَنْ یَظم لئار ی يَكُونَ أَحَدَ َوَايَاهَا". 


واته: عه‌بدوللای كورى قەیس ظلك ده‌لی: شەویکیان لهلاى ئەبو بورده بووم» جا 
حاریسی کوری وقەیش هاته لامان» وه حاریس لهو شه‌وه‌دا بؤى گیراینهوه که 
پغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به بیگومان که‌سی وا هديه له وممه‌تی من که‌وا 
بدهؤى شه‌فاعه‌ته که‌یه‌وه خه لکانیک ده‌جنه به‌هه‌شته‌وه که زیاترن له هؤزى «مضر». 
وه بیگومان هديشه له وممه‌تی من که ثه‌وه‌نده قه‌باره‌ی گه‌وره ده کری بو ناو تاكر (تا 
سزای زیاتر بچیژی), هه‌تا وای لیدی ده‌بیته لایه کی دۆزەخ (له گه‌وره‌یی قه‌بار‌یدا). 
۶ عَنْ بن مالك ذه قا قال قَالَ َو الله و «يُرْسَلُ الْبْگاء عَلی آهل ار Re‏ 
0 جا 00 ۳ يَبَكُونَ ال حَنَّى يَصِيرَ في وجُوهِهِمْ م كهيكة الْأَخْدُود َو بت فیها 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ‏ دهلئ: پیغەمبەری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: رنگای 
گریان به‌خه‌لکی دوزهخ ده‌دری و بؤيان ده‌نیردریت بویه دەگریەن تاکو فرمیسک له 
چاویان وشک ده‌بیت. پاشان (كه فرمیسک نه‌ما) خوين له‌چاوانیان دی به خویِن 
ده‌گریین» هه‌تاکو روخساریان وه‌ک خه‌نده‌ق و چال چال ده‌بی و كه ئەگەر که‌شتی 
بچیته ناوی به‌ناویدا ده‌روات 


پر مار | انوا له 


٥‏ عَن این با #2 قال: قراً رمول الله ئل 2 تاها ان ءامنوا اه 
اوہ ول ول وا ام كلم لمو (0)) که آل عمران, وَلَوْ اَن قَطْرَة من الأو قَطَرَتْ في ی 
َأَفْسَدَتْ عَلَى ۳۳۹ 5 ی فکیف جن لیس لَه طَعَامٌُ غَيْرْهُ5)". 


(۲) ضعيفء وصح مختصراً دون ذکر قوله: : (ثْمَ ثم يَبكُونَ الد ای «كَهَيْتَة الأَخْدُودِ». 
(۳) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۵۸۵. 


1.۲ 
واته: ثیبنو عه‌بباس #6 ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 29۶ نهو نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: 
کا یاهع نا رل تک رم شر (2 4 آل عمران. 
ثه‌ی ثه‌وانه‌ی که برواتان هیناوه بترسن له‌خوا ترسانیک که شیاوێتی وه مه‌مرن مه گه‌ر 
به موسولمانی نه‌بی. (فه‌رمووی:) ئە گه‌ر يدك دلوْپه له بەری داری «الزقوم» (كه په گی 
له ناو دؤزهخدايه) برژیته سەر زه‌وی. ئەوہ ژیانی خەلکی سەر زه‌وی هه‌مووی تیک 
ذوذات و لناوی ده‌بات: جا دهي خالی هو كەسە چون ب که جکه له به‌ری: لو 
داره هيج خواردنیکی دیکه‌ی نیه؟ 
۲ - عَنْ أبي هُرَیْرَةً 4ء عَنِ الب يك قال: «تأكُل الثّارُ ابْنَ آدَمَ إلا آتر السجود. حَرّمَ الله 
عَلَى الَّارٍ ان تاگل كر السجُود»(. 
واته: نهبو هورهيره به ده گێْڕێتەوە› پنغه‌مبه‌ر يِه فه‌رموویه‌تی: اگری دۆزەخ ته‌واوی 
جه‌سته‌ی اده‌میزادی دۆزەخى ده‌خوات جكه له شوینه‌واری سوجده نه‌بیت, خوا 
لەسەر اگری حەرام کردوه كه شوینه‌واری سوجده بسوتینی. 
۷ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ بء قال: قال رَسُولُ الله و رای بِالْمَوْتِ يَوْمَ لیام فَيُوقَفُ عَلَى 
الضراط. فَيقال: یال الْجَنْةِ قيَطلعُونَ خَائفِينَ وجلین آن يُْرَجُوا من مَکانهم الُذِي هُمْ فیه ثم 
يُقَالُ: يَا أَهلّ الثار فَيَطْلِعُونَ مُسْتَبْشْرِينَ فَرِحِينَ آن يُخْرَجُوا من مکانهم الذي هُمْ فيه فَيُقَالُ: 
هَل تَعْرِقُونَ هَدَا؟ قَالُوا: َعَم هَذَا الْمَوْت قال: قَيُؤْمَرُ به قَيُذْبَحُ عَلَى الضرّاط. تم يُقَالُ لِلْمَرِيمَينِ 
لَاهُمًا: خُلُودٌ فيمًا تَحِدُونَء لا مَوْتَ فيها أَبَدَّا)". 
واته: هبو هورهيره ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له رؤزى قيامهتدا 
مردن ده‌هینری و له‌سهر پردی سیرات راده گیرێت» جا ده‌گوتریت: ثه‌ی خه‌لکی 
به‌هه‌شت (بانگیان ده‌که‌ن). ئەوانیش ئاگادار ده‌بن و ده‌یبینن» ده‌ترسین لەوەی 
که لهو شولنه خۆشەی تيدان دهزبکرین» باشان ده کو تر ت له‌ی خەلکی دؤزەخ 
أبالكياق دوكر تقو تین ٹاگاداز دويق ودلان هنت وا انى كه لهو 
شویّنەی تلیدان ده کرینه ده‌ره‌وه. ئنجا ده‌گوتریت: ایا ه‌مه (مردن) ده‌ناسن؟ دەلین: 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۰۲ ومسلم: ۱۸۲ آخرجاء ضمن حدیث طویل. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 1۵60 طرفاً منه. 


1 بهربووكى دونیا 272 ١‏ 


٦٠٤ 
به‌لی» ەوەه مردنه! فه‌رمووی: ئنجا فەرمان ده‌کری و لەسەر يردى سیرات سەری‎ 6 
(مردن) ده‌برن؛ پاشان به هه‌ردوو گروهه که (به‌هه‌شتی و دؤزهخى) ده گوترێت: یتر‎ 


به هه‌تا هه‌تایی ده‌میننه‌وه لهو شوینه‌ی خوتان, هه‌رگیز مردن نیه‌و نامرن. 


بابه‌ت: سیفه‌ته‌کانی به‌هه‌شت 
۳۳۸- عَنْ آي هَرَيْر ر ظلہہ قَالَ: قال رَسُولُ اللّه ولك يَقُولُ الله كك: «أَعْدَدْتٌ لعبادي السَالحن, 
ما لا عَلٌ رات: ولا ادن وش ولا خطر على قلب نقرہ قال بو هرن : وی بَلة ما قد 
أَطْلَعَكُمْ اللّهُ عَلَيْه اقْرَمُوا ان یم و لا و تلم م قش کا َم ين قرو عن بن جرا بما کنو 


يموك (00) £ السجدة. قال: وَكَانَ بو هر 00 يَقْرَؤُهَا: «من قرات آغیی»(. 


سر © مر مه 


واته: ئەبو هوره‌یره 4 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: خوای تل ده فه رموویت: 
بو به‌نده چاکه کاره کانم شتگه‌لیکم اماده کردوه که هیچ جاويك ئەیبینیوەو هیچ 
گویه ک نەیبیستووەو به خهيال و دلی هیچ که‌سیکیشدا نه‌هاتووه, ئەبو هورهيره 
گوتی: واز لەوہ بينن که خوا بؤى باس كردوون له تبعمة نه کانی به‌هه‌شت» ئهو 
تايدته بخویننه‌وه ثه گه‌ر حه‌زتان کرد: ۷ فلا تعلم نف 717 ان جر يمَا 
کنو یتلود ) 4 السجدة, واته: ئەمجا هیچ که‌س نازانی چی شاراوه‌ته‌وه بؤيان 
له (به‌هه‌شت دا که هؤى) گه‌شبوونی چاوه‌کانن ئەم پاداشته (ده‌درینه‌وه) به هی 
هو کرده‌وانه‌ی که کردویانه. راوی کو هبو هوره‌یره به «قُرّاتَ آغین» ده‌یخوینده‌وه. 
۹ عَنْ أبي َعید الخد ري 4ه عن الب يلك قال: «َشبرٌ في الْجَنةَ خَيْرٌ من الأزض وَمَا عَلَيْها 
ادن وَمَا فيهًا»”. 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذي ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: به دلنيايى 
شوینی یه ک بست له به‌هه‌شتدا له ته‌واوی زه‌وی و ثه‌وه‌یشی له‌سه‌ر زه‌وییه باشتره 
(باشترہ له دونیاو لەوەشی که له دونیادایه). 


.۳۲۹۲ ومسلم: ۲۸۲۶ والترمذي: ۳۱۹۷ و‎ ,۳۲٣٣ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )١( 
حسن لغيرة.‎ )۲( 


- 
بەریووکی دوسا ۱ تەرنووکہ 21 ۱ 


10 
کن ہی نشو کاو یا ا کے عام رھ رو ھا گے ۱ وو ا . ۹ ری ق ت 
۰ عَنْ سَهْلٍ بن مَعد ظلہہ قال: قال رَسُولُ الله يه «مَوضع سَوْط في اجه خَيْد م انب ® 
وَمَا فیها». 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: به ثه‌ندازه‌ی 
شوينى قهمجييه ىك له بدهه شتد | له دونياش و ه‌وه‌یشی كه له دونيا دایه جاکترو 


به نر ختره. 


اس ود از يدو اش ۳ 6 وس > وس ۔ 2 ہے و ہو > 2 ردك 

۱ - عَنْ عَطاء بْن سار ب أَنَّ مُعَادَ بْنَ جَبَلء قال: سَمعْتٌ رمول الله ويك يَقُولُ: «الْجَنهُ 
گے سے ره 0 سے ہے ہم 8 سر سر سوس 5-5 2 0 خیچ جا کا وہ > کم وه و 5-5 8 گو بر سر ها وه و 

ماه دَرَجَةء کل دَرَجَة منها مَا بَيْنَ السّمَاءِ وَالْأَرْضِء وَإِنَّ آغلاها الفزدوس وَإِنَّ أَوْسَطَیا الْفرْدَوْسُء 


وَإنَّ الْعَرْسَ عَلَى الفردوس منها تُقَجْر أَنْهَارُ الْجَنّه فَإذا ما سَأَلْتُمُ اللّهَ فَسَلُوهُ الْفرْدَؤْسَ»". 
واته: موعازى كورى جەبەل ۋە دەڵى: گویم له بيغهمبهرى خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: 
به‌هه‌شت سەد پله‌یه ھەر پله‌یه‌کی نیوانی تاسمان و زه‌وییه» وه بەرزترینیان پله‌ی 
فیرده‌وسه. وه ناوهراستهكهيشيان فیرده‌وسه. وه عه‌رش له‌سه‌رووی فیرده‌وسه. 
رووباره‌کانی به‌هه‌شت له‌ولوه سه‌رجاوه ده گرن» جا هه‌رکات داواتان له خوا کردو له 
خوا يارانهوه ئهوه داوای فیرده‌وسی لیبکه‌ن. 


۲ عَن أَسَامَة رَد یه قال: قال رَسُولُ الله يل ات يَوْم لأضحابه: «ألا مش لِْجَنّ؟ 
َإِنَّ الْجَنّةَ لا حَطر هه هي وَرَبٌ الْكغْبّة ور بت وَرَيْحَانَة تهر وَفَصْرٌ مَشِید وهر مرن 
وَفَاكْهَةٌ كثيرةٌ تضیجَة. وَزَوْجَةٌ حَستاء جَمیلهه ولل كَثِيرَة في مَقام ده في حَبرة وَنَصْرَةه في دَارٍ 
عَالِيَةِ سَلِيمَة بَهيّة» قَالوا: نَحْنُ الْمُمَمُُونَ لهاء یا رَسُولَ الله ال: «قُولُوا إِنْ شَاء الله تم دگر 


الجهاد وَحض عَلَيْه'. 

واته: وسامه‌ی کوری زه‌ید #ه ده‌لی: روژیکیان بیغه‌مبه‌ری خوا ی به هاوه‌له کانی 
فه‌رموو: ثايه هیچ که‌سیک نيه که قولی هه‌للالیبی و په‌له بکات بو به‌ده‌ست هینانی 
به‌هه‌شت؟ چونکه بیگومان به‌هه‌شت نمونه‌و وینه‌ی نیه, سویند به په‌روه‌ردگاری که‌عبه 
بدههدشت نورو پوناکیه که که ده‌دره‌وشیته‌وه و ریحانه‌یه که که ده‌شه کیته‌وه. قه‌سرو 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱3۶۸ و ۱17۶. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۵۳۰. 


(۲) ضعیف. 


چم 669855553355 


خانوبه‌ره‌یه که که دامه‌زراو و پتەونء وه روباریکه که به‌رده‌وام دیّت» وه میوه‌گه‌لیکی 
پیگه‌شتوی زؤرى ههیه, وه‌خیزان و ثافره‌تانی زورجوان و سه‌رنج پاکیشن, وه زور 
رازاوه‌یه. ههميشهوه به‌رده‌وام لەنيعمەت و خوشی و جوانيداء له بیناو باله‌خانه‌ی 
بەرزو خۆش و سەلامەت و جوانداء گوتیان: ئیمه قولی لئ هه‌لده‌مالین ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: بڵێن: ئەگەر خوا پی خۆش بیت. پاشان باسی جیهادو 
تیکوشانی کردو خه‌لکی لەسەر هاندا. 

۳۷۳ عن أي هرد رَيْرَةَ که قال: قال رَسُولُ الله ئل «أَوّلُ ز م ة تَدْحْلُ الْجَنّهَ عَلَى ضُورة الَْمَر 
یله البذر د > ثم الَذِينَ يَلُونَهُمْ عَلَى ضوء أشذ گوگب دري في السَّمَاءِ إِضَاءَةٌ لا يَبُولُونَ ولا 
یِتَعَوطون, ولا مُتَخطون. ولا یثفلون. أَمْشَاطُهُمُ الذَّهَبُه و هم م امس ارم 1 


کو ف وچ راپ 


أَزْوَاجُهُمُ مُهُمُ الْحُورُ اْعین. أَخْلَاقُهُمْ عَلَى خلق رَجُل واحد. عَلَى صُوَرَة بیهم آدع. سِنُونَ ذراعا»(. 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: یەکەم گروهیک که 
ده‌جنه ناو به‌هه‌شته‌وه به وینه‌ی مانگی جوارده دره‌وشاوه‌ن. پاشان ثه‌وانه‌ی دوای 
ئەوان وه‌کو پووناکی و دره‌وشاوه‌یی پووناکترین ه‌ستیره‌ی اسیانن» میزو پیسایی 
و چلم و تفیان نیه‌و نایکه‌ن. شانه‌یان له زیره. بزنی عەرەقیان وه‌کو بونی ميسكهو 
بخوردانه که‌یان بخوری عودی تیدا دایسینن» خیزانه کانیان له حوریه کانن» ره‌فتارو 
هه لسوکه‌وتیان لەسەر ره‌فتاری یەک که‌سه (راجیایی و کیشه‌و رق و کینه‌یان نيه), 
لەسەر شیوه‌ی باوکه گه‌وره‌یان ئادەمنء شه‌ست گه‌زن. 

٣ھ‏ حَدَتتا بو بَكْرِ بْنْ آي شَيِبَةَ قال: حَدَّكَنَا بو مُعَاوِيَةَ عن امش عَنْ أو ي صالح. عَنْ 


سر 6 ساك سس 6 9 2 


ي هُرَيْرَةَ مثل حَدِيثْ ابْنِ فُضَيْلِ عن عمارة 

واته: : ھاوث شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی يبنو فوزه‌یل له عدمارهوه گیردراوه‌ته‌وه. 

٣‏ عَنِ این عْمَرَ و قال: ال رَسُولُ الله : «الْكَوْثرُ دَ هر في الْجَنَةَء حافتاه من ذَهَبء 
مَجْرَاهُ عَلَى الیَاقُوتِ وَالدر, تُرْبَتُهُ أَطْيّبُ من المسك. وَمَاؤْهُ خی من الْعَسَلِء وأشد بَيَاضًا من 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٣٣۳۲ء‏ ومسلم: ۲۸۳۶ والترمذي: ۲۵۳۷. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۶۵ ومسلم: ۲۸۳٣‏ والترمذي: ۲۵۳۷. 


(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۳۲۱. 


- 
871 +وی نووكت 0 0 8 ئ0 5 ۱ 


1¥ 
وأته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: که‌وسه‌ر رووباريكه 6ه 
له‌ناو به‌هه‌شتدا, لتوارو قه‌راغه کانی له زیرن» راره‌وه کەی له ياقوت و دورو گه‌وهه‌ره. 
خاکه که‌ی له میسک بونخوشتره, اوه که‌ی له هه‌نگوین شیرینترو له به‌فر سپیتره. 
۵ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ نب قال: قال رَسُولُ الله : «إِنّ في الْجَنّةَ شَجَرَة يسِيرُ الاب في ظِلَمَا 
ماه سَتة, ولا يَفْطَعُهَه وَافْرءُوا إِنْ شثنم: +( ول دور 0 )4 الواقعة»". 
واته: ئەبو هورهيره ڭە ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له پاستیدا له‌ناو 
به‌هه‌شت داریک ههیه که سوار قادال ری ده‌کات به‌ژیر سیبه‌ره كيدا هه‌رواش 
ماوه‌ی سئبه‌ره كەی تابریت» (ئهبو هوره‌یره گوتی:) ئەگەر پیتان خوشه هو ثایه‌ته 


ہے مھ ۳ 2 کو سوم < “ر 0 ۷ 
بحویئە4وہ: + ول موی  )‏ الواقعة, واته: وه سبه‌ری بەردەوام و درتزكراوه. 


۶ وم او س اماس سه و 


4٦‏ عَنْ سعیذ بْن الْمُسَيّبِ ڪه أَنّهُ لقي آبا هُرَيْرَةَ فَقَالَ أَبُو هُرَیْرَة: سل الله آن يَجْمَعَ 
بَيْنِي ویک في سُوقٍ الْجَنهَ قال مَعید: وفیها مُوق؟ قال: نَعَمْ أَخْبَرَن رَسُولُ الله َل «أنَّ 
أَهْلَ الْجَنّةَ ِا دَخَلُوهَاء توا فیها بضل ل أعمَالِهمء َيُؤْدَنُ لَهُمْ في مِقْدَارٍ يَوْم الْجُمُعَةَ من ايام 


۶ + وه 


دنه فَيَرُورُونَ الله كك وَیبرز لَهُمْ غزشه وَيتَبَدّى لَهُمْ في رَوْضَةَ من ریاض الْجَنَْ فتوض 
لَهُمْ مَتَابِرْ مِنْ ور وَمَتَابِرُ من لو وَمَتَابِرُ من يَاقُوتِ» وَمَتَابِرٌ من زبرجّد. وَمَتَابِرُ من ذَهَبء 
وَمَتَابِرُ من فضَّةء وَيَجْلِسُ أَذْنَاهُمْ وَمَا شیم دی عَلَى بان الْمِسْكِ وَالْكَافُورِ مَا يُرَوْنَ أن 
أضحاب الگرامي بِأَفْضَلَ مِنْهُمْ مَجْلِسًا»» قَالَ أَبُو هْرَيْرَة: فلث: يا رَسُولَ الله هل تری ربْتا؟ قَالَ: 
«نَعَمْ هل َتَمَارَوْنَ في رُؤْيَة السّمْسِ وَالْقَمَر َيْلَهَ الْبَدْر؟» قُلتَا: لاه قَالَ: «كَذَّلِكَ لا تَتَمَارَوْنَ في 
روية رَبَكُمْ ىك ولا يَبْقَى في دک الْمَجْلِسٍ أَحَدّ الا حَاضَرَهُ ال ك مُحَاضَرَة حَتّی إِنّهُ يَقُولُ 
للرجُل منکم: آلا لك يا فلان يَوْمَ عملت گذا و93 یکره بَعْضَ عَدراته في الدُنْياه فَيَقُولُ: با 
رب أَقَلَمْ تغفز لی؟ فد فَيَقُولُ: بَلی, قَبِسَعَة مَعْفرَق بَلَغْتَ منزلتك هذه. يتما هم گذلك غشینهم 
مَحَابَةً من قوْقهمء َأَمْطََْ عا مقل ریجه قلق قط لم يذه ل: قُومُوا إلى مَا 
َعْدَدْتُ لَكُمْ من الگرامة. كَحُدُوا ما اشْتَمَيْتُم قال: قتأتي موق قَدْ حشث به منک فيه مَا لَمْ 
تنظر الْعْيُونُ إل مِثْلهء وَلَمْ تَسْمَعِ الاَدَان وَلَمْ يَخْطر عَلَى الْقُلُوبٍ». قال: «فَيُحْمَلُ لَنَا ما اشْتَمَيْناه 
لیس يُبَاعٌ فيه شَيْءٌ ولا يُشْتَرَى, وف ذَلِكَ السُوقٍ يَلْقَى أَهل الْجَنّةَ بَعْضُهُمْ بَعْصًاء فَيُقْبلُ الرّجُلُ 
ذو الْمَنْزِلَةَ المُرتفعَة» فيَلْقَى مَنْ هو ذوته. وَمَا فیهم دَنيءٌ ۶ فَيَرُوعُْ مَا يَرَى عَلَيْه منَّ اللتاس. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۵۲ ومسلم: ۰۲۸۲۲ والترمذي: ۲۵۲۳ و ۳۲۹۲. 


8% ٹہ 


رو ما يَنْقَضي آخر حدیثه حَّی يَتَمَثّْلَ له عَلَيْهِ خسن مئه وَذَلِكَ أنه لا يَنْبَغي لأَحَد آن يَخْرَنَ 
فیها». قَالَ: «ثُم تنضرف إلى متازلتء قاتا آزواجتاه فَيَقُلْنَ: مرح جو اس ےت 
مِنَ الْجَمَالِ والطیب أَفْضَلَ مها قارفتتا عَلَيهہ فتفول: لا جَالَسْنَا الْيَومَ رکا الْجَبَارَ ك وَيَحِقْنا 


و 


آن تنقلب مثْلٍ ما اقلا(" 


واته: سه‌عیدی کوری موسه‌ییب هه ده‌گیرنته‌وه. که گه‌شتووه به ثه‌بو هوره‌یره 
ضهء جا هبو هورهيره گوتی: داوا دەکەم له خوا منیش و توش له بازارى به‌هه‌شت 
کوبکاته‌وه» سه‌عید گوتی: بوچی به‌هه‌شت بازارى تیدایه؟ گوتی: بهلی. پیخه‌مبه‌ری 
خوا ول پنی راگه‌ياندم و فه‌رمووی: کاتی خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌چنه به‌هه‌شته وه به‌پنی 
زؤرو که‌می کرده‌وه چاکه کانیان پایه‌ی به‌رز يان پایه‌ی نزم وه‌رده‌گرن» جا مله‌تیان 
ده‌دری به ثه‌ندازه‌ی روژی جومعه له روژه کانی دونیادا سه‌ردانی خوای قطن ده که‌ن. 
عه‌رشه کەی نیشانیان دەدات: له باخی له باخه کانی به‌هه‌شتدا خوا به‌بی به‌رده خڑی 
نیشان ده‌دات بویان و ده‌یبینن» مینبه‌ریان بو ناماده‌کراوه له نوور هه‌ندیکیان له‌سه‌ر 
مینبه‌ری نوور داده‌نیشن. هه‌ندیکیان له‌سه‌ر مینبه‌ری مرواری داده‌نیشن. هه‌ندیکیان 
لەسەر مینبه‌ری ياقوت داده‌نیشن. هه‌ندیکی تریان له‌سه‌ر مینبه‌ری زوبه‌رجه‌د 
داده‌نیشن, هه‌ندیکی تریان لەسەر مینبه‌ری زیر داده‌نیشن. هه‌ندیکی تریان له‌سه‌ر 
مینبه‌ری زیو داده‌نیشن, يله هه‌ره نزمه كانيان كه هيجيان يله نزم نين لەسەر تهيؤلكهى 
میسک و كافور داده‌نیشن, وا گومان نابەن كه خاوەن مينبهرهكان لهوان جاكتر 
بن و به بدشى خؤيان رازين. ه‌بو هورهيره به فه‌رمووی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا ےل 
ایا پەروەردگارمان دهبينين؟ فهرمووى: بدلئء ایا له بينينى خؤرو مانگی چوارده‌دا 
ناره‌حه‌ت ده‌بن کاتی سديريان ده‌که‌ن؟ گوتمان: نهخيرء فه‌رمووی: ده‌ی بهو شيوهيه 
به‌پوون و اشکرا په‌روه‌ردگارتان ك ده‌بینن و هیچ شک و گومانیکتان نامینی» هیچ 
يه کی له تاماده‌بووانی هو کورو دانيشتنه نيه ئيللا خوای ق گفتوگوی له‌گه‌ل ده‌کات 
و هه‌تا به یه‌کی له كلوه ده‌فه‌رموونت: ئه‌ی فلانی کوری فلان. فلانه رؤز و فلانه 
رؤزت لەبیر دی چیت ده‌کرد؟ هه‌ندی له بی پەیمانی و گوناهی خوی وهبير دینیته‌وه. 


هویش ده‌لی: ئەی په‌روه‌ردگارم! ه‌ی تو ليم خۆش نه‌بووی؟ دەفەرمووێت: به‌لی به 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۰۲۵۶۸ 


0 
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58 
ره‌حمه‌تی بی سنورو فراوانی خوم نه‌بوایه تو نه‌ده گه‌يشتیته نهم بايه به‌رزو مه‌زنه, ثیتر 4 
لەسەر ئهو حالهتهن لەپر پهله ههوری لەسەرەوہ دایان دهيؤشئ بۆن به‌رامه‌یه‌کی وا 
خۆش ده‌بارینی به‌سه‌ریاندا هه‌رگیز بونی وا خوشیان نه کردبی» خوای خاوەن شکوو 
پاک و بیگەرد ده‌فه‌رموویت: ثاده‌ی هه‌ستن بچن به‌دهم ه‌و ریزو نازو نیعمه‌تانه‌وه 
كه بوم اماده‌کردوون هه‌رچی اره‌زوو ده‌که‌ن بیبه‌ن بو خوتان» جا ده چين بو بازاړئ 
مه‌لائیکه له‌هه‌موو لایه که‌وه ده‌وره‌یان داوه. بازاره‌که شتی وای تیدایه نه به‌چاو 
بینراوہ نه بهكوئ بیستراوه. نههاتووه به هيج دليكداء جا حه‌زمان لهجى بی ههلى 
ده‌گرن بؤمان و دهيبهنهوه بۆناو كؤشك و ته‌لاره کانمان. كرين و فرؤشتنی تیدا نیه, 
خه‌لک لهو بازارهدا ده‌گه‌ن بەیەک: گوتی: وا رێک ده‌که‌وی پیاوی خاودن يايدى 
به‌رز ده‌گات به پیاوی له خؤى خوارتر كه جاويان به‌یه‌ک ده‌که‌وی لەبەر جوانى و 
که‌شخه‌یی جل و به‌رگه که‌ی تاس دهيباتهوه به‌لام پیش ثه‌وه‌ی خهیاله كدى ته‌واو ہبی 
لەبەر تدودى دلی لهخؤى داله‌مینی ته‌ماشا ده‌ کات جل و به‌رگه که‌ی خی له‌هی ئەو 
جوانتره» ئەمەش له‌به‌رثه‌وه‌یه نابی كەس له به‌هه‌شتد | خەم و په‌ژاره‌ی هه‌بی. ئنجا 
ده‌چینه‌وه بو مالەوہ هاوسه‌ره کانمان دين به بيريانهوهو دهلين: مه‌رحه‌بات لی بی و 
به خیر بنیته‌وه له‌جاران جوانتر بووی» ئەویش ده‌لی: ته‌مرو لەگەل به په‌روه‌ردگارمان 
ك دانیشتووین, لهبهرئهوه هه‌قی خویه‌تی جوانتر بووبین چونکه په‌روه‌ردگارمان 
پینیوه. 
e‏ أَمَامَةَ طف قَالَ: قال رَسُولُ الله كي «مَا من أَحَد یُذخلَه الله الْجَنْهَ الا زَوْجَهُ 
الله كك دنه نت ییوج لین ین احور اليه وَسَبْعِينَ من ميراثه مِنْ اَهَل لاه مَا مهن 
دم وَلَهَا فبل فَھيٌ, وَلَهُ در لا يَنْتَنِي» قال هام بْنُ خالد: «من مبرائه من اهل الثار». 
يَعْنِي رجالا دَخَلُوا الا فورت اَهَل ۳ ۳) گما ورتّت امْرَأَةُ فرْعَوْنَ". 


(۱) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: ۲۵۱۳. 


۱ تورنووکی دوسا 00٣٣7.‏ 


٦٦٦ 
واته: هبو نومامه #5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: بیگومان هه‌رکه‌سیک‎ 
خوای 3 بیخاته به‌هه‌شته‌وه ثدوه حه‌فتاو دوو خیزانی سی ده‌به خشتت. دوودانه‎ 
له حؤریەکانی به‌هه‌شت» حەفتا دانەکەیتریش ميراتى خەلکی دوزه‌خن به ئه‌ویان‎ 
ده‌به حشیت» كدههريه کیک لدو افره‌تانه‌و وه هدم ئەم پیاوه‌ش خاوه‌نی هیزو‎ 
توانایه‌کی زژره‌و بیهیز نابن و بیزار نابن. هیشامی كورى خالید گوتی: مانای ثه‌وه‌یه‎ 
نهو پیاوان‌ی چونه دۆزەخ خه‌لکی به‌هه‌شت خیزانه کانیان به میرات ده گرن» هه‌روه كو‎ 

چۆن خیزانی فیرعه‌ون بوو به میرات. 
۸ عَنْ أبي سعید الْخُذْرِيّ ضيه قَالَ: قال رَسُولُ الله ول «الْمُؤْمِنْ دا اشْتَهَى الْوَلَدَ ناج 


سام سے 


گان حَمْلَهُ وَوَضْعْهُ وَسِنْهُ في سَاعَة وَاحدة, كَمَا يَشتهي»( 

واته: ئهبو سه‌عیدی خودریی هه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر 
بروادار لهناو به‌هه‌شتدا حه‌زی له مندال بووء ئەوہ دووكيان بوون و منال بوون و 
تدمه نه كدى (بوون به سی و سی سال) له یه ک ساتدا ده‌بیت. ھەر چونیک كه حه‌زی 
4۹ عَنْ عَبْدِ الله بُن مَسْعُودٍ ذفن قال: قال ول الله : جال لَأَعْلَمْ آخز أَهْلٍ النَّارِ خُرُوجًا 
منهاء وآخر أَهْلٍ الْجَنّة دُخُولَا الْجَتَةَ رجْل يَخْرْجٌ من النَارِ حَبُوّاء فَيْقَالُ 2 : اذْهَبْ فَاذْخْلِ اج 
قیأتیها مَبُخَيَلُ 2 ی می فَيَرْجِعٌ قَیقُول: یا رب وَجَدْٹھا ملأی. قَيَقُولُ اللَهُ: اأحَبْ قَاذخُلٍ 
اْجَنهَ فَیأتِیهَا مَيُخَبَلُ إِليه ها مَلای, فََْجغ. فَيَقُولُ: یا 2 وَجَدْتُهَا ای قَيَقُولُ اللّهُ سُبْحَانَهُ: 


ج0 


اذهب قاذخل الْجَتَة, قیأتیها فَبُخَيلُ إِلَيْهِ آنها مَلأی, فترجع. فَيَقُولُ: یا زب نها مَلای, قَيَقُولُ له 


اذْهَبْ قاذخل الْجَتَةَہ قن لک مِثْلَ الدثیه وَعَشَرَةَ أ نت - أو إِنَّ لك مِثْل عَسَرَة آمتال الڈُنیا - 


سر ھ و E‏ سے سے تا 


فیقول: أتَسْخَرٌ بي - و أَتَمْحَكُ بي - وَآَنْتَ الْمَلك؟» قال: د فلقد فلقد ریت رسول ل الله يي ضَحِكَ حتّی 
بَدَتْ نَوَاحِذَّهُ فَكَانَ يُقَالُ: هَذَا اذ أهل الْجَنْهَ مَنرلا". 

واته: عه‌بدوللای کوری مه‌سعود ذه ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
ده‌زانم که کوتا كەس کنیه له اگر دیته دەرەوەو کوتا که‌سیش کنیه ده‌حیته ناو 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۵۱۳ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱0۷۱ء ومسلم: ۰۱۸۲ والترمذي: ۲۵۹۵. 


-.. نے ے بن ”8131377 ||| للى 
٦٦‏ 

بەدهەشتەوہ: (ئهو كدسه) بياوئكه به خشكه خشک و لەسەر چنگان له ما گر ديته 9ي 

دەرەوہء جا پنی ده گوترێّت: برو بچۆ ناو به‌هه‌شته‌وه» جا نهدويش دی و کاتیک دهیبینی 

وا ده‌هیتریته پیش چاوی که پربووه‌و جی نه‌ماوه. بویه دەگەرنتەوەو دەڵى: ندى 

په‌روه‌ردگارا بينيم پربووه. ننجا خوا ده‌فه رموویت: برو بچو ناو به‌هه‌شته‌وه, ه وجاریش 

دی و دیسان ده‌هینرنته پیش چاوی که پربووه‌و جی نه‌ماوه. بویه ده گه‌ٍنته‌وه‌و دهلئ: 

ثه‌ی په‌روه‌ردگارا بینیم پربووه» تنجا خوای پاک و بیگه‌رد ده‌فه‌رموویْت: برق بجو 

ناو به‌هه‌شته‌وه. ئەویش ديّته لای به‌هه‌شت و دیسان وا ده‌هینریته پیش چاوی که 

پربووه‌و جیگا نه‌ماوه. بزیه ده گه‌ٍنته‌وه‌و ده‌لی: ه‌ی په‌روه‌ردگارا به دلنيايى به‌هه‌شت 

پربووہ ئنجا خوا ده‌فه‌رموویّت: برو بچو ناو به‌هه‌شته‌وه ئهوه به ثه‌ندازه‌ی دونیاو ده 

هینده‌ی دونیاش بو تو (يان بەقەدەر ده‌جاری دونیا بو تۆ بیت) پیاوەکەش دهلی: 

نايا گالتهم پئ ده‌که‌ی - يان پیم پیده‌که‌نی - و تزش پادشاو خاوه‌نی هه‌موو شتیکی؟ 

راوی کوت بیگومان بینیم که پیغه‌مبه‌ری خوا یر پیکه‌نی تا ددانه کانی دەرکەوتن: 

جا ده گوترا: نا ئەوہ که‌مترین پله‌و پایه‌ی خهلکی به‌هه‌شته. 


۰ عَنْ انس بْنِ مالك 5ه قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «مَنْ مَأل الْجَنة» تلا مرا قالّت 


کے وى اله "م ے3 سم وس سم يك هرد ا e‏ وه ؟ و ۳ 
ْجَنّةُ: اللّمُمْ أَذخِلهُ الْجَنْةه وَمَن اسْتَجَارَ من النارء ثلات مات قالتِ الَارُ: اللّهُمْ أَجِرْهُ من 
الثار»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كه سيك 
سی جار داواى بهههشت بکات. ئهوه به‌هه‌شت دهلى: خودایه بیخه‌ره به‌هه‌شته‌وه. 
وه ھەر که‌ستک سی جار خی په‌نابدات له ئاگر (يهنا به خوا بگرێت) ئهوه ثاگر 
(دۆزەخ) ده‌لی: خودایه له اگری دۆزەخ په‌نای بده. 


سپ رە دن 2 تمده سو 5 1 8 هشه هر 3 مه روس رو * 
-١‏ عن أبي هْرَيْرَةَ 4# قال: قال رَسُول الله : «مَا منكم من آحد الا له مَنرلان: منز 


في الْجَنّهَ ومنر في الثار ِا مات قَدَخَلَ الثَارَ ور اهل الْجَنّةَ مَنرله. ذلك فَوْلَهُ 
ل 

۶ وی هم رن © £ المؤمنون»". 

(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۵۷۲ والنسانی: ۵۵۲۱. 


(۳) صحیح. 


DD o وی‎ 
11۲ 

واته: ئەبو هورهيره 4# دەڵى: پیغەمبەری خوا یل فەرموویەتی: بێگومان ھەر کەسیک 

له تيوه له قيامهدت دوو شوټنی هه‌یه: شوینیک له به‌هه‌شت و شوینیکیش له دۆزەخ› 

جا کاتیک ئەو که‌سه مردو رؤيشت بو دۆزەخ› ئهوه خه‌لکی بەھەشت شوینه که‌ی 

ڈی لمت با انك :ذه کر لك قشم بها نای و ا دی هتفر ای یه زر و بان 


PE]‏ عر لير 
دەفدرموویت: ۶ اولك هم وود  )‏ الومنون, واته: هدر ئەوانەن میراتگران. 


وهذا آخر سنن الإمام الحافظ أبي عبد الله محمد بن يزيد القزويني. 


به‌رهه مه‌کانی 


پروژه‌ی پیت 


صحيح الأدب المفرد سيروان كاكه أحمد 


سنن الدارمي زانا عيسا عبابكر 


ہہ اجا عباس محمد أمين 


سيروان كاكه أحمد 


شرح الشمائل النبي وَل ۱ 
١‏ محمد أحمد گرده‌شیخالی 


سنن ابن ماجه محمد أحمد كردهشتّخالى 


f Peet - پیت‎ 


te ۳ 
peet.kurd@gmail.com 


بو ھەر ره‌خنه و بتشنياريك تکایه په‌یوه‌ندیمان يتوه بکه‌ن 


5116 


ناوهروى 

په‌رتووکی ری و ره‌سمی حه ج Oana‏ 
بابه‌ت: ده‌رچوون بو حەج RSA‏ ور ی و ۷ 
بابدت: فهرزبوونى حدج 09 - و ASRS SOSA‏ 
بابدت: گه‌وره‌یی حەج و عومره ل SR SS‏ 
بابه‌ت: حه‌جکردن به سوارى 0 1 00000 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی پارانه‌وه و دوعاى حاجى 10-1 1 1 ا 
بابەت: ئەوەی كه حدج پێویست ده‌کات أو ی 11 
بابەت: حەجکردنی ثافردت به بێ مەحرەم اام ام 11 
بابەت: ثه‌وه‌ی که حدج جيهاده بو افره‌تان ویو VERE‏ 
بابه‌ت: حه‌جکردن له بری که‌سی مردوو NOAA‏ 


بابه‌ت: حه‌جکردن له‌بری که‌سیک که له ژیاندا بی, به‌لام بۆ خوّی توانای حه‌جکردنی 


نه‌بی mg‏ وبا وو م ازج ی ا 
بابەت: حه‌جکردنی مندال O‏ اما 1 [ [ [ 1 [ز[ [ [ ز ام ی تم ۱۱۷ 


بابه‌ت: ئەو ثافره‌تانه‌ی تووشی زه‌یستانی و سوری مانگانه ده‌بن و نیه‌تی حه‌ج دینن....۱۸ 


بابه‌ت: شويّنى نیحرام به‌ستنی خه‌لکی شوینه جیاوازه‌کان Ve‏ 
بابه‌ت: ثیحرام PSS A RSENS‏ 
بابەت: تهلبييه كردن (گوتنی: لَبَّيْكَ اللّهُمُ لبيك .....) ASCO‏ 
بابەت: ده‌نگ بهرزكردنهوه له كاتى تهلبيه كردن as‏ ره ۱۲۳ 
بابه‌ت: به‌رده‌وام بوون له ته‌لبیه کردندا TYRES‏ 
بابدت: خو بونخوش كردن له ثیحرامدا saa Sains‏ 
بابەت: چ پوشاکیک ده‌پوشری بو یحرام ERS‏ 


بابەت: که‌سیک که کراس و نه‌علی ثیحرامی ده‌ست نه‌که‌وق جكه له شه‌روال و خوف .۲۵ 


: خؤياراستن له هه‌ندق شت له كاتى ثيحرامدا FON lse‏ 
: که‌سیک له ثیحرامدا بیّت و سه‌ری بشوری Tesi‏ 
: ثافره‌تیک که له ثیحرامدا بن روخساری داده‌پوشی وی تن یو ۷ ۱۳ 
: مه‌رج دانان له حه‌جکردندا TAs‏ 

چوونه ناو حه‌رهم هم و و ما SaaS‏ 

چوونه ناو مه ککه Foe‏ 
: ده‌ستدان له به‌رده ردشهكه 0 0 
: ئەوەی گوّچان له به‌رده‌که بدات له جیاتی ده‌ست ليّدان و ۲ 
: خيّرا رویشتن له ده‌وری که‌عبه ی ۳ 
: سهرشان رووتکردن ۳ 
: ته‌واف به ده‌وری حیجردا (حيجرى ئیسماعیل) 1000| 
: گه‌وره‌یی ته‌واف یکو فو و Osean‏ 
: دوو رکاتی دوای ته‌واف Nearest RRS‏ 
ن: ته‌وافی نه‌خوّش به سواری ا ل اع دوا و ی و اس ار هوک ہش 6 ۷ ۳ 
: شوینیک که پیی ده‌لَین: (الملتزم) (نیوانی به‌رده ره‌شه که و ده‌رگای که‌عبه)......۳۸ 
: ثافره‌تیک که له سورى مانگانه‌دا بێ هه‌موو مه‌راسیمه‌کان ده‌کات جگه له ته‌واف ۳۸ 
: ثیحرام به‌ستن ته‌نها بو حەج 0000 ان تھا 
: که‌سیک که ثیحرام بو حەج و عومره پیکه‌وه ببه‌ستی 77 و کن 
: ته‌وافی که‌سیک که حدج و عومره به‌به که‌وه بكات أمہاوت وھ ااا 
هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی حدج CEOS‏ 
: ثه‌وانه‌ی که ده‌لین هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج تايبدت بووه به ئەوان 0 70 
: هاتووچوّی صدفا و مه‌روه EMEA lA‏ 

عومره و ها مهو اه ی موی SRSA‏ اي با اه یمن ۴۱ 
: عومره له ره‌مه‌زاندا لاتق هرت لو اسمس 
: عومره له مانكى (ذو القعدة) ا 01 ات ۵3 


hh) YP 


: که‌سیک ثيحرام ببه‌ستی له به‌یتولمه‌قدیس میک وی sage‏ 
7 پنغه مبه را چه‌ند عومره‌ی ثه‌نجامداوه aa‏ 
: ده‌رچوون بو مينا (شوتّنيكه. حاجی سی روژو شهو ده‌میننه‌وه) 0-01 
: مانه‌وه و دابهزين له مينا 11 1[ [ [ [ 1 1 271111 
: رویشتن له میناوه بو عه‌ره‌فات و RAR‏ 
: دابه‌زین له عه‌ره‌فات لاو أ الوا حدم الج وه ور مو 
: وه‌ستان له عه‌ره‌فات 211111111111119 
: دوعاكردن له عهرهفه لیسرت امہ اس سا و هو و 
ت: که‌سیک شه‌وی موزده‌لیفه پیشنویژی بەیانی بچیته عه‌ره‌فه 000007 
: گه‌رانه‌وه له عهرهفه لبا مو تھی سے هی اه وم و هس و 
: دابه‌زین له نيوان عه‌ره‌فه و موزده‌لیفه بو يتويستى RSG‏ 
: کؤکردنەوەی دوو نوژ له موزده‌لیفه رواش وا سی سا میٹ 


: مانه‌وه له موزدهليفه aa‏ ما اع اه و 


: پیشره‌وی كردن بو مینا بو ردجمى شه‌یتان کب خی وه وی دش ریت ای 
: ثه‌ندازه‌ی به‌ردی ره‌جمی شه‌یتان 7 1غ 
: ئەوەی له کویوه شه‌یتان ره‌جم ده‌کرق SRA‏ و ی کو 
: حاجی دوای ره‌جمی شه‌یتان له شوینه که راناوه‌ستی 5 و 
: پەجم كردن به سوارى a‏ ار 1[ 1[ 1[ |[ 1[ ماشہ 
: دواخستنى رهجمى شديتان به بيانوى كونجاو 1 1 و 
: رهجم كردن له جياتى مندالان جم ا SSAA‏ 
: حاجی چ کاتیک کوتایی به ته‌لبییه دینی eae‏ 


: هو شتانه‌ی بو پیاو حه‌لال دەبێ» کاتیک ره‌جمی جه‌مره‌ی عه‌قه‌به‌ی کردوه 


۷۲ 


ا4 110088 


۸) 


: پیچانی پرچی سەر هم کی Maia‏ 
: سه‌ربرینی ثازهلى قوربانی ساس ماس ہم اہ 1[ ذا 17071 
: پیشخستنی واجبیک به‌سه‌ر واجبیکدا له ری و ره‌سمی حه‌جدا ۱۷ 
: شهيتان رهجم كردن له روژه‌کانی جه‌ژندا TN‏ 0 
: وتاری روژی جه‌ژنی قوربان 0000 
: سه‌ردانی مالى خوا 16 1 VOSS‏ 

خواردنه‌وه‌ی ثاوی زه‌مزهم ماه موی NVivo‏ 

چوونه ناو که‌عبه و وهی ام وه و مرج ون رس موه کی ۱۷۱۷۶ 

شهو مانەوەی شه‌وانی مینا له مهككهدا 9-9ص 
: دابه‌زین له موحه‌صصه‌ب رها می او و 1[ :٤۷۸۷ا‏ 
: ته‌وافی مالئاوایی اخ ال ی ی Vea‏ 
: ثافره‌تیک که بكدونته سورى مانگانه ته‌وافی مالئاوايى له‌سه‌ر نيه ی 
: حەجی مالثاوایی يتغهمبهرى خوا وَل 118 ا دا 
:ری لیگران له حەج AN‏ 
: فیدیه‌ی كەسێک نه‌توانی به‌رده‌وام بن له دروشمه كانى حدج SSRN‏ 
: که له‌شاخ گرتنی که‌سیک که له تيحرامدا بت aaa‏ 
: هو شته‌ی که‌سی یحرام بەستوو سه‌ری پێ چه‌ور ده‌کات aa‏ 
: ئەو که‌سه‌ی ئیحرامی به‌ستوه‌و ده‌مری Pee ae‏ 
: فیدیه‌ی ئەو شتانه‌ی که له ئیحرامدا راویان بکەن ار کو راج 
: هو شتانه‌ی که له ئيحراميشدا دەکوژرێن نیدی پیوس سه۹ 
: ئەو نبچیرانه‌ی قه‌ده‌غه کراون له ئیحرام پوش کی ارت ظ QO‏ 
: ریگه‌پیدان بو خواردنی نيُجيرى راوكراو به مه‌رجیک بو ثه‌و راونه‌کرابی O‏ 
: نيشانه کردنی اژه‌لی قوربانی اگ تہ مس اا 

نيشانهكردنى مدر و بزن Viasat‏ 

نیشانەکردنی وشتر کا ا تھی لع رر اس OS‏ و 


N 


1۹ 
بابدت: دابه‌شکردنی گوّشتی وشتری قوربانی Asiana‏ 
بابەت: قوربانی ثاژه‌لی نر و می 0 ََٰٰٰ۷ٔفٔف ۰م 
بابه‌ت: ديارى قوربانى له غه‌بری ميقاتيشهوه ده‌هینری ب 0 0 0 0 0 ص۹۸۷ 
بابه‌ت: سواربوونی وشتری دیاریکراو بو قوربانی ASAS SSE‏ 
بابه‌ت: وشتری قوربانی کاتێک كه په‌کی ده‌که‌وق VLR AR‏ 

بابه‌ت: كريّى خانووه‌کانی مه ککه 90 وی ۳۳9 
بابەت: گه‌وره‌یی مه‌ککه وی ا ساس رت ی SR‏ نا 
بابەت: گه‌وره‌یی مه‌دینه ا NATE‏ 
بابەت: مال و سامانى که‌عبه یی سم سیسی ۳ ۱۳ 
بابه‌ت: روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان له مه‌ککه‌دا 020--9 -/, , -ضب7797‪ ض .بب 
بابەت: تەواف لە باراندا ارامھ مس مد کاھصس مات ی یک 290ا 
بابدت: حەج كردن به پیادہ 0ت .و 

په‌رتووکی قوربانی VE‏ 
بابەت: قوربانییه کانی پێغەمبەرى خوا کہ E‏ 1 1[ 1[ 1[ ی ۱۳۹3 
بابەت: قوربانی, ثایا واجبه يان نا؟ Saa‏ 
بابه‌ت: پاداشتی قوربانی ES Ea‏ ااا 
بابەت: سوننه‌ته کانی قوربانى سهربرين ا 0 ۹۴ا 
بابەت: به‌شه‌کانی وشترو ره‌شه‌ولاخ (مانكا) بس تمس 111 0 ا ۱۱۲ 
بابەت: وشتر بو حه‌وت كەس و ره‌شه ولاخیش بۆ حه‌وت که‌س ده‌کریته قوربانی.........۱۱۳ 
بابه‌ت: بارته‌قای وشتر به مهدر مین ی اه ات و مه عم ی ۱۳ ۱ 
بابه‌ت: ثه‌و تازهلاندى كه دروستن بو قوربانی ب 01001111 
بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی ناپەسەندن بو قوربانى بببب000000002 0 ا 
بابه‌ت: كهسيّك مالاتیکی ساغ بو قوربانى بکرق وہ دواتر لهلای خؤى تووشى شتیک ببی.۱۱۷ 
بابه‌ت: که‌سیک كه به مدرِيّك له‌بری خانه‌واده‌که‌ی قوربانی بکات هه مسق ۱۲۱۸ 


بابه‌ت: که‌ستک بیه‌وق قوربانی بکات. له ده روژه کاندا ده‌ستکاری موو و نینوکی نه کات..۱۱۹ 


چم `` .۰ 


۹۲. 


بابەت: 


بابەت: 


نه‌هی كردن له قوربانى كردن له‌پیش نوتزى جه‌ژندا مرو مه اال ا و تا 


ت: که‌ستیک که ناژه‌لی قوربانییه که‌ی به ده‌ستی خوی سه‌رببری 018 ( 
: پیسته‌ی قوربانییه‌کان 7 یچم 
: خواردن له گوشتی قوربانی SSR ARA E AAA‏ وا ا 
: هه‌لگرتنی گوشتی قوربانی 000110010001 اا 


: سه‌ربرینی ئاژەڵ له نوێژگە 0010101010 نا 


په‌رتووکی ناژه له سه‌ربراوه‌کان سا رہ سک ات 


: مه‌ره مندال (كويّزهبان. حه‌وتوو) SASS‏ 


: فه‌ره‌عه‌و عهتيره 11701000000 
: ثه‌گه‌ر ثاژه‌لتان کوشته‌وه, به باشترین شتوه بیکوژنه‌وه 0-++-ص و 
: ناوی خوا هیینان له کاتی سه‌ربرینی ثاژه‌دا اا ی 
: ئەو شتاندى که ده‌توانرق و دروسته ثازهليان ين بکوژرنته‌وه a‏ 
: کەول کردنی ناژه‌ل (به كوزراويى) کرت ا اہ سا نر جب 
: ندهى كردن له كوشتنهودى مالاتى شیردەر ا وو ل و ای وی ات 
: حوكمى ثه‌و اژه‌له‌ی كه افره‌ت ده‌یکوژنته‌وه رر ہیی ا e‏ 
: چونیه‌تی کوشتنه‌وه‌ی مالاتیک که هه‌لدی و ناگیریّتەوہ AOA‏ 
: نه‌هی كردن له شیّواندنی لاشه‌ی ثازهل و کردنی به نیشانه بة تيرهندازى تھا 
: قهدهغهكردنى گۆشتى مالاتى پیس خوّر 110000000000000 


: خواردنی گؤشتی ثه‌سپ AR‏ و ی( 


ہہ ئاژەڵ به برى 211011111999995 


بتجووى ناوسكى تاژه‌له که ده‌که‌وق و 1# 


بابەت: 


په‌رتووکی راوو شکار OO‏ 
شتنی سه‌گ. جگه له سه‌گی راو يان ياسهوانى 000" 


7 هم 


: نیچیری سه‌گی ثاگر پەرستان و سه‌گی رەشی تير و 
۲ راود نتتجيرى تيروكهوان وو می ا ل ا ا سک 
: تلچیریکی راوکراو که شەوتّک ديار نامینی 00 
: راوی گوپال و گوپال که پارچه ناسنیکی تیژیان پیْوەبیّت و 
: لتكردنهودى پارچەیەک له ناژهل به زيندوويى 0111 
: راوکردنی ماسی و کولله es‏ 
: ثه‌و شتانه‌ی کوشتنیان قه‌ده‌غه کراوه AGES‏ 


: نه‌هی كردن له به‌ردووچکه هاویشتن به نیوانی دوو په‌نجه. 


شتنی شه‌وگه‌رد (مارمیلکه) ی 


په‌رتووکی خواردهمه نييه كان e‏ 


ت: خواردن دان به خه‌لک ERE RRS SÎ‏ 
: خواردنی كەسێک به‌شی دوو كەس ده‌کات r‏ 
ت: كەم خوری بروادارو زور خوری بیبروا عو و ها 
: نه‌هی كردن له عه‌یب كرتن له خواردن 519 رنه 


: ددست شوردن بو نان خواردن 76 هویش و ای 


ٹپی یپ نو ویر ۰ رر 


وووو ین رییرر رر 


و و موه موه 


هو هو 


٦ 
و بابەت: خواردن به پالکه‌وتوویی ی مک ةذ سس سم سس سا‎ 
۱۰۱ بابه‌ت: ناوی خوا هینان له کاتی نان خواردندا مج هو بج 000012 اوه و و۷‎ 
۲۱۲۷ بابدت: خواردن به ده‌ستی راست ا 0 کدی‎ 
VINER بابەت: ليستنهودى يهنجهكان‎ 
Ain 1 1 1 1 1 1 12 0 بابه‌ت: خاوینکردنه‌وه‌ی قايى خواردن ز‎ 
| [14ز[154141ز[1[1[1[1[1[1[1 تو |1[ ا‎ e بابه‌ت: خواردن لهبهردهم خوّته‌وه‎ 
بابەت: نەھی كردن له خواردنی ناوه‌راستی ده‌فرو له‌گه‌ندا 09 یئ"‎ 
اس ساس 0 0 ا۷‎ ne بابەت: ثه‌گه‌ر پاروویەک که‌وته خواره‌وه‎ 
بابەت: گه‌وره‌یی تتكوشيوى گۆشتا و به‌سه‌ر خواردنه‌کاندا 0 اہ ری‎ 
۱۷۳۴ بابەت: ده‌ست سرینه‌وه له دوای نان خواردن 0 سس‎ 
۱۷۶ 2 بابه‌ت: دوعای دوای نان خواردن 11[ [ هام۵‎ 
Vossen بابەت: کوبوونه‌وه بو نان خواردن‎ 
VV بابەت: فووکردن له خواردن‎ 
"|۱ بابەت: خواردندان بهو خزمەتکارەی که خواردنه‌که ثاماده دەکات و ده‌یهینی 70ٔا‎ 
۱۳۱۷۷ بابه‌ت: خواردن له‌سه‌ر سفره هه اوه ها ی یس او یز‎ 


بابه‌ت: هه‌لنه‌ستان لەکاتی نان خواردن» هه‌تا سفره ههلده‌گیریته‌وه. يان خه‌لکه که هه‌مووی 
ددست هه‌لده‌گرن سار اک مھ AAAS‏ ۱۱۱۱ 


بابه‌ت: که‌ستک بخدوى و ده‌ستی چه‌ور بی و نه‌یشوردبی بونی خواردنه که‌ی يتوه مابی..۱۷۸ 


بابەت: فه‌رمووکردن بو نان خواردن Vaasa‏ 
بابه‌ت: خواردن له‌ناو مزكهوتدا 00000 
بابه‌ت: خواردن بەپیّوہ 1110100 12 1< 1 1 اا ۸ 
بابه‌ت: کوله که ماف رت و ی ی ی و و هب ایک بای ٢۲۸۰۶‏ 
بابەت: گۆشت Asics aa‏ 
بابەت: باشترین گۆشت AS‏ | 


1 

: گوشتی وشککراوه Savas SSSA‏ ۱ 9 
: جگه‌رو سيل (سیپه‌لاک) ی ی [ او ۴ ۱ 
: خوق مہ شی گا سط اتد اا E‏ 
به‌پتخورکردنی سركه فو ل ا ل لم هس ۱۴ 
زه‌یت Rea‏ 2320900ظ5ظط(إظإ1][|1|1!1[141#1+1[ |[ 1[ ز ز ز[ 1[ ا 
شير 9 مسج a‏ 
شيرينى 000 0 ا ا 
خواردنی تروزی و خورما به‌یه که‌وه 011101 ھا 6اا 
: خورما گا ما ٹم مس 0 ما یڈٹس A E‏ 
: نوبه‌ره‌ی به‌روبووم و وم موب او مق مومع یم دم موه و قفش ۱/۷۵ 
: خواردنی فه‌ریکه خورما به خورماوه 728 یه هی و اه ۱۸۸ 
: نه‌هی كردن له خواردنی خورما دوو دانه دوو دانه پیکه‌وه کسمااسمیاھہ ۱ 
: پشکنینی خورما VADER eee‏ 
: خواردنى خورماو كهره يتكهوه 00001700000 
نانى ئاردی سيى VAS leas SAS‏ 
نانى تازهو ته‌نک (نانى تيرى) فی ا ا ال ع و 11 
تیکه‌لکردنی رون به نانه‌وه ASSO SSR‏ ۱۱ 
نانی گەنم ۳90سى۱"۰ئ 
نانی جو E O O O‏ 
: لتكرتنهوه له خواردن و نايهسهندى زفرخوری 0ا ا ا ا ا ا 156 
: له‌وه‌ی که ئەگەر هه‌رچی حه‌زت بو چوو بیخوی به زیاده‌ره‌وی ئه‌ژمار ده‌کریت .۱۹۱۰ 


: ندهى كردن له فریدانی خواردن een‏ 
: يهنا كرتن به خوا له برسییه‌تی Aes nad‏ 


: وازهتنان له خواردنی ژەمی شهو 7٭7٭ 777‏ ٰھٰھھٰھھھ و 


٠: ١ ١ چم ۰۰ 8ه‎ 
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: ثه گه‌ر ميوان شتیکی خرايى بینی, بكهريّتهوه RESÊ:‏ 
: كؤكردنهودى رون و گؤشت به‌یه که‌وه 000000 1 0 
: ئەوەی ثه‌گه‌ر شله چیشت ثاوى زوّری تیبکرتت 111 0 001011 
خواردنى سیرو پیازو که‌وهر موس ای لو ا ی مہ و ووو ل سای 
خواردنی په‌نیرو رون ایا مر کا RSS‏ و یں 
خواردنى ميوه 100000 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ی ای ول عویش ۲ ۳۰۳ 
: نه‌هی كردن له خواردن له‌سه‌ر دهم (له‌سه‌ر زگ) aE‏ 
په‌رتووکی خواردنه‌وه‌کان اا O‏ 

: ثدودى که عاره‌ق کلیلی هه‌موو خراپه‌یه که 000101033315 ی EOS‏ 
: هه‌رکه‌س له دونیا عاره‌ق بخواته‌وه ثه‌وه له قيامدت خواردنه‌وه پاکه که ناخواته‌وه .. ۲۰۵ 
: ثالووده‌ی شه‌راب خواردنه‌وه TeV‏ 
: ھەر كەس شه‌راب بخواتهوه نویژی وه‌رناگیری 1 1 ۱۲۱۱ 
: هو شته‌ی شه‌رابی لی دروست ده‌کرق 000 1 و | 
: شه‌راب ده‌بیته هؤكار بۆ نەفرەت كردن له ده ړووهوه EAs‏ 
: بازركانى كردن به شهراب ASRS‏ ۳۰۸۷ 
: ه‌وه‌ی که ناوی عارەق ده‌گورن تاکو حوکمه‌که‌ی بگوّرن EN‏ 
: هه موو سه‌رخوشکه‌ریک حه‌رامه شف | 
: ثهودى هدر شتی زؤرهكدى سه‌رخوشکهر بی كدمه که‌شی حدرامه 7 1 ۳۱۰۵ 
: نه‌هیکردن له تیکه لکردنی دوو مادده 000000000 
: سیفه‌تی خو‌شاوو خواردنه‌وه که‌ی RS‏ ا ا ا وه اه وی و نت ۱۲۰۱۳ 
: قه‌ده‌غه‌کردنی خۆشاو هه‌لگرتن له هه‌ندی دەفردا NT oes‏ 
ریگه‌پیدان بهو ده‌فرانه‌ی باسکران ماقم سوہ ا سوسفا 
خوّشاوی كوّزه 000001085 ااا 
: دايؤشينى ده‌فرو قايهكان امو سا ام لم VV‏ 
: خواردنهوه به ده‌فری زیو پروی ا سض تہ ۴۰۱۷۳٣۷۰‏ 


ےت فده ||| هه 
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بابه‌ت: خواردنه‌وه به سێ نەفەس (به سی جار) 0000003 0 0 00 مه 
بابدت: ههلگیرانهوه‌و لارکردنه‌وه‌ی ده‌می کونده SRR‏ و کب رمک ۱۳۱۷ 
بابدت: خواردنه‌وه له دهمى کونده‌وه 7و ا 
بابه‌ت: خواردنه‌وه به پتّوہ م و وه نم ی رها را ل و مس شک FIN‏ 
بابه‌ت: ده‌ستپیکردن له‌لای راسته‌وه بو ئاو خواردنه‌وه as‏ و وی ۳۱۲۰۹ 
بابه‌ت: هه‌ناسه‌دان له ناو ده‌فردا Rast‏ نتم ۳ ۱۲ 
بابه‌ت: فووکردن له خواردنه‌وه 0 یی تهب ۲ ۲۲ 
بابدت: ئاو خواردنه‌وه به لوێچ و دهم نان به جوّگاو رووباره‌وه ne‏ ا ااا 
بابه‌ت: اوگیری کؤمەلیک دواين كەس ئاو ده‌خواته‌وه 7+ ۱۳۱۲۰۲ 
بابه‌ت: خواردنه‌وه له شوشهدا 00 0 وی سنا (۳ 
به‌رتووکی پزیشکی وروی TOLER‏ 
بابەت: خوا ھەر نه خوشییه‌کی دابه‌زاندبی» مسؤكهر چاره‌سه‌ریشی بو دابه‌زاندوه ػػٹكك ورين 
بابه‌ت: ثه‌و نه‌خوّشه‌ی حه‌زی ده‌چنته شتټک PTAs‏ 
بابدت: دووركهوتنهوه له هه‌ندیک خواردن لهبهر نەخۆشى 7-بببب-ب- 00000000‏ 0 | 
بابه‌ت: خواردن و خواردنه‌وه به زور مه‌ده‌ن به نەخوٌّش 00 0 0تت 
بابهت يهلووله ا ا ااه اط قا ولا وا الوا و زد 
بابەت: ره‌شکه ات دس ان نے رات مت E SS‏ 
بابه‌ت: هه‌نگوین نوم فی یز 
بابەت دومه‌لان و خورمای عه‌جوه ا قا ةرعو الج شا مامت حلملا م ل ا بر رز 
بابەت: سه‌ناو سه‌نوت: سینه‌مه‌کی و شویت يان هه‌نگوین TE‏ 
بابه‌ت: نوئذ شیفاو چاره‌سه‌ره موس وق اا و و امت NOAA‏ 
بابەت: ریّگری كردن له چاره‌سه‌رکردن به ده‌رمانی پیس و خراپ مھ تج ۲۲۵ 
بابه‌ت: ده‌رمانی ره‌وانی (سکچوون) 0000 1 0 شوه ۱ ۳۱۲۰ 
بابه‌ت: چاره‌سه‌ری دومه‌ل و ریگری كردن له ته‌قاندنی به په‌نجه ا i E‏ 


بابەت: چاره‌سه‌ری نه‌خوشی باداری يان لاق هیشه TEN Sees‏ 


یج ۰۰ 60088 


۳۹ 
2 بابه‌ت: جارهسهرى بريندارى SESS‏ اا 
بابه‌ت: که‌سی که كارى يزيشكى ا سس 1[ [ 1 اد a i‏ 
بكات و پیشتر پیشه‌ی پزیشکی لی نەزانرابیٰ FFI‏ 
بابدت: دهرمانى نه‌خوّشی هه‌وکردنی يهرددى سییه‌کان کک مارم الام ی ۲ 
بابه‌ت: تا اال و لما الوا امن سانا ارا وا اقم سو وو ل عو رد TEs‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه (تا)» (گه‌رمای تا) 111 1111| |[ |[ [ز[ ز[ [ [ [ [ [ [ 1 1 زا | 
له هالاوی دوزه‌خه‌وه‌یه بؤيه به ئاو ساردی بكهنهوه نولفھموولو مشش امه 0 و :۱۳6۸۲ 
بابەت: که‌له‌شاخ ا ا EARS E A‏ 
بابەت: شوتّنی که‌له‌شاخ كرتن E SA ASS AS‏ 
بابدت: ثه‌وه‌ی له چ روژانیکدا که‌له‌شاخ ده‌گیردرق 000010111 PEE‏ 
بابه‌ت: داخکردن TONS ASAS ASA SSR ASSES‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که داخی کردوه 000 ۷۰6 ۲۶ 
بابه‌ت: چاو رشتن به كل اا م ل ا TENSORS‏ 
بابەت: ئەوەی که به تاک چاو ده‌ریژی TEN aS‏ 
بابەت: ریگری كردن له به‌کارهینانی ئارەق بوّ چاره‌سه‌رکردن TEN‏ 
بابەت: به‌کارهینانی قورئان بۆ چاره‌سه‌ری TORR‏ 
بابەت: خه‌نه ا ا وک مت زموگ ۵ 1۲ 
بابه‌ت: میزی وشتر و ال مات سی وس ieee LARA‏ ۱۲۵ 
بابه‌ت: کاتیک ميش ده‌که‌وئته ناو ده‌فری خواردن 00 امش ۲9٢۷‏ 
بابەت: چاوەزار 7 خا 18010444 1 6 2 یی 
بابەت: ئهو کەسەی نزاو پارانه‌وه دەکات بو چاوه‌زار 40 7بت7 
بابەت: ثه‌وه‌ی ړێگه دراوه دوعاى بو بکرق 011 1[ |[ سا ص۴۵ 
بابە٥ت:‏ دوعاکردن بو مارو دوویشک ل الات الج وه ل هو وی و موس سیب ی یبن lee‏ 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که پێغەمبەر 9 په‌نای به خوا گرتووه لێیان و ثه‌وه‌شی که پنخه‌مبه‌ر 4 


پێی يهنا گیراوه به خودا POSSE‏ 


714009 فا وى 


1۷ 
بابه‌ت: ئەو شته‌ی که په‌نای پی ده‌گیری له تا SRS ASS‏ 100010 
بابه‌ت: فووکردن له کاتی دوعاكردندا TONS‏ 
بابه‌ت: هه‌لواسینی نوشته 89 ا ی ۱۳۵۲ 
بابدت: نوشته‌ی شیّتی ترے٤وصشجھ‏ للژ تم 1 ہ۷۷ 
بابەت: داواکردنی شیفا به هؤى قورثانه‌وه - 878100227 


بابه‌ت: کوشتنی ثه‌و جوره ماره‌ی که دوو هیْلی په‌شی وه‌ک هیلّی په‌لکه خورما به‌سه‌ر 


پشتییه‌وه‌یه‌تی 20 یی ۱۲۰۱۲ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی ۳ٌٌھٌٌییی لاله اول ةوه و ل | 
نوخشهلتّدانى بين خوّشه‌ی رقی له نوقلانه لټدانه 90 سی 
بابه‌ت: گولی (گه‌ری) AES Sa‏ 
بابه‌ت: جادوو اي و ور Ea‏ رواش وک ما وی ات ا ھا ہی۲۹9۷ 
بابه‌ت: خه‌وزران و ثه‌وه‌ی په‌نای پی ده‌گیردری ليَى کی کرای وو 

په‌رتووکی پوشاک و جلوبه‌رگ 8ببب مج و وخ سوت ۳۰۱۳۱ 
بابەت: پۆشاكى پنغه‌مبه‌ری خوا وَل SEAS‏ اا 
بابەت: که‌سیک پوشاکی نوی لهبهردهكات چی ده‌لی ۶٦557ُُھئھھ‏ 
بابدت: ثه‌و پوشاکانه‌ی نه‌هییان لیکراوه VER‏ 
بابەت: پوشینی پۆشاكى خوری VON Aa‏ 
بابه‌ت: يؤشاكى سيى 0000102 اا 
بابەت: کەسی يؤشاكهكدى له‌دوا بخشی ثدوه خوّبه‌زل زانه 0 ور 
بابەت: ثه‌وه‌ی جل و به‌رگ هه‌تاکو كوى شور بن ام لا فده اوج أ لماو م لاا 
بابەت: يؤشينى کراس ا اب ا Va‏ 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی درئذى کراس 1 1 1 | 
بابەت: قولی کراس چه‌نده بیّت SERS‏ ا 
بابدت: كردنهودى قوّیچه‌کانی کراس ی 1[ 1[ 1[ [ 1 1[ 0 


بابه‌ت: لهبهركردنى شه‌روال a‏ مت [ |[ [ [ز [ PASSA  [‏ 


چم ۰ `“ .۰۰.۰ 
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2 بابه‌ت: 


: به‌ردانه‌وه‌ی لكى مێزەر بهنتوان شانهكاندا 2111301311 
: ناپه‌سه‌ندی له‌به‌رکردنی تاوریشم (حه‌ریر) ی 
: ثه‌وانه‌ی رییان پیدراوه تاوریشم بپیوشن بو 33*57 
: موّلّهتدان به نه‌خشکردنی جل و به‌رگ 00 0 ا 
: له‌به‌رکردنی ثاوريشم و زیر بو افره‌تان ا ا ا ا 
: يؤشينى ردنكى سوور بو پیاوان 1092 1 11 11111111 
: ناپه‌سه‌ندی جل و بەرگی رەنگکراو به سوورى تۆخ ا 
: ره‌نگی زه‌رد بو پیاوان DSSS‏ 
: جيت دهوق بيؤشه به‌لام به زیده‌رویی و بو لوت به‌رزی نه‌بی کت 
: که‌سیک پوشاک بو ناوبانگ لەبەر بكات ا و و کک 
: پوشینی پیسته‌ی خوشکراوی ثاژه‌لی مردار مت ا ی 


: ثه‌وانه‌ی ده‌لین: پیسته‌و ده‌ماری مرداره‌وه بوو سوودی لی وه‌رناگیری 


: لین کردنی ندعل و دانانیان OTE‏ وتوہ تھا 
: رؤيشتن به تاكه نه‌عللک 300000 


: ندعل له‌یی كردن بهيتوه e A A‏ 


: ره‌نگکردن به خه‌نه وا و ESO e‏ 
: ره‌نگکردنی موو به ره‌نگی رهش اٹ جو وی 7 دو ا دی واه 


: ره‌نگکردن به ره‌نگی زه‌رد اجوہ اھ امس رک ات وه اق 


: ئەو که‌سه‌ی که سەرو ریشی رەنگ ناكات ری اہ ا وک وو 


: دروستکردنی په‌لکه و که‌زی وپه‌رچهم 0 موب هو دوه 


: ناپه‌سندی پرچی زور دريز ا ا اا ا ا ا 


هوجو 


و موه 


0< فا خاش" هه 


بابه‌ت: نههيكردن له تاشينى هه‌ندیکی يرج و هیّشتنه‌وه‌ی ثه‌ویتر e‏ ا ۱۳۹۱ 
بابه‌ت: نەخشاندنی ئەنگوستیله Aa‏ شی زو /۳۹ 
بابه‌ت: نەھی كردن له ثه‌نگوستیله‌ی زیر بیفمی ا ضس قفاشس ھب ی ۳۹۰ 
بابەت: نه‌قیمی ثه‌نگوستیله که بكهوتته لای به‌ری ددست TANER‏ 
بابەت: ثه‌نگوستیله کردنه دهستى راست و ار رھ سیر SSS‏ 
بابه‌ت: ثه‌نگوستیله كردنه يهنجه گه‌وره 0 0 0 107( 
بابەت: وینه لەناو مالدا ا ا ا ا ا ا ا ری 
بابه‌ت: ويّنه لەسەر شتیک که بكدوتته بەر پتیان اسم یھو مش سوا ۲ ۱۳۹ 
بابدت: جلی ولاخ كه ئاوریشمی سوور بیّت EN SARS‏ 
بابه‌ت: سواربوون لەسەر يتستهدى يلنكهوه 99099090-0 ا 

يهرتووكى ثاداب و ثاکاری جوان 00 0 FeO‏ 
بابه‌ت: چاکبوون لهكهل دایک و باوک هی ی ا EE O‏ 
بابەت: په‌یوه‌ندی هه‌بوون له‌گه‌ل ثه‌وانه‌ی باوک په‌یوه‌ندی له گه‌لیان هه‌بووه ۳۰۹ 
بابەت: چاکه‌ی باوک و چاکەکردن له‌گه‌ل کچەکاندا ا ا ا 
بابه‌ت: مافی دراوسی 08 متشه ۳۱۴ 
بابه‌ت: مافی ميوان 00000 ۵۸۰'000 
بابه‌ت: مافی هه‌تیو (بی باوک) 00700 شوب ۶ ۱۳۱ 
بابەت: لابردنى درك و دال و ناره‌حه‌تی له‌سه‌ر رِیّگا ذ[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ ز[ز ز ۳۲۵ 
بابەت: گه‌وره‌یی چاکه‌کردن به ثاودوه (خیراو) PUSS‏ 
بابەت: دلناسکی و نه‌رمی و نیانی PIVA‏ 
بابه‌ت: چاکه‌کردن له‌گه‌ل ژیرده‌سته‌کان ا ا ا ا ا ا ا اس ای 
بابه‌ت: سلاو كردن N [1 1 1 [ 1 1 1 1 1 1 1 SAS‏ 
بابه‌ت وه‌لامدانه‌وه‌ی سلاو و تا و و ا 
بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی سلاوى (أهل الذمة) 11111 1[ 1 1 1 1 1 1 و۲ ۲ 


بابه‌ت: ته‌وقه کردن DSA‏ مہ و ی ی اس سس ۳۳ 
بابەت: ده‌ست ماچکردن POT o ORAS‏ 
بابەت: مۆڵەت وەرگرتن له خاوەن مال تی ا ا 
بابەت: ئەو پیاوه‌ی ی ده‌گوتری: بهيانيت چۆن کردەوہ ا ا ل ی ۳ یں 
بابه‌ت: ړێزگرتن له گه‌وره‌ی هدر هؤزو گه‌لیک کاتیک سەردانتان ده‌کات FEES‏ 
بابەت: وه‌لامدانه‌وه‌ی که‌سیک که ده‌پژمنت FOR‏ 
بابەت: رپزگرتنی کۆړو دانیشتن نمویہ TFs‏ 
بابەت: هه‌رکه‌سیک هه لسی له شوئنه‌که‌ی» که گه‌رایه‌وه له هه‌موو كەس شایسته‌تره ی ۳۲۱۰ 
بابە٥ت:‏ پاساو هینانه‌وه RASRA‏ بااکت ہشیش ۳۲۹ 
بابەت: سوعبەت و گالتەکردن ا 1 ا اہ ا ری 
بابەت: ھەڵكەندنى مووی سپی FEA e SSS‏ 
بابدت: دانيشتن له نټوان هه‌تاو و ستبهردا 00000000 0000| 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له راکشان له‌سه‌ر روو (سک) لو 1 1 1 سی ز1012ز1 1 <ز 1 ۴۲۹ 
بابه‌ت: فیربوونی للکدانه‌وه‌ی رووداو به‌پیی ثه‌ستنره كان ا ا 
بابەت: نەھی كردن له جنیودان به «با» واو اك ام ا ل 11 
بابه‌ت: ئەو ناوانه‌ی خؤشهويستن و سوننه‌تن بو ناونان دبببب--ذج1ج000210 یا 
بابەت: ثه‌و ناوانه‌ی که ناپه‌سندن ا[ E E‏ 
بابدت: گوّرینی ناوه‌کان Tisai Raa‏ 
بابدت: ناونان به نازناو و ناوى پیغه‌مبه‌ر و22 1[ ذ[ ز ز[ز ز 1 1 1 1 اا 
بابەت: که‌ستک نازناوی بو دابنری پیش نه‌وه‌ی مندالی هه‌بی A e‏ 
بابه‌ت: ناو و ناتوره 1 FEES‏ 
بابه‌ت پیاهه‌لدان ہا ا ا RSA ARRAS‏ او ۲۱۲۰ 
بابه‌ت: راویژکار جیّی متمانه‌یه FO‏ 
بابەت: چوونه حه‌مام (گه‌رماو) از[ | 
بابه‌ت: موو لابردن به ”نوره“ (به‌ردیکه به‌کارده‌هینری بو تاشینی موو) تن ا ۷ ۰۱۲( 


1۳۱ 

بابەت: چیروک 00007 .و 
باب‌ت: شیعر (هونراوه) EO‏ 
بابه‌ت: ثه‌و شتانه‌ی که له شیعردا نایه‌سندن سشرملووممٹی ها 1 1 1 ی ۱۲۲ 
بابه‌ت: ياريكردن به زار (وه‌کو تاوله) 008ؤزؤز ز ز ز د 01010101012 1 0 EAS‏ 
بابە٥ت:‏ ياريكردن به کوتر ORA‏ ببب 000010‏ ا : 
بابەت: نایه‌سندی ته‌نیابوون ال طخ الله هه و یف و انوس تقو( ۳ 
بابه‌ت: کوژاندنه‌وه‌ی ئاگر له‌کاتی نوستندا اااي Eee‏ 
بابەت: نه‌هی كردن له مه‌نزلگرتن لەسەر چه‌قی رتكا eases‏ ۲ ۱۳6 
بابدت: سی سوار لهسهر ولاختک 010 یں ET‏ 
بابەت: خوّلاوكردنى نامه 0 کىٌ ۱۳۶۲۳ 
بابەت: به نهینی قسه‌کردنی دوو که‌س جیا له که‌سی سئّيهم شحف اممسرسه مسا PET‏ 
بابه‌ت: ھەر كدسيْك تیری پټیه با سه‌ره نووكه تیژه‌که‌ی بگرق, تاکو خه‌لک پاریُزراو بی...عع۳ 
بابەت: پاداشتی قورئان ضس تچ اس سس نت سس E‏ 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی زیکر كردن | | |[ یو ز ز ز د 010132 FEV‏ 
بابەت: گه‌وره‌یی ”لا له إلا الله“ 0 و اا 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی سوپاسگوزاری تی ا و وا و ۳۵ 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی تهسبيحات SRR‏ خعو ۳۵۵ 
بابه‌ت: داوای لتخوؤشبوون كردن FON isis‏ 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی کرده‌وه SSeS aaa‏ ۲۳ ۲ 
بابدت: ئەوەی ده‌رباره‌ی "لا حَوْلَ ولا قُوّة إِّا باللّه“ هاتووه ےس تس بس ا ات 
پەرتووکی پارانه‌وه 00 1 سار ۲۸۱ 
بابەت: گه‌وره‌یی پارانه‌وه م ا 
بابەت: پارانه‌وه‌ی پیّغەمبەری خوا عله AOR‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی كه پێغەمبەرى خوا يله يهناى به خوا گرتووہ لیٔی 11[ ز ز ۱3 ۲ 
بابەت: پارانه‌وه كشت گیره‌کان EE‏ 


۸ `` رب .۰۰.۰ 


1۳۲ 

بابدت: يارانهودى لیخوشبوون و لەش ساغى ا ا ل ا اط ل ۲۱۲۲ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ئەگەر به‌کیکتان دوعای کرد با سه‌ره‌تا دوعا بو خوّی بكات VO seins‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌گه‌ر پەلەپەل نەکریّت وه‌لامی پارانه‌وه ده‌دریته‌وه کو و 9 ۳۱ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیاو نابي بِلَي: خوایه ئەگەر پیت خوّشه لێّم خوّشبه VO‏ 
بابه‌ت: ناوه شکومه‌ندترین و به‌رزترین و به‌ریزترینه‌کانی خودا مذ[ ی 
بابەت: ناوه‌کانی خوای كيك Nes Raa‏ 
بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی باوک و پارانه‌وه‌ی ستەملیّکراو ی او وا ہیں و 
بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی تیپه‌راندن له پارانه‌وه‌دا 000 | 
بابەت: به‌رزکردنه‌وه‌ی ده‌سته‌کان له پارانه‌وه‌دا TAVA‏ 
بابه‌ت: زیکری به‌یانیان و ثتواران و ی هی ا 
بابەت: پارانه‌وه‌ی که‌سی بچیّته سەر جیگای خه‌وتن 90 اا یو ۱۳/۵ 
بابەت: پارانه‌وه له‌کاتی به خه‌به‌ر هاتنه‌وه له شه‌ودا نک هه وا مس دم یه و۲۱۸۵ 
بابەت: پارانه‌وه‌ی کاتی بدلاو ناخۆشى مم 11[ و بت ۲۱۳ 
بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی کاتی له مال ده‌رچوون 1 ز 1 1 1 1 1 1 | 
بابەت: پارانه‌وه‌ی کاتی چوونه‌وه مال ESS‏ 
بابدت: نزاى سه‌فه‌رکردن ااا 1 1 1 PVs‏ 
بابەت: پارانەوەی کاتی بینینی هه‌ورو باران کی یں شا 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیاو چی ده‌لن کاتن خه‌لکی گرفتار د٥‏ بینی 0 9 ,,ە,,۸ 
په‌رتووکی لیکدانه‌وه‌ی خەون ساس تم اش FAO‏ 

بابه‌ت: خه‌ونی چاک و باش که مسولمان ده‌یبینی يان پنوه‌ی ده‌بینری 7 ۳۹ 
بابه‌ت: بینینی پتغه‌مبه‌ر ما له خه‌ودا E‏ 1 کیت ۱۳۰۱ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که خه‌ون سی جۆره 0 1 1 1 1 1 1 ا 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که خه‌ونی ناخوش و بیزارکه‌ر ده‌بینی و پیی ناخوّشه 701 یب 2 


بابەت: نه‌و که‌سه‌ی که شه‌یتان له خه‌ونیدا گالتەی پیکرد با لەلای خه‌لکی باسی نه‌کات..۶۰۲ 


۳ 
بابەت: ئەوەی که ثه که‌ر خه‌ون لیکدرایه‌وه دیْته‌دی, وه با نه‌یگیرزته‌وه ته‌نها بۆ که‌سی نزیک و 42 


خوشه‌ویستی نه‌بی را ایو ہر ہر ریقوت 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که خه‌ون له‌سه‌ر چی لیکدانه‌وه‌ی بو ده‌کرق مو ا ا کوب ام ار ہیں 
بابەت: که‌سی که به در بلّیی: خه‌ونیکی اواو اوم ديوه ا ا ا ا ا ای ا ی 
بابەت: ثه‌وه‌ی که راستترين خه‌ون خەونی ئەو که‌سانه‌یه كهوا راستكؤن ا ا اپ 
بابەت: للکدانه‌وه‌ی خەون وم وی یرہ ی رورسم CSO AAR‏ 

يهرتووكى اشووب و اژاوه اا ا اه 
بابەت: وازهینان لهو که‌سه‌ی ده‌لن: "لآ إِلَهَ إِلَّا الله“ Oe RS‏ 
بابەت: حه‌رامییه‌تی (پاریزراوی) خويّن و مالى بروادار کرد وسی Ra‏ 
بابدت: ریگری كردن له شت فراندن ورد تا تداعس 6١۹‏ 
بابەت: جنیودان به مسولمان ده‌رچوونه له فه‌رمانی خواو شەر له گهل کردنیشی کوفره...۲۲۱ 
بابەت: ریّگری كردن له گە‌رانەوہ بو سەر كوفرو جەنگ له‌گهل یەکتر كردن ۴" 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه مسولمانان له ثه‌مانه‌تی خواى ك دان ا 
بابەت: ده‌مارگیری هت عم ی مسا ۶٤٢٤‏ 
بابەت: ثه‌و کومه‌له‌ی که زورترینه (لهرووى ژمارەوہ) سس گنس EES‏ 
بابه‌ت: ثهودى له ثاشووب و فيتنه دهكهويّتهوه 00 0 1 1 1 ا 
بابەت: دامه‌زراوی له‌کاتی بدلاو فیتنه‌دا اجس ESE SRR‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که دوو مسولمان به شمشیره‌کانیان به‌ره‌ورووی یه کتر ببنه‌وه 6س وم ۴۳۲ 
بابەت: ياراستنى زمان لهكاتى فيتنهو ثاژاوہدا سس دس سرت 000 ETE‏ 
بابه‌ت: دوورەپەرێزى 1إ[1[1ظ#ظ!|[|[1[1|[1[1[ [ 1[ 1[ EFAS‏ 
بابەت: خوپاراستن و هه‌لویسته كردن لهو شتانه‌ی که گومان و شوبهه‌یان تندايه مش ۱ ۶۴ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ئيسلام به نامویی ده‌ستی پیکرد 1 1 1 ا ی نی سکاو ۲ ۴۳ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی کەوا ئومیّد ده‌کری له فيتنهو اژاوه سەلامەت بن ٤‏ "00 
بابه‌ت: پارچه پارچه بوونی ثوممه‌ته‌کان ی دوه یراع او مه سض یی ۴6 


بابه‌ت: فیتنه‌و ناژاوه‌ی سه‌روه‌ت و سامان ا و ی ل و ہی 


: فه‌رمان كردن به چاکه‌و ریگری کردن له خرایه لی مواقم هم و مه 
: روونکردنه‌وه‌ی ثایه‌تی: چ يا لن ماک سكم 3 4 المائدة ei‏ 


: توندى و ناره‌حه‌تییه‌کانی زه‌مانه 7458 11717 
: نیشانه‌کانی کوتایی زه‌مان 0 ی سسجت 
: به‌رزیوونه‌وهو هه‌لگیرانه‌وه‌ی قورئان 7 ا ون 


: نه‌مانی دەستپاكى و ثه‌مینی SEs‏ 
: نیشانه کانی کوّتایی زه‌مان oS‏ 


: گیاندارێک كه پتی ددليّن: "دابة الأرض" RRR‏ 
: ھەڵھاتنى روژ له روژئاواوه سیف SSA‏ 


: دهجال و هاتنى عيساى كورى مهريدم و دهرجوونى یەئجوج و مه‌تجوج 3 


: به كەم زانينى دونيا ا ل وه یوم وه او اه موه طن كا نال و الف ا و 
: گرنگیدان به دونیا ره ی و 


: ئەو که‌سانه‌ی كه له‌ناو خه‌لکدا اوریان لی نادریّتەوہ A‏ 


: گه‌وره‌یی و به‌رزی پلەی هه‌ژاران ROSSA‏ ا7ا 


: پله‌و پایه‌ی هه‌ژاران نیہ سیوا لط اا امو م امم ل وه 


۸۲۳ ..... 


.0< فا ||| هه 


بابەت: كوّرو دانیشتن له‌گه‌ل هه‌ژاران چس OVE SSS‏ 
بابه‌ت: زور کوکردنەوەی سامان و خو خه‌ریک كردن به دونياوه 7 101 
بابەت: قەناعەت (به كەم رازی بوون) جا SS‏ 9۳۷ 
بابه‌ت: زيان و گوزه‌رانی خانەوادەی پێغەمبەر يله سی تھر کا ااا 
بابەت: نوين و پتخه‌فی خانه‌واده‌ی پیّغەمبەری خوا ت OPN‏ 
بابەت: ژیان و گوزه‌رانی هاوه‌لانی پێغەمبەر يل OPER‏ 
بابه‌ت: خانوو دروستکردن و روخاندنی A‏ م۳ 3۳ 
بابه‌ت: يشت به‌ستن و دلنيايى م لول اما فاطو خا ما لمعل ات لوقل وق ال وي e‏ 
بابە٥ت:‏ دانایی و کارزانی و كارلهجتى اھر مھ ا 0 سس سی 1 1 OFA SS‏ 
بابەت: دووره‌په‌ریزی له خو به گه‌وره زانی و بابه‌ت: خوّ به كەم زانین 9۶ ور 
بايهوت شهرم و حديا aa‏ 1 [ 1 1[ ا 
بابەت: ثارامی و هتمنى OE ader‏ 
بابه‌ت: دلته‌نگی و كريان aa‏ ا 60 06 
بابه‌ت: کارکردن به ترسه‌وه تیمممسستااھ مر ی ی و یا ات روم تمهت ۵۴۷ 
بابه‌ت: روپامایی و ناوو شورەت موی یٹوم نواس مس ھتہ 1[ سنوی 665 
بابەت: ثیره‌یی بردن ا ی اھ تاو OORT‏ 
بابەت: ستەم و خەراپەکاری ده‌رهه‌ق به دروستكراوانى خوا ۵٣٣۳ء‏ 
بابدت: پارێزکاری و خو پاراستن له حدلال له‌به‌ر نه‌که‌وتنه ناو حه‌رام OOF est‏ 
بابەت: پیاهه‌لدان به چاکه O‏ 0 6 
بابه‌ت: نيهت له کرده‌وه‌دا 00 و با ۵61 
بابه‌ت: هيوا درتزى و مردن ی کر کیہ وم لاد سا يد ان د گام ماو مل ل 0099 
بابه‌ت: به‌رده‌وامی لەسەر كارو کرده‌وه 7 دببب1ب-01021 0 0 1 ON‏ 
بابه‌ت: گوناه و تاوان 01000 ا 
بابەت: ته‌وبه‌و گه‌رانه‌وه لمح و OVO aS aS‏ 


بابەت: مردن و خو اماده‌کردن بو مردن e‏ لخدلل مک وھ ضس ۳ ۵۲ 


چم ۰ ۰ ` -.,..._۔_ ۰۰.۰.۰ 


1۳۹ 
9 بابەت: گۆړو له‌ناوچوونی لاشه 9 جوا و ی و2 OVE‏ 
بابه‌ت: زیندوو بوونه‌وه Rae‏ 0 
بابەت: سیفه‌ته‌کانی ثوممهتى موحەممەد ۶ OA een‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ئومیّد ده‌کرق له ره‌حمه‌تی خوا له روژی قيامهتدا OAs‏ 
بابەت: حه‌وز (ئەستێل) ARERR SSS‏ 6۹6 
بابه‌ت: تكاكردن (شه‌فاعه‌ت) SSAA Ra‏ ای ا دی 
بابه‌ت: سيفهتهكانى اگری دۆزەخ ھا 1 1 1 1 1 1 1[ 1[ ا ا ااا تا 
بابەت: سیفه‌ته کانی بەھەشت VE [| eae‏ 
به‌رهه‌مه کانی پړۆژه‌ی پیت 002121 ا 


